Ранобэ:  Гарри Поттер перерождение в Песнь Льда и Пламени

Описание: Гарри Поттер умирает в возрасте 28 лет в результате несчастного случая, попав в вуаль. Его душа путешествует по измерениям и оказывается в теле 7-летнего Домерика Болтона, который недавно умер из-за несчастного случая с лошадью.
Дорогие читатели!
Если вам понравилась эта история, то пожалуйста, поставьте лайк и добавьте произведение в закладки. Вам не составит труда это сделать, а переводчик будет очень благодарен и мотивирован на перевод новых глав!
✓ Лайк!

Кол-во глав: 1-426

Глава 1



28-летний Гарри Поттер - Главный Аврор сонно проснулся и обнаружил, что лежит на самой неудобной кровати что когда-либо существовала. Он огляделся и обнаружил, что находится в странной комнате с каменными стенами, освещенной свечами.


Ну, это, конечно, не то, о чем он думал, когда прыгнул в вуаль, устав от всего одиночества и предательства за эти годы. И вообще просто устал от жизни.


- Это сюда все прибывают, когда прыгают в вуаль?"интересно, - подумал он, - или владелец 3-х Даров Смерти получает особые льготы?'


Бросив взгляд за окно, он понял что сейчас ночь, взглянув вверх он увидел большое количество звезд и ясное ночное небо. Он довольно быстро обнаружил две вещи, просто взглянув на небо.


Во-первых, где бы он ни был, воздух в этом месте был чистым без каких-либо следов загрязнения.


Во-вторых, это был не Лондон, так как созвездия на небе были совершенно неузнаваемы. На самом деле он сомневался, что вообще находится на Земле.


- Значит, альтернативный мир. - Подумал он про себя, прежде чем попытался встать, и вдруг почувствовал себя немного дезориентированным и понял, что тело, в котором он находится, тоже не его собственное.


На самом деле, это новое тело было намного тоньше и меньше, чем его собственное. Он знал, что это не его тело. Он бы уж точно узнал его.


- Значит, чье-то другое'


Он чувствовал себя довольно неестественно. В конце концов, он только что потерял собственное тело. Разве он не должен чувствовать... что-то в этом роде?


Легкая боль в голове заставила его схватить голову, он обнаружил, что она покрыта какой-то грубой тканью. Он поморщился, когда боль в затылке снова пронзила его.


Его собственное тело часто подвергалось воздействию темных чар вроде проклятия Круциатуса и привыкло чувствовать боль. Он никогда бы не выказал никаких внешних признаков, даже если бы почувствовал боль, которая была в десять раз сильнее, чем эта, если бы это было его старое тело.


- Кому бы ни принадлежало это тело, оно жило привилегированной жизнью.- Он понял это еще до того, как застонал и с трудом оттолкнулся от неудобного матраса.


Он чувствовал себя слабым и дезориентированным.


Он задавался вопросом, должен ли он чувствовать себя немного обеспокоенным этой новой и неизвестной ситуацией, но он так устал.


Затем он услышал чьи-то мягкие шаги за дверью, прежде чем она открылась и в комнату вошла молодая девушка-подросток.


Их взгляды встретились.


Глаза девушки расширились.


А потом она убежала, крича что-то вроде: "Милорд, Миледи."


На мгновение он задумался, не было ли все это тщательно созданной иллюзией. Он видел искусно созданные иллюзии, которые одурманивали разум и оставляли вас совершенно сбитыми с толку однажды в глубоких склепах Египта, но это было не так сложно, как то что происходит сейчас.


- Возможно, он действительно попал в другой мир и завладел чьим-то телом.'


У него больше не было времени думать, потому что снаружи раздались несколько отчетливых торопливых шагов, и дверь внезапно распахнулась, когда в комнату вошли крупная красивая женщина в средневековом дамском платье, пухлый мужчина в сером одеянии и мужчина с холодными глазами, одетый по-барски.


Он посмотрел на женщину.


- Она взглянула на него.


Она заключила его в материнские объятия. Он застыл в шоке.


Единственной, кто когда-либо обнимал его так, была Молли Уизли. А теперь эта женщина. Неужели я в теле ее сына?


Он надеялся, что нет.


Он почувствовал некоторое сочувствие к женщине, прежде чем сдаться, и просто наслаждался объятиями, наполненными материнской любовью.


Когда он прыгнул в вуаль, он и не думал попасть сюда, но теперь, когда он был здесь, в новом теле, у него был шанс прожить совершенно новую жизнь без каких-либо тягот.


Жизнь, которую он проживет без всяких сожалений.


После долгих и полных слез объятий женщина, наконец, отпустила его, но продолжала держать за плечи, как будто он убежал бы, если бы она этого не сделала.


- О, мил... я так рада, что с тобой все в порядке. Я боялась, что ты никогда не проснешься. - Сказала она, когда слезы потекли по ее подбородку, у него возникло ощущение, что она не из тех женщин, которые много плачут.


Он почувствовал желание подойти и вытереть слезы с ее лица, но сдержался и просто спросил: "Прости меня... но ты кто?"
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Глава 2



Пухлый человек в сером халате, некто по имени Мейстер Уолкан, сообщил человеку с холодными глазами, что он, вероятно, потерял память после падения с лошади и что воспоминания, вероятно, вернутся рано или поздно.


Человек с холодными глазами, которого он теперь знал, был некто по имени Русе Болтон и его предполагаемый лорд-отец, выглядел не впечатленным и просто ушел, убедившись, что он не умрет от травм головы.


А потом женщину, которая, как он теперь понял, была не его матерью, а тетей и кем-то по имени Барбри Дастин, сказавшая ему, что его отец не был плохим и любил его, даже если он никогда этого не показывал.


Но он знал другое.


Несмотря на отсутствие волшебной палочки, он был опытным легилиментом, искусство, которое он не забыл, когда прибыл в это новое тело, и простой взгляд в разум Русе Болтона сказал ему, что этот человек был социопатом и не чувствовал к нему ничего, кроме легкой привязанности.


Он не углублялся глубоко в мысли этого человека, но знал, что рано или поздно это произойдет, и, учитывая, что этот человек был социопатом и человеком, обладающим властью в средневековом обществе, у него было предчувствие, что ему не понравится то, что он увидит в мыслях этого человека.


С другой стороны, тетя Барбри видела в нем свою сестру и любила его так, как мать любит своего ребенка. Особенно потому, что она была вдовой и не имела собственных детей.


Ее присутствие дало ему некоторое представление о том, каково было бы ему, если бы в прошлой жизни у него была мать. Это было... хорошее чувство. Получить немного любви и заботу без какой-либо задней мысли.


Хотя именно эта любовь подтолкнула его тетю к тому, чтобы в столь юном возрасте он научился ездить верхом. Что-то, на что согласился его отец, и что-то, что обернулось катастрофой, когда бывший обитатель этого тела упал с лошади, ударился головой о землю и чуть не проломил себе череп.


Затем последовали вопросы и ответы.


Его имя, или имя тела, в котором он сейчас находился, было Домерик Болтон. Единственный сын лорда Русе Болтона и наследник Дредфорта.


Что за человек назовет свой замок Дредфортом? Хотя он вынужден был согласиться, что в этом названии есть определенный смысл.


Это чувство изменилось, когда он услышал больше о своем доме и узнал о том, как они практиковали искусство сдирать кожу с людей в прошлом.


Он знал, что живет в средневековом обществе, но не знал, насколько варварским было это общество, пока не услышал о деяниях своей семьи и ее репутации и сразу же понял, что ему придется что-то сделать с этим позже.


Он продолжал задавать тете вопросы, связанные с миром.


Она продолжала терпеливо отвечать ему, ничего не подозревая.


Это могло быть как-то связано с тем, что он использовал легкое принуждение, чтобы не быть подозрительным.


Она была ему как мать, и он не хотел использовать на ней чары принуждения, но не хотел, чтобы она заподозрила его и потеряла свою любовь.


Нет, он не позволит этому случиться, несмотря ни на что.


Поэтому он сидел у нее на коленях и продолжал задавать вопросы, а она продолжала на них отвечать.


Они жили в королевстве, известном просто как "Север", потому что оно находилось на севере континента. Он хихикнул и почувствовал, что тот, кто назвал это место, не придал этому особого значения.


Их королевство попало под коалицию королевств, известных как 7 королевств, которые жили на континенте под названием Вестерос континент находился в западной части известного мира.


Теперь он действительно задавался вопросом, был ли человек, назвавший эти континенты и королевства, человеком с простыми вкусами или просто ленив.


7 королевств были объединены человеком по имени Эйгон Таргариен, который завоевал королевства под своим правлением с помощью драконов своих сестер-жен.


Драконы, были достаточно большими, чтобы съесть лошадь за один кусь.


Он понимал, что драконы в этом мире были намного больше и умнее, чем драконы в его мире. В свое время он сражался там с несколькими драконами и был совершенно уверен, что челюсти у них недостаточно большие, чтобы в них поместилась лошадь.


Слава богам, что драконы были мертвы. Потому что он не был уверен, что сможет выиграть битву с такими большими и сильными драконами даже в расцвете сил, не говоря уже о том, что он был в новом теле и без палочки в руке.


Он задавался вопросом, почему люди все еще следуют за Таргариенами, когда те потеряли своих драконов десятилетия назад.


Если бы такое случилось в его прошлом мире, то 7 королевств немедленно пали бы в гражданской войне, как только умерли последние драконы.


Какой странный маленький мир.


Тем не менее, Таргариен не продержались слишком долго после смерти своих драконов, и теперь новая династия Баратеон правила семью королевствами.


Он хотел узнать больше о мире, но слишком устал, чтобы слушать ее слова, и заснул в ее объятиях.
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Глава 3



Его отец, да, социопат приказал ему продолжать свои уроки, как только он сможет нормально ходить.


То, что с ним обращались, как с ребенком, и у него отняли свободу, раздражало его до бесконечности и вызывало некоторые плохие воспоминания из его собственного детства.


К счастью, он был ребенком, и единственное, что ему нужно было сейчас усвоить, - это несколько уроков от Мейстера Уолкана, а затем несколько уроков вежливости и хороших манер от его отца-социопата, который, кстати, все еще держал заключенных в подземельях под замком, с которых он сдирал кожу на досуге.


Что за хреновая семья.


Но у него не было волшебной палочки, и он не мог использовать продвинутую магию, такую как забвение или Империо, чтобы получить то, что он хотел.


Слава богам, он все еще был в состоянии использовать некоторые заклинания принуждения без палочки, иначе он был бы совершенно беспомощен в этом новом и неизвестном мире.


Он следовал приказам отца и посещал уроки Мейстера Уолкана, как от него и ожидали. Но вместо того, чтобы учить уроки, он собирал больше знаний о мире и своем нынешнем положении.


"Север", который, как он теперь знал, был самым большим королевством в Вестеросе, был очень похож на Россию.


Он был холодным, в нем мало кто жил и никогда не завоевывался внешней армией, за исключением драконов.


Люди в Королевстве следовали за старыми богами (что бы это ни значило) и думали, что старые боги следят за ними с помощью Чардрев (что бы это ни было).


Но, несмотря на свой скептицизм в отношении богов, он был весьма заинтересован в волшебном дереве Вейрвуда. И, к счастью, в замке было одно такое дерево.


Так он получил свою первую волшебную палочку.


Простая восьмидюймовая палочка, сделанная из ветки Чардрева и его крови.


Она была не очень мощной и не точной. На самом деле, это была самая слабая палочка, которую он когда-либо использовал в своей жизни, и он не питал иллюзий, что сможет применить с ее помощью какое-либо из своих сильных заклинаний. Но это была волшебная палочка. Это сработало. И благодаря этому перед ним открылся целый новый мир возможностей.


Теперь он просто должен быть уверен, что не будет использовать магию перед другими. Люди в те средневековые времена были суеверны и могли попытаться сжечь его на костре. Не то, чтобы они преуспеют, но такая вещь определенно будет раздражать его.


Кроме того, когда он подошел к волшебному дереву, он обнаружил, что оно выпускает большое количество окружающей магии в атмосферу, и он знал, что посадит больше таких деревьев на своем заднем дворе, если это и будет последнее, что он сделает.
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Через несколько дней.


- Как идут твои занятия? - Тихо спросил Русе, записывая что-то на пергаменте.


Он знал, что это была тактика запугивания. Спросив что-то мягким голосом, вы заставите слушателя слушать вас более внимательно. И не уделяя своего внимания, они будут чувствовать себя менее важными.


На него это не подействовало.


Теперь, когда он держал в руке волшебную палочку, приливы и отливы изменились. Теперь у него была власть над Русе Болтоном, и он это знал.


Одно-единственное заклинание и Русе Болтон выдаст ему все свои самые грязные секреты. Еще одно заклинание-и он вонзит себе нож в глаз.


Не то чтобы он хотел убить Русе Болтона. По крайней мере, сейчас.


Он все еще мало знал об этом мире и не хотел обременять себя управлением Болтонскими землями.


Кроме того, люди под началом его отца не захотят служить мальчику - лорду. По крайней мере, до тех пор, пока он не завоюет их преданность.


Так что он будет держать Русе Болтона при себе, пока тот будет ему полезен. После этого…


- Все в порядке. - Он ответил без всякого интереса.


Русе поднял бровь, вероятно, надеясь, что он уточнит, но это было все, что он собирался от него услышать.


В конце концов Русе отложил перо, посмотрел на него и он тут же нырнул в его мысли.


Оказывается, у Русе сложилось очень плохое впечатление о собственном сыне Домерике, который был добрым и эгоцентричным мальчиком. Русе Болтон не хотел что-бы он был добрым и невинным. Ему нужен был кто-то безжалостный и хитрый.


И хотя Русе этого не показывал, недавние перемены в сыне несказанно радовали его, даже если Домерику пришлось заново выучить весь урок Мейстера.


- Какой безжалостный человек. - Подумал он.


- Ты еще о чем-то хотел поговорить, отец? - спросил он.


"Мой господин. - Ответил Русе Болтон.


- Что? - спросил он.


- Я твой господин, и ты обращайся ко мне именно так. - Сказал Русе Болтон своим мягким голосом.


- Очень хорошо, милорд. - Сказал он. Если несколько уважительных слов успокоят ублюдка, то так тому и быть. В любом случае ему недолго осталось жить.


- Я слышал, что в последнее время ты проводишь много времени в лесу богов. - Сказал Русе Болтон и с трудом удержался от язвительного ответа.


На самом деле ему было наплевать на тактику запугивания Русе или на его желание, чтобы все уважали и боялись его.


- Вопросы? - спросил он скучающим тоном.


- Ты никогда раньше не бывал в лесу богов. Откуда такой внезапный интерес? - Спросил Русе.


- Потому что это единственный источник магии в этих землях, и пребывание рядом с ним позволяет моим магическим резервам наполняться быстрее. Кроме того, есть души, живущие внутри дерева, которые я нахожу очаровательными. - Под Вейрвудским деревом так спокойно. - Он ответил без малейшего колебания.


Русе не выказал никаких признаков того, верит он ему или нет, а просто кивнул и сказал: Закрой дверь как выйдешь"


Ну, это был вежливый способ Русе сказать "убирайся", так кто же он такой, чтобы отказать в его просьбе.


Он встал со стула и вышел из комнаты.


Затем он отправился в квартал слуг, долго беседовал с ошеломленными мужчинами и женщинами и наложил на них многочисленные чары принуждения, чтобы они полюбили его и стали более преданными ему.


Он заметил, что у Русе Болтона и даже у его тети Барбри Дастин была привычка не обращать внимания на слуг, эти слуги могли легко действовать как шпионы для какого-нибудь другого лорда.


Он не собирался повторять ту же ошибку.


Если он собирается завладеть этим замком, то хочет, чтобы все, кто живет в нем, были ему верны.
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Глава 5



- Тебе нужен клочок земли? - Спросил Русе Болтон, и хотя он этого не показал, Гарри (или Домерик, как его теперь называли) легко почувствовал его удивление, прочитав его поверхностные мысли.


"Да. Клочок земли с небольшой крепостью, которой я мог бы править под твоим именем. - Он достал карту, которую позаимствовал у Мейстера Уолкана, и ткнул пальцем в одну из точек на карте. - Лорд Моллен погиб в последней войне, не оставив наследников, и теперь его замком управляет Кастельян. Ты можешь принять это как испытание и посмотреть, действительно ли я достоин быть твоим наследником или нет. Позволь мне править этим замком от твоего имени. Ты можете послать со мной одного из твоих людей, чтобы проверить мои успехи. - Он закончил, тонко используя чары принуждения, чтобы сделать его более дружелюбным к предложению.


В конце концов, дом Болтонов был одним из самых больших домов на севере и владел большим участком земли, на котором стояло множество небольших домов. Русе Болтону нечего было терять, позволив ему управлять небольшим замком. Это был бы хороший опыт обучения для него, и он мог бы начать свои планы по модернизации мира вдали от любопытных глаз других людей.


Он терпеливо ждал, пока Русе Болтон встал со стула, подошел к окну и посмотрел на пейзаж перед собой, проклиная себя за то, что потерял зрительный контакт с этим человеком, а вместе с ним и связь с легилименцией.


Они оба молчали, пока он терпеливо ждал ответа.


В конце концов Русе Болтон спросил: "Ты знаешь, почему твоя тетя здесь, Домерик?"


- Нет, - ответил он, хотя и знал, зачем она здесь, в Дредфорте, когда у нее есть собственный замок.


Она хотела, чтобы он был для нее пажом.


Она хотела научить его управлять, ведь он был ее любимым племянником.


А настоящий Домерик не только многому научился бы у нее, но и был бы весьма благодарен за ее поддержку.


Но он не был подлинным Домериком и сомневался, что женщина из средневековой эпохи может многому его научить. Даже если эта женщина была хозяйкой замка.


- Она просила меня послать тебя с ней в качестве ее пажа. - Русе Болтон сказал своим мягким монотонным голосом, - и я склонен принять ее просьбу, хотя твоя собственная идея была хорошей и имела много достоинств."


- Значит, чары принуждения не сработали. Ну что ж, это не в первый раз.'


- Значит, ты собираешься отправить меня с ней в Барроутон? - спросил он.


- Ты против этой идеи? - Спросил Русе Болтон, не глядя на него, и он задумался, как на это ответить.


Он хотел остаться в Дредфорте и начать революцию в своих землях, позволив людям развиваться с помощью его магии и современных знаний. Поездка в Барроутон и исполнение роли пажа тети Барбри Дастин уничтожили бы все шансы на то, что это произойдет. И как бы сильно он ни любил свою тетю, он знал, что не сможет принять никакого решения в Барроутоне.


Но он также понял, что Русе Болтон уже принял решение и не сдвинется с места.


- Я не против твоего решения."Он осторожно сказал: "Но я твой единственный сын и наследник Дредфорта. И несмотря на то, что люди могут верить, мы, Болтоны, отличаемся от остальных жителей Севера. Мы более амбициозны, чем другие, и являемся единственным домом, который снова и снова бросал вызов Старкам и все еще выдерживал испытание временем. Я понимаю, что поездка с тетей Барбри пойдет мне на пользу, но я считаю, что пребывание здесь, в Дредфорте, и обучение будет более полезным в долгосрочной перспективе."


Русе Болтон обернулся и посмотрел на него пронзительным взглядом, он использовал тонкое заклинание принуждения, чтобы осуществить свое решение.


Но в конце концов Русе просто покачал головой и сказал: Но я уже договорился с твоей тетей. Ты поедешь с ней в Барроутон и будешь ее пажом в течение следующих трех лет."


Три года.


Черт возьми, он собирался потратить столько времени на изучение того, что уже знал. - Да, отец, - сказал он и решил, что наконец-то пришло время убрать Русе из этого мира.


В конце концов, он уже провел в замке добрых две недели, и большинство, если не все люди в замке теперь были ему преданы.


Наконец-то пришло время вывести Русе Болтона из игры.


Он достал свою волшебную палочку и направил ее на Русе, который смотрел на нее, приподняв бровь.


"Defluet Mortem" он произнес, и красный шар энергии вылетел из его палочки и ударил в грудь Русе Болтона, чья бровь поднялась, и прежде чем Русе смог крикнуть своим охранникам, он бросил забвение на человека.


Палочка в его руке стала теплой от количества магии, которая только что прошла через нее. В конце концов, иссушающее проклятие было довольно темным и сильным заклинанием.


Проклятие займет некоторое время, прежде чем показать его истинные эффекты. Но когда это произойдет, его "отец" не будет знать, что его ударило. Русе Болтон умрет в течение двух недель, и все будут считать, что это была естественная смерть.


Без сомнения, он унаследует Дредфорт и все его земли по праву наследования, даже если ему придется некоторое время править под управлением регента.


Остекленевшие глаза Русе снова обостряются, когда действие чар забвения проходит, и он встает со стула и спрашивает: Если больше ничего мой Лорд"


Русе на мгновение моргнул, а затем кивнул ему. Ты можешь уйти."


Он вышел из комнаты и, закрывая за собой дверь, подумал, что ему должно быть немного стыдно за убийство человека, который, по сути, был отцом тела, в котором он находился. Наверное, не стоит.


Но за последние две недели он прочел все мысли Русе так же хорошо, как и мысли его самых преданных подчиненных, и знал, что за извращенец этот Русе Болтон.


Кроме того, он убил слишком много темных магов в свое время, когда был главным аврором, чтобы беспокоиться о ком-то, кто совершил поступки похуже, чем эти темные маги.


Его сон не дрогнет из-за смерти Русе Болтона.
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Глава 6



- Тебе понравится Барроутон. - Его тетя Барбри Дастин сказала с нежной улыбкой: "там много лошадей. Ты ведь любишь лошадей, правда?"


- Твои навыки взяточничества требуют некоторой работы, тетушка. Он растягивал слова, а она ласково взъерошила ему волосы и пробормотала "дерзкий мальчишка", пока он укладывал в деревянный сундук последнюю сумку. Это напомнило ему сундук, которым он пользовался в Хогвартсе, когда был молодым студентом.


За исключением того, что у этого сундука не было ни чар расширения, ни чар полулегкого веса.


Был деревянным сундуком. Все очень просто.


К счастью, слуги подняли сундук, так как он, честно говоря, сомневался, что смог бы поднять его сам. Его молодое тело было довольно слабым.


- Я буду скучать по этому месту. - Сказал он. Он знал, что не уедет надолго, но ему будет не хватать относительного комфорта и безопасности, обеспечиваемых этим замком от сурового внешнего мира.


Путешествовать на лошадях в холодном климате было совсем не комфортно.


Его тетя молчала, пока они выходили из замка, где ждали Русе Болтон и Мейстер Уолкан вместе со стражниками тети Дастин, которые должны были сопроводить их в Барроутон.


- Продолжай свои занятия, Домерик. Ты умный парень. - Сказал Мейстер Уолкан с улыбкой, очарование принуждения к верности незаметно делало его более правдивым и преданным ему.


- Буду мейстер Уолкан. - Сказал он с улыбкой, прежде чем перейти к Русе Болтону, чье лицо выглядело гораздо бледнее, чем обычно. Никто больше не обратил на это внимания, так как мужчина еженедельно пользовался пиявками, чтобы поддерживать свое здоровье, и в результате имел естественный бледный цвет лица. Но он знал, что иссушающее проклятие уже гниет в нем изнутри. Человек был уже мертв. Он просто еще не знал об этом.


- До свидания, сынок. - Сказал Русе Болтон и на мгновение замер.


Это был первый раз, когда Русе Болтон назвал его сыном. На самом деле он не помнил, чтобы Русе называл его своим сыном, даже когда оправился после несчастного случая с лошадью.


Что с этим внезапным проявлением привязанности?


Он чувствовал, что должен прочитать его мысли, чтобы узнать, о чем думает Русе Болтон, но он уже приговорил этого человека к смерти. Он больше не хотел нарушать свой разум.


Поэтому он просто кивнул и забрался в карету, в которой сидела Леди Дастин.


Вскоре они покинули замок, и как только они оказались на достаточном расстоянии от замка, он задался вопросом, знал ли Русе Болтон, что он умрет. И назвать его своим сыном было последней каплей нежности, которую мог вынести бессердечный социопат.


Скорее всего, он никогда этого не узнает.


Через неделю после отъезда из Дредфорта их догнала группа Болтонских всадников и сообщила им печальную новость.


Русе Болтон мертв.


Он был новым Лордом Дредфорта и его окрестностей.
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Глава 7



450,000- 600,000. Именно столько людей жило в Болтонских землях.


Это число было удручающе мало для того, насколько велики были эти земли. На самом деле Земли Болтонов были настолько велики, что вполне могли бы сравниться размерами с небольшой страной на Земле. И сознание того, что в его землях живет так мало людей, немного раздражало его.


В конце концов, несмотря на то, что такое количество могло показаться довольно большим, он прекрасно понимал, что все люди в его землях могли легко поместиться в одной Королевской Гавани.


И это был средневековый город, а не современный.


Современный город с легкостью мог бы вместить в себя население в десятки миллионов человек. Так что нет. На него не произвело впечатления малочисленность людей, живущих на его землях, так как малочисленность означала меньший доход.


И все же, возможно, не все было так плохо, как он думал.


В конце концов, чем меньше людей у него под началом, тем легче ему будет их контролировать.


По крайней мере, он так думал, но даже он не был настолько наивным, чтобы поверить, что все младшие лорды под его началом просто последуют за ним, не прилагая никаких усилий, чтобы подавить его.


В конце концов, он был всего лишь 7-летним мальчиком. Так зачем им поддерживать его, когда они могут запугать и заставить его дать им больше земель, больше привилегий и больше всего.


Вот почему ему пришлось прибегнуть к магии и некоторым хитростям.


Поэтому, как только он, его тетя и их компания узнали о смерти Русе Болтона и начали возвращаться в Дредфорт, он улизнул из лагеря на третью ночь.


Его тетя быстро обнаружила, что он исчез из палатки, и сказать, что она боялась за него, было бы преуменьшением.


Она быстро разослала всех стражников на его поиски, не заботясь о собственной безопасности в темном лесу.


Они нашли его через три часа. За исключением того, что они нашли его не совсем одного.


На этот раз он ехал верхом на Лютоволке размером со взрослую лошадь. Он был полностью черного цвета и имел кроваво-красные глаза, которые устрашили бы даже взрослого мужчину.


Люди потеряли контроль над своими лошадьми, как только нашли его, поскольку лошади ржали и кричали в страхе, пытаясь убежать от лютоволка. Он уменьшил эффект запугивания лютоволка, чтобы его собственные люди не потеряли свои жизни, будучи раздавленными своими собственными лошадьми.


Лютоволк, конечно же, был всего лишь магической конструкцией. Что-то, что он создал, использовав почти все свои магические резервы и потеряв при этом две разные палочки.


Хорошо, что он всегда держал при себе дюжину запасных палочек.


Он никогда не видел настоящего лютоволка, поэтому просто принял облик волка и немного увеличил его. И даже если он что-то напутал и лютоволк был не так точен, как настоящий, это было не похоже на то, что кто-то еще видел настоящего лютоволка. По крайней мере, не на юге.


Запугивание и страх, вызванные волком, было сложнее снять, и ему пришлось заполнить все его тело рунами, чтобы снять это. Руны, которые не были видны из-за его черного меха.


Он надеялся, что этого маленького преображенного лютоволка будет достаточно, чтобы запугать других лордов и сделать их более сговорчивыми, а если они этого не сделают, то он всегда сможет использовать другие сомнительные методы.


Быть могущественным волшебником с распущенной моралью в средневековом обществе было потрясающе.


Потом он встретился со своей тетей. И несмотря на то, что она боялась лютоволка, она все еще ругала его за то, что он покинул лагерь, не сказав ей об этом. Ему стало стыдно за то, что он так напугал ее, и он решил впредь этого не делать.


Что же касается лютоволка, то у него возникло странное желание назвать его Сириус Блэк. Поскольку и лютоволк, и анимагическая форма его имели много общего. Но он не хотел называть простое магическое сооружение в честь своего крестного отца, поэтому решил назвать его Блэком.


И подумать только, что он однажды высмеял человека, который назвал это королевство "Северным".


Когда он вернулся в Дредфорт, большинство лордов в его землях уже прибыли, чтобы присягнуть ему на верность, хотя их главной целью было запугать его и заставить подчиниться или добиться чего-то от него.


Человек, работавший под его началом, уже получил несколько предложений подкупа от других мелких лордов, чтобы они могли следить за ним.


К счастью, теперь его люди были ему верны и называли имена всех лордов, которые пытались их подкупить.


И тот факт, что все младшие лорды под его началом пытались получить хоть какое-то подобие контроля над мальчиком-лордом, делало его решение отобрать их власть в будущем еще более легким.


Русе Болтона боялись, но никто его не любил. Поэтому, когда весть о его смерти дошла до других младших лордов, они, без сомнения, были счастливы и в восторге от того, что поднимут власть своего собственного дома, контролируя маленького лорда.


Они уже не были так счастливы, когда он въехал в замок верхом на Лютоволке. Они испытывали страх, даже просто находясь рядом с ним.


- Я приму ваши клятвы верности одну за другой. - Сказал он и ушел на своем лютоволке, прежде чем они успели вымолвить хоть слово.


После этого мелкие лорды под знаменем Болтона быстро принесли клятву верности. Но не раньше, чем он использовал глубокую легилименцию на них, чтобы выяснить их долгосрочные планы в отношении него. К счастью, ни один из них не был особенно умен или, как он выразился бы, мыслитель в долгосрочной перспективе и не будет представлять для него никаких проблем в будущем.


Это был небольшой пир, устроенный в его честь после того, как он позаботился о похоронах Русе Болтона. Хотя никто из лордов по-настоящему не наслаждался пиршеством, поскольку постоянное присутствие Блэка, стоящего рядом с ним как свирепого защитника, оказывало на них постоянное давление, показывая им, насколько нежеланными они были в его замке.


На следующий день они быстро покинули Дредфорт со своими людьми. Он был уверен, что ему придется время от времени присматривать за ними, но сейчас они были достаточно запуганы и ничего не предпринимали, пока люди в Дредфорте оставались ему верны.


И теперь, когда он позаботился о похоронах своего "отца" и принял клятву верности от подчиненных ему мелких лордов, пришло время пойти и принести свою собственную клятву верности Верховному Лорду и Хранителю Севера.


Ему нужно было позаботиться еще о нескольких вещах, прежде чем он это сделает.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 8



Домерик, или Гарри, как его когда-то называли, не был большим ботаником. Нет, этот значок достанется Невиллу, который был гением, когда дело доходило до понимания и воспитания волшебных растений. Но он изучал Гербологию в Хогвартсе до седьмого класса, и некоторые уроки, которые он получил, застряли у него в голове.


Таким образом, с его знаниями о волшебных растениях и с помощью всех книг по истории в библиотеке Мейстера, ему не потребовалось много времени, чтобы понять тайну, которая была деревом Вейра.


И первое, что он узнал, было то, что они были не творением природы, а человеком. Или "детьми", если это имело смысл. Из того немногого, что он смог узнать из истории и своих собственных исследований, он был уверен, что сердечные деревья-это просто деревья Вейра, на которых дети вырезали лица. Но это было не все.


Он был уверен, что для создания сердцевинных деревьев использовалась какая-то жертва. Он бы предположил, что дети использовали человеческие жертвоприношения, но первые люди, когда-либо прибывшие в Вестерос, были первыми людьми, и деревья Вейра уже существовали на континенте, если верить истории.


Возможно, для этой цели дети приносили в жертву других детей, но из того, что он слышал о них, они казались мирными существами, так что он почему-то сомневался в этом. Может быть, они просто использовали свою кровь для создания. Кровавые жертвоприношения, в конце концов, были довольно распространены даже в его прошлой жизни.


Особое событие, в котором крыса насильно взяла его кровь, чтобы оживить своего темного хозяина, пришло ему на ум, прежде чем он покачал головой и удалил эти мысли с помощью окклюменции.


Главная причина, по которой сердца-древо / Чардрево так отличались от других деревьев Вейра, помимо лица, вырезанного на них, заключалась в том, что деревья Вейра были способны подключаться к магической сети, проходящей через мир, и каким-то образом связаны со Старыми Богами.


Он не был уверен на 100%, но у него было чувство, что если бы он обладал способностью видящих, то смог бы использовать магическую сеть из дерева Вейра, чтобы наблюдать за всем, что происходит в мире. Хотя, в конце концов, он не был провидцем, и это предположение так им и останется.


Он обратился к множеству молодых деревьев Вейра, которые пытался вырастить с помощью своей магии, и обнаружил, что ни одно из них не было связано с магической сетью, существующей в мире.


Это было прискорбно. Он был уверен, что если вложить в это много времени и усилий, то он сможет создать правильное Чардрево. Что-то, что генерирует магическую энергию и увеличивает уровень окружающей магии в мире, позволяя его магии восстанавливаться быстрее и иметь большой магический резерв с течением времени.


Но теперь он был лордом своих собственных земель, и у него были планы провести новые реформы в этих землях, так что было сомнительно, что у него будет достаточно времени, чтобы исследовать волшебные деревья.


В конце концов, ему, вероятно, придется отправиться на север и поискать Детей Леса. Если они вообще существуют. Он надеялся, что это так. Люди в этом мире уже, кажется, намереваются убить магических существ. Если это возможно, он поможет магическим существам и постарается защитить как можно больше из них.
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Лорд Эддард Старк завтракал со своей семьей в Большом зале, когда величественный орел вошел в дверь, преследуемый несколькими семейными стражниками, и полетел прямо к ним, прежде чем мягко приземлиться на середину их стола.


Эддард Старк положил руки перед женой и детьми, чтобы защитить их. Старшие из его детей в испуге вскочили с места при виде гигантского орла, зачарованно глядя на него.


Потребовалось некоторое время, чтобы шум утих. Только тогда Робб, его старший сын, заметил свиток пергамента, прикрепленный к ноге Орла. Пергамент был больше, чем мог выдержать любой ворон, и на мгновение Эддард Старк задумался, не потому ли вместо ворона прислали голубого Орла.


Но если это так, то кому же принадлежал Орел? Увидеть одну из этих птиц на Севере было редким зрелищем. Приручить их было почти невозможно. На самом деле он сомневался, что Мейстер когда-либо делал это раньше. Если это вообще была работа Мейстера.


Медленно, но верно он приблизился к гигантскому Орлу и посмотрел ему в глаза, словно спрашивая разрешения. Когда орел не отреагировал, он почувствовал себя смелее и потянулся за письмом, прежде чем отстегнуть его от ножек.


Затем Орел издал громкий крик, который поразил всех в Большом зале, прежде чем он развернул свои могучие крылья, заставив Эддарда еще раз осознать, насколько он был велик. Затем Орел взлетел и покинул Большой зал, и все молча смотрели ему вслед, прежде чем начали перешептываться, а некоторые указывали на письмо в его руках.


Он крепко сжал его на мгновение, прежде чем заметил знак на печати.


Знак на нем был Чардрево. Но, насколько он знал, ни на Севере, ни на Юге таких знаков не было. Так кто же послал ему это письмо?


Он немного поразмыслил, прежде чем велел всем вернуться к завтраку. Когда все заняли свои места, он посмотрел на жену и, увидев ее кивок, развернул письмо и начал читать его.


Несмотря на свой размер, это было короткое письмо, написанное ему не кем иным, как Домериком Болтоном, сыном Русе Болтона, который теперь был новым Лордом Дредфорта, и если верить этому письму, то это были его земли.


- В чем дело, любовь моя? - Спросила Кейтилин, и он передал ей письмо.


- Лорд Домерик Болтон прибудет в Винтерфелл через неделю вместе с Леди Барбри Дастин, которую он избрал своим регентом. Сказав ей, она нахмурилась, услышав имя Леди Дастин.


Все на Севере знали, что между ним и Леди Барбри Дастин была вражда. Он не мог винить Леди Барбри. Он чувствовал себя виноватым, чтобы винить ее в чем-то.


Но Болтоны и Старки никогда не были друзьями. А теперь последний Болтон в этих землях будет воспитан женщиной, которая ненавидит его до мозга костей.


Он не знал, что и чувствовать по этому поводу.


Мысль о том, чтобы использовать свою власть в качестве верховного лорда и выбрать другого регента для молодого лорда Болтона, действительно приходила ему в голову, но он отбросил эту мысль, как только она пришла ему в голову.


- Что ты собираешься делать, лорд-муж? - Спросила Кэт, прижимая к груди маленькую Арью. Арья. Их вторая дочь и третий ребенок.


- Пока ничего."Домерик Болтон прибудет через неделю в Винтерфелл. Тогда я поговорю с ним и посмотрю, что можно сделать с его регентом."


Кэт кивнула, прежде чем вернуться к кормлению малышки Арьи, и он задумался, почему Домерик Болтон послал свое послание с орлом. И почему знак был Чардрево, а не традиционная печать!?
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- Ты пропустил свой обед. - Мягко упрекнула его тетя Барбри, подходя и становясь позади него. - И такой Лорд, как ты, не должен так пачкаться. Оставь работу по огородничеству слугам."


Он почувствовал, как в нем поднимается раздражение от того, что она сказала ему, что он должен делать или не делать, но он подавил эту негативную эмоцию и вернулся к посадке саженца Чардрева. Скорее всего, вырастет обычное дерево Вейра, не имеющее никакой связи со старыми богами, вместо Чардрева, которое он хотел. Но он решит эту проблему в будущем.


Сейчас он просто наслаждался, занимаясь простым садоводством.


Его всегда завораживало, как он приобрел хобби из того, чем его в детстве заставляла заниматься тетя Петуния. Стряпня также стала одной из его привычек в последнее время, и он был очень хорош в этом.


Но его новая тетя, леди Барбара Дастин, конечно, терпеть не могла, когда он принимал участие в таких "низменных" делах, которые лучше было оставить для слуг.


И в каком-то смысле она тоже была права.


Потому что в отличие от своего положения главного Аврора в прошлой жизни, на этот раз он был лордом. Кто-то, кто должен был взять на себя ответственность за сотни тысяч людей на его землях.


И в отличие от Русе Болтона, который думал о людях только как о корме для собственного развлечения, он на самом деле собирался заботиться о них и позаботиться о том, чтобы у них было лучшее будущее.


Для этого ему нужно было больше энергии. И один из способов получить больше энергии состоял в том, чтобы вырастить еще несколько Чардрев и увеличить окружающую магию в окрестностях. Хотя до этого момента он встречался только с неудачами.


Конечно, его тетя не понимала этого и была непреклонна в том, чтобы он делал только то, что должен делать настоящий лорд, и не тратил свое время на такие вещи, как садоводство.


Если бы только она знала.


Но все же это был первый раз, когда кто-то проявил семейную заботу о нем, и он собирался убедиться, что никто никогда не сможет причинить вред его тете.


—————


Домерик взглянул на новую карту мародеров Дредфорта, прикрепленную к стене его спальни, и улыбнулся.


Покончив со своими тритонами, он изучил ее, созданную его отцом и друзьями. Ему потребовался целый месяц, чтобы расшифровать всю карту и выяснить, какие руны и амулеты были использованы для создания такого удивительного артефакта.


Изучив ее, он создал одно из дополнений, никто об этом не знал. Теперь эта карта стала показывать не только имя и местоположение человека, но и его намерения по отношению к нему.


Это дополнение помогло ему искоренить многих врагов и шпионов в организации на протяжении многих лет, за что он всегда был благодарен.


А теперь он создал ее и для Дредфорта.


Его не удивляло, что Дредфорт на самом деле был меньше Хогвартса по размеру, несмотря на то, что в нем жило так мало людей.


С помощью этой карты ему будет легче выкорчевывать всех шпионов, которые попытаются проникнуть в его владения.


Но теперь, когда он покончил с этой задачей, пришло, наконец, время пойти и сделать то, чего он до сих пор избегал.


Он должен был пойти и поклясться в верности своему сеньору, и одна эта мысль бесконечно раздражала его.


Тот факт, что ему придется преклонить колени перед человеком, которого он даже не знал, и поклясться ему в верности, раздражал его до бесконечности. Не в его характере было склоняться перед кем-то, чтобы получить то, что он хотел. Только не после того, как он вырвался из лап Дурслей, которые обращались с ним как со слугой.


Но если он хочет остаться лордом Дредфорта и модернизировать это место, то ему придется принести клятву этому Лорду Старку и преклонить колено. Клятвы не были магическими и могли быть нарушены без последствий, но тогда люди подумали бы, что его слова не имеют никакого веса. Так что все это немного раздражало.


Он был уверен, что у него будет достаточно мощная база, чтобы конкурировать со всем северным королевством спустя 5 лет и со всеми 7 королевствами спустя 10 лет, если он решит ввести порох и огнестрельное оружие. Но он не был уверен в этом, так как введение огнестрельного оружия может иметь много недостатков, если кто-то украдет формулу и начнет производить огнестрельное оружие самостоятельно.


Он вздохнул и вышел во двор, где его терпеливо ждали тетя и несколько ее охранников, а также стражники Болтона.


Он кивнул им и забрался на Блэка. Лютоволк был немного меньше остальных лошадей, но гораздо страшнее, чем любая из них.


- Поехали. - Сказал он и ухватился за бархатистую мягкую шерсть лютоволка и тот двинулся вперед.


Он уже наложил полдюжины заклинаний, чтобы сделать путешествие верхом на Лютоволке более комфортным, но он знал, что эта недельная поездка в Винтерфелл будет раздражать его до бесконечности.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 11



Нед стоял во дворе вместе со своей женой и тремя детьми Роббом, Сансой и малышкой Арьей.


Всего несколько минут назад тот же самый гигантский орел, вошел в гнездовье Мейстера с запиской на ноге, в которой говорилось, что Лорд Болтон и его свита прибудут в Винтерфелл через полчаса.


Он знал, что ему не нужно было дожидаться одного из своих собственных знаменосцев. Но дом Болтонов был одним из самых больших домов на севере, уступая только Старкам, и он знал, что должен выразить свое почтение Лорду Болтону, даже если этот лорд был всего лишь семилетним мальчиком.


Стражники уже объявили, что отряд лорда Болтона из двадцати человек находится в пределах видимости.


Арья неловко заерзала в объятиях матери, и он вздохнул, прежде чем сочувственно взглянуть на Кэт.


Из всех детей, которые родились, Арья доставляла им больше всего хлопот. Он просто надеялся, что она быстро вырастет, или все волосы на его голове скоро поседеют.


Именно тогда он услышал стук копыт, приближающихся к ним, поднял глаза, увидел своих гостей и замер.


Во дворе воцарилась тишина, когда большой черный лютоволк с леденящим рыком вошел в ворота Винтерфелла. У Неда пробежали мурашки.


Он был ветераном войны, Верховным Лордом и стражем Севера, много раз убивал людей при жизни и чувствовал себя испуганным.


И не только при виде лютоволка, но и при виде мальчика, который ехал на лютоволке с такой легкостью и грацией, словно ездил на нем с самого рождения.


Было что-то ... что-то в этом мальчике, что кричало "опасно" его чувствам, и когда их глаза встретились, время остановилось.


Нед Старк почувствовал себя голым, когда мальчик посмотрел ему в глаза. Словно каждый из его секретов был раскрыт перед мальчиком, и, словно услышав его мысли, губы мальчика изогнулись в легкой улыбке, а затем он отвел от него взгляд, и Нед выдохнул, сам того не подозревая.


Но несмотря на то, что мальчик теперь наблюдал за остальными домочадцами, на него оказывалось некоторое давление. Как будто он стоял перед королем, а не перед семилетним мальчиком.


Вскоре мальчик улыбнулся, и напряжение исчезло. Время, которое, казалось, остановилось до этого момента, начало течь, когда мальчик спустился с черного лютоволка.


Лютоволк, который мог легко убить его и остальных членов его семьи прежде, чем его стражники успели бы вытащить свои клинки.


Лютоволк, который был сигилом и символом Дома Старков.


Лютоволк, который теперь принадлежал Лорду Болтону.


Он подумал, не было ли это проявлением силы со стороны молодого Болтона. Если бы он хотел показать своего лютоволка и сказать ему, что он лучше их.


Был также вопрос о том, каким образом мальчик нашел лютоволка к югу от стены. И как он ее укротил?


А потом его взгляд упал на знамя, которое развевали его люди, и он был удивлен, увидев, что вместо обычного, как он и ожидал, на знамени теперь было Чардрево с черным фоном. Он не знал, что Болтоны сменили знамя. И тот факт, что мальчик сделал это по собственной воле, ясно говорил о том, что у него достаточно убеждений, чтобы изменить свой дом и создать ему совершенно новую репутацию. Репутация, которую он никогда бы не приобрел, если бы продолжал нести "Знамя с освежеванным человеком".


В голове у него крутилось так много вопросов, но когда мальчик слез с лютоволка и направился к нему вместе со своими слугами, Нед отогнал эти мысли на потом.


Мальчик посмотрел ему в глаза и на секунду задержал взгляд, прежде чем опуститься на колени, за ним последовали остальные его люди, за исключением женщины, которую он помнил как Леди Барбри Дастин.


Затем Лорд Болтон произнес свою клятву верности, короткую церемонию. После этого лорда Болтона и Леди Барбри вместе с остальными стражниками отвели в большой зал на пир.


Позже тем же вечером Лорд Болтон и Леди Барбри прибыли в его Солар и поговорили о разных вещах. Он часто забывал, что Домерик был всего лишь 7-летним ребенком, а не взрослым из-за того, насколько зрелым и умным он был.


К концу их разговора Леди Барбри Дастин стала официальным регентом лорда Болтона, и он подписал договор о расширении Дредфорта до города, а также договор о создании портового города на устье реки "плачущая вода".


Он сам не знал, зачем это сделал. Подписывать подобный договор дому, который когда-то был врагом Старков, было неразумно. Он просто знал, что молодой лорд Болтон действительно умеет убеждать, когда захочет.


И все на этом.


На следующий день лорд Болтон и его свита покинули Винтерфелл, и он остался с чувством, что вместо того, чтобы обречь свой дом на гибель, "как это делали большинство мальчиков-лордов", Домерик Болтон собирается изменить свой дом к лучшему.
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- О чем ты думаешь, любовь моя !? - Спросила Кэт, когда они закончили заниматься любовью и она легла ему на грудь.


Он немного помолчал, думая о молодом лорде, который покинул Винтерфелл рано утром после того, как дал клятву и закончил свои дела в Винтерфелле.


- Домерик Болтон. - Сказал он и оставил все как есть. В молодом лорде было столько всего, что он даже не знал, с чего начать.


- ААА... Домерик. Он казался хорошим мальчиком. Такой умный и зрелый для своего возраста. И потерять обоих родителей в столь юном возрасте. - Интересно, что бы сделал наш маленький Робб, если бы потерял обоих родителей в столь юном возрасте, - сказала Кэт с ноткой сочувствия в голосе. Созреет ли он так же быстро, как Домерик? - спросила она, глядя ему в глаза, и он тяжело вздохнул.


Конечно, Кэт, будучи женщиной и матерью, сочувствовала бы недавно осиротевшему мальчику. Но разве это все, что она заметила, когда посмотрела на мальчика? Неужели она не заметила лютоволка, на котором он ехал? Или как он излучал ауру устрашения. Несмотря на то, что его сопровождала Леди Барбри Дастин, было ясно, что все Болтонцы подчиняются ему и только ему.


Видеть, как взрослые мужчины проявляют такую преданность к маленькому мальчику, было одновременно увлекательно и тревожно.


Решение о смене знамени не было чем-то таким, что мог бы принять любой желающий. В конце концов, знамена дома-это то, что дает им их индивидуальность.


Дом Старков получил лютоволка за его сигил, потому что было сказано, что их предки ездили верхом на гигантских Лютоволках в битвах. Он верил, что это всего лишь слухи и легенды, пока сегодня не увидел молодого лорда Болтона верхом на черном лютоволке.


Дом Болтон точно так же получил свой знак из-за своей практики сдирать кожу со своих врагов. Эту практику запретили всего несколько сотен лет назад. Говорили, что Болтоны все еще делали это за закрытыми дверями.


Изменение знака дома-это не то, что можно сделать легко. Особенно тем, чье положение не было прочным в его собственном доме.


Так что либо Домерик Болтон был глупым мальчиком, который не знал, что делает. Или же он был очень умен и пользовался преданностью большинства жителей Дредфорта.


Ему хотелось верить, что правда-это первое, но почему-то у него было ощущение, что это второе.


Он крепко прижал Кэт к груди, ее теплое тело успокаивало его бешеное сердце, когда он думал о хартиях для расширения Дредфорта и портового города, и он задавался вопросом, будет ли мальчик вообще использовать эти пергаменты.


- Я не знаю Кэт. - Сказал он и нежно поцеловал ее в мягкие губы. - И я надеюсь, что мы проживем долгую жизнь и Роббу не придется еще много-много лет носить мантию Лорда дома Старков."


Она слегка улыбнулась ему, а затем поцеловала в шею, откинула покрывало и села к нему на колени.


Похоже, ему придется очень постараться, чтобы угодить своей жене этой ночью.
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Глава 13



- Нам не следовало покидать их так рано после встречи с Лордом Старком. - Мягко упрекнула его тетя Барбри, когда они разбили лагерь на одной из полянок рядом с травяной тропой, которую эти люди называют дорогой захода солнца. - Это можно считать грубостью."


- Лорд Старк не из тех, кто пренебрегает подобными вещами. - Сказал он ей, пытаясь припомнить все свои знания из прошлой жизни, которые он мог бы использовать в этом мире.


Несмотря на то, что он очень хорошо разбирался в окклюменции, у него все еще не было эйдетической памяти, и он все еще мог что-то забыть. Поэтому было важно, чтобы он записал все, что мог, прежде чем забудет.


- И откуда ты это знаешь? - Она усмехнулась, но не насмешливо. - как давно ты знаешь лорда Старка?"


- Достаточно долго, чтобы принять его мерку. - Он сказал: "Не волнуйся. Во всяком случае, лорд Старк был рад, что мы покинем его замок, как только все дела будут закончены. Он был довольно напуган моим лютоволком."


Она закатила глаза, услышав его слова: "он был напуган Блэком, потому что у него все в порядке с головой. Если бы он не боялся этого, то я бы подумала, что жизнь с этой сукой свела его с ума. - Сказала она с оттенком горечи в голосе, и он почувствовал боль и обиду в ее душе. Он бы использовал легилименцию, чтобы выяснить, почему она ненавидит Талли, но она была для него чем-то вроде матери, и он предпочел бы не вторгаться в ее личную жизнь по такой простой причине.


- Тебе не нравятся Талли? - спросил он.


"Да. Мне не нравятся эти чертовы оппортунистические ублюдки. Гребаный Хостер Талли, который продал свою сучью дочь, чтобы получить своё на севере."Она сказала, Прежде чем она внезапно вспомнила что-то и посмотрела на него, как будто только что вспомнила, что она говорила с 7-летним ребенком, а не взрослым", но тебе не нужно слышать обо всем этом. Скажи, тебе понравился Винтерфелл?"


- Нет, - ответил он, пожав плечами. - это так же не впечатляет, как и Дредфорт."


Она приподняла бровь, но не стала комментировать его слова и вместо этого спросила: "А как насчет юной леди Сансы? Она тебе понравилась? Милый маленький ребенок. Наверное, она вырастет такой же, как ее мать. Может, Талли и сука, но она хорошо воспитана. Она определенно будет красавицей, когда вырастет. Ты хочешь ее?"


"Ты же не спрашиваете меня честно, хочу ли я 4-летнего ребенка, не так ли? - спросил он, бросив на нее взгляд типа " Ты серьезно?", но она отмахнулась, как будто это не имело значения.


- Дети быстро растут. И ты вырос быстрее других. Рано или поздно тебе придется на ком-то жениться. А какой еще лучший выбор чем дочь Старка. Вы все время говорите об изменениях каждый день. Как насчет того, чтобы выдать Старка замуж за Болтона? Я думаю, это было бы хорошей переменой для всех на севере. - Сказала она, и он застонал.


- Давай... давай пока не будем говорить о моей семейной жизни. - Сказал он, возвращаясь к написанию формулы пороха. Он не планировал вводить огнестрельное оружие в этот мир в ближайшее время, но это всегда хорошо держать свои возможности открытыми.


- Тогда ладно. Если ты трусишь по этому поводу. Тогда скажи мне, почему ты заставил его подписать хартию для портового города. Ты же не всерьез думаешь о создании порта на реке плачущая вода!?"


"Портовый город. - Поправил он. - И да. Я так и планирую."


- Ты ведь знаешь, что на создание такого портового города может уйти целая жизнь - сказала она.


- Это не произойдет."


- Ты действительно ответил мне 2-мя словами? - спросила она.


"Да. - Сказал он, подмигнув, и она закатила глаза и встала с сундука, на котором они сидели.


- Я устала от всей этой езды. Если тебе что-то понадобится, просто позови меня. - Сказала она и за порядочное расстояние обошла Блэка, прежде чем направиться к палатке, которую ее стражники поставили в поле рядом с его палаткой.


Он небрежно кивнул, прежде чем вернуться к своим заметкам.


Он должен был преобразить блокнот и ручку для себя, поскольку таких вещей не существовало в этом мире.


О, там валялись старые коричневые бумаги и перья, но они были не очень хорошего качества, а бумага была очень дорогой, так что ему пришлось использовать трансфигурацию, чтобы обойтись тем, что у него было.


Он бросил последний взгляд на Блэка, который отдыхал позади него и держал ухо востро на случай появления какого-нибудь разбойника из диких зверей, бродящих по этим местам, а затем вернулся к своим делам.
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- Это то самое место. - Сказал я и остановил лютоволка, глядя вниз с небольшого холма.


Люди, ехавшие позади меня, тоже остановились, и один из тех, кого я выбрал из-за его грамотности, подошел ко мне и начал осматривать местность, прежде чем узнал точное местоположение, сделал черную точку на карте и записал описание местности.


- Что же это, милорд? - спросил он, закончив описание на пергаменте, и я позволил дикой улыбке украсить свои губы и сказать.


"Серебро."


- Серебро, милорд? - удивленно спросил он, и я улыбнулся ему в ответ.


"Да. Я слышал, что у лорда Мандерли есть два серебряных рудника в его землях, но не думал, что найду у себя. Это приятный сюрприз и благо, которым я намерен воспользоваться в полной мере. - Тогда я снова посмотрел на него. - сделай это приоритетом и пришли сюда треть наших шахтеров. Я хочу, чтобы они открыли шахту и начали добычу серебряной руды как можно быстрее."


- Да, милорд. - Сказал он и склонил голову, прежде чем записать мои инструкции, а я нахмурился и задумался о проблемах, которые встали передо мной.


Самая большая проблема - нехватка шахтеров.


До сих пор в Болтонских землях было только два железных рудника, которые использовались, чтобы обеспечивать сталью, в которой нуждались их люди.


Но в течение месяца мне удалось обнаружить 17 мест с высоким содержанием руды в Болтонских землях.


На данный момент у нас было достаточно шахтеров, чтобы открыть еще 3 шахты, если мы растянем. И я не питал иллюзий, что работа будет медленной.


Мне нужно было больше шахтеров, то, что я могу попросить у других больших и малых соседних домов. Конечно, за это мне пришлось бы заплатить немалую сумму золотом. Не говоря уже о том, что людям, которых мне нужно будет нанять для работы на новых рудниках, тоже придется хорошо платить золотом.


У Болтонов было достаточно богатства, чтобы открыть полдюжины Рудников, не уменьшив при этом золото на значительный процент. В конце концов, Болтоны, может быть, и не особенно богаты, но они были великим домом с такой же длинной историей, как и Старки. Но этого богатства было бы недостаточно, чтобы финансировать более крупные проекты, которые я задумал.


И хотя я мог просто превратить грязь в золото, заклинание преображения разрушалось, если кто-то слишком сильно повреждал монеты. Так что у меня не было выбора, кроме как одолжить золото из других источников. Или воровать у других.


Я решил, что сделаю и то, и другое.


Но для этого мне придется либо отправиться в Королевская Гавань, где в данный момент протекает наибольшее количество золота. Или пересечь Узкое море и иметь дело либо с Железным берегом, либо с другими меньшими Тирошскими берегами.


Настало время, чтобы сделать шаг вперед и начать путешествовать по миру.


Я также знал, что путешествие на корабле в эту эпоху занимает значительное количество времени, поэтому я хотел начать еще один из моих планов перед отъездом.
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- Ты еще не закончил? - Спросила тетя Барбри, пока он продолжал вырезать руны в оранжерее, которую недавно построил в Дредфорте с помощью магии преображения.


Единственная цель состояла в том, чтобы служить экспериментальной лабораторией для выращивания высокоурожайных сортов семян, которые увеличили бы производство зерна на значительное количество к тому времени, когда он вернется из своего путешествия.


С помощью рун и Чардрева, которое снабжало его постоянной магией, оранжерея увеличивала рост пшеницы до такой степени, что она превращалась из семени в урожай, готовый к сбору в течение одного дня.


После отбора зерна с наибольшим количеством урожая, зерно затем будет снова посажено в стеклянный дом на следующий же день.


Подобранная таким образом селекция позволила бы за короткое время значительно повысить качество пшеницы.


Короче говоря, если бы он отправился в двухмесячное плавание, то к тому времени, когда он вернулся обратно в Дредфорт, пшеница в теплице уже прошла бы 60 циклов селекции.


"Да. Это последнее. - Сказал он, когда закончил последний штрих в стеклянном доме волшебными чернилами, которые он создал из сока древа.


Это было далеко от волшебных чернил, которые он использовал в своей прошлой жизни, которые были сделаны из десятков тщательно отобранных магических ингредиентов, но это тоже делало свою работу.


- Ты уверен, что не хочешь, чтобы я поехала с тобой? - Спросила тетя Барбри, выглядя немного обеспокоенной.


- Не сомневаюсь. Я знаю, что эта задача может показаться не очень важной, но я уверяю тебя, что зеленая революция-это одна из величайших вещей, которые я принесу в этот мир. После печатного станка, паровой машины, промышленной революции и системы образования, конечно. - Сказал он с улыбкой, и его тетя просто закатила глаза на его слова, так как она действительно не понимала, что он имел в виду под последними несколькими словами.


- Значит, мне просто нужно следовать твоим инструкциям и следить за тем, чтобы стеклянный дом ежедневно снабжался достаточным количеством конского навоза? - Спросила она с некоторым отвращением, и он кивнул.


"Да. А если ты чего-то не понимаешь, то просто свяжись со мной через зеркало, как я показывал тебе вчера вечером."


- Ты уверен, что зеркало будет работать на такое большое расстояние? - спросила она, и он просто пожал плечами.


- Теоретически так и должно быть. Но я никогда не пробовал этого раньше, поэтому не могу сказать наверняка.


Твоя задача не так уж и сложна. Продолжай делать то, чему я тебя научил, и все будет хорошо."


- Как пожелаешь, милорд. - Сказала она с притворной вежливостью, прежде чем ущипнуть его за обе щеки, что одновременно раздражало и забавляло его до бесконечности.
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2 месяца спустя


- Серебряные и железные рудники уже разрабатывались. Но добыча руды-это медленный процесс. - Тетя Барбри сообщила ему, и он слегка кивнул в ответ на ее слова.


- Ты посылала всадников в другие деревни, рассказывая крестьянам о работе на новых рудниках и о высокой зарплате? - спросил он.


"Да. Но среди нас не так много грамотных людей, так что это займет некоторое время. - Она все равно объяснила. С каждым днем все больше и больше людей присоединяется к шахтам, и скоро мы сможем открыть и медный рудник. Как прошла поездка в Браавос?"


"Хорошо. - Очень хорошо, - сказал он с лукавой улыбкой. Я занял 100 000 золотых монет Бравосси в Железном банке. Затем еще украл 1 000 000 золотых монет, а также два валирийских стальных кинжала и окаменелое драконье яйцо, которое можно было легко продать за 100 000 золотых."


Его тетя удивленно подняла бровь: "ты же знаешь, что воровство-плохая привычка!?"


Он просто пожал плечами на ее слова и ответил: "Если они не могут защитить свое золото должным образом, то они не заслуживают того, чтобы иметь его."


Она усмехнулась его словам, " как будто они могли защитить что-нибудь от защитника старых богов."


- Я уже говорил тебе, тетушка, что я не сторонник старых богов. - Сказал он с некоторым раздражением, она снова закатила глаза.


- Ты используешь палку, сделанную из сердцевины дерева. Ты провел половину своего времени в лесу богов, и ты посадил много древ в роще, чтобы попытаться получить Чардрево. И ты сам сказал мне, что используешь магию, порожденную этими деревьями. Я не понимаю, как ты мог бы это сделать, если бы не был избран старыми богами. - Сказала она с ухмылкой, как будто разгадала загадку, которая до сих пор ускользала от нее.


"Ты свободна верить в то, что веришь. - Сказал он, не желая лгать ей, но и не желая говорить правду. - Ты спрашивала других лордов о шахтерах? - спросил он, меняя тему разговора.


"Да. - Крастарки и Умбры немедленно отвергли наши предложения, но мы заключили сделку со Старками, Мандерли, Флинтами и Хорнвудами. Мы сможем открыть еще 3-4 шахты с теми людьми, которых они направят нам."


Он на мгновение задумался, прежде чем кивнуть. Он знал, что даже если он заключит сделки со всеми домами на Севере (что, по сути, было несбыточной мечтой из-за плохой репутации дома Болтона), он не сможет открыть все шахты в своих землях в ближайшее время.


Вот почему он собирался в Королевскую Гавань. Чтобы найти тот самый рычаг давления, который позволил бы ему заключить сделку с Хранителем Запада и получить всех шахтеров и других ремесленников, которых он желал.


"Очень хорошо. Кстати, ты получила груз из 1000 коров и буйволов, которые я послал вам из Пентоса?"


- Пока нет. И я сомневаюсь, что он прибудет сюда быстро. Я знаю, что должна сделать. Открой животноводческое хозяйство и позаботься о нем.


Понятно. Клянусь, я поседею от всех этих обязанностей и работы, которые ты мне даешь. - Сказала она с притворным негодованием, но он знал, что ей нравится быть активной и командовать людьми вместо того, чтобы сидеть в замке и считать дни.


- А пшеница в оранжерее? - спросил он.


- Все идет хорошо. - Когда ты рассказывал мне о селекции и тому подобном, я не очень-то верила, что это подействует на растения. С Лошадьми все понятно, но не с растениями. Но я уже вижу результаты."


- И каков же результат? - спросил он, несмотря на все свое любопытство.


"Пшеничное растение в теплице теперь способно производить в три раза больше зерна, чем первоначальное, несмотря на то, что само растение имеет меньший размер."


"Хорошо. Продолжай в том же духе, и к тому времени, когда я вернусь, мы сможем открыть собственную ферму, наняв фермеров и предоставив им буйволов для обработки земли и новое оборудование, которое облегчит их работу. - Сказал он с улыбкой, в то время как его тетя нахмурилась от отвращения.


Несмотря на то, что она была готова сделать для него очень многое, ей все еще не хотелось иметь дело с крестьянами, или мелкими жителями, как их называют лорды и Леди.


Но она была верна ему, как никто другой, и он знал, что может доверять ей, несмотря ни на что.


- Больше ничего нет, тетушка?. И после ее кивка пробормотал короткое "до свидания", прежде чем закрыть коммуникационное зеркало.


Он сидел в своей комнате на корабле, который недавно купил в Браавосе. На Болтонских землях до сих пор не было порта, так что ему придется просить Мандерли позволить ему пришвартоваться в Белой гавани. По крайней мере, до тех пор, пока они не построят собственный порт на реке плачущей воды.
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Первое, что он заметил, добравшись до Королевской гавани, была ужасная вонь.


Во-вторых, крошечное количество окружающей магии в воздухе.


Но это было понятно.


Браавос и Пентос тоже не обладали особой магией окружающего мира. И он обнаружил, что чем дальше он удалялся от Севера и от Чардрев, тем меньше магии было в воздухе.


Это также означало, что он должен был быть более консервативным со своей магией, поскольку его магия восстанавливалась более медленными темпами.


Рано или поздно ему придется иметь дело с отсутствием древ на юге. Он найдет способ вырезать лица на деревьях и превратить их в сердцевину древа, что позволит им соединяться с магическими потоками, проходящими через мир.


Третье, что он заметил, войдя в Королевскую Гавань, было большое количество коррупции в золотых плащах.


В-четвертых, сотни и тысячи бедных людей и детей-сирот бегали по улицам с явными признаками недоедания и отсутствия гигиены.


По крайней мере, теперь он знал, откуда брать людей на случай, если ему захочется увеличить численность населения на своих землях.


Устроив своих людей в таверне и дав им немного серебряных, чтобы они могли развлечься, он пошел к середине Драконьей ямы, где он мог начать свои поиски.


- Укажи мне, Валирийский стальной меч. - Сказал он, и его палочка, направленная в воздух, повернулась вниз, пока не оказалась под землей, и он мгновенно понял, что меч, который он искал, скорее всего, был похоронен под землей.


Вероятно, именно поэтому никто так и не узнал, где он находится.


- Акцио Валирийский Стальной Меч."сказал он указывая вниз на землю, и земля на мгновение содрогнулась, прежде чем меч, покрытый грязью и сажей, прорвался сквозь землю и полетел к нему.


Меч полетел в другую сторону, пока не ударился о стену Драконьей ямы, прежде чем упасть на пол.


Он посмотрел на волшебную палочку из чардрева, которой пользовался, и обнаружил, что она рассыпается в пыль, когда избыток магии разрушил ее до клеточного уровня. Он вздохнул и вытер руку от пыли, прежде чем вытащить еще одну палочку из бездонного мешка, который он создал перед тем, как отправиться на юг.


- Тергео. - Пробормотал он, направляя новую палочку на меч, и через секунду вся грязь была стерта с Валирийского меча, и он выглядел как новенький.


Он поднял меч, и описание совпало.


Наконец-то он нашел Валирийский стальной меч по имени плач, принадлежащий дому Ройсов, который был потерян во время "штурма Драконьей ямы" 160 лет назад.


Теперь ему нужно было только перековать его, добавив львиную голову и продать его Тайвину, и он получит всех шахтеров, которых хотел.


Для других людей валирийский меч может оказаться бесценным. Но для него это был просто дорогой мир металла. Ничего более.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 18



Царство было в полном дерьме. Полностью Обанкротилось.


Нет другого пути.


Например, как еще королевство может быть должно 1 миллион золотых Железному Банку и полмиллиона золотых дому Ланнистеров.


И это в мирное время.


Как, черт возьми, король поставил королевство под 1,5-миллионный долг в мирное время?


Если когда-либо возникал вопрос о некомпетентности Роберта Баратеона как короля, то эти статистические данные были доказательством того, что он явно не достоин быть королем.


Особенно потому, что Безумный король Эйрис, возможно, и был сумасшедшим, но он оставил сундуки, наполненные золотом, прежде чем умереть.


Найти все эти документы было нетрудно, так как я просто должен был нанести визит мастеру монет ночью и провернуть тщательный поиск легилименции.


Когда я увидел цифры, я просто сидел и думал, какого хрена делают король и его правая рука. Они хотят обанкротить все королевство к концу своей жизни.


Если таков был их план, то они определенно добились впечатляющего успеха.


Более глубокий поиск легилименции показал ему, что нет, Роберт и его рука на самом деле не хотели обанкротить королевство. По правде говоря, Роберт только что потерял всякий смысл жизни и хотел пить и блудить до самой могилы. Что касается его руки Джона Аррена, то он был слишком занят, пытаясь управлять 7 королевствами вместо своего приемного сына, чтобы у него было время проверять финансы должным образом. Именно поэтому, по настоянию жены, он выбрал Петира Бейлиша, который стал мастером монет, и оставил все, что касалось финансов королевства, ему.


И именно там проявился гений Петира Бейлиша, когда он использовал различные скрытые средства, чтобы красть у Короны, так что никто не знал. Он также создал свою собственную бизнес-империю в Королевской гавани, а также взял под свой контроль все Золотые плащи / городской дозор в городе. Не говоря уже о том, что половина наемников, живущих в городе, была у него в кармане.


Честно говоря, я был весьма впечатлен чистым гением Петира Бейлиша. И что делало его историю еще более захватывающей, так это то, что он делал это потому, что не смог получить любовь всей своей жизни.


Петир был человеком, которого все недооценивали. И он воспользовался этим и трахнул всех остальных.


В сущности, Петир был полным задирой.


Хитрый, безжалостный и жестокий задира так манипулировал событиями из тени, но тем не менее задира.


Жаль только, что Петиру пришлось пересечься со мной. Особенно когда мне нужно было собрать средства на собственные проекты.


Я взял все золотые, которые Петир запрятал в разных местах той ночью. Что составило в общей сложности 600 000 золотых. Остальное его богатство было в виде борделей, недвижимости или бизнеса, поэтому я оставил их в покое.


Я подождал еще несколько дней, пока кузнец по имени Тобхо Мотт закончит ковку клинка, после чего выяснил локацию Утёса Кастерли и отправил преображенного гигантского орла с письмом о валирийском клинке, который хотел продать.


Покончив с этим, я приказал своим людям держаться, и еще одно слово - порт ключ / портал активировался, и мы оказались в Дредфорте.
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Несколько лун спустя


- Это действительно работает. - Заметила тетя Барбри, увидев только что созданный печатный станок.


"Да. Но теперь я думаю, что зря потратил все свое время и силы. - Сказал я и посмотрел на новую пачку страниц, которую недавно получил от Браавоса.


Сказать, что бумага была дорогим товаром в эту эпоху, было бы огромным преуменьшением.


И что было еще более разочаровывающим, так это то, что Цитадель и бумажные гильдии в Эссосе продавали только ограниченное количество бумаги своим временным клиентам.


Жалко.


Так что в конце концов я понял, что не смогу открыть свой бизнес по производству книг, пока у меня нет постоянного запаса бумаги.


А это означало, что рано или поздно мне придется открыть собственную бумажную фабрику. Потому что покупка такого большого запаса бумаги у какой-то Браавосской гильдии была просто напрашиванием на банкротство.


- Как идет работа в порту? - Спросил я, вспоминая все методы, которые использовались в 16-18 веке для массового производства бумаги.


- Это очень медленный процесс. - Сказала она, пожав плечами. "Мы организовали достаточно места для 5 кораблей, но это все, что мы смогли сделать за последние 2 месяца. Хотя я удивлена, что ты смог приобрести так много кораблей у Браавоса. Я не думала, что они так легко отдадут свои корабли и экипажи. - Сказала она, бросив на него проницательный взгляд.


- Я умею убеждать. - Ответил я, небрежно пожав плечами. - И нет, я купил не 5, а 10 кораблей. Остальные пять до сих пор стоят в Белой гавани. Или ты забыла о них."


- Конечно, я помню. - Она солгала неубедительно, и ему пришлось сдержаться, чтобы не закатить глаза.


Направь больше людей в порт. Я хочу, чтобы он был расширена как можно быстрее. - Сказал я и получил от нее странный взгляд в ответ.


- Зачем тебе большой порт? - не похоже, чтобы у нас было что-то существенное для экспорта или импорта из Дредфорта."


"Да. Я знаю. Но поверь мне, что очень скоро нам придется многое экспортировать и импортировать."


Она скептически посмотрела на меня, но затем просто кивнула, и я понял, что она выполнит мою просьбу.


- И насчет золота тоже не беспокойся. В наших сундуках достаточно золота, чтобы нанять десятки тысяч людей на десятилетия вперед, не опустошая их. А если у нас кончится золото, я просто пойду и украду его у Мизинца / Петира Бейлиша или у Железного Банка Браавоса."


Она усмехнулась моим словам, прежде чем ее смешок превратился в полноценный смех.


Вернувшись из Королевской Гавани, я рассказал историю о коррупции в малом совете и некомпетентности короля. Я также рассказал ей об абсолютном гении Мизинца, который украл корону, но был обманут мной.


Но, несмотря на это, я был уверен, что нам не придется этого делать, так как я уже начал делиться магически созданными высокоурожайными семенами с некоторыми фермерами, которые жили недалеко от Дредфорта.


Прежде чем отдать семена, я магически изменил их так, что зерно, полученное из них, не будет расти новыми пшеничными растениями. В противном случае некоторые фермеры могут продать семена другим людям, и я потеряю свою монополию на высокоурожайные семена.


Как бы то ни было, суть была в том, что в течение года я заставлю всех фермеров в пределах моей земли работать с высокоурожайными семенами. Это легко увеличило бы количество пшеницы, которую я получаю от крестьян, в 8 раз.


А поскольку многие северные дома обычно импортируют еду из приречных земель или пределов, я смогу продать ее этим домам по более низкой цене и все равно получить от них неплохое количество золота.


И это было только начало одной из многих отраслей промышленности, которые я скоро сформирую на своих землях.


"мой господин. Милорд ... - мои мысли были прерваны отчаянным стуком в дверь.


- Войди, - сказал я, глядя на тетушку, чье лицо сморщилось от отвращения, когда Мейстер Уолкан вошел в комнату.


- Что это за серая крыса? - Спросила тетушка раздраженным голосом, и Мейстер слегка побледнел под ее пристальным взглядом, прежде чем передать мне листок бумаги.


- Грейджои подняли мятеж. Бейлон Грейджой провозгласил себя королем Железных островов, сжег флот Ланнистеров, грабил и насиловал их вдоль побережья Вестерланда, милорд. - Король призвал знамена, и лорд Старк послал нам послание, чтобы мы начали собирать наши войска и встретились с ним в Винтерфелле в течение месяца."


Я остановился на мгновение, а потом подумал, правильно ли я расслышал.


Грейджои подняли восстание против семи королевств и начали восстание, напав на западные земли.


Неужели они действительно думают, что победят в восстании!?


Это было маловероятно. Но теперь, когда они разбили флот Ланнистеров, единственными значительными флотами, которые остались нетронутыми, были флот Редвинов и Королевский флот. Если Железнорожденные смогли победить эти два флота в море, то у них будет открытый путь для совершения набегов и захвата побережье всей Западной Земли.


Я не знал, насколько велик этот Железный флот, и сомневался, что он способен уничтожить два других флота.


Но даже если бы они это сделали, маловероятно, что Роберт Баратеон просто примет свое поражение и позволит железным островам обрести независимость.


Так что даже если Железный флот победит (что было маловероятно на мой взгляд), а Железнорожденные сровняют с Землей и захватят всю прибрежную зону Вестероса на севере и на юге, Роберт Баратеон и другие королевства просто поднимут еще один флот и будут сражаться снова и снова, пока Железнорожденные не будут повержены.


А остальные королевства наверняка поддержат Роберта, потому что все ненавидят Железнорожденных.


- Каковы ваши приказания, милорд? - Спросил Мейстер Уолкан.


- Пошлите за солдатами и знаменосцами. Скажи им, чтобы они собрались в Дредфорте в течение двух недель. Оттуда мы отправимся в Винтерфелл. - Сказал Я, и Мейстер поклонился, прежде чем уйти.


Как только Мейстер ушел, тетя повернулась ко мне с несколько обеспокоенным видом и спросила: "Кто поведет армию?"


Я удивленно приподнял бровь, услышав это: " Я, конечно. "


"Нет. Определенно нет! Я не позволю идти на войну в таком юном возрасте. В Дредфорте есть много опытных людей, которые принимали участие в восстании Роберта. Я уверена, что они смогут возглавить твою армию. К тому же ты 7-летний мальчик и последний в своей семье. Ни один здравомыслящий человек не осудит тебя, если ты не будешь участвовать в войне."


Я кивнул в ответ на ее слова, но также знал, что должен отправиться на Железные острова по личной причине.


Если мы проиграем, то я смогу отступить назад с тем, что осталось от моей армии.


А если мы выиграем войну (что, скорее всего, и произойдет) с Железными островами, тогда я смогу переманить с этих островов многих шахтеров и кораблестроителей. В конце концов, Железные острова получили такое название из-за большого количества железных рудников на этих островах. А строители кораблей на Железных Островах, без сомнения, были самыми талантливыми кораблестроителями во всем Вестеросе.


Затем был тот факт, что я планировал наконец продать перекованную Валирийскую сталь Тайвину Ланнистеру и переманить талантливых Кузнецов, шахтеров, деревообработчиков и архитекторов из Ланниспорта.


Мне потребовалось еще полчаса, чтобы убедить тетю Барбри, что я буду единственным командующим армией и буду держаться подальше от настоящих сражений. Она, конечно, была недовольна моим решением и вышла из комнаты с мрачным выражением лица. Я сомневаюсь, что следующие несколько дней с ней будут легкими. Но она член семьи, и я не буду использовать чары принуждения, чтобы повлиять на ее решения.


Восстание Железнорожденных также напомнило мне о том, что я игнорировал до сих пор.


Недостаток информации.


Вероятно, мне очень скоро придется нанять Мастера над шептунами, если я хочу оставаться в курсе того, что происходит в мире.


Ну ладно, я думаю, по одной вещи за раз.
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Глава 20



Сказать, что северные лорды были удивлены или даже шокированы, увидев 7-летнего мальчика, ведущего 3000 человек на спине черного лютоволка, было бы преуменьшением.


Буквально никто не ожидал, что я присоединюсь к военным усилиям, и некоторые из лордов даже сказали мне вернуться в замок. Лорд Рикард Карстарк был довольно красноречив в выборе слов и обращался со мной как с ребенком, каковым я, по общему признанию, и был. Но я также был лордом Дредфорта. Что-то такое, о чем ему не следовало забывать. И кое-что, что я обязательно напомню ему в будущем так или иначе.


К сожалению, мне не разрешили привести Блэка в палатку, и я не хотел использовать магию, чтобы запугать так много людей, если кто-то догадается, что что-то не так. Так что все остальные лорды обращались со мной, как с ребенком, что раздражало меня до бесконечности. И никто не спрашивал меня о ходе войны, хотя у меня были некоторые хорошие предложения, ведь я был главным аврором и уже участвовал в войне.


Как бы то ни было, потребовалось еще две недели, чтобы другие лорды собрались в Винтерфелле, в течение которых я проводил большую часть своего времени с Роббом Старком и Сансой Старк, используя чары принуждения, чтобы сделать Робба моим верным другом, и Сансу Старк немного влюбиться.


С моей стороны было довольно презрительно так воздействовать на детей, но я уже знал, что это жестокий мир, и не стал бы рисковать, если бы это было возможно. Поэтому, если бы я мог подружиться с наследником Винтерфелла и будущим Верховным Лордом и хранителем Севера, я бы сделал это.


Я также позаботился о том, чтобы время от времени бывать в Дредфорте, чтобы убедиться, что строительные работы в порту идут хорошо. Я также послал за десятью торговыми судами под моим командованием в Ланниспорт. Потому что мне понадобятся эти корабли для шахтеров и других ремесленников, которых я хочу перевезти в Дредфорт.


В то же время я начал обучать наших солдат военному искусству. В основном обучение строевым действиям, тактике, маршированию и т. д. Я знал, что рано или поздно мне придется создать постоянную армию для своих земель, так как сборы не очень практичны. И именно эти люди станут основой моей постоянной армии.


Как только прибыло большинство лордов со всего севера, мы начали наш медленный марш к перешейку, чтобы присоединиться к огромному войску Роберта Баратеона близ Сигарда, где старший сын Бейлона Грейджоя недавно потерпел поражение и погиб.


Когда наша армия пересекла перешеек, мы услышали новости о том, что Станнис Баратеон возглавил атаку на Железный флот с помощью Редвинов. Что-то, что привело к полному уничтожению Железного флота.


Из того немногого, что я знал о Железных Островах, я был уверен, что они уже проиграли восстание.


Их главная сила заключалась в морской войне, и, несмотря на то, что они могли похвастаться тем, что были великими воинами, правда заключалась в том, что они были так же хороши, как и любые другие. За исключением того, что они были легко бронированы и очень немногочисленны.


На самом деле, я был уверен, что Железные острова даже не способны будут собрать 15 000 человек в общей сложности, в то время как войско Роберта насчитывает более 100 000 человек.


Не было никакого способа, что Бейлон Грейджой выиграет это восстание. Если только у него не будет дракона или какого-нибудь другого чудесного преимущества.


Наши люди продолжали наш марш к Сигарду, где огромное войско Роберта стояло лагерем во всей своей красе.


Когда Северная группа вошла в главный шатер, где Роберт и его самые доверенные советники строили планы вторжения на Железные острова, Роберт повернулся к Неду Старку, и на его лице расцвела широкая улыбка.


"Нед. Наконец-то ты здесь. - Прогремел Роберт и быстро шагнул вперед, прежде чем изо всех сил обнять своего друга детства.


Я заметил, что Нед выглядел немного смущенным, возможно, все еще помня о смерти Элии и ее детей, но слегка улыбнулся своему королю, прежде чем опуститься на колени перед своим королем. Остальные северные лорды и я последовали его примеру и тоже преклонили колени перед королем.


"Ваша милость. Север и его люди в вашем распоряжении. - Стоически произнес Нед.


- А ну вставай, Нед. Между нами нет необходимости в таких формальностях. - Сказал Роберт, нагибаясь и поднимая своего друга, и остальные северные лорды последовали за ним. Я смотрел и почти улыбался Толстому Вилису Мандерли, поднимающемуся со своего места, как будто это была самая трудная задача в мире.


- Ты привез с собой и сына, Нед? - Спросил Роберт, и я поднял глаза и увидел, что Роберт смотрит на меня, как и все остальные в палатке.


Я непоколебимо оглянулся на короля, и некоторое время никто не произносил ни слова, прежде чем я склонил голову. - Лорд Домерик Болтон к вашим услугам, ваша светлость."


- Ха! Значит, ты Болтон. Что случилось с твоим отцом, мальчик? Он болен?. - Спросил Роберт своим рокочущим голосом, и мои глаза на мгновение сузились, но я просто кивнула головой.


- Он умер, когда несколько лун назад подцепил себе пиявку неизвестного вида. - Сказал я, и в палатке снова воцарилась тишина, прежде чем Лорд Рикард Карстарк рассмеялся, за кем немедленно последовали король и некоторые другие лорды. Такие люди, как Тайвин Ланнистер, Нед Старк, сир Барристан Селми и некоторые другие, хранили молчание.


Я вздохнул, поняв, что не могу позволить им смеяться над моим мертвым "отцом", так как это будет расценено как слабость, поэтому он заложил мои руки за спину и вынул палочку, прежде чем быстро использовать ее, и громкий вой громко разнесся снаружи, быстро заставив замолчать всех людей в палатке, прежде чем они услышали крики, доносящиеся снаружи, прежде чем полог палатки распахнулся и его лютоволк вошел в палатку, напугав всех до чертиков, многие лорды, включая Рикарда Карстарка упали на земь.


Я повернулся к лорду Карстарку и двинулся вместе с лютоволком на падшего лорда, увеличивая свой уровень запугивания до максимума, пока Лорд не глянул в глаза Лютоволку и не обмочил штаны.


- Ты считаешь смерть моего отца забавной, Лорд Карстарк? - Тихо спросил я и погладил мягкую шерсть лютоволка, обнюхивая горло Лорда, который тяжело дышал, смахивая пот с лица.


"Н…. - Нет, милорд. Это... это... не смешно. Он быстро пробормотал что-то, и на мгновение все в палатке замолчали, прежде чем я снова погладил мех Блэка, и он медленно попятился от упавшего Лорда, который, казалось и обделался от страха. Затем я повернулся к королю Роберту, который сглотнул, почувствовав на себе действие заклинания устрашения.


" Ваша милость. - Сказал я и поклонился, прежде чем взобраться на спину Блэка и удалиться.


Позже я узнал обо всех унижениях, которым подвергся Рикард Карстарк. Его сыновья Торрен и Гаррион Карстарк пришли в лагерь и сказали, чтобы он прибыл и перенес их гнев или будет назван трусом. Шутка была в том, что они вызывали 8-летнего мальчика на дуэль, чтобы спасти свою честь. Поступок, который только заставил их пасть еще ниже в глазах других северных лордов.


Можно сказать, что дом Болтон и дом Карстарк вряд ли станут друзьями в ближайшее время.
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Глава 21



Через несколько дней Королевский флот и флот Редвина прибыли на берег Сигарда. Оттуда король Роберт, остальные его лорды и их люди взобрались на различные корабли и поплыли к различным островам Железных островов.


Как только он прочитал мысли Роберта Баратеона, он обнаружил план, составленный Робертом и другими лордами, было решено, что он и его люди пойдут с королем, а также Лордом Старком и осадят Пайк.


Так началась кровавая осада, которая продолжалась целых два месяца, пока Пайк наконец не пал. Грейджой проиграли свое восстание. Бейлон Грейджой потерял обоих своих старших сыновей во время войны и теперь сдал свою корону Железному трону.


В наказание старшего сына Бейлона должны были взять под опеку, чтобы Железнорожденные дважды подумали, прежде чем восстать против короны в следующий раз.


Вот и все.


Это было единственное наказание, которое ожидало жителей Железных островов.


Он огляделся и увидел, что у всех лордов, стоящих там, недовольные лица. Особенно Тайвин, который хотел показать пример Грейджоям за то, что они сожгли флот Ланнистеров.


Поэтому, как только Роберт замолчал, он повысил голос и сказал: "Ваша милость. Мой господин. Я знаю, что это не место, для разговора, но если бы вы послушали мое предложение."


Теперь все были сосредоточены на нем. Они понимали, что говорить после того, как король принял решение, было бы несколько неуважительно, но им было любопытно, так как они не были довольны решением Роберта.


Роберт фыркнул на его слова: "продолжай, мальчик. Высказывай свое мнение."


"Мой господин. Железнорожденные уже давно грабят наши земли. Они делали это еще до того, как Эйегон прибыл в Весторос. И они не остановятся, сколько бы раз мы их ни побеждали, пока мы не сделаем что-то с этой ситуацией."


Он встретился взглядом с Робертом и почувствовал, как в душе нарастает нетерпение. Единственное, что Роберт хотел сделать прямо сейчас, это выпить вина и найти девку, чтобы потрахаться. Поэтому он быстро наложил небольшое успокаивающее заклинание на дурака без палочки, а также заклинание принуждения, чтобы дурак прислушался к его словам.


Роберт выглядел так, как будто хотел что-то сказать, но он явно взял себя в руки и сказал: Что ты предлагаешь?"


Окружающие лорды выглядели немного удивленными тем, что король хотел бы послушать слова 8-летнего ребенка, он продолжил свою маленькую речь, которая принесла бы ему больше пользы, чем кому-либо другому.


- Я предлагаю три вещи."


- Во-первых, отослать всех Грейджоев мужского пола к стене, а женского к молчаливым сестрам. В конце концов, это наименьшее наказание, которое Бейлон и его семья должны получить за разрушения, которые они причинили Вестеросу. И это также создаст будущий прецедент для любого, кто даже подумает восстать против вас."


Нед выглядел немного обеспокоенным перспективой отправить восьмилетнего Теона Грейджоя к стене, но ничего не сказал. Глаза Тайвина слегка заблестели, хотя его лицо оставалось невозмутимым, в то время как Станнис впервые выглядел немного удовлетворенным.


Заклинание принуждения, которое он наложил на короля, а также заклинание верности, которое он наложил с тех пор, как вступил в войну, сделали свое дело, и Роберт кивнул на его предложение, поэтому он быстро перешел ко второму и самому важному пункту.


- Второе - убрать всех рабов и соляных жен с островов, а затем запретить практику держать их в качестве "рабынь", а "соляная жена" - это просто другое название рабыни. Без рабов, добывающих Железо и выращивающих пищу, железные островитяне еще долго не смогут набраться сил. Кто знает, может быть, они даже научатся сеять свои собственные поля."


Все в комнате рассмеялись над его словами, в то время как Бейлон Грейджой просто бросил на него ядовитый взгляд, который он просто проигнорировал.


- Но куда ты собираешься везти этих рабов и "соляну", мальчик? - Я сомневаюсь, что кто-то еще захочет дать им приют в их собственных землях, поскольку их статус рабов делает их еще ниже, чем мелких людей в глазах других людей. Если только ты не собираешься добровольно отвезти их в свои земли и накормить сам?"


Некоторые из лордов хихикали над этим, поскольку ни для кого не было секретом, что северные дома не были так богаты, как другие южные дома, ни золотом, ни едой.


Но его дом не был никаким другим.


- Я возьму их. - Сказал он, и все в комнате сразу замолчали, прежде чем Роберт остановил его сердитым взглядом. Ну, по крайней мере, заклинание верности работает, если жирный дурак беспокоится о том, что он делает что-то безрассудное.


- Ты понимаешь, о чем говоришь, мальчик? - на этих островах будет много рабов и соляных жен. Ты хоть представляешь, сколько еды и ресурсов потребуется, чтобы прокормить этих мужчин и женщин?"


Он просто кивнул и сказал: "много. В этом я не сомневаюсь. Но эти рабы и соляные жены уже умеют работать, а на севере земли в изобилии. Я уверен, что в свое время эти люди смогут создать свои собственные фермы и смогут прокормить себя и без моей помощи."


Лицо Роберта на мгновение исказилось, прежде чем он махнул рукой. - Очень хорошо. Ты можешь забрать рабов и солевых жен из этой дерьмовой дыры, а потом поселить их в своих землях. Станнис, вы с Лордом Редвином позаботитесь о том, чтобы перевести этих мужчин и женщин в Дредфорт, как только высадите армию в Ланниспорте."


- Да, ваша светлость. Станнис поклонился со стоическим выражением лица, Прежде чем Роберт снова повернулся к нему.


- Тогда очень хорошо. Давай к третьему, мальчик."


Он почувствовал легкое раздражение от того, что его снова и снова называли мальчиком, поскольку это вызывало воспоминания о другой жизни, но он подавил свое раздражение и сказал: "Я предлагаю, чтобы вы отдали пост верховного лорда тому, кто верит в то, что можно зарабатывать на жизнь торговлей, а не грабежом. Такой человек позволит железным островам снова встать на ноги и сосредоточиться на торговле. Даже если только для одного поколения."


Роберт на мгновение погладил бороду, прежде чем кивнуть. Это тоже кажется хорошей идеей. Лорд Тайвин. Вы знаете кого-нибудь такого на Железных Островах?"


Тайвин на мгновение задумался, прежде чем ответить: "дом Оркморт - один из самых больших домов на Железных Островах, который противостоял старым обычаям, хотя в конце концов они присоединились к Бейлону. Сделать их верховным Лордом кажется хорошим решением."


- Тогда очень хорошо. Я сделаю его верховным лордом этой дерьмовой дыры, как только встречусь с ним. Значит, решено. Затем он повернулся к Эддарду Старку и сказал: Проследите, чтобы этих Грейджоев отправили к стене, а их женщин-к молчаливым сестрам."


- Да, ваша светлость. - Лорд Старк кивнул, прежде чем король расхохотался. - на что вы все еще смотрите? Эта встреча окончена. Идите выпейте немного Эля, возьмите какую-нибудь девку и наслаждайся жизнью. Вы заслужили отдых после всего этого кровопролития."


И вот так просто. Восстание Грейджоев подошло к концу.
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Глава 22



Домерик со стоическим выражением лица наблюдал, как различные рабочие поднимаются на борт Королевского флота, который в конечном итоге доставит их в Дредфорт.


Как только король Роберт закончил войну, Домерик начал собирать мужчин и женщин, которые знали, как строить и плавать на лодках и больших кораблях, потому что он знал, что рано или поздно он создаст флот для себя.


И несмотря на свою неприязнь к железным островитянам, он понимал, что мало кто знает о кораблях.


В конце концов, они живут на архипелаге и должны были полагаться на корабли, чтобы путешествовать с одного острова на другой всякий раз, когда они хотели попасть в другое место.


Поэтому, как только он получил свободу делать все, что ему заблагорассудится, он отправился со своими людьми и собрал всех судостроителей и других подобных людей с других островов.


Некоторые из них были слишком стары и стояли на пути утонувших богов. Даже его тяжелые манипуляции с обещанием золота и хорошей жизни, а также чары принуждения не изменили их мнения, поэтому он оставил их на произвол судьбы и взял всех мужчин, которых мог.


К концу всего этого он собрал около 3500 человек, которые знали о строительстве и плавании кораблей, а также лодок и около 40 000 рабов и соляных жен из этих земель.


По указу короля Королевский флот и флот Редвина помогли перебросить этих мужчин и женщин в Дредфорт.


Как только они высадились на сушу в Сигарде, он велел своим людям вернуться домой вместе с другими солдатами Северной армии, а сам отправился в уединенное место и вернулся в Дредфорт, где быстро велел своей тете приготовить еду и временное жилье для мужчин и женщин, которые прибудут в его земли.


Она была не очень довольна таким решением с его стороны, но он был уверен в одном.


Когда эти рабы доберутся до Дредфорта, недостатка в шахтерах не будет.


—————


Несколько дней спустя


- Первая партия зерна уже собрана, милорд. - Сказал Мейстер Уолкан, входя в свою солнечную комнату.


- И? - спросил он.


В конце концов, он потратил много магии и времени на создание этих семян "HYV", и было бы довольно грустно, если бы его тяжелая работа не принесла результата в конце концов.


- И ... результаты поразительны, милорд. Фермеры, которых вы наняли для работы на Ваших полях, произвели в три раза больше зерна, чем все другие фермеры.


- Понятно. Пошлите Лока забрать урожай и дать каждому фермеру по 200 серебряных, как я и обещал. - Сказал он, и тетя рядом с ним нахмурилась.


- 200 серебряных. Разве это не слишком много для одного урожая?.


- Так и есть. Но я хочу, чтобы люди знали: работая на меня, они заработают больше золота и серебра, чем работая самостоятельно. - Сказал он, вставая и глядя на большие каналы, над которыми работали его люди, чтобы брать воду из реки и орошать свои поля. Этим людям потребуется некоторое время, чтобы увеличить размеры каналов, так что ему, вероятно, придется нанять еще несколько человек для работы в этих каналах.


В конце концов, чем больше фермеров будет работать на него на этих полях, тем больше у него будет зерна. Чем больше зерна у него будет, тем больше людей на его землях смогут свободно работать на других работах, таких как строительство дорог, домов, добыча полезных ископаемых, армия и т. д.


- Итак, я полагаю, что ты хочешь нанять больше людей для других работ? - спросила она.


- Да. А еще мне нужно поговорить с Хорнвудами и договориться о контракте, который позволит бы мне забрать лес с их земель."


- Хорнвуды никогда не были друзьями Болтонов, - усмехнулась его тетя. С чего ты взял, что они подпишут с тобой контракт?"


"Золото. - Сказал он, пожав плечами. - И ты прекрасно знаешь, что я могу быть очень убедительным, когда захочу."


Его тетя покачала головой с весельем в глазах: "ты уверен, что сможешь создать лучшую бумагу, чем та, что была создана Цитаделью и гильдиями Браавоси?"


Он пожал плечами и сказал: "Скорее всего. Всегда есть небольшой шанс, что я потерплю неудачу в чем-то, но этот шанс довольно низок."


- Итак, как только ты создашь эту бумажную фабрику и она начнет производить бумагу, ты сможешь издавать сотни книг в день с помощью печатного станка. Ты это хочешь сказать? - Спросила она.


"Да. Это не должно быть... - его слова оборвались, когда он почувствовал, как что-то завибрировало в кармане.


- А это что? - Спросила его тетя, когда он достал зеркало.


- Мерион. Надпись на кораблях, которые я отправил в Ланниспорт. - Должно быть, он добрался до Ланниспорта вместе с остальными кораблями."


- Это твое волшебное зеркало очень удобное. - Она прокомментировала это, и он покачал головой, прежде чем сделать глубокий вдох и выдохнуть.


- Мне нужно в Ланниспорт, чтобы встретиться с Лордом Тайвином Ланнистером и обменять валирийский меч на людей, которые мне нужны."


"Так. Разве это не было твоим планом с самого начала? - спросила она, и он покачал головой.


- Так оно и было. Но я думал, что у меня будет больше времени и я смогу заключить сделку с Хорнвудами и возглавить строительство бумажной фабрики. Кажется, у меня так много дел и так мало времени. - Сказал он и вздохнул, прежде чем почувствовал, что тетя положила руки ему на плечи и начала массировать их.


- Я могу поехать в Ланниспорт и разобраться с Тайвином Ланнистером вместо тебя. - Сказала она, но он покачал головой.


"Нет. Это то, что я должен сделать сам. И Хорнвуды сочтут оскорблением, если я не пойду на переговоры с ними сам. До тех пор ты можешь сосредоточиться на найме большего количества людей и увеличении размера порта, чтобы мы могли пришвартовать там больше торговых судов и военных галер в будущем."


"Понятно. Оставляешь меня позади, дав все трудные и скучные задачи, пока сам бродишь по всему Вестеросу. - Сказала она без всякого укуса в голосе, и он улыбнулся, прежде чем встать и крепко обнять ее.


Будучи 8-летним мальчиком, он все еще достигал ее живота, поэтому она легко могла обхватить его руками без каких-либо проблем.


Он удовлетворенно вздохнул, когда она крепко обняла его. В своей прошлой жизни он никогда не знал материнской любви. И это было так близко к материнской любви, как он когда-либо получал. Поэтому он долго нежился в ее объятиях, прежде чем отпустить ее.


- Я хочу, чтобы ты знала: я очень благодарен тебе за то, что ты здесь, тетя. Без тебя я был бы скорее потерян, и мне было бы гораздо труднее управлять своими землями и создавать что-то новое."


Она только улыбнулась его словам и обхватила ладонями его щеки. Семья должна заботиться друг о друге."


Он одарил ее улыбкой, прежде чем вынул свою палочку и сказал: "Акцио Валирийский меч."


Перекованный Валирийский меч с затейливо вырезанным навершием в форме льва полетел к нему, прежде чем он остановил его с помощью импульса арресто, а затем положил его в свою безграничную сумку.


- Мне все еще трудно поверить, что ты способен использовать такую магию. Старые боги действительно благословили тебя, мой племянник."


Он вспомнил Чардрево, которое постоянно генерировало окружающую магию и выпускало ее в атмосферу, и улыбнулся."


- До свидания, тетя. - Я вернусь в течение месяца, - сказал он с улыбкой."


"очень хорошо. Будь осторожен, Домерик. - Она сказала с грустной улыбкой, и он ответил "конечно", прежде чем активировал порт ключ и оказался в комнате торгового корабля, который недавно причалил в Ланниспорте.
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Глава 23



--- Тайвин Ланнистер ---


Тайвин посмотрел на Джейми, выигравшего рыцарский турнир у рыцаря из дома Фреев, и с трудом сдержал улыбку от гордости за сына.


Гордость быстро сменилась раздражением, когда он вспомнил, как его золотой наследник пренебрег его приказами и продолжал служить прославленной гвардией для другого никчемного короля.


- Хех! Хорошая работа, Цареубийца. Ты показал этим Фреям, из чего они сделаны. - Гулкий голос короля Роберта достиг его ушей, и он сдержал хмурый взгляд, увидев, что король уже глубоко погрузился в свои чашки и открыто лапает служанку на глазах у всех.


Одно дело, что король Роберт заставил его провести турнир после окончания восстания Грейджоев. То, что он даже не обращал внимания на турнир, было совсем другое дело.


Если бы он вдруг встал и ушел, это было бы воспринято как крайне неуважительное, поэтому он заставил себя сесть рядом со своим зятем, который изменял своей жене на виду у всех остальных.


Он был выведен из своих мыслей, когда за пределами турнирной площадки произошло внезапное оживление. Он нахмурился, услышав крики и вопли, доносившиеся оттуда, когда охранники выбежали наружу, чтобы сдержать то, что-то или кого-то кто бы это ни был и кто вызвал весь этот шум.


- Тирион. - Сказал он повелительным голосом, и уродливый карлик, которого он имел несчастье родить, обернулся и посмотрел на него.


- Иди и проверь, из-за чего весь этот переполох. - Он приказал, и Гном сделал последний глоток из своего кубка, прежде чем кивнул и покинул это место на своих чахлых ногах.


--- Тирион Ланнистер ---


Тирион проклинал отца за то, что тот помешал ему выпить, пока он шел к месту, где происходила вся эта суматоха.


Как бы то ни было, его также интересовали все крики и вопли, которые происходили за пределами этого района, пока он не услышал громкий рев, и его ноги сразу же остановились.


Ему был хорошо знаком этот рев львов, запертых в клетке внутри Утеса Кастерли.


Возможно ли, что некоторые Львы прорвались через свои клетки и спустились в Ланниспорт?


Это было крайне маловероятно, так как охранники убьют их прежде, чем они смогут причинить слишком много вреда.


Значит ли это, что в Ланниспорт забрел бродячий Лев?


Эта мысль сама по себе тоже была смехотворной, поэтому он покачал головой и заставил свои низкорослые ноги двигаться быстрее, когда он, наконец, достиг места, где множество маленьких людей образовали большой круг вокруг кого-то.


"Извините. Отойдите, пожалуйста. Пропустите меня. - Сказал он, прокладывая путь сквозь толпу, пока наконец не оказался на поляне, где полдюжины стражников Ланнистеров направляли на него свои копья.…


Мальчик верхом на льве.


Тирион потер глаза и подумал, не слишком ли много он выпил, прежде чем снова взглянуть на сцену и обнаружить, что мальчик и Лев все еще там.


Мальчик, который растерянно смотрел на стражников Ланнистеров, которые дрожали, когда Лев смотрел на них.


Мальчику было не больше 6-8 лет, и он был одет в царственно выглядящую красную мантию самого лучшего качества с символом Вирвуда на груди, и он внезапно все понял.


Это был мальчик с Севера, который ездил на спине гигантского лютоволка. Мальчик, который заставил другого Северного лорда обоссаться и обосраться от страха. Мальчик предложивший покончить с домом Грейджоев, отправив их мужчин к стене, а женщин к молчаливым сестрам.


Мальчик... как там его звали?


- Я хочу встретиться с кем-то, кто здесь главный. Не могли бы вы привести меня к нему? - ясный, но властный голос мальчика прорвался сквозь шепот и перешептывания, когда стражники испуганно посмотрели на него.


Тирион не мог понять, почему они так боялись льва, и вскоре понял, что мальчик способен командовать им, судя по тому, как легко он сидел на его спине.


- Я... я ... - пробормотал стражник, и Тириону стало стыдно за всех Ланнистеров, и он двинулся вперед, чтобы представиться на случай, если стражники все испортят.


- Привет, мой друг. Меня зовут... - это было все, что он успел сказать, прежде чем Лев обратил на него свой взгляд, и он почувствовал, как острие ужаса пронзило его сердце, и замер, пока мальчик не положил руку на голову льва в успокаивающем жесте, и тот не опустил голову в знак покорности.


Тирион глубоко вздохнул и вытер пот с лица, все время благодаря богов, что он не обмочил штаны. Это было бы довольно неловко. Лев с Утеса Кастерли мочится, встретив настоящего льва.


Он повернулся, чтобы еще раз взглянуть на мальчика, и представился еще раз, прежде чем мальчик прервал его.


- Я знаю, кто ты. Ты - Тирион Ланнистер. Сын Тайвина Ланнистера и наследник Утеса Кастерли. "Сказал мальчик и поклонился и получил тоже в ответ.


- Именно так, - ответил он, хотя вряд ли когда-нибудь унаследует утес. - Но, боюсь, ты ставишь меня в невыгодное положение, милорд."


- Я Лорд Домерик Болтон. - Сказал мальчик, прежде чем вытащить из-за спины хорошо сработанные золотые ножны.


Стражники, стоявшие позади Тириона, напряглись, увидев ножны и меч, но он быстро сказал им, чтобы они оставались позади и не испортили эту встречу, так как у него было предчувствие, что Лорд Болтон не пришел бы сюда без всякой причины.


- Что касается того, зачем я пришел сюда. - Сказал мальчик, вынимая клинок из ножен, и Тирион разинул рот, увидев эффект ряби, который, как говорили, присутствует во всех Валирийских мечах.


С каких это пор Болтоны обзавелись собственным Валирийским мечом?


- Я слышал, что твой отец спрашивал о Валирийском мече. Интересно... он все еще хочет его? - спросил мальчик, но ухмылка на его лице ясно показывала, что он уже знает ответ.


- Д...да - он сглотнул и попробовал еще раз. - да. Мой отец все еще хочет получить Валирийский стальной меч для нашего дома. Определенно."


-Тогда, пожалуйста, отведите меня к своему отцу. - Сказал мальчик, и Тирион кивнул, прежде чем повернуться лицом к стражникам, которые все еще направляли свои копья на мальчика или льва, они проклинал дураков в своем уме.


- Опустите оружие, глупцы. Это Лорд Болтон. Наш уважаемый гость. - Он кричал и надеялся, что эти безмозглые глупцы не обидят мальчика-лорда.


Если его отец узнает, что он собирался бы получить меч из валирийской стали, но не получил, потому что стражники не уважали человека, который хотел продать ему меч, он сомневался, что эти стражники доживут до следующего дня.


И когда он повел мальчика и Льва к палаткам за пределами турнирной площадки, он думал, сколько же золота заплатит его отец, чтобы получить меч для дома Ланнистеров.
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- Сколько золота ты хочешь за это? - Спросил Тайвин, глядя на красивый меч в своих руках, когда они сидели в большом шатре за пределами территории турнира.


Потребовалось лишь легкое исследование легилименции, чтобы выяснить, что Тайвин был полностью очарован мечом и хотел его получить любой ценой.


Он в добавок накачал Тайвина Ланнистера чарами принуждения, с целью увеличения его желания.


Он сам изготовил рукоять с помощью трансфигурации, и она очень походила на настоящую львиную голову.


Не было никакого шанса, чтобы Тайвину не понравился меч, даже если бы он не использовал никаких заклинаний принуждения, но, используя их, он был уверен, что получит то, что хотел от Тайвина Ланнистера.


- Мне не нужно никакого золота за меч. - Ответил он с улыбкой.


Тайвин слегка нахмурился и повернулся, чтобы строго посмотреть на него . Земли. Титул. Собственная крепость. Брак."


В тот момент он был уверен, что Тайвин даже дал бы ему руку своей внучки Мирцеллы, если бы он попросил об этом.


Но он не хотел быть помолвленным с кем-то в таком юном возрасте. Особенно с принцессой Королевства, когда его план состоял в том, чтобы отделить себя от королевства в будущем.


"Нет. Мне не нужны ни земля, ни титул, ни что-то еще. Но люди."


- Люди!? - Спросил Тайвин.


"Да. Шахтеры, грамотные люди, которые умеют читать и писать, кузнецы, люди, которые умеют сражаться и могут научить этому других, ремесленники, строители. Такие люди, как они."


Тайвин посмотрел на него долгим тяжелым взглядом, как будто не мог поверить в то, что только что услышал, прежде чем успокоился и спросил: Сколько?"


- Много. - Сказал он и передал старому льву клочок пергамента, на котором было написано, чем он занимается и сколько людей ему нужно.


Тайвин внимательно прочитал все письмо, прежде чем кивнул ему и сказал: "Готово."


- Все!?"


"Да. Готово."


Он открыл было рот, чтобы что-то сказать, но тут же подумал, не слишком ли занижены цифры.


Если бы это было так.


Он забрал страницу у старого льва, который смотрел на него, приподняв бровь.


Затем он медленно направил свою палочку на страницу и удвоил число людей в каждом "пунктике", прежде чем направить ее на Тайвина и сказать: "Забвение."


Глаза Тайвина на мгновение остекленели, а потом вернулись к своему обычному цвету и остановились на нем и он спросил: На чем мы остановились?"


- Именно такое количество людей мне и нужно. - Сказал он и передал список Тайвину, который посмотрел на него, слегка нахмурившись, прежде чем покачать головой.


- Боюсь, я не смогу обеспечить вас таким количеством Кузнецов. Если бы я это сделал, то в Ланниспорте в ближайшем будущем их будет не хватать. То же самое можно сказать и о судостроителях. Я не могу дать вам их так много, потому что они понадобятся и нам, чтобы восстановить наш флот, который мы потеряли из-за Железнорожденных."


Он кивнул старику и обнаружил, что тот говорит правду с помощью небольшого легилименционного зонда.


Ну что ж, время переговоров.


К концу переговоров он получил больше людей, чем хотел в начале его встречи. 1500 шахтеров. 25 грамотных людей, которые умели читать и писать, 6 Кузнецов и 10 учеников Кузнецов, 2 старых мейстера, 50 архитекторов-строителей, 500 Кораблестроителей, 1000 лучших лошадей в Вестерландии, 10 транспортных судов и 100 000 золотых.


В общем, это была самая выгодная сделка, он не ожидал получить столько за валирийский меч, который ему был безразличен.
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Домерик издали наблюдал, как его люди усердно трудятся, управляя бумажной фабрикой, которую он спроектировал и создал с помощью всех кузнецов и строителей под его началом.


Задача оказалась сложнее, чем он подумал вначале, и, на его взгляд, в этом процессе было слишком много проб и ошибок. Но так оно и было. Они наконец закончили строительство бумажной фабрики, и она начала массовое производство бумаги неделю назад.


Мельница работала только за счет энергии, вырабатываемой водяными колесами, которые были прикреплены к плачущей воде.


Печатный станок также начал выпускать письменные копии книг, которые он хотел издать прежде всего, и он уже понял, что в будущем им понадобится больше печатных станков, так как одной машины было недостаточно.


Но это было нормально. Последние несколько месяцев он не сидел сложа руки и уже разработал несколько деталей для современного печатного станка, способного выпускать по меньшей мере 100 книг за один день. Машину просто нужно было правильно собрать, и он должен был бы выполнить эту задачу не испортив ничего.


Он очнулся от своих размышлений, услышав шаги за спиной, и повернулся к Мейстеру, который, казалось, был чем-то взволнован.


- Мейстер Райн.- Он кивнул, когда мужчина приблизился к нему. Это был один из мейстеров, которых Тайвин дал ему в обмен на валирийский меч. Этот человек был яростно предан Тайвину, когда впервые прибыл сюда, и был послан сюда с намерением шпионить за его землями. Но чары верности вскоре обратили его преданность дому Болтонов. Так же, как и для всех остальных, кто был верен дому Ланнистеров или любому другому дому, кроме дома Болтонов.


Из-за своих цепных звеньев он дал этому человеку особую роль, сосредоточившись на поставках продовольствия в этом регионе. И он был счастлив обнаружить, что этот человек более чем компетентен в своей работе.


"Мой господин. Третья партия урожая прибыла, милорд.- С волнением сказал Человек и терпеливо посмотрел на него.


- И?"


- Отличный урожай, милорд. Количество зерна, которое прибыло на этот раз, было в 9 раз больше обычного урожая. Это огромное улучшение, милорд. Семена, которые вы раздали, сотворили чудеса, мой господин. Я никогда в жизни не видел ничего подобного."


- Хм... - промычал он, думая о цифрах в своей голове.


- И сколько этого зерна нам понадобится, Мейстер Райн?- спросил он, и мужчина сунул руки в карманы и достал Счетную книжку, в которой было столько цифр, что у него разболелась голова от одного взгляда на нее.


- Мейстер Райн. Мне не нужна точная цифра. Просто скажи мне, что ты можешь сделать. - Сказал он, и мужчина на мгновение замер и задумался, прежде чем улыбнуться.


"Около 28-31% продовольствия, если не считать шахтеров и других строителей. И примерно 38-41%, если мы учтем их. - Объяснил он.


- Хм... значит, нам нужно только около 40% нашего продовольствия, чтобы прокормить людей? - спросил он, и мужчина быстро кивнул.


- И нам больше никогда не придется покупать еду в Южном королевстве?"


"Нет, мой Господин. На самом деле, теперь у нас достаточно еды, чтобы даже продавать ее другим лордам на севере. Вы хотите продать, милорд? Это будет отличным источником дохода."


"Нет. - Он отказался, не раздумывая, - прибереги пока всю еду, что у нас есть. Мы начнем продавать еду другим лордам только тогда, когда у нас будет достаточно еды, чтобы продержаться 4-ых годовой осады."


- Как пожелаете, милорд. - Мейстер поклонился ему, - если больше ничего, милорд."


"Нет. Но пришли ко мне мастера Тобхо Мотта.- Сказал он, и мужчина снова кивнул, прежде чем уйти.
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Через несколько минут в комнату вошел еще один изможденный и грязный человек, покрытый сажей с головы до ног, и поклонился ему.


- Лорд Болтон"


- Мастер Тобхо Мотт. Вы уже приступили к строительству доменной печи?- спросил он, глядя на людей, работающих на бумажной фабрике.


- Да, милорд. Хотя я никогда не видел ничего подобного и не уверен, сработает ли это."


- Сработает. Поверь мне. - Сказал он и уже собирался напомнить мужчине, чтобы тот поторопился со строительством, когда рядом с ним появилась его тетя.


"Тетушка. - Сказал он с теплой улыбкой, на которую она ответила тем же, прежде чем многозначительно посмотреть на кузнеца.


- Продолжай в том же духе, мастер Тобхо Мотт. Теперь ты можешь идти. - Сказал он, и человек отвесил глубокий поклон, прежде чем уйти.


- Я все еще не верю в то, что тебе удалось похитить лучшего кузнеца из Королевской Гавани. - Сказала она с некоторым удивлением. - Было время, когда в Дредфорте было всего два кузнеца. А теперь я сбилась со счета.


"Тринадцать. - В замке тринадцать Кузнецов, - ответил он. И 26 Учеников. По два на каждого мастера-кузнеца, хотя некоторые из учеников достаточно хороши, чтобы называться мастерами по праву."


- И даже они не в состоянии исчерпать тот запас железа, который мы имеем сейчас. - сказала она, и он удивленно поднял бровь.


- Ты здесь чтобы снова жаловаться? - спросил он с некоторым удивлением, и она нахмурилась, прежде чем повернуться к нему.


- А что плохого в том, чтобы жаловаться на это? На наших землях действует 19 шахт. 19!! И 14 из них производят железо. Кузнецы делают все возможное, чтобы изготовить доспехи, оружие, а также стальной плуг и другое, что нужно для народа. Но даже они способны использовать лишь небольшое количество железа, которое мы получаем. Все остальное пылиться. Что ты планируешь делать. Почему бы тебе просто не продать это все другим домам? Я, например, знаю, что Мандерли и Карстаркс определенно купили бы столько, сколько ты бы предложил."


- Я ничего не буду предлагать Карстаркам. - Сказал он с ноткой предупреждения в голосе. С тех пор как закончилась последняя война, Отношения между его домом и Карстарками продолжали ухудшаться до такой степени, что они даже начали посылать некоторых своих солдат, замаскированных под бандитов, чтобы докучать крестьянам.


Они могут раздражать его сейчас, но как только он создаст свою армию, он уничтожит всех бандитов, которых они пошлют в его земли.


- А я говорил тебе, что в будущем нам пригодится железо."


- Ты все время это повторяешь. Но когда?"


- Когда мы сможем построить доменную печь. - Мы больше не будем обсуждать это тетушка. К тому же, не похоже, что нам сейчас не хватает золота. И если моя идея провалится, - а этого не случится, - тогда я просто последую твоим словам и продам все железо другим домам на Севере или некоторым домам даже в долине и Речных Землях."


- Тогда хорошо. Просто потому, что у нас есть золото, это не означает, что мы должны принимать его как должное. Чем скорее мы начнем зарабатывать на нашем бизнесе, тем лучше."


Он кивнул ей, но уже знал, что если он начнет продавать излишки продовольствия, железа, оружия, доспехов и серебра (из шахт), а также книги, которые печатает печатный станок, то он легко сможет получать хорошее количество золота каждый месяц.


Но он не торопился. Тем более, что он должен был сосредоточить свое внимание на что-то другом в эти дни.


- Как продвигается работа в порту, тетушка? - спросил он.


- Медленно, как всегда. - Из-за всего того, что ты продолжаешь ввозить из других королевств и Эссоса, рядом с портом уже образовалась огромная деревня, которая вскоре превратится в город. Мы должны составить план города, который вот-вот появится рядом с портом, иначе он превратится в огромную катастрофу, как Королевская Гавань."


- Я знаю. "Я уже послал Мейстера Девана и 500 человек с планом нового города. Он обо всем позаботится. А если он не сможет, тогда ты пойдешь и разберешься с ситуацией."


- Знаешь, ты можешь сам сходить в порт и посмотреть на ситуацию."Она сказала: "с твоими способностями, это даже не займет много времени."


- Я это знаю. Конечно, я знаю. Но в эти дни я слишком занят чем-то другим и не хочу слишком отвлекаться."


"Озабочен тем, что. В эти дни ты проводишь все свое время с деревьями. - Она вздрогнула и начала смеяться, прежде чем поняла, что он не смеется вместе с ней.


"Дом. Почему ты проводишь все свое время в лесу богов? - спросила она с легким беспокойством в голосе.


Он подумал, не следует ли ему уклониться от ответа, но решил, что если он не может быть честен со своим единственным родственником, то кому еще он может доверять.


"Сердцевина дерева. - Он начал. - Я же говорил тебе, что она высвобождает в воздух волшебство, которое позволяет мне использовать магию, не так ли?"


- Да."


- Ну, нормальные деревья Вейра не способны на это. Я хочу понять, как дети вырезали лица на дереве Вейрвуда, которое превратило их в Чардрева, но я до сих пор не смог понять трюк."


Они оба долго молчали, прежде чем она, наконец, спросила "И что ты собираешься делать?"


- Я мог бы попытаться понять, как работает вся эта штука с вырезанием лиц, и потратить неизвестное количество времени на то, чтобы потерпеть неудачу. - Или я мог бы пойти к северу от стены, чтобы найти "Детей Леса", если они еще не вымерли."
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- Петир Бейлиш."


Человек, которого трясло, сразу проснулся и лихорадочно огляделся, прежде чем его глаза остановились на нем.


- Кто ты такой? Как ты сюда попал? - крикнул мужчина, вероятно, надеясь вызвать охранников, которые стояли у его спальни, он засунул руки под подушку, достал нож и направил его на него.


К сожалению, его голос никогда не будет услышан за пределами его комнаты, и охранники даже не узнают, что на него напали в его собственной спальне.


Петир выглядел немного обеспокоенным, когда никто из охранников не вошел, но вновь обрел уверенность, когда посмотрел на рост Домерика.


- Ты же мальчик. Совсем мальчишка. Кто тебя послал? Неужели это Варис? И где мои охранники? СТРАЖА. - Он закричал, но никто не пришел.


К счастью, этот человек был слишком осторожен, чтобы напасть на него, что было достаточно хорошо для него.


- Это Валирийский клинок? - Заметил он, увидев рябь на лезвии ножа, который был направлен на него. "Хорошо. Всегда хорошо иметь больше валирийской стали. Кто знает, может быть, я просто соберу достаточно этих маленьких кинжалов и безделушек, чтобы создать еще один валирийский стальной меч. - Размышлял он про себя.


Он указал на кинжал и сказал "Аксио", и клинок перелетел из рук Петира в его руки.


Он положил кинжал в свою бездонную сумку, а затем снова посмотрел на Петира, который внезапно очень встревожился из-за его явного использования магии.


- Е... кто ты? - он запнулся от страха.


Но он был здесь не для того, чтобы слушать бредни мизинца.


- Империо. - Сказал он, и выражение лица мужчины внезапно ослабло, а в глазах появилась легкая дымка.


"Хорошо. А теперь назови мне имена всех твоих девушек, которые отличные шпионы."


- Лана, Тера, Ми…"


- Подожди ... остановись. Запиши имена на пергаменте."


Петир последовал его команде и сделал так, как ему было сказано, и вручил ему список, заполненный дюжиной имен.


"Хорошо. - А теперь назовите мне имя человека, который мог бы руководить шпионской сетью для меня. Кто-то, кто сможет стать мастером Шептунов с достаточным финансированием и ресурсами."


- Чатая.- Сказал Петир.


"Очень хорошо. - Он указал палочкой, и имя было написано на пергаменте. - А теперь расскажи мне, как ты управляешь своей шпионской сетью. И расскажи мне все. А также любые твои собственные предложения."


"Да. - Сказал Петир и начал, более подробно объяснить ему, как работает вся его шпионская система.


К утру пропали самые важные девушки, работавшие в борделе Петира, а также его Валирийский стальной кинжал и 300 000 золотых, которые он умудрился украсть у короны за последний год.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 28



- Я не знал, что мы направляемся в Королевскую Гавань, чтобы украсть женщин и маленьких мальчиков. - Эурон Грейджой (или Мюрон, как его теперь называли) рассмеялся и закатил глаза, когда полубезумный питомец похотливо уставился на женщин.


- Они здесь не по той причине, по которой ты считаешь их Муронами. - сказал он это прежде, чем подумал об этом, и сказал: "Ну что ж, женщины-шлюхи, вы правы, думая так. Но я взял их на борт не для этой цели. И мальчики тоже не для этой цели."


- Тогда что? Ты хочешь на них жениться? - Саркастически спросил Мюрон.


"Нет. Они организуют для меня шпионскую сеть. - Он объяснил это человеку, которого спас от замерзания на стене несколько месяцев назад.


Несмотря на свои садистские наклонности, Домерик не сомневался, что Эурон Грейджой - один из лучших морских героев Вестероса. Вот почему он спас этого человека и не торопился удостовериться, что тот ему верен. А затем он использовал высокоуровневую трансфигурацию, чтобы вырастить его отсутствующий левый глаз, а также изменил его лицо до такой степени, что никто никогда не узнает в нем Эурона Грейджоя.


И теперь этот человек работал адмиралом его флота. Не то чтобы у него сейчас был большой флот. Но в будущем он у него будет.


"Шпионская сеть. Мужчина сплюнул, прежде чем его мозг начал работать со скоростью мили в минуту, и неохотно кивнул. Ты же можешь использовать свою магию и узнать обо всем, что происходит в 7 королевствах."


"Нет. Если бы я мог это сделать, то зачем бы я тратил свое время на создание шпионской сети? - спросил он, но затем жестом приказал мужчине замолчать. - позаботься об этих девушках и отправляйся в мир. Оттуда мы отправимся в Тирош и Лис."


- Как скажешь, милорд. Мюрон низко поклонился, хотя и чувствовал, как сарказм сочится из каждого его слова.


Очевидно, лояльность к нему не означала, что Мюрон перестанет использовать свой нежелательный сарказм в его адрес.


- Доложите мне, как только доберетесь до места назначения.- Приказал он, и Мюрон кивнул ему.


- А что ты будешь делать до тех пор? - Спросил Мюрон. - Ты еще не настолько взрослый, чтобы мочить свой член во влажных кисках."


"Нет. И это чертовски хорошо, иначе я был бы скорее отвлечен всеми этими кисками, которые предлагаются мне в эти дни.


"Нет. Я буду планировать экспедицию к северу от стены."


- Не понимаю, что тебя так соблазняет, что ты даже готов морозить свои яйца в той пустынной стране. Но это твои "похороны". - Пошутил Мюрон и закатил глаза, прежде чем попрощаться и вернуться в Дредфорт.
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- Как продвигается? - спросил он Уолтона, когда они смотрели на тысячу человек, бегающих кругами вокруг Дредфорта ранним утром, перед самым рассветом.


Снаружи было довольно холодно, но эти люди должны были привыкнуть к холоду, если они хотели быть полезными ему к северу от стены.


- Они не стоят той еды, которую едят. Уолтон хмыкнул и чуть не вздохнул от резкости этого человека и его плохого отзыва о людях, которых он тренировал.


Потому что независимо от того, что сказал Уолтон, простое использование легилименции сказало ему, что мужчины хороши и что Уолтон гордится ими.


- Как скоро они будут готовы к экспедиции к северу от стены? - спросил он.


- Ты слишком нетерпелив. Уолтон ответил без всякого жара, и он почувствовал необходимость отчитать этого человека, прежде чем понял, что Уолтон не ошибся, сказав это.


"Да. Я немного нетерпелив. В этом мире все всегда происходит так медленно. - Пробормотал он себе под нос и пожалел о том, сколько времени ушло на то, чтобы все произошло в этом мире.


Даже путешествие из Дредфорта в Винтерфелл отнимало целую неделю времени, если он не пользовался магическими средствами передвижения. Путешествие, которое вряд ли заняло бы день для современного человека, имеющего доступ к автомобилю или велосипеду.


- Не волнуйся. Дайте им две луны времени, и они будут готовы к экспедиции."


- А если нет? - спросил он.


- Тогда они умрут. - Сказал Уолтон в своей жестокой честной манере, пожимая плечами, как будто жизнь этих людей не стоила и ломаного гроша.


Но он не мог винить Уолтона за такое мышление, более 95% лордов и Леди думают так же, когда смотрят на маленьких людей.


Что-то, что изменится только тогда, когда он начнет обучать маленьких людей. И это произойдет не раньше, чем через две недели.


- Лорд Старк ответил на мое послание? - спросил он у своей тетки, которая до сих пор хранила странное молчание. Может быть, потому, что она злилась, что он разбудил ее так рано утром.


"Да. Он спрашивает о причине твоей экспедиции. - Холодно ответила тетя, и он добавил "будить ее утром" к своему списку вещей, которые больше не повторит.


- Тогда пошли ему письмо с объяснением причины этой экспедиции. - Сказал он и увидел, что Уолтон пытается подслушать их разговор. Это было понятно, так как, кроме него и его тети, никто не знал, почему он готовится к экспедиции к северу от стены. - Истинная причина.'


Взгляд тети снова упал на него, и она долго изучала его, прежде чем спросить: Я не думаю, что лорд Старк поверит нам, если мы ему так скажем. И даже если он поверит, скорее всего, он будет думать о нас как о дураках."


- Пусть он думает о нас что хочет, лишь бы получить разрешение отправиться на север за стену. - Сказал он без всякого беспокойства.


- А если нет? - спросила она.


- Тогда я сам нанесу ему визит. - Но он знает, что лучше не отказывать мне в моей просьбе. Особенно когда я назвал его сына Браном Старком своим наследником на случай, если погибну к северу от стены."


Он видел, что тетя беспокоится о нем, поэтому просто взял ее за руку и ласково улыбнулся: "Не волнуйся. Ты же знаешь, на что я способен. И мы оба знаем, что со мной ничего не случится."


- Да? - спросила она, когда ее беспокойство переросло в гнев из-за его безрассудного поведения.


"Да. Даже если мы попадем в засаду одичалых к северу от стены, я просто воспользуюсь своим портключом, чтобы вернуться сюда. - Сказал я с улыбкой, и она неуверенно кивнула, за чем последовала неуверенная улыбка.


Пока мы разговаривали, новобранцы, многие из которых были ветеранами восстания Грейджоя и Восстания Роберта, закончили свой круг через Дредфорт, а затем были еще больше обучены Уолтоном и его людьми.


- Есть еще новости для меня, тетушка? - спросил он, и она кивнула ему, прежде чем взобраться на лошадь и сказать, чтобы он следовал за ней.


Он кивнул, забрался на спину Блэка и последовал за ней, пока она вела его к тому участку реки, где он построил водяные колеса и доменную печь.


- Ты был прав. - Сказала она после долгого молчания, когда они подошли к большой печи, которая в данный момент была пуста.


- Значит, они его закончили? - спросил он после долгого молчания, и выражение ее лица (которое напомнило ему человека, съевшего кислый лимон) заставило его рассмеяться.


- Да. - В первый же день, когда мастер Тобхо Мотт запустил печь, он за шесть часов изготовил 40 стальных слитков. 40 стальных слитков. Ты можешь в это поверить?- спросила она с легким восхищением, и у него возникло ощущение, что у нее любовно-ненавистнические отношения с доменной печью.


Любовь из-за того, насколько это было полезно для них. Ненависть, потому что это доказывает ее неправоту.


И несмотря на все ее хорошие качества, он знал, что его тетя была женщиной, которая могла долго держать обиду из-за действительно мелких дел.


Поэтому вместо того, чтобы подзадоривать ее, он просто кивнул и спросил: "Сколько стальных слитков они производят каждый день с тех пор?"


"Около 150 стальных слитков за 3 смены в день. - Коротко ответила она.


- Хм... а качество этой стали? - спросил он.


- Я не очень разбираюсь в таких вещах, но Тобхо Мотт сообщил мне, что сталь, производимая здесь, более прочна, чем кованая сталь замка, и доспехи и оружие, сделанные из нее, будут очень востребованы, как только они будут выпущены на рынок."


- Понятно. - Я полагаю, что даже все кузнецы в замке, вместе взятые, не в состоянии истощить наши запасы стальных слитков?"


Она рассмеялась его словам. Это не был насмешливый смех. Смех был полон веселья.


"Нет. Они даже не в состоянии истощить 1/3, из того, что мы производим каждый день. И теперь вместо чугуна наши склады заполнены высококачественной сталью."


- Это ненадолго. Он ответил, она посмотрела на него, приподняв бровь, спрашивая, что он имел в виду под этими словами, и он улыбнулся ей в ответ, прежде чем вынуть пергамент из своего бездонного мешка и дать ей.


Она развернула пергамент и посмотрела на схему, нарисованную на нем, прежде чем снова посмотреть на него . Я вижу, что он будет использовать энергию реки, судя по Водяному колесу, нарисованному на ней. Но я не знаю, что все остальное значит. - Она вернула ему пергамент. - ты можешь сказать мне, что это такое."


- Водяное колесо даст энергию, чтобы поднять большой молот, который будет падать на стальной слиток. Это сэкономит кузнецам часы времени на ковку доспехов и мечей наряду с другим оборудованием. Конечно, им потребуется некоторое время, чтобы настроить эту конструкцию, и еще больше времени, чтобы привыкнуть к ней, но в конечном итоге это увеличит поставки стальной продукции, созданной нами, на огромное количество."


Закончив, он увидел, что тетя в восторге от этой идеи.


В конце концов, высококачественная сталь была лучше чугуна. А высококачественное оружие и доспехи были лучше, чем высококачественный стальной слиток.


Чем больше доспехов и оружия они произведут в Дредфорте, тем легче им будет вооружить своих людей. И как только они вооружат всех своих людей должным образом, они смогут продать оставшиеся стальные изделия другим домам. Получение большего количества золота, которое приведет к большему процветанию.


Она была права в своих взглядах. За исключением того факта, что даже если золото приносило процветание народу королевства, существовали и другие способы сделать это место более процветающим.


- Отдай мастеру Тобхо Мотту, когда он проснется утром. Он сказал: "он поймет, что делать."


Тетя кивнула, а затем осторожно положила чертеж в карман, пока он задавался вопросом, сколько времени потребуется кузнецам, чтобы выковать эти водяные колеса.


Может быть, месяц. А может, и меньше. А может, и больше.


Смысл был в том, что когда это произойдет, он начнет делать стальные плуги и другие подобные вещи для маленьких людей в огромных количествах, чтобы они увеличили урожайность.


Это определенно было бы для него полезнее, чем делать оружие и продавать его другим домам.


- Ты уже уходишь? - печально спросила его тетя, и он понял, что действительно не проводил с ней времени с начала восстания Грейджоев.


"Да. Жаль, тетушка. - Сказал он с горькой улыбкой.Ему нужно уйти в поисках ингредиентов, которые позволили бы ему создать лучшую и более мощную палочку.


Он также планировал поискать бесценные артефакты, такие как валирийские стальные клинки и драконьи яйца. Отправляясь на поиски он знал что надо мудро использовать магию, так как отдалявшись становилось все меньше и меньше Чардрев


Как бы то ни было, простой завтрак с тетей не слишком задержит его.
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"Красивая девушки. Маленькие мальчики. А теперь еще и старики. Неужели твоим извращениям нет конца? - Спросил Мюрон, когда Домерик погрузил на корабль последнего стеклодува.


Проникнуть в стеклянные мастерские Майра и украсть их формулу, а также Этих людей было для него нелегкой задачей. Но он сделал это.


И после того, как он увидел, как они производят стекла, он был уверен, что сможет сделать это еще лучше.


Он также был уверен, что, сделав это, он объявит себя врагом магистров мира. Но ты не можешь дружить со всеми. И если он хотел провести реформы в этом мире, то он, вероятно, пойдет по головам.


Этот факт был намекнут, когда цитадель и Вера подали свои жалобы на него в Малом совете, потому что его более дешевые и качественные книги привели к тому, что они не смогли продать даже большую часть своих собственных.


У Верховного септона даже хватило наглости попросить у него проект печатного станка, чтобы они могли распространять послание Бога среди большего числа людей.


Что за чушь собачья!


- Ну вот, теперь ты здесь. Чего еще ты хочешь от Тирош и Лис? - С любопытством спросил Мюрон. Этот человек, несомненно, был садистом и психопатом, но пока Мюрон был ему верен, все было в порядке.


- В Тироше много боевых ям работорговцев. И в некоторых из них есть люди, которые сражались в этих ямах в течение многих лет. Люди, которые имеют опыт в искусстве убийств. Люди, которые могли бы мне пригодиться."


- Значит, ты хочешь, чтобы рабы сражались за тебя? - Весело спросил Мюрон и коротко кивнул.


Конечно, он не сомневался, что ему придется использовать много чар Империуса и принуждения, чтобы купить или украсть этих опытных боевых рабов. Но это была цена, которую он был готов заплатить за хороших бойцов.


Как только они добрались до Тироша, ему и его команде потребовалась целая неделя, чтобы найти всех лучших гладиаторов в Тироше.


- Что ты думаешь о его способностях? - Спросил Мюрон и покачал головой.


- Я не боец. Я также не видел, чтобы многие люди сражались не на жизнь, а на смерть. Так что тебе придется судить, насколько он хорош. - Сказал он, глядя на мужчину средних лет, который сражался двумя мечами на арене против трех человек одновременно.


Человек по имени Варко был одним из чемпионов гладиаторов в боевых ямах и сражался в них уже 5 лет.


Тот факт, что он все еще был жив и брыкался даже после 5 лет непрерывных боев, показывало, насколько хорошим бойцом он был.


- Я однажды видел, как дерутся Джейми Ланнистер и Барристан отважный."Я бы сказал, что этот парень ничуть не хуже их, - размышлял про себя Мюрон."


- Ты уверен? - спросил он скептически, и Мюрон уверенно кивнул.


"Определенно."


"Хорошо. Сколько попросят за него магистры Тироши, если я захочу его купить?- спросил он, и Мюрон тут же покачал головой.


- Они никому не продадут такого чемпиона. - Сказал Мюрон.


- Но что, если они это сделают?."


- Хм... определенно 300 000 - 1 000 000 золотых. - Сказал Мюрон.


У него чуть челюсть не отвисла от этой цифры. Как, черт возьми, один раб может продаваться за такую цену?


- Я знаю, о чем ты думаешь. - Но ты только посмотри на всех этих людей на арене, - ухмыльнулся Мюрон. Большинство из них пришли сюда, чтобы увидеть, как их чемпион сражается и получит свою победу, несмотря ни на что."


- Понимаю. - Сказал он, глядя на десятки тысяч мужчин и женщин, жаждущих крови, пока Варко играл с последним оставшимся на арене человеком. - Значит, это будет похищение."


"Да. Как будто магистры Тироши когда-нибудь давали нам что-то дешево."


"Очень хорошо. Ты был прав. Я ошибался. А теперь расскажи мне о других гладиаторах-чемпионах в этих рабовладельческих ямах, которые могут меня заинтересовать. - Спросил он, посылая следящий амулет на Варко и покидая ямы вместе с Мюроном.


- Есть еще одна женщина. - Ее зовут Бака, - сказал Мюрон, когда они вышли из ямы. И ты мне не поверишь, но она почти такая же большая, как гора."


Услышав он повернулся к Мюрону. "Не смотри на меня. Я был так же удивлен, как и ты, когда услышал о ней в первый раз. Она была в этих ямах в течение 7 лет. Хотя некоторые люди даже говорят, что она наполовину сумасшедшая, так что я не знаю, насколько она будет тебе полезна."


- Я найду ей какое-нибудь применение. - Сказал он, входя в переулок и исчезая обратно на корабль с Мюроном.
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Варко спал на своем соломенном тюфяке и думал о жизни, которую потерял за эти 5 лет, когда его поймали работорговцы и отправили в эти ямы.


Он посмотрел на медальон, подаренный ему возлюбленной. Возможно, она уже счастлива и замужем за кем-то другим, но он не мог не думать о ней даже сейчас.


Медальон был единственной вещью, которая напоминала ему о свободе, которую он когда-то имел. А без него он действительно потерял бы всякую надежду.


К счастью, ему удалось спрятать медальон от работорговцев, когда они раздели его догола и обыскали все его тело, проглотив его и выблевав, когда было безопасно.


Он думал о том, как ему придется участвовать в бою через несколько дней, когда услышал сильный взрыв на другом конце бойцовской ямы.


Он быстро поднялся с матраса и выглянул наружу из своей тюремной камеры, но не смог разглядеть ничего, кроме красного оттенка над зданием, означавшего, что взрыв, вероятно, привел к пожару. Как раз в тот момент, когда он думал о том, что могло там произойти, второй и третий взрывы сотрясли помещение, и охранники, наблюдавшие за ними, либо побежали тушить пожар, либо спасались.


- Эй, подожди! - крикнул он отчаянно, поймав одного из убегающих охранников. - а как же мы? Мы умрем, если останемся здесь."


- Не мое дело, подонок. Стражник крикнул в ответ и ударил его тыльной стороной копья, прежде чем убежать самому.


У него слегка помутился рассудок, он поднял голову, чтобы снова увидеть красный цвет, приближающийся к ним, когда жар в его тюремной камере вспыхнул, он начал оглядываться вокруг в поисках способа выбраться из этого места, когда услышал голос.


- Ты хочешь выбраться отсюда?"


Голос был таким спокойным и таким неуместным, что он мгновенно прекратил то, что делал, и посмотрел на источник голоса, и был немного раздражен, когда обнаружил, что смотрит на 9-10-летнего мальчика.


- Убирайся отсюда, мальчик. Или ты умрешь вместе с нами. Он зарычал и был немного удивлен той малой человечностью, которую он смог показать, несмотря на то, сколько людей он убил до этого дня в рабовладельческих ямах.


- Я задал тебе вопрос. Ты хочешь покинуть это место? - снова спросил мальчик, не обращая внимания на жару, хотя сам сильно вспотел.


Только тогда слова мальчика всплыли в его сознании, и он быстро подбежал к решетке своей тюрьмы и спросил мальчика отчаянным голосом:


- А ты можешь?"


Мальчик кивнул ему и сказал: "Если ты пообещаешь служить мне год, я освобожу тебя."


Он на мгновение задумался над словами мальчика и понял, что быть рабом мальчика в течение одного года определенно лучше, чем быть рабом Магистров в течение всей своей жизни, и быстро кивнул ему.


Мальчик тоже кивнул ему, прежде чем вручить кусок камня, его сердце дрогнуло.


- Что это такое? - спросил он, теряя всю надежду, которую обрел до сих пор. Так что мальчик не собирался освобождать его и просто играл с ним.


- Это портключ. - Мальчик ответил совершенно спокойным голосом, когда огонь начал приближаться к ним. - теперь сожми его и скажи: "вернуться на корабль"."


- Вернуться к чему?"


- Просто скажи: "вернуться на корабль". - Мальчик говорил совершенно спокойно, и ему стало интересно, не сошел ли он с ума.


- Но почему?"


- Просто сделай это. - Сказал мальчик, и ему наконец надоело, поэтому он бросил камень на пол и зарычал на мальчика. С меня довольно твоих игр, мальчик. Просто вызволи меня."


Мальчик долго молча смотрел на него, потом наконец пожал плечами. Тогда ты не оставляешь мне выбора."Тогда мальчик достал палку изнутри в рукавах и направил палку на него "Империо."


Внезапно его разум затуманился, и он почувствовал, как его охватывает спокойствие.


Мальчик что-то сказал, и идея поднять камень или портключ, как он называл, показалась ему довольно удачной. Поэтому он поднял камень и повторил фразу, о которой говорил ему мальчик, и в следующее мгновение он почувствовал, как что-то втянуло его в пупок, а затем почувствовал, что его протискивают через тонкую трубку и вскоре помещают в темную тюремную камеру.


- Что? - это было все, что он успел сделать, прежде чем его разум прояснился, и он быстро выложил то что съел на пол.
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- Ты прав. Она наполовину сумасшедшая.- Прокомментировал Домерик, наблюдая, как восьмифутовая женщина рычит на него из своей тюремной камеры, пытаясь прокусить стальной прут.


Для него было большим сюрпризом, когда она смогла согнуть стальные прутья, и ему пришлось быстро оглушить женщину, чтобы она не сбежала из своей камеры.


Он преобразил решетку обратно в ее первоначальную форму и наложил на нее Нерушимые чары.


Теперь она уже не могла согнуть прутья своей чистой силой. Но это не помешало ей попытаться.


"Да. Ты уверен, что все еще хочешь этого? - Потому что я уверен, что мы сможем продать его другим работорговцам за очень приличную сумму."


- Ее, - ответил он.


- Хм???"


- Она - это она. Это не он. И да, я очень хорошо разбираюсь в искусствах разума и смогу исцелить ее со временем. - Сказал он и повернулся к следующей камере, где Варко спокойно сидел на своей новой кровати и смотрел на него.


- Ты обещал служить один год в обмен на освобождение от огня. - Сказал он.


- Да. Но я не знал, что ты Маг. - Сказал мужчина с рычанием. Очевидно, у него было какое-то предубеждение против магов и волшебников. И если то, что он слышал об этих Магах и колдунах, было правдой, то он не винил этого человека.


- Значит, ты собираешься нарушить наше соглашение? - спросил он, и Варко долго смотрел на него, прежде чем покачать головой.


"Нет. Сделка есть сделка. Я буду служить тебе целый год."


- Тогда используй свою кровь и подпиши этот контракт большим пальцем. - Сказал он и протянул листок бумаги человеку, который, нахмурившись, долго разглядывал его.


- Я не умею читать. Что там написано? - спросил он.


- Здесь сказано, что ты будешь верно служить мне целый год. И если ты предашь меня в течение этого времени, то потеряешь свою жизнь, магия контракта убьет тебя."


Мужчина выглядел немного смущенным и наконец испустил вздох поражения и укусил свой большой палец, прежде чем подписать его.


"Хорошо. Теперь мне просто нужно повторить этот процесс еще несколько десятков раз. - Сказал он с сарказмом, глядя на другие камеры, заполненные гладиаторами из ямы работорговцев.


Никто из них не был так хорош, как Варко или великанша Бака, но все же они были намного лучше, чем любой средний рыцарь в Вестеросе. И однажды он вооружит их магически зачарованным оружием и доспехами. Они будут силой, с которой придется считаться всем. Но сначала он должен завоевать их преданность, что означало бы проводить много времени среди этих людей.


Ну что ж, он был уверен, что сумеет выкроить для них немного времени. И он должен был исцелить разум Баки рано или поздно, так почему бы не заняться этим сейчас.
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Дорогой Дневник,


Чтобы добраться до Лиса, нам потребовалось время, еще одной луны. Затем еще две недели, чтобы найти лучших рабынь для удовольствий, которые также были достаточно умны, чтобы собирать информацию для меня.


Во время нашего пребывания здесь я также не упускал шанса купить любого грамотного раба. Потому что рано или поздно я открою школу для своих солдат и простых людей, и я хочу, чтобы в моих руках было как можно больше учителей.


Не говоря уже о том, что по мере развития моих земель мне будут нужны более образованные люди, способные выполнять мои приказы, написанные на пергаментах.


Кроме того, тетя Барбри вызвала меня по зеркалу и сказала, что лорд Старк разрешил мне отправиться в экспедицию к северу от стены. Теперь мне нужно только получить разрешение лорда-командующего Ночным Дозором, и я точно знаю, как это сделать. Так что это не должно быть проблемой.


А что касается рабов-гладиаторов, которых я спас из ям работорговцев в Тироше. Они все подписали контракты своей кровью и не смогут предать меня, не потеряв своих жизней.


Постоянное использование чар принуждения также сделало их более дружелюбными к моим предложениям, а также более лояльными ко мне. Я уверен, что к тому времени, когда мы вернемся домой, все эти мужчины и женщины станут преданными мне и не захотят уходить, когда я дам им свободу.


Есть еще головная боль, которую я испытываю из-за Баки. Прочитав ее мысли, я быстро понял, почему она почти сошла с ума.


Причина этого заключалась в том, что родители продали ее в очень юном возрасте в дом уродов, потому что она была намного больше, чем любая другая девушка.


Затем, еще до того, как ей исполнилось 10 лет, она была захвачена работорговцами и неоднократно изнасилована, прежде чем быть проданной в дом удовольствий, она постоянна удовлетворяла потребности мужчин с "разными" вкусами. Но как только она выросла и люди прознали о ее огромной силе, ее снова продали... Гладиатором в бойцовские ямы.


Правда заключалась в том, что Баке на тот момент было всего 22 года.


То, что кто-то столь молодой смог вынести столько жестокостей жизни, бесконечно печалит меня.


Я уже стер большую часть ее воспоминаний, что привело к глубокой травме в ее сознании.


Непреднамеренным побочным эффектом этого было то, что Бака снова превратилась в 8-летнего ребенка.


Представьте себе это. 8-футовая женщина с умом 8-летней девочки.


К счастью, она провела целых 7 лет, сражаясь, так что смогла восстановить свои бойцовские инстинкты после небольшого спарринга с Варко. Единственный человек на корабле, способный бросить ей вызов.


И все же, по крайней мере, она уже не была сумасшедшей.


Теперь мне просто нужно научить ее не обнимать меня так сильно, иначе однажды она переломает мне все кости.
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- Ты уже говорила с Амберами, я так понимаю? - спросил он, забираясь на спину своего верного лютоволка. Хотя это была всего лишь магическая конструкция, но он привязался к ней.


"Да. Маленький Джон встретит тебя у их границы и отведет к стене. - Не забудь остановиться у последнего очага и хотя бы ненадолго пообедать с Большим Джоном, - сказала она, глядя на него встревоженными глазами."


Он кивнул, но выражение беспокойства на ее лице не исчезло. Она была беспокойна, но он не мог ее винить.


Если бы у него был сын, который хотел отправиться на север от стены с тысячью воинов, чтобы найти Детей Леса и великанов, а также лютоволков и варгов, то он бы тоже беспокоился.


- Не беспокойся, тетя. Со мной все будет в порядке. - Сказал он и мягко положил руку ей на плечо, чтобы успокоить и услышал громкие шаги позади себя.,


- Дом ... Дом ... как я выгляжу в своем новом платье? Дом ... - он оглянулся и увидел великаншу Баку, позирующую ему в Белом шерстяном военном платье, которое он подарил своим людям, для борьбы с холодом на севере стены.


- Да, Бака. Ты выглядишь очень мило. - Сказал он с улыбкой, она улыбнулась в ответ, показав все свои кривые зубы.


Годы борьбы в яме работорговцев стоили ей изрядной доли зубов. Проблема, с которой он намеревался разобраться очень скоро. В конце концов, она была его заклятым щитом, а также кем-то, о ком он заботился, поэтому он позаботится о том, чтобы она, по крайней мере, выглядела презентабельно.


- Да ну. Правда. - Сказала она и двинулась вперед, чтобы обнять его, но промахнулась, когда он вынырнул и увернулся в последний момент.


- Бака. Что я тебе говорил насчет объятий? - спросил он, и она на мгновение ужаснулась, а потом надула губы и слегка задрожала, показывая, что вот-вот заплачет, его сердце тут же растаяло.


Он понятия не имел, как это случилось, но за последние несколько месяцев он очень привязался к этой великанше и видел в ней маленькую сестричку, хотя в ней не было ничего маленького.


"Ну, ну. Все в порядке. - Сказал он, подошел и обнял ее. - ты можешь обнять меня. Но только легонько. Ладно?"


Она нежно обхватила его руками, как будто он был кусочком хрупкого, и кивнула головой."


Потом она снова улыбнулась.


- Пойдем, Домми. Я хочу увидеть гигантов, о которых ты мне рассказывал. - Сказала она и начала оттаскивать его, ему потребовалось некоторое время, чтобы успокоить ее.


Она была очень взволнована встречей с великанами, живущими к северу от стены, с тех пор как он рассказал ей о них.


Снова забравшись на спину своего лютоволка, он оглянулся на тетю, которая скептически смотрела на Баку с озабоченным выражением лица. Может быть, великанша скорее убьет его, чем спасет.


- Не беспокойтесь, тетя. Все будет хорошо. - Сказал он и понадеялся, что выглядит более уверенно, чем чувствует себя.


В этот момент Уолтон подъехал на своей лошади и остановился рядом с ним. - ты уверен, что хочешь взять эту великаншу с собой? - мужчина прошептал ему на ухо, и он кивнул.


- Тогда хорошо. Все люди и припасы готовы. Мы готовы к переезду. Ждем приказ."


Он кивнул Уолтону и оглянулся на тысячу человек, которые интенсивно тренировались в течение последних шести месяцев для этой экспедиции.


Все они были одеты в белый мех и толстую одежды, чтобы справиться с погодой на истинном севере. У каждого из них было копье и короткий меч, каждый из которых был достаточно обучен, чтобы справиться с любым одичалым во враждебном регионе, куда они направлялись.


Каждому из пяти мужчин в группе была дана Северная лошадь, которую они использовали для перевозки еды и припасов. Он сомневался, что они найдут пищу на истинном Севере, поэтому им пришлось идти подготовленными. Ну а если у них кончится еда, то придется разделать лошадей и съесть их.


- Так. Пошли вперед разведчиков. А затем отдай приказ начать движение. - Он сказал об этом Уолтону, прежде чем попрощаться в последний раз со своей тетушкой и покинуть ворота Дредфорта с тысячью воинов, марширующих за ним. Варко и Бака ехали рядом на своих лошадях, как его клятвенные щиты.
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- Лорд - командующий Джиор Мормонт. - Сказал он стоически.


- Лорд Болтон. - Я вижу, что вы хорошо подготовились к экспедиции на север от стены, - столь же стоически ответил командующий Ночного дозора."


- Да. Еще я принес подарки."


- Подарки? - Спросил Джиор Мормонт.


"Да. - Сказал он и отдал приказ своим людям, они начали тащить повозки, наполненные едой, оружием, мехами и золотом.


- 200 мечей из ледяной стали. Новый тип стали это острее и прочнее, чем Замковая кованая сталь. - Сказал он, снимая тряпку с первой повозки и показывая мечи старику, чьи глаза блестели от удивления, когда он взял один из мечей и несколько раз взмахнул им.


- Это добротный меч. - Джиор Мормонт признавал это долгую минуту, - очень добротный. Сир Аллисер, пусть рекруты отнесут эти мечи в Оружейную. - Приказал он, и недовольный мужчина средних лет начал приказывать нескольким молодым рекрутам делать то, что приказал Лорд-командующий.


- Дальше меха и одеяла для людей Ночного Дозора. - Сказал он, когда подъехали новые повозки, наполненные 500 меховыми шубами и 100 одеялами.


- Это... слишком много. Благодарю вас за Ваш вклад, милорд. - Сказал Джиор Мормонт, потрясенно глядя на все эти черные меховые пальто и одеяла.


- Еще не все. - Сказал он, когда люди вели еще 70 повозок в ворота Черного замка. - я слышал, что у вас тысяча человек. В этих телегах достаточно зерна, чтобы хватило вам на целых 2 года. После чего мой дом будет продолжать снабжать вас пищей."


- ...... Почему? - Шокировано спросил Джиор Мормонт, не имея ни малейшего представления о Болтонских землях.


- Потому что есть возможность. - ответил просто. И это была чистая правда. С большим количеством пищи, которую производили Земли Болтона, он теперь имел в своем распоряжении достаточно пищи, чтобы делиться с Ночным Дозором."


Он подал знак, и Бака подошла к нему с огромным сундуком на плече, прежде чем она осторожно поставила его на землю перед ним.


Он уже слышал, как люди из Ночного Дозора шепчутся о росте Баке.


В конце концов, с ее ростом Бака будет привлекать внимание людей, куда бы она ни пошла. Этого нельзя было отрицать, так что им лучше было привыкнуть к такому нежелательному вниманию.


"ГМ. Он кашлянул, и Лорд-Командующий Джиор Мормонт, который также смотрел на Баку в шоке ( и заставлял ее чувствовать себя неловко ), оглянулся на него, а затем потер глаза, прежде чем вернуться к своему стоическому выражению.


- И последнее, но не менее важное. - Сказал он и открыл сундук, чтобы показать сверкающее золото старику, у которого снова отвисла челюсть при виде такого количества золота. - 10 000 золотых за все припасы, которые я не смог вам принести."


Теперь он понял, весь замок погрузился в тишину, и все смотрели на него с удивлением, восхищением и благоговением.


В конце концов, он сомневался, что они когда-либо получали такие большие пожертвования от кого-либо на своей памяти.


- Это ... это ... - Джиор Мормонт потер глаза. - Благодарю вас, милорд. Большое спасибо. Старик взял его за руки и поклонился. - Ночной дозор благодарит вас за Ваш вклад."


Так он представился людям Ночного Дозора.


С этого момента убедить их открыть ворота, чтобы его 1000 человек могли пройти через них и продолжить свою экспедицию, было простой задачей.


Возможно, ему не нужно было жертвовать так много золота этим людям, чтобы просто открыть ворота, но если он найдет то, что ему нужно на Севере, то ему определенно понадобится их добрая воля, иначе они не позволят ему вернуться через стену.
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Варамир смотрел на большую группу людей, прячась за густой листвой вместе со своими тремя лютоволками и сумеречным котом.


Эти люди не были похожи ни на кого из тех, кого он видел раньше.


Сначала, увидев их, он подумал, что это Тенны. В конце концов, только Тенны смогут собрать такую большую группу, а затем обеспечить их надлежащим снаряжением, продовольствием и оружием, чтобы попытать счастье в этих районах. Но эта теория оказалась ошибочной, после некоторого наблюдения за ними.


Их одежда отличалась от любой другой, которую он видел раньше. Они были слишком "чистыми", чтобы принадлежать к какому-либо свободному народному клану. И их оружие было не из бронзы и дерева, как у Теннов, а из стали.


Их манера говорить и манеры отличались от любого другого клана, который он видел раньше. И последнее, но не менее важное: эти люди были слишком дисциплинированными, чтобы принадлежать к какому-либо свободному народному клану.


Все эти свидетельства ясно говорили ему, что эти люди были не с истинного Севера, а пришли с юга.


Но эти люди не были воронами. Вороны носили черную одежду, а эти люди были одеты в белое сверху донизу. Цвет, который скрывает их в этих землях.


Так кто же эти люди и что они делают так близко к моей территории?


Он лютоволк и его два товарища вдруг услышали шаги, доносящиеся издалека, и сразу насторожились, когда группа из четырех человек верхом на лошадях проехала мимо листвы, где прятались его лютоволки, не заметив их.


Он знал, что делают эти люди.


Они были разведчиками.


Вчера он уже расправился с двумя разведчиками, напав на них и убив прежде, чем они успели позвать на помощь.


Наверное, поэтому сегодня вокруг лагеря бродило больше разведчиков.


Он был уверен, что ни он, ни его лютоволки не смогут убить их так, что бы они не предупредили остальных. И как только они закричат о помощи, люди в лагере узнают, что кто-то напал на них, и поднимут тревогу.


Жаль, что у него не было достаточно мужчин и женщин, которые могли бы сражаться с этими людьми.


В настоящее время у него было только 1200 человек в деревнях под его началом, из которых только 700 были способны сражаться.


Но у этих 700 бойцов не было никакого приличного оружия, доспехов, дисциплины или подготовки, необходимой для борьбы с такой армией.


Так что если он решит напасть на этих южан, то только приведет своих людей на бойню.


Поэтому было бы разумно пока держаться от них подальше.


Возможно, он попросит Плаксу о помощи и заключит союз с этим дураком. Мысль о том, чтобы попросить кого-то о помощи, разозлила его, но отчаянные времена требуют отчаянных мер, возможно, даже поговорить с Теннами для разнообразия.


В конце концов, у этих людей было много оружия. Оружие, ради которого любой мужчина и женщина рискнули бы жизнью на истинном севере.


Вполне вероятно, что, объединившись с Теннами, он получит лишь небольшую часть этого оружия или вообще ничего. Но это было бы лучше, чем наблюдать такую большую армию на своем заднем дворе.


Может быть, он так и сделает…


Глухой звук..


Глухой звук…


ГРР…


Глухой звук…


Он обернулся и увидел своего последнего лютоволка, падающего на землю, прежде чем его сумеречный кот зарычал и начал взбираться на дерево быстрее, чем кто-либо из людей когда-либо был способен взобраться, прежде чем красный шар света ударил его, и она застыл на мгновение, прежде чем ее тело обмякло, и оно упала на землю.


Глухой звук…


Он посмотрел на своих четырех самых надежных товарищей и почувствовал, как его сердце замерло, прежде чем он поднял глаза и увидел маленького мальчика, указывающего тонкой веткой на его сумеречного кота.


Зрелище было настолько сюрреалистичным, что какое-то время он не мог осознать, что видит.


Мальчишка справился с тремя лютоволками и сумеречным котом. С помощью магии.


- Ты - Детя Леса? - спросил он, демонстрируя больше смелости, чем было на самом деле.


"Нет. Меня зовут Домерик Болтон. - А ты тот, кого называют Варамир Шестишкурый, - ответил мальчик. Я не вижу рядом с тобой твоего снежного медведя."


- Мой снежный медведь слишком огромен и слишком громок для разведки. - Сказал он. Он понятия не имел, почему так свободно делится этой информацией с незнакомцем, но решил не думать об этом.


- Понятно. - Сказал мальчик перед тем, как ткнуть палкой вверх, и громкое " Бах " резонировало, заставляя его закрыть уши, он задавался вопросом, что мальчик пытается сделать.


Затем он понял, что мальчик вызвал своих разведчиков и, вероятно, намеревался захватить его вместе с лютоволками и сумеречным котом. Видя, что его четверо животных не собираются просыпаться в ближайшее время, он решил бежать.


Однако он не успел скрыться, на него упал красный свет и все вокруг почернело.
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- Так это и есть Варг? - Спросил Уолтон, глядя на лежащего без сознания человека бесстрастным взглядом. Он не выглядит как-то особенно"


- Это потому, что он такой же человек, как ты или я. - Объяснил он, когда Бака оттащила последнего лютоволка и положила его в клетку вместе с остальными. - Единственное Его отличие от других людей заключается в том, что он способен управлять животными с помощью своего разума. Ничего больше."


- Лютоволки такие милые. Можно мне тоже одну, Домми? - Спросила Бака, закрывая деревянную дверцу клетки и с надеждой глядя на него.


- Не думаю, что ты сможешь справиться с лютоволком Бака. - Но если ты хочешь одного для себя, то я постараюсь найти. Но ты не можешь забрать их, потому что они принадлежат Варамиру."


- Они принадлежат ему? - Спросила Бака, указывая на лежащего без сознания мужчину.


- Да, Бака."


-Значит, если я убью его, то смогу забрать его Волков? - невинно спросила она, он с трудом удержался, чтобы не...


- Ты не можешь убить его, Бака. Он полезен. И ты не можешь забрать его Волков. Как я уже сказал, я найду тебе. - Сказал он с некоторым раздражением, когда Бака надулась на его слова, в то время как Уолтон и некоторые из его людей хихикали над ним, он рассердился.


- Если вы закончили смеяться, то пора соорудить несколько укреплений, так как мы останемся здесь на некоторое время."Он приказал" также послать несколько человек за фуражом и продовольствием, которые мы могли бы найти в этих краях вместе с одичалыми, которых мы захватили. Чем больше у нас будет запас еды, тем лучше для нас."


Уолтон кивнул ему и пошел выполнять приказ.


Затем он посмотрел на Варамира, о котором слышал от других пленников-одичалых, и подумал, подействуют ли на него чары принуждения.


—————


- Прошла целая Луна с тех пор, как мы вышли к северу от стены, и до сих пор мы не увидели ни одного великана. И никаких Детей Леса, которые, как вы утверждаете, все еще существуют где-то в его адской дыре, милорд. - Жаловался Уолтон, тихо сидя в палатке, в то время как снаружи бушевал свирепый шторм. - люди начинают беспокоиться. Особенно потому, что мы так далеко от дома и нам не на кого больше положиться в случае нападения большого отряда одичалых."


- Нам еще далеко идти, чтобы добраться до места назначения. - Сказал он, удивляясь, почему он не взял время, чтобы сделать палатку с расходным пространством для себя. К сожалению, он был слишком занят строительством водопровода с горячим душем, раковинами и установкой современного туалета со сливом, а также другими подобными предметами роскоши для себя в Дредфорте.


Ну что ж, это научит ставить свои обязанности выше роскоши. А пока ему придется сидеть в обычной палатке, как и остальным его людям.


- Как далеко? - Спросил Уолтон.


- Плюс-минус несколько дней. Ни на неделю. Не беспокойся. - Заверил он человека.


В конце концов, Уолтон был одним из немногих мужчин и женщин в его ближайшем окружении, кто знал о его магических способностях.


- Как ты думаешь, сколько продлится этот шторм? - Спросил Уолтон и в ответ пожал плечами.


- Я волшебник. Не провидец."


- Гринсир. - Спросил Варамир, прижимаясь ближе к своему снежному медведю из-за холода.


- Что?.


- Гринсир. Так мы называем людей, которые способны видеть все и вся. - Сказала Бриара (она же Вереск) и села рядом со своим сумречным котом и настороженно наблюдая за ними.


Прошло уже несколько дней с тех пор, как они захватили Бриару и ее сумеречного кота. Она была Варгом, но, в отличие от Варамира, могла воевать только с одним теневым котом и все еще опасалась его группы.


Она была также любопытна, как кошка, и он знал, что она не представляла опасности для его группы, так как хотела посмотреть, что он и его магия смогут сделать.


Кроме того, он обещал ей и Варамиру лучшую жизнь и что он сможет увеличить их умственные способности с помощью своей магии, которая позволит им "варгировать" большим количеством животных.


Любой Варг знал как важно иметь больше животных под своим контролем.


Сам Варамир стал вождем 5 деревень из-за своей способности превращаться в 5 различных животных. Так что ни один Варг не может отказаться от его предложений.


Он просто надеялся, что сможет найти еще варгов, чтобы взять их с собой на юг, как только они вернутся в свой собственный замок.
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- Как поживает твой старый язык, Тормунд? - Спросил Манс, когда они поднимались на холм. Несмотря на то, во что ему хотелось верить, он уже не был молод и в эти дни чувствовал себя более усталым.


Как бы то ни было, у него был долг перед своим народом. Долг-объединить их всех вместе и отправить за стену до конца этого лета. И он отдал все свои силы этому долгу. Для своего народа.


- Так же плохо, как и вчера. Почему бы тебе вместо этого не спросить мальчика Тенна? - Недовольно спросил Тормунд.


- Я бы так и сделал. Но что в этом смешного? - Сказал Манс и хмыкнул, Тормунд просто покачал головой.


В любой другой день Тормунд принял бы участие в этой шутке, но сейчас он чувствовал себя слишком напуганным, чтобы сделать это.


В конце концов, не каждый день вы решаете войти в пещеру, заполненную гигантами, чтобы поговорить с ними о союзе.


Если великанам они не понравятся, то они могут просто раздавить их, как красную пасту. Он, Тормунд, знал, что, несмотря на то, что люди называли его Великанья Смерть, за всю свою жизнь он не убил ни одного великана. И он серьезно сомневался, что сможет сделать это, если великаны решат убить их.


- Тормунд Великанья Смерть боится великанов? - Спросил Манс с насмешливым выражением лица, и Тормунд почувствовал, как начинает раздражаться от его подначиваний.


Он и не подозревал, что Манс Налётчик просто пытается досадить ему, чтобы справиться со своим собственным страхом.


В конце концов, единственное племя, связанное с великанами, - это Тенны. Кроме них, каждый другой человек, который пересекает гигантов, либо игнорируется, либо погибает.


Когда их группа достигла поляны, где некоторые из Мамонтов лениво бродили вокруг костра, они поняли, что в лагере вообще не было великанов.


Ситуация была немного странной для них, и Манс подумал, не собираются ли они организовать засаду, но гиганты не были известны своим умом. И они определенно не были известны тем, что-бы устраивать засады на вольный народ.


Поэтому они направились к пещере и услышали громкие голоса, доносящиеся изнутри.


Но по мере того, как они продвигались вперед, голоса, доносившиеся из пещеры, становились все громче и громче, пока не достигли таких высот, что Манс был уверен: в пещере творится что-то неладное.


Он никогда не слышал, чтобы великаны сражались друг с другом, и удивлялся, что это значит.


Что ж, ему придется подождать и посмотреть.


- А мы туда пойдем? - Спросил Тормунд, шагая вперед, и ясно увидел тревогу и страх в глазах своих друзей. Но Манс молча кивнул и понадеялся, что Тормунд не увидит страха в его собственных глазах.


Но прежде чем он вошел в пещеру, все услышали громкий стук, как будто что-то большое упало на землю, и пещера погрузилась в тишину.


Как будто все великаны в пещере умерли одновременно.


И для Манса это молчание было гораздо более нервирующим, чем предыдущий громкий шум.


У гигантов очень хорошее обоняние, поэтому они, вероятно, учуяли их в своем лагере и перестали сражаться?


Честно говоря, он понятия не имел. Но он хотел знать. Поэтому он заставил свои ноги двигаться, вошел в пещеру и замер при виде открывшегося ему зрелища.


Потому что перед ним была большая пещера, заполненная примерно 80 гигантами, которые сидели в кругу. В центре круга стоял гигант, который казался даже больше других гигантов, но в данный момент гигант лежал на полу.


А на плече великана сидел молодой 8-10 летний мальчик в экзотической белой одежде с веткой Чардрева в руке и смотрел на остальных великанов властным взглядом.


И великаны.


Все они кланялись этому мальчику.


И пока Манс наблюдал за всем этим, у него в голове вертелся только один вопрос.


Да что блять здесь происходит?
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Когда Домерик Болтон пришел в пещеру, чтобы поговорить с великанами и их вождем, он не думал, что станет их вождем к концу их переговоров.


Только позже он узнал, что великаны не так умны, как люди. И несмотря на черепа тиков, они не обладали даже малой толикой магического сопротивления, как великаны или тролли его собственного мира.


Поэтому, когда он наложил на них чары принуждения и чары верности после победы над их лидером,чары сработали немного слишком хорошо, и они провозгласили его своим новым вождем.


Все это было довольно странно, когда он думал об этом.


Как бы то ни было, он наконец добился того, чего хотел.


Тот факт, что он встретил группу одичалых сразу после своей коронации в качестве их вождя, был странным зрелищем, поскольку одичалые обычно не ассоциируются с гигантами. Тот факт, что их лидер был бывшим членом Ночного Дозора, был еще более странным.


Но каким бы странным ни был весь этот день, он все же предложил людям хлеб и соль, когда вернулся в свой лагерь и позволил им поговорить с ним.


И день стал еще более странным.


- Дикие Ходоки?"


- Белые Ходоки. - Манс поправил Баку, которая стояла рядом с ним глядя на гигантов, только что вошедших в лагерь вместе со своими мамонтами.


- Белые Ходоки и их армия упырей. Большая армия, состоящая из мертвых людей и животных. Прямо как в легендах. - Он сказал Баке, которая даже не слушала его больше.


- Ты мне веришь? - Подозрительно спросил Манс.


"Да. Но ты не можешь лгать мне. Если ты это сделаешь, я буду знать.


Манс на мгновение смутился, а потом спросил: - Так вот почему ты ведешь гигантов к югу от стены?"


"Нет. - Ответил он.


- Нет? - Спросил Манс.


"Нет. Я везу их на юг, потому что хочу создать для них убежище, где я смогу обеспечить им безопасность. По крайней мере, таков мой план. - Мы, люди, боимся всего, чего не знаем или не понимаем. Вот почему мы убивали или прогоняли Детей Леса и великанов. Я хочу дать им убежище, где они смогут снова заселиться без какой-либо опасности, потому что я в долгу перед ними. - Он, однако, опустил ту часть, где хотел, чтобы дети леса рассказали ему секреты вырезания лиц и соединения древ с магическими линиями мира.


Потому что правда заключалась в том, что он попытался бы спасти детей леса, даже если бы они ему не были нужны, главным образом потому, что они были волшебным видом и будучи сам волшебником, он чувствовал себя обязанным спасти любой волшебный вид в мире.


- Но ты же знаешь, что Белые Ходоки приближаются. Так ты поможешь нам? - Спросил Манс с немалой надеждой в глазах. Надежда, которую ему, к сожалению, пришлось сокрушить.


"Нет. Он ответил: "тот факт, что ты говоришь правду, просто означает, что ты "веришь", что там были белые ходоки. То, что отчаявшийся моряк видит землю там, где ее нет, не делает его веру истинной. Так что никакой помощи от меня вы не получите. По крайней мере, до тех пор, пока я сам не узнаю об этих белых ходоках."


- А если они настоящие? - Спросил Манс и тут же замолчал.


Если Белые Ходоки реальны, то ему придется ввести в мир оружие и пушки, а также огнестрельное оружие раньше, чем он первоначально задумал.


- Если они настоящие. - Тогда я позволю одичалым или вольным людям, как вы их называете, жить в моих землях. Но только те, кто готов преклонить колени и следовать правилам, посвященным им."


Лицо Манса сморщилось, и он уже понял, что Манс хотел сказать с легилименцией, прежде чем слова слетели с его губ.


- Мы, свободные люди, не стоим на коленях."


Но если ты хочешь, чтобы я позволил тебе приехать и жить в моих землях. Тогда вот что ты сделаешь. - Сказал он, выдвигая свой ультиматум.


- Значит, ты просто оставишь этих людей здесь умирать. Женщины и дети будут умирать от рук Белых Ходоков, потому что они не преклоняют колена и не целуют твои ноги. Только потому, что ты слишком горд, чтобы поступить правильно? - Громко спросил Манс, и каждый из его охранников мгновенно выхватил свой меч, готовый защитить его ценой своей жизни, он поднял руку и подал им знак остановиться.


"Гордый. Не слишком ли я горд? Ты знаешь, сколько людей живет в моих землях? Около 530 тысяч мужчин, женщин и детей, которые полагаются на меня. Люди, которые полагаются на меня, чтобы прокормить их. Люди, которые полагаются на меня как на своего Господина, чтобы разрешить споры. Люди, которые надеются, что я дам им кров и еду, когда придет зима. Люди, которые полагаются на меня, чтобы защитить их. Так что нет, я не позволю вашим людям войти в мои земли, пока я не буду уверен, что они будут следовать моим правилам и не причинят никаких неприятностей в моих землях. А если понадобится, я даже пошлю своих людей защищать стены, чтобы ваши люди не вошли в наши земли и не вызвали анархию."


- Значит, ты предпочитаешь видеть нас своими врагами, а не союзниками."


"Да. Лучше иметь таких ненадежных людей в своих врагах, чем в союзниках. Я бы предпочел сразиться с ними лицом к лицу, чем рисковать тем, что они нанесут мне удар в спину."


- Понятно. Так что, полагаю, ты не передумаешь?"


"Нет. Но если удастся переубедить твоих людей, то отправь их в Хардхоме до конца года. Я пошлю свои корабли, чтобы доставить их в мои земли. Но я возьму только тех, кто действительно подчинится моим правилам и не будет дико бегать по моим землям. Вот и все, что я могу сказать по этому поводу."


-Тогда очень хорошо. Посмотрим, скольких людей я смогу убедить преклонить колено. - С горечью сказал Манс, как будто не веря, что он вообще сможет это сделать.


"Еще одна вещь. - Сказал он, когда Манс повернулся, чтобы уйти.


"Да. - Спросил Манс, повернувшись к нему.


- Я приму женщин и детей, если они захотят поехать на юг."


- Даже если они не захотят преклонить колено? - Спросил Манс.


"Да. Но до тех пор, пока они не причинят вреда другим людям в моих землях. - Сказал он.


- Но почему? - Спросил Манс и в ответ пожал плечами.


- Из-за их природы. Характер ребенка может быть изменен, если он воспитывается в новой и иной области. Они быстрее адаптируются к изменениям, чем взрослые. Что касается женщин, то их природа-это природа защитника. Пока у них достаточно денег, чтобы прокормить своих детей. Достаточно, чтобы выжить, они не будут представлять проблемы. - С другой стороны, мужчины более честолюбивы. А честолюбивый и глупый человек может привести к катастрофическим результатам."


- Я ... понимаю. Я поговорю об этом с остальными. Посмотрим, что они думают о твоем решении. - Сказал Манс и вышел из палатки.


- Да, и еще кое-что. - Сказал он, когда Манс вернулся и посмотрел на него с раздражением.


- И что же теперь? - Спросил Манс.


- Твой Варг. Орелл. Пришли сюда этого человека. У меня есть к нему предложение."


- Нам нужен Варг. - Сказал Манс сквозь стиснутые зубы.


- Я уверен, что ты найдешь кого-нибудь еще в этой глуши. - Он небрежно махнул рукой. - к тому же я не собираюсь силой отнимать у тебя этого человека. Я просто сделаю ему предложение. Если ему это не понравится, он может остаться с тобой. В конце концов, он вольный человек. Не так ли?"


Манс сморщился при этих словах, но затем просто кивнул головой в знак поражения. Я пришлю его сюда.


"Этот гигант такой огрооомный. - Удивленно сказала Бака, глядя на гиганта вдалеке, как только Манс ушел.


- Никогда не меняйся Бака. - Он усмехнулся про себя.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 40



- Итак ... ты говоришь, что пойдешь и будешь искать этих "детей леса" сам. А мы должны сами вернуться к стене. Без тебя. Мой господин. - Сказал Уолтон с едва скрываемым гневом и кивнул в ответ.


- По-моему, именно это я и сказал."


- А что, если с тобой что-нибудь случится в лесу, пока ты будешь искать этих проклятых "детей"? Как мы сможем защитить тебя через сотни миль?"


- Со мной ничего не случится. - Он сказал это как бы между прочим. Как солнце встает с Востока. Зима холодная. Дождь мокрый. И ничего плохого с ним не случится.


Он бы не ушел один, если бы не был так уверен в своих силах.


- Но, милорд ... …"


- Довольно, Уолтон. - Благодарю тебя за беспокойство, - сказал он, поднимая руки, - у нас кончается еда. Если мы не вернемся к стене, тогда нам придется прибегнуть к разделке лошадей, многие из нас умрут. Я не хочу, чтобы это случилось. Я не хочу, чтобы мои люди напрасно умирали из-за меня. Так что это путешествие, которое я совершу сам."


Уолтон открыл рот, чтобы что-то сказать, но потом долго боролся с собой, прежде чем, наконец, принять его просьбу.


- Очень хорошо, милорд, - сказал он, кланяясь до пояса. - Пожалуйста, берегите себя, милорд, иначе Леди Барбри сдерет с меня шкуру за то, что я оставил вас в таком одиночестве."


Он усмехнулся словам Уолтона.


-Тогда очень хорошо. Доставь их обратно к стене в целости и сохранности. Это приказ. - Сказал он, исчезая со своего места.


—————


- Покажите мне Детей леса, - сказал он, когда холодный ветер ударил ему в лицо.


Он быстро наложил на себя согревающее заклинание, прежде чем посмотрел в ту сторону, куда несколько мгновений назад указывала его палочка.


В такие минуты он надеялся, что у него будет с собой Огненная молния. Путешествовать на большие расстояния было бы намного проще.


Но он, к сожалению, не знал, как сделать летающую метлу. А попытка сделать с нуля отнимет у него значительную часть времени.


Так что пока ему придется просто исчезать от горизонта к горизонту, чтобы преодолевать большие расстояния.


Он уже начал ощущать судороги во всем теле от того, что использовал "телепортацию" уже дюжину раз.


Он был уверен, что сможет еще пару раз, прежде чем риск раскола станет слишком велик.


Тем не менее, он посмотрел на горизонт и направил свой взгляд на гору вдалеке, и с треском и ощущением втянутым в пупок, он уже стоял на вершине горы в следующую секунду.


Он поморщился, когда судороги усилились, и немного отдохнул, прежде чем снова продолжить свой путь.


Когда он снова исчез, то оказался перед большим Чардревом, которое выглядело настолько неуместно, что он просто уставился на него на мгновение, прежде чем взять себя в руки.


Дерево было прекрасным. Наверное, красивее любого другого Чардрева, которое он когда-либо видел. Причина, по которой оно выглядело таким красивым, могла быть связана с пейзажем и холмом, на котором он стоял. Но главным образом из-за того, что он буквально чувствовал волны магии, исходящие от дерева.


Дерево буквально наполнилось магией.


На самом деле, не будет ошибкой сказать, что это дерево производило более чем в дюжину раз больше магии, чем его собственное Чардрево в Дредфорте.


Он глубоко вздохнул, окидывая взглядом окрестности, прежде чем сотворить несколько заклинаний, чтобы убедиться, что он в безопасности, а затем просто плюхнулся на снег.


На мгновение он просто наслаждался тем, что находится там, где был.


Только через несколько минут он почувствовал, что его магические резервы снова увеличиваются, и он подумал, насколько сильным он был бы, если бы его собственное Чардрево было настолько мощным, как это.


Может быть, именно поэтому в атмосфере к северу от стены было больше магии, чем в Дредфорте? Неужели все Чардрева здесь такие же мощные, как это?


Он подумал об этом некоторое время, но потом понял, что не найдет ответа, пока не начнет искать тех, кто связывает деревья с магическими линиями.


Он хотел найти Детей Леса.


С остальным он разберется позже.


Поэтому он встал, снова достал палочку и сказал: "Укажи мне, Детей Леса."


В отличие от предыдущего раза, когда его палочка указывала на горизонт, на этот раз палочка указывала вниз. На корни чахлого дерева.


Он растерянно посмотрел в ту сторону, пока не заметил небольшую пещеру, похожую на дыру, выступающую под его корнями, и улыбнулся.
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Барбри Дастин была не из тех людей, которые сидят перед Чардревом и молятся старым богам. Только не после всего, что она пережила в своей жизни.


Но ее племянник, сын ее дорогой покойной сестры, несмотря на все ее протесты, отправился на север, к стене. А теперь она не слышала о нем целых две луны.


Прежде чем уйти, он сказал ей, что стена, вероятно, была гигантской ледяной конструкцией, стоящей только из-за магии, глубоко внедренной в нее, и что они, вероятно, не смогут достичь друг друга с помощью волшебного зеркала из-за помех.


Как всегда, он был прав. Волшебное зеркало не работало. Так что она уже давно ничего о нем не слышала и поэтому очень волновалась.


И от нечего делать она пришла сюда, в лес богов, чтобы помолиться старым богам.


Вряд ли они услышат ее молитву. Они никогда не слышали ее мольбы о том, чтобы выйти замуж за Брэндона Старка. И они не слушали ее, когда она молилась о спасении мужа или сестры.


Но она была в отчаянии, сидя перед Чардревом, по крайней мере, это позволит ей обрести душевный покой.


Она села перед ним и уже собиралась помолиться, когда услышала громкий треск и, обернувшись, обнаружила, что смотрит на сюрреалистическую сцену с Домериком, стоящим перед ней с сияющей улыбкой на лице.


Только он был не один и держался за руки с двумя другими детьми своего роста.


Вот только... нет…


Эти дети были не детьми людей, а "Детьми Леса". Легенды, о которых она так много слышала в детстве.


Она смотрела на их группу, пока дети не начали ерзать под ее взглядом и Домерик наконец не закашлялся, ее глаза на мгновение расширились, прежде чем она бросилась к нему и заключила его в объятия и выкрикнула все свои обиды.


—————


Ему потребовалось немало времени, чтобы утешить тетю, которая очень беспокоилась, что его уже убили одичалые к северу от стены.


По собственному опыту он знал, что одичалые вовсе не так страшны, как их представляли и изображали люди. Но опять же, он жил в средневековье, где все новости основывались на слухах. А слухи имели тенденцию расти и преувеличиваться, переходя от одного человека к другому.


После этого он сказал ей, что должен вернуться и вернуть своих людей в целости и сохранности, она закатила еще одну истерику, которая заняла еще больше времени, чтобы успокоиться, и в конце концов она снова рассердилась на него.


В конце концов, он велел ей позаботиться о Листочке и Ясене и скрыть их существование от других людей, поскольку они могли вырезать лица на деревьях Вейра, которые он посадил в Годсвуде (Богороще).


Она приняла его просьбу, и с последним кивком он исчез на вершину стены, откуда воспользовался портключом, чтобы связаться со своей группой.
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Братья из Ночного Дозора обедали в Большом зале Черного замка, когда дверь Большого зала распахнулась и один из новобранцев вбежал, тяжело дыша, с испуганным выражением на лице.


"Лорд-командующий. лорд-командующий."


- В чем дело, мальчик? - хрипло спросил Лорд-командующий Ночного Дозора, вставая со стула, воцарилась тишина.


"Лорд-командующий. - Лорд Болтон и его люди вернулись из своей экспедиции."


Услышав это, Джиор Мормонт поднял бровь, а остальные его братья радостно закричали. В конце концов, Лорд Домерик Болтон имел очень хорошую репутацию благодаря своим недавним подаркам. Но пока братья радовались благополучному возвращению лорда Болтона, Джиор Мормонт размышлял, удалось ли молодому лорду выполнить свою миссию к северу от стены или нет. Глядя на молодого рекрута, который передал им сообщение, он понял, что они хотят сказать что-то еще, но не могут из-за шума.


Поэтому он взял свою чашку и трижды стукнул ею по столу, отчего в коридоре сразу стало тихо.


- что еще? - спросил он мальчика, и новобранец сглотнул, прежде чем ответить.


"Лорд-командующий. Он ... он привел с собой великанов."


—————


После ожесточенного спора между братьями Ночного Дозора о том, должны ли они позволить гигантам пройти, все наконец решили, что гиганты технически не были одичалыми, поскольку они никогда по-настоящему не сражались с великанами и даже не видели их, если уж на то пошло.


В конце концов Джиор Мормонт позволил им открыть ворота и отправился на встречу с Лордом Болтоном.


Он был откровенно удивлен тем, как мало было причинено людям Болтона в экспедиции, поскольку он знал, что они никогда раньше не путешествовали к северу от стены.


Возможно, их тренировки были такими же тяжелыми, как и тот Уолтон, который утверждал, что это был горячий воздух.


В конце концов, Джиор Мормонт встретился с Лордом Болтоном перед его армией из 1000 человек, 83 гигантов и 27 мамонтов.


- Я вижу, что ты преуспел в своем путешествии, милорд. - Сказал Джиор Мормонт, глядя на гигантов вдалеке и гадая, сколько же человек потребуется, чтобы убить одного из них. - Больше, чем Ночной дозор мог себе позволить. - Подсказал ему разум.


- Да Господин. Все прошло успешно. - Сказал домерик Болтон с довольной ухмылкой, Джиор кивнул в ответ.


Прежде чем Домерик покинул стену, он рассказал Лорду-командующему о трех причинах, по которым он отправился в экспедицию. Гиганты. Варги и Дети Леса.


Джиор Мормонт ясно видел гигантов, а также одичалых мужчин и женщин, находящихся на задней части со своими животными, которые не могли быть ничем иным, как варгами. Но он не мог видеть перед собой сказочных Детей Леса.


Словно прочитав его мысли, Домерик Болтон ухмыльнулся ему и сказал: Не беспокойся. Они уже к югу от стены."


Услышав эти слова, Джиор поднял бровь и спросил: "они перелезли через стену? на что Домерик лишь покачал головой.


"Нет, Лорд. Стена состоит из льда и магии. Магия, которую вложили в него Дети Леса. Так что им нетрудно путешествовать через стену. Они просто не делали этого, потому что не хотели покидать свои пещеры."


- И теперь они готовы покинуть эти пещеры, из-за тебя!? - Спросил Джиор Мормонт, Домерик покачал головой.


"Нет. Не из-за меня. Но ради своего долга. Обещание."


Джиор Мормонт знал, что больше не получит никаких ответов, поэтому просто кивнул головой и сказал: "гостеприимство Ночного Дозора всегда открыто для тебя, Лорд Болтон."
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Дорогой Дневник,


После трех недель пути мы наконец добрались до Дредфорта.


Первое, что я заметил, вернувшись домой, было увеличенное количество окружающей магии в атмосфере.


Я не сомневался, что это дело рук Листочка и Ясеня, которых я оставил в Богорощи.


Как только мы вернулись в замок, тетя устроила большой пир за благополучное возвращение домой.


Как только короткий пир закончился, я пошел к великанам и поговорил с ними о подходящей для них среде обитания. И через несколько часов я выделил им хороший участок земли в одиноких холмах вместе с постоянным запасом пищи, пока они не смогут обосноваться в своем новом доме.


Надо сказать, что скоро мне придется создавать и для них доспехи.


В конце концов, несмотря на свой 14-футовый рост, они все еще были проницаемы для стрел и копий. И я не хотел, чтобы они умирали так просто, когда я возьму их на войну.


Ношение брони из морозной стали, которая была пропитана чарами, определенно защитит их от такого, а также позволит им передвигаться без каких-либо трудностей.


Мне также придется заказать для них несколько больших мечей, боевых Молотов и щитов. От одной мысли о том, какой урон они смогут нанести на поле боя, пробежали мурашки.


Да, определенно придется создать для них какие-то магические доспехи и боевые молоты.


Кроме того, я обратил внимание на то, что кузнецы привыкли к доменной печи, а также к Водяному колесу, приводившему в действие молот. И благодаря постоянным поставкам высококачественной стали, они теперь могли массово производить мечи, доспехи и копья для римского легиона, который я собирался тренировать в ближайшем будущем.


Теперь у меня было достаточно доспехов и оружия, чтобы легко вооружить армию в 6000 человек. Это было немного обломно, потому что у меня даже не было такого количества солдат в моей армии.


Поэтому было решено, что большинство его Кузнецов теперь начнут создавать оборудование, которое принесет пользу фермерам и другим мелким обитателям.


И любое оружие и доспехи, сделанные ими, будут проданы другим домам Вестероса и Эссоса.


Самым замечательным в этом был тот факт, что доспехи, которые они создали, были не только прочнее, чем те, которые создавали другие кузнецы, но и требовали гораздо меньше времени для изготовления из-за водяного колеса. Но это не остановит от продажи этого по дорогой цене. Может стоит создать еще одну индустрию, сосредоточенную исключительно на кузнечном деле в его области.


Может быть, когда-нибудь.


Но сейчас нужно было начать создавать армию, которая должна была защитить его процветающие владения.
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Робб Старк учился у отца как править Севером, они услышали стук в дверь.


"Мой господин. - За дверью послышался голос мейстера Лювина.


"Войди. Его отец позвал его, и старый Мейстер вошел в комнату, слегка кивнул ему, прежде чем подойти к отцу и вручить ему послание.


- Письмо со стены? - спросил его отец, и Мейстер Лювин кивнул.


- Да, милорд. Всадник по имени Йорен только что прибыл со стены с этим письмом. - Сказал Мейстер Лювин.


- Наездник!? - почему они послали всадника, а не просто ворона? - спросил его отец."


- Боюсь, мы узнаем причину только после того, как прочтем их письмо. - Сказал Мейстер Лювин, и его отец кивнул, прежде чем открыть письмо и начать читать.


И чем больше отец читал, тем недоверчивее становилось выражение его лица, пока он тоже не заинтересовался письмом.


Почему письмо из Ночного Дозора вызвало такой отклик у его отца?


Он помнил, как до него дошли слухи, что его друг Домерик повел тысячу человек через стену в поход.


Никто не знал, почему Домерик так поступил, и большинство людей предполагали, что мальчик-лорд умрет к северу от стены, но Робб сомневался в этом.


Он видел Домерика, когда тот приехал в Винтерфелл верхом на своем огромном черном Лютоволке, и провел с ним немало времени, пока тот еще оставался в Винтерфелле, прежде чем отправиться на войну с Грейджоями. И он знал, что мальчик не похож на человека, который принимает глупые решения и умирает так расточительно.


Нет, у экспедиции Домерика к северу от стены должна быть веская причина. И если его догадка была верна, то в этом письме, вероятно, содержались какие-то новости о его друге. Иначе с какой стати Ночной дозор послал бы всадника, а не простого ворона?


После того, как отец закончил читать письмо, он недоверчиво посмотрел на него, затем снова взял себя в руки и посмотрел на мейстера Лювина.


- Возможно, мне все-таки нужно встретиться с братом Ночного Дозора. - Сказал его отец, и Мейстер Лювин кивнул, прежде чем выйти и позвать Йорена.


- А что написано в письме, отец? - с любопытством спросил он, когда Мейстер вышел из комнаты, отец посмотрел на него с опаской, он подумал что отец не расскажет ему об этом, отец вздохнул и сказал.


- Лорд Домерик Болтон вернулся из своей экспедиции с севера от стены. - Сказал отец и замолчал, словно раздумывая, как сказать следующие несколько слов.


Он начал терять терпение и спросил: "И…"


- И похоже, что Лорд Домерик Болтон привез с собой каких-то великанов и варгов."


Ему потребовалось несколько мгновений, чтобы как следует осознать то, что сказал отец, затем у него отвисла челюсть.
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- Земля от этого ручья до той горы вдалеке-твоя. - Сказал Домерик на древнем языке Мегу Могучему, пока его люди тащили повозки за повозками с едой, глядя на гигантов с недоверием и потрясением.


"Земля. Наша. - Сказал великан, указывая сначала на ручей, а потом на гору.


"Да. Вся эта земля-ваша. В этих землях ты можешь делать все, что захочешь. - Он медленно объяснил на древнем языке, чтобы великан понял, что он сказал. "Вам не придется беспокоиться о еде, так как я буду продолжать посылать ее вам каждые 3 месяца. - Он объяснил, и великан снова кивнул ему.


- Не причиняйте вреда людям, которых я пошлю с едой. Да. - Сказал он, и великан снова кивнул ему, и простое использование Легилименции сказало ему, что Мэг, по крайней мере, понимает то, что он говорит на базовом уровне.


Он кивнул, и великан вскарабкался на своего мамонта, прежде чем отправиться к месту, отведенному им для постройки нового убежища.


- Я не верил, что это правда. - Когда гиганты и мамонты ушли, у него за спиной раздался голос его тети. - оглядываясь назад, я должна была поверить тебе, когда ты рассказал мне о них."


Он повернулся к ней и увидел, что она все еще смотрит на гигантов недоверчивым взглядом.


- Все в порядке. - Это то, во что человеку трудно поверить, пока он сам не увидит. Я не сомневаюсь, что любому Северному лорду или леди, которые услышат о великанах, будет так же трудно в это поверить. И я даже собираюсь указать на то, что подумают южане, когда услышат об этой новости."


Его тетя молчала, и они оба смотрели, как великаны исчезают за холмом, прежде чем она, наконец, нарушила его: "великаны, Дети леса, магия. Кажется, я снова живу в эпоху героев. - Сказала она со смешком, прежде чем повернуться и посмотреть на него. - ты серьезно относишься к их защите. Не так ли? - спросила она, и он кивнул.


"Да. Я буду защищать их. А взамен они будут защищать меня и мои земли, когда на нас нападут другие."


- Похоже, ты совершенно уверен, что нападут другие. - Сказала она, приподняв бровь, и он небрежно пожал плечами.


- Процветающая земля привлекает внимание. И не всегда хорошее. Это простая истина этого мира. И рано или поздно я тоже навлеку на себя неприятности плохого рода. Это только вопрос времени, когда на нас нападут другие люди."


Она кивнула ему, и он повернулся к другой женщине, работавшей швеей в Дредфорте.


- Ты сняла мерки, Елена? - спросил он, и женщина неуверенно кивнула ему в ответ.


"Хорошо. Уолтон. Возьми у нее мерки и отдай их Мотту. Я хочу, чтобы он и другие черные кузнецы создали броню для всех гигантов."


- Все будет сделано, милорд. - Сказал мужчина с дикой ухмылкой и ушел с бумагой в руке, глубоко вздохнув, прежде чем снова взглянуть на лежащие перед ним земли.


- Ты ведь знаешь, что другие люди могут попытаться напасть на этих гигантов? - спросила его тетя, и он кивнул, прежде чем взять саженцы древ, которые привез с собой, чтобы посадить их вокруг этих земель.


- Я знаю. Вот почему я посажу эти саженцы Вейра и создам магию вокруг этих земель. Магию, которая отталкивала бы любого человека с намерением причинить вред этим гигантам."


"Ты можешь провернуть такое!? - спросила его тетя, он кивнул.


"Легко. Потребуется время, чтобы вырастить так много деревьев Вейрвуда, и детям придется потратить некоторое время, чтобы превратить эти деревья Вейрвуда в Чардрева, вырезав лица, и после этого мне не придется беспокоиться о том, что другие люди причинят вред гигантам."


- А есть ли что-нибудь, чего ты не можешь сделать? - спросила его тетя с едва скрываемым весельем, он фыркнул.


"Много. Но давай пока вернемся к Дредфорту. В конце концов, у нас есть многое, о котором мы должны позаботиться. С этими словами он кивнул Уолтону и взял тетю за руки и они снова оказались в Дредфорте.
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- Мейстер Уолкан, - поздоровался он, когда Мейстер вошел, закончив свои ежедневные занятия.


- Лорд Болтон. - Что я могу для вас сделать? - спросил Мейстер и отвесил сердечный поклон."


- Я здесь, чтобы спросить вас о состоянии глины, которую я дал. - Сказал он, глядя на дюжину мальчиков и девочек - подростков, потерявших родителей во время восстания Грейджоев.


Теперь они учились читать и писать под руководством его мейстеров и в будущем будут работать чиновниками в его городе.


В конце концов, чем больше грамотных людей будет работать под его началом, тем легче ему будет управлять своими землями.


- Хорошо, Лорд Болтон. Пожалуйста, пойдемте со мной. - Сказал Мейстер, и он последовал за ним к другому зданию, стоявшему в отдалении.


- Пожалуйста, следуйте за мной, милорд. - Сказал Мейстер и они прошли в большую комнату, где сбоку хранились сотни различных кирпичей.


"Мы следовали вашим приказам и создали 25 различных кирпичей из всей глины, которую нам дали. - Сказал Мейстер и вынул бумагу, которая была под кирпичом.


"Мы еще не закончили все работы, но 19 из 25 подготовлены для вашего осмотра. - Сказал Мейстер и отдал ему бумагу, на которой было написано, что где находится.


Он повернулся к Варко, который молча стоял в своей магически усиленной броне, и сказал: Попробуй разбить три кирпича из каждой группы и дай им оценку от 1 до 10."


Мужчина кивнул и принялся ломать все кирпичи один за другим.


Некоторые из них легко ломались. Некоторые потребовали усилие с его стороны. А некоторые из них было довольно трудно сломать даже мечом.


К концу этой процедуры он уже не нуждался в ответе Варко, так как знал, какой самый крепкий.


Он посмотрел вниз на бумагу и обнаружил, что кирпичи принадлежат группе глины, которая была принесена с берега возле реки, глубокой пещеры в одиноких холмах и около сломанной ветки.


Ближайшим местом была последняя река, но отношения с Карстарками были плохими, и он не хотел идти к ним ни за чем, так что идти было некуда.


После некоторого раздумья он, наконец, решил использовать глину с берегов реки "сломанная ветвь", которая впадала во владения Хорнвудов.


- Используйте глину, которую я принес с реки "сломанная ветвь", а остальное выбросьте. - сказал он своему Мейстеру: "кирпич и так довольно крепкий, но недостаточно прочный. Попробуйте изготовить его при разных температурах. Есть целый месяц времени, чтобы представить мне результаты. - Сказал он, и Мейстер кивнул. Мейстер взял бумагу и вышел из комнаты.
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- Ты опять собираешься к Хорнвудам? - спросила его тетя, выглядя слегка обеспокоенной.


- Мне нужна глина и уголь, чтобы изготавливать кирпичи. - Сказал он, пожав плечами.


"Уголь. У них нет никаких угольных шахт."Его тетя сказала, нахмурившись, пытаясь вспомнить.


- Это потому, что они не знают. - Сказал он.


- Что ты имеешь в виду? - спросила она.


"Я хотел бы поискать уголь в пределах своих земель, так как уголь является одним из лучших видов топлива, доступных нам в настоящее время. Но на моих землях не было залежей угля. - Когда я нашел залежи угля, то понял, что это не входит в мои владения."


- Эти залежи у Хорнвудов? - спросила она, понимая контекст, и он кивнул.


- На их землях три разных месторождения угля. Ты понимаешь, что это значит? - спросил он.


- Что? - спросила она с легким раздражением.


- Это означает три разные угольные шахты. Три разных источника топлива. И еще три причины, по которым я планирую построить линию снабжения от земель Хорнвудов до Дредфорта. - В конце концов, мы уже покупаем у них древесину для бумаги и кораблей. И мне нужен уголь с их земель. Так почему бы не купить и глину на их землях?"


- Дрова, Уголь, Глина. Похоже, у них есть все. - Сказала она со стоном, и он покачал головой.


"Нисколько. - В наших землях гораздо больше железных рудников, чем на севере и в Речных Землях, вместе взятых. Не говоря уже о серебряных и медных рудниках. На самом деле, у нас есть еще много чего, что у них нет и, вероятно, никогда не будет. А с созданием новых фабрик на моих землях наше богатство и власть будут только расти."


- Если ты не обанкротишься. - Сказала она со вздохом, он усмехнулся.


- Не волнуйся. Иногда может показаться, что я трачу свое богатство на ненужные вещи, такие как экспедиция к северу от стены или продажа Валирийского клинка в обмен на опытных людей или использование мейстеров под моим началом для обучения людей. Но поверь мне, все, что я делаю, принесет огромную прибыль нашему дому в будущем."


Тетя кивнула ему, и он кивнул в ответ, прежде чем сесть на Фенрира настоящего взрослого лютоволка, которого он нашел в экспедиции к северу от стены и отправился в Хорнвуд с 50 своими самыми доверенными людьми, Бакой и Варко.
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--- Халис Хорнвуд ---


- Это просто нелепо. - Халис Хорнвуд закричал и ударил ладонью по столу. - я не приму так мало золотых за три угольных шахты и глину в моих землях."


Молодой лорд Болтон, однако, остался невозмутим в своем гневе, и мальчик даже имел наглость зевнуть перед ним. Как будто это не имело для него никакого значения. И несмотря на свой гнев на лорда-мальчика, в его жизни часто случались моменты, когда ему хотелось, чтобы его собственный сын был больше похож на Лорда Домерика Болтона.


В конце концов, все знали, как процветали Земли Болтонов при их новом лорде. Какой Лорд не хотел бы видеть свои собственные земли более процветающими?


Вот почему он так обрадовался, когда Лорд-мальчик из Болтона сказал ему, что на его земле есть три больших залежи угля.


И именно поэтому он так разозлился, когда мальчик сказал ему, что он возьмет эти угольные залежи за ежемесячную плату в 100 золотых. Он был уверен, что сможет заработать вдвое или даже втрое больше денег, если откроет новые шахты самостоятельно.


Единственная проблема заключалась в том, что…


- Но ведь у вас нет 3-х угольных шахт, не так ли? - Сказал мальчик-лорд, глядя на него своими напряженными светлыми глазами. - На самом деле, у вас даже нет ни одной шахты в пределах ваших земель. И вы понятия не имеете, где находятся залежи угля. Разве это не так?"


Они оба уже знали ответ, поэтому он просто посмотрел на мальчика, надеясь ошеломить его своим возрастом и опытом, но потерпел неудачу, когда мальчик приходил договариваться о цене леса в его землях, и он очень сомневался, что ему удастся запугать мальчика-Лорда на этот раз.


Поэтому после долгого противостояния он наконец отвернулся, смирившись со своим поражением и втайне надеясь, что у него сын, способный на все, как Домерик Болтон.


- Ты прав. У нас нет никаких угольных шахт. И я понятия не имею, где залежи угля. - Он не хотел этого говорить, но по какой-то причине непреклонный взгляд Домерика Болтона, казалось, заставил его высказать свое мнение, вместо того чтобы играть в политические игры, как он делал это с другими.


- Совершенно верно. - Мальчик-лорд сказал: "так не лучше ли просто принять золото, которое я даю тебе. 300 для шахт и 200 для глины. 500 каждый месяц и 6000 в течение года. Не лучше ли просто принять это золото, чем вообще ничего не иметь."


В любое другое время он бы заупрямился и отверг предложение мальчика.


В любое другое время он отказался бы от этого предложения, а затем использовал бы всю свою рабочую силу, чтобы найти залежи угля на своих землях, хотя вряд ли он найдет что-нибудь в ближайшее время.


Но по какой-то причине он чувствовал себя странно спокойным и рациональным в этот момент и решил, что получать 6000 золотых каждый год было намного лучшим вариантом, чем ничего.


И он согласился.


После этого они уладили все детали и подписали контракт в течение часа, а мальчик-Лорд и его войско из 50 человек покинули замок еще до наступления темноты.


Оставив его с контрактом продолжительностью в 20 лет.


Он посмотрел на коробку, наполненную 30 000 золотыми, которые были платой за первые 5 лет, и начал думать о том, как лучше всего использовать их.
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Глава 49



Том стоял перед большим замком и ждал в очереди, пока люди из каждой деревни получали мешки с семенами для посева на своих полях.


Семена дающие начало урожаю, который приносил в восемь-десять раз больше зерна, чем обычные.


Прошло уже несколько лет с тех пор, как Лорд Болтон из Дредфорта начал раздавать эти семена деревням в пределах своих земель. Семена, которые были причиной процветания их деревень.


Он помнил время, когда он и его шестеро братьев и сестер голодали по ночам из-за отсутствия еды, но такого не случалось с тех пор, как Лорд Болтон начал раздавать им эти высокоурожайные семена, что бы это ни значило.


На самом деле, за последние несколько лет они произвели столько зерна с помощью этих семян, что его отец - старейшина деревни, сказал построить зернохранилище, чтобы они могли хранить свои излишки, которые они могли бы либо продать своему собственному Лорду, либо сохранить для себя.


Подобные вещи происходили и в соседних деревнях,поскольку он не видел ни одного голодного ребенка. Что-то, что само по себе было чудом.


После долгого ожидания он, наконец, добрался до передней, где крепкий мужчина сидел на столе с ручкой и бумагой на столе.


Мужчина какое-то время что-то писал на бумаге, потом поднял на него глаза и спросил.


"Имя."


"Том."


- Том... Название деревни."


- Деревня синяя Долина. - Сказал он, повторил название, которое молодой лорд Болтон дал их деревне.


- Сколько семей в деревне? - спросил мужчина, и Том достал листок бумаги и протянул его пожилому и суровому мужчине.


Он уже несколько раз повторял этот процесс, но всегда нервничал, стоя перед такими людьми.


Жаль, что он не умеет ни читать, ни писать, ни считать, иначе он мог бы произносить их, как другие ученые мужи.


Бабушка Альба была единственной ученой в его деревне, поэтому она записала все это, прежде чем он отправился сюда, чтобы взять семена.


"84. - В прошлый раз в вашей деревне жила всего 81 семья, - пробормотал мужчина, глядя на лист. Как так? - сурово спросил мужчина, Том почувствовал себя крольчонком под взглядом свирепого льва, прежде чем вспомнил что сказать и ответил.


- Некоторые люди из соседних земель пришли жить в наши земли, потому что их собственные не производили так много пищи."


Мужчина продолжал смотреть на него в течение нескольких секунд, как будто искал ложь в его словах, прежде чем он, наконец, кивнул и выпустил пар данной ситуации.


-Тогда очень хорошо. - Сказал мужчина, прежде чем начал считать какие-то цифры на куске шифера с белым камнем.


Через некоторое время мужчина закончил и крикнул охранникам, стоявшим позади него.


- Лутон. Принеси 8 плугов, 8 сеялок, 16 волов и 28 лопат. Закричал он, и люди позади него начали двигаться в унисон, и в течение нескольких минут все эти вещи были уже перед ним, пока он задавался вопросом, что все это значит.


Конечно, они выполнили приказ своего господина и построили большой амбар для скота, но он не знал, что они получат столько волов / быков.


Глаза его чуть не вылезали из орбит, когда он смотрел на плуги, лопаты и так называемые сеялки, которые ему подносили. До сих пор единственной вещью, которую они использовали для вспашки земель, была деревянная лопата. Но эти лопаты и плуги явно были сделаны из стали. Сталь, которую только высшие лорды и подчиненные им люди использовали для своего оружия.


На самом деле, единственный раз, когда он видел, это когда его отец показал ему копье со стальным наконечником, которое он получил в конце последней войны от покойного лорда Болтона за храбрость на поле боя.


Мысль о том, что они получат так много вещей, сделанных из Стали, была почти немыслима для него.


Тогда суровый человек повернулся к нему и сказал: "Каждые 10 семей в твоей деревне получат по 1 плугу, 1 сеялки и 2 быка. И каждая 3 семьи получат стальную лопату. Это понятно?"


- Он кивнул.


- Тогда повтори, что я сказал. - Сурово приказал человек и повторил то, что услышал. У него это хорошо получалось.


Мужчина удовлетворенно кивнул и сказал: "Каждая семья в вашей деревне даст еще 2 бушеля зерна в течение следующих трех лет, чтобы заплатить за эти вещи. Это понятно?"


- Д... да. - Он запнулся и вышел. Было время, когда, отдавая 2 бушеля зерна Лорду для уплаты налогов, они оставались ни с чем, неспособные прокормить даже свою семью. Но теперь они могли спокойно отдать 2 бушеля зерна и все еще быть в достатке, легко питаясь 3 раза в день.


"Хорошо. Вот эти. - Сказал мужчина и указал на дюжину охранников, стоящих позади него, - помогут тебе донести эти вещи до деревни и убедятся, что по дороге никто не причинят вреда. Это понятно?"


- Он кивнул.


Затем мужчина махнул рукой, и мальчик, который был на несколько лет моложе его, подошел к ним, держа в руках стопку бумаги, чернил и пера, и мужчина сказал.


"Том. Этого мальчика зовут Родрик. Он прибудет в твою деревню и возьмет данные всех семей твоей деревни. Он лично послан в вашу деревню Лордом, и ты должен следовать всем его приказам и делать то, что он скажет, как приказы исходящие от самого лорда Болтона. Это понятно."


"Да. - Сказал он, и человек удовлетворенно кивнул, прежде чем жестом приказать ему уйти, и он поклонился в знак благодарности, прежде чем покинуть это место с дюжиной охранников и подростком, который оказался кем-то, кто знал цифры и буквы.


- Могу я спросить, Почему вас послали в нашу деревню? - осторожно спросил он мальчика, когда они уже были в пути, и мальчик уверенно кивнул и сказал.


"Да. Я запишу имена всех жителей вашей деревни и сообщу об этом Лорду Болтону, чтобы он знал, как живут люди на его землях. Я также собираюсь научить вас новому способу ведения сельского хозяйства, называемому 4-ых полевой севооборот, который изобрел сам Лорд Болтон."


"4-ых полевой севооборот? - спросил он, пробуя произнести это, мальчик кивнул.


- И последнее, но не менее важное: я собираюсь прочесть это письмо перед всеми жителями деревни."


"Письмо. - Спросил он, увидев в руках мальчика страницу, заполненную словами, и еще раз пнул себя за то, что не выучил письма бабушки Альбы, когда у него была такая возможность.


- Что там написано? - спросил он, и мальчик ответил ему дикой ухмылкой.


- Там говорится, что Лорд Болтон предлагает работу всем, начиная с 15 и до 40 лет."


- Что за работа? - спросил он.


"Ооо. Много видов работы. Изготовление кирпичей. Строительство дорог. Добыча полезных ископаемых. Лорд Болтон даже создает собственную постоянную армию, чтобы отбиваться от растущего числа бандитов на его землях."


- Армия? - спросил он с детским восторгом, вспоминая рассказы отца о войне и славе.


"Да. И зарплата тоже неплохая. - Сказал мальчик, и его выпученные глаза снова открылись.


"Плата. Я не думаю, что моему отцу платили, когда он в последний раз был на войне. - Сказал он с некоторым замешательством, и мальчик кивнул.


"Да. Сборы обычно не оплачиваются за исключением добычи, которую они смогут забрать со вражеских земель и добычи из вражеских трупов. Но армия, которую создает Лорд Болтон, будет не рекрутской, а постоянной армией, которую будут учить воевать, обучать и тренировать с единственной целью - сражаться."


- Ого!? - спросил он, раздумывая, стоит ли просить отца присоединиться к этой "постоянной армии", которую создавал Лорд Болтон. Но потом он что-то вспомнил и спросил: "А сколько мне заплатят?"


Здесь мальчик озорно улыбнулся ему и сказал: "5 золотых каждый год."


Он был куплен.


Он присоединится к этой армии, даже если отец попытается помешать ему.


В конце концов, его отец сам зарабатывает только 1-2 золотых в год, и это тратится на покупку вещей для их дома, и к концу года почти ничего не остается. Если бы он мог присоединиться к этой армии, то смог бы в одно мгновение возвысить своё положение.


- Ты планируешь присоединиться? - спросил мальчик.


- А ты. Ты не собираешься присоединиться?"


Мальчик задумался на мгновение, прежде чем покачать головой: "я хочу, но я собираюсь присоединиться к профессии учителя, когда вырасту."


- Учитель? - спросил он.


"...Человек, который учит других, как читать и писать. Что-то вроде мейстера. - Мальчик объяснил.


- Почему ты хочешь стать учителем, когда в армии так хорошо платят? - спросил он, почесывая затылок, и мальчик на мгновение улыбнулся ему и сказал.


- Потому что мне уже платят 10 золотых за мои услуги. И как только я узнаю все, что мне нужно узнать, и стану учителем, я буду получать 20 золотых каждый год. И еще, как только наберусь опыта."


Том разинул рот.
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Глава 50



--- Кейтилин Старк ---


Нед забеспокоился.


Для любого другого его стоическое лицо могло бы выглядеть так, как всегда. В конце концов, он никогда не умел показывать свои эмоции и прятался за ледяным выражением лица всякий раз, когда случалось что-то плохое. Но Кейтилин прожила с ним десять лет, так что она знала.


Она знала, что он чем-то обеспокоен.


Но она также знала, что он никогда не разделит свою ношу с другими, поэтому она решила поговорить с ним об этом после ужина в постели, как только их дети будут отосланы.


И как только она столкнулась с ним и узнала, что так сильно его беспокоило, она была потрясена.


- В четыре раза больше еды? И в 15 раз больше железа? - спросила она, не совсем веря в то, что услышала.


В конце концов, как могло случиться, что крестьяне той или иной земли в течение нескольких лет смогли увеличить количество производимого ими продовольствия на такую большую величину,


Неужели Земли Болтонов вдруг стали такими же плодородными, как земли Рича и Речных земель?


Такая мысль была довольно глупой, но как еще крестьяне в этой местности могли производить столько зерна?


Что касается 15-кратного железа, производимого Болтонами, она понятия не имела, даже думать об этом.


После некоторого "толчка" она выяснила, что до того, как Домерик Болтон стал лордом Болтонских земель, у них было только 2 шахты, а теперь их 16. А возросшее количество шахтеров как с Железных островов, так и с западных земель привело к тому, что каждый железный рудник производит гораздо больше железной руды, чем раньше.


Кроме того, у Болтонов теперь были серебряные и несколько медных рудников.


Она чувствовала, что ее разум отключается от всей этой информации.


Откуда взялись все эти шахты в Болтонских землях?


Правда ли, что Домерик Болтон благословлен старыми богами?


Когда-то она рассмеялась бы над абсурдностью подобной мысли, но теперь уже не была так уверена.


И по тому, как ее муж смотрел на бумагу, она поняла, что у него были такие же мысли о Домерике Болтоне, хотя он никогда не признался бы в этом никому другому.


И все же разве они не знали о значении человека, владеющего серебряным рудником?


В конце концов, это был второй по ценности металл в Вестеросе, за которым следовало только золото.


Неужели ее муж не понимает, сколько богатства можно накопить, если просто владеть серебряным рудником?


По обеспокоенному выражению его лица она поняла, что он хорошо представляет себе, что может означать наличие серебряного рудника, но до сих пор Лорд Болтон не сделал ничего плохого, поэтому ее муж не знал, как справиться с этой ситуацией.


Тем не менее, Болтоны были врагами Старков в течение долгого времени, и наблюдать, как ваш враг становится сильнее день ото дня, было очень неприятно.


Она должна знать.


В конце концов, она могла бы родиться Талли, но теперь она Старк, и у нее есть дети с тем же именем, чьи жизни будут в опасности, если молодой лорд Болтон продолжит накапливать свое богатство и власть подобным образом.


"Нед. Что ты собираешься делать с Болтонами? - спросила она и не смогла удержаться, чтобы не покачать головой от иронии судьбы, так как в данный момент на севере остался в живых только один Болтон.


Единственный Болтон, который поднял свой дом на вершину процветания, никогда прежде не достигавшуюся ни одним Северным домом.


"Ничего. - Сказал ее муж с самоуничижительной улыбкой.


- Ничего? - недоверчиво спросила она.


"Да. Он может набирать силу, выращивать урожай и открывать новые шахты, а также создавать бумагу и книги-это не преступление. - Сказал он с усталым вздохом.


"Да. Но нам все равно нужно сделать что-то, что сдержало бы его растущую мощь. Или Болтоны станут слишком могущественными, и мы ничего не сможем сделать в будущем. - Сказала она умоляюще, но муж только покачал головой и вздохнул.


- Я действительно не могу причинить ему никакого вреда без всякой причины. Он не сделал ничего плохого, кроме того, что сделал свои земли более процветающими. То, что каждый Лорд желает этого. Это было бы нечестно."


Она чуть не поморщилась при этих словах. Почти.


Потому что даже если она гордилась тем, что ее муж был честным человеком, она знала, что иногда честь может создать больше проблем в долгосрочной перспективе, чем решить их.


В конце концов, если лорд Тайвин Ланнистер простит Рейнов и Тарбеков из-за чести, то западные земли навсегда останутся на грани гражданской войны.


Иногда, честь должна быть принесена в жертву для того, чтобы делать то, что правильно. К сожалению, этот урок ее мужу так и не удалось усвоить.


Но, поразмыслив немного, она смогла найти решение, которое не противоречило бы чувству чести ее мужа, но остановило бы молодого лорда Болтона от заговора против них.


- Лорд муж. - Сказала она, и, почувствовав перемену в настроении, он отложил бумагу и повернулся к ней с серьезным выражением лица.


- В чем дело, Миледи? - мягко спросил он.


- Лорд Домерик Болтон - Холостяк. - Сказала она.


- Лорд Домерик Болтон еще не достиг подросткового возраста. Конечно, он холостяк. - Сказал он с улыбкой, хотя она чувствовала, что он понимает, к чему она клонит, но не хочет говорить об этом сам.


- Наша маленькая Санса всего на несколько лет моложе его. - Сказала она умоляюще, и он поморщился, как только услышал эти слова.


- Я не собираюсь обручать свою дочь в таком юном возрасте. - Сказал он с грустным выражением и отсутствующим взглядом на лице. - Я не хочу взваливать на нее такую тяжелую ответственность в столь юном возрасте."


- Я тоже не хочу этого делать. - Сказала она, думая о своей юной и наивной девочке, - но нам нужно как-то привлечь лорда Болтона. И что может быть лучше, чем заключить с ним брачный союз?"


Он все еще не выглядел убежденным, поэтому она села и серьезно посмотрела на него.


- Я знаю, что ты не хочешь этого делать, Нед. Но это то, что нужно сделать. И побыстрее, пока Лорд Домерик Болтон не обручился с кем-нибудь другим."


- Я знаю. - Я просто... надеялся, что мне не придется обручать своих детей ради блага семьи, - с несчастным видом произнес он."


"Да. Но это могло бы в будущем остановить гражданскую войну в северных землях. - Сказала она, надеясь, что он поймет, насколько серьезна эта ситуация.


Потому что если слухи, которые они время от времени получают о лорде Болтоне, были правдой, то дом Болтон, должно быть, уже приобрел больше власти, чем дом Старк. Что-то, что было явным "рецептом" катастрофы.


И ее муж тоже это понял, потому что, поразмыслив немного, он глубоко вздохнул и кивнул ей.


- Я посмотрю, что с этим можно будет сделать. - Сказал он, и она поняла, что убедила его в помолвке.
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Дорогой Дневник,


Кирпичи есть. И цемент, и сталь тоже. Мои люди уже начали создавать некоторые дома на основе проектов, которые я им дал.


Дома будут состоять из простых квартир с внутренней сантехникой, затраты будут немалые. Только самые богатые могли бы жить в этих кирпичных домах. Но я уверен, что со временем цены на кирпич и цемент снизятся и все больше и больше людей смогут позволить себе эти дома.


Сейчас я отдал им приказ построить одно большое здание со множеством комнат, которое будет служить школой ( первой ) в этом мире. Тетя Барбри считает, что открытие школы - это пустая трата моего богатства и ресурсов. Но я уверен, что повышение грамотности моего народа пойдет только на пользу в будущем.


А если все это не удастся, то я могу просто превратить школу в псевдовоенную академию, где будут формироваться будущие лидеры моей армии.


Что касается других новостей, я слышал, что великаны нашли хорошую пещеру в землях, которые я им дал, и обосновались в этом районе без каких-либо проблем.


Подготовка варгов, которых я привел с собой на юг, тоже идет неплохо.


Отчетливое использование легилименции для повышения здоровья их психического состояния сделало многое для повышения их умственной доблести.


Уже сейчас женщина по имени Бриара способна управлять полудюжиной птиц. А что касается Варамира Шестишкурого. Он способен управлять сотнями крыс одновременно, не теряя рассудка, и может довольно легко разведать любой замок или крепость на предмет слабых мест.


Я уже знаю, что все варги, которых я обучал до сих пор, будут очень полезны мне, если война когда-нибудь разразится в моих землях.


Однако новости о том, что порт создается в устье реки "плачущая вода", не так уж хороши.


Порт все еще довольно мал и не в состоянии вместить растущее число кораблей в моем флоте. Эта проблема стала еще более очевидной, когда я приказал начать строительство больших кораблей, способных охотиться на китов в дрожащем море.


В конце концов, Кит - хороший источник мяса и масла. А в море полно китов. Так почему бы не поохотиться на некоторых из них, чтобы накормить мой народ и принести новые ресурсы для продажи на рынке?


Что касается порта, я думаю о том, чтобы мои люди выкопали большую яму в земле и заполнили ее водой после этого, фактически создав искусственный порт.


Я знаю, что такой проект потребует большого количества людей и времени, но я готов пожертвовать им, если это позволит мне получить достаточно большой порт.


До сих пор он даже не в состоянии справиться с 30 или около того кораблями в моем флоте. Во всяком случае, я хочу, чтобы порт был достаточно большим, чтобы удовлетворить потребности сотен кораблей. Такое предприятие, безусловно, потребует много времени и богатства. Но я готов сделать это, если это означает, что я смогу бросить вызов Редвинам, Королевскому флоту и железнорожденным в будущем с моим собственным флотом.
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--- Том ---


Том добежал до последней черты и пробежал еще немного, прежде чем в изнеможении рухнул на землю.


Его мышцы горели, он никогда раньше не чувствовал такого, утрешняя еда полезла наружу. А еще ему хотелось пить. Ох, как хотелось.


Кто-то вдруг передал ему чашку с водой, и он с некоторым трудом поднял глаза и понял, что это мальчик, который поил всех.


Он быстро пробормотал слова благодарности, залпом выпил воду и вернул ее мальчику, который двинулся дальше, чтобы утолить жажду остальных участников.


Он огляделся вокруг, чтобы узнать, сколько людей прибыло, и обнаружил, что только около ста человек завершили гонку к этому времени.


Слава богам. По крайней мере, это означает, что он пройдет этот раунд.


Начинали примерно с 4000 человек - желающие в армию.


Многие из них были дисквалифицированы из-за недостаточного роста и нездорового телосложения.


Из тех, кто остался. Проводили много упражнений. Например, отжимания, подтягивания, приседания.


И в конце концов, всем отобранным участникам было сказано бежать по длинному пути, который был создан специально для этих целей. Им сказали, что в армию будут отобраны только лучшие 500 человек, прибывших на финишную прямую.


И он явно попал в число 500. Он был уверен в этом, даже если не знал цифр.


Он понятия не имел, почему им приказали бежать, но был уверен, что люди под командованием лорда Болтона знают, что делают.


Когда он наконец встал, несмотря на все протесты своих ног, он увидел, что с каждой минутой на финишную прямую прибывает все больше и больше людей, и был рад, что по крайней мере его возьмут в армию.


Теперь он надеялся, что ему не придется так много бегать каждый день, когда он вступит.


Хотя он задавался вопросом, как их инструкторы будут обучать их, чтобы подготовить их к войне, в которой им, возможно, придется поучаствовать в будущем.
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- Сир Джорах Мормонт недавно продал нескольких пленников в рабство. Лорд Старк узнал об этом, и когда он отправился вершить правосудие, Мормонт сбежал со своей женой, разорив семью Мормонтов. - Его шпионка сообщила ему об этом, и он воспользовался моментом, чтобы переварить только что услышанную информацию.


- Сир Джорах Мормонт. Человек, который получил рыцарское звание от короля после битвы при пайке,а затем выиграл рыцарское состязание в Ланниспорте, а также руку той девушки из Хайтауэра? - спросил он, и его шпионка кивнула.


- Что заставило бы его продавать людей работорговцам? И как он "обанкротил" свою семью? - с любопытством спросил он.


- У его жены были дорогие "вкусы". - Госпожа шпион была невозмутима, и он долго недоверчиво смотрел на женщину, прежде чем расхохотаться.


- Ух ты! Я слышал, что мужья преданы своим женам. Но подумать только, он разорил весь свой дом, чтобы произвести впечатление на жену. - Сказал он и покачал головой, ему совсем не нравился этот Мормонт.


- Вы хотите, чтобы я назначила награду за его голову? - спросила его шпионка, и он покачал головой.


"Нет. Жизнь опозоренного рыцаря, потерявшего свой дом, будет для него тяжелее, чем быстрая смерть. Кроме того, как долго его жена будет оставаться с ним теперь, когда у него нет денег, чтобы тратить на нее. - Сказал он, фыркнув. - Не говоря уже о том, что мне не подобает назначать за него награду, поскольку он не принадлежит к дому Болтонов."


После этого они молча сидели в его соларе, пока он размышлял, что же ему делать дальше.


- Лорд Джиор Мормонт покинул Медвежий остров, чтобы служить Ночному Дозору несколько лет назад. Так кто же сейчас управляет медвежьим островом? - спросил он, вспомнив стоического старика, который встретил его в Черном замке.


- Сестра Джиора Мормонта, Мейдж Мормонт. - Сообщила его шпионка.


- Женщина? - спросил он с некоторым удивлением.


В конце концов, мужчины в Вестеросе были склонны думать, что женщины хороши только для выполнения домашних обязанностей и ничего больше. Но если в доме Мормонтов не осталось никого, кто мог бы вести хозяйство, то это вполне объяснимо.


- Говорят, что женщины дома Мормонтов - свирепые воины. - Сказала его шпионка, он кивнул в ответ.


Если его народ постоянно преследуют одичалые с севера и железные островитяне с юга, то женщины в его землях тоже научатся владеть топором.


Если надо выжить.


"Пошлите им 20 плугов, 20 сеялок, 40 волов и 4 мешка наших семян. - Сказал он.


- Милорд? - спросила она с некоторым удивлением.


- Разве я заикался? - спросил он с некоторым удивлением, когда она спокойно покачала головой.


"Нет. Но вы никогда не давали семена высокоурожайного сорта никому другому - он пожал плечами.


- Сегодня я чувствую себя милосердным. - Сказал он. Недосказанным остался тот факт, что Болтоны имели довольно плохую репутацию благодаря действиям его предков, и он хотел изменить эту репутацию в течение своей жизни.


- Я прослежу, чтобы это было сделано. Но я боюсь, что они не примут милостыню. Жители Медвежьего острова могут обанкротиться и отчаянно нуждаться в помощи. Но у них есть своя яростная гордость. - Она сообщила ему, и он кивнул.


- Если они не примут это как милостыню, тогда просто скажи им, чтобы они вернули мне деньги, когда у них они будут. - И не бери с них слишком много, так как это помешает главной цели - помочь им."


Шпионка поклонилась, и он ожидал, что она уйдет, но когда она этого не сделала, он вопросительно посмотрел на нее.


- Китобойные суда, которые мы послали охотиться на китов в дрожащем море, получили помехи от Иббенского народа."


- Понятно. - Иббенцы обладают монополией на китобойный промысел, и им не понравится, если кто-то вмешается в это дело."


- Полагаю, вы уже знаете, как справиться с этой проблемой? - спросила она, и он кивнул.


- Пошли Мюрона выследить любого, кто попытается помешать моим кораблям. - Сказал он. - Скажи ему, пусть возьмет новые военные галеры, которые сделали корабелы с Ланниспорта и Железных островов."


- Вы имеете в виду военные галеры, которые были сделали по Вашим чертежам? - спросила она с некоторым удивлением, и он кивнул.


"Да. Мюрон - отличный капитан, и должен уметь справляться с ними самостоятельно. Но если он потерпит неудачу, тогда я сам разберусь с этой ситуацией."


Его шпионка кивнула и склонила перед ним голову, прежде чем покинуть Солар.


Когда она вышла из комнаты, он сел на свой вращающийся стул и посмотрел на замок, где люди копали фундамент здания, которое должно было служить школой для его народа.


Его люди уже купили "ученых" рабов по всему Эссосу, чтобы доставить их на его земли. К настоящему времени в его владениях было более 200 грамотных людей, и он уже использовал их с пользой, давая им административную работу или обучая новое поколение своих граждан.


Классные доски и мел, которые он изобрел, а также новые книги, напечатанные на печатном станке, также помогли делу.


Теперь ему просто необходимо было разобраться с бандитами и браконьерами, которые засели в его землях.
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- Мне это не нравится. - Что такое? - с тревогой пробормотала тетушка, расхаживая взад и вперед по комнате, а он стоически смотрел в окно, где большая процессия из 1300 одичалых была отведена на одно из пустых пастбищ, которые он выбрал для них раньше.


- Я знаю. Но это уже сделано. Беспокойство ничего не изменит. - Он пожал плечами, хотя и был слегка обеспокоен тем, как она взволнована всем этим делом.


В конце концов, он любил ее, как мать, которой у него никогда не было, и не хотел причинять ей слишком много хлопот.


- Они одичалые. - Она выругалась, глядя на них, хотя все, что он увидел, были какие-то отчаянные люди, которые бежали от других.


Прочитав мысли некоторых людей, он был уверен, что за стеной поднималась нежить. Нежить, у которой были ярко-голубые глаза и которая не умирала, даже если ты разрубал их пополам.


Но никто из них никогда не видел Белых Ходоков, так что он все еще не был уверен в их существовании. Хотя в глубине души он знал, что они существуют.


Проблема заключалась в том, что он не мог просто ходить и рассказывать такие вещи другим лордам, так как это вызвало бы слишком большую панику среди них.


Он выглянул наружу, и там, где его тетя увидела этих проклятых "одичалых", он увидел только детей, женщин, стариков и мужчин.


Когда он отправился в Суровый Дом со своим небольшим флотом, чтобы выполнить обещание, данное Мансу Налётчику, он обнаружил, что на берегу его ждут более 2100 человек, а также сам Манс и Тормунд Великанья Смерть.


2100 людьми руководили 6 различных лидеров. К несчастью, двое из них лгали ему и не собирались спокойно обосновываться на его землях. Вместо этого они планировали разграбить его земли и отправиться дальше на юг в поисках "безопасности".


Он отказал им в доступе на свои земли, рассказав Мансу об их истинных намерениях.


Тут же чуть не вспыхнула драка, так как 2 лидера отказались принять его решение, но Манс наконец смог все уладить, и я смог привести оставшиеся 1300 свободных людей на мою землю, но не раньше, чем все лидеры пообещали следовать закону и не причинять вреда другим мужчинам и женщинам в моих землях.


К счастью, Мюрон был способен преодолеть море, не подплывая близко к берегу, так что люди из Восточной стражи не узнали о его тайном путешествии в Суровый Дом.


Теперь он просто должен убедиться, что другие люди не узнали о том, что он укрывает вольный народ в своих землях. Но даже если бы, все равно не было бы никакого закона, запрещающего делать это.


А если дело дойдет до войны, то у него уже есть постоянная армия из 1300 человек, а еще 1000 обучаются в укромном месте. Не говоря уже о сборах, которые он организует. Великаны и варги, которые будут сражаться за него, если кто-то попытается бросить ему вызов.


Хотя, он предпочел бы мир, чем наблюдать, как его люди сражаются в бессмысленной битве.
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Дорогой Дневник,


Несколько дней назад я побывал в Браавосе и внимательно осмотрел большой книжный магазин, где продавались книги, выпущенные моим печатным станком.


Это был самый большой книжный магазин в Браавосе, и подобные книжные магазины открылись в некоторых других свободных городах, а также в Королевской гаване и Галлтауне / Чаячий город.


После проверки книжного магазина я отправился в Железный банк и вернул 100 000 золотых с процентами. Не то чтобы я когда-либо использовал богатство, которое я занял у них. Но видимость должна быть соблюдена.


После этого Железный банк проявил интерес к покупке печатного станка у меня, и я был бы готов продать им новый печатный станок, который производили мои люди, но они хотели заключить эксклюзивную торговую сделку, поэтому я отказался.


В конце концов, как только я начну продавать свои печатные станки, я продам его как можно большему числу людей, чтобы грамотность распространилась по всему миру. И продажа их исключительно народу Браавоса уничтожит эту цель.


После того, как эта сделка провалилась, они все еще были заинтересованы в покупке брони и оружия из морозостойкой стали и разместили крупный заказ, от которого у меня не было причин отказываться.


Не то чтобы я страдал из-за нехватке денег, но работа над таким количеством проектов, которая проводилась в настоящее время, требовала большого богатства, и я предпочел бы не красть золото, так как это была плохая стратегия в долгосрочной перспективе.


Как только я покинул Железный банк, я пошел проверить главную причину, по которой я прибыл в Браавос.


И главной причиной был Судостроительный завод в Браавосе, который был способен к постройке 1 военной галеры за один день в военное время.


В настоящее время у меня было много корабельных мастеров на моих землях, а также много инженеров и строителей, поэтому я решил, что вместо того, чтобы заставлять их строить корабли своих собственных конструкций один за другим, я предпочел бы создать целую новую фабрику, где все они могли бы работать в унисон и производить лучшие результаты.


Поэтому я провел следующие несколько дней, записывая все детали судостроительного завода. Что-то такое, чего я не смог бы сделать, не будь я волшебником. Но в конце концов я записал каждую процедуру и был уверен, что мои люди смогут создать такую фабрику в течение полугода.


И даже если бы мои люди не были столь опытны, как эти люди из Браавоса, они все равно смогли бы производить лучшие корабли с новыми проектами кораблей, которые были у меня в руках.


Покончив с этим, я вернулся в Дредфорт и приступил к строительству судостроительного завода в устье реки плачущей воды, где строился порт.


Из-за всех строительных работ, идущих на моих землях, все больше и больше людей прибывало из разных частей Вестероса, но у меня было чувство, что с тем, как я каждый день начинаю все новые и новые проекты, у меня никогда не будет достаточно рабочей силы под моим началом.


В конце концов, идея построить самую большую библиотеку во всем мире все еще была просто идеей, на создание которой у меня ушло бы некоторое время.


Я, вероятно, начну ее строительство к концу года, как только строители завершат другие проекты и смогут начать строить библиотеку, которая даже пристыдит Цитадель.
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- Лорд Старк прислал нам обоим приглашение. - Сказала тетя Барбри, пока он жевал, прежде чем выпить немного воды, чтобы запить.


- Приглашение для чего? - спросил он, когда Мейстер Уолкан поклонился и вышел из комнаты.


- На 10-е именины Робба Старка. - Она нахмурилась, и он сразу понял, что с этим приглашением что-то не так.


Он не очень хорошо разбирался в политике, но хорошо разбирался в людях. А теперешнее выражение лица тети и бурлящие в ее голове эмоции ясно говорили ему, что она почему-то с подозрением относится к письму с приглашением.


- Что-то не так? - спросил он, и она нахмурилась еще сильнее, перечитывая письмо.


- Лорд Старк не из тех, кто устраивает такие экстравагантные пиры. Даже если это 10-е именины его наследника. - Сказала она, положив газету на стол и задумавшись на мгновение. - и время слишком удобное."


- Удобно для чего? - спросил он.


- Несколько недель назад ты призвал в свою армию около 1000 человек. - Он, должно быть, уже слышал об этом, - объяснила она ему. Но придти сюда, чтобы проверить это самостоятельно, было бы слишком рискованно для него, а позвать тебя, чтобы лично встретиться, можно было бы расценить как грубость. С другой стороны, пригласив тебя таким образом послужит цели допросить и разобраться с ситуацией должным образом, поскольку другие лорды будут там, чтобы поддержать его в любом решении, которое он примет против тебя."


- Мне все это кажется чересчур. - Сказал он и взял письмо в руки, прежде чем быстро прочитать его содержание. - я не думал, что лорд Старк такой человек, чтобы принимать такие хитрые решения."


- Вероятно, это сделала его жена, леди Кейтилин Старк. - Сказала она с некоторым ядом в голосе. Ее ненависть к Мейстерам, Старкам и Талли была открытой тайной для всех, и я сомневаюсь, что это что-то такое же простое, как допрос."


Он приподнял бровь, недоумевая, к чему все это ведет.


- Ты знаешь, что у лорда Старка есть дочь по имени Санса, которая всего на несколько лет старше тебя? - спросила она, и он сразу понял, о чем идет речь.


- Они собираются обручить ее со мной. - Он нахмурился, не желая, чтобы кто-то решал судьбу такой юной девушки. Не то чтобы он позволил кому-то решать его собственную, если уж на то пошло.


- Это разумное решение. - Она пожала плечами, хотя на ее лице была горькая улыбка , - твоя власть и богатство растут день ото дня, и Старки чувствуют угрозу, как и должно быть. Но они не могут напасть без какой-либо "провокации". Честь лорда Старка не позволит этого. Так что женить тебя на их дочери и скрепить союз между двумя домами-довольно разумное решение. Я сделала бы так же, если бы была на их месте."


Он поднял бровь, и она просто улыбнулась ему.


- Ты должно быть доволен этим. Брак со Старками был бы большим благом для нашего дома."


Он поморщился при мысли о помолвке с ребенком и покачал головой: "я не собираюсь с кем-то таким молодым. - Сказал он, и прежде чем она успела открыть рот, чтобы возразить, он поднял руку, чтобы остановить.


- И я не женюсь на ней, если она не заслуживает того, чтобы быть моей женой. - Он сказал, это было его окончательное решение.
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Домерик спокойно сидел на стуле, наблюдая за тренировкой своих 1000 человек в скрытом месте, в то время как Варамир, Бриара и Орелл сидели рядом с ним и смотрели на сотни рисунков, находившихся перед ними.


Это были рисунки всех животных, птиц и других живых существ, которыми мог управлять Варг.


Он обещал им любое животное или птицу, которых они пожелают, так как они очень много работали в течение прошлого года, и он хотел вознаградить их за тяжелый труд.


После долгой паузы Варамир встал со своего места, протянул ему листок бумаги, который выбрал из кучи, и сказал:"Вот это."


Он посмотрел на бумагу, похоже на комодского дракона из его прошлой жизни. Просто гораздо больше и с шестью лапами.


- Ты хочешь Василиска? - спросил он.


- Я хочу это. Да. - Варамир ответил без всяких предисловий и кивнул.


Затем Варамир ушел вместе с десятками животных, которыми он теперь мог управлять своей волей.


Когда он ушел, Бриара встала со своего места и протянула ему бумагу. На нем была нарисована Виверна с коричневым брюшком, и он одобрительно присвистнул.


"Хороший выбор. Ты же понимаешь, что мне будет очень трудно найти и привезти тебе эту Виверну. И что даже если я принесу ее сюда, есть небольшой шанс, что ты не сможешь контролировать ее своими воинственными способностями, да? - спросил он, и Бриара кивнула с озорной улыбкой.


- Я не потерплю неудачу в этом деле. - Сказала она уверенно, прежде чем сесть на лошадь и уехать вместе с дюжиной Воронов, которых она начала контролировать самостоятельно.


В конце концов и Орелл подал, он вздохнул, взглянув на нее.


- Теневая Крылатая Виверна. Не могу сказать, что я осуждаю твой выбор. - Сказал он с легкой улыбкой. В конце концов, эти Виверны были самыми большими Вивернами на свете и выходили на охоту только в темноте. Это означало, что даже найти одну из них будет трудно для людей, не говоря уже о том, чтобы поймать ее.


А это означало, что ему придется лично отправиться на юг, если он хочет сдержать обещание, данное своим варгам.


Ну и зануда.


- Ты же обещал. - Орелл нахмурился и кивнул.


"Да. Я смогу доставить скорей всего только меньшую из них, так как большие не поместятся на корабле. понимаешь!?"


Орелл ощетинился, когда понял что ему достанется маленькая вместо взрослой, но он знал, что лучше не испытать терпение, коротко поклонился и ушел.


Как только они ушли, к нему подошла его шпионка, талантливая женщина, которую он купил в Лисе.


"Мой господин. Большая часть древесины и растений, о которых вы просили, наконец-то прибыла в Дредфорт."


Услышав эту новость, он поднял бровь.


Он хотел создать для себя летающую метлу, чтобы путешествовать по местам, которых раньше не видел. Но выбор подходящего дерева для этого был очень важен, поэтому он попросил своих подчиненных принести ему все дрова из разных видов деревьев, которые были в Вестеросе.


И казалось, что его приказ наконец-то выполнен.


- Зови меня Домерик Лира. - Сказал он, и она отвесила ему короткий поклон, который ясно показал ему все правильные изгибы.


- Как пожелаешь, милорд. - Сказала она с озорной улыбкой и ушла.


Как только она ушла, он снова посмотрел на людей, тренирующихся в поле впереди, и подумал, сколько времени пройдет, прежде чем они смогут научиться правильной дисциплине.
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Дорогой Дневник,


Я пишу это из гостевой комнаты в Винтерфелле.


Дом Болтон был одним из последних, кто прибыл в Винтерфелл на 10-е именины Робба Старка.


Мы приехали в Винтерфелл только с двадцатью мужчинами вместе с тетей Барбри Дастин. Я не взял с собой никакого лютоволка, так как верхом на лютоволке ( который был символом Старков ) в доме Старков мог быть воспринят как оскорбление. Я не взял с собой ни варгов, ни великанов.


Несмотря на то, что мне пока никто ничего не сказал, факт остается фактом: люди вокруг нервничают. О силе, которую я накопил за последние несколько лет. И они даже нервничают из-за Баки, которая, без сомнения, самый крупный человек, которого они видели на всем Севере.


Интересно, как бы они отреагировали, если бы я привел с собой великанов и варгов? Хорошо, что я этого не сделал.


Но я до некоторой степени понимаю их страх.


У Болтонов плохая история. И чтение мыслей других лордов очень ясно показало, что даже если некоторые из них улыбались мне и пытались вести себя уверенно, они все же немного нервничали.


Даже Лорд Виман Мандерли, который вел себя по отношению ко мне как добрый дедушка, испытывал легкое негодование из-за того, что после того, как я открыл новый порт на Плачущей воде, у него отнялось столько бизнеса.


Они не должны были волноваться, так как я не буду предпринимать никаких действий против них, пока они не будут действовать враждебно по отношению к моему народу.


И они, вероятно, не будут действовать непосредственно против меня, пока лорд Старк контролирует ситуацию.


И побывав в разуме Лорда Старкса, я легко понял его план игры, чтобы контролировать мою растущую силу.


И этот план игры состоял в том, чтобы женить меня на его старшей дочери. Молодая девушка по имени Санса Старк.


Как и предполагала моя тетя.


Но я также видел колебания в сознании лорда Старка, когда он думал об этой теме, поскольку он не хотел обещать руку своей дочери кому-либо прямо сейчас.


Вечером начался пир, и я отчаялся пить такую мочу, как Эль, чтобы промочить горло.


Люди в этом мире ничего не знают о микробной теории. А это значит, что они не знают, что кипяченую воду пить так же безопасно, как Эль, если не безопаснее.


Ну, остальная еда была немного получше, даже если она меркла по сравнению с едой, которую мы ели каждый день в Дредфорте.


В конце концов, я отложил приличное количество богатств, чтобы импортировать вино и сыр из Арбора, различные фрукты из разных домов и овощей из Браавоса, а также известного шеф-повара из Пантоса, так что понятно, что еда, которую я ел каждый день, была лучше, чем пир, приготовленный здесь.


Не то чтобы я смотрел на Старков сверху вниз. Я не сомневался, что леди Кейтилин Старк сделала все, что могла, используя имеющиеся в ее распоряжении ресурсы, и я уважал ее за это.


Во время пира Карстарки, Амберы и Мандерли сидели за одним столом, выражая поддержку Лорду Старку, в то время как я сидел на другом столе вместе с главой Дома Рисвелл, домом Дастин и домом Уайтхилл, которые показали свою поддержку мне, сидя справа и слева от меня.


Пир был немного напряженным из-за четкого разделения между домами, и даже лорд Старк был немного обеспокоен этим, хотя его стоическое выражение лица не показывало ничего особенного.


К счастью, многочасовой пир закончился без всякой враждебности, и когда детей Старков уложили спать, мне все это наскучило, и я покинул Большой зал вместе с главой Дома Рисвелл, домом Дастин и домом Уайтхилл, следовавшими за мной, чтобы показать единство нашего союза, хотя меня это не особенно заботило.


Но если они хотят показать мне свою поддержку, то и я должен показать им свою. Вот почему я планирую предоставить им скидку на холодную сталь, а также на любое продовольствие, которое они захотят приобрести у меня.


День закончился без особых фанфар, хотя я знал, что завтра мне придется поговорить с Лордом Старком о помолвке его дочери.
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Глава 59



Домерик смотрел на снег, падающий за окном Винтерфелла, и достал волшебную палочку, прежде чем наложить согревающее заклинание на себя и свою тетю, которая стояла рядом с ним.


"Спасибо. - тепло сказала она и они в мирном молчании вернулись к созерцанию снега.


- Я не люблю летний снег. - Сказал он после долгого молчания, она повернулась к нему, подняв бровь.


- А почему бы и нет? - с любопытством спросила она.


Он хотел сказать, что это было потому, что это нарушало жизнь маленьких людей, которые должны были продолжать свою тяжелую работу в холодную погоду и рисковать своей жизнью из-за холода, но он знал, что его тетя или любой другой лорд или леди в эту средневековую эпоху не заботились о людях так сильно, как он. Так что не было никакого смысла объяснять ей это.


- У меня есть на то свои причины. - Сказал он после долгой паузы, она продолжала смотреть на него, ожидая ответа, прежде чем, наконец, пожала плечами и вернулась к созерцанию снега, падающего во дворе Винтерфелла.


Снегопад продлится всего несколько часов, и к концу дня снег растает, но от этого он не станет менее раздражающим.


Он был очень рад, что Летний снег не выпал, пока они добирались в Винтерфелл. Это было бы раздражающе.


После некоторого молчания он повернулся к своей тетушке и спросил: "Ты встречалась с Леди Старк вчера?"


Ее спокойное лицо сразу же стало ледяным при воспоминании о Кейтилин Старк, которая была помолвлена с человеком, которого когда-то любила. Брандон Старк, который умер в Королевской Гавани много-много лет назад.


- Да. - Сказала она, явно не желая больше не говорить на эту тему.


Он решил не настаивать и вместо этого спросил: "А как их дочь? Санса Старк. Ты с ней разговаривала?"


- Чуть-чуть. Да. - Сказала она и поджала губы, явно не желая больше ничего говорить о девушке, но он продолжал смотреть на нее, и она наконец сдалась и продолжила.


- Санса Старк - наивная маленькая девочка, у которой голова забита рыцарскими рыцарями и прекрасными дамами, и она думает, что Юг - это волшебное место из песен. - Сказала она, поджав губы, и он чуть не выпал от этого описания. Почти.


- Значит, она тупая? - спросил он с некоторым удивлением, размышляя о том, как лучше всего отказаться от этой помолвки.


В конце концов, пока он был заинтересован в создании союза со Старками, чтобы не было гражданской войны на Севере, он не собирался жениться на глупой девушке.


"Нет. Я не сказала бы, что она тупая. Но ей определенно нужно "проснуться", пока не стало слишком поздно. - И устранение влияния септы из ее жизни определенно было бы хорошей вещью."


- Септы? - спросил он.


- Кто еще мог бы наполнить ее голову всеми этими южными песнями, если не она, если не септа. - Сказала его тетя со Сталью в голосе.


- Ты уверена, что тебе не нравится септа из-за того, что она учит детей лорда Старка Вере в семерых? - спросил он, и она снова поджала губы, но ничего не ответила.


Это было понятно.


Ему самому не нравилась Вера в семерых, поскольку она напоминала ему обо всех отрицательных сторонах средневековой церкви в Европе.


Церковь, которая сжигала невинных девушек, называя их ведьмами.


Он не сомневался, что если его магические способности проявятся, то Вера в семерых определенно не будет смотреть на него благосклонно.


В этом отношении ему больше нравилась философия Древних Богов "живи и дай жить другим".


- Ты хочешь слепить снеговика!? - наконец спросил он после долгого молчания, и она почти сразу же повернулась и покачала головой.


В конце концов, леди не подобает играть в такие детские игры.


Он пожал плечами, наложил еще одно согревающее заклинание и спустился по лестнице с планом создания большого снеговика.


В этом средневековом мире было мало способов скоротать время.
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Он уже наполовину закончил со снеговиком, когда услышал за спиной шаги и увидел двух мальчишек, которые с любопытством смотрели на него и на снежок.


- Домерик. - Сказал рыжеволосый мальчик, кивнув головой, и черноволосый мальчик позади него последовал его примеру и тоже поклонился ему.


- Робб Старк. - Он кивнул и снова принялся укладывать снег в мяч. - чем я могу помочь?"


- Что ты делаешь? - С любопытством спросил Робб, подходя ближе, чтобы взглянуть на белый шар, который он теперь двигал по двору, делая его больше.


Простой взгляд в его разум показал, что Леди Старк только что напомнила ему о настоящей дружбе с ним, поскольку его дом был одним из самых сильных на Севере после их собственного.


Она не знала, что Робб Старк уже смотрел на него как на старшего брата из-за всех чар верности, которые он наложил на мальчика.


Он все еще чувствовал себя виноватым, потому что Робб Старк был порядочным мальчиком, который пошел по стопам своего отца, будучи честным и добросердечным. Но он не хотел, чтобы между двумя домами возникла вражда без всякой причины, так что небольшая жертва его нравственности была небольшой платой.


- Я делаю снеговичка. - Ответил он с мягкой улыбкой, продолжая катать, Робб с Джоном в замешательстве смотрели на него.


- Что такое снеговичок? - Спросил Джон, нахмурившись, и когда он поднял бровь, глаза Джона расширились и он немедленно поклонился ему.


- Я не хотел проявить неуважение, милорд. - Быстро сказал Джон, склонив голову, и Робб нахмурился с грустным выражением на лице.


Прочитав его мысли, он понял, что Робб был расстроен, потому что считал Джона своим братом и чувствовал себя плохо, когда другие лорды и Леди смотрели на Джона Сноу свысока из-за его рождения.


Не то чтобы он заботился о бастардах, поскольку считал, что лорды, которые трахают других женщин вне брака, должны быть виновны, а не их невинные дети.


- Не сочтите за неуважение. - Сказал он с улыбкой, а затем пошел вперед, чтобы объяснить концепцию Снеговика двум мальчикам.


К концу часа они сотворили двух снеговиков, он уже подружился с мальчиками. Один из стражников Старка подошел к нему и сказал, что лорд Старк ожидает его.


Он попрощался с Роббом и Джоном и отправился к лорду Старку, чтобы поговорить с ним о помолвке.


—————


- "Лорд Болтон"


- "Мой господин"


- Пожалуйста, присаживайтесь, Лорд Болтон.- Сказал Нед Старк, указывая на стул, и кивая на него.


- Зовите меня Домерик, милорд. - Нет никакой необходимости в формальностях, когда нас всего двое."


Нед Старк выглядел немного ошарашенным его словами и нахмурился в замешательстве на мгновение, прежде чем медленно и осторожно кивнул.


"Очень хорошо. Тогда и ты можешь звать меня Нед. - Он помолчал, а потом продолжил: - наедине."


"Понятно. Тогда давайте сразу перейдем к делу, Нед. Что вам от меня нужно? его прямота удивила Нед Старка, который хотел начать разговор с похвалы за то, что он привел свой народ к процветанию, несмотря на то, что стал лордом в столь юном возрасте, чтобы успокоить его, прежде чем говорить о помолвке. Но его прямота заставила Неда Старка задуматься над тем, что он должен сказать дальше, хотя ни одна из эмоций не отразилась на его стоическом лице.


Через мгновение Нед Старк начал: "Ты умный парень, Домерик. Твои недавние изобретения печатного станка, бумажной фабрики, устройства для производства морозостойкой стали, десятки железных рудников, открытых на твоих землях, и увеличение продовольствия, которое производит твой народ. Все это сделало твой дом гораздо более мощным в последние годы. Такой дисбаланс сил обычно приводит к гражданской войне. Поэтому мы не можем позволить получить больше власти. Нет, если только что-то не будет сделано со всей этой ситуацией."


- И под этим ты подразумеваешь мою помолвку с твоей дочерью Сансой Старк? - сказал он без всяких предисловий, и глаза Неда слегка расширились от удивления, прежде чем он снова взял себя в руки.


- Как ты узнал? - Осторожно спросил Нед и пожал плечами.


- Никак, - ответил он, - моя тетя догадалась, что ты попросишь об этом во время моего визита сюда из-за "нового" богатства, накопленного моим домом. И в этом отношении я был с ней согласен."


Нед стоически отказал мне в понимании, но в душе испытал облегчение оттого, что не получил этой информации ни от одного шпиона.


- Да, Сансе сейчас всего семь именин, и она не выйдет за тебя замуж, пока не достигнет совершеннолетия. И, по правде говоря, я пока не хочу обещать кому-то ее руку. Но учитывая обстоятельства, у меня нет другого выбора. Так что ты скажешь? Согласен на эту помолвку? - Спросил Нед, но в глубине души он уже решил, что не станет возражать против этого брака.


Если Нед Старк так думает, значит, его ждет что-то еще.


- Я хотел бы познакомиться с твоей дочерью Сансой Старк, прежде чем приму решение, лорд Старк. - Сказал он, и Нед на мгновение удивился, но потом понимающе кивнул.


- Это вполне понятно. У тебя есть мое разрешение во время твоего пребывания здесь в Винтерфелле. - Сказал он, стиснув зубы. Ему явно не нравилось, что кто-то будет ухаживать за его дочерью в таком юном возрасте. - но я хочу услышать твой ответ, прежде чем ты покинешь нас Домерик."


Он кивнул: если больше ничего нет, лорд Старк? - спросил он и по кивку Неда Старка покинул солярий.
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Следующие несколько дней он проводил в беседах с другими лордами или в обществе Робба и Джона, а также в библиотеке Винтерфелла.


Другие лорды также привезли с собой своих детей, чтобы обручить их и заключить новые союзы, и он не сомневался, что Вайман Мандерли попытался бы обручить с ним одну из своих внучат, если бы Лорд Мандерли не знал о моей сделке с лордом Старком.


Робб и Джон позвали его на спарринг во дворе. Приглашение, которое он легко отклонил, так как никогда не учился владеть мечом. И никогда не использовал его, чтобы победить кого-то, кроме Василиска в Хогвартсе.


Он был руководителем, ученым, волшебником и воином. Но фехтовальщиком он не был.


Робб, будучи хорошим мальчиком, сообщил ему, что другие северные лорды будут смотреть на него сверху вниз, если он не может размахивать мечом. На это он просто ответил, что ему наплевать на других лордов, пока его народ живет в достатке.


Судя по тому, как Джон Сноу посмотрел на него, когда он сказал это, у него возникло ощущение, что в тот день у него появился еще один поклонник.


И последнее, но не менее важное: он каждый день проводил часть своего времени с Сансой Старк.


И хотя с каждым их разговором она все больше и больше влюблялась в него, он все больше и больше разочаровывался в ее наивности и полной отрешенности от реальности.


Поэтому, когда лорд Старк позвал его и попросил дать ответ, он сказал правду и отказался от помолвки.


Лорд Старк выглядел немного сердитым из-за своей оценки его Сансы и его отказа от помолвки, но даже несмотря на то, что мы обычно слепы к порокам наших близких, Нед Старк понимал, что он избаловал свою дочь и понимал причины отказа от брака.


Но в конце концов, если он не заключит договор о помолвке с домом Старков, то дисбаланс власти между двумя домами может привести к гражданской войне в будущем.


Значит, надо что-то делать.


Итак, он предложил Неду Старку четыре разных варианта.


Вариант 1. Нед Старк посылает своего старшего сына Робба Старка в качестве подопечного жить в Дредфорте. Таким образом, и он, и Робб могли бы создать братскую связь, которая остановила бы любые мысли о гражданской войне в будущем.


Вариант 2. Нед Старк посылает своего новорожденного сына Джона Сноу в качестве подопечного.


Вариант 3. Нед Старк учит Сансу Старк реалиям жизни вместо того, чтобы забивать ее голову бесполезными представлениями о рыцарских рыцарях юга. Таким образом, если Санса в будущем станет благоразумной девушкой, он может подумать о помолвке с ней.


Вариант 4. Он ухаживает за Арьей Старк, когда она станет старше, и если она также не будет торчать в облаках, то он подумает о помолвке с ней.


Поразмыслив немного, Нед отказался от первых двух вариантов.


Вариант 1-й на том основании, что Робб Старк был наследником Винтерфелла, и он не хотел, чтобы его наследник служил подопечным в каком-то другом доме.


Вариант 2-й на том основании, что Джон Сноу был бастардом и посылать его в качестве подопечного было бы неправильно. Но когда он прочитал мысли Неда Старка, то с удивлением обнаружил, что Джон Сноу вовсе не сын Неда Старка.


На самом деле Джон Сноу был сыном Лианны Старк и Рейгара Таргариена, и Нед не хотел, чтобы кто-то еще узнал об этом.


Ну... тебе лучше знать.


В конце концов Нед сказал ему, что попробует поработать со своими дочерьми, и они поговорят о помолвке в следующий раз.


Он согласился на эти условия и покинул Соляр.


На следующее утро большинство лордов покинули Винтерфелл и отправились обратно в свои замки и крепости, он попрощался с Роббом Старком и Джоном Сноу, с которыми подружился и уехал в Дредфорт.
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Его люди наконец-то научились делать мороженое.


Лед был еще одной вещью, которую они могли продать Южным домам, и он был немного раздражен тем, что ему потребовалось так много времени, чтобы изобрести его.


Теперь его шеф-повар и другие повара пытались смешать различные фрукты и сухофрукты с мороженым, чтобы увидеть, кто сделает лучшее мороженое.


Он не сомневался, что к тому времени, когда его люди создадут еще несколько кораблей, которые смогут продавать лед Южным домам, они смогут создать несколько различных вкусов.


Судостроительный завод, который он скопировал с Браавоса, находился на завершающей стадии строительства и должен был начать создавать одну боевую галеру "Каррак" или "трирема". Наконец - то он мог перестать полагаться на Браавос в покупке кораблей для своего флота.


Кроме того, его мастер-шпион недавно сообщил ему, что король Роберт Баратеон планирует провести большой турнир в честь 10-го дня рождения своего наследника Джоффри Баратеона. Но все, кто хоть что-то знал о короле, знали, что он устраивает этот дорогой турнир только для того, чтобы развлечь себя и насладиться своей жалкой жизнью, наблюдая за кровопролитием, в то время как он опустошает казну всего королевства.


К этому моменту Королевство уже задолжало 3 миллиона золотых. 1,5 миллиона в Железный банк. 1 миллион Тайвину Ланнистеру и 0,5 миллиона Вере в семерых.


Сам факт того, что король растрачивал золото, как воду, в то время как его подданные в Королевской Гавани жили в крайней нищете, иногда наполнял его великим гневом, но это только укрепляло его решимость сделать свои земли более процветающими, а народ-более грамотным.


Он уже послал грамотного человека во все деревни своего владения с приказом научить детей читать и писать и хотя бы немного считать, и не сомневался, что это даст результат в течение длительного периода времени, поскольку процент грамотных людей в его владениях становился все выше и выше.


И из-за этого он также планировал увеличить свою военную мощь с помощью других средств, чтобы он мог защитить свой народ, когда эта защита будет необходима.


Если уж на то пошло, он хотел отправиться в Королевскую гавань и встретиться с Пиромантами, которые разжигают дикий огонь. Жидкое вещество, которое может действовать как напалм или бомба, если используется в больших количествах.


Из-за этого он планировал отправиться в гавань. А поскольку жирный король устраивал турнир, он вполне мог позволить своему заклятому щиту поучаствовать в рукопашной схватке.


Он не сомневался, что они были столь же способными, как и некоторые из величайших воинов Вестероса, и если дать им надлежащую магическую броню и оружие, то они, скорее всего, выиграют схватку.


Кроме того, он мог взять образец мороженого и отдать его королевской семье.


Поскольку Роберт Баратеон был так непреклонен в том, чтобы выбросить свое богатство и обанкротить королевство, он мог бы также воспользоваться этим и заработать часть денег.


И даже если это предприятие с мороженым провалится, у него, по крайней мере, будет хороший десерт, чтобы поделиться им с друзьями и семьей.
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"Смотрите. Вы не нравитесь королю. И Королева абсолютно ненавидит всех и каждого, кто не является ее ближайшей семьей. Поэтому маловероятно, что вы получите от них какое-либо финансирование в ближайшее время. - Сказал он трем мудрецам, сидевшим напротив него в темной и сырой комнате, где сильно пахло духами.


Он был очень удивлен, когда узнал, что у алхимиков есть и другие изобретения, помимо печально известного дикого огня. Как и розовые духи, и душистое масло, и мыло, которые они продавали по высокой цене знати.


Но, несмотря на свой талант, они не были хороши в маркетинге своей продукции и не имели большого количества клиентов, что привело к плохому состоянию, в котором он их обнаружил.


На самом деле, если никто не протянет им руку помощи, то их гильдия умрет к концу десятилетия или двух.


Вот почему три мудреца, которые были соруководителями гильдии алхимиков, не ответили ему, когда он указал, насколько хреново их положение.


- И ты будешь достаточно великодушен, чтобы нанять нас, мальчик? - ты думаешь, что продукты, которые производит наша Гильдия, дешевы? - саркастически спросил самый старый и капризный на вид человек. Это не какое-то свинское дерьмо, с которым ты имеешь дело, мальчик. Это искусство. Чистое произведение искусства. - Сказал мужчина, жадно глядя на банку с зеленой жидкостью, стоящую перед ними на столе.


И если до встречи с ними у него были какие-то сомнения насчет пироманьяка, то теперь он был уверен, что они действительно были очарованы горящими предметами.


Он еще раз подумал, не обернется ли их прибытие на его земли катастрофой или нет, но потом решил, что он просто должен выделить им удаленное место, где они смогут экспериментировать со своим драгоценным огнем, не подвергая его людей риску.


- На самом деле ты прав. Я достаточно великодушен, чтобы нанять вас. - Сказал он и махнул рукой своим людям, которые подошли к столу и поставили на него большой и тяжелый сундук, до краев наполненный золотом.


- 10 000 золотых. За 6 месяцев ваших услуг. И вы получите еще 10 000, когда прибудете в мои земли."


Мудрецы смотрели на сверкающее золото с безумным восхищением, и он понял, что они скоро начнут работать на него.
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- Ставлю сто драконов ( золотые монеты ) на мой заклятый щит. - Сказал он непринужденно, откусывая кусочек от мороженки.


" Тот самый с Чардревом и двумя мечами. - Сказал мизинец насмешливо, словно потешаясь над маленьким ребенком, каковым он, по общему признанию, и был. Даже если только в теле, а не в уме.


- Это тот самый. - Он кивнул.


- Прекрасный фехтовальщик, без сомнения. Но зачем кому-то ставить на него, если можно поставить на кого-то вроде горы. А еще лучше - Сир Барристан Отважный или Сир Джейми Ланнистер ... Цареубийца?"


- Потому что я верю, что мой заклятый щит лучше, чем они. - Сказал я, когда король, наконец, крикнул людям, чтобы они начали сражаться, и началась рукопашная схватка, 40 человек выскочили на арену и начали нападать на всех, кого встречали.


Это был воплощенный хаос, и даже кто-то очень опытный мог получить травму, если он не осознавал своего окружения.


Но в отличие от знати Вестероса, Варко провел 5 лет в боевых ямах, сражаясь с многочисленными противниками столько раз, что даже и не помнил уже.


Поэтому сказать, что Варко был в своей стихии, сражаясь в ближнем бою, было бы преуменьшением.


- Как смело. - Протянул мизинец, - говоришь, что твой заклятый щит. Человек неизвестного происхождения лучше, чем лучшие фехтовальщики Вестероса. Ты уверен, что это не просто хвастовство?"


- Ты уверен, что не боишься потерять 100 золотых? - С вызовом спросил он, когда Варкос уничтожал на арене одного человека за другим.


Мизинец на мгновение заколебался, увидев, насколько хорош Варкос на самом деле, но один-единственный Амулет принуждения без палочки сделал свое дело.


- Очень хорошо. 100 драконов на Гору."


- Добавь еще и мою ставку. - Крикнул Тирион Ланнистер со своего места позади них. - 100 золотых драконов. На моего брата Джейми. И кто-нибудь принесет еще немного этого... снежного крема?"


- Мороженое, - услужливо подсказал он, краем глаза наблюдая за тем, как королевские дети жадно поедают мороженое, а король Роберт пьет вино, наполненное льдом.


С королевским покровительством он был уверен, что наладить производство мороженого в Королевской гавани будет легко.


"Мороженое. Девочка. Принеси мне немного мороженого. - Крикнул Тирион, и девушка, которая раздавала мороженое, подошла, чтобы дать его ему.


- Очаровательная и восхитительная вещь. Это Мороженое.- Признался мизинец. - Я удивляюсь, почему до этого никому и в голову не приходило продавать лед. Вы уверены, что не хотите сотрудничать со мной в этом вашем деловом предприятии?"


Недосказанным оставался тот факт, что если он не объединится с ним в этом высокодоходном бизнесе, то сделает все возможное, чтобы этот бизнес так или иначе потерпел крах.


- Я бы не возражал против твоей помощи, если ты действительно был так заинтересованы в этом предприятии. - Он кивнул, - но только в Королевской Гавани. Я сомневаюсь, что твое влияние распространяется на Дорн или различные города Эссоса."


- Я все еще не понимаю, как тебе удалось перевезти столько льда с севера на Дорн. - Заявил Тирион.


- Лед, плотно упакованный в деревянный контейнер и посыпанный солью, тает гораздо медленнее, чем обычный лед. - Он пожал плечами, - и даже если чем дальше мои корабли уходят на юг, тем больше он тает, расходы легко окупаются, поскольку мороженое в южных районах дороже из-за того, как там жарко."


- Разговоры о делах во время просмотра рукопашной схватки. Вы действительно странный лорд, Лорд Болтон. - Мизинец растягивал слова, но в его глазах читалось уважение.


- Ты тот, кто достиг положения мастера монет, несмотря на то, что происходил из очень скромного рода. Я мог бы сказать, что ты и сам довольно странный, Лорд Бейлиш."


- Тогда за странных людей и их странные союзы. - Сказал мизинец и поднял свой бокал, он сделал то же самое, и они приветствовались.


- 100 драконов. - Прорычал Тирион, бросая кошелек между ними. Он посмотрел вниз и заметил, что Джейми Ланнистер только что был побежден Сиром Барристаном Отважным, в то время как Варко сражался с Горой, и после короткой и яростной схватки он победил, сбив гору с ног ударом по голове рукоятью своего меча. Эх.


- Похоже, я тоже проиграл. - Сказал мизинец и отдал ему сто драконов.


В этот момент, даже если его чемпион проиграет против Сира Барристана, он все равно получит 200 драконов, поскольку его чемпион прошел дальше, чем их. Не то чтобы его действительно волновали такие ничтожные суммы.


Он все еще сидел и смотрел, как Варко снова и снова в вихре обменивается ударами с сиром Барристаном.


Он знал, что Варко был не хуже лучшего фехтовальщика в Вестеросе.


Из двух фехтовальщиков он мог сказать, что сир Барристан был немного искуснее Варко. Но Варко с лихвой компенсировал это своим дуэльным владением, скоростью и чистой жестокостью.


После небольшой серии атак, сир Барристан увернулся, парируя, блокируя и уклоняясь от клинков Варко, пока, наконец, Варко не обезоружил Сира Барристана.


На мгновение на арене воцарилась тишина. В конце концов, никто не ожидал, что неизвестный рыцарь победит "Гору" и "Сира Барристана Отважного" одного за другим в рукопашной схватке.


Затем, как будто прорвало плотину, и все мелкие жители начали аплодировать одновременно, дворяне последовали за ними мгновение спустя тоже начали хлопать.


К концу дня Варко стал на 20 000 золотых богаче. Домерик установил деловое партнерство с Петиром Бейлишем с помощью магического контракта, подписанным Петиром, который подсознательно заставит его придерживаться соглашения.
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- Я слышал, что она была завершена. - Сказал он, входя в большое и новое здание со своей тетей и двумя его верными щитами.


Никхо лидер стеклодувов, которых он освободил от Майра, кивнули с поклоном и направились во внутреннюю часть здания, где шла основная работа.


Они должны были пройти проверку безопасности из-за того, насколько плотно охраняется все здание.


Пройдя еще через одну комнату, они наконец оказались в большой кладовой, где хранилось несколько деревянных ящиков.


- Здесь, милорд. Здесь. - С энтузиазмом воскликнул Никхо, открыл один из ящиков, достал оттуда прямоугольную стеклянную панель размером 1х1 метр и с гордостью продемонстрировал ее присутствующим.


Он заметил, что стекло выглядело немного нечистым и имело несколько пузырьков, но, несмотря на это, оно все еще было в гораздо лучшем состоянии, чем стекло, сделанное моими стеклодувами из мира с их примитивными методами, которые оставляли стекло с молочной текстурой и с большой долей пузырьков внутри него.


- Это лучшее стекло, которое мы когда-либо делали. - Гордо сказал Никхо, и в уголках его глаз появились слезы. - даже когда я был рабом и работал под началом магистров мира, я никогда не делал стекло такого высокого качества."


В этот момент слезы потекли по его щекам, Домерик неловко посмотрел на свою тетю и щитов, которые выглядели равнодушными к этому.


"Да. - Сказал он, неловко пытаясь погладить старика по спине.


"Благодарю тебя, мой Господь. - Никхо всхлипнул. - Спасибо, что освободили нас из этой адской дыры. И спасибо вам за то, что вы дали нам возможность продолжать нашу работу здесь."


Человек поклонился ему и продолжал кланяться, пока тот не сказал ему, что все в порядке.


После этого он и его тетя осмотрели остальные стеклянные панели, которые были примерно одинакового качества, если не размера, и как только пожилой человек вернул контроль над своими эмоциями, он начал думать о лучших способах продать этот новый продукт своих земель.


Мир, без сомнения, объявит его своим заклятым врагом, как только они узнают, что он отнял у них монополию на стекло.


Так что ему, вероятно, придется присматривать за магистрами этого города и следить, чтобы они не натворили глупостей вроде посылки армии в его владения или безликого убийцы за ним.


Если они действительно планируют что-то подобное, то ему просто придется убить их всех в гигантском огненном взрыве.


Обычно он избегал убивать людей, которые не причинили ему прямого вреда, или тех, кто был ему близок. Но то, что он был главным Аврором, также научило его поступать безжалостно, когда это требовалось от него.


Посещение закончилось тем, что он задумался об использовании магии трансфигурации, чтобы сделать стеклянную скульптуру из чистого стекла. Его стекольщики никогда не смогут повторить это, но это определенно будет хорошей рекламой.


Что-то вроде того, как Роберт прогнулся к груди Рейгара Таргариена в битве при Трезубце, несомненно, поставит его в хорошие королевские милости и освободит от налогов за экспорт его стекла.


И тогда, может быть, он сможет получить минимальные комиссионные 100 000 золотых? Просто мысль.
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- Я вижу, что ваше стекло несколько лучшего качества, чем то, что нам предоставил Майр. - Браавосский купец растягивал слова, преуменьшая, насколько лучше его стекло, чем то, что продает мир.


И дело было не только в том, что его стекло отличного качества. К тому же он создал волшебный клинок, который использовался при резке стекла, что оставляло стекла без каких-либо трещин.


Мало того, что его способ транспортировки был также более безопасным, чем способ Майр, так что около 99% стекла достигло своего местоположения, не разбившись.


Так что тот факт, что "Браавоси" имел наглость преуменьшать качество стекла, действовало ему на нервы. Но он понимал игру, которую вел этот человек, и понимал, что разочарование только сыграет на руку торговцу.


Он должен был признать, что не так хорош в переговорах, как торговец. На самом деле он был довольно посредственным в переговорах. Это был навык, над которым ему действительно нужно было поработать в будущем.


Но то, чего ему не хватало в умении вести переговоры, он восполнял своей магией.


- У нас давние рабочие отношения с магистрами мира. - Браавосский купец жаловался, - Браавос уже много десятилетий покупает у них стекло. С другой стороны, вы совершенно Новичок во всем этом деле. Как мы можем быть уверены, что вы сможете организовать нам непрерывную поставку стекла?"


Хотя торговец сказал это, используя простую поверхностную Легилиментацию, что показало ему, что человек был довольно отчаянным. Он хотел приобрести стекло и заключить контракт с ним, прежде чем другие торговцы смогут показать инициацию и стать конкурентами.


Если бы он не был в таком отчаянии, то не приехал бы ради этого в Дредфорт. В конце концов, чтобы добраться из Браавоса до Дредфорта, требуется 3 недели. И еще 3 недели, чтобы вернуться. Ни один торговец не стал бы тратить столько времени, чтобы прийти сюда и посмотреть на некачественную работу.


И еще тот факт, что он использовал магию, чтобы довести торговца до отчаяния с самого начала этой встречи, заставляя его осознать, что если он не сможет заключить с ним контракт, то его будущее действительно будет разрушено.


Играть эмоциями других людей не доставляла ему никакой радости. Но он уже привык использовать на магглах, чтобы получить то, что он хочет.


Он усмехнулся: "прекрати нести чушь, мастер Ксерфар. Мы оба знаем, что в этом мире нет таких вещей, как гарантия. Даже стекло, продаваемое Майр, имеет только 90% шансов достигнуть Браавоса не разбившись. И это в том случае, если груз не будет атакован и разграблен пиратами. Не будет таких проблем при покупке у меня."


- Единственные сколько-нибудь заметные пираты, окружающие морской путь между Браавосом и Дредфортом, - это пираты, действующие с трех сестер. Или могли бы, если бы мои военно-морские силы не разгромили и не уничтожили их несколько лун назад. Так что ты прекрасно знаешь, что у тебя больше шансов получить стекло, если ты приобретешь его у меня, чем у этих магистров мира."


- И не только это. Ты называешь моё стекло посредственным, но здесь ты никого не обманешь. Стекло, продаваемое мной, лучше. - Сказал он, продолжая наступление, в то время как торговец становился все бледнее и бледнее. - Итак, давайте перейдем к главному. Вот цена стекла, за которую я готов вам продать. Если вы хотите приобрести его, то вам придется сделать это по установленной цене. Если нет ... - он пожал плечами, - то есть и другие торговцы в очереди. Дверь вон там."


Он указал на дверь рукой.


А учитывая, что он продавал своё стекло по той же цене, что и стекло из мира, он знал, что торговец получит от этого очень много.


Он не хотел больше иметь дело с торговцами. Так что если бы он мог заключить годовой контракт с этим человеком, а потом никогда больше не видеть его лица, то это было бы просто идеально.


- Цена... вполне приемлема. - Сказал торговец сквозь стиснутые зубы. Жадный человек, без сомнения, хотел получить цену еще ниже, чтобы для получения еще большей выгоды для себя, но не был готов.


- Так сколько же стекла вы готовы у меня купить? - спросил он, и торговец заговорил.


Переговоры продолжались еще два часа, пока они обсуждали детали сделки, прежде чем торговец наконец вышел из комнаты, немного уставший, но жаждущий увидеть свой новый товар.


- Мне не нравится этот человек. - Сказал Варко, как только двери закрылись, Домерик упал обратно в свое роскошное кресло, его горло немного пересохло от всех этих разговоров.


"Он из Браавоса Варко. Они вынут у тебя почки, а потом продадут тебе же по высокой цене, заявляя при этом, что они справедливы и щедры. Ты редко встретишь более жестоких и безжалостных торговцев, чем торговцы из Браавоса. Но только потому, что они жадны по своей природе, это не значит, что мы не можем их использовать."


- Ты используешь их, Домми? - С любопытством спросила Бака, играя своими косами.


"Да. Я пользуюсь их услугами. Точно так же, как они используют мои. Это равная, но справедливая сделка, хотя и немного в их пользу, поскольку я хочу наладить хорошие деловые отношения с Браавосом. - Он им все объяснил.


Бака что-то напевала, не совсем понимая, а Варко кивал, понимая, но предпочитая молчать.


Он фыркнул, удивляясь, почему его заклятые щиты были такими плохими собеседниками.


По крайней мере, они были лояльны.
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- Итак... он завершен? - почтительно спросил он маленькое существо, глядя на рощу Вейра перед собой.


- Это трудно объяснить человеческими словами. - Но даже если она выглядит законченной, ей все равно потребуются месяцы, если не годы или десятилетия, чтобы превратиться в настоящее сердце леса. Священное место, где могут обитать души наших предков."


- Ты имеешь в виду место, откуда Рэйвен / Ворон может шпионить? - Спросил он, приподняв бровь, и она печально посмотрела на него.


- Вы, люди. Всегда так полны конфликтов. - Сказала она, прежде чем замолчала.


Его глаза дернулись при этих словах. Потому что он вообще был не из тех людей, которые идут на конфликт с другими. Но с его долгой историей конфликтов с другими людьми, он полагал, что это было его природой, хотел он этого или нет.


Ведь какой 11-летний ребенок выходит на улицу и сражается со взрослым горным троллем, чтобы спасти своего друга.


Он ностальгически покачал головой, закрыл глаза и глубоко вздохнул.


Он чувствовал, что с добавлением десятков Чардрев в Богороще плотность окружающей магии в воздухе увеличилась в 5 раз, чем раньше, когда было только одно Чардрево.


Это все еще было не так много по сравнению с тем где жили дети леса, которое производило вдвое больше окружающей магии, чем все эти деревья вместе взятые.


Но это было только начало.


И если верить словам Листочка, то Чардрево не было полностью связано с магическими линиями под землей. Что было вполне объяснимо.


Тот факт, что дети леса были в состоянии выполнять ритуалы, которые были в состоянии вынуть окружающую магию из магических линий, был чудом сам по себе, а не то, что волшебники из его прошлой жизни были в состоянии сделать.


Причина, по которой Хогвартс держал так много окружающей магии, была не из-за магических линий, проходящих под землей, а из-за его долгой истории и тысяч магических заклинаний, используемых в нем каждый божий день.


Но в этом мире. Все было по-другому.


Он мог бы взять магию, проходящую через магические линии, и использовать ее, чтобы сотворить чары защиты масштабом страны. Хотя сами усилия потребовали бы годы, если не десятилетий его времени, но теперь это было возможно для него, раньше он даже не думал об этом.


В общем, это означало, что с ростом Чардрев, окружающая магия будет расти вместе с ней. Это означало, что со временем он сможет использовать более мощную магию более легко.


По сути, он создавал нечто вроде башни волшебника, где он будет намного сильнее, чем где-либо еще. Хотя в данном случае это скорее замок, чем башня.


- Итак... теперь, когда ты сделал то, что задумал, что ты хочешь делать в будущем? - он спросил волшебное существо, которое было достаточно старым, возрастом с прапрабабушку директора Дамблдора.


Листочек промолчала, глядя на Рощу своим обычным меланхоличным взглядом. Он уже начал подозревать, что она не расслышала его. Но вдруг - Эхш, - сказала она, - она полюбила здешние Чардрева и хочет заботиться о них. Впервые за долгое время она так к чему-то привязалась. Было бы жестоко отнять это у нее. И я не оставлю ее одну среди вас, людей."


- Я понимаю... - сказал он, чувствуя, что с ее стороны было немного неправильно обвинять все человечество в своей собственной жизни. Но с другой стороны, люди действительно убили всех детей леса, до которых смогли добраться, так что это было так.


После минутного раздумья он снова заговорил: "Я думал посадить еще больше деревьев Вейра по всему моему владению, в самых важных местах. Ты…"


- Жадность на лицо. - Заметила Листочек своим печальным и меланхоличным тоном, но в ее словах не было ни капли язвительности. Как будто она просто указала на факт.


"Возможно. - Так что... не могла бы ты вырезать побольше лиц ... я имею в виду, связать деревья Вейра со старыми богами?"


Листочек что-то промурлыкала и кивнула ему. - Ты можешь вернуться в пещеру и позвать еще моих друзей. Возможно, они найдут смысл в этом. - Сказала она, прежде чем покинуть его и углубиться в Богорощу, где они с Ясенем жили в уединении.


Он смотрел на ее спину в течение длительного времени, прежде чем развернулся и покинул место.


В конце концов, ему нужно было посадить еще несколько саженцев.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 68



Дорогой Дневник,


Сегодня алхимики, которых я нанял в Королевской гаване, наконец-то прибыли на корабле в Дредфорт после двух полных лун.


Если бы я не воспользовался портключом, чтобы вернуться из Королевской Гавани после окончания турнира, то точно так же потратил бы два месяца. От этой мысли меня бросает в дрожь.


Я никогда не был поклонником обычных маггловских машин. Особенно те, что путешествуют по воде. И тот факт, что эти средневековые корабли сильно качались даже в довольно спокойном океане, сделало это так, что он путешествовал на этих кораблях только тогда, когда ему приходилось "устраивать шоу", чтобы люди не заподозрили его в использовании своих телепортационных способностей.


После встречи с мудрецами я повел их в новую мастерскую, которая была больше и чище, чем та, что была в Королевской Гавани, и дал им первое задание.


Создать цемент. И после бетон.


Дело в том, что, несмотря на то, что эти люди были из средневекового мира, у них уже был какой-то раствор, состоящий из вулканического пепла, который действует как достойный заменитель цемента и используется при строительстве замка, зданий и стен.


Проблема заключалась в том, что бетон, изготовленный из этого раствора, не выдерживал воздействия стихий. А это означало, что строить из него дороги было бы глупо и гораздо дороже.


Поэтому нашел известняковый карьер в Скагосе и прихватил сюда вместе с несколькими другими основными материалами, необходимыми для производства цемента, и отдал весь этот материал алхимикам вместе с достойным объяснением того, как сделать цемент.


Если они преуспеют в этом, то у меня будет доступ к бетону и, наконец, я смогу сооружать дороги на своих владениях.


Приличные бетонные дороги, а не грунтовые, которые все остальные, кажется, принимают за нормальные дороги в этом мире.


Мерлин знает, что настоящий цементный завод наряду с кирпичным заводом сотворил бы чудеса для улучшения инфраструктуры этого мира.
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Дредфорт расширялся.


Это не было секретом.


К этому моменту все остальные лорды на Севере уже знали о быстро расширяющемся бизнесе в Болтонских землях.


Бумажная фабрика, кирпичный завод, сталелитейный завод, верфи, стеклянная "Гильдия", фабрика по производству оружия, мастерская печатного станка, школьное здание ( все еще строящееся ) и т. д.


Все это и многое другое было построено вокруг Дредфорта за последние несколько лет, и чем больше его бизнес преуспевал и процветал, тем больше людей приходило в его земли, чтобы поработать на него.


Все это привело к быстрому увеличению количества людей, живущих вокруг Дредфорта, что привело к образованию вокруг него своего рода деревни.


"Пачки" временных домов и палаток, расположенных бессистемно, без заботы об эстетике или порядке.


Именно по этой причине он призвал архитекторов из своих земель для разработки планов города вокруг Дредфорта и реки плачущей воды.


Его людям потребовалось три дня, чтобы придумать правильный проект, и еще два, чтобы пересмотреть его, поскольку планы не содержали многочисленные сады Вейрвуда, которые он хотел лицезреть в своем городе.


Архитекторы предупредили его, что наличие таких предметов роскоши, как сады, вынудит их расширить размеры города, что, в свою очередь, будет стоить гораздо дороже. Но он знал, что посадка деревьев - не роскошь, а необходимость для кого-то вроде него.


Кроме того, с его собственным кирпичным и цементным заводом, кораблями, которые будут перевозить сырье из Скагоса и Систертона, и камнями из шахт Одиноких холмов, затраты стали намного меньше, чем для любого другого Лорда, который должен был импортировать.


Разница была настолько велика, что если бы какой-то другой Лорд Севера захотел построить 2-этажное здание для таверны, то это обошлось бы ему примерно в 20-30 золотых драконов, но для него это обошлось бы только в 5-10 золотых драконов благодаря всему необходимому для строительства здания, уже присутствующего в его владениях.


Через неделю после планирования и перепланировки всего проекта, они, наконец, пришли к тому, что он был удовлетворен.


Строительство целого города вокруг Дредфорта обойдется ему примерно в 150 000 - 400 000 драконов. Число, с которым его казна может справиться благодаря всему золоту, которое он украл у Петира Бейлиша, и 1 миллиону золотых монет, которые он украл у Браавоса.


Но он не может просто так показать размеры своего богатства, так как это заставило бы других лордов опасаться его.


А это означало, что ему снова придется отправиться в Браавос, чтобы получить еще 100 000 золотых монет в долг для показухи.


Или, может быть, он пошлет свою тетю на эту работу. Увидев, как он путешествует по Вестеросу и Эссосу, она проявила некоторое желание путешествовать по миру.


Конечно, она не говорила ему ничего подобного, но он уловил это.


Поездка в Браавос, путешествие по городу и знакомство с его культурой и людьми было бы хорошей переменой для нее. Особенно потому, что большую часть времени она проводит взаперти в Дредфорте.


Это может быть как отпуск для нее после работы в течение всего этого времени.


Хм ... да. Это было бы хорошо. Хотя ему придется спланировать "телохранителей", которые будут охранять его тетю во время ее путешествия в Браавос. Вместе с аварийным портключом и несколькими другими вещами, которые защитят ее, если что-то пойдет не так.


В конце концов, она была его единственной семьей, и он сделает все для ее безопасности.
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Когда тетя Барбри собралась в отпуск, он понял, что ему придется остаться в Дредфорте на ближайшие два-три месяца и фактически править страной, вместо того чтобы поручать большую часть скучных дел своей тете.


Но перед этим ему нужно было сделать еще одну важную вещь.


Он посмотрел на откровенно большой список книг, которые попросили его принести люди из типографии.


В конце концов, они нуждались в источнике материала для создания книг, а поскольку книги были редким товаром на Севере, он должен был привезти их откуда-то из-за пределов Королевства.


И он знал только одно место, где он мог бы получить все книги в списке без каких-либо проблем.


Поэтому он активировал портключ и с рывком и поворотом, он уже стоял у стен Старого города в ночное время.


Проникнуть в Цитадель оттуда было для него легкой задачей.


Конечно, стражники Хайтауэра охраняли большое здание, но их было немного, и они были слишком небрежны в своих обязанностях, поскольку никто обычно не пытается украсть что-то из Цитадели.


Как только он успешно проник в нее, он вошел в библиотеку и был немного ошеломлен огромным количеством книг.


Он был уверен, что потратит всю свою жизнь, читая все книги, и этого все равно будет недостаточно.


Библиотека была закрыта на ночь, и, несмотря на Лунный свет, проникавший в окна, здесь было довольно темно.


Поэтому он поднес палочку к глазам и сказал"Vigilia Tenebris".


Несколько секунд спустя, как будто кто-то снял темную пленку с его глаз, и он смог ясно видеть все в темной библиотеке.


Он еще раз окинул всю библиотеку, прежде чем вынуть список и прочитать название первой книге.


"Чудеса, сотворенные человеком" - Ломас Лонгстрайдер


Хм ... это была книга, которую он сам хотел прочитать.


"Укажи мне. "Чудеса, сотворенные человеком". - Сказал он, и палочка поднялась в воздух и указала направление.


После этого он довольно легко нашел книгу и достал пустой блокнот.


"Omina Verba Effingo." - Он сделал слепок, и через несколько секунд все слова из оригинальной книги были скопированы в блокнот.


Записная книжка (блокнот), которую он позже отдаст людям, работающим на печатном станке, чтобы они могли скопировать книгу и продать ее в своих книжных магазинах в городах Вестерос и Эссос.


Как только действие заклинания закончилось, он положил оригинальную книгу обратно на место и перешел ко второй книге в списке.


К утру он скопировал сотни книг из большой библиотеки в Цитадели, потерял 2 волшебные палочки Вейрвуда в процессе и начал чувствовать легкое магическое истощение, так как было очень мало окружающей магии в воздухе так далеко на юге.


Но прежде чем он сможет вернуться домой, ему нужно будет еще кое-что проверить здесь, в Цитадели.


- Покажи мне валирийские свечи. - Сказал он, и палочка снова поднялась, указывая в определенном направлении.


Он пошел в указанном направлении и обнаружил комнату, охраняемую двумя охранниками.


Усыпил их магией, и открыл дверь, войдя в темную и пустую комнату с тремя Валирийскими свечами, которые начали светиться, как только он вошел в нее.


Все три валирийские свечи призывали его использовать их, но он знал, что лучше не использовать артефакт, о котором он ничего не знал.


Поэтому он просто положил три валирийские свечи в свой пустой сундук и тихо вышел из комнаты в поисках других скрытых комнат в Цитадели.


Полчаса спустя он сидел в другой потайной комнате на самом верху башни и перебирал все секреты мейстеров, которые были записаны в книгах, хранящихся здесь вместе с различными другими вещами, такими как валирийские безделушки, магические артефакты, книги магического происхождения и золото. Много - много золота.


Кто бы мог подумать, что мейстеры, мудрые и скромные мейстеры, втайне будут так богаты.


Но это было понятно. Мейстеры владели монополией на поставку бумаги, книг и Воронов, и все это стоило немалых денег. Так что не было никаких причин, по которым мейстеры не могли бы разбогатеть после стольких лет.


Но тайны, которые он находил в потайных книгах, приводили его в замешательство. Самым большим секретом было то, что мейстеры приложили руку к падению драконов, они медленно отравляли драконов одного за другим, пока последний однажды не стал слабым маленьким существом размером с кошку и умер в молодом возрасте.


Мало того, мейстеры также крали все магическое, что могло существовать в Вестеросе, только потому, что это не соответствовало их взглядам на мир.


Он почувствовал, как в его сердце закипает ярость, когда ему снова напомнили об "охоте на ведьм", которая происходила на Земле. Мейстеры совершали подобные, если не худшие поступки, чтобы уничтожить магию этого мира.


Что-то, что уничтожило всякую симпатию, которую он испытывал к ним.


И вот в порыве мелкой ярости он украл из комнаты Все самое ценное.


К концу часа он стал на 2,4 миллиона золотых богаче + различные Валирийские безделушки, такие как валирийская ложка, стекло, корона, нож и т. д., которых, было достаточно, чтобы создать еще один валирийский меч.


Он все еще злился на мейстеров, но знал, что не сможет разрушить их башню.


Одного Дьявольского огня было бы достаточно, чтобы убить всех в здании, но с такой слабой палочкой он не сможет контролировать "проклятый огонь", и он распространится по всему городу и убьет каждого мужчину, женщину и ребенка, то что он не мог допустить.


Но даже если бы у него были средства, он все равно не стал бы убивать мейстеров. В конце концов, значительная их часть состоит из ученых, которые хотят только сковать свои цепи и учиться в мире, в то время как лишь небольшая часть была теме противными, старыми лысяками, которые дергают за ниточки мира из тени.


Он не забыл напомнить себе, что по возвращении в Дредфорт должен еще раз проверить своих мейстеров, хотя и сделал все возможное, чтобы убедиться, что эти люди верны ему и только ему.


После того, как он украл все до единой золотой, серебряные и медные монеты из их тайной сокровищницы, он бросил на Цитадель последний презрительный взгляд, прежде чем произнести слова и рывком и поворотом снова оказаться в Дредфорте, усталый и магически истощенный от всей этой работы, но со счастливой улыбкой на лице благодаря всему, чего он достиг за последние несколько часов.
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Глава 71



- Ты беспокоишься. - Сказал Варко, расхаживая взад и вперед по своему кабинету в Дредфорте.


- Я не волнуюсь. - Ответил он, сжимая кулаки и глядя на далекий горизонт, где только что видел свою тетю, отплывающую на корабле в сторону Браавоса.


- Ты беспокоишься. - Варко еще раз терпеливо заметил: - ты не должен быть таким. С ней все будет в порядке."


- Мисс Барара будет... в порядке. - Бакка визжала рядом с ним, играя с валирийской свечой, которую он принес несколько дней назад из Цитадели. К этому моменту у него даже не было сил сказать ей, чтобы она не играла с ней.


Не то чтобы она сломается. Изготовлена из валирийской стали и все такое.


- Я... я знаю. Я знаю, что с ней все будет в порядке. Подсознательно. - Но... это просто ее первый раз, когда она покидает Королевство и путешествует по миру. И ... я хотел бы быть рядом с ней. Вместо этого я застрял здесь, занимаясь бумажной работой и слушая, как люди жалуются и стонут по тому или иному поводу. Он вздохнул и плюхнулся на стул, забирая валирийскую свечу из рук Баки и игнорируя ее скулеж.


- Бумажная работа-основа всей бюрократии. Как ты сам нам сказал. - А как еще ты узнаешь о бедах своего народа, если не будешь их слушать? - мудро напомнил ему Варко."


- Но это уже третий раз, когда Гильдия алхимиков просит у меня побольше денег. И они даже не делают ничего такого дорогого стоящего. - Он знал, потому что проверял этих жадных ублюдков. - Сказал он и поставил стеклянную свечу на стол, потом долго смотрел на нее и наконец нырнул внутрь.


Ты посылаешь свое сознание внутрь артефакта, чтобы использовать его.


Возможно, именно поэтому ему было так легко научиться пользоваться свечой, поскольку он уже имел большой опыт в прошлом.


Как только он нырнул внутрь стеклянной свечи, то обнаружил, что перед ним раскинулся дредфорт и растущий вокруг него город.


Просмотр на 360 градусов был немного дезориентирующим, так как человек обычно не видит даже половины этого, но это не так уж сильно меняется, как только ты сфокусировался на одной конкретной вещи, игнорируя все остальное.


А сейчас его внимание было сосредоточено на растущем портовом городе, который виднелся на горизонте в устье реки "плачущая вода".


Ну... назвать его городом в данный момент было бы великодушно. Он был едва ли достаточно велик, чтобы считаться городом. Но с учетом всего импорта и экспорта через корабли, а также его растущего флота и размера порта, он не сомневался, что порт рано или поздно вырастет до размеров города.


Возможно, он не станет таким большим, как Галлтаун или Олдтаун, не говоря уже о Королевской Гавани, но он определенно станет больше, чем белая гавань по размеру и населению в течение десятилетия или двух. Он был в этом уверен.


Большая часть бизнеса, который когда-то шел в белую гавань, уже начала прибывать в порт Болтон. Главным образом потому, что его земли были гораздо ближе к другим домам на Севере, чем Мандерли, которые находились в самой южной точке Севера. Но также и потому, что высококлассную еду и увеселительные услуги, предоставляемые в городе высококлассными тавернами, которые продавали фаст-фуд, изобрел сам. И бордели, в которых содержались девушки-шпионы, которых он привозил из Лиса и Королевской Гавани.


И, конечно, поскольку он владел этими заведениями (тайно), он также получал от них золото. Что было для него еще одним постоянным источником дохода и информации.


Он также подумывал об открытии казино в порту. Понятие казино еще не существовало в этом мире, но если он правильно разыграет свои карты, тогда он определенно может превратить растущий портовый город в средневековую версию Лас-Вегаса в течение десятилетия.


Как много всего можно сделать.


Он бросил последний взгляд на порт Болтон, прежде чем двинуться к морю, и после недолгих поисков наткнулся на большой галеон, который был его личным транспортным средством.


Он пригляделся и увидел, что его тетя Барбри стоит на палубе со своими служанками и с любопытством смотрит на мир, а матросы бегают и работают на заднем плане.


Довольный своими находками, он повернул свое внимание на север и уставился на горизонт, пока его сознание не начало летать все быстрее и быстрее, пока он не пролетел через холмы, леса, пустые поля, заполненные снегом, стену и, наконец, прибыл в место, которое было заполнено тысячами и тысячами людей, суетящихся вокруг в снегу.


Это была новая партия вольного народа, которую Манс Налётчик сумел собрать за последний год. Рассказывая им об угрозах Белых Ходоков (даже если он сам еще не видел ни одного из них) и обещая отвезти их на юг, где им не придется голодать или умирать от холода.


Как и в прошлом году, он был уверен, что среди этих тысяч людей найдется много таких, которые не преклонят перед ним колена, а если и преклонят, то не всерьез.


Ему нужно было разведать людей с амбициями среди них, которые думают, что смогут делать все, что захотят, когда прибудут на юг.


В конце концов, он сильно рисковал, приглашая этих людей в свои владения. Поэтому он должен быть строг с отбором и останавливать всех, кто не хочет интегрироваться в его общество.


Он примерно прикинул, что там было 7000-9000 человек, ожидающих, когда его корабли прибудут и заберут их в лучшее место.


Корабли, которые он уже послал, чтобы забрать их с истинного Севера.


Как только он закончил осмотр места, он перестал направлять магию в валирийскую свечу, и его сознание вернулось в тело, оставив его немного дезориентированным на некоторое время.


Он покачал головой и обнаружил, что его держат Варко и Бака. Без их поддержки он определенно упал бы на Землю из-за дезориентации, вызванной стеклянной свечой.


Тем не менее, небольшая дезориентация была достаточно хорошей ценой, если это означало, что он мог шпионить за горизонтом с такой легкостью.


- Ты видел свою тетю? - Спросил Варко.


- Она... и вольный народ, который ждет меня. - Ответил он.


- А ... это же как раз то время года. - Сказал Варко кивая.


"Я просто надеюсь, что эта партия будет удовлетворена тем, что я приготовил для них, и не вызовет никаких проблем.- Сказал он.
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3 месяца спустя


Гарри посадил саженец в землю и начал рисовать вокруг него руны. Руны, которые позволяли бы ему расти гораздо быстрее, чем обычное растение, так что этот саженец достигнет размера 2-3-этажного здания в течение нескольких месяцев вместо обычных десятилетий.


Покончив с рунами, он достал свой новый усовершенствованный жезл из змеиного дерева и наложил на Землю несколько мощных чар, чтобы сделать ее более плодородной.


Его новая палочка была сделана из особого и редкого сорта дерева, которое можно было найти только в Дорне, листья которого, как говорили, были настолько ядовиты, что могли соперничать с ядом некоторых самых ядовитых змей.


Это был один из немногих лесов, которые он нашел в Вестеросе и Эссосе и которые содержали в себе немного магии.


Палочка, которую он теперь держал, была из змеиного дерева и волос Детей Леса.


Эта волшебная палочка была в три раза сильнее тех волшебных палочек, которые он все еще хранил в бездонной сумке для экстренного использования.


Волшебная палочка все еще не была такой сильной, как его палочка из Падуба с пером Феоникса, не говоря уже о старшей.


- Что ты делаешь? - спросила сзади рыжеволосая девушка примерно его возраста.


Он повернулся и закатил глаза. - А что, по-твоему, я делаю, Игритт?"


- Мне кажется, что ты используешь свою палку и творишь темную магию на маленьком растении. Ты собираешься превратить его в маленького кролика? - спросила она, усаживаясь и с любопытством глядя на саженец, который он только что посадил.


"Нет. То преображение кролика... было всего один раз. И это не темная магия. Где ты вообще научились таким вещам? - раздраженно спросил он.


Девушка пожала плечами. Не удостоив его ответом. - Зачем ты это делаешь? - спросила она.


- Что? Сажаю саженцы? - спросил он. - Она кивнула. - Это мое хобби. - Сказал он и пожал плечами.


- А что такое хобби? - спросила она. - Это то, что ты можешь съесть."


Он открыл рот и закрыл. Обдумав сказал, Хобби - это то, что ты делаешь в свободное время для своего удовольствия."


- Например, секс!? - Спросила Игритт, и он снова открыл рот, прежде чем закрыть его и посмотреть на нее.


- А ты не слишком молода, чтобы знать об этом? - спросил он и, задавая этот вопрос, подумал, не считается ли "секс" хобби. Правда, это было то, что люди делают в свободное время для своего удовольствия, но в акте секса было гораздо больше, чем это.


- Вы, лорды, сидите в своих башнях и думаете, что молчание делает вас намного лучше нас. Как ты думаешь, как твоя мать родила тебя? Была затрахана твоим отцом. Вот как."


Дааа... он действительно не нуждался в этом образе в своем сознании.


- Разве тебе не нужно в школу? - спросил он, и девушка опустила голову и отвела взгляд. А Карси знает, что ты пропускаешь занятия? Снова."


Действительно, одним из немногих условий, которые он поставил вольноотпущенникам перед тем, как они пришли в его земли, было то, что они будут отправлять своих детей в школу, которую он создал за пределами Дредфорта.


Создание здания для него, наряду с униформой, книгами, предоставлением еды и досок для учеников, оплатой и обеспечением учителей - вот лишь некоторые из вещей, которые ему нужно было сделать, чтобы начать школу в этом средневековом мире.


Это было ничто по сравнению с Хогвартсом. Место, в котором учился в течение 7 лет. Но это было только начало.


И он хотел, чтобы дети вольного народа, а также дети, живущие в Дредфорте и его окрестностях, приходили в школу учиться.


И поскольку он был владыкой своих земель, его слово было законом.


Особенно если он сам обеспечивал детей книгами, формой и едой.


Тетя Барбри никогда не видела пользы в школе и "учить маленьких людей вещам, выходящим за рамки их положения", и считала это пустой тратой богатства.


- Это скучно. И вообще, это пустая трата времени. - Это не то же самое, что научиться писать причудливые письма, - пожаловалась Игритт, пиная ногой камень."


Он посмотрел на нее и вздохнул.


- Раз уж ты здесь, то можешь помочь мне, а не сидеть сложа руки. - Сказал он, доставая из своего бездонного мешка еще одно молодое деревце.


"Конечно. - Она пожала плечами и начала выкапывать землю лопатой.


Ну, что бы ты ни говорил о свободном народе, они, по крайней мере, не уклонялись от тяжелой работы.


Вероятно, именно поэтому он дал им 10 000 голов крупного рогатого скота и 20 000 овец, 20 000 коз и 1000 лошадей.


Прискорбным фактом их жизни на истинном Севере было то, что земля там всегда была покрыта снегом, так что они не могли ничего сажать. Это привело к тому, что они совершенно не разбирались в сельском хозяйстве.


Но что у них было, так это опыт ухода за козами и коровами, которые выживали в холоде, и знания, по изготовлению одежды и других предметов первой необходимости из тел этих животных.


Вот почему вместо того, чтобы дать землю для земледелия, он предоставил им животных, за которыми они могли легко ухаживать.


Возможно, пока ему придется снабжать их пищей, но как только они устроятся, он начнет получать от них постоянный запас молока, говядины, кожи и навоза.


А для тех людей среди вольного народа, которые все еще хотели воевать и грабить, он призвал их в свою скрытую армию, которая теперь выросла до 2500 пехотинцев, 1000 лучников и 500 кавалеристов.


Вождь вольного народа в его землях, Карси сказала ему, что вольный народ, живущий в этих новых землях, доволен своей судьбой.


Он был рад это слышать.


Похоже, что до сих пор риск, на который он шел, чтобы доставить вольных людей в свои земли, окупался.


Затем он вспомнил о 2000-х людях, которых он отверг из-за жестокой природы, и задался вопросом, не причинят ли они ему неприятности в будущем.


Даже если бы они решили прибегнуть к насилию, это не было бы проблемой для него, пока стояла стена между Севером и "истинным" Севером.
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"Ладно. Дай мне ежемесячный отчет о текущем состоянии моего флота. - Сказал он, устало зевая, сидя в кресле в "комнате для совещаний". Или комната планирования, поскольку он встречался здесь со своими подчиненными раз в две недели и обсуждал планы относительно будущего.


Он уже прибывал на этом собрании в течение последних двух часов и начал ощущать влияние своего молодого тела.


Дети не должны работать так много, как он. Ему действительно нужно было еще лучше поработать над своими навыками "делегирования". Но учитывая, что он был лордом Болтонских земель, а также единственным волшебником в своем штате, было много вещей, которые он делал сам. Вещи, которые просто можно было бы делегировать другим.


Тетя Барбри кивнула и взяла список у Мейстера Уолкана. - Нынешний флот Болтона насчитывает 124 корабля. 44 Галеона, который мы приобрели у Браавоса. 60 галеонов, созданных на нашем судостроительном заводе нашими корабельными мастерами, и 20 военных галеонов."


- что... на 6 галеонов больше, чем в прошлом месяце? она кивнула ему.


"Да. Корабельные мастера стали более опытными в изготовлении кораблей на заводе. С помощью новых рабочих, они теперь могут "стругать" галеоны. Огромное улучшение по сравнению с тем временем, когда они могли построить только один за десять дней. - Она сообщила ему.


"Хорошо. - Скажи им, чтобы они продолжали производить корабли такими же темпами. Учитывая, насколько успешной стала торговля мороженным за последние несколько месяцев, я боюсь, что нам придется одолжить несколько торговых кораблей у "Редвина", если мы не сможем удовлетворить их требования."


Затем он повернулся к блондинке средних лет с экзотическими чертами лица и спросил: Отчет о различных предприятиях и прибыли, которую мы получаем."


Селли, дочь очень успешного торговца, который был захвачен в плен в молодости и продан в рабство, и женщина, которая имела яркий ум для бизнеса и работала генеральным директором в его различных филиалах, сказала: "мы открыли в общей сложности 8 новых книжных магазинов в прошлом месяце, а также 13 новых магазинов мороженого. Бизнес, как ты уже догадался, сейчас приносит все больше и больше прибыли. А сейчас нам нужно сосредоточиться на том, чтобы как можно больше расширяться. Вот прибыль, полученная от различных предприятий за последний месяц.- Сказала она и протянула ему раскрытый гроссбух.


Продукт - Прибыль


Продовольствие - 36 800 Золотых


Книги - 14 400 Золотых


Мороженное - 18 570 Золотых


Оружие - 8800 Золотых


Серебро (шахта) - 1400 золотых


Медь (рудники) - 350 золотых


Стекло - 23 000 Золотых


Торговля Флотом - 7200 Золотых


Таверны - 3400 Золотых


Бордели - 7900 Золотых


Общая Прибыль - 111 020 Золотых.


Таким образом, он зарабатывал около 110 000 золотых в месяц.


Это число было огромным. Действительно огромным. Из того, что он знал до сих пор, даже Старки получали только около 4000 золотых в месяц от налогов, собранных с их земель и других лордов. И Мандерли также заработали только около 10,000-20,000 из-за их порта.


И это были самые богатые дома на севере. Он был уверен, что такие бедные дома, как Амбер или Карстарки, зарабатывают только около тысячи золотых драконов в месяц.


По сравнению с ними он зарабатывал намного больше.


Но опять же. По сравнению с ними. Да и тратил он гораздо больше.


Создание города, строительство дорог, открытие школ, строительство новых кораблей, строительство порта, строительство каналов, армия, оплата труда моряков и т. д. На это ушло много золота.


В конце концов, многие вещи, на которые он тратил много денег, такие как строительство дорог, строительство новых кораблей, строительство каналов и т. д., были инвестициями, которые через некоторое время начнут окупаться и начнут увеличивать его прибыль.


И даже тогда он украл достаточно золота к этому моменту, у него было около 4,4 миллиона золотых и 1 миллион золотых монет Браавоси.


С таким большим богатством в его распоряжении, ему не нужно было беспокоиться о том, что золото закончится в ближайшее время.


- Мастер Никхо Несторис. - Он заговорил.


"Мой господин. - Сказал глава Гильдии стеклодувов.


"Я хочу, чтобы вы увеличили производство стекла, на 100% к концу года."


"100% мой господин... это…"


- Вполне Возможно. Я заплачу за инфраструктуру, которая вам необходима, чтобы производить больше стекла, и у вас не будет недостатка ни в каких рабочих."


- Я... это ... очень великодушно с вашей стороны, милорд. - Я знаю, что это не мое, но... вы хотите еще больше увеличить свой стекольный бизнес, милорд?"


"Нет. - Ответил он, качая головой, достал из своего бездонного мешка бумагу и протянул ее старику.


Он развернул свиток и быстро прочитал его. - Это ... милорд."


"Да. Стеклянный дом. Как тот, что у нас в Дредфорте. - Он заговорил. - Я хочу сделать больше стекла для себя, мастер Никхо. Но вместо того, чтобы продавать стекло. Я хочу, чтобы вы построили из них новые стеклянные дома. Я уже выделил новый участок земли, а вокруг Дредфорта строится город. Я хочу, чтобы вы построили примерно 100 стеклянных домов на этом участке земли."


Глаза всех присутствующих расширились от его заявления.


- Но ... милорд ... это было бы ... …"


- Очень дорого? Беспрецедентно? Расточительно?- спросил он.


- Я... Я ... "


- Вам не нужно говорить Мастер Никхо. Я знаю, что делаю. Просто сделайте. - Он заговорил, используя какое-то заклинание принуждения, и мужчина кивнул головой.


- Тогда очень хорошо. Вот и все. - Сказал он, и все, кто сидел за столом, встали и поклонились ему, прежде чем покинуть комнату.


Все, кроме его тети.


"Дом. - Зачем тебе так много стеклянных домов? - спросила она.


- Для выращивания специй, экзотических фруктов, редких магических растений и кофе. - Сказал он. "Это некоторые из вещей, которые можно найти только в жарком климате, как Рич, Дорн или Летние острова. Как только стеклянные дома будут закончены, я вырежу на них руны, что сделает их прочными, они не сломаются легко, буду контролировать температуру внутри."


"Понятно. Этот проект может показаться экстравагантным, импульсивным и расточительным. Но я много думал об этом и понял , что как только они начнут работать должным образом, мы сможем получать хорошую прибыль от растений, которые мы будем выращивать и продавать."


Тетя задумалась над его словами и кивнула ему. -Так и что будешь выращивать!?"


Он достал листок бумаги, в котором составил список экзотических фруктов, кофе и т.д, того что хотел выращивать, и начал рассказывать об этом своей тете.
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Домерик сидел на лошади и смотрел на дороги, ведущие в его владения.


Наблюдая за сотнями людей, работающих вместе, достигающих общей цели от его имени. В этом было что-то сенсационное. Куда бы он ни отправился, люди останавливались и кланялись ему, пока он не проезжал мимо.


Да, быть лордом вызывает привыкание. Он признался в этом самому себе. Возможно, это и было главной причиной, по которой старенький Волди хотел править Британией. Чувствовать себя таким могущественным и уважаемым.


Бетонная дорога для города, которую собирались построить вокруг Дредфорта, была почти закончена. Теперь они расширяли дороги на Север, Юг и Восток. В земли Амберов, Мандерли и Старков.


Честно говоря, он сам был немного удивлен тем, как быстро продвигалась работа. Он был уверен, что работа не пошла бы так быстро, даже если бы он сам был во главе этого проекта.


Но с другой стороны, он предположил, что именно это и происходит, когда ты выбираешь подходящего человека для этой задачи.


Эта особая задача строительства дорог была поручена рабу, которого он освободил из Эссоса. Раб, который был когда-то по контракту Железного банка, для постройки недвижимости для банка.


Теперь этот человек работал на него из-за благодарности, которую он чувствовал за то, что был спасен от статуса раба, усиленного небольшой дозой магии разума.


Было ли подло с его стороны использовать магию разума, чтобы заставлять людей чувствовать себя более благодарными ему, чтобы они были более сговорчивыми по отношению к нему? Возможно. Но пока он никому не причинял вреда... он не видел в этом ничего такого.


Он и его люди ехали по бетонной дороге в течение получаса, прежде чем резко свернуть направо и выйти на грунтовую дорогу, ведущую к небольшому лесу.


Проехав еще час верхом на лошадях, он и его люди высадились на большой поляне в глубине леса, расчищенную для строительства большого здания с тремя большими тренировочными площадками, которые могли вместить сотни, если не тысячи людей одновременно.


На этих тренировочных площадках были тысячи людей, выполняющих упражнения.


- Мне кажется, или их число снова выросло? - спросила его тетя приглушенным голосом, и он увидел, что даже она была немного ошеломлена ими, работающих в одном строю и выполняющих приказы своих офицеров.


- Количество выросло. Я набрал еще 500 человек в пехоту. Так что теперь тут 3000 пехотинцев. Вместе с 1000 лучниками и 500 кавалеристами."


- Обучение такого количества людей, их питание и проживание не могли быть дешевыми. - Его тетя жаловалась. И на этот раз она была права. Обучение армии такого размера обходилось ему примерно в 4500 золотых в месяц. И это еще только потому, что еду, одежду и оружие для них привозили из его собственных земель. В противном случае создание армии такого размера обошлось бы ему примерно в 8000-12000 в месяц.


В конце концов, создание и поддержание профессиональной армии в Вестеросе - это не шутка. Особенно той, которая была хорошо экипирована.
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Они стояли на вершине холма и смотрели вниз на людей, их присутствие вскоре было замечено командирами, и генерал армии удалился от тренирующихся, чтобы поприветствовать их.


"Маленький лорд. - Сказал генерал Бронн с поклоном, сидя на лошади, прежде чем отвесить более серьезный поклон его тетушке. "Моя госпожа."


- Как идет подготовка людей, генерал Бронн?" он спросил человека, которого имел огромный опыт в качестве наемника, и тот кто так же имеет огромный опыт на поле боя. Бронн был не единственным наемником, ставшим солдатом, работавшим под его командованием. На самом деле, ряды его армии были заполнены наемниками и другими ветеранами войны.


В конце концов, у него могут быть свои собственные идеи о создании армии, но это не сработает без обратной связи с кем-то, кто действительно принимал участие в битве и знал, всю эту войну изнутри".


- Не могу поверить, что говорю это. Но ребята молодцы. Лучше, чем я ожидал. - Сказал генерал Бронн, глядя на солдат, марширующих строем, прежде чем повернуться к нему лицом. - Для человека, который никогда не участвовал в настоящем сражении, у тебя, кажется, есть много хороших идей о формировании армии."


Он пожал плечами в ответ на слова Бронна. В конце концов, как он собирался сказать им, что основал свою армию по образцу армии Римской империи еще на земле?


- Ты здесь чтобы насладиться зрелищем, или тебе действительно что-то нужно? - Генерал Бронн спросил его, - потому что если нужно гостеприимство или что-то в этом роде, то, боюсь, не к тому человеку."


Его тетя ощетинилась от грубых слов этого человека, но он знал, что, несмотря на свою дерзость, Бронн был очень предан ему.


В конце концов, было бы верхом глупости, если бы он отправился в путь, чтобы сформировать армию, но затем не убедился, что генерал предан ему.


- Ты прав. Мы здесь не для этого. - Сказал он и направил коня к тренировочной площадке, а его люди и генерал Бронн последовали за ним.


- Я пришел за некоторыми из ваших людей. У Адмирала Мюрона возникли некоторые проблемы с охотой на пиратов из окрестностей Систертона и борьбой с китобойными судами из Ибена, вторгшимися в наши владения, и он попросил нас о некоторой поддержке. "Наши войска получат опыт в реальных боевых действиях."


- В этом ты прав. Большинство здешних парней зеленые, как моча. И теперь не важно, сколько бы ты тренировал их тут. Не станешь ветераном, не приняв реального участия в войне. Неважно, сколько вы тренируетесь, война-это то, что вы просто не можете воспроизвести. Генерал Бронн заговорил, и Варко издал за его спиной одобрительный звук.


- Но до этого. - Сказал он, поворачивая лошадь и передвигаясь параллельно тренировочному полю. - как продвигаются занятия мужчин?"


Генерал Бронн поморщился. "Не очень хорошо. Скажи ребятам, как взять топор и рубить дерево, и они это сделают. Никаких вопросов. Но скажи им, чтобы они сидели прямо в... классе, и они начнут сплетничать, как торговцы рыбой. Половина из них засыпает, а другая половина не может сосредоточиться."


Он наморщился. Может быть, курс, который он выбрал для своих людей, был немного трудноват, и ему нужно было сделать несколько зарубок в трудной ситуации.


В конце концов, у него было видение идеальной армии. Но он уже знал, что реальность и воображение-это две разные вещи. И как бы ему ни хотелось, чтобы все было по-другому, он знал, что уровень грамотности в его области не достигает и 1%. Что-то, что он изо всех сил старался изменить.


- Хм... я вернусь с мейстерами позже, чтобы пересмотреть курс для твоих людей."


- Все равно не вижу смысла учиться читать и писать. Генерал Бронн что-то проворчал, но он не обратил на него внимания и уставился на стоящую перед ним армию.


- Генерал Бронн. "каково Твое мнение о построении полка конных лучников?"


Генерал Бронн немного подумал, прежде чем покачать головой.


"Трудно. Очень сложно. Дорого и отнимает много времени. Бронн ответил: "тренировать кавалерийский полк самостоятельно - трудная задача. Вы знаете, сколько времени требуется человеку, чтобы научиться ездить верхом? А затем научите того же самого человека, орудовать копьем или мечом. Ну а про лук... в десять раз труднее будет научить их ездить верхом и одновременно пользоваться луком. Это не то, что можно сделать без большого количества тренировок. На самом деле, люди, которые хороши в этом, - дотракийцы. И это потому, что они "живут на лошадях". Так что если ты не готов вложить много золота и времени в это. Даже не думай об этом."


- Понимаю. - Сказал он и глубоко задумался о создании нового полка конных лучников в своей армии.


В конце концов, он знал, что если он сможет обучить полк конных лучников, то они смогут нанести большой урон на поле боя благодаря своей мобильности.


На самом деле, если использовать их правильно, то конные лучники могли уничтожить целую армию в качестве группы поддержки.


Не говоря уже о том, что конных лучников можно было использовать в качестве посыльных, для разведки или для преследования врага.


Да. Бронн, возможно, был прав, когда говорил, что потребуется время и золото, чтобы создать полки конных лучников. И в данный момент у него не было недостатка ни в чем.


Но пока ...


- Есть одно, что я должен сообщить."
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Все в группе в ошеломленном молчании наблюдали, как бронированный гигант использовал свой гигантский меч, чтобы прорубаться сквозь деревья без каких-либо трудностей.


Домерик сглотнул и подумал, не зашел ли он слишком далеко, зачаровывая меч и доспехи гигантов.


Но потом он понял, что это был просто его иррациональный страх. Гигантов могли выглядеть страшно, но они были лояльны к нему. Может быть, даже более преданным, чем люди, работающие под его началом, учитывая, что гиганты считали его своим лидером после того, как он победил их предводителя.


- Клянусь старыми богами. - Когда ты сказал мне, что собираешься вооружить этих... великанов, - пробормотала его тетя. Я... - она попыталась заговорить, но слова не шли с ее губ.


Он мог понять ее потрясение. В конце концов, доспехи, которые он создал для гигантов, покрывали все их тело с головы до ног. Даже слабые места, которые существовали в обычной человеческой броне, отсутствовали в полной броне гиганта с помощью магических средств.


Сейчас гиганты путешествовали по местности на своих собственных правах с сотнями фунтов брони на их теле. Доспехи, которые на самом деле весили в десять раз меньше из-за магических рун, вырезанных на них.


Все это означало, что ни один солдат-человек не сможет убить гигантов. Не без помощи волшебного меча. По правде говоря, он не был уверен, что его магические чары смогут противостоять валирийскому клинку. Но насколько вероятно, что гиганты столкнутся с валирийским стальным мечом во время войны.


И даже если, какова вероятность, что "мечник" приблизится к машинам смерти - гигантам, и убьет их, не умерев сам.


- Я слышал, что ты привел с собой нескольких великанов с севера от стены. - Но я в это не поверил, - заметил генерал Бронн. Но ты действительно сделал это. Ну ты и больной ублюдок."


- Следи за своим языком, наемник. - Предупредила его тетя, и Бронн поднял руки, сдаваясь.


- Дайте этим гигантам боевой молот, и я верю, что они смогут самостоятельно разрушить слабые стены небольших и средних замков. - Сказал ему сзади Варко.


"Да. Глядя на этих гигантов, я начинаю сомневаться, что от людей, которых я тренирую, будет какая-то польза."Генерал Бронн шутил, даже когда они оба знали, что, несмотря на их величие, 30 гигантов никогда не смогут заменить пехоту армии.


После этого они некоторое время молчали и просто наблюдали за разрушениями, нанесенными Трессу полностью бронированными гигантами, прежде чем он заговорил: "Так генерал Бронн. Я хочу, чтобы вы подумали обо всех способах использования этих гигантов на поле боя и написали подробный отчет об этом с помощью учителя, которого я пошлю к тебе."


- Да, милорд. Бронн что-то проворчал, но больше ничего не сказал, они повернулись и пошли обратно тем же путем, что и пришли.
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Домерик посмотрел Бриаре в глаза и послал еще один "легиллименционный зонд с эффективностью молота", пытаясь силой извлечь из ее сознания самые глубокие воспоминания.


К его чести, Бриар привыкла к боли, которая пришла с ее тренировкой, и только слегка вздрогнула, но не двинулась и не закрыла глаза.


Он сделал паузу и вышел из ее сознания. "Снова. - Сказал он и, когда она кивнула, послал еще один болезненный зонд в ее сознание.


Что-то, что он понял некоторое время назад об этих людях, было то, что, несмотря на их способность управлять животными и птицами с помощью разума, они не были волшебниками и не могли выполнять магию, как он.


Это также было причиной того, что ни один из них не смог создать Окклюменционные щиты, несмотря на то, как усердно он практиковал свою легилименцию на них.


Но даже если они не смогли создать мысленные щиты, чтобы противостоять ему, раны, нанесенные их психике, позволили им расти. Что, в свою очередь, приводит к тому, что они могут управлять своими животными и птицами без особых усилий.


Он вышел из ее сознания и увидел, что она тяжело дышит и сжимает голову от легкой боли.


Тот факт, что она вообще проявляла какие-либо признаки боли, означал, что она, должно быть, испытывала огромную боль.


Но если есть еще что-то, что он узнал об этих людях. Дело было в том, что у них был очень высокий уровень толерантности к боли.


Он помолчал и позволил ей прийти в себя. Вскоре, он спросил: "Снова? Она кивнула, и он послал еще и услышал стук в дверь.


- Он нахмурился. Он предупредил своих подчиненных, что они беспокоили его, если у них не будет что-то важного.


А это означало, что им нужно сообщить нечто важное. Как он знал, что его подчиненные были далеко не некомпетентны.


"Входите. - Тихо сказал он, и через несколько секунд Бака с застенчивым выражением лица открыла дверь и впустила Лиру в комнату.


"Лира. - Сказал он, приветствуя свою шпионку.


"Мой господин. - Она поклонилась, ему открылся щедрый вид на декольте.


- Что случилось, Лира? Если ты беспокоишь меня прямо сейчас, то это должно быть что-то важное. - Он сказал."


- Милорд, - снова заговорила она, но на этот раз ее голос звучал немного осторожно, как будто она боялась сообщить ему эту новость. Но прежде чем он успел прочитать ее поверхностные мысли, она продолжила: - король проводит еще один турнир в Королевской Гавани."


Он ждал, что она продолжит, но не услышав продолжения, он закатил глаза и сказал: "король Роберт проводит эти турниры каждые 3 месяца. Это одна из главных причин, почему королевство находится под таким большим долгом. Но ты здесь не для того, чтобы рассказать мне о турнире. Так что, что бы это ни было. Просто давай скажи это. Я обещаю, что не буду на тебя сердиться."


- Милорд, - сказала она, - мы нашли мальчика... в деревне неподалеку от Дредфорта. Мы выяснили, что этот мальчик... незаконнорожденный сын покойного лорда Русе Болтона."


Его глаза заострились от ее слов. -Ты хочешь сказать, что у меня где-то там есть сводный брат. И я не знал об этом до сих пор? - спросил он с ноткой гнева в голосе, хотя и сказал себе, что обещал не сердиться на нее.


Тем не менее, он высоко ценил "семью", поскольку это было нечто, что было отнято у него в прошлой жизни.


Причина, по которой он убил Русу Болтона, заключалась в том, что этот человек был психопатом, который регулярно пытал людей в своих подземельях для своего развлечения. И еще потому, что, несмотря на то, что он принял новое тело, он никогда не видел в этом человеке своего отца.


Но тетя Барбри проявила к нему больше любви и заботы, чем его тетя Петуния, и стала для него чем-то вроде матери.


Так что узнать, что у него есть еще один член семьи в этом мире, а он не знает о нем, было... неприятно.


- Прошу прощения, милорд. Очень немногие знали о незаконнорожденном сыне покойного лорда Русе Болтона, поскольку он скрывал это от всех, кроме своих самых доверенных людей. - Единственная причина, по которой мы смогли узнать о незаконнорожденном мальчике по имени Рамси Сноу, заключалась в том, что его мать пришла к нам в замок несколько дней назад, умоляя о сумме, чтобы вырастить мальчика."


- Несколько дней назад. И я узнал об этом только сейчас. - Сказал он, когда его глаза снова заострились на своей шпионке. Немного расстроен тем, что она скрывала от него такие вещи.


- Прошу прощения, милорд. - Я хотела убедиться, что женщина говорит правду, прежде чем сообщить вам эту новость. В конце концов, бывают времена, когда женщины среди мелкого Люда пытаются выдать своих детей за бастардов лордов, даже если это неправда."


- Понимаю. - Сказал он, сдерживая свой неуместный гнев, - и если ты рассказываешь мне сейчас обо всем этом, то должна быть уверен, что мальчик-сводный брат."


Лира кивнула, и он встал со стула и посмотрел на Бриару.


- Мы продолжим этот сеанс завтра. - Сказал он ей, а затем повернулся к Лире. - как зовут моего сводного брата?"


- Рамси Сноу. - Ответила она.


- Он сейчас в замке? - спросил он.


- Они остановились в таверне "сонный глаз" неподалеку от Дредфорта. - Она сообщила ему.


"Очень хорошо. Тогда отведи меня к мальчику. Он заговорил, и женщина на мгновение заколебалась, прежде чем поклонилась и вывела его за дверь, Варко и Бака быстро последовали за ним.


Пока они шли по коридорам Дредфорта, он чувствовал, что Лира колеблется, поэтому остановился и снова повернулся к ней.


- Ты должна мне еще кое-что сказать. - Сказал он с уверенностью в голосе, когда Лира и остальные остановились рядом с ним. Расскажи."


К ее чести, женщина лишь на мгновение заколебалась, прежде чем продолжить: - Милорд... вы знаете о слухах, ходивших вокруг Болтонов до того, как... ну... до того, как вы все изменили."


Он нахмурился и попытался сообразить, что она имела в виду. Потом щелкнуло, и он заговорил "о Болтонах, которые все еще сдирают кожу с людей в своих подземельях и носят ее."


Мысль о том, чтобы носить чью-то кожу, вызывала у него рвоту, несмотря на весь его опыт. И тот факт, что его "отец" действительно пытал людей в подземельях и что предки Болтонов действительно носили содранную кожу своих жертв в качестве тактики запугивания, остался без какого-либо опровержения.


"Да. Вот это. Ну ... возможно, вы захотите знать, что ходят слухи о том, что Баст... ваш сводный брат немного... нуу."


"Нуу. Что? - спросил он, немного опасаясь ответа, хотя и пытался составить мнение о мальчике, прежде чем по-настоящему встретиться с ним.


- Ходят слухи, что он убивает диких животных ради забавы. И ходят слухи, что он использует своих собак, чтобы" выслеживать " женщин из других деревень, - осторожно сказала она.


- Только слухи? - спросил он, и она заколебалась.


- В прошлом году из соседних деревень пропали три девочки. - Она заговорила, больше ничего не сказав по этому поводу.


Он подумал обо всем этом с тяжелым сердцем, прежде чем повернулся к своим щитам "Варко. Бака. Вы будете позади меня во время встречи с этим мальчиком. Поскольку я единственный настоящий Болтон, оставшийся в мире, вполне вероятно, что мальчик и его мать попытаются убить меня каким-нибудь гнусным способом. Если они это захотят сделать, то я, скорее всего, пойму. И в этом случае я подам вам сигнал."


Варко кивнул ему в своей обычной стоической манере, и даже Бака в кои-то веки выказала странно зрелый вид и кивнула с серьезным выражением лица.
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--- Вечер ---


- Домерик. Домерик. - Голос звучал все ближе и ближе, пока он не услышал ее шаги.. Я искала по всему замку. Ты в порядке?"


Она взяла его на руки, как 12-летнего ребенка, которым он был, и повернулась, чтобы внимательно посмотреть на него."она спросила с беспокойством.


У него даже не было сил закатить глаза, поэтому он просто вздохнул и сказал: Тебе не нужно беспокоиться об этом."


"Беспокоиться. Как я могу не беспокоиться об этом. - Она почти закричала, прежде чем сделала несколько глубоких вдохов и заметно успокоилась."


- Я в порядке. - Слова автоматически слетели с его губ, но она, казалось, не купилась на его слова и продолжала смотреть на него, пока он не вздохнул и не кивнул."


В конце концов, не каждый день твой сводный брат пытается убить тебя.


"Этот мальчик. - Она заговорила, и яд в ее голосе ясно прозвучал, - где он сейчас?"


- Он покачал головой. Чувствуя себя слишком усталым, чтобы сделать еще что-то, и желая, чтобы она просто... оставила его в покое.


- Он ушел. - Ответил он.


- Ушел? Как в "ушел", куда ушел? - спросила она.


Я отослал его к стене вместе с несколькими стражниками. - Он опустил ту часть, где он наслал темное проклятие на мальчика, которое медленно, но верно убьет его в течение года.


Таким образом, он не получит прозвища "убийца родственников", которое эти невежественные люди, кажется, так охотно дают друг другу.


- Ты уверен, что отправить его к стене было правильным решением? - спросила она, и он, наконец, сорвался.


- Мне все равно, правильно ли я поступил. Я это сделал. Теперь все кончено, и я больше не хочу об этом говорить. - Сказал он ей и повернулся, чтобы посмотреть на различные валирийские стальные безделушки перед ним, и сел, чтобы еще раз рассмотреть их.


Он услышал, как она вздохнула у него за спиной, села рядом и крепко обняла его.


- Извини, что я так беспокоюсь. - Просто... ты последнее, что у меня осталось от сестры. - Оставалось невысказанным, что, поскольку у нее самой не было детей, она видела в нем своего собственного сына.


Но они оба уже знали это, хотя и не признавали этого.


- Это... много валирийской стали. - Заметила она после долгого молчания, намеренно меняя тему разговора. Не то чтобы он возражал.


- Так и есть. - Сказал он, чувствуя себя более эмоционально усталым, чем когда-либо за долгое время. - большая часть денег из королевской сокровищницы и Цитадели. Остальные - от магистров из разных городов Эссоса."


- Что ты собираешься с этим делать? - спросила она.


- Выковать новый меч. - Здесь достаточно стали, чтобы создать приличный длинный меч. Может, я и не умею обращаться с мечом, но, по крайней мере, буду выглядеть красиво, держа его в руках."


- Только ты, Дом, видишь в валирийском стальном мече не более чем украшение... - Она сделала паузу, он уже знал, что слова, которые собирались сорваться с ее губ, говорили... возможно, тебе стоит начать учиться владеть мечом. Я знаю, что уже слишком поздно и что тебе неинтересно, но ты знаешь, что однажды это тебе пригодится."


Он покачал головой: "я бы предпочел потратить свое время на развитие моих владений и улучшение жизни моего народа."


Она открыла рот, чтобы заговорить, но, почувствовала, как он эмоционально истощен и просто закрыла рот и больше ничего не говорила.


- Ты уже придумал название для Валирийского меча? - ты можешь не пользоваться им и смотреть на него сверху вниз, но валирийский меч-очень важный символ для жителей Вестероса. Так что ты можешь дать ему имя, прежде чем люди решат дать свое."


Он немного подумал, прежде чем, наконец, произнес: Я хочу назвать меч Лили."


- Лили? - спросила его тетя, немного смущенная выбранным именем. - это странное имя для меча."


"Возможно. - Ответил он, не особенно заботясь о мнении других людей. Особенно когда он назвал его в честь своей матери.


- Ну... если ты так хочешь. - Его тетя пожала плечами.


Они оставались в том же положении, она крепко прижимала его к себе, пока наконец не пришло время ужина.
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-- Нед Старк ---


Нед лежал в постели с женой после ужина, когда Мейстер Левин попросил об аудиенции и передал ему письмо, присланное не кем иным, как Лордом Рикардом Карстарком.


Отдав письмо, Мейстер Левин поклонился и удалился.


- Что написано в письме, любовь моя? - спросила его жена Кейтилин, сидевшая рядом с ним.


Он думает сказать ей, но вскоре решает иначе и вместо этого дает ей прочитать письмо.


Она быстро просмотрела письмо, и по мере того, как она заканчивала, на ее лице появлялось все более задумчивое выражение.


- Похоже, Лорд Рикард Карстарк не в восторге от того, что его подданные покидают свои земли и отправляться в земли Болтонов за лучшими возможностями. - Она прокомментировала очевидное.


- Сомневаюсь, что какой-нибудь лорд будет доволен, если их соплеменники начнут покидать свои земли и переселяться в другие земли. - Сказал он, вспомнив похожее письмо с жалобами, которое он получил от Хорнхиллов и Мандерли. - Но как бы то ни было, мы не можем наказать маленьких людей за то, что они выбирают лучшую жизнь. И мы не можем помешать им перейти на более зеленые пастбища."


- Так что же мы можем сделать? - обеспокоенно спросила его жена. В конце концов, изъятие мелких крестьян из земель других лордов не может считаться нарушением закона, но каждый может согласиться с тем, что это морально неправильно, поскольку это вредит экономике других лордов, экономика которых в основном основана на продуктах, производимых их мелкими крестьянами.


- Как бы то ни было, Лорд Болтон не нарушил ни одного королевского закона, поэтому я не могу вмешиваться в это дело. Я также не могу просить его перестать платить своим рабочим так хорошо, чтобы это могло привлекать других мелких жителей из соседних земель. - Но я вижу, что это не тот вопрос, который мы можем просто оставить в покое и надеяться, что он разрешится сам собой. Мне нужно съездить в Болтонские Земли и посмотреть, что там происходит, чтобы принять решение, прежде чем мои лорды начнут гражданскую войну между собой."
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Когда их процессия из 50 человек пробиралась через небольшое количество снега, собравшегося на грунтовой дороге благодаря летнему снегу, Нед Старк понял, что прошло много времени с тех пор, как Старк посещал Дредфорт.


В конце концов, Болтоны могли быть его подданными, но они никогда не были по-настоящему преданы Старкам. Только подчиняться до тех пор, пока они снова не получат шанс ударить Старков в спину.


По крайней мере, он так думал. Но прошло уже 5 лет с тех пор, как Русе Болтон умер, и, несмотря на то, как неловко он чувствовал себя по отношению к молодому лорду Домерику Болтону, было хорошо известно, что мальчик не следовал путям Болтонов.


Он даже зашел так далеко, что полностью изменил символ своего дома с освежеванного человека на дерево Вейра, чтобы доказать свою точку зрения.


А еще ходили слухи о том, что мелкие жители Болтонских земель живут в гораздо лучших условиях, чем мелкие жители других земель. Это привело к тому, что мелкие жители других земель мигрировали в земли Болтонов. Именно поэтому он и оказался здесь в первую очередь.


И все же, как бы ни изменилось доверие к Болтонам, его жена была недовольна его решением встретиться с молодым Лордом Болтоном в Дредфорте. А потом она просто рассердилась, когда он заявил, что возьмет с собой и Робба, и Джона.


Если бы это были владения любого другого лорда, то он и не подумал бы взять с собой своего сына (племянника) Джона Сноу. В конце концов, привести своего бастарда в чужой дом-это оскорбление.


Но когда в прошлом году Домерик Болтон приехал в Винтерфелл с налогом, он все еще был добрым другом Робба и Джона и относился к ним одинаково независимо от их положения.


Мало того, с тех пор мальчик поддерживал связь и с Роббом, и с Джоном. Рассказывая им о переменах, которые он привносит в свои владения, или о тех местах, где он побывал в письмах, приносимых им гигантским орлом.


Сказать, что оба мальчика восхищались молодым лордом за те перемены, которые он внес в свои владения, было бы преуменьшением.


Вот почему он привез с собой двух своих сыновей. Так что даже если он не сможет найти решение этой проблемы, узы между его сыновьями и Домериком будут расти, и мальчик - Лорд не будет думать о восстании в будущем.


Им потребовалось 5 дней пути, прежде чем они, наконец, достигли Болтонских земель. И эта перемена была столь же мгновенной, сколь и шокирующей.


Первое, что он и его люди заметили, были люди, работающие на новых сельскохозяйственных каналах, строящихся для земель вокруг деревень.


Второе, что они заметили, были буйволы, работавшие в полях. Даже в его собственных землях в одной деревне было не больше одного-двух буйволов, а в большинстве случаев и вовсе ни одного. Но здесь, в первой деревне, которую они легко миновали, были десятки буйволов, которые работали в полях.


Третье, что они заметили, были стальные плуги и другое стальное оборудование, используемое фермерами для обработки своих полей.


В конце концов, сталь-очень дорогой и редкий товар. Поэтому видеть простых фермеров, использующих сталь для простого земледелия, было больно его сердцу. В конце концов, еще с детства он усвоил, что сталь-ценный товар и ее следует использовать с умом.


Если бы это был любой другой Лорд, который дал такую хорошую сталь своим соплеменникам, он счел бы их дураками. Но опять же, Лорд Домерик Болтон увеличил производство продовольствия на своих землях в 10 раз и был главным поставщиком продовольствия для других домов на севере и главной причиной, по которой им больше не нужно было покупать дорогую еду в Риче и Риверран. Итак, он знал, что Лорд Болтон не дурак и ему не на что жаловаться.


Четвертое, что они заметили, были всадники, едущие по дорогам через равные промежутки времени. Расспросив, он выяснил, что это был новый армейский полк под названием "Police Force", созданный Лордом Болтоном для защиты его земель и мелких жителей от набега бандитов.


Понятно. Учитывая, насколько дорогой была сталь, он не сомневался, что другие лорды по меньшей мере уже несколько раз пытались украсть ее у мелкого Люда. Это была главная причина, по которой он создал армию в своих землях.


Приятно было видеть, что люди, которых он отправил Лорду Болтону, нашли такое хорошее применение.


Пятая вещь, которую они заметили, были большие складские дома, построенные в деревнях, чтобы содержать избыток зерна, собранного с их полей. Полицейский, сопровождавший их, сказал, что именно Лорд Болтон вложил деньги в склады, чтобы урожай не сгнил, если тот оставить на открытом месте.


Тот факт, что у лорда Болтона было достаточно денег, чтобы построить множество зданий во всех своих деревнях, стал для него шоком. До этого он знал об огромном богатстве, накопленном Лордом Болтоном благодаря серебряным, медным и железным рудникам, а также производству стекла, книг и мороженого.


Но просто увидев все это и осознав, он понял насколько богат Лорд Болтон на самом деле. Он видел разницу только в "знании" и истинном "понимании".


Шестое, что они заметили, были деревенские дети, сидевшие под большим деревом с черными дощечками и учившиеся у другого человека, которого полицейский называл учителем.


В одном из писем, посланных Лордом Болтоном Роббу, Лорд Домерик Болтон заявил, что он делает все возможное, чтобы обучить своих соплеменников и повысить уровень грамотности в своих владениях.


В тот момент он даже не знал, что такое уровень грамотности. И после того, как он узнал, что это значит, он действительно не видел причины, по которой Лорд Болтон пытался повысить уровень грамотности своего народа.


Он все еще не понимал, чего можно добиться, пытаясь научить маленький народ. Но услышать о том, что Лорд Болтон пытается повысить уровень грамотности своего народа в письме, а затем увидеть, как это происходит в реальной жизни, когда "учителя", посланные Лордом Болтоном, садятся и обучают детей в деревнях, разница между знанием и пониманием была действительно велика.
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Они провели на лошадях еще один день и увидели истинное богатство Болтонских земель, а также то, как хорошо живут мелкие жители его земель.


До сих пор он не видел ни одного ребенка, живущего в холоде и спящего на пустой желудок.


Неудивительно, что мелкий люд из других земель хлынул в Болтонские земли в надежде на лучшее будущее.


И вот на третий день пребывания в Болтонских землях они наконец наткнулись на зрелище, которое он давно хотел увидеть.


Потому что прямо перед ним были сотни, если не тысячи мужчин и женщин, работающих вместе, строящих дорогу, на которую, как он слышал, Лорд Болтон потратил так много своего золота.


И действительно, это было зрелище.


Сама дорога была достаточно большой, чтобы два экипажа могли идти бок о бок, и оставалось достаточно места, чтобы другой экипаж мог проехать без особых проблем.


Эти дороги отличались от всех грунтовых дорог, которые он видел раньше. Он слышал о таких дорогах, построенных валирийской империей.


Но теперь, когда строительные работы шли перед ним, он ясно видел, что дорога состояла не из одного большого камня, как в случае с Валирийскими дорогами, а из расплавленного черного материала, который становился твердым, как только остывал, когда люди двигали огромный каменный валик поверх расплавленного черного материала, чтобы сделать его гладким.


Ему даже не пришлось вытягивать шею, чтобы увидеть процессию людей, которые везли сырье из Дредфорта на телегах, ведомых сильными лошадьми.


И это была всего лишь одна из дорог, построенных Лордом Болтоном. Судя по тому, что рассказал ему тот человек, люди, работавшие под началом лорда Болтона, строили еще три дороги на Восток, Север и Юг.


И после того, как он увидел работу, выполняемую этими трудолюбивыми маленькими людьми, он понял, что был неправ. Он не мог осознать их богатство, богатство лорда Болтона, поскольку он был уверен, что просто построив одну такую дорогу, Старки потеряют всё.


Судя по тому, что рассказал ему полицейский, после строительства четырех главных дорог Лорд Болтон планировал построить огромное количество дорог в пределах своих владений, которые приведут его ко всем главным замкам и владениям в пределах его владений и сделают путешествие из одного места в другое намного быстрее.


Поэтому, лежа в своей комнате в недавно построенном трактире (который снова спонсировал Лорд Болтон) и размышляя о своем будущем, он задавался вопросом, какие еще сюрпризы ждут его и его детей, когда они наконец доберутся до Дредфорта.
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На следующий день они продолжили свой путь в Дредфорт, и он был поражен тем, как легко было ехать по такой дороге.


Телегам и конным экипажам особенно было гораздо легче передвигаться по этим "бетонным" дорогам, чем по грунтовым тропинкам.


Путь по прямой дороге занял у них всего два дня, прежде чем они наконец добрались до Дредфорта.


И каждый человек в его отряде был потрясен тем фактом, что весь замок был окружен пологом деревьев Вейра, придавая ему неземное ощущение.


Глядя на деревья с красными листьями, он подумал, не являются ли слухи о том, что Лорд Домерик Болтон был благословлен Старыми Богами, чем-то большим, чем просто слухи.


В конце концов, Чардрева были одним из самых редких деревьев на всем севере. Не стоит забывать и о том, что каждому такому дереву требуются десятилетия, если не столетия, чтобы достичь зрелости и прожить тысячи лет.


Был также тот факт, что древесина была, возможно, самой популярной древесиной в Вестеросе, если не во всем мире.


Просто продав древесину с некоторых деревьев, окружающих Дредфорт, Лорд Домерик Болтон мог бы получить достаточно богатства, чтобы построить еще один замок Дредфорта рядом с первоначальным.


Конечно деревья Вейра считались священными на севере, и никто даже не думал о том, чтобы срубить деревья для еще нескольких золотых.


После того, как он долго и неловко разглядывал деревья, окружающие Дредфорт, он пришел в себя и обратил внимание на земли, окружающие Дредфорт.


Уроки истории о Дредфорте говорили ему, что это был большой и мрачный замок. Трудно осаждаемый из-за высоких стен и окруженных бесплодными землями на протяжении нескольких миль без какой-либо деревни или поселения в пределах видимости глаз.


Что ж, похоже, учебник истории либо устарел, либо Лорд Болтон снова сотворил чудо.


Потому что вместо пустой и бесплодной земли Дредфорт был окружен маленьким шумным городком, который все еще увеличивался в размерах, если верить многочисленным рабочим и заранее построенной дороге.


"Отец.- Он услышал, как Робб окликнул его, а когда посмотрел на сына, то увидел, что тот смотрит на что-то вдалеке. Смотри - Сказал его сын.


Он увидел начало стены, которая однажды окружит и защитит город, растущий за пределами Дредфорта.


Но не это привлекло его внимание, когда он взглянул на нее. И не то, что заставило его челюсть упасть почти на пол.


Нет, его внимание привлекли десятки гигантов и четыре мамонта, которые тащили тяжелые грузы и помогали строителям строить стену.


Гиганты. Что-то, что он когда-то считал предметом мифов и легенд.


До тех пор, пока Лорд Домерик Болтон не взял тысячу человек и не стал первым лордом, отправившимся к северу от стены за столетия. И вернулся с племенем великанов и стадом мамонтов.


Что ж, он знал, что молодой лорд Болтон привез с собой великанов, мамонтов и варгов с севера стены. Но слышать и видеть.


Это было невероятно.


- Давайте уже продолжим. - Сказал он своим людям, и они, наконец, вошли в растущий город, где находились заводы, производящие сталь, стекло, книги и другие изделия, построенные тем, кому благоволили Древние Боги.


Когда они приблизились к Дредфорту и пологу деревьев, окружавших замок, он наконец увидел нечто, что снова потрясло его до глубины души.


На стволах деревьев, которые он считал простыми деревьями Вейра, были вырезаны лица, что делало их Чардревами, которым его учили поклоняться с детства.


Но... он не видел ни одного Чардрева с тех пор, как первые люди преследовали Детей Леса с севера.


Значит ли это, что лорд Болтон сам вырезал эти лица?


Нет, это было бы слишком кощунственно.


Но что, если он действительно был благословлен старыми богами?
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Его внутренние мысли продолжали воевать друг с другом, пока он, наконец, не увидел что-то, что сразу остановило шестеренки в его голове.


Потому что ребенок в это время пел мелодичную песню и вырезал лицо на одном из деревьев Вейра.


Да нееет... приглядевшись получше, он понял, что это вовсе не ребенок. В самом деле, будучи пение и высечение лиц на Чардревах…


Его мысли снова остановились, когда он наконец осознал, что снова видит существо из северных легенд.


- Дети Леса. - Начальник полиции, который встречался с ними день назад, сообщил ему об этом голосом, полным благоговения. - Лорд Болтон привез их с собой на юг, когда вернулся из экспедиции за стену. Он поместил их под защиту, и любой, кто даже подумает причинить им вред, понесет самое суровое наказание."


Он кивнул в ответ и снова поднял челюсть с пола.


Он встретил много сюрпризов с тех пор, как вошел в Болтонские земли, которые перестали походить на северное королевство и вместо этого начали походить на что-то совершенно новое и чужое.


Он уже собирался продолжить путь, когда решетка ворот Дредфорта опустилась (он даже не знал, что вокруг Дредфорта есть ров) и из замка выехал отряд всадников.


Отряд возглавляла женщина, в которой он сразу узнал Леди Барбри Дастин. За дамой следовали два телохранителя, один из которых был достаточно велик, чтобы сравняться размерами с горой. Другая женщина была намного ниже ростом, но ехала верхом на лютоволке размером с лошадь.


За ними следовали десятки всадников, вооруженных до зубов, что, как он мог только предположить, было явной демонстрацией силы.


И если они пытались запугать его своим откровенным проявлением силы, ему было немного стыдно признать, что это сработало.


Всадники, следовавшие за женщиной, были вооружены гораздо лучше, чем любой из его людей, не говоря уже о том, что они казались гораздо лучше обученными и дисциплинированными.


На самом деле, его доверенные и верные стражники выглядели просто маленькими людьми, играющие в рыцарей.


Но не это беспокоило его больше всего.


Больше всего его беспокоил тот факт, что сам Лорд Домерик Болтон не пришел поприветствовать его.


Это было либо явным оскорблением для него, либо Лорд Домерик Болтон в данный момент отсутствовал в Дредфорте.


Он очень надеялся.


Потому что после того, как он увидел богатство и процветание наряду с присутствием великанов и Детей Леса в Болтонских землях, у него не было никакого желания вступать в конфликт с Лордом Болтоном.


Потому что к этому моменту он был уверен, что если Болтоны и их союзники решат восстать против Севера, то Старки все еще смогут одержать верх, но это будет очень дорогой ценой.


- Лорд Старк, - произнесла Леди Барбри, как только отряд приблизился к нему, и даже с такого расстояния он мог видеть отвращение и ненависть в глазах Леди Барбри, когда она смотрела на него и его людей.


Он был немного благодарен ей за то, что ее ненависть не распространялась на его детей.


- Леди Барбри. - Он кивнул.


- Ты очень далеко от дома. - Сказала она раздраженно, и мужчины позади него ощетинились от гнева за нарушение приличий. Любой другой лорд Севера поклонился бы ему и предложил свое гостеприимство.


Но учитывая историю их отношений... он мог понять.


Поговорка "В Аду нет такой ярости, как у презирающей женщины" была верна и для Леди Барбри. Его старший брат взял ее девственность и нарушил свое обещание, данное ей. Когда умер его старший брат, он увез ее мужа на войну и даже не вернулся с его прахом.


Да. У леди Барбри были очень веские причины ненавидеть Старков. А сейчас он ничего не мог поделать, кроме как взять ее ненависть на свои плечи.


"Действительно. - Я получил много жалоб от ваших соседей-лордов и пришел сюда, чтобы выступить посредником от вашего имени. С учетом сказанного, я не вижу здесь лорда Болтона."


- Лорд Болтон отправился в Браавос по каким-то делам две луны назад. Ваш "неожиданный визит" застал нас врасплох.- Сказала она с некоторой неохотой.


Он думал о том, что сказать дальше, но он никогда не был самым умным, когда дело касалось дипломатии, и на этот раз он обнаружил, что не знает, что сказать.


Если бы Брэндон был здесь, он бы точно знал, что нужно делать. Ему никогда не суждено было стать лордом. Но теперь, когда он был здесь, он должен был сделать что то.


Вот только он не знал, что ему теперь делать.


Поэтому он промолчал. И уставился на нее.


Леди Барбри ответила ему холодным взглядом, и оба они долго смотрели, прежде чем она наконец зарычала и отвела взгляд и коротко поклонилась.


- Гостеприимство Дредфорта к вашим услугам, лорд Старк. - Сказала она сквозь стиснутые зубы.
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Нед сидел в своей комнате с видом на растущее за Дредфортом поселение и смотрел на горизонт, попивая вино из бокала.


Обычно он не поддавался своим порокам, но вино произвел не кто иной, как Лорд Болтон. Вино, приготовленное из перебродившего риса.


Он все еще не знал, что и думать об этом.


Он должен был признать, что это был приличный напиток. И дешевый. Такой дешевый, что даже маленький народец мог себе его позволить без особого труда.


Оно не шло ни в какое сравнение с Арборским золотым или дорнийским красным, но он сомневался, что оно подойдет к этим напиткам. Но это согревало его.


Он видел, как его продавали в тавернах, принадлежащих Лорду Болтону. Рисовое вино и еще один новый напиток под названием Виски. Состоит из ферментированной ржи, пшеницы и ячменя.


- Как вам напиток, милорд? - Селли Джастро, генеральный директор (он все еще не понимал, что означает это слово) различных предприятий, принадлежащих Лорду Болтону, мягко спросила его из соседнего кресла.


- Это... более чем достаточно для небольших медяков, которые были заплачены. - Дипломатично ответил он. Ха! И разве это не шутка? Он, Эддард Старк, был дипломатичен. Ну, пусть не говорят, что он не пытался.


"Мудрый ответ. - Я не сомневаюсь, что вы слышали термин "вино" и начали сравнивать его с марочными сортами, произведенными семьей Равэн. Но на самом деле этот конкретный винтаж вместе с виски гораздо проще сделать. На самом деле это было настолько легко, что Лорд Болтон мог открыть небольшую винокурню в любой деревне в пределах своих земель, и они смогут обеспечить его постоянным запасом вина и виски после небольшого инструктажа."


- Я... понимаю. Он понятия не имел, почему она пытается предложить ему эти вина или рассказать о том, как легко они производятся.


Если бы это сделала хозяйка какого-нибудь бедного дома, он подумал бы, что они хотят попросить его вложить деньги в это их маленькое предприятие.


Но к этому времени он уже достаточно насмотрелся на проявления богатства, чтобы понять, что Болтоны намного опережают Старков в плане богатства.


- А вы знаете? - вы действительно понимаете значение присутствия винокурни в каждой деревне Болтонских земель? - спросила женщина, подняв бровь и бросив на него вызывающий взгляд."


"Нет. - Нет, - ответил он, возвращаясь к своей обычной холодной прямоте. Вот тебе и дипломатия.


Женщина снова улыбнулась. Но это была не снисходительная улыбка. Даже если это раздражало его до бесконечности.


"Наличие винокурни в каждой деревне будет означать, что у людей будет другой источник дохода, помимо сельского хозяйства. - Это еще один способ заработать золото и разбогатеть. После того, как они вернут кредит на винокурню. Конечно."


- Лорд Болтон хочет... чтобы его маленький народ разбогател? - спросил он в легком замешательстве.


В конце концов, за все годы, проведенные на Севере, он никогда не слышал, чтобы какой-нибудь лорд активно пытался увеличить богатство своего маленького народа.


На самом деле, многие сочли бы глупым давать больше власти малому народу и делать все, что в их силах, чтобы маленький народ поднялся из своего статуса.


- Он предпочитает называть их крестьянами. - Женщина ответила с мягкой и теплой улыбкой, - или "его люди". Но да. Он хочет, чтобы его народ стал богаче. На самом деле он хочет, чтобы все вокруг него стали богаче."


- И все же он забирает маленький народ у своих ближайших лордов. - Ответил он, снова будучи откровенно честным. - Скажите мне, Леди Селли. Как это делает кого-то, кроме него, богаче?"


Селли просто подняла изящную бровь на это его грубое обвинение: "скажите мне, лорд Старк. Когда вы слышите, как Лорд Болтон "крадет" маленьких людей из земель соседних лордов. Как вы думаете, что происходит за кулисами? Неужели вы думаете, что лорд Болтон посылает своих людей похищать маленький народ из других земель темной ночью? Или он держит их семью в заложниках и угрожает им, чтобы они перешли на его земли. Или он посылает своих людей из города в город и подкупает их ради лучшего будущего? Скажите мне, лорд Старк. Лорды, которые прислали вам эти письма с жалобами. Они когда-нибудь рассказывали вам, почему их люди покинули свои земли, свои дома и отправились в Болтонские земли?"


Он долго молчал, делая глоток из стакана, пытаясь скрыть неуверенность, которую он испытывал из-за всей этой неразберихи.
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- Потому что Лорд Болтон не делает ничего подобного.- У него нет для этого причин, - ответила она. Я бы даже сказала, что Лорд Болтон не имеет никакого отношения к людям, прибывшим из других стран. Нет. Единственное, что он сделал, - это сделал жизнь людей в Болтонских землях намного лучше, чем жизнь мелких жителей в любом другом месте на севере."


- Но это не меняет того факта, что он принимает всех этих людей в свои земли. - Он указал на это.


- Это лучше, чем запретить им доступ в страну и приказать вернуться туда, откуда они пришли. - Скажите мне, лорд Старк, знаете ли вы, сколько зарабатывает средний крестьянин на Севере вообще?"


Он нахмурился при этих словах, а затем: "от 1 до 2 золотых драконов.


"Истина. - Последние исследования показали, что средний фермер с севера зарабатывает около 1,32 золотых драконов в год. Те же самые исследования показали нам, что после уплаты налога на предметы первой необходимости и новое оборудование у фермера остается менее 20 серебряных оленей."


- Не понимаю, какое это имеет отношение к делу. - Сказал он, не совсем понимая, зачем эта женщина разглагольствует обо всех этих фактах. Хотя тот факт, что Лорд Болтон проводил подобные изыскания, лишний раз доказывал, что в его руках находится власть.


- Вы знаете, сколько зарабатывает в год средний мелкий фермер в Болтонских землях? - спросила она.


"Нет. - Ответил он.


"В этом году исследование показало, что средний фермер Болтона зарабатывает около 15 золотых каждый год."


Он сплюнул, а потом закашлялся от вина, которое попало не в то горло.


Женщина весело улыбнулась, протянула ему носовой платок, и, вытирая рот, он задумался о значении этих слов.


Он знал, что жители Болтонских земель пользуются гораздо большим богатством, чем другие люди, но черт возьми. Он понятия не имел, что разница была настолько велика.


"Конечно.- После уплаты налогов, ссуд на стальное оборудование, ссуды на буйволов, ссуды на строительство канала и уплаты налогов на полицию, охраняющую их земли, у людей остается менее трех золотых драконов. Но учитывая, все это, средний фермер в Болтонских землях все еще зарабатывает примерно в 30 раз больше, чем средний фермер где-либо еще на севере."


- Я... понимаю. - Сказал он, пытаясь собраться с мыслями, хотя и пытался, но не мог понять всего значения того, что ему было сказано.


Но даже если он и не понимал всех подробностей, он все равно понимал смысл, который пыталась донести до него Леди Селли.


- "Маленькие люди" не ездят в Болтонские земли, потому что Лорд Болтон принудил их приехать в его земли. Но потому, что они видят светлое будущее для себя и своих детей в этих землях."


- Это хорошо. Но это все еще не меняет того факта, что лорды из соседних земель злятся из-за потери своих мелких сородичей, их единственного источника дохода. Но это все равно не меняет того факта, что если так пойдет и дальше, то у нас в руках будет гражданская война. Что-то, что я пытаюсь остановить."


- Я знаю лорд Старк. - Именно по этой причине мы с Леди Барбри решили провести турнир и призвали всех лордов нашего королевства приехать и принять в нем участие. Таким образом, все лорды будут здесь, и вы с Лордом Болтоном сможете обсудить с ними условия, не вызывая гражданской войны."


"Турнир. Но разве Лорд, все еще не в Браавосе? - спросил он. - Как можно тратить столько золота на что-то без его разрешения?"


На это женщина просто улыбнулась застенчивой улыбкой, которая сказала ему, что она знает что-то, чего не знает он, и нашла в этом много забавного.


Может быть, Лорд Болтон дал ей больше контроля над своими финансами, чем он думал? Если так, то эта леди Селли обладала гораздо большей властью и богатством, чем любой другой Лорд на севере. Пугающая перспектива сама по себе.


До сих пор он думал, что разговаривает с представителем лорда Болтона, потому что сама Леди Барбри не пришла его встречать.


Хорошо, что он был с ней вежлив и почтителен. Женщина, возможно, и не обладала властью в традиционном понимании земель и людей, но кто-то, кто может провести турнир стоимостью в десятки тысяч золотых с такой легкостью, это тот кого стоит бояться и относиться с осторожностью.


- Лорд Болтон прибудет в замок через неделю. - С вашего позволения, лорд Старк, - ответила она, не отвечая на его вопрос, вставая со стула и кланяясь ему."


Он кивнул ей, и она ответила ему тем же, прежде чем выйти из комнаты.


Как только Леди Селли вышла из комнаты, он сделал еще один глоток из бокала и с облегчением выдохнул, он даже не подозревал об этом ( что был всю беседу напряжен ).


Затем он встал со стула и посмотрел на двор через стеклянные окна.


Внизу, во дворе, он наблюдал как Робб и Джон играют с другими детьми в пятнашки и... это что, щенки лютоволка?


Он огляделся и увидел Бриару, женщину-Варга, которую Лорд Болтон привез из своей экспедиции к северу от стены, сидящую рядом с лютоволком. Разумное существо, которое внимательно следило за полудюжиной щенков, игравших в пятнашки с другими детьми.


Он взглянул на охранников на верху стены и увидел, что они даже не обращают на это никакого внимания.


Что ж, если игра с щенками-оборотнями была обычным явлением в Дредфорте, то ему нечего было бояться.


Он также мог видеть, что детеныши лютоволка привязались к Роббу и Джону тем, как они кружили вокруг них.


Глядя на беззаботную улыбку Джона, игравшего с лютоволками и другими детьми, он понял, что, несмотря на все неприятности, которые доставляли ему эти земли, Болтонские земли были не таким уж плохим местом.
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--- Гг ---


Внезапное появление лорда Старка в Дредфорте заставило его изменить свои планы.


В отличие от того, что было сказано людям в его маленьком совете, он на самом деле не поехал в Браавос для какой-то сделки, а вместо этого отправился в Драконий Камень в поисках драконьих яиц, которые все еще могли быть спрятаны в каком-то скрытом подземном хранилище или в трещине вулкана, где когда-то жили драконы.


Поиски были долгими и заняли у него много дней и немало магическо истощили, прежде чем он, наконец, наткнулся на скрытую пещеру на небольшом расстоянии от замка Драконьего Камня, которая вела к подземному хранилищу, где хранились несколько сотен тысяч золотых, книги, Сокровища и три драконьих яйца.


Он не заботился о золотых монетах так сильно, как о драконьих яйцах, даже когда собрал все в пещере и положил в свой волшебный сундук.


В дополнение к драконьим яйцам, которые он ранее украл у богатых магистров различных городов Эссоса, теперь у него было в общей сложности 7 больших драконьих яиц.


7 драконьих яиц, магическое чутье подсказывало ему, что люди ошибались на счет драконов.


Ему просто нужно было подобрать правильный ритуал для выполнения, и тогда... Ну... у него будут драконы.


Но сейчас ему нужно было вернуться в Дредфорт и разобраться с Лордом Старком, а также с лордами соседних земель, которые жаловались, что потеряли своих "драгоценных" соплеменников из-за него.


Что ж, несмотря на свою неприязнь к этому человеку, его тетя сказала ему, что их положение действительно щекотливое, и без успокаивающего присутствия лорда Старка вполне вероятно, что разразится гражданская война, если мелкие жители продолжат прибывать на его земли.


Вот почему он тогда провел встречу со своим небольшим советом через магическое зеркало, и они решили провести турнир, чтобы созвать всех лордов с севера.


Таким образом, ему не придется бегать от замка к замку, чтобы договариваться со своими соседями, дабы успокоить любые взъерошенные перья, и он сможет разобраться со всеми сразу и не будет тратить на них больше количество времени, что ему абсолютно необходимо.


Сказав это, он взял свой чемодан и бросил последний взгляд на остров, где провел последние несколько недель, а затем с паролем, рывком и поворотом вернулся домой.
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- Я не знал, что у Болтонов есть свой валирийский меч.- Пробормотал лорд Старк в изумлении, глядя на Валирийский стальной меч, который был в толстом листе стекла, дополнительно усиленный магическими рунами, чтобы он не сломался, даже если ядерная бомба упадет на замок Дредфорт.


- На самом деле это не секрет. - Он пожал плечами. - в конце концов, это просто так. В витрине за стеклянной перегородкой в кабинете. Любой, кто приходит сюда, может рассмотреть его, и я думаю, что большинство моих людей уже знают об этом. Удивительно, что новость об этом еще не распространилась по всему Вестеросу."


- Хм... у него есть имя? - Спросил лорд Старк.


"Лили. - Он сказал, кивнув, - назван в честь женщины, которая была мне дорога."


Лорд Старк поднял бровь, вероятно, придя к неверному выводу, но не стал комментировать его слова.


Долгое молчание воцарилось между ними, пока он смотрел в окно на людей, работающих в городе внизу, в то время как лорд Старк смотрел на недавно выкованный валирийский меч.


- А ты думал о том, что будешь делать со всей этой неразберихой? - Спросил лорд Старк усталым голосом после долгой паузы, нарушив молчание.


"Да. Буду. - Сказал он, повернувшись к лорду, который теперь пристально смотрел на него.


- И у тебя есть решение, как разрешить эти гражданские беспорядки? - Спросил лорд Старк.


Он пожал плечами в ответ. - Первое, что нужно сделать. Я думаю, мы оба можем согласиться с тем, что дом Болтон ни в чем не виноват. Люди, которые пришли жить в мои земли. Люди, которых я приветствовал с распростертыми объятиями, сделали это, потому что они видели лучшую жизнь для себя и своих детей в моих землях. И несмотря на то, как лорды этих земель могут обращаться со своими подданными, истина остается в том, что мелкие жители не являются нашими рабами. Они сами себе люди и вольны распоряжаться своей жизнью, как им заблагорассудится."


Лорд Старк неохотно кивнул в ответ на его слова и уже собирался открыть рот, прежде чем тот прервал его.


- Это сказано. Правда и то, что лорды в этих землях полагаются на крестьян и налоги, которые они платят, чтобы содержать свои хозяйства. И это также правда, что, несмотря на все цветистые слова, которые я сказал, Я тот, кто получил больше всего от этой массовой миграции."


Увеличение населения на 200 000 человек на самом деле. Число, которое будет только расти и расти в ближайшие годы.


Он сам был потрясен, услышав, что за последние два года количество людей, живущих на его землях, выросло на 25% благодаря иммигрантам из других земель, которые пришли на его земли для большей работы и лучшей жизни.


Он просто... не знал, что проблема настолько серьезна.


Сам Север мог похвастаться только населением около 5 миллионов человек в общей сложности. Так что тот факт, что 4% людей мигрировали на его земли за последние 2 года, вовсе не был мелочью.


Оглядываясь назад, он должен был заметить, что такое большое количество людей, стекающихся в его земли для работы и золота, которые он предлагал, определенно вызовет некоторые трения.


Ну что ж. Пролитое молоко и все такое.


- Итак, вот что я предлагаю. "Я готов заплатить в 10 раз больше богатства, которое крестьянские семьи выплачивали бы в виде налога в год всем лордам, которые потеряли их из-за меня за последние два года."


- Это ... - сказал лорд Старк, подозрительно глядя на него, - довольно великодушно с твоей стороны, учитывая, что ты даже не ошибся в этом вопросе."


"Возможно. - Он пожал плечами, - но я не хочу, чтобы люди думали, что я какой-то дьявол, который просто берет и берет у них, ничего не давая взамен. На самом деле, если те, кому я собираюсь заплатить за их перемещенное население, вложат все это золото в мои земли, то я уверен, что их капитал легко увеличится в два или три раза за несколько лет."


- Ты, кажется, совершенно равнодушен ко всему этому делу. - Заметил лорд Старк. -Ты хоть понимаешь, за сколько семей тебе придется платить?"


- Около 46 800 семей. Да, лорд Старк, Я в курсе. - Ответил он, не заботясь о ледяном взгляде лорда Старка на точную информацию, которой он располагал. Вот что происходит, когда у тебя в подчиненных компетентные люди, и население готовое сотрудничать с правительством. - Я также знаю, что мне придется заплатить около 190 000 драконов за этих людей."


Лорд Старк приподнял бровь, услышав его слова :" ты же понимаешь, что 190 000 золотых - немалая сумма."


И это было правдой. Север был вторым беднейшим королевством в Вестеросе, за ним следовали только Железные острова из-за отсутствия у них природных ресурсов. Но это не означало, что он сам был беден.


Нет. На самом деле он был уверен, что к этому моменту его дом можно считать одним из самых богатых домов в Вестеросе. За ними следуют только дом Ланнистеров, Тирелл, Хайтауэры, Мартелл и Редвины из-за их долгой истории.


Тот факт, что он был богаче дома Аррен, Старка, Баратеона, Талли и Грейджоев, которые все были верховными лордами своих королевств, говорил сам за себя.


И все же нужно было соблюдать приличия.


- Я знаю лорд Старк. - Он кивнул, - но и это не очень большая сумма. И я предпочел бы заплатить за людей, которых я косвенно захватил в своих землях, и увидеть конец этого беспорядка, а не окружать себя соседями, которые ненавидят меня до глубины души."


Лорд Старк уже собирался что-то сказать, когда раздался стук в дверь.


Они оба нахмурились, когда дверь приоткрылась на дюйм и в комнату заглянул Мейстер Уолкан.


"Мой господин. Леди Барбри послала меня сообщить вам, что Лорд Рикард Карстарк и его люди прибыли на турнир."


- Лорд Карстарк прибыл, не так ли? Пошлите одного из чистильщиков канализации, чтобы он вывел его из моих владений."


"Мой господин. Это было бы воспринято как серьезное оскорбление. Лорд Карстарк не позволит такому неуважению остаться безнаказанным."


- Неуважение хм... достаточно хорошо для старого ископаемого, которого я совсем не уважаю. - Пробормотал он.


"Мой господин. - Леди Барбри сказала, что если вы не приедете поприветствовать Лорда в течение пяти минут, то она сама придет сюда и вежливо попросит вас пройти с ней."


Он поморщился, услышав слова Мейстера, и бросил взгляд на лорда Старка, который начал посмеиваться над словами Мейстера.


- Тогда очень хорошо. - Он неохотно кивнул, прежде чем на его лице появилась дикая улыбка. - созови всех варгов, великанов и всех всадников вокруг Дредфорта. Скажи Бриар, чтобы она тоже вызвала всю стаю лютоволков. Лорд Карстарк хочет, чтобы его встретили, не так ли? Я окажу ему такой радушный прием, что он никогда больше не посмеет сунуться в мои земли."


Мейстер Уолкан побледнел, услышав его слова, но без промедления подчинился, едва взглянув на него.


Его враждебность к лорду Карстарку может быть мелочной, но иногда и он сам бывает мелочным.


- Лорд Старк, Если вы позволите. Я бы пошел и приветствовал Лорда Карстарка со всем должным уважением, которого он заслуживает, - сказал он с дикой усмешкой, и лорд Старк поморщился, прежде чем кивнуть ему.


Достаточно сказать, что выражение лица Лорда Карстарка, когда его приветствовала компания вышедшая из Дредфорта и полностью окружившая лорда и его людей, было неописуемо.
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Через неделю


- Лорд Карстарк предложил мне руку своей дочери. Наглость этого человека. Вы можете в это поверить? - спросил он с легким гневом и раздражением, пыхтя и садясь на стул в своем кабинете, стараясь не смотреть на веселую улыбку на лице своей тети, так как это только еще больше разозлило бы его.


- И что в этом плохого? - невинно спросила его тетя. - Элис Карстарк ровесница тебе и является дочерью одного из Великих Домов Севера."


Он бросил раздраженный взгляд на свою тетю, которая едва сумела сохранить невозмутимое выражение лица, прежде чем начала хихикать.


- Очень забавно тетушка. Очень смешно."


- Ладно, ладно. Тогда, возможно, не Элис Карстарк. - Ее улыбка потускнела, а выражение лица стало немного серьезным, - но это не значит, что ты можешь оставаться холостяком еще долго. Тебе нужно подумать о своем доме и о том, чтобы "получить" наследника."


- Мне всего 13 лет, тетя. - Сказал он с долгим страдальческим вздохом, но она была не из тех, кого останавливают такие жалкие отговорки.


- Достаточно взрослый, чтобы жениться и получить наследника. - Она сказала: "Дом. Слушай меня. Несмотря на огромный прогресс, который ты принес своим землям. Несмотря на все, что ты сделал для своего народа. Пока ты остаешься без наследника, люди в твоих землях всегда будут чувствовать себя неуверенно. Я знаю, что ты хочешь наслаждаться своей свободой еще какое-то время, но ты должен перестать думать о себе и начать думать о своих людях."


Он вздохнул, услышав ее слова: "это была дешевая уловка, тетушка. - Пробормотал он ей. Она знала, как сильно он заботился о своем народе, и была не прочь использовать этот факт, чтобы помочь ему.


"Так. Ты подумаешь об этом? - спросила она, и он снова вздохнул и почувствовал, как неэлегантно опустился на стул.


- У меня нет особого выбора в этом вопросе. - Сказал он ей, и она резко повернулась к нему и нахмурилась.


- Что значит, у тебя нет выбора? - спросила она.


- Ну... - он заколебался на мгновение, но потом понял, что она все равно скоро узнает, поэтому продолжил: - лорд Старк считает, что дом Болтонов накопил слишком много власти за последние время."


Ее лицо помрачнело. - Ну, тут он не ошибся. Если бы я была на его месте, то сделала бы все, чтобы остановить твое наступление. Может быть, даже попыталась убить тебя, если представится такая возможность. Хотя у меня такое чувство, что он все еще не понимает истинных масштабов твоих способностей."


Он окинул ее невозмутимым взглядом, она лишь пожала плечами.


- Ну... дело в том, что леди Кейтилин Старк убедила лорда Старка, что он не может оставить такого могущественного вассала одного, не имея с ним родственных связей."

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 89



- Эта... эта сука Талли ... - прошипела тетя, когда ее лицо исказилось от ярости. - Как она смеет думать, что может просто... просто... "попросить твоей руки", даже не посоветовавшись со мной."


- Старки могут. - Он прямо сказал ей об этом. - Ну ... технически они не могут навязать мне этот брак. Но при нынешнем положении вещей, если лорд Старк решит обручить свою дочь со мной, а я откажусь, тогда все отношения и доверие, которые я строил со Старками на протяжении многих лет, рассыплются в прах. Что-то такое, что создаст огромные гражданские беспорядки на севере и в конечном итоге приведет к гражданской войне. Что-то, что я не собираюсь лицезреть."


- Это... это ... не значит то, что они поступают правильно. - Она сказала ему, и он беспомощно улыбнулся ей.


- Они в отчаянии. Он мог и не показывать этого, но я видел беспокойство и страх, глубоко спрятанные в глазах лорда Старка, когда он смотрел на то, насколько богаче наши земли и насколько хорошо дисциплинированы и обучены наши люди. Кроме того, мне может и не нравиться Санса Старк, но это не значит, что я не смогу использовать ее."


- И как ты собираешься ее использовать? - спросила его тетя.


- Конечно, обручившись с ней. - Сказал он с веселой улыбкой, и его тетя посмотрела на него в шоке, прежде чем она покачала головой и раздраженно посмотрела на него.


"Объясняй. - Сказала она.


"Хорошо. После того, как я встретил лорда Старка и узнал о его плане, я отправился в Винтерфелл и шпионил за Сансой, чтобы узнать, что она за девушка."


- И что же это была за девушка!? - спросила его тетя.


- Ну... - он поморщился, пытаясь объяснить это, не оскорбляя Сансу. - ты помнишь, как я встретил ее много лет назад во время восстания Грейджоев? - спросил он.


Тетя кивнула.


"4-летний ребенок, который цеплялся за свою мать и прятался за ее юбку."


- Ну, я полагаю, что она стала выше с тех пор, как минули эти годы. Но помимо этого, она все еще наивный незрелый ребенок, живущий в своем собственном сказочном мире, в котором рыцари рыцарственны, Девы добросердечны, а люди женятся, а потом живут долго и счастливо. - Он снова поморщился, не очень-то желая оскорблять личность девушки в присутствии своей тети, но она действительно не произвела на него впечатления.


Тетя жестом велела ему продолжать, видимо, слишком заинтересовавшись мирными сплетнями, которые он ей давал.


- Дело не в том, что с девушкой что-то не так. Просто ... лорд Старк слишком сильно защищал девушку от реальности этого мира. И септы, привезенные с юга, не помогают никаким реальным образом. У девушки действительно нет выдающихся способностей, которые выделялись бы. Она не знает, как управлять. Она не знает, как править. Она не знает, как руководить. Она не... ну, я думаю, я мог бы продолжать и продолжать о вещах, о которых она не знает. Но дело в том, что я не собираюсь жениться на этой девушке."


- Но ты только что сказал, что собираешься обручиться с этой девушкой."


- Да сказал. - Помолвка с дочерью лорда Старка принесет мир в мои земли. И дай мне еще 7 лет, чтобы принести больше прогресса в мои земли и набраться больше сил. К этому моменту я стану настолько сильным, что даже война против всего Севера не оставила на нас ни следа. Тогда я найду способ разорвать помолвку с этой девушкой."


- И взять север у Старков. - Добавила его тетя, и он бы сплюнул, если бы пил что-нибудь. А так он просто посмотрел на нее, разинув рот.


- Что? Нет. Я не собираюсь отнимать Север у Старков. Почему ты вообще об этом подумала!?"


- Почему бы и нет. Если ты станешь достаточно сильным, чтобы победить армии всех остальных домов на севере, тогда я не понимаю, почему бы тебе просто не забрать Север у Старков. - Она сказала это так, словно это была самая очевидная вещь в мире.


- Есть три причины, по которым я не возьму на себя управление Севером. - Он ей все объяснил.


1. король Роберт Баратеон любит Неда Старка как брата. Так что если я восстану против Неда Старка, то мне придется сражаться не только с силами Севера, но и с людьми других королевств, которые король Роберт объединит против меня. И даже если я уверен в своей победе, я бы предпочел не сражаться против такой большой силы."


2. Даже если я одержу победу над ними и стану королем Севера, другие дома не пойдут за мной добровольно. И я действительно не заинтересован в руководстве страной, в которой большинство людей ненавидит меня."


И 3. Я не хочу править Севером. Вот так просто. У меня есть свои собственные амбиции, цели и планы на будущее, и ни одна из них не предполагает, что я буду править Севером. Проще говоря, быть Королем Севера - это не та ноша, которую я хочу взвалить на свои плечи. Это достаточное объяснение для тебя."


Тетя долго изучающе смотрела на него, потом ее плечи опустились, и она вздохнула. Похоже, ты много думал об этом и уже принял решение, поэтому я не буду поднимать эту тему. Но Старки мне все еще не нравятся."


Он благодарно улыбнулся ей и подумал, когда же Нед Старк спросит его о помолвке с Сансой.


Нед, конечно, думал об этом всякий раз, когда они вдвоем разговаривали и были наедине.


Он просто хотел, чтобы это событие закончилось как можно скорее.
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Следующие несколько дней прошли в бурной деятельности, поскольку различные лорды со всего Севера прибыли в Дредфорт на турнир.


Все они были очень удивлены количеством богатств, выставленных напоказ в его землях, и довольно многие из них пытались устроить для него помолвку со своими дочерьми. Сам лорд Мандерли шесть раз говорил с ним о помолвке с одной из его внучек.


И хотя он признавал, что это было немного лестно, это стало раздражать его слишком быстро.


К концу следующей недели почти все лорды с севера прибыли в Дредфорт, и он, наконец, начал турнир.


В отличие от юга, на Севере не так уж много всадников и рыцарей. И даже те, кто умел ездить верхом, не умели обращаться с копьем. Поэтому он полностью пропустил турнир и начал с ближнего боя.


Но вместо того, чтобы люди сражались один на один друг с другом, он сказал людям собрать группу и сражаться в групповых боях.


Это привело к тому, что все великие дома образовали свои собственные группы, в то время как меньшие дома объединились вместе, чтобы сформировать приличный блок воинов самостоятельно.


Это было довольно завораживающее зрелище.


Соревнование было особенно напряженным, потому что вместо обычного золота или серебра в качестве награды он решил отдать 1000 полных пластинчатых доспехов в качестве награды за 1 место, 100 лошадей за второе и 50 мечей за 3-е место.


Эти вещи могут дорого обойтись другим лордам. Например, полный комплект пластинчатой брони стоит от 10 золотых драконов до 30 в зависимости от того, насколько броня была хороша. А его доспехи продавались примерно за 25 драконов.


Но их производство стоило в лучшем случае всего 5 золотых. Так что на самом деле он раздавал награду в 5000 золотых, в то время как другим казалось, что он отдаст награду в 25 000 золотых.


Не то чтобы он столкнулся с какими-то особыми проблемами, отдав эти 25 000 золотых драконов в качестве награды. Но годы жизни в почти нищете в семье " Дурсли " научили его давать отдых деньгам, так что он привык копить богатство всякий раз, когда ему это сходило с рук.


Кроме рукопашной схватки, были и другие индивидуальные и групповые моменты.


Групповая секция "перетягивания каната" стала особенно известной, когда другие лорды, такие как Большой Джон, Рикард Карстарк и сам Лорд Нед Старк, спустились на поле, чтобы возглавить свои команды в этой демонстрации силы.


Лорд Амберов стал еще более взволнованным, когда услышал, что команда-победитель получит возможность принять участие в перетягивании каната против одного гиганта.


Весь турнир длился целую неделю, и все это время в его владениях царила праздничная атмосфера.


Конечно, ему пришлось импортировать еще шлюх для борделей, чтобы они служили официантками и горничными в тавернах в течение этой недели, так как он был бы взбешен, если бы какой-нибудь лорд попытался лапать женщин, работающих в его замке, только потому, что они были "мелкими жителями" и не заботились о них.


Несмотря на принятые меры предосторожности и его подчиненные, он все же увеличил количество болтонских охранников в Дредфорте в 3 раза, а полицейских сил в пригороде-в 5 раз для поддержания порядка.


13 мужчин были отправлены в Ночной Дозор, потому что они пытались **** женщин в городе. Конечно, все они были пойманы до того, как это произошло, благодаря всем мерам предосторожности, которые он принял.


Некоторые Лорды ворчали, что он отправил их людей на стену, когда **** даже не произошло. Он позаботился о том, чтобы воткнуть в них новую порцию собственных контраргументов.


Он мог бы нажить несколько врагов среди мелких лордов, но другие лорды достаточно ясно поняли его послание и после этого начали руководить своими людьми.


Никто не хотел быть униженным хозяином на глазах у всего Севера.


Лорд Старк, казалось, особенно гордился им за то, что он защищал свой народ с таким рвением.
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Другим важным вопросом было количество шпионов, которые пытались проникнуть в город и Дредфорт в течение этой недели.


К счастью, он уже создал и завершил эквивалент карты мародеров для своих земель вместе с возможностями обнаружения намерения. С его помощью его шпионская госпожа Лира смогла уничтожить всех шпионов, посланных за ним Варисом, мизинцем, Королевой, Тайвином Ланнистером, Оленной Тирелл, торговцами Браавоси, Миришскими торговцами, пентошскими торговцами и т. д.


Его люди из отдела допросов поймали этих шпионов глубокой ночью, допросили их в течение ночи и отправили их к стене.


Лорд Джиор Мормонт был особенно доволен всеми новобранцами, которых он получал на этот раз с продовольствием, золотом и одеждой для поддержки.


Он также должен был найти время, чтобы встретиться со всеми лордами больших домов одним за другим, чтобы обсудить с ними деловые предложения и дать им понять, чего они могут достичь при его поддержке.


Он был рад, что у него есть такие люди, как его тетя, Селли и множество других компетентных подчиненных, которые могут поддерживать замок и весь турнир в рабочем состоянии, не беспокоясь об этом.


Он не сомневался, что действительно погиб бы, если бы под его началом не работали эти люди.


К концу турнира Болтоны выиграли рукопашный бой, а также состязание в стрельбе из лука благодаря наличию двух его заклятых щитов Варко и Баки.


Бака особенно прославилась на Севере благодаря своей геркулесовой силе.


Ему было очень неловко, когда Лорд Большой Джон Амбер попросил у него ее руки для одного из его сыновей.


Он, конечно, отказался. Потому что, несмотря на свою силу и растущую зрелость, Бака все еще была молодой и наивной маленькой девочкой в душе, и он мог не признаться об этом вслух, что с годами полюбил ее. Чаще всего он обращался с ней как с младшей сестрой, а не как со своим мечом.


С другой стороны, состязание в стрельбе из лука выиграла не кто иная, как его подруга Игритт. Хотя он должен был признать,что она немного обманула всех, используя зачарованный лук, который он ей подарил, но даже лук не будет работать без использования очень компетентного лучника, поэтому он позволил этому опуститься.


Было более чем забавно обнаружить, что и Роб Старк, и Джон Сноу немного влюбились в нее. Особенно потому, что она не была похожа на других молодых леди Севера и не выказывала им того уважения, которого они заслуживали, и не уделяла им внимания.


Кроме того, соревнования по плаванию выиграл человек с Медвежьего острова. Перетягивание каната было выиграно Лордом Амбером и его командой, хотя они пошли вперед и эффектно проиграли Гиганту.


В соревнованиях по бегу победила девочка-подросток из соседней деревни. Он должен был взять ее под свое крыло, чтобы убедиться, что другие люди не попытаются убить ее и забрать награду.


Соревнование по выпивке в очередной раз выиграл Лорд Амбер и его команда, хотя Мормонты почти победили, и обеим командам пришлось нянчиться с раскалывающейся головной болью уже на следующий день.


Было еще несколько соревнований, в которых побеждали разные люди и команды.


Но все хорошее должно было закончиться, поэтому с окончанием раздачи призов он объявил о завершении турнира. И вскоре он провозгласил, что будет проводить турнир, каждые 2 года в своих землях в этот самый день.


Объявление было встречено одобрительными возгласами всех присутствующих, и на этом турнир официально завершился.


К концу дня он и лорд Старк провели встречу с лордами, потерявшими свой маленький народ из-за великого переселения, которое произошло, когда люди начали приходить на его землю для работы и лучшей жизни.


Лорд Старк произвел на него впечатление, быстро взяв под контроль собрание и объяснив те моменты, которые он уже обсуждал с лордом до начала собрания.


Когда лорд Старк сказал им, что он готов компенсировать переселение мелких жителей, некоторые из более жадных лордов попытались поторговаться, чтобы получить больше от сделки, но один язвительный и разочарованный взгляд лорда Старка поставил их на место.


К концу встречи он стал на 200 000 драконов беднее, но вопрос был решен раз и навсегда.


На следующий день все лорды со всего Севера начали просачиваться из города, и к концу дня Дредфорт и его город снова были лишены всех лордов и леди, которые прибыли на турнир, и, несмотря на раздражающий характер некоторых особ, он чувствовал, что Дредфорт стал более пустым.


Конечно, лорд Старк все еще не покинул Дредфорт. И они понимали, что наконец-то пришло время поговорить о помолвке.
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- Я не хочу быть помолвленным с вашей дочерью. - Он сказал Это человеку прямо в лицо.


Лорд Старк изумился его прямому отказу и он быстро продолжил объяснять: - дело не в том, что с вашей дочерью что-то не так. На самом деле, судя по тому, что я слышал о Сансе от Роба и Джона, она растет великолепной женщиной с добрым и мягким характером. Проблема на самом деле лежит во мне."


Хмурый взгляд лорда Старка немного смягчился, хотя его поза оставалась напряженной ."


- Я... ну, я не знаю, как вы это воспримете. Но дело в том, что, когда я женюсь, я не хочу этого делать из каких-то социальных или политических обязательств. Когда я в конце концов женюсь, чего я не планирую делать в ближайшее время, я хочу сделать это по любви."


Лорд Старк продолжал смотреть на него добрых несколько мгновений, прежде чем наконец вздохнул, его плечи опустились, и он кивнул.


- Я ... понимаю."Лорд сказал:" ну значит так…"


- Я знаю. - Сказал он, оборвав Лорда на полуслове.


- Хм... - последовал элегантный ответ.


- Я сказал, что понимаю причину, по которой вы хотите обручить свою дочь со мной. - Земли Болтонов процветают с тех пор, как я стал главой дома после безвременной кончины моего отца Русе Болтона. Я понимаю, что под моим руководством дом вырос и расцвел до такой степени, что стал главной угрозой дому Старка. И даже если бы я не держал зла на ваш дом, вполне возможно, что мой сын или сын моего сына будет придерживаться иных ценностей, чем я, и тогда разразится гражданская война и Север разлетится на куски. Как Хранитель Севера, вы не можете позволить такому случиться."


- Он замолчал на мгновение и задумчиво посмотрел на лорда Старка, прежде чем продолжил: - именно по этой причине, ради процветания моего народа и мира на Севере, я приму эту помолвку с Леди Сансой Старк."


Лорд Старк выглядел удивленным и счастливым от его заявления, но прежде чем он успел открыть рот, чтобы заговорить, он поднял руку, чтобы остановить его, и продолжил:


- Но... у меня есть условия."
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Лицо лорда Старка снова стало серьезным, и мужчина кивнул ему, чтобы тот продолжил.


- Условие номер 1. Если Санса выйдет за меня замуж, она перестанет следовать вере семерых. Она перестанет учиться у Септов и начнет следовать за старыми богами."


Лорд Старк нахмурился, услышав его слова: "Есть ли для этого какая-то особая причина?"


Он кивнул в ответ на слова лорда Старка. "Много. Но самое главное заключается в том, что вся религия коррумпирована до мозга костей. Мне это не нравится, и я не потерплю присутствия в моем доме кого-то, кто хотел бы, чтобы я построил септу для нее, чтобы она могла распространять эту религию в моих землях."


Лорд Старк медленно кивнул в ответ на его слова. Я должен поговорить с моей женой и посмотреть, что мы можем сделать с этим."


"Очень хорошо. Условие № 2. Санса будет проводить 4 месяца каждый год в Дредфорте, пока не выйдет за меня замуж. Если она хочет стать моей женой, то прежде всего должна понять мои земли и мой народ."


Лорд Старк кивнул.


- Условие номер 3. Она перестанет тратить свое время на уроки музыки, поэзии, пения, танцев, вышивки и других подобных традиционных занятий. Если я хочу жениться на певуньи, я бы выбрал барда. Если бы я хотел жениться на той, кто умеет вышивать, я бы женился на швее. Если бы я хотел жениться на красавице, то женился бы на шлюхе Лиссини. Нет, если она хочет быть моей женой и править рядом со мной, то она будет учиться таким вещам, как управление, бухгалтерия, верховая езда, навыки ведения переговоров, дипломатические навыки и т. д. Более того, я пошлю двух своих лучших мейстеров, чтобы они позаботились о ее образовании."


Лорд Старк поморщился от его резких слов: "это... много условий."


"Нет. - Это тот минимум, что нужно сделать с вашей дочерью, если она хочет стать моей женой. Если я жертвую своим счастьем и свободой ради этого брака, то я хочу, чтобы она, по крайней мере, стоила этих усилий."


"Есть ли что-нибудь еще, Лорд Болтон? - Спросил лорд Старк и тот покачал головой.


- Нет, это все, лорд Старк."


"Очень хорошо. - Сказал лорд Старк и поднялся со стула. - мне... нужно подумать. И обговорить этом с моей леди женой. Будь уверен, я дам ответ к концу месяца."
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"Вот. - Сказал он, протягивая пару щенков лютоволка Лорду Старку, который посмотрел на них с удивлением и трепетом.


- И... что мне делать с ними, лорд Болтон!? - Спросил лорд Старк, неловко держа двух щенков.


- Мой друг Бриар сказал мне, что щенки слишком привязались к вашим двум мальчикам. - Она также сказала мне, что у обоих ваших мальчиков есть небольшой талант к ведению войны. - Талант, который стал еще более заметным, как только они начали жить в магически богатом районе Дредфорта.


Лорд Старк посмотрел немного шокировано этим открытием, и продолжил:


- Бриар сказала мне, что Роб и Джон уже начали видеть волчьи сны и установили связь с лютоволками. К сожалению, у меня самого нет таланта в этой области, но если они когда-нибудь захотят научиться превращаться в волков, вы можете прислать мне письмо, и я пошлю одного из своих более опытных варгов, чтобы он научил ваших мальчиков превращаться в лютоволков."


Лорд Старк выглядел несколько смущенным всем этим откровением, но просто кивнул в ответ на его слова.


Он улыбнулся: "Не беспокойтесь, лорд Старк. Лютоволки - одно из самых преданных созданий, которых вы когда-либо найдете. И довольно умны. Благодаря этим Лютоволкам ваша семья будет в большей безопасности, чем без них."


Лорд Старк кивнул и посмотрел на своих сыновей, которые в последний момент разговаривали с Игритт и другими детьми, с которыми они подружились за месяц пребывания в Дредфорте.


У него самого было очень ограниченное количество свободного времени из-за всех дополнительных обязанностей благодаря турниру, но он позаботился о том, чтобы время от времени проводить с ними время. И после того, как он увидел процветание своих земель и успех, который он достиг всего за полдесятилетия, у него было чувство, что Робб и Джон смотрели бы на него с восхищением, даже если бы он не использовал на них никаких чар принуждения.


В конце концов, он попрощался с Лордом Старком и двумя его сыновьями, прежде чем отправить их с эскортом, который будет следовать за ними до конца Болтонских земель.
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--- Год спустя. 14 лет ---


- Каково состояние дорог? - спросил он, сидя во главе стола со своим маленьким советом. Не то чтобы в нем было что-то "маленькое", так как в нем было 24 человека.


Глава стеклодувов, глава образования, глава инфраструктуры и дорог, глава сталелитейной промышленности, глава горнодобывающей промышленности, глава департамента права и юстиции, генерал Бронн, генерал Карси, Адмирал Мюрон, глава торгового флота, его регент и тетя Леди Барбри, Мейстер Уолкан , шпионка Лира, генеральный директор Селли - вот лишь некоторые из многочисленных членов небольших советов, сидящих перед ним.


- Дорога, идущая на юг, соединила все основные деревни, указанные вами, и наконец достигла замка Хорнвуд. Дорога, идущая на север, пересекла последнюю реку, где строительство моста наконец закончилось. Название моста еще предстоит решить."Там дорога разделилась, и оттуда уже началась дорога на Северо-Запад, ведущая к последнему сердцу", - сказал глава департамента инфраструктуры и дорог. Строительство дороги, ведущей на северо-восток в Кархолд, было приостановлено, потому что мы еще не получили разрешения от Лорда Карстарка."


- Понимаю. Остановите строительство дороги, идущей в Кархолд. Вложим все ресурсы и мужскую силу в строительство дороги к последнему очагу. - А как насчет дороги на Восток и Запад? - спросил он своим величественным голосом."


- Дорога из Дредфорта в порт Болтон уже закончена. Так что теперь мы сосредоточимся на строительстве дорог к ближайшим серебряным и железным рудникам."Дорога на Запад была остановлена из-за того, что она достигла Белого ножа (река). В настоящее время ведется строительство каменного моста. Работа будет продолжена, как только мост будет закончен."


Он кивнул и повернулся лицом к своему регенту и тетушке Леди Барбри Дастин. Я полагаю, что новейшее обследование населения земель Болтона уже завершено."


Тетя кивнула ему в ответ, достала из сумочки папку и начала читать написанное в ней. - Население наших земель за последний год неуклонно росло. Число людей, живущих на землях, перешагнуло отметку в 900 000 человек и теперь составляет около 921 000 человек."


"40 000 из возросшего населения приходится на иммигрантов из других стран, приезжающих на работу, в то время как 6300 - это новорожденные дети."


Он напевал, пока она заканчивала свой отчет, и думал о количестве людей, которых он мог бы вооружить, исходя из численности населения.


В зависимости от уровня благосостояния на своих землях он мог легко создать постоянную армию в 2% от общей численности населения. Таким образом, население в 900 000 человек должно быть в состоянии дать ему армию в 18 000 человек.


По сравнению с ним, другие лорды вряд ли смогли бы собрать армию в 0,5% от их общего населения из-за низкого уровня благосостояния и нехватки продовольствия, что привело к тому, что Север поднял армию в 25 000 человек из своего населения в 5 миллионов человек в течение последних двух войн.


Тем не менее, сейчас у него было достаточно тренировочных возможностей только для подготовки 9000 человек, которые были разделены на два легиона между генералом Бронном и генералом Карси. Еще 1000 человек были обучены как конные лучники дотракийским всадником крови, который предпочел принять жизнь наемника вместо того, чтобы пытаться отомстить за своего кхала, когда его Кхал умер.


Проблема заключалась в том, что он не мог создать такую большую постоянную армию, не напугав до смерти других лордов на севере. Что было вполне объяснимо.


Несмотря на помолвку с Леди Сансой Старк, Нед Старк все еще запрещал ему увеличивать численность своей постоянной армии, как только она достигнет отметки в 3000 человек.


То, что Нед Старк даже позволил ему создать постоянную армию в 3000 человек, было огромным сюрпризом само по себе. Но большую часть времени ему все равно приходилось прятать своих людей.


Так что создание еще одного легиона на этом этапе было бы более контрпродуктивным, чем что-либо еще.


Тем не менее, существует более 1 способа увеличить численность своей армии.
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- Варамир. - Сказал он, и величайший Варг в его рядах поднял голову, чтобы посмотреть на него.


- Хм...?"


- Сколько у нас сейчас лютоволков вне наших рядов? - спросил он.


Варг почесал затылок и на мгновение закрыл глаза, прежде чем ответить: "14 взрослых. 43 щенка и... еще 4 родились в прошлом месяце."


- А как насчет луков из Чардрева и стрел из железного дерева, которые я дал великанам? Работают ли они так, как должны? - спросил он.


При этих словах лицо Варамира расплылось в свирепой ухмылке, и он прорычал: Гораздо лучше."


Он поднял бровь. Похоже, ему нужно было пойти и посмотреть тренировку гигантских лучников, если Варамир был так впечатлен ими.


По правде говоря, он даже знал, что среди великанов есть лучники, и узнал о них только тогда, когда об этом рассказала ему Игритт.


Даже после этого он считал эту концепцию странной, поскольку у гигантов довольно плохое зрение. Тем не менее, он мог видеть достоинства этой идеи и поэтому дал несколько Зачарованных гигантских размеров Вейрвудских луков и стрел из железного дерева великанам, не зная, чего ожидать от них.


Но если реакция Варамира была хоть каким-то признаком, то очень скоро он мог получить еще одно смертоносное оружие в своем арсенале.


Он кивнул и повернулся, чтобы посмотреть на Мокко, дотракийского всадника крови, который решил принять жизнь наемника после смерти своего Кхала. Довольно недавнее пополнение в его войсках.


- Мокко. Как проходит обучение в полку конных лучников? - спросил он.


Мокко перестал злобно смотреть на генерала Карси и на мгновение нахмурился, прежде чем ответить на ломаном Вестеросском языке:"


Зная, что разговор на обычном языке займет слишком много времени, он заговорил на беглом дотракийском"


- Проблема... - Мокко нахмурил брови. - проблема проста. Твои люди дерьмово ездят на лошадях. - Он сказал это с несвойственной ему прямотой, которую слышал только от Уолтона, начальника его личной охраны и начальника Службы безопасности Дредфорта.


- Тогда сделай так, чтобы у них это получалось лучше. - Теперь это твои люди, - резко ответил он по-дотракийски. Если они чего-то не знают, то тебе придется их учить. Я не хочу слышать твои жалобы, Мокко. Я нанял тебя не для этого. Мне нужны результаты. - Сказал он, используя свою магию, чтобы слегка усыпить этого человека. И хотя дотракийцы не выказывали никаких внешних признаков воздействия на него, краткое использование легилименции сказало ему, что этот человек все еще боится идти против него.


Затем он повернулся к остальным мужчинам, которые выглядели слегка смущенными использованием дотракийского языка, и продолжил.


- Адмирал Мюрон. А как же наш военный флот?"


Мюрон пожал плечами в ответ на его вопрос. - Ничего особенного. После поражения, которое они потерпели от наших рук, Иббенийцы опустили головы. Пираты из Систертона в основном уничтожены. Но они пираты. Подонки рано или поздно вернутся. Вскоре нам придется сделать еще одну вылазку, чтобы убить их еще раз. - Сказал он без всякой заботы. Не то чтобы он сам испытывал к пиратам какие-то чувства.


Было время, когда он пытался сопереживать пиратам и пытался понять, почему они делают то, что делают. Но годы, проведенные на посту главы департамента Авроров, научили его, что некоторых людей просто не стоит спасать.


Правда, не все пираты плохие. На самом деле, у некоторых есть даже свои семьи в свободных городах. Но разве это делает все преступления, которые они совершили, менее простительными?


Нет, время и опыт научили его закалять свою твердость и отдавать правильные приказы вместо того, чтобы быть доброжелательным, когда это требовалось от него.


С учетом сказанного, битву с Иббенцами за права китобойного промысла в дрожащем море можно было бы предотвратить с помощью небольших компромиссов. Но дрожащее море не принадлежало Иббенийцам, и именно они первыми напали на его корабли.


Итак, компромисс был достигнут. После того, как он и Мюрон разбил их военный флот и сжег их верфь, прежде чем они смогли начать атаку.


Им все еще предстояло сражаться с оставшимися Иббенскими кораблями, но это была не очень трудная задача, и он оставил ее Мюрону.


Они больше не нападали на его корабли.


Он кивнул Мюрону и поднялся со своего места, маленький совет встал вместе с ним.


"На сегодня все. Все свободны. - Сказал он, и его подчиненные поклонились ему, прежде чем покинуть комнату.


Все, кроме его тети, Мейстера Уолкана, шпионки Лиры и его генерального директора Селли.


Истинный малый совет, с которым он делился почти всеми своими планами относительно будущего своего народа, и те немногие люди, которым он доверял больше всего, если не считать двух его заклятых щитов, которые все еще спокойно стояли позади него в своих полных доспехах.


Его шпионка достала из бездонной сумки папку с донесениями, которую он подарил ей на день рождения, и протянула ему.


- Похоже, вы были правы, проявляя осторожность. Магистры мира что-то замышляют. Они собирают людей и золото и создают коалицию. Похоже, они собираются напасть на наши корабли в море, наняв пиратов или замаскировав свои собственные корабли под пиратские. Возможно, у них есть и другие планы относительно нас, но пока я ничего не нашла."


- Понятно. - Сказал он, задумчиво глядя на папку в своих руках, поскольку его мозг уже начал придумывать различные способы, которыми он мог бы отвлечь или уничтожить эту потенциальную угрозу для своего народа. - Есть идеи, как с этим справиться? - он спросил всех присутствующих.


И так продолжалось еще два часа, после чего он слишком устал, чтобы продолжать собрание, и отпустил их, отправившись в свою комнату и поспать в своей мягкой и бархатной постели.
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Домерик открыл глаза и посмотрел на солнце, светившее ему в лицо через окно.


Все еще чувствуя легкую сонливость, он прижал подушку к лицу и попытался снова заснуть, но понимал, что не сможет, поэтому после недолгих попыток он поднялся с кровати и посмотрел на растущий город через одностороннее зеркало.


Вдалеке виднелась недостроенная стена. При той скорости, с которой он строился, вся стена займет всего один или два года.


Главная причина, по которой стена строилась такими быстрыми темпами, заключалась в том, что 1. Он использовал обширную магию местности, чтобы создавать прочный фундамент для стены, так что им не пришлось тратить время на то, чтобы самим сделать глубокий фундамент. 2. Он сделал все ресурсы доступными для строителей на расстоянии пешей прогулки. И 3. Он нанял "много" строителей. И строители были очень преданы своей работе, так как бездельникам урезали зарплату, а те, кто показывал результаты, получали бонусы.


Он полагал, что это была его мантра для всех инфраструктур, которые он строил по всему своему королевству.


Произведи все необходимые строительные материалы, найми много рабочих и поставь компетентных людей во главе.


Он посмотрел на правую сторону растущего города и увидел чудо тяжелой работы своих стеклодувов.


100 стеклянных домов, которые он заказал, уже были закончены. Он также приложил немало усилий, привезя с юга самую плодородную почву и поместив ее в стеклянные дома вместе с большим количеством опрыскивателя.


К этому времени он уже закончил вырезать руны на половине из них. Но как бы то ни было, фермеры, отобранные для этой задачи, уже посадили растения, которые он им предоставил.


Тогда ему не придется ходить туда всякий раз, когда ему захочется свежих тропических фруктов на завтрак. Или не придется импортировать все эти чертовы специи ни из Дорна, ни с летних островов.


Он посмотрел на Восток и, хотя не мог разглядеть порт с этого места, он все еще видел лодки, идущие вдоль реки плачущей воды от Дредфорта до порта Болтон.


Порт также значительно вырос за последний год. Как и флот, который теперь насчитывал 200 кораблей.


Строители кораблей усердно работали в прошлом году, сооружая и добавляя по одному кораблю к его флоту каждые 4-5 дней.


В результате у него теперь было 60 Карраков, 60 галеонов, 30 бригов, 20 китобойных судов и 30 военных галер. Кроме того, было еще 20 галер, которые Мюрон получил из различных стычек с пиратами. Большинство из них уже было отремонтировано и добавлено к его флоту, доведя количество в общей сложности до 220 кораблей.


Конечно, его флот все еще не шел ни в какое сравнение с Редвинцами, имевшими внушительный флот из 1200 кораблей. 1000 торговых судов и 200 военных галер. Не говоря уже о Бегемоте, известном как Браавос, у которого был флот из 3400 кораблей. 3000 торговых судов и 400 военных галер.


Но опять же, Браавос и Арбор являются крупными торговыми центрами и построили такой большой флот в течение длительного периода времени, в то время как его флоту всего 4 года.


Он по-прежнему чувствует большое количество гордости за свой флот. Потому что даже если он не мог сравниться с флотом Редвинов или Браавоси, он все равно был вторым по величине флотом в Вестеросе, обгоняя Королевский флот и Железный флот с 160 кораблями и 100 кораблями только по количеству.


Не то чтобы он чувствовал это большим достижением, поскольку королевский флот и Железный флот не бросали ему вызов.


Тем не менее, в Вестеросе было так много великих домов, которые имели свой собственный порт. Ланнистеры, Хайтауэры, Аррены, Баратеон из штормового конца и Мартелл. И он не только построил порт из ничего, но и создал второй по величине флот в Семи Королевствах всего за 4 года.


Да, он гордился своим флотом.
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- Леди Санса. Еда тебе по вкусу? - спросил он, жуя китовую кухню, которую его шеф-повар познал от одного из своих Иббенских пленников, который предпочел поделиться различными сведениями о своей родине, чем быть отправленным жить на стену на всю жизнь.


- Ммм ... - девушка изящно вытерла губы носовым платком и одарила его очаровательной улыбкой, которую он невзлюбил за последние несколько месяцев из-за того, насколько фальшивой она была. - Так и есть. Еда очень вкусная, милорд."


- Тогда ты должна закончить все это, милая девочка. - Его тетя, ее слова были наполнены сладким ядом, который грозил лишить ее аппетита прямо здесь и сейчас.


- Ваше беспокойство понято, но я думаю, что вам следует беспокоиться о своем собственном здоровье, а не совать нос в чужие дела, леди Барбри. - Фыркнула леди Кейтилин с другого конца стола, где она сидела рядом с Сансой. - Если бы ты сохранила свою прекрасную фигуру, то могла бы даже попасться на глаза какому-нибудь рыцарю и снова стать замужней женщиной."


О... это был дешевый выстрел. Леди Кейтилин не следовало совать нос в семейное положение его тети. Особенно учитывая, что война, вызванная Старком, была главной причиной смерти мужа его тети.


Судя по внезапному молчанию за обеденным столом, леди Кейтилин тоже поняла, что переступила черту, потому что ее лицо побледнело, и даже Санса, которая не понимала всего происходящего, начала беспокоиться.


Теперь, если бы кто-то другой оскорбил его тетю таким образом, он бросил бы их в тюрьму, а затем отправил бы их к стене. Но это была леди Кейтилин Старк. К тому же, как бы ему ни было стыдно в этом признаться, именно его тетя затеяла весь этот спор. Так что у него тоже не было никаких моральных оснований.


И все же в стычки между леди Кейтилин и Леди Барбри он всегда будет на стороне своей тети. Потому что она была его семьей.


- Леди Кейтилин. - Лорд Старк прислал вам письмо сегодня утром, - произнес он тем самым "благородным" голосом, и все головы за столом повернулись к нему, когда он серьезно посмотрел на женщину с апатичным, но слегка сердитым выражением. Кажется, он не может так долго разлучаться со своей дорогой женой и дочерью. Любовь, которую он питает к вам, тронула меня, и я готов разорвать четырехмесячное соглашение и позволить вам вернуться в Винтерфелл. Более того, я считаю, что вам следует как можно скорее отправиться к своему мужу. На самом деле прямо сегодня. Идите и собирайте вещи."


Санса Старк все еще выглядела смущенной, но выражение лица леди Кейтилин стало разъяренным от того, как откровенно он сказал ей "Вали" обратно в Винтерфелл.


Но неужели она действительно думала, что сможет жить в его доме, а потом оскорблять его собственную тетю в его присутствии?


Оглядываясь назад, можно сказать, что идея провести некоторое время с Сансой здесь, в Дредфорте, была не такой уж хорошей.


Но когда он попросил Сансу остаться здесь, он действительно не ожидал, что леди Кейтилин Старк прибудет с ней. Оглядываясь назад, он должен был догадаться, что это могло случиться.


Присутствие Леди Старк изменило все, потому что даже если его тетя была готова терпеть детей Старков, что было продемонстрировано ее незаинтересованностью в Роббе и Джоне во время их пребывания здесь, она испытывала большую ненависть к Кейтилин Старк, потому что Талли были главной причиной, по которой Брендон Старк не смог жениться на ней.


А поскольку Кейтилин всегда держалась рядом с дочерью так, словно они находились на враждебной территории, ненависть, которую его тетя питала к Кейтилин, начала распространяться и на ее дочь Сансу, которая не обладала собственной индивидуальностью и старалась во всем подражать матери.


Его тетя и Кейтилин с самого начала смешались, как масло и вода, и любое событие с ними, будет напряженным.


Из-за этого завтрак и ужин были напряженными делами в последние несколько месяцев, но пока они не пересекали черту, все было почти в порядке. Кроме. На этот раз леди Кейтилин перешла черту.


Леди Кейтилин имела право сердиться за дочь, но она не имела права говорить то, что сказала его тете.


Он сохранял свой ледяной вид, когда леди Кейтилин сердито поднялась со стула и потянула за собой смущенную Сансу.


Как только леди Кейтилин и Санса вышли из комнаты, она снова погрузилась в тишину.


Он ненавидел это молчание. Все, кто сидел за обеденным столом, были для него как одна семья. Его заклятые щиты, Игритт, Карси, Лира и Селли. Они должны наслаждаться едой и обществом друг друга. Не стоит молчать в такой напряженной обстановке.


- Леди Барбри. Пойдем со мной. - Сказал он и встал. Сидевшие за обеденным столом встали вместе с ним, но он покачал головой. Не надо идти за мной, вы еще не поели, я не могу отпустить вас с пустыми желудками из-за этого казуса. - И с этими словами он вышел из комнаты, тетя последовала за ним, держась очень тихо.


Как только они добрались до пустой комнаты, он закрыл дверь, окружив ее глухим барьером, и повернулся, чтобы посмотреть на тетю, которая вздрогнула, увидев выражение его лица.


- Неужели то, что ты следила за маленькой девочкой, доставило тебе такое удовольствие, что ты готова поставить под угрозу мой союз со Старками? - спросил он холодным и апатичным тоном, - или это было твоим намерением с самого начала?"


Его тетя выглядела оскорбленной его обвинением " Дом. Послушай меня."


"Нет. Он прервал ее. - Я слушаю тебя с тех пор, как был ребенком. Но тебе пора было оказать мне такую же любезность, и ты этого не сделала. Ты продолжала свою детскую перепалку с Сансой и Кейтилин. А теперь посмотри, вот результат. Как ты думаешь, как лорд Старк воспримет это, когда узнает, что я выгнал его жену и дочь из своего дома? А?"


Перед лицом его гнева тетушка предпочла промолчать, и он продолжал свирепо смотреть на нее, пока наконец не почувствовал, как его охватывает глубокая усталость, и он вздохнул.


- Я поеду с леди Кейтилин и Леди Сансой в Винтерфелл, где возьму всю вину на себя и попрошу прощения у лорда Старка."


"Дом. Нет, ты не можешь…"


- Ты... с другой стороны, отправишься в порт Болтон, где будешь жить в качестве кастеляна в течение следующих трех месяцев. - Сказал он, фактически изгнав ее из Дредфорта на следующие три месяца.


- Дом ... ты... ты не можешь ... …"


- 4 месяца. - Ответил он холодным голосом.


Тетя еще долго умоляюще смотрела на него, потом опустила голову и кивнула.


- Я... я понимаю, Милорд."


А затем она вышла из комнаты, оставив его в тишине, которая заставила его задуматься, не следовало ли ему применить какие-нибудь чары принуждения к леди Кейтилин, когда она впервые начала бодаться с его тетей. Все могло бы быть намного проще. Но Санса была его невестой. Его невеста. И даже если у него не было никаких планов жениться на ней, это все равно делало ее его псевдо семьей на некоторое время. И у него было правило никогда не использовать магию разума на членах своей семьи.


Он был таким дураком, что поместил леди Кейтилин и Леди Барбри в одну комнату и надеялся, что все это не взорвется у него перед носом.
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- Как далеко лютоволки могут убежать, пока на них кольчуги? - спросил он Варамира, который жевал яблоко и издавал стонущий звук, полный удовлетворения, который он не хотел слышать ни от одного человека.


"Точно так же, как обычно.- Может быть, чуть меньше, - ответил Варамир. Но кольчуги, которые ты нам дал, слишком легкие и не слишком обременяют Волков."


- А кольчуги хорошо держатся под стрелами? - спросил он, чувствуя легкое раздражение от того, как небрежно Варамир воспринял все это. Черт возьми, если бы он не подумал о создании бронежилетов для лютоволков, то Варамир никогда бы даже не попросил об этом. Мужчина либо ничего не замечал, либо не очень-то заботился о своих связанных животных.


- Ммм... Да. Они держатся достаточно прилично. По крайней мере, я еще не видел, чтобы кто-нибудь из моих Волков пострадал от стрел. Ты хорошо поработал с "кольчугой" мальчик. - Варамир


На мгновение он подумал о том, чтобы напомнить этому человеку о его положении Лорда, а не ребенка, но потом передумал и решил пока оставить все как есть.


Вольный народ, как следует из названия, слишком свободолюбив. А попытки натянуть цепи всякий раз, когда они выходили за рамки дозволенного, только разжигали негодование в их сердцах.


Он мог сопереживать им, поскольку тоже считал себя свободным духом, но это не меняло того факта, что их отношение время от времени действовало ему на нервы.


Он уже собирался попросить Варамира привести ему одного из лютоволков, чтобы самому проверить кольчуги, когда услышал приближающиеся шаги.


Он обернулся и увидел Сансу, идущую к нему в сопровождении нескольких суровых охранников.


- Леди Старк. - Сказал он, отпуская Варамира и приказывая Варко держаться на расстоянии, приказ, которому также подчинились стражники Старка, когда он повел Сансу на прогулку в лес богов, окружающий замок.


- Милорд... отец действительно зовет нас домой? - спросила наивная девушка несколько обеспокоенным голосом.


Похоже, Санса была очарована цветными стенами, богато обставленными комнатами, фонтаном, кафельными полами, мягкими кроватями, смытыми туалетами и душевыми, а также мириадами других изменений, которые он привез в Дредфорт, чтобы сделать его похожим на современный особняк.


Он сомневался, что она сможет так же смотреть на Винтерфелл, прожив так долго в такой роскоши.


- Ситуация... гораздо сложнее. - Он сказал ей, желая использовать магию принуждения, чтобы она не задавала ему таких сложных вопросов и не испортила ему день, но сдерживаясь из-за своих собственных правил.


- Каким образом? - спросила она.


На мгновение ему захотелось сказать ей, чтобы она не думала об этом слишком много, поскольку это было взрослое дело, но потом он понял, что если он не скажет ей, то она останется наивной и ничего не изменится.


Он все ей рассказал.


Об истории Старков и его тети. О том, как Брэндон Старк обещал жениться на своей тетке и забрал ее девственность, но не смог выполнить свое обещание, потому что его отец обручил его с Талли. О том, как его тетя позже вышла замуж за Уильяма Дастина, который позже погиб на войне, когда он отправился с Лордом Недом Старком спасать свою сестру Леди Лианну Старк.


О том, как лорд Старк привез тело своей сестры, но оставил тело Уильяма Дастина в связи с обстоятельствами.


В конце он рассказал Сансе обо всех причинах, по которым его тетя ненавидела эту семью. И что в этом вопросе никто не ошибается. Вот почему он не пытался остановить ссоры своей тети и Леди Старк.


- Но когда твоя мать прокомментировала семейное положение его тети, это перешло все границы. - Он ей все объяснил. - Очень серьезное оскорбление, которое никто не должен был нанести моей тете, не говоря уже о Старках, он косвенно объяснил ей, почему она вдова. Вот видишь. Я знаю, что моя тетя была не права, когда бросала в тебя колкости. Но я также не могу позволить твоей матери оскорблять мою тетю подобным образом."


- Значит... нет никакого письма от отца, призывающего нас вернуться? - спросила она, выглядя немного смущенной и обиженной.


- Никакого Санса. Таким образом, я фактически наказывал Леди Старк за оскорбление моей тети в моем присутствии. - И прежде чем ты скажешь обратное, я тоже наказал и Леди Барбри, сослав ее на несколько месяцев в Болтон-порт за участие в этом разгроме."


Санса замолчала и оставалась такой, пока наконец не повернулась к нему с обеспокоенным выражением лица. - Ты ведь не разорвешь помолвку со мной, правда?"


- Нет, Моя прекрасная леди. - Сказал он, взяв ее за руку и поцеловав костяшки пальцев, вызвав у нее смущенный смешок. - я не буду разрывать помолвку со своей стороны. Хотя я не могу сказать то же самое о твоем отце. Твоя мать сейчас очень сердита на меня и может повлиять на его решение."


- Я... я поговорю с отцом. - Я не хочу разрывать помолвку с тобой, - сказала она с убежденностью, которая казалась совершенно чужой на ее лице. Я хочу замуж за тебя и... и быть твоей женой, и дать тебе много-много детей."


Как девушка смогла сказать такие слова с таким серьезным выражением лица... он никогда не сможет понять.


Лорд Старк последовал этому соглашению и устранил влияние септы от Сансы, но было уже слишком поздно. Септа уже наполнила голову Сансы идеями о том, что задача леди-оставаться верной Милорду и рожать ему много детей или еще что-нибудь в этом роде.


Все это вызывало у него откровенное отвращение. Тот факт, что леди Кейтилин наняла септу, которая научила Сансу всему этому, еще больше понизил его мнение об этой женщине.


- Я уверен, что так и будет, Леди Санса. - Он сумел сказать в конце концов с не слишком напряженным выражением лица и продолжил прогулку, прежде чем она успела сказать что-нибудь еще на эту тему.


- Есть еще кое-что, Лорд Болтон.- Скромно сказала Санса, догнав его.


"Слушаю. - Сказал он ей, желая извлечь информацию с помощью магии, но сдерживаясь из-за своих собственных правил.


- Я... я хотела посмотреть... хотела спросить тебя ... не мог бы ты показать мне "Титаник"? - спросила она с надеждой в голосе, и он остановился и повернулся к ней, поджав губы.


- Верфь находится в полудня пути от Дредфорта, Миледи. - Если мы сейчас отправимся, то к тому времени, как вернемся, будет уже ночь. Ты получила разрешение у своей матери на это?"


Санса смутилась под его пристальным взглядом, но кивнула ему.


Он задумчиво поджал губы, прежде чем повернуться к одному из охранников, которому было поручено охранять Сансу.


- Джори. - Он окликнул человека, который двинулся ему навстречу.


- Да, милорд."


- Будь хорошим человеком и скажи леди Кейтилин Старк, что я удовлетворил желание леди Сансы и отвезу ее на верфь, чтобы показать ей "Титаник". Также скажи ей, что мы вернемся в Дредфорт вечером и что она может провести ночь в Дредфорте, и уехать в Винтерфелл завтра утром."


"Мой господин…"


"Есть. Получить разрешение у Леди Кейтилин на эту поездку.


- Можешь идти. Сказал он человеку, который поклонился и ушел, чтобы передать послание леди Кейтилин Старк.


Затем повернулся к Сансе и улыбнулся: - Давай возьмем экипаж, Миледи."
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К этому времени он потратил сотни тысяч золотых драконов на строительство дорог в своих владениях.


Чего люди не знали, так это того, что он также потратил много золотых монет на строительство очень современных конных экипажей, которые имели резиновое покрытие и пружины подвески на колесах, а также красивый интерьер, который делал путешествие внутри этих экипажей настолько удобным, насколько это было возможно в эту средневековую эпоху.


Но, несмотря на такую роскошь, он воздерживался от поездок в каретах и предпочитал ездить верхом, так как езда верхом давала ему больше мужественных ощущений, чем езда в карете.


Кроме того, езда на спине лошади в течение долгих часов могла считаться упражнением для его бедер и спины.


И вот они с Сансой покинули Дредфорт с отрядом из ста всадников во главе с сиром Уолтоном, одним из самых доверенных его людей. Он ехал в середине строя на своей лошади рядом с Сансой, которая сидела в карете и с любопытством разглядывала пейзаж, время от времени задавая ему вопросы на разные темы, Варко ехал в нескольких метрах позади него, чтобы не мешать их личной беседе.


Но каким бы красивым ни был пейзаж и роскошным ни был экипаж, они с Сансой в конце концов заскучали и провели следующие несколько часов пути в дружеском молчании, пока наконец не добрались до места назначения.


Они добрались до верфи, где строились все корабли его флота. За исключением нескольких кораблей, которые он купил у Браавоса или отобрал у побежденных пиратов.


А в центре верфи стоял корабельный завод во всей своей красе. Единственное самое большое здание в Вестеросе, которое не было замком.


Здание было 100 футов высотой, 200 футов шириной и 2500 футов длиной. Внутри здания было достаточно места, чтобы вместить 7 футбольных полей, и еще осталась бы какая-то площадь.


Он был спроектирован таким образом, что дерево, сталь, ткань вместе со всеми ресурсами, необходимыми для строительства, попадали внутрь с другого конца, где рабочие начинали работать и продвигали вперед по секциям, как только завершали свою работу.


Таким образом, дерево, сталь, веревки и одежда идут с одного конца, а полностью законченный корабль выходит из другого.


Дизайн, который он скопировал в Браавоси с хорошими результатами.


- Пойдем внутрь, Леди Санса. - Сказал он, помогая ей выйти из экипажа и ведя к зданию напротив судостроительного завода.


Санса вопросительно посмотрела на него, и он улыбнулся. - "Титаник" уже достроен."Он сказал ей, указывая на совершенно новое здание, которое он построил для простой цели держать его флагманский корабль. - Он находится в том здании. Кое-какие последние штрихи."


Когда они подошли к большому зданию, рабочие быстро побежали и открыли ему ворота здания.


Он кивнул и вошел в здание, услышав, как Санса и охранники позади нее ахнули при виде корабля перед ними.


Потому что, хотя его "Титаник", возможно, и не сильно отличался от настоящего из его прошлой жизни, но все же это был самый большой корабль, построенный даже в известной истории Вестероса.


Это был поистине чудовищный корабль. Четырехъярусный камбуз с четырьмя рядами по бокам. В каждом ряду было по 150 мест. Что приводило в общей сложности к 1200 гребцам и могло вместить еще 300 человек на палубе с четырьмя баллистами и стальным тараном спереди.


Самое главное в "Титанике" было то, что корабль был сделан полностью из железного дерева.


Кроме того, это был единственный корабль в Вестеросе, построенный полностью из железного дерева. В основном из-за того, насколько дорогим на самом деле было железное дерево.


Покупка дерева только для корабля обошлась ему в 160 000 драконов.


Даже с тех пор, как корабль был закончен месяц назад, он тайно приходил сюда и вырезал магические руны на всей его поверхности.


Все равно пройдет месяц или больше, прежде чем рунические массивы, которые он вырезал сбоку, и руническая матрица внизу будут завершены. Он посадил в комнате капитана 10 маленьких деревцев, чтобы питать руны.


Как только работа с рунами будет завершена, корабль будет плыть в два раза быстрее, чем самый быстрый корабль в его флоте, и поворачивать так же быстро, как любая маленькая боевая галера, позволяя ей быстро маневрировать в воде и действовать как зверь в битве. Не говоря уже о том, чтобы дать ему дополнительную защиту от тупого урона и элементарного урона от молнии или огня.


Самым большим кораблем в Вестеросе до постройки "Титаника" был "Арбор Куин", принадлежавший Редвинам, который мог вместить около 600 человек одновременно. С другой стороны, "Титаник" мог вместить около 1500 человек . На самом деле никакого сравнения даже и не было.


- Не хотите ли вы пройти и проверить его изнутри, Миледи? - спросил он, чувствуя некоторую гордость за выражение отвисшей челюсти на ее лице и шокированное и испуганное выражение на лицах суровых охранников.


Санса слегка ошеломленно кивнула ему, и он улыбнулся.


Следующие два часа он провел, показывая ей "начинку" Титаника, прежде чем они вернулись в Дредфорт, чтобы не опоздать к ужину.


На следующий день тетя Барбри отправилась в Болтон-порт, а он в сопровождении леди Кейтилин и Сансы вернулся в Винтерфелл, где объяснил Лорду Старку все эти "обстоятельства".
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Он сопровождал леди Кейтилин и Леди Сансу в роскошном экипаже, пока они не добрались до белого ножа, где бетонные дороги заканчивались, а его рабочие все еще строили большой бетонный мост.


- Карета больше не будет пригодна.- Сказал он Сансе, вручая ей и ее матери их собственную лошадь. На самом деле он был уверен, что его экипажи достаточно прочны, чтобы не сломаться на грязной дороге. Но рисковать не было смысла, поскольку и леди Кейтилин, и Леди Санса знали, как ездить верхом.


Кучер отвез экипаж обратно в Дредфорт, а процессия продолжила свой путь в Винтерфелл.


Через три дня они наконец добрались до Винтерфелла, где лорд Старк и остальные члены семьи уже ждали их, вежливо поблагодарив всадника, которого он послал вперед, чтобы сообщить Лорду Старку об их прибытии.


- Лорд Болтон. Ты прибыл рано. - Сказал лорд Старк с холодным выражением лица, скрывая беспокойство, которое он чувствовал.


- Так и есть. Пройдемте в ваш Солар и поговорим, лорд Старк."


Нед Старк кивнул и обнял жену и дочь, встретившись с Роббом и Джоном перед тем, как они отправились в Солар Лорда в Винтерфелл.


- Итак... не хочешь объяснить, почему ты вернулся с моей женой и дочерью домой раньше 4-месячного срока? - Спросил лорд Старк, сидя за столом, а его жена и дочь стояли слева и справа от него, в то время как он сидел по другую сторону стола.


"Скорее, вышвырнул нас из своего замка. - Ядовито сказала Леди Старк. Похоже, ей не нравились его действия по отношению к ней и ее дочери.


Лорд Старк холодно посмотрел на него и спросил:Это правда?"


- Я вышвырнул ее из своего замка и сам отправился сопровождать ее в Винтерфелл. - Сказав это, он спокойно продолжил: "Теперь я изгоняю ее из своих земель. Она не вернется в мои земли. Ни сейчас, ни когда-либо."


Лорд Старк выглядел немного потерянным от того, что происходило, хотя он хорошо скрывал это за своим холодным выражением лица, в то время как Леди Старк кипела от гнева позади него.


- Как ты смеешь... - начала Леди Старк, но остановилась, когда лорд Старк поднял руку.


- Могу я спросить, почему так? - Спросил лорд Старк.


- За тем, что привело к этой ситуации, стоит долгая история. И во многом это моя вина, что я не ликвидировал ситуацию в зародыше, когда она только началась. Но если вы хотите, чтобы я перешел к делу, то я изгнал Леди Старк из моих земель, потому что она высмеивала Леди Барбри за то, что она вдова за моим собственным столом перед моей семьей."


При этих словах лорд Старк резко повернулся к жене, чье лицо слегка побледнело при воспоминании о том, что произошло много дней назад.


- Это правда? - Спросил лорд Старк, но его холодный и серьезный голос ясно дал понять, что он уже знает, что это так.


Леди Старк что-то пробормотала в ответ, но тут же взяла себя в руки и указала на него: "только потому, что его тетя не оставила мою дорогую Сансу."


Теперь настала его очередь быть пригвожденным к месту "холодным взглядом" столь печально известного лорда Старка.


- Это правда? - Спросил лорд Старк.


- Леди Барбри не питает любви к Талли. Особенно к Леди Кейтилин. Когда леди Кейтилин впервые приехала в Дредфорт, они всегда бросали друг другу колкости, когда оказывались рядом. Оглядываясь назад, я должен был сказать ей, чтобы она прекратила враждовать с Леди Старк, когда это все только начиналось. Я должен взять на себя вину за это несчастье. Но поскольку я этого не сделал, вражда между Леди Старк и Леди Барбри усилилась. А поскольку Санса часто бывала в обществе Леди Старк, ненависть, которую моя тетя испытывала к Леди Старк, передалась и ее дочери. - Оглядываясь назад, - спокойно объяснил он, - я предполагал, что все мы действовали с несвойственной нам незрелостью и подавали дурной пример Леди Сансе. Ситуация разразилась несколько дней назад, когда моя тетя сказала несколько слов Леди Сансе, что привело к тому, что леди Кейтилин перешла черту и высказалась по поводу статуса вдовы. Что-то такое, что я не смог оставить безнаказанным."


Лорд Старк выслушал его слова с суровым лицом и долго молчал, прежде чем наконец кивнул.


- Если ты позволишь, Лорд Болтон, мне нужно поговорить с женой и дочерью. - Лорд Старк, кажется, устал больше, чем когда-либо прежде.


Он просто кивнул, встал со стула и вышел из комнаты.


Звук ссоры Лорда и Леди Старк был последним, что он услышал, прежде чем дверь закрылась.


Вечером у него была еще одна встреча с Лордом Старком. На встрече они подтвердили, что, несмотря на все неприятности, помолвка будет продолжаться. Леди Санса продолжит образование, которое он для нее организовал, и в следующем году также проведет 4 месяца в Дредфорте. Леди Кейтилин не будет сопровождать ее в этом визите.


Лорд Старк был доволен тем, что он сослал Леди Барбри в порт Болтон на следующие 4 месяца.


В конце концов, он провел еще два дня в Винтерфелле, проводя большую часть времени либо разговаривая с Роббом и Джоном, либо с Лордом Старком, либо с Леди Сансой, прежде чем уехать обратно в Дредфорт.
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Он фыркнул и приготовился к удару, когда Варко взмахнул своим тяжелым деревянным мечом по его щиту, послав волну боли через его руки, он пытался стоять, в то время как старший и гораздо более опытный фехтовальщик продолжал свой шквал атак, заставляя его опустить щит, пока, наконец, он не смог больше держать его, и упал на землю.


- Держи свой щит повыше. - Нахмурившись, отчитал его Варко. - Держи его и обращай больше внимания на то, как ты стоишь. Может, это и не покажется, но сильный удар мог бы сбить тебя с ног."


Он устало хмыкнул и сделал несколько глубоких вдохов, прежде чем адская тренировка началась снова.


Как он и ожидал, тетя расстроилась из-за того, что он отправил ее в порт Болтон, хотя особняк, в который он ее отправил, был лишь немного менее роскошным, чем Дредфорт.


Проблема заключалась в том, что у него не было никакой семьи, кроме нее, и он не хотел, чтобы она расстраивалась из-за него. Поэтому, когда он пришел к ней через несколько дней, чтобы поговорить, она сказала ему, что будет продолжать расстраиваться из-за него, если он не сделает ей одолжение.


Одолжение заключалось в том, чтобы он выучился фехтованию, чтобы стать достаточно хорошим фехтовальщиком, чтобы победить среднего бойца.


До сих пор обучение было очень тяжелым для него, как для волшебника, ему никогда не приходилось доводить свои физические возможности до предела.


Единственный раз, когда он помнил, что физически напрягался, это когда он тренировался под руководством Оливера Вуда для квиддича. И даже тогда они в основном летали на своих метлах, так что он не был уверен, что это вообще считается.


А теперь... Вот он здесь. Пытается защититься от одного из лучших фехтовальщиков в Семи Королевствах.


Конечно, фехтовальщик был к нему снисходителен, но все равно к концу дня он был избит, покрыт синяками и все болело.


Варко поднял свой меч для одного мощного удара, и он воспользовался этим моментом, чтобы изменить положение щита так, чтобы следующий удар был парирован, оставляя Варко открытым для удара.


Он замахнулся своим деревянным мечом на Варко, который легко отбил его удар, но не продолжит махать мечом, а ударил его по ногам, заставив его жалко упасть на землю.


- Работа ногами. - Напомнил ему Варко. - И не размахивай мечом просто так, одной рукой. Приложи все свое тело, иначе он не причинит никакого существенного вреда."


- Ух ты! Бриар не лгала, когда она сказала, что ты дерьмо в этом деле. - Я уверена, что мой младший брат мог бы надрать тебе задницу, если бы захотел, - раздался за его спиной язвительный голос Игритт."


Он хотел сказать ей "Отвали", но понял, что это было бы слишком по-детски.


Поэтому он использовал магию без палочки и манипулировал веткой ближайшего Чардрева, чтобы обвиться вокруг лодыжки Игритт и поднял ее в воздух.


Она вскрикнула, когда ее подбросило в воздух, и стрелы в ее колчане с грохотом упали на землю, она схватила свой лук.


Хм ... может быть, ему стоит создать для нее волшебный колчан с неограниченным количеством стрел и антигравитационным чарами. Учитывая, что она была лучшим лучником в его землях и главной причиной, по которой он пригласил ее в свой дом в первую очередь.


Ну, она была довольно хороша собой, так что это тоже было.


А может, дело было в рыжих волосах. Его крестный отец Сириус Блэк сказал ему, что все Поттеры питают слабость к рыжим головам.


Он покачал головой, заметив, что она достала нож и безуспешно пытается перерезать ветку Чардрева.


Забавный факт: Вейрвуд, возможно, не был таким сильным и крепким, как железное дерево, но он был близок.


Увидев, как она болтается в воздухе, ему пришла в голову озорная мысль, и он послал в ее сторону тикающее заклинание.


Через несколько секунд в лесу богов раздался безудержный смех Игритт.


Листочек вышла из подземной пещеры и посмотрела в сторону шума. Она долго бесстрастно смотрела на открывшуюся перед ней картину, потом покачала головой и вернулась в свою пещеру.


"Домерик... хахаха... Доме...извини хахаха. Извиняюсь. Простииии. Смеясь.... " - умудрилась сказать Игритт в перерывах между приступами смеха, он поднялся с земли и отряхнул пыль, наложив на себя очищающее заклинание, прежде чем посмотреть на нее с удивлением.


- Что? Я думал, что твой брат может надрать мне задницу. Тогда почему ты болтаешься в воздухе, как рыба? - спросил он, и Игритт обругала его, прежде чем быстро извинилась и начала умолять его отпустить ее.


- Очень хорошо. - Сказал он и осторожно опустил ее на землю, прежде чем снять с нее тикающее заклятие.


Поэтому она поднялась с Земли, глядя на него из-под своих спутанных волос, Подняла нож и бросилась на него с боевым кличем.


Она так и не добралась до него, он был готов к этому, и различные веревки поднялись из земли и обвились вокруг нее в канатном узоре, подчеркивая ее зарождающиеся изгибы и подтягивая ее в воздух.


- Отпусти меня, ты. А-а... - она повисла в плену, прежде чем фыркнула и прекратила попытки.


- Тебе нравится то, что ты видишь? - спросила она, приподняв бровь, когда увидела, что он смотрит на нее.


- Хм... я не знаю, - сказал он, шагнув к ней и обхватив ее щеки, с помощью поверхностной легилименции обнаружил, что веревки, натирающие ее нижние области, привели ее к легкому возбуждение. И ее влекло к нему, и она хотела взять его прямо здесь и сейчас.


Он уже не в первый раз чувствовал, что от нее исходят подобные мысли. На самом деле, к этому моменту он уже слышал подобные мысли от стольких женщин, что даже больше не удивлялся. Хотя его немного тошнило, когда пожилые женщины смотрели на него с вожделением. Это было жутко.


В конце концов, он был самым могущественным Лордом на Севере, не считая Неда Старка, и единственным холостяком в округе. Не может быть, чтобы эта женщина не желала его. Не то чтобы он слишком гордился этим фактом, потому что очень хорошо знал, что такое влечение было только излишним, и ни одна из этих женщин не взглянула бы на него во второй раз, если бы он не обладал никакой магией и был просто еще одним простолюдином, а не лордом.


Но это не значит, что он не мог воспользоваться ситуацией.


Он шагнул вперед, приподнял лицо Игритт за подбородок и поцеловал ее в мягкие, дразнящие губы.


Затем он отступил назад и злобно ухмыльнулся ей, прежде чем повернуться и посмотреть на Варко, который терпеливо ждал его со скучающим выражением лица."


Варко кивнул и поднял свой деревянный меч.


Потому что даже если у него и были какие-то чувства к этой девушке, ей все еще было 15 лет, а это все еще немного молодо для него.


- Эй... ты что, собираешься оставить меня здесь? Домерик! - Крикнула Игритт, но он проигнорировал ее и продолжил спарринг с Варко.


Может быть, ему стоит посетить один из его борделей и уже наконец сделать что-нибудь с сексуальным расстройством, которое он чувствовал с тех пор, как достиг половой зрелости.
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Домерик посмотрел на Луну, прячущуюся за облаками в ночном небе. Холодный ветер трепал его волосы и заставлял дрожать спину. Он закрыл все окна в своей комнате и положил записку на кровать, прежде чем рывком и поворотом он оказался в другом месте.


Место, которое он построил исключительно с помощью магии за последний год. Подземная база, доступная ему и только ему. База под группой деревьев Вейра, которые он посадил, что обеспечило ее более чем достаточной энергией, чтобы поддерживать базу в рабочем состоянии.


Он посмотрел на комнату, в которую вошел. Она была наполнена мягким светом, исходящим от десятков рун, которые освещали комнату. Комната была почти пуста, за исключением нескольких костюмов, которые также были созданы им с помощью магии.


Он выбрал самый продвинутый, который закрывал его лицо сверху донизу, не позволяя даже малейшей части его тела выйти в стихию. Скафандр был снабжен кислородным дыхательным аппаратом и стеклянной маской, которую он заколдовал, чтобы она была непробиваемой. На самом деле, он заколдовал весь костюм, чтобы быть нерушимым вместе с несколькими другими дюжинами чар, которые спасут его в большинстве физических столкновений.


Но в том месте, куда он направлялся сейчас, скафандр был самым минимальным, что требовалось от него, для выживания.


Надев костюм, он достал железный шар из лотка, наполненного такими же железными шарами, и произнес пароль.


Портключ активировался и бросил его на гору Драконьего Камня. Ему потребовалось мгновение, чтобы сосредоточиться, прежде чем он произнес Еще один пароль, и повторяемый портключ привел его к одной из гор близ Волантиса. Один моментик, справиться с легкой тошнотой, которая пришла с использованием портключа, а затем еще один пароль и вновь портключ.


На этот раз он оказался в центре главного города Валирийской империи.


Воздух снаружи скафандра был горячим, влажным и наполненным вещами, которые могли убить человека в течение минуты после вдыхания.


Пространство перед ним было заполнено мысленным туманом, который давал ему нулевую видимость того, что скрывалось за туманом.


Ему потребовалось время, чтобы подготовиться, прежде чем он достал палку, висевшую на боковом поясе его костюма, и увеличил ее.


Она превратилась в метлу, сделанную из ветки Вейрвуда. Он оседлал самодельную метлу, достал палочку Вейрвуда и произнес "Экспекто Патронум".


Воспоминание о том, как он впервые занимался любовью с Джинни. И даже если это было окрашено легкой горечью, что они в конечном итоге растались, воспоминание все еще служило ему достаточно хорошо, и несколько мгновений спустя перед ним гордо стоял гигантский светящийся олень размером с дом.


И как всегда, несмотря на большое количество магии, использованной для выполнения заклинания Патронум, волшебная палочка Вейрвуда не сломалась. Он до сих пор не понял причину этого.


Но факт оставался фактом: волшебная палочка больше не будет ему хорошо служить, поэтому он положил ее обратно в карман и достал волшебную палочку из змеиного дерева.


Затем он приказал оленю бежать в густой маисовый туман, а сам полетел за ним на своей метле.


5... 4... 3... 2... 1... эфирный олень и туман соприкоснулись, и туман отпрянул от Патронуса, словно испугавшись его.


Прежде чем туман успел нанести ответный удар, олень увеличил скорость. Прорываясь сквозь тьму внутри тумана, как нож сквозь масло, он следовал за оленем, который без усилий продвигался вперед в темноте, которая теперь окружала его. Однажды он уже застрял в тумане.


Это было не очень хорошо.


Он летел сквозь туман целую минуту, Патронум светился так же сильно, как и раньше, даже если он заметил, что он немного уменьшился в размерах.


Затем Патронум прорвался сквозь тьму, выйдя с другой стороны, и, следуя за ним, он вернулся к сцене, которая всегда напоминала ему о самом аде.


Разрушенная цивилизация того, что когда-то было величайшей империей, известной человеку.


Город превратился в руины. Высокие башни, бывшие когда-то домами Драконлордов, теперь были покрыты рунами. Светящаяся магма все еще текла по тем частям города, которые были полностью погружены под лаву.


И, как всегда, он слышал мучительные крики призраков, которые все еще бродили по этому месту даже спустя столетия после их гибели. Так, так много призраков.


Он направил палочку на себя и использовал заклинание. Золотая сфера появилась вокруг него него и стала невидимой.


Как и прежде, олень шел впереди, а он следовал за ним на своей метле.


На пути к месту назначения. Сотни призраков пытались прийти к нему, желая что-бы он разделил их страдания. Но невидимый щит загорался всякий раз, когда кто-то пытался дотронуться до него, и с легкостью отражал их. Призраки больше не пытались и они продолжили свой путь, слушая плачь, крики и мольбы.


Его сердце потянулось к ним, но он не имел ни малейшего представления, что именно привязывало их к этому царству. Насколько он знал, это мог быть весь город, и в этом случае он не смог бы ничем помочь им.


Олень вел его, и он молча следовал за ним, пока они, наконец, не достигли места назначения.
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Домерик смотрел на полуразрушенную башню перед собой, а также на магму, которая была вокруг ее основания.


Именно эта башня была построена на вершине холма, что спасло ее от участи быть поглощенной магмой, как и многие другие.


Это не меняло того факта, что в помещении все еще было невыносимо жарко, а магические руны в его скафандре работали "сверхурочно", чтобы поддерживать нормальную температуру внутри. Охранный камень, который он поместил в центре грудной клетки, все еще был слегка серым. Когда он станет полностью белым, у костюма закончится магия и он начнет использовать свою собственную магию для выполнения этих функций. Хотя он надеялся покинуть город до того, как камень станет светло-серым.


Он взлетел на метле и попал в башню через одно из разбитых окон.


Патронум осветил темноту внутри башни. Когда-то он был наполнен десятками призраков, но он изгнал их. Возможно, у него не было силы изгнать сотни тысяч призраков, бродящих по городу, но он мог легко изгнать нескольких из них.


Он осторожно полетел вниз на своей метле, спускаясь все ниже и ниже, пока, наконец, не оказался перед хранилищем.


Он посмотрел на 10-футовую стальную дверь, преграждающую ему путь в хранилище.


Дверь хранилища была сверху донизу заполнена рунами, вырезанными на валирийском магическом языке. К счастью, руны исчерпали свою магию столетия назад, и к этому моменту двери были просто стальными и ничего больше.


Он использовал свою магию, чтобы очистить поверхность стальной двери, забрав с собой все магические руны. Он изучит их позже.


Все это было надежно помещена в его бездонный мешок.


Еще одно магическое сканирование сказало ему, что на двери хранилища не было никакой другой магической руны. Поэтому он использовал трансфигурацию и превратил центр стальной двери в воду. Проделав в ней достаточно большое отверстие, чтобы он мог легко войти.


Олень снова шел впереди, и он последовал за ним в большую и просторную комнату размером с половину футового поля для игры в футбол, которая была заполнена золотом, сокровищами, магическими артефактами, у которых закончилась магия, магическими камнями, которые можно было использовать в качестве защитных камней, красивыми и древними драконьими яйцами. И самое главное из этого - книги.


Конечно, столетия превратили большинство книг в пыль. Поэтому он должен был использовать магию, чтобы вернуть их к расцвету.


Это ... отняло у него больше сил, чем он ожидал.


Он покачал головой и открыл бездонный мешок. Затем еще одним взмахом волшебной палочки книги полетели со своих мест на полках и одна за другой оказались в сумке.


Как только это было сделано, он подошел к драконьим яйцам и положил руку на одно из них. Даже сквозь резиновые перчатки он чувствовал магию внутри яиц.


Этот был... мертв.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 105



Он перешел к следующему. Мертвый. Мертвый. Мертвый. Пока он, наконец, не положил руку на одно из драконьих яиц и не почувствовал слабое тепло, исходящее изнутри, сказавшее ему, что дракон внутри не мертв, а находится в окаменевшей Стазисной форме.


Он достал из бокового ремня маленькую коробочку, которая была увеличена, и сложил в нее живые яйца. Амулеты и руны, помещенные в бездонный мешок, не давали ему положить в него ни одного живого существа, поэтому ему пришлось придумать другой способ забрать яйца, которые он и нашел.


Убрав все живые яйца в коробку, а мертвые-в бездонный мешок, он двинулся к тому месту, где хранились магические артефакты.


Конечно, вся магия внутри этих артефактов высохла много лет назад, но он все еще мог зарядить их магией и посмотреть, пригодятся ли они ему.


Рядом с магическими артефактами лежали несколько валирийских стальных клинков, дюжина других валирийских безделушек и одна валирийская броня.


На него это не произвело впечатления.


Башня, в которую он вломился, хранила три валирийских доспеха. На одном из них были различные руны, встроенные в валирийскую сталь вместе с очень мощным магическим камнем, который мог бы уничтожить камень-хранитель, который удерживал обереги площади Гриммо на Земле.


К сожалению, эта конкретная валирийская броня была магически защищена, чтобы использоваться ее только с определенной родословной, поэтому он не сможет использовать ее в ближайшее время. По крайней мере, до тех пор, пока он не узнает достаточно о валирийской магии и не сможет прорваться сквозь ее родословную.


Он превратил золотые монеты, лежащие на полу, в золотую шкатулку и положил в нее стальные валирийские клинки, доспехи и безделушки, прежде чем закрыть ее и положить в бездонный мешок.


В конце концов, валирийские клинки с магической природой и вполне способны прорезать магию, которую он вырезал в бездонном мешке. Было бы верхом глупости положить острый магический клинок в бездонный мешок, не имея ничего, что могло бы защитить его.


Затем его взгляд упал на редкие и дорогие драгоценные камни, которые не были волшебными по своей природе, но все еще были очень дорогими и красивыми на вид.


Может быть, он подарит одно из этих украшений своей тетушке.


Еще один взмах волшебной палочки, и все магические камни полетели в его бездонный мешок, пока единственным, что осталось в хранилище, не стали золотые монеты.


Гора, полная золота.


Что-то, что совсем не привлекало его.


В конце концов, у него уже было несколько таких гор, украденных из последних хранилищ, в которые он вломился.


И все же он был жаден.


Один беглый взгляд на магический камень на его груди сказал ему, что он все еще был темно-серым, и у него все еще было более чем достаточно времени.


Поэтому он достал еще один волшебный мешок, который приготовил для таких ситуаций, когда ему приходилось нести что-то очень тяжелое.


А потом еще одна волна, и золото полетело вверх в линию и начало падать в волшебный мешок.


Это была медленная и утомительная работа, и ему приходилось сохранять некоторую концентрацию на протяжении всего процесса.


К тому времени, как половина золотых монет попала в его сумку, он уже начал ощущать первые признаки магического истощения. Поэтому он остановил процесс, закрыл горловину волшебного мешка и повесил его на пояс вместе с бездонным мешком.


К этому моменту амулет Патронум был размером с обычного оленя. Он кивнул, и они оба покинули хранилище, он закрыл хранилище с помощью трансфигурации.


Хаотичная и темная магия, текущая через город, делала его опасным для использования портключов, поэтому он должен был выбраться сам, прежде чем он мог даже подумать о том, чтобы использовать его безопасно.


Еще одно заклинание Патронум, и он упал на свою метлу из-за магического истощения.


Было время в его жизни, когда он мог произносить такие заклинания, как будто раздавал конфеты. Время, когда он был главным Аврором магической Британии.


Теперь ... теперь он даже не был на 1/10 так силен.


Но в какой-то момент своей жизни он стал таким же сильным, как и сам Дамблдор. Не говоря уже о том, что старшая палочка помогла.


Сейчас он был еще молод, а старшей палочки нигде не было видно.


Ну что ж. Он всегда хорошо справлялся с тем, что имел. И в этом отношении ничего не изменилось.


Заклинание Патронум благополучно вывело его из темного тумана.


И как только он вышел, он воспользовался портключом. Через три волшебных путешествия он уже оказался дома.
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А под возвращением он подразумевал, что находится на подземной базе внутри большой комнаты, которую он соорудил с единственной целью сдерживания и карантина.


В конце концов, Валирия была полна всевозможных магических аномалий, любая из которых могла прилипнуть к его костюму. Это даже не упоминало о магических и земных болезнях, которые могли бы вызвать распространение чумы в его землях, если бы он принес ее с собой.


Поэтому, как только он вошел в комнату, рунические решетки на стенах сразу же активировались, и белый газ начал выходить из четырех различных граней в верхних углах комнаты и заполнять ее.


Он тихо выдохнул и начал вытаскивать все из бездонного мешка и коробки. Предметы, которые он привез из Валирии, также нуждались в очистке, так как они также были загрязнены атмосферой в этой магически разрушенной области.


Золота было слишком много, и ему придется как-нибудь в другой раз очистить его. Прямо сейчас, он все еще чувствовал себя немного истощенным из-за использования такого большого количества магии в Валирии.


Вынув все и погрузив в белый туман, он опустился на землю и стал ждать.


После часа ожидания раздался звук "Динь", и белый туман отступил к граням, из которых он вышел, а дверь комнаты с шипением отперлась.


Он вздохнул, сложил все вещи обратно в сумки и вышел из комнаты.


Он вошел в длинный коридор и, пройдя его, наткнулся на три. Он открыл ту, что была слева, и оказался в комнате такой большой, что в ней мог бы поместиться целый стадион.


Половина комнаты была заполнена золотом. На самом деле золота было так много, что если бы он представил его миру, то экономика рухнула.


Золото, которое он привез в этом походе, будет добавлено и к этой куче. Когда оно будет чистым.


А пока он отправился туда, где хранились валирийские мечи. Там на стене висели сотни валирийских мечей. Он с помощью магии отправил на стену 5 новых мечей, которые он принес с этого путешествия, и использовал постоянный прилипающий амулет на них, чтобы приклеить их к стене.


Затем он подошел к следующей секции, где хранилась дюжина валирийских стальных доспехов, и добавил к куче самую новую броню.


Затем он перешел в следующую секцию, где были беспорядочно свалены в большую кучу различные безделушки из валирийской стали. Валирийское стальное стекло, пластины, зеркала, трость, браслеты, корона, кольца и т. д. Он достал свою новую добычу и добавил ее к куче.


Затем он проделал то же самое с драгоценными камнями, драгоценностями, мертвыми драконьими яйцами и магическими артефактами. Он держал Валирийский посох, на котором были вырезаны в его теле с белым камнем сверху.


Если его предположение было верным, то это был магический посох, который в данный момент находился в неактивном состоянии. Он должен был бы тщательно изучить его, прежде чем даже подумать о его использовании, потому что мощные магические артефакты, подобные этим, обычно имеют ограничение на родословную, и любой, кто без надлежащей родословной попытается использовать его, обычно страдает.


Он положил его обратно в бездонный мешок, прежде чем, наконец, выйти из комнаты и войти в комнату, которая была спереди.


Ну, это была не столько комната, сколько инкубационная камера, где он держал в общей сложности 23 яйца.


Температура и магическая насыщенность в этом районе в конечном итоге выведут драконьи яйца из их окаменевшей Стазисной формы.


Конечно, он не собирался высиживать драконьи яйца, пока не изучит их достаточно и не научится управлять ими.


В конце концов, взрослые драконы в этом мире были в 3-4 раза больше драконов в его мире, и в своем ослабленном состоянии он не был уверен, что сможет остановить такого дракона, если он выйдет из-под контроля.


Он положил 2 новых драконьих яйца в пустые пазы и закрыл.


Вскоре, он вышел из комнаты и вошел в комнату справа.


Это была библиотека. Библиотека, полная магических книг, которые он нашел в Валирии. Позже он планировал путешествовать и изучать все виды магии, которые только сможет найти в мире.


Но сейчас он собирался учиться магии старой Валирии.


Он достал новые книги и добавил их к своим разделам. Книги о драконах отправились в эту кучу. Книги по магическим рунам отправились в эту кучу. Книги по ритуальной магии отправились в свою собственную стопку и так далее.


Затем он плюхнулся в удобное кресло в центре комнаты и посмотрел на большой письменный стол перед собой, который был заполнен книгами по ритуальной магии, а также наполовину законченными руническими наборами.
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Прошло уже более 7 месяцев с тех пор, как он привез сокровища из Валирии и начал читать.


За это время, если он и научился чему-то, так это тому, что ритуальная магия валирийцев была крайне неэффективна.


Это было для него большой неожиданностью, потому что валирийцы были хорошо известны большим количеством рабов, которых они приносили в жертву для своих ритуалов.


Возможно, тот факт, что они были настолько неэффективны в этой конкретной области магии, был главной причиной, по которой им пришлось пожертвовать так много рабов и стать такими знаменитыми.


Несмотря на это, тот факт, что они были неэффективны в использовании жертвоприношений, не означало, что она не была мощной.


В конце концов, в их арсенале была ритуальная магия, которая могла быть использована для привязки драконов к определенной линии крови. Такая магия была совсем не слабой, даже если для этого требовалась жертва в виде тысяч рабов.


Помимо ритуала привязки драконов к родословной, единственным ритуалом, который привлек его внимание больше всего, был ритуал улучшения телосложения, который мог быть использован для увеличения силы, ловкости, выносливости, красоты и продолжительности жизни человека.


К сожалению, этот особый ритуал не был связан с родословной и требовал 1000 рабов в качестве жертвы. Так что даже если он принесет жертву и улучшит свое тело, его дети все равно будут нормальными людьми.


Он изучал этот особый ритуал в течение последних двух месяцев, и с помощью своей собственной разновидности магии он смог снизить потребность в жертвоприношении в десять раз и добавить к ритуалу еще несколько вещей, таких как улучшенная функция мозга, большая магическая сила и иммунитет ко всем формам яда, магическим или мирским.


Ему потребуется еще несколько месяцев, чтобы завершить весь ритуал и стабилизировать его.


Что касается 100 жертвоприношений.


Было время в его жизни, когда он отказался бы от такого поступка. Думая, что выполнение таких ритуалов сделает его ничем не отличающимся от людей, подобных Волан-де-Морту.


Но с тех пор он повидал так много ужасных людей. Особенно с тех пор, как он пришел в этот мир, его сердце ожесточилось, и он знал, что некоторые люди лучше пусть будут мертвы, чем живы.


Он читал магические Тома в течение следующих нескольких часов, он слишком устал, чтобы продолжать, и использовал призрак, чтобы вернуться в свою комнату.


Записка, которую он оставил, все еще лежала на прежнем месте.


Слабый свет, падавший с горизонта, говорил ему, что если он сейчас уснет, то снова опоздает к завтраку.


Ну что ж... он мог позволить себе время от времени немного опаздывать.
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- Это и есть то самое новое изобретение, о котором ты кричишь с прошлой недели? - Спросила Карси, глядя на арбалет помпового действия с притворным безразличием, хотя простая Легилименция показала ему, что она очень заинтересовалась новым арбалетом, так как знала, что он не будет тратить ее время на что-то бесполезное.


"Действительно. Эта штука даст огромное преимущество нашим дальнобойщикам. - Сказал он, прежде чем отдать арбалет Варко.


"Небольшая демонстрация."Он сказал своим двум генералам, Варко занял позицию и направил арбалет на деревянную мишень в форме человека, одетую в кожаный гамбезон на расстоянии 50 метров.


Варко посмотрел на него, ожидая разрешения, и как только он кивнул, Варко нажал на спусковой крючок.


Стрела вылетела из арбалета и попала в деревянную мишень, легко пробив кожаный гамбезон и войдя в живот деревянной мишени.


Прежде чем болт перестал вибрировать, Варко сделал помповое действие, которое перезарядило еще один болт из магазина, прикрепленного к арбалету.


Затем он спустил курок, и пятно взлетело в воздух. Затем еще одно движение. Еще одна перезарядка и еще один выстрел.


Это продолжалось до тех пор, пока Варко не выпустил в мишень в общей сложности шесть болтов, прежде чем повернуться и посмотреть на него.


- А теперь смотрите сюда. - Он сказал своим генералам, которые выглядели весьма впечатленными скоростью, с которой Варко стрелял из арбалета. - Смени магазин. - Сказал он Варко, тот вынул деревянный магазин, взял другой, наполненный арбалетными болтами, и прикрепил его к верхней части арбалета.


Затем Варко продолжил и выпустил еще 6 болтов в течение 12 секунд.


- Продолжай, - сказал он Варко и добавил еще один магазин, выпустив все болты в деревянную мишень. Потом еще один магазин. Затем еще один, пока он не выпустил в общей сложности десять магазинов и не наполнил деревянную мишень болтами.


- Достаточно. - Сказал он Варко, и тот остановился и опустил руки, на лбу у него выступили капельки пота.


Он не сказал бы этого вслух, потому что гордился стойкостью своего заклятого щита. Особенно потому, что у него самого не было сил даже на то, чтобы как следует зарядить арбалет.


С другой стороны, его тело было телом 14-летнего мальчика, которому никогда не нужно было физически напрягаться, чтобы он чувствовал, что его можно простить за такие вещи.


Затем он повернулся к двум своим генералам и спросил"так... как это!?"


"Сложно. - Мгновенно ответил Бронн.


Он поднял бровь, и Бронн объяснил:


- Все это чертовски сложно. Конечно, это может выглядеть причудливо, и да, он может стрелять быстрее, чем даже чертов лук. Но сколько времени потребовалось вашим людям, чтобы это сделать? И сколько всего этого эти люди могут сделать за год? Думаю, этого недостаточно. - Сказал Бронн, забирая у Варко арбалет и рассматривая его поближе.


- Держать арбалет в таком состоянии тоже будет мучительно. Не говоря уже о том, что прямо сейчас это может сработать достаточно хорошо, но все ли арбалеты, сделанные нашими людьми, будут такого же качества?"


"Одна ошибка. Одна ошибка-и эта штука заклинит. Никому не нужная. Теперь я не говорю, что это совершенно бесполезно. Если ваши люди смогут... скажем, 25 к концу года. Затем вы можете отдать его своим личным охранникам, и они могут использовать его против любого идиота, пытающегося убить вас."


С этими словами Бронн вернул ему помповый арбалет и сел на пень.


Он посмотрел на Карси, ожидая ее собственного мнения по этому вопросу, и она некоторое время молчала с задумчивым выражением на лице, прежде чем заговорить: Эта вещь определенно выглядит очень сложной и займет много времени, чтобы сделать ее для любого мастера по дереву. Но... несмотря на свой юный возраст, ты не дурак. Ты, должно быть, уже знаешь все это. Итак, ты нашел способ массового производства этих... помповых арбалетов?"


"Конечно. Вы помните, как работает Судостроительный завод? - спросил он.


И Карси, и Бронн кивнули ему.


- Этот арбалет будет построен точно так же. Он сказал им: "я уже создал проект мастерской и начал ее строительство. К тому времени, когда мастерская будет готова, каждый рабочий должен будет сосредоточиться на одной части арбалета, а в конце пути арбалета несколько рабочих будут подгонять его все вместе. Таким образом, нам не придется полагаться на опытного мастера по дереву, который сможет соорудить арбалет только за месяц, а сможет производить 2 или даже 3 арбалета с помповым действием ежедневно."


- Ты планируешь построить еще один полк дальнобойщиков, которые будут использовать эти твои помповые арбалеты.- Карси указала на него, и он кивнул в ответ.


"Определенно. Я также планирую создать еще одну мастерскую, чтобы я мог обеспечить каждого члена гарнизона собственным арбалетом с помповым действием."


Он посмотрел на Бронна, ожидая услышать еще какую-нибудь критику, но тот лишь пожал плечами. "Если ты можешь создать много, то это нормально. Мужчин можно научить, как правильно о них заботиться. В противном случае, это определенно намного лучше, чем лук и простой арбалет, так что у меня нет никаких проблем с этим."


- Очень хорошо. Я хочу, чтобы ты набрал еще 1000 человек для создания этого нового арбалетного полка. Он сказал им: "убедитесь, что все они уже имеют некоторый опыт обращения с луком или арбалетом. Я думаю, что среди вольных людей есть много мужчин, которые жили как охотники, верно?"


"Да. Карси кивнула. - Многие из них уже вступили в полк лучников."


"Хорошо. Посмотри, не хочет ли кто-нибудь из них вступить в армию. Я хочу, чтобы они были готовы к концу третьего месяца. К тому времени у нас должно быть готово около 200 арбалетов ПД ( помпового дествия ). - Он сказал ей, и оба генерала, прежде чем уйти, вяло отдали ему честь.


Вскоре, он повернулся, чтобы передать арбалет своему заклятому щиту, но заметил, что его отвлекает твердый зад второго генерала.


- Кхм... - он закашлялся, Варко смутившись вздрогнул, а затем посмотрел на него. Хм... он даже не знал, что Варко бывает смущенным.


- Ты интересуешься ею? - спросил он Варко, который на мгновение застыл в нерешительности, а потом твердо кивнул.


- Она... сильная женщина. А после того, как я... - Он замялся, - я тоже хочу иметь собственную семью."


"Хорошо. Если ты хочешь именно с ней, то я предлагаю немного узнать о традициях вольного народа. Я думаю, что Игритт согласится помочь тебе в этом. Учитывая твою силу, я сомневаюсь, что у тебя возникнут проблемы с похищением Карси. - Кроме того, я даю тебе свое благословение на этот союз. Я думаю, что вы оба будете хороши друг для друга."


Варко посмотрел на него с неописуемым волнением, а потом просто поклонился.


"Благодарю тебя. За все, что ты для меня сделал. Я сомневаюсь, что смогу отплатить за все, но я, конечно, буду стараться до конца своей жизни."


Сначала он хотел было отмахнуться от благодарности, но потом понял, что это заденет гордость Варко. Поэтому он просто улыбнулся в ответ: "всегда пожалуйста. И до сих пор ты был отличным человеком. И я также благодарю тебя за твою службу. А теперь вернемся в замок. Мне нужно провести еще одну встречу с начальником Управления инфраструктуры и дорог."


С этими словами они повернулись и покинули тренировочное поле.
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Глава 109



Домерик сидел в тени большого Чардрева и смотрел на огромную строительную площадку перед собой.


Библиотека, о которой он так долго мечтал, наконец-то была построена.


Для этого потребовалось много времени. На самом деле, если бы это зависело от него, он бы начал ее строительство много лет назад.


Как бы то ни было, решение действительно было за ним, но он отдал предпочтение строительству дорог, шахт, верфей, домов и стен вместо библиотеки.


Но теперь, когда у него появилось больше рабочих рук, наконец пришло время начать работу над зданием, которое он спроектировал четыре года назад.


Четыре года... как быстро летит время, когда ты так занят.


Ему еще раз напомнили, что он находится в этом мире уже почти 7-8 лет. Бывали дни, когда он просыпался и все еще удивлялся, что все это было на самом деле. Что он умер, но вместо того, чтобы уйти в загробную жизнь, он пришел в этот мир.


Он очнулся от своих размышлений, когда услышал шаги, приближающиеся сзади.


Он увидел, как 50 охранников, окружавших его, расступились, чтобы дать возможность главе инфраструктуры и дорог, а также людям, работавшим под его началом, подойти к нему.


"Мой господин. - Брандон Сноу, человек достаточно старый, чтобы сгодиться в его деды, глава инфраструктуры и дорог сказал и поклонился ему, другие люди позади него последовали его примеру и поклонились тоже.


"Брандон. - Похоже, что строительство Александрийской библиотеки находится в отличном "состоянии", - сказал он, кивнув."


-Так оно и есть, милорд. Стальные и бетонные фундаменты в основном завершены, и после этого мы перейдем к строительству столбов. - С энтузиазмом ответил Брандон, несмотря на преклонный возраст. Ну... не так уж и стар, учитывая, что ему было всего 50. Но все же... У этого человека была склонность к головокружению, как у ребенка, когда ему вручали такой большой проект, как этот.


"Хорошо. Скажите мне, Брандон. Неужели вы думаете, что строительство библиотеки закончится раньше, чем я выделил на это?"


- Конечно, милорд. Если никаких осложнений не возникнет, то работы должны быть завершены еще до предполагаемых 2 лет. Но даже если возникнут какие-то осложнения, строительство все равно должно закончиться раньше, чем через 3 года."


Какое-то время он молча смотрел на Брандона, потом посмотрел на людей позади. Каждый из них нервно вздрогнул, когда его глаза встретились с их, прежде чем он, наконец, кивнул и снова вернулся к Брандону.


- Я не смогу руководить этим проектом так же, как другими. - Я надеюсь, что вы продолжите работу и не будете расслабляться в мое отсутствие, - мягко сказал он мужчине."


Брандон, со своей стороны, выглядел возмущенным: "никогда, милорд. Я вложу в это всю свою душу и прослежу, чтобы библиотека была завершена в соответствии с ожиданиями."


Он молчал, глядя в глаза Брандона и читая его намерения. Этот человек верил всему, что говорил, и был искренне предан этому проекту.


"Хорошо. - Вы свободны, - мягко сказал он."


Брандон кивнул и поклонился ему, его подчиненные последовали за ним, прежде чем покинуть помещение.
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Глава 110



Через несколько минут слева к нему неторопливо подошла красивая блондинка, половина лица которой была скрыта капюшоном.


"Мой господин. - Сказала она с поклоном, смягчая тем самым свои достоинства перед ним.


Он почувствовал, как жар прилип нему, и задался вопросом, был ли он таким же в подростковом возрасте в своей прошлой жизни.


О... он был слишком занят, Волан-де-Мортом в те годы, но он все еще помнил некоторые сны о Чжоу Чанг или даже Джинни, хотя он никогда бы не признался в этом Рону.


"Лира. - Сказал он, и его шпионка поднялась с поклона и сняла капюшон, ее голубые глаза наполнились весельем от его возбуждения.


Ее веселье быстро угасло, как только она увидела серьезность в его глазах.


- Человек в синем одеянии, который следовал за Брандоном. Как его зовут? - спросил он.


- Сирион Лотрак, милорд ... это он…"


"Да. Похоже, он считал, что присвоить мое золото было бы разумно."


"Мой господин. Каждый человек, находящийся в положении авторитета, время от времени присваивает себе немного золота. Даже я ... - тут ее голос перешел в шепот, когда она подошла ближе и зажала его руку между своими небесными грудями, - ... время от времени похищаю у вас немного."


Он закатил глаза, глядя на нее: "О, я все это знаю. И я не возражаю, пока это делается в меру. Но то, что делает этот человек, находится на уровне Петира Бейлиша."


- О боже... что бы мы делали, если бы это случилось? - Ахнула женщина, потирая свои активы вокруг его руки, заставляя его прибегнуть к окклюменции, чтобы держать свои мысли в узде.


- Ты знаешь, что тебе нужно сделать. - Пошли за ним нескольких шпионов, - спокойно сказал он. Поймай его за этим занятием. Разоблачи его перед всеми. Затем отправьте его в отдел " T&I ".


- Хм... вы совсем не веселый. - Она насмешливо надулась на него, прежде чем поймала его взгляд, отступив на шаг и поклонившись. - как пожелаете, милорд."


- Есть ли что-нибудь еще... чем я могу услужить вам, милорд?" она спросила мягко, после того как отдала поклон. И он не сомневался, что она имела в виду, когда сказала "услужить".


- Вы свободны. - сказал он ей, и она вздохнула.


- Если я вам понадоблюсь, милорд. Что угодно... тогда пошлите за мной. - Сказала она хриплым шепотом, прежде чем удалиться.


Как только она ушла, он испустил вздох, о котором даже не подозревал.


Он не знал, разумно ли спать с подчиненным. Судя по тому, что он видел до сих пор, она в основном сама хотела, чтобы заполучить больше влияния на него и власти таким образом. Тот факт, что она считала его довольно красивым и что он обращался с ней ласково и справедливо, также делал его более привлекательным в ее глазах.


Но главная причина, по которой она и любая другая женщина под его началом пытались соблазнить его, заключалась в том, что они могли получить больше власти.


Печальная вещь, но использование магии разума показало реальные мысли человека. А настоящие мысли большинства людей не очень красивы.


Он еще раз оглядел сооружение, прежде чем повернулся к Варко, который тихо беседовал с Уолтоном.


- Давайте вернемся в замок. - Сказал он им.


- Да, милорд. - Они ответили в унисон.


Что ж, по крайней мере, некоторые из его подчиненных не пытались соблазнить его.


Он содрогнулся при мысли о том, что Уолтон или Варко попытаются соблазнить его, и немедленно воспользовался окклюменцией, чтобы изгнать эту мысль из головы.


Так... никогда больше не думай об этом.
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Домерик стоял на палубе "Титаника" и смотрел на ряды Шатров в Хардхаусе.


Это был первый рейс его флагманского корабля. И несмотря на все его опасения, корабль, к счастью, не врезался в лед и не ушел в глубины океана.


Он поместил дополнительные руны в передней части корабля, чтобы он мог выдержать столкновение с ледяным Бургом.


Оглядываясь назад, он задавался вопросом, действительно ли название этого корабля "Титаник" было таким мудрым шагом. В тот момент это казалось ему классным поступком, но теперь он начал задаваться вопросом, будет ли он всегда жить в страхе перед айсбергами или чем-то подобным, плывя на этом корабле.


Что поделаешь…


- На этот раз вольных людей стало меньше. Карси указала на очевидное, когда использовала телескоп (или дальний глаз, как называли их люди этого мира), чтобы найти главную палатку среди моря палаток.


- Многие из этих людей ранены. - Она сказала ему, и он нахмурился, услышав это.


Главным образом потому, что он взял с собой на корабли очень мало медиков.


- Как ты думаешь, что здесь произошло? - спросила она, он пожал плечами.


- Те, кого я отверг и кто обречен остаться на истинном севере, вероятно, напали на этих людей, чтобы они тоже остались здесь. - Ответил он.


Казалось, он должен был лучше следить за тем, что происходит на истинном севере с валирийской свечой. Но последние несколько недель он был слишком занят работой над ритуальной магией и изучением магических гробниц, и у него было мало времени, чтобы управлять своими землями, не говоря уже о том, чтобы заботиться о людях, которые еще не стали его подданными.


- Я нигде не вижу Манса. - Карси сказала ему.


Это было необычно. Всякий раз, когда он приезжал в Хардхаус, чтобы забрать людей на свои земли, Манс всегда выходил на берег, чтобы поприветствовать их прибытие.


- Давай пошлем посланника, чтобы убедиться, что это не какая-то ловушка. - Сказал он и уже собирался повернуться и выбрать одного из своих людей, когда Карси снова заговорил.


- В этом нет необходимости. Да, это определенно Тормунд и его люди. - Она сказала ему.


Он надел на глаза амулет без палочки и снова посмотрел на берег. Правда, Тормунд и его люди вышли поприветствовать его.


Значит ли это, что с Мансом что-то случилось? Это было бы очень плохо. Манс был вполне способным человеком и человеком, которого он собирался взять в подчиненные. Было бы очень жаль, если бы Манс погиб в этой снежной дыре.


- Готовьте лодки. - Доложите капитану корабля. Нет, он не был капитаном "Титаника". Он едва ли знал, как управлять маленькой лодкой, не говоря уже о таком большом корабле, как этот. Кроме того, он присоединился к Карси и его людям только тогда, когда они собирались прибыть в Хардхаус.


Некоторое время спустя.


Он посмотрел на правую ногу Манса. Или то, что от него осталось, и поморщился.


- Это выглядит не очень красиво. - Сказал он, не зная, что еще сказать.


- Хех... - усмехнулся Манс. - что сделано, то сделано. Я больше не в том положении, чтобы помогать своим людям. Возьмите моих людей Домерик. Помогите им обосноваться на ваших землях. И хорошо подготовьтесь к тому, что будет этой зимой. И сожги мое тело. Я не хочу…"


- Ты говоришь так, словно уже мертв. - Он указал на то, что он выглядит довольно живым."


- Хех... - Манс слабо усмехнулся. - я потерял слишком много крови. Мое тело уже холодеет, Домерик. Человек знает, когда придет его время. И мое время пришло."


Он закатил глаза от того, насколько мелодраматичным становился этот человек, достал свою палочку и бросил заклинание на Манса, чтобы узнать его группу крови.


У него может не хватить ингредиентов, чтобы создать зелье восполнения крови, но это не значит, что он не может просто взять немного крови у других, чтобы восполнить потерянную кровь Манса.


И так уж случилось, что у него всегда был запас крови, который он хранил на случай непредвиденных обстоятельств.


Долгие годы Аврора научили его быть готовым ко всему.


- Значит... ты действительно колдун. - Манс усмехнулся, - никогда раньше не видел, чтобы ты пользовался этой палкой."


"Да. На самом деле я не колдун. Я не жертвую детьми, чтобы получить благословение какого-то эльдричского демона, которому эти люди поклоняются как своему богу. Но это к делу не относится. - Он достал мешочек, наполненный нужной группой крови, и снял с него амулет стазиса. - Дело в том... что ты не умрешь в ближайшее время, Манс. Твой народ все еще нуждается в тебе. - И я все еще хочу, чтобы ты был моим подчиненным. - Подумал он про себя.
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- Манс будет жить. - Сказал он Тормунду, у которого на лице появилось слегка озабоченное выражение, и палатка взорвалась радостными возгласами.


Возможно, когда-то Манс и был человеком Ночного дозора, но теперь вольный народ по-настоящему любил его.


Аплодисменты продолжались некоторое время, и когда все успокоились, он сел напротив Тормунда, а Карси и Варко встали позади ( да, он пытался собрать их вместе при каждом удобном случае ) и задал вопрос на миллион долларов.


- Что же случилось, Тормунд?"


Как только он задал этот вопрос, атмосфера стала мрачной, и он увидел в глазах Тормунда намек на гнев.


- Плакальщик забрал людей, которых ты не принял, и создал большую собственную банду. - Тормунд сказал с едва сдерживаемым гневом в голосе, - надо было убить этого ублюдка, когда у меня была такая возможность. Теперь он превратил себя в Короля за стеной, хотя, учитывая, как мало людей осталось у него после битвы, я сомневаюсь, что кто-то еще думает о нем так."


"У нас было около 10 000 человек, когда он напал на нас. Один из сыновей Тормунда сказал: "Теперь у нас осталась


только половина этого."


- Главное то, что... Плакальщик, возможно, потерял в битве столько же, сколько и мы... но у него все еще намного больше. - Он останавливает всех, кто хочет поехать с тобой на юг, - сказал Тормунд. Я не сомневаюсь, что он уже привел несколько примеров. - Тормунд печально покачал головой. - мы больше не сможем привести людей на юг отсюда."


Он думал о том, что сказал Тормунд, и обдумывал факты.


За последние несколько лет он уже привел на свои земли около 40 000 вольных людей. Из оставшихся на севере 20 000 были Теннами. Люди, которые были известны своими людоедскими наклонностями. Он даже не хотел прикасаться к ним десятифутовым шестом, не говоря уже о том, чтобы привести их в свои земли.


Под началом этого плакальщика было около 10 000 человек. Должно быть, есть еще около 10 000 человек, которых он отверг и которые в настоящее время рассеяны на севере, и около 20 000 человек, которые не отвергли предложение Манса.


Ну... он мог бы пойти к 20 000, которые разбросаны по десяткам различных племен по всему Северу, и посмотреть, стоит ли их спасать. Если это так, то ему придется убить этого плакальщика и победить его людей, прежде чем он сможет привести кого-нибудь сюда снова.


Неужели он действительно хотел приложить столько усилий и рисковать своей жизнью ради людей, которые отвергли предложение Манса в первую очередь?


Нет. Конечно нет.


Был момент в его жизни, когда у него был комплекс спасителя, но он уже давно излечился от него.


Теперь он стал более прагматичным человеком.


- Тогда это будет в последний раз. - Он сказал Тормунду со всей серьезностью, какую заслуживала эта новость. - Готовь своих людей, Тормунд. Я хочу, чтобы они были на кораблях до наступления темноты. - Сказал он и встал со стула, повернувшись, чтобы уйти, прежде чем остановился и сказал: - и не беспокойся о Мансе. Я беру его с собой в свои земли лично. Когда ты доберешься до Дредфорта, ты сможешь встретиться с ним еще раз."


С этими словами он вышел из палатки, Варко шел за ним, а Карси разговаривала с Тормундом и его людьми и рассказывала им о жизни в его землях, как они и договаривались ранее.
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--- Роберт Баратеон ---


Роберт Баратеон, король Семи Королевств, страдал от похмелья, в его дверь постучали.


- Кто это, Селми? - он пробормотал сквозь проклятую головную боль и потянулся за другой бутылкой вина, но обнаружил, что она вне его досягаемости.


И он поймал себя на том, что не хочет прикладывать усилия, чтобы поднять свою задницу и добраться до нее.


Где эта тупая пизда Лансель, когда я хочу выпить?


- Это королева Серсея, ваша светлость. - Снаружи послышался элегантный и почтительный голос Барристана Селми.


- Пусть войдет. - Прорычал он, вытирая лицо и стараясь выглядеть хоть чуточку приличнее. Прекрасно зная, что холодная сука, на которой он женился, все равно будет смотреть на него с отвращением.


Дверь открылась, и Серсея неторопливо вошла, как будто она владела этим гребаным местом.


С таким количеством придурков - Ланнистеров, которые сейчас ползают по замку, она могла бы с таким же успехом владеть проклятым Красным замком, а не им.


- Что тебе нужно в такую рань? - спросил он, когда наконец встал и потянулся за вином, которого так отчаянно хотел.


Она бросила на него взгляд, полный отвращения, он вынул пробку, сделал глоток из бутылки и позволил восхитительному вину пройти.


- Шпионы Вариса донесли, что месяц назад они видели флагманский корабль Болтона, проходивший через плачущую воду вместе с несколькими дюжинами других кораблей."


- Ну и что ? - спросил он с отрыжкой. - Мальчик хочет отправиться куда-нибудь на своей игрушке. Почему ты заботишься об этом?"


- Мне не все равно, потому что этот корабль... "Титаник", по слухам, вдвое больше самого большого корабля Королевского флота и вмещает в себя втрое больше людей."


- Титаник, ха! Что за название. Как получилось, что я никогда не думал о таком хорошем названии для любого из моих кораблей."он размышлял сам с собой, только наполовину обращая внимание на то, что извергалось изо рта холодной сучки.


- Ты не понимаешь Роберт. Этот корабль сделан из железного дерева. Одно из самых дорогих пород дерева в Вестеросе. Древесина, необходимая для изготовления такого корабля, стоила бы сотни тысяч золотых."


"Копейки. - Он усмехнулся, хотя внутренне уже начал удивляться, как мальчик-лорд смог заплатить за такую дорогую игрушку. Должно быть, взял солидный кредит в Железном банке. Или, может быть, старые боги дали ему железное дерево, ну а как они дали ему все остальное.. "Почему тебя волнует, на что мальчик тратит свое золото?"


- Мне не все равно, потому что у мальчика теперь есть флот, достаточно большой, чтобы соперничать с Железным флотом и Королевским флотом вместе взятыми. Мне не все равно, потому что я думаю, что мальчик готовится к войне."


- Война? Как будто тебя волнуют подобные вещи. Перестань тратить мое время и перейди к делу, женщина. Что тебе надо?"


Эта сука фыркнула на него, как на какого-то простака, который не понимает проповедей мейстера. Гребаная пизда.


- Болтоны слишком разбогатели. Слишком мощные. Слишком влиятельные. - У них уже есть второй по величине флот в Вестеросе, - сказала она более спокойным тоном. Если дом Болтонов станет еще более могущественным, он будет представлять серьезную угрозу для вашего дикого северного друга."


- Следи за своими словами, женщина.- Нед в десять раз больше, чем твой отец, - предупредил он. Или твой брат, если уж на то пошло. - Он дико обрадовался ярости, вспыхнувшей в ее глазах, когда она сделала несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться.


И действительно, тот факт, что у мальчика Болтона такой большой флот, не слишком его беспокоил. Если мальчик когда-нибудь вздумает взбунтоваться, то пусть Нед на севере поставит его на место.


Корабли мальчишки ни хрена не смогут сделать против всей мощи Севера.


- Я хочу сказать... что мальчик представляет собой угрозу. - Сказала Серсея. - Ты не должен позволять ему становиться все более могущественным."


Он усмехнулся над ее словами: "и что ты хочешь, чтобы я сделал? Забрал его корабли. Отобрал у него земли."


"Нет. Если ты сделаешь это, то ваши собственные лорды восстанут против. - Но... ты можешь забрать стеклодувов, которых он сам украл у Майра. Мой отец был бы даже готов забыть про половину долга, если ты предоставишь ему этих стеклодувов"


- Ха! - он громко рассмеялся, напугав женщину, - Так вот за чем ты охотилась. Своё стекло. Ты считаешь меня глупым женщина. Что я запятнаю свою репутацию. - Он усмехнулся, - Убирайся отсюда. И не приставай ко мне, если нет чего-то важного."


Гнев, отразившийся на лице женщины, был поистине зрелищем. И гораздо лучше, чем то отвращенное лицо, которое обычно было.


Она сжала кулаки, и на мгновение ей показалось, что она пытается убить его своим взглядом. Ха! Как будто это могло сработать.


В конце концов, она просто зарычала на него и явно успокоилась, прежде чем покинуть комнату.


Сир Барристан отошел в сторону. У старого рыцаря было более чем достаточно мозгов, чтобы не лезть к ней на глаза.


Воистину... на какой ужасной женщине он женился ради блага королевства.


Королевство должно поклоняться ему за жертву, которую он принес, женившись на холодной стерве.


Если бы только Лианна не умерла. Если бы только он был женат на Лианне, а не на этой холодной стерве. Его жизнь была бы намного лучше. Хотя бы…


- Сир Барристан. - Крикнул он. - Пошлите за Бейлишем. Я хочу, чтобы в моей постели появилось несколько шлюх. Пусть они будут северянками."


Рыцарь поклонился и позвал одного из слуг, работавших в Красном замке, а сам открыл еще одну бутылку красного дерева и залпом выпил ее.


К черту эту жизнь.
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--- Тайвин Ланнистер ---


Тайвин прочел письмо, присланное ему дочерью из Королевской гавани, и недовольно хмыкнул, прежде чем бросить его на стол, где его брат схватил его и начал читать.


Прочитав его, Киван подождал, пока брат заговорит первым.


- Это был выстрел в темноту. Я не удивлен, что Серсея не справилась с этой задачей. Она никогда не имела власти над королем. - И даже если ей каким-то образом удастся убедить короля принять меры, это не значит, что мальчик из Болтонов просто отдаст ему стеклодувов. Мальчик просто отказался бы. И что потом? Вряд ли Роберт Баратеон мог пойти на войну с одним из своих вассалов по такой причине."


Он хмыкнул в ответ. По правде говоря, он знал, что этот полусырой план никуда не приведет. Но с тех пор, как шахты опустели, он знал, что идет борьба со временем.


Не то чтобы опустошение золотых приисков было для них огромным ударом. Ланнистеры добывали золото на протяжении веков. Рано или поздно оно закончится.


Так что прежние Ланнистеры начали экономить золото, и к настоящему времени их сокровищницы были заполнены достаточным количеством золота, чтобы чеканить десятки миллионов золотых монет.


Но это не меняет того факта, что они все еще теряли золото день за днем, месяц за месяцем. Каждый год.


Создание флота после уничтожения во время восстания Грейджоя. Он платил за тысячи красных плащей, которые были у него на службе. Одалживая золото своему зятю, которого он очень сомневался, что когда-нибудь увидит снова.


Да, Ланнистеры теряли золото каждый день. Это была небольшая сумма. На самом деле, даже если они продолжат тратить золото подобным образом, его сыновья и их сыновья все равно будут жить в роскоши, прежде чем у них закончится все.


Но факт оставался фактом: если они будут продолжать в том же духе, то однажды у них оно кончится.


И он не собирался допустить, чтобы такое случилось в его часы.


Дом Ланнистеров был самой большой семьей в Вестеросе. И он не собирался позволить ей опуститься до нищеты в его часы.


А это означало, что ему нужно придумать способы, с помощью которых его дом сможет зарабатывать золото, а не просто тратить его.


И одним из лучших способов сделать это было создание стекла.


Еще несколько лет назад единственными людьми, которые знали, как его делать, были стеклодувы мира, которые находились под строгим наблюдением магистров мира.


Вскоре все изменилось, поскольку Лорд Болтон якобы украл некоторых из этих стеклодувов и нанял их к себе. Производство стекла, которое было даже лучше по качеству, чем то, что производилось в городе Мир.


И это был лишь один из способов, придуманных мальчиком Болтоном, чтобы заработать себе побольше золота.


Оружие и доспехи из морозостойкой стали. Отличное Производство Продуктов Питания. Книжное производство. Что не назови, есть у мальчика.


Тайвин никогда никому не признался бы в этом, но он даже готов был позволить своей внучке обручиться с мальчиком Болтонов, если бы тот поделился с ним хотя бы половиной своих секретов.


Тайвин выдвинул ящик письменного стола, достал оттуда еще одно письмо и показал его младшему брату.


На этот раз он заговорил прежде, чем брат успел прочесть его.


- Письмо от наших шпионов из Белой гавани. - Он объяснил. Все шпионы, которых он посылал в Дредфорт или белую гавань, продолжали исчезать, так что ему приходилось иметь дело со шпионами в соседних городах. - Люди говорят о гигантской военной галере, которая затмевает любую другую построенную в семи королевствах. Корабль, который может вместить больше тысячи человек. Корабль, целиком сделанный из железного дерева."


- Железное дерево? - удивленно спросил его брат, приподняв бровь.


У него была такая же реакция, когда он прочитал его в первый раз. Железное дерево чертовски дорого стоит. Даже для Ланнистера. Древесина, необходимая для такого корабля, стоила бы сотни тысяч золотых драконов.


- Возможно, ссуда в Железном банке. - Сказал его брат, выглядя так, как будто он сам не верил словам.


"Нет. - Мальчик дважды брал ссуды в Железном банке, - мгновенно ответил он. И в отличие от моего зятя, мальчик Болтон платит свои долги."


"Так…"


- У мальчика больше золота, чем мы ожидали. - Даже если бы его предки накопили немного золота для него, чтобы заплатить за дороги, город вокруг Дредфорта, Порттаун в устье плачущей воды, флот Болтона и все остальное, на что он тратил свое золото. Мальчик либо зарабатывает больше, чем мы предполагаем. Или ему повезло, как дьяволу, и он наткнулся на какую-то огромную орду сокровищ в своих путешествиях. - Сказал он, фыркнув. Киван знал, что никогда не верил в такую переменчивую вещь, как удача.


Мальчик определенно был богаче, чем они предполагали.


После того как он закончил говорить, они сидели молча. Он видел, что Киван обдумывает его слова, брат наконец заговорил.


- Нам нужно узнать, насколько богат мальчик на самом деле. И если он так богат... тогда нам нужно заключить с ним союз. Но... любые шпионы, которых мы посылаем, продолжают исчезать. Как ты... собираешься послать посланника?"


Ну, не будем говорить, что его брат Киван не обладал блестящим умом


-Тирион, - сказал он, - мальчик ничего не делает в Королевской Гавани, кроме пьянства и проституции. Поездка на север пойдет ему на пользу."


Недосказанным оставался тот факт, что если Тирион действительно "исчезнет" в своем путешествии в Дредфорт, как и все остальные шпионы, то он послужит цели избавления его от монстра, а также даст ему возможность разрешить возможные последствия от мальчика-лорда Болтона.


Словно прочитав его мысли, брат слегка встревожился при мысли о том, что придется отправить Тириона в Дредфорт. В конце концов, его неприязнь к младшему сыну ни для кого не была секретом.


Но к его чести, Киван промолчал и просто поклонился ему.


- Я напишу письмо Тириону. Расскажу ему о миссии посланника. - Сказал его брат и начал писать письмо.


- Скажи Тириону, пусть посмотрит, не заинтересует ли мальчика Болтона союз между Мирцеллой или кем-нибудь из Ланнистеров из ветви дома Ланнистеров."


- Мирцелла? брат недоверчиво посмотрел на него, и он кивнул.


"Да. Принцесса Мирцелла. Он ответил, Киван, кивнув, вернулся к письму.


Тайвин обернулся и посмотрел на портрет своего отца, который он повесил в своей комнате как напоминание о том, что никогда больше не будет слабым.


Он вспомнил один из слухов, которые он слышал с севера, и понадеялся, что мальчик не был помолвлен с Сансой Старк.
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Домерик поднялся с кровати и сонно потер глаза, ощущая приятный запах лаванды и жасмина, пока он вглядывался в довольно темную комнату.


Он посмотрел на свою кровать и заметил наполовину прикрытую фигуру красивой молодой женщины, с которой спал прошлой ночью.


Она все еще выглядела красивой, и его мужское достоинство затрепетало при виде ее бледной задницы, торчащей из-под одеяла.


Он использовал Окклюменцию, чтобы контролировать себя. Потакать себе время от времени-это нормально, но в жизни есть гораздо больше, чем бессмысленный секс.


Он подумывает о том, чтобы разбудить ее и отправить домой, но потом решает оставить все как есть. Было еще довольно рано, и он не хотел портить ей настроение.


Она ... как там ее звали? Что-то с Ка... это тоже было на кончике его языка. Если бы он использовал Окклюменцию, то узнал, но был ли в этом смысл.


Он покачал головой, пододвинул к себе свою бездонную сумку, вынул из нее десять золотых монет и положил рядом со столом.


Он снова посмотрел на красивое лицо, вспоминая, как она стонала и извивалась под ним, даже если Легилименция показала ему, что она делала это главным образом для того, чтобы произвести на него впечатление.


Затем он использовал Легилименцию, дабы найти ее сладкие места, доводя ее до оргазма, и вскоре вошел в ее бархатистые складки.


Он наложил на себя чары, чтобы она не забеременела от него. Боги! Он не хотел брать на себя ответственность ребенка. Сейчас или в ближайшее время.


Затем рывком и поворотом он снова оказался в своей подземной базе.


Люминесцентные узлы огней стали ярче с его появлением, освещая каждый дюйм комнаты.


Он покачал головой от легкой дезориентации. Он так и не смог освоить магические путешествия, даже после стольких лет.


Он моргнул и посмотрел на книги и заметки, разложенные на большом столе. Все так, как он и оставил.


Он сел на стул и еще раз внимательно просмотрел все свои записи.


Он был уже близко. Он знал это. Просто ... чего-то не хватало.


Охранный камень, достаточно мощный, чтобы выдержать давление мощной духовной магии, исходящей от сотен жертвоприношений.


Единственный камень-хранитель, который был у него настолько мощным, был вделан в грудь валирийских рунических доспехов.


Вот только он не знал, как его вытащить. Как бы слаб он ни был в этом новом теле, разрезать валирийскую броню было выше его сил, так как он не имел доступа к самым сильным и смертоносным заклинаниям в своем арсенале.


И даже если бы он был достаточно силен, чтобы сделать это, он бы не делал этого. Доспехи были таким драгоценным магическим артефактом. Он прочитал и понял только половину магических рун, которыми она была покрыта, и это уже было за пределами любой брони, которую он видел на Земле.


Нет, он скорее съест собственные пальцы, чем разрушит доспехи.


Он пытался использовать не один магический камень, чтобы усилить этот ритуал. 3, 7 ничего не помогало.


Он продолжал работать над ним в течение следующих нескольких часов. Он всегда был очень целеустремлен по утрам, и именно поэтому приходил сюда так рано.


Но все же... успеха не было видно.


После нескольких часов безуспешных поисков он испустил сокрушенный вздох и плюхнулся на стул, оглядывая библиотеку, словно надеясь, что ответ сам выскочит наружу. Что за глупая идея.


Затем его взгляд скользнул мимо раздела книги, в котором были Тома О драконьих яйцах, и он вдруг вздрогнул, когда он что-то понял.


Он все еще скептически относился к своей новой идее, но попробовать не помешает.


Он вышел из библиотеки и направился в свою сокровищницу, где увидел сотни драконьих яиц, выброшенных из-за того, что они были мертвы.


Дракон обладает наибольшей магической силой, чем любое другое существо на Земле. На самом деле они были настолько могущественны, что если верить магическим фолиантам, то они излучали магию волнами вокруг себя, куда бы ни направлялись. Любой Архимаг, сидящий верхом на своем связанном драконе, обычно был в три-пять раз сильнее, чем сам по себе.


Возможно, именно они и были причиной того, что Валирия была так наполнена магией.


О... он уходил от этой темы.


Он ткнул пальцем в Черное яйцо с пурпурными линиями поперек и попытался влить в него магию.


Яйцо превратилось в камень, пропитанный его магией, словно это была вечная бездна.


Огромная улыбка появилась на его лице, когда он почувствовал, что его сердце воспарило от успеха.


Он чуть было не сплясал джигу прямо там, но взял себя в руки, даже когда восторг в его сердце остался.


Он знал, что еще не выбрался из воды. Что ему все еще нужно выяснить, сколько энергии можно направить через камень-Хранитель драконьего яйца. Но с этим... он был гораздо ближе к своей цели-завершить ритуал.


И сейчас он был счастлив.
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Домерик сидел за столом в своем кабинете в Соляре, глядя на кипу бумаг, лежавших перед ним и отказывающуюся уходить.


Отправка его тети из Дредфорта имела свои последствия. А именно обязанности, которые она до сих пор выполняла, легли на него.


И он не был большим поклонником бумажной работы. Ни в прошлой жизни, ни в этой. Но опять же, он сомневался, что кто-то когда-либо действительно любил бумажную работу. Но это была лишь одна из тех вещей, которые приходят с продвижением.


Как бы то ни было, он не чувствовал себя виноватым за то, что так изгнал свою тетю. Она также переступила черту, когда позволила своей ненависти взять верх над собой и начала посылать колкости на Сансу, которая была невиновна в преступлениях, совершенных ее родителями.


Это не помешает ему пресмыкаться перед тетей, когда она вернется. Жертва его гордости стоила бы потраченных усилий, если бы ему больше не пришлось заниматься этими проклятыми бумагами.


Громадный зевок вырвал его из задумчивости, и он обернулся и увидел Баку, лежащую на диване ( который выглядел довольно маленьким, когда лежала на нем ) с животом вверх в совершенно позорной манере, слюни стекали по ее рту, и она громко храпела, не заботясь о мире.


Теперь была ее очередь охранять его.


С его губ сорвался вздох.


Обычно она была гораздо более послушной, чем сейчас. Но в отсутствие Варко и его тетки…


Он подумал, не разбудить ли ее на минуту и не отчитать ли за такое поведение.


Но тут ему в голову пришла мысль о том, что случилось с ней до того, как она поступила к нему на службу.


Изнасиловали в юном возрасте. Ее бросили в бордель уродов за ее неестественный рост, где ее снова изнасиловали несколько раз. Затем, когда ей исполнилось 15 лет, ее бросили в ямы работорговцев, где она должна была бороться за свою жизнь каждый день, пока необходимость выживания не сделала ее одной из самых свирепых воинов в этих ямах.


Он посмотрел на ее невинное лицо и понял, что действительно не может заставить себя наказать ее после того, как жизнь нанесла ей такой удар.


Плюс, там также был тот факт, что он любил ее баловать.


Несмотря на свою крупную внешность, она обладала умом ребенка. 8 - футовый ребенок, но тем не менее ребенок. И он относился к ней именно так. Баловал ее время от времени, просто чтобы увидеть невинную улыбку на ее лице.


Чувствуя себя крутым дядей, каким он должен был быть для своего крестника Теда, а также Розы и Хьюго.


Хм... Он никогда не думал об этом раньше, но, избаловав ее таким образом, возможно, он компенсировал свое отсутствие в жизни Теда, когда он действительно должен был быть там с ребенком.


Он снова вздохнул. В последнее время он часто так делал.


Отсутствие тети в замке оставило ему больше работы, чем он ожидал. Не говоря уже о том, что он также тратил много времени на изучение валирийской магии и работу над ритуалом.


Но даже если быть крутым дядей было хорошо, он не мог позволить Баке стать ленивой и избалованной. Вид 8 - футового капризного ребенка, разбрасывающего свои игрушки, пришел ему на ум, он вздрогнул.


Да. Ему действительно нужно было привить Баке некоторую дисциплину в жизни.


А так как он сам не мог этого сделать и тетя отсутствовала.


Осталось только это.


Он достал из своей бездонной сумки волшебное зеркало и вызвал Варко.


Через несколько секунд Варко ответил, и первое, что он заметил, был синяк под глазом, синяк на щеке и разбитая губа. Как и огромная глупая ухмылка на его лице. Все это лишило его дара речи.


На секунду ему показалось, что кто-то безликий убил Варко прошлой ночью и забрал его лицо.


Потому что Варко... Варко, которого он знал, был одним из величайших воинов Вестероса, и никто так его никогда ни бил. Никто. И... Варко не улыбался.


Да... эта ухмылка вызвала у него мурашки по коже. Эта ухмылка просто... выглядела неестественно на его лице.


"Милорд. - Сказал Варко несколько мгновений спустя, пробуждая его от оцепенения, и он вдруг осознал, что Варко вернулся к своему обычному стоическому состоянию, хотя синяки все еще были.


Но этого не могло случиться. Он подарил волшебный браслет всем своим подчиненным. Браслет давал небольшие преимущества против стихий и физических повреждений. Он также сообщил бы ему, если один из его людей, носящих его, умирал.


И нет... он бы узнал, если бы один из его подчиненных снял браслет. Варко был все еще жив и здоров.


Он подумал, не померещилось ли ему все это. Может быть, ему следует перестать уже спать так мало, если это следствие потери сна.


- У тебя будет немного времени, Варко? - спросил он, - Бака опять неуправляема."


Варко усмехнулся.... Какого черта. - Да, милорд. Я сейчас прибуду."


С этими словами он отключил связь с зеркалом, выглянул в окно, гадая, не падает ли небо и не наступает ли конец света.


Потому что улыбаться Варко было так же странно, как улыбаться Тайвину Ланнистеру.


Это было просто тревожно.


Он вздрогнул, представив себе, как Варко снова улыбается.
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Несколько минут спустя.


Появился Варко. Пнул Баку по заднице и велел огромной девице вернуться на свой пост.


Бака даже не жаловалась. Она просто сонно потерла глаза, надела шлем и вышла.


Как…


А теперь он остался в комнате наедине с Варко. Который всего несколько минут назад ухмылялся, как лунатик, в зеркале связи.


Да. Тревожное чувство никуда не делось.


- Итак ... - сказал он небрежно, - есть какая-нибудь причина, почему ты так улыбался в зеркале?"


Улыбка вновь вспыхнула в его сознании, но он сдержал это ощущение с помощью магии.


Варко, видимо, почувствовал его неловкость, смущенно кашлянул и слабо улыбнулся ему.


- Ну... я украл Карси прошлой ночью. Она избила меня, но в конце концов согласилась. - И тут же глупая улыбка вернулась, хотя на этот раз его щеки порозовели. - Это было... здорово. - Этот человек сказал это больше себе, чем ему.


Он на мгновение заморгал, услышав новость.


Затем такая же усмешка появилась и на его лице.


- Хорошо! Я знал, что ты сможешь это сделать. Поздравляю. Я горжусь тобой."


Он встал со стула, обошел вокруг стола и похлопал Варко по плечу.


- Полагаю, ты заслуживаешь награды. - Сказал он и задумался о том, какую награду он мог бы дать своим двум новобрачным подчиненным.


- Как ты смотришь на то, чтобы поехать с Карси на летний остров и провести там неделю? Просто наслаждаться временем, проведенным с ней?"


Варко улыбнулся, но затем покачал головой.


- Как бы мне этого ни хотелось, милорд, боюсь, я не могу принять ваше предложение. - И у меня, и у Карси есть свои обязанности, - сказал Варко. Если бы меня не было рядом, чтобы защищать вас, мне всегда было бы не по себе. А Карси - генерал, и ей тоже приходилось заботиться о своих войсках. Она не может просто бросить их, когда захочет."


Хм... он ожидал, что произойдет нечто подобное. Но он был по-прежнему раздражен.


- Так чего же ты хочешь? - он спросил: "Скажи мне. Если это что-то в моей власти, я дам это тебе."


Варко несколько мгновений обдумывал слова, прежде чем осторожно произнести: - у Карси две дочери. Джона и Уилла. Обе они отличные лучники. Ну... не так хороши, как Игритт. Но все равно довольно неплохи. Если бы вы могли сделать магические луки и для них... - Варко замолчал, вероятно, задаваясь вопросом, не попросил ли он немного больше, чем следовало.


Он только улыбнулся в ответ. - Не только магические луки. Но и магические колчаны тоже. - Сказал он с улыбкой.


Все это должно было занять у него около четырех часов, но он был готов приложить столько усилий для лучшего фехтовальщика под его началом и его 2-го генерала.
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- Как поживаешь, Манс? - спросил он, глядя на мужчину, сидящего на кровати и разглядывающего свою собственную правую ногу.


Манс поднял на него глаза и улыбнулся зубастой улыбкой.


- Для того, кто потерял правую ногу и чуть не умер неделю назад? Я бы сказал, что у меня все чертовски хорошо. - Сказал Манс. - А что с этим местом вообще? Белые стены и чистая комната. Я уже был однажды в Винтерфелле. И я знаю, что замок и вполовину не был таким чистым, как это место."


- Это место называется больница. - Ответил он.


Манс выглядел смущенным, услышав это "Больни... что? Я никогда раньше не слышал об этом термине."


- Это новый термин. Созданный вашим покорным слугой. - По существу, - сказал он с улыбкой. Это здание, в котором есть несколько мейстеров и акушерок. Единственное, что они делают здесь - это исцеляют людей."


- Здание для исцеления людей. Ха! Даже простых!?"


- Особенно простых. - Каждый, кто приходит сюда, платит 10 медных за встречу с целителем. Затем целитель находит, какая болезнь есть у мужчины, женщины или ребенка, и затем назначает нужное лекарство, которое они покупают в ближайшем магазине."


- И все это ты сделал сам? - Спросил Манс, явно впечатленный.


"Да. - Но я здесь не для того, чтобы говорить о своих достижениях. Я здесь, чтобы мы могли поговорить о тебе."


- Я... и что тут говорить о старой калеке? - Зубасто спросил Манс, но простая Легилименция показала ему, что сейчас Манс осторожничает.


Его лицо стало серьезным " калека он или нет. Когда-то ты был королем за стеной. По крайней мере, до того, как Плакальщик принял этот титул. Но ты был лидером вольного народа в течение приличного времени. И тогда люди последовали за тобой…"


"По необходимости. - Я сказал им, что если мы не двинемся на юг, то к зиме все умрем. Вольный народ пошел за мной не потому, что им понравилась моя борода. Нет. Они последовали за мной по необходимости. Потому что они знали, что будет дальше."


Его губы сжались при этих словах: "я знаю. Но факт остается фактом: когда-то ты был их королем. И такие титулы имеют свой вес."


- Ты боишься меня. - Сказал Манс, осознав это.


- Нет Манс. Я боюсь не тебя, а того, что ты собой представляешь. - Сказал он.


- И что же я представляю? - Спросил Манс.


Он придвинул стул, поставил его рядом с кроватью и сел на него. - я много и упорно работал в течение последних нескольких лет, чтобы сделать мои Земли такими же процветающими, как они есть. - Ты и я, оба мы знаем, что я пошел на риск, когда привел вольный народ в свои земли, - сказал он мрачным тоном, глядя в окно. До сих пор я держал различные племена отдельно и давал им их собственные средства к существованию, чтобы те могли жить лучшей жизнью, чем та, что была дарована им к северу от стены. Но факт остается фактом: несмотря на все, что я сделал, в глубине души они все еще считают себя вольными людьми. И если отношения между ними и народом Севера ухудшатся, тогда они смогут сплотиться вокруг короля, который когда-то объединил их раньше."
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- Я никогда не сделаю этого. - Серьезно сказал ему Манс.


- Да я знаю. Я знаю, что ты стал королем не для того, чтобы атаковать стены ради славы, чтобы тебя увековечили в анналах истории. Хотя я уверен, что такие мысли приходили тебе в голову время от времени. - Но факт остается фактом: несмотря на твои собственные желания, ты - символ вольного народа. Маяк, который позволит им сохранить свою идентичность как тех, кто принадлежит к истинному северу."


- Ну и что? Ты собираешься убить меня? - С улыбкой спросил Манс. И он был очень удивлен.


Человек перед ним считал цель своей жизни завершенной. Он не боялся смерти.


Он улыбнулся ему в ответ: "Нет. Почему бы я когда-нибудь вообще бы сделал такую вещь? Я дорожу людьми с твоим талантом. И ты один из самых талантливых людей, которых я когда-либо видел. Нет. Я хочу, чтобы ты поклялся мне в верности, как это сделал твой народ. Я хочу, чтобы ты работал на меня."


- Вольные люди с трудом сгибают колени. - Сказал Манс со смешком.


- И все же это сделали твои люди. Я предложил им лучшую жизнь, чем та, что была у них на истинном севере. Я предложил им свою защиту. Я предложил им лучшую жизнь для их детей. И они преклонили колено. У тебя есть жена. Когда-нибудь у тебя будут свои дети. А мои земли-прекрасное место для воспитания детей. По крайней мере, я так слышал."


- Здесь определенно теплее, чем на истинном севере. - Сказал Манс с улыбкой и тот улыбнулся в ответ. - Если... я преклоню перед тобой колено, тогда какое задание ты для меня придумаешь? - спросил Манс."


Он улыбнулся на вопрос Манса.


- Насколько я знаю, до твоего прихода вольный народ был разделен на сотни племен, разбросанных по всему северу. Пещерный народ. Кланы Ледяной реки. Рогоногие. Тенны. Черт возьми, я уверен, что если бы ты нашел великанов раньше меня, то убедил бы их последовать за тобой."


Они оба усмехнулись, вспомнив об этом.


"Да. Я это помню. Я, Тормунд и еще несколько человек подошли к великанам, чтобы попросить их присоединиться к нашему делу. - Я все еще помню, как... боялся, что один из великанов может просто взять меня и сломать пополам, как игрушку. Но я также знал,что с гигантами в моей группе мне будет легче убедить других. Так мы и шли до самых великанов. И первое, что я увидел... это то, что ты стоишь на вершине вождя великанов, а другие великаны кланяются тебе в знак покорности. - Сказал Манс с отсутствующим взглядом, глядя в окно и вспоминая о тех годах.


- Тогда ты был еще мальчишкой. - Черт возьми, посмотри на себя, - сказал Манс с улыбкой, - Ты все еще мальчик. Но когда я посмотрел на тебя в тот день. И когда я смотрю на тебя сейчас. Я полагаю, что... я бы не прочь преклонить колено перед кем-то вроде него."


Манс с некоторым усилием слез с кровати, а затем упираясь на кровать мужчина опустился перед ним на колени.


- Я, Манс Налетчик, клянусь тебе в верности, Лорд Домерик Болтон, отныне и до конца моих дней."


- А я, Лорд Болтон, клянусь, что ты всегда будешь в моем очаге. - Сказал он, чувствуя себя немного неловко из-за того, что не знал, что он должен был сказать, когда кто-то вот-так клялся. Ну что ж... придется обойтись этим.


Манс поднялся с колен, испытывая некоторое затруднение из-за того, что у него была только одна нога, поэтому он помог мужчине и усадил его на кровать.


-Ты все еще не сказал мне, что я должен делать. - Заметил Манс.


- Если ты отправился в неизвестные места и убедил людей, которые хотели тебя убить, последовать за тобой, то я думаю, что ты можешь сделать все остальное. - Он сказал: "Ты будешь моим послом Манс. Ты будешь путешествовать по другим местам, когда я буду недоступен, и будешь моим голосом. Конечно, тебе придется кое-чему научиться, прежде чем я отправлю тебя, но я думаю, что ты все равно справишься."


- Ха! Вот как оно. - Сказал Манс и расхохотался, закатив глаза.


- О! Я чуть не забыл. - Сказал он, достал из своей бездонной сумки бионическую магическую ногу и протянул ее Мансу.


- Это не настоящая нога, и ты ничего не почувствуешь. - Но при отсутствие твоей настоящей ноги, я думаю, что это будет просто замечательно."
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Домерик наклонился и посмотрел на маленькое чудо внутри стакана.


Это была крыса. Обыкновенная крыса, которую можно найти где угодно.


Только это была уже не обычная крыса. На самом деле, эта крыса была усилена жертвоприношением 100 ее собратьев, которые теперь лежали мертвыми внутри большого рунического массива. Их тела разлагались и опустошались во время ритуала.


Все это было несколько часов назад.


С тех пор он проводил различные тесты на крысе и подтвердил, что теперь она действительно намного сильнее, быстрее и умнее, чем раньше.


Ритуал удался на славу.


По крайней мере, так казалось сейчас. Ему придется наблюдать за крысой в течение некоторого времени, чтобы убедиться, были ли какие-либо побочные эффекты ритуала или нет.


Если нет, то он перейдет к более крупному экземпляру.


Он уже заказал партию обезьян из Пентоса.


Создание целого ряда клеток для всех них будет повторяющейся и раздражающей задачей.


О, как же он теперь скучал по своим милым домовым эльфам. С ними все было бы намного проще.


Он наблюдал за крысой еще несколько мгновений, задаваясь вопросом, не пропустил ли он чего-нибудь, когда почувствовал вибрацию зеркала связи в кармане.


Он нахмурился и снял трубку.


"Лира. Что я тебе говорил насчет того, чтобы не беспокоить меня, когда я занят? - Спросил он, нахмурившись.


Лира, со своей стороны, выглядела извиняющейся и отвесила ему искренний поклон.


- Прошу прощения, милорд, - хрипло произнесла она, - но я думаю, что это может быть важно для вас."


- Тогда говори. - Сказал он, используя Окклюменцию, чтобы успокоить свои бушующие гормоны, которые говорили ему переместиться к ней, опрокинуть ее на стол и опустошать, сколько душе угодно. Половое созревание... сука.


- Помнишь, я рассказывала вам, как Тирион покинул Королевскую Гавань по приказу своего отца, чтобы шпионить за тобой? - Спросила Лира.


"Да. Отчет, присланный Чатаей. Я это помню. Это было... два месяца назад. Так почему он еще не здесь?


"Да. Что ж, Тирион пошел сухопутным путем, а не морским."


- Ммм... зачем он так? - он лично знал по опыту, что путешествие на лошади на большие расстояния - это действительно тяжелая работа.


- Судя по тому, что я знаю о Тирионе, он любит приключения. - А может, он сделал это нарочно, чтобы позлить отца, - ответила Лира."


"Возможно. Когда мы виделись в последний раз, он все еще ненавидел своего отца. Сомневаюсь, что с тех пор что-то изменилось. Но продолжай свой отчет."


"Да. Похоже, Тирион добрался до Винтерфелла и остановился там на несколько дней."


- Чего он хочет от Старков? - спросил он.


- Даже не знаю. Но я думаю, что он хочет подтвердить слухи о вашей с Сансой помолвке, не показавшись грубым. - Ответила она.


Что? - Слухи? - он спросил: "какие слухи? Почему никто не знает о нашей с Сансой помолвке?"


-Ну... к тому времени, как вы с Лордом Старком договорились о помолвке, все лорды уже покинули Дредфорт. И поскольку ни вы, ни лорд Старк не устраивали пира, чтобы объявить о помолвке, все по-прежнему очень неофициально. К тому же, как говорится, то, что происходит в Дредфорте, остается в Дредфорте. И я сомневаюсь, что лорд Старк расскажет другим о помолвке из-за всех условий, которые вы ему выдвинули. Если слова об этом дойдут до ушей других людей, то лорд Старк будет выглядеть слабым перед своими лордами."


Он даже не знал, что должен устроить пир и официально объявить о помолвке перед другими лордами.


Его тетя была единственной, кто обычно сообщал ему о таких вещах... о…


Зная ее ненависть к Старкам, он даже не удивился, что она скрывает от него столь важную вещь.


Оглядываясь назад, он действительно должен был оставить другого советника, чтобы тот советовал ему в этих вопросах, касающихся Старков.


Он также должен начать изучать обычаи и традиции северных народов, даже если он не чувствовал себя настоящим Северянином.


- Не спускай глаз с Тириона. " Сказал он ей "сообщи мне, когда он оставит Винтерфелл."


- Я сделаю это, милорд. - Сказала она, отвешивая ему еще один чувственный поклон, открывший ему большую часть ее декольте.


После этого он отключил коммуникационное зеркало и поморщился.


Опять придется воспользоваться услугами...
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--- НЕД СТАРК ---


- Вчера я видел ваши новые стеклянные дома. - Гном Ланнистер заговорил, - это завораживает. Это новое стекло. Никаких пузырей. Никакой молочной текстуры. Чистое чистое стекло. Конечно, я уже видел его в Королевской гаване. Но увидев его здесь, в вашем стеклянном доме, а также в ваших окнах, я вспомнил, что Лорд Болтон действительно живет на севере, а не в какой-то чужой стране, о которой я никогда не слышал."


Нед на мгновение замолчал. Несмотря на то, что он не любил второго сына Тайвина Ланнистера за его распутство, он не мог отрицать, что Тирион был намного умнее, чем люди считали.


- Твой лучший друг ведет распутную жизнь. - Голос, похожий на его собственный, звучал в его голове, и он проигнорировал его, хотя и понимал, что ведет себя лицемерно, не любя Тириона за его пороки, в то время как его друг Роберт делал то же самое.


Нет, истинная причина, по которой он ненавидел Тириона и всех Ланнистеров, заключалась в том, что Тайвин сделал в тот день перед железным троном.


Он до сих пор закрывал глаза и видел разбитый череп Эйгона Таргариена. И девушки тоже…


То, что сделали сир Григор Клиган и Сир Амори Лорх, было непростительно. А потом лорд Тайвин преподнес труп этих несчастных невинных детей, как будто он преподносил какое-то великое сокровище.


И его друг. Его собственный друг смеялся над ними и называл их драконьими отродьями.


До сих пор он гадал, действительно ли война так сильно изменила Роберта или он всегда был таким, как сейчас, и отказывался это замечать.


Он помнил и другого Ланнистера. Сидит на Железном троне с ухмылкой на лице. Чистит тот самый меч, которым убил короля, которого поклялся защищать.


Нет, истинная причина, по которой он недолюбливал Тириона Ланнистера, заключалась не в его распущенности, хотя она тоже была, а в его семье.


Это не делало Тириона более неправым.


- Лорд Болтон... единственный в своем роде. - Сказал он, не желая проявить неуважение к гному, который однажды может стать стражем Запада. Хотя лично он сомневался, что такое случится. - Его присутствие на севере-благо для всех нас."


- Да, лорд Старк? - Спросил Тирион из-за своего стакана. Сколько же этот человек уже выпил с утра? - Если мне не изменяет память, у Болтонов и Старков есть своя история. На самом деле, некоторые могли бы даже сказать, что Болтоны для Старков то же самое, что Рейны и Тарбеки для Ланнистеров."


-Тебе не нужно беспокоиться ни о чем из этого Тирион. Вопросы Севера будут решаться среди северян."


"Решатся. Как помолвка!? - Сказал Тирион, покачивая бровями. -До меня дошли слухи в Королевской Гавани, что вы договорились о помолвке с Лордом Болтоном. Мне было интересно, есть ли доля правды в этих слухах."


Он молчал, не желая признавать правду, но и не желая откровенно лгать. Он был честным человеком, и ложь никогда не давалась ему легко.


Тирион принял его молчание за правду. - Итак, я вижу... похоже, через несколько лет у вас будет чертовски хороший сын, лорд Старк. Хотя я удивляюсь, почему известие об этой помолвке не дошло до всех и каждого. Сомневаюсь, что была какая-то причина скрывать такую помолвку. Судя по тому, что я видел и слышал, Санса-замечательная молодая леди, которая вот-вот станет красавицей, и репутация лорда Болтона говорит сама за себя. Затем Тирион наклонился вперед и сказал насмешливым шепотом: "он не... играет за другую команду, не так ли? Я имею в виду, что я осуждаю или что-то еще, но…"


- Я думаю, ты уже достаточно выпил, Тирион. - Сказал он и взял стакан из его рук.


Тирион удивленно посмотрел на свои пустые руки, как будто не веря, что вино внезапно исчезло из его рук и улыбнувшись моргнул. Похоже, я слишком много выпил. Я оставлю тебя с твоими... делами и вернусь в свою комнату."


Затем Тирион спрыгнул со стула и, пошатываясь, вышел из комнаты на своих чахлых ногах.


Только когда Тирион вышел из комнаты, он испустил вздох.


Хитрец сумел выведать у него тайну помолвки Сансы.


Хотя, оглядываясь назад, помолвка на самом деле не была большой тайной. Все в Винтерфелле уже знали об этом.


Но условия, связанные с помолвкой, к счастью, не были раскрыты, так что ничего не было потеряно.


Тем не менее, ему действительно нужно было следить за собой перед Тирионом. Гном был умнее, чем люди могли себе представить.
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--- Тирион ---


- Какое мягкое сиденье. - Заметил Тирион, подпрыгивая на сиденье, чтобы проверить его мягкость, - даже карета, построенная моей сестрой, для перевозки ее королевской задницы из одного места в другое, даже не такая мягкая, как эта. Или так же гладко, если уж на то пошло. Моя сестра будет завидовать. Не стоит ей говорить."


- Похоже, ты не очень-то любишь свою сестру. - Заговорил посол Манс, человек со странным акцентом и достаточно важный, чтобы его сопровождали 20 охранников. Интересно, что сделал этот человек, чтобы снискать расположение лорда Болтона?


Он осторожно взглянул на двух своих Ланнистеров-охранников, заметив, как неловко они выглядят в промежутке между стоическими Болтонскими охранниками.


- Учитывая, что она пыталась убить меня с тех пор, как я родился за чудовищное преступление-убийство собственной матери, я бы сказал, что люблю ее почти так же сильно, как своего отца. - Он говорил тихо, не очень уверенно, обсуждая с другими свою семейную ситуацию, хотя то, что он говорил, ни для кого не было секретом. - Но давай оставим это в стороне. Скажи мне, Манс... я могу называть тебя Манс."


"Конечно. Посол Манс заставляет меня чувствовать себя напыщенным дураком. - Сказал старик с улыбкой.


- Тогда Манс. Скажи мне, Манс, эти маленькие люди действительно используют стальные плуги или же я и сегодня слишком много выпил?"


"Нет. Ты же не пьян. И я был так же потрясен сначала, когда увидел это. На севере стены племена будут воевать друг с другом за такую хорошую сталь."


- К северу от стены? - спросил он с удивлением, значимость человека, сидящего перед ним, поднялось на несколько ступенек в его сознании. - может быть, ты один из тех "варгов", о которых я так много слышал? - спросил он, скрывая головокружение, которое испытывал под странным фасадом. Хотя, судя по ухмылке на лице Манса, он сомневался, что ему это удастся.


- К сожалению, нет. - Хотя мне бы очень хотелось проникнуть в разум птицы и полететь над океаном, я не Варг, - улыбнулся Манс."


Интересно, зачем Лорд Болтон привез его тогда на юг? Было ли что-то в этом человеке, что делало его таким ценным? О, он любил такие загадочные вещи.


- Значит, ты не один из них. Но Варги существуют. Как будто они настоящие."


- Так же реально, как ты и я. Так же реально, как и великаны. И такие же настоящие, как Дети Леса. - Сказал Манс с легкой усмешкой, и он почти почувствовал, как его сердце разорвалось от детского возбуждения.


- На юге ходят слухи, что, когда Лорд Болтон вернулся из своей экспедиции к северу от стены, он привел с собой племя великанов. Не мог бы ты рассказать мне о них? Сколько их там было? Как он их контролирует? Едят они мясо или нет? И что это за история с детьми леса?"


Манс улыбнулся его словам, как веселый отец хихикает над восторженным сыном. Это заставило его почувствовать тепло в своем сердце. В то же время он чувствовал себя опустошенным из-за того, что у него не было собственного любящего отца.


- По одному вопросу за раз, Тирион. Экипаж может быть хорошим, но нам все равно потребуется около 3 дней, чтобы добраться до Дредфорта. У нас есть еще много времени. - Сказал Манс с теплой улыбкой, откинувшись на спинку сиденья и глядя в окно. Просто наслаждаюсь видом.


Он подумал, не был ли этот парень каким-нибудь отшельником на севере. И что Лорд Болтон привел его сюда к своей мудрости. Несмотря на свою скромную внешность, этот человек определенно казался достаточно мудрым.


"Ладно. Тогда первый вопрос. Действительно ли существуют великаны и Дети Леса? - спросил он, затаив дыхание. Легенды о великанах и детях леса были так же стары, как и сама стена, если не старше. И даже если бы это были не драконы, Тирион счел бы себя удовлетворенным, если бы только взглянул на них.


- Так и есть. - Ответил Манс, ничего не добавив к этому, к своему большому раздражению.


- И ... - спросил он, - правда ли, что Лорд Болтон привез некоторых из них с северной стороны стены?"


- Так и есть. Манс ответил кивком, и он почувствовал, как его сердце снова заколотилось от волнения.


- Смогу ли я их увидеть? - спросил он, отчаянно пытаясь скрыть нетерпение и надежду в своем голосе, но безуспешно.


- О, Так и есть. - Сказал Манс с понимающей ухмылкой, и ему стало интересно, что Манс имел в виду.


- Тогда перейдем к следующему вопросу. - Как эти фермеры могут позволить себе стальной плуг? - спросил он, снова обретая спокойствие. Так еще и с буйволом. И те каналы, и лучшая одежда, и лучшие дома, и все такое прочее.…"


- Стальные плуги, а также звери и каналы были предоставлены им самим Лордом Болтоном. - Ответил Манс.


У него отвисла челюсть. - Что? Почему? Как же так? И... Зачем?"


- Зачем помогать мелким людям? - Спросил Манс с некоторым удивлением.


"Да. Ну... не хочу показаться грубым или что-то в этом роде, но я не думаю, что во всем королевстве есть Лорд, который так много сделал бы для своих подданных. Правда ли, что Лорд Болтон был благословлен Старыми Богами?"
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- Я... - Манс заколебался, - как бы мне ни хотелось сказать "нет". Рискуя показаться суеверным, как и многие другие, я чувствую, что старые боги действительно благоволят ему. Даже если сам Лорд Болтон не делал никаких комментариев по этому поводу."


Тирион смотрел на посла, который был с ним более честен, чем кто-либо в Королевской Гавани. И он поймал себя на том, что гадает, действительно ли лорд Болтон был благословлен богами.


Он не был суеверным человеком, но то, что он видел в Болтонских землях до сих пор. Процветание. Богатство. И то, что ему предстояло увидеть в ближайшем будущем.


Он задумался, каково это-быть любимцем богов.


Он полагал, что скоро все увидит.


"На этой ноте. Я чуть не забыл... - сказал посол Манс и протянул ему конверт с печатью дома Болтонов.


- Что это такое? - спросил он, глядя на бумагу с мелким шрифтом, который, казалось, был напечатан печатным станком, о котором он так много слышал.


- Это предупреждение от лорда Болтона всем лордам, которые входят в его владения. - Во время последнего турнира, проводимого Лордом Болтоном, многие лорды приезжали в его владения. Многие из их людей обращались с маленьким народом так же, как и в своих собственных владениях. Результаты были... не очень приятными. Теперь там еще плюс несколько сотен человек в Ночном дозоре. И Лорд Болтон заработал еще несколько врагов среди лордов этих людей."


- Я... понимаю.- Сказал он, внимательно перечитывая письмо, наблюдая, что даже нападение или **** на одну из женщин вольного народа считается уголовным преступлением, причем преступник либо теряет обе руки, либо отправляется к стене, либо платит штраф в размере 20 золотых.


- Похоже, Лорд Болтон благоволит своему народу даже больше, чем Старки."Он сказал, как он продолжал читать.


- Да. - Он как-то сказал мне, что его люди похожи на детей. И он был похож на их отца. Я сомневаюсь, что даже Старки так же любимы своим народом, как Домерик своим собственным."


- Я... понимаю. - Для него это было новостью. На Юге о лорде Болтоне ходили самые разные слухи. Но ни одни из них не касались того, как он обращался с мелкими жителями.


Но опять же, там, в Королевской Гавани, никто по-настоящему не заботится о маленьком народце.


Он вспомнил о своем отце и с острой болью в сердце вспомнил о Тише. Его первая жена. И как она была изнасилована 50 мужчинами по приказу своего отца за преступление быть низкорожденной, которая посмела выйти замуж за Ланнистера.


- Все в порядке, Тирион? - Спросил Манс на удивление мягким голосом, и он вдруг отчетливо осознал, что по его щекам текут слезы.


Он быстро вытер их, удивляясь, почему он ведет себя так беззащитно перед этим человеком, которого он даже не знал.


- Плохие воспоминания? - Спросил Манс, как только вытер глаза, он кивнул, больше не вдаваясь в подробности, и, к счастью, Манс больше не спрашивал.


- Любить и быть любимым своим народом. - Тирион сказал, в основном самому себе: "скажи мне, Манс. Знаешь ли ты, что когда-то я был женат?"


"Нет. Мне кажется, я ничего не слышал о том, что ты был женат на ком-то."


- Нет, ты бы и не услышал. Мой отец сделал все, чтобы устранить любые слухи о моем браке с угрозой пыток и смерти, - сказал он и горько усмехнулся, сжимая кулаки и доставая бутылку вина из своего тайника под сиденьем. Он понадобится ему для этого разговора.


Он даже не понимал, зачем вообще что-то рассказывает этому человеку. Но было приятно наконец поговорить об этом с кем-нибудь.


Манс молча слушал. И он продолжил свой трагический рассказ.
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--- Тирион Ланнистер ---


Тирион смотрел на Дредфорт. Или Винтерхолд по имени, данному городу за пределами Дредфорта. И он понял, что этот город не похож ни на один из тех, что он когда-либо видел в своей жизни.


Главным образом потому, что город был весь покрыт деревьями, что сам казался наполовину лесом.


И деревья были не просто деревьями, а Чардревами, которым северяне так любят молиться.


Таких деревьев в городе были тысячи. Их алая листва покрывала город, многие дома и учреждения казались погребенными под этими деревьями.


Учитывая, что в Чардревах, как говорили, обитают древние боги. И даже у Старков имеется только одно такое, он мог заметить, что этот город получит титул "Священного города старых богов" или что-то подобное в будущем.


Хотя это не лишало город его красоты.


Был также тот факт, что в городе не было запаха дерьма или мочи.


Это было огромным достижением само по себе, учитывая, что даже в Ланниспорте, жемчужине западных земель, постоянно пахнет дерьмом и мочой. Даже если запах не был таким сильным и тошнотворным, как в Королевской гаване.


Действительно, он должен поговорить с архитекторами, которые проектировали канализацию этого города, и посмотреть, что они сделали не так, как другие города, чтобы сделать его таким... чистым.


Да. Чистый город. Эта идея казалась ему почти чуждой. Но он предположил, что это была просто "одна из тех вещей", которые отличались в Болтонских землях.


- Мы все еще в Вестеросе, не так ли? - спросил он у Манса, который, казалось, был совершенно доволен всем этим.


- Так и есть. Хотя я понимаю, почему ты спрашиваешь об этом. - Этот город, - сказал Манс с мягкой улыбкой. Кажется, что он взят из снов. Разве нет?"


Он только молча кивнуть, его приветствовал вид 100 стеклянных домов. - Да даже и больше, - подумал он.


И подумать только, что даже у Старков их было всего два.


Это просто показывало разницу в богатстве между домом Болтонов и любым другим домом на севере.


На самом деле, у него было чувство, что даже его собственный отец, лорд Тайвин Ланнистер, тот, кто гадит золотом, сочтет все это излишней экстравагантностью.


Ему даже уже не хотелось думать о великанах, которых он видел работающими за стенами, помогающие рыть ров за городской стеной.


Учитывая, что городская стена была в полтора раза выше, чем у Ланнисопорта, а стены были заполнены оборонительными сооружениями ( Скорпионами и катапультами ) он сомневался, что кто-нибудь когда-нибудь доберется до города, не потеряв всех своих людей.


- Я знаю, что уже спрашивал об этом несколько сотен раз. - Но как, черт возьми, Лорд Болтон может платить за все... это, - сказал он, указывая рукой на все вокруг.


Учитывая, что лорд Болтон финансировал строительство всего города из своего собственного кошелька, он тоже не ошибся.


- Вопрос, который многих поставил в тупик. Включая и меня. Но Лорд Болтон всегда держал язык за зубами по этому поводу. - Некоторые люди шутят, что, как и Ланнистеры, Лорд Болтон тоже нашел золотую жилу под своим замком. Но я никогда не видел ничего подобного, пока жил здесь. Вот уж действительно. В этом отношении у меня не меньше предположений, чем у тебя."


Он не ответил. Он слышал этот ответ несколько раз.


Внезапно он заметил что-то краем глаза, его голова повернулась, и он запечатлел маленького ребенка, фигурку, бегущую вокруг Чардрев.


А уже через мгновение, когда осознал все это, он уже ничего не видел.


- Это был... - он повернулся к Мансу, который просто улыбнулся ему.


Подумать только, за один день он увидел не только великана, но и Детей Леса.


После всего, что он видел уже с самого начала дня, он был дико удивлен, что смог почувствовать еще какое-то возбуждение.


- Лорд Болтон предупредил свое население, чтобы оно не вступало в контакт с детьми леса под угрозой сурового наказания. Дети Леса - вымирающий магический вид. И лорду Болтону пришлось пойти на многое, чтобы сбить нескольких из них со стены. Некоторые дети время от времени проявляют любопытство, но либо полицейские, либо их собственные родители ставят их в известность."


- Хм... это и объясняет, как дети леса могли так просто "бродить" на открытом воздухе, не подвергаясь нападкам со стороны окружающих."


"Эш. - Ответил Манс.


- Прошу прощения?"


"Эш. Дитя леса, которое ты видел. Ее зовут Эш. Она и некоторые из ее друзей были теми, кто вырезал лица на деревьях, которые ты видишь вокруг себя."


- Понятно. - Сказал он, не зная, что еще сказать по этому поводу. Он молчал, пока карета приближалась к хорошо укрепленному замку Дредфорт, который, казалось, возвышался над всеми другими зданиями в округе.
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- Я и не знал, что стены Дредфорта такие высокие. - Рассеянно заметил он, вытягивая шею, чтобы взглянуть на высокие башни, окружающие замок, - и что вокруг него нет рва."


- Не было, - ответил Манс, не предлагая больше ничего на эту тему, и он не просил больше.


Решетка была уже опущена, поэтому после строгой проверки личности им разрешили попасть в замок, который тоже был заполнен древами.


Все эти деревья с лицами выглядели бы жутковато, если бы здесь не было бы так умиротворенно.


На самом деле, после того, как он вошел в замок, он почувствовал, что с его плеч свалился груз, которого у него даже не было.


- Как ты себя чувствуешь? Голос Манса вывел его из оцепенения, и он понял, что карета уже давно остановилась.


- Я... - а как объяснить подобный опыт? Он действительно понятия не имел.


"Да. Мне тоже знакомо это чувство. - Сказал Манс и он смог только кивнуть в ответ старику.


- Давай... встретимся с этим твоим Лордом. - Сказал он с улыбкой и вылез из удивительно удобной кареты.


Ему придется попросить у лорда Болтона такой экипаж. Путешествие в экипаже не было похоже ни на что из того, что он испытывал раньше. На самом деле у него имелось такое чувство, что в будущем из-за этой карета, у него будет предвзятое отношение к лошадям.


Но когда они вылезли из кареты, то вместо лорда Болтона, ожидавшего его во дворе, он обнаружил.…


Варко. Человек, который победил брата не один, а два раза в единоборстве на последних турнирах в Королевской гаване. Человек, который выиграл рукопашную схватку 5 раз подряд. Человек, который отказался от рыцарского звания из-за своей веры в старых богов. Человек, который раз за разом отклонял предложение короля Роберта вступить в Королевскую гвардию из-за своей непоколебимой преданности Лорду Болтону. И человек, который был бесспорно величайшим фехтовальщиком в 7 Королевствах и тем, о ком говорили, ровня самому Сиру Артуру Дейну.


Да. Это Варко.


У него было чувство, что он должен был почувствовать себя оскорбленным тем, что сам Лорд Болтон не пришел поприветствовать его, но как он мог, когда величайший воин в 7 королевствах был послан приветствовать его.


- Лорд Тирион. Добро пожаловать в Дредфорт. - Сказал Варко, красивая служанка вышла вперед с тарелкой соли и хлеба.


Когда Тирион взял и съел хлеб, поступив как хороший гость, он удивился, как Лорд Болтон заполучил такую красивую служанку. И она была прекрасна. Более красивая, чем даже его собственная сестра, благодаря приятной непподельной улыбке.


И не только красивая, но и пышная и хорошо воспитанная.


Король Роберт захотел бы получить такую служанку.


Но сейчас у него были важные дела, на которые нужно было обратить внимание.


- Варко... я нигде не вижу лорда Болтона. Надеюсь, он в добром здравии. - Осторожно спросил он. То, что Лорд Великого дома отсутствовал даже для того, чтобы поприветствовать сына лорда Тайвина, можно было расценить как серьезное оскорбление.


Он был более чем счастлив, что Варко поприветствовал его вместо лорда Болтона. Но другие люди могли бы взглянуть на это иначе, если бы услышали об этом.


Его отец определенно не стал бы этого делать.


- К сожалению, Лорд Болтон уехал по личному делу и пока не сможет встретиться с вами. На самом деле я даже не знаю, когда он вернется в Дредфорт. Но, несмотря на его отсутствие, Лорд Болтон приказал нам отнестись к вам с полным гостеприимством Дредфорта. Пожалуйста, заходите и устраивайтесь поудобнее."


Лорд, который отсутствует в своем собственном замке.


Он подумал, что Лорд Болтон отправился на встречу со старыми богами или что-то в этом роде.


Как ни абсурдна была эта мысль, он с удивлением обнаружил, что не считает ее абсолютно невероятной.
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--- Домерик ---


- Как ты сегодня, железный клык? - Спросил Домерик, глядя на человека в клетке, который злобно смотрел на него, и в его глазах не было ничего, кроме чистой ненависти.


- Ты действительно собираешься молчать? - спросил он.


Несмотря на большую силу, ловкость и интеллект, которые человек приобрел в результате ритуала, казалось, что он все еще недостаточно умен.


А может, он просто упрям.


- Тогда очень хорошо. - Он направил палочку через дыру в стекле и послал болезненное проклятие человеку, чьи глаза расширились от страха, прежде чем проклятие ударило, и человек начал мучительно корчиться на земле.


Это было не Круцио. Нет, это проклятие было слишком сильным и оставило бы... следы. Кроме того, ему нужно было использовать много ненависти, чтобы воспользоваться этим проклятие, которое было главной причиной, почему он никогда не использовал "Непростительное".


Это проклятие было на одну или две ступени ниже проклятия Круциатуса в боли и требовало от него большего мастерства для выполнения. Но она была чистой. Как только он снимет проклятие, оно не оставит никакого длительного эффекта на жертве. За исключением психологических, конечно. И ему не нужно направлять какие-либо негативные эмоции, чтобы использовать это проклятие.


Это было очень удобно для прямого допроса, когда он был главным Аврором.


Через полминуты он снял проклятие, и человек жалобно упал на спину, делая глубокие вдохи, чтобы компенсировать весь воздух, который вышел во время крика.


Якка Железный клык. Пират и работорговец. Кто-то с многочисленными обвинениями в ****, убийстве, рабстве и пытках. Социопат, который не думает о том, сколько жизней он отнял в своей жизни.


Один из многих людей, которых Мюрон захватил и отправил на свои "эксперименты".


- Ты готов говорить, железный клык? - Терпеливо спросил он, и мужчина злобно посмотрел на него, хотя на этот раз в его глазах было больше, чем намек на страх.


Мужчина кивнул, достал блокнот, открыл 7-ю страницу и начал задавать вопросы.


Десять минут спустя.


Он просмотрел различные отчеты, полученные им от всех своих экспериментов, и пришел к выводу, что действительно не было никакого отрицательного побочного эффекта эксперимента.


Он сделал свою долю сканирования мозга до и после ритуала пришел к выводу, что, кроме улучшения памяти, рефлексов и наблюдательности, мозг не показывает никаких других изменений. Особенно в области мозга, отвечающей за эмоции.


Да, ритуал был успешным.


Теперь оставалось только одно.


Он посмотрел на 100 сильных дотракийских мужчин, которых он захватил для этого эксперимента.


Дотракийцы. Племя дикарей, которые распространяют боль и страдания повсюду, куда бы они ни пошли.


Обычно он не был так резок в своем мнении о людях из другой культуры, но дотракийцы просто терли его во всех неправильных отношениях.


Они ничего не строили сами. Они уничтожили любой город или цивилизацию, для которых они были достаточно сильны. Они охотятся на слабых и беззащитных, называя себя за это бесстрашными воинами. Они убивали без разбора и практиковали рабство.


Да, была причина, по которой он так ненавидел дотракийцев.


Но факт оставался фактом-они были сильны. И здоровы. Гораздо больше, чем любой пьяный пират из захолустья, которого можно найти в море.


Для этого ритуала, чем сильнее жертва, тем лучше результаты.


Значит, он захватил именно тех для этого ритуала.


Он закончил рисовать руны на земле чернилами, сделанными из крови Детей Леса, сока из глаз дерева Вейра, драконьей костяной пыли, лунного камня и дюжины других элементов, чтобы смастерить чернила более магически сильными и сохранить их стабильными.


Закончив, он перенес бесчувственных людей и поместил их в сотню кругов большой рунической матрицы.


Блин, как же он скучал по домашним эльфам, когда ему самому приходилось выполнять такую черную работу.


Как только жертвоприношения были на своих местах, он достал окаменевшее драконье яйцо из бездонного мешка и положил его рядом с центром рунической матрицы.


Он подошел к матрице, снял с себя одежду, а также все остальное имущество и лег голым на холодный твердый пол.


Затем, взмахнув палочкой, ритуал начался, и весь мир побелел, когда жгучая боль пронзила его тело.
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--- Тирион Ланнистер ---


- В центре внимания всего Вестероса. Это место, как-то безусловно, очень спокойное. - Заметил Тирион, проходя мимо полок с книгами из личной библиотеки лорда Болтона.


Прошла неделя с тех пор, как он прибыл в Дредфорт, и с тех пор он гулял с великанами, разговаривал с Детьми Леса, ездил верхом на лютоволке, играл с детьми маленьких людей и делал бесчисленное множество вещей, которые он когда-то считал невозможными.


И даже если ему еще предстояло встретиться с самим Лордом Болтоном, он все равно уже многое узнал о Дредфорте и городе Винтерхолд. Вещи, которые заставляли его хотеть остаться в этом месте, а не возвращаться в эту сраную дыру.


- Я не знал, что мы были в центре внимания всего Вестероса. - Ответил Манс, усаживаясь на удобный диван и читая книгу об истории Севера и Долгой Ночи.


Мрачная книга Тирион заметил.


"Изготовления Стекла. Добыча достаточной пищи, чтобы прокормить весь север и часть долины. Производя достаточное количество стального оружия, чтобы вооружить несколько собственных армий. Создание дорог, которые могли бы бросить вызов валирийским дорогам прошлого и посрамить Королевскую. С величайшим воином королевства. Книги в 3 раза дешевле, чем книги, производимые Цитаделью и Верой. Ты действительно так удивлен, что земли Болтона являются темой почти всех разговоров в Красном Замке в эти дни? - Спросил Тирион, когда наконец нашел книгу, которую искал, и сел на диван напротив Манса.


За последнюю неделю между ним и Мансом установилась своего рода крепкая дружба. И хотя Манс все еще ничего не рассказывал Тириону о своем прошлом, он доверял Мансу почти так же, как своему брату Джейми.


И разве это не было сюрпризом? Прожив так долго в Королевской гаване, он с удивлением обнаружил, что все еще способен доверять другим людям.


- Если ты так ставишь вопрос, то я думаю, что нет. - Живи здесь, в Дредфорте, долго, - сказал Манс, переворачивая страницу своей книги, - и ты забываешь, что по сравнению с этим местом внешний мир стал застойным и устойчивым к переменам. Но опять же, я полагаю, что это одна из прелестей этого места."


- Действительно, одна из. - Сказал он с улыбкой, которая означала конец их разговора, когда они оба замолчали и начали читать книги.


По крайней мере, так было до тех пор, пока в библиотеку не вбежал конюх и не сообщил им, что Лорд Болтон здесь.


Тирион быстро вышел из комнаты, быстрым шагом следуя за слугой, а Манс неторопливо прихрамывал.


Слуга повел его вниз по лестнице мимо коридора, пока они не оказались на заднем дворе, откуда доносился звук бьющегося клинка.


Когда они достигли внутреннего двора, он увидел огромную толпу, состоящую из охранников, ученых, служанок и гостей, которые образовывали огромный круг вокруг кого-то, кого он не мог видеть из-за своего роста.


"Отодвиньтесь. Дайте пройти. - Говорил он, оттесняя людей с дороги и втискиваясь в круг.


Люди бросали на него раздраженные взгляды, но он не обращал на них внимания и, наконец, протолкался вперед, где от открывшегося зрелища у него перехватило дыхание.


Потому что перед ним Варко сражался с юношей, который был не кем иным, как самим Лордом Болтоном, если верить аплодисментам вокруг него.


- Это Лорд Болтон? - Спросил он стоявшую рядом служанку, которая смотрела на юношу с нескрываемым вожделением.


О, он мог бы трахнуть служанок в замке, осыпая их золотом, но он сомневался, что когда-нибудь завоюет их сердца Вот так.


Он был недостаточно высок. Недостаточно красив. Недостаточно сильный.


И он определенно не был фехтовальщиком, который мог бы что-то противопоставить Варко, величайшему воину семи королевств.


Потому что именно этим сейчас и занимался Лорд Болтон.


Один взгляд, и можно было сказать, что Варко был на издыханиях и изо всех сил старался не отставать от своего господина, который был быстр, как ветер, и проворен на ногах, как кошка с соответствующими рефлексами.


Варко тяжело дышал, и капли пота стекали по его подбородку.


Ему с трудом верилось, что это тот самый Варко, который за последние несколько лет дважды сражался с братом и победил его.


Но учитывая, как быстр был Лорд Болтон, в это было не так уж трудно поверить.


Два воина оторвались друг от друга, и пока Варко тяжело дышал, пытаясь отдышаться, Лорд Болтон обошел своего противника, словно оценивая добычу. Он легко ступал по земле. Его поза идеальна. А по тому, как он держал и вертел затупленный меч, можно было принять его за тонкую иглу.


Все это было странно, потому что даже его нетренированному глазу было ясно, что Лорд Болтон далеко не так искусен, как Варко, который в совершенстве владел своими клинками-близнецами.


Но то, чего Лорду Болтону не хватало в мастерстве, он компенсировал своей быстрой скоростью, неестественной силой, ловкостью ног и нечеловеческими рефлексами, которые позволяли ему уклоняться от любой контратаки, превратившись в величайшего фехтовальщика Вестероса.


Наступило затишье, когда все во дворе замолчали. Ветер развевал его волосы. А затем оба воина бросились в схватку металла и стали. Так быстро, что окружающие с трудом понимали суть происходящего.


Тирион вместе со всей толпой восхищенно наблюдал, как сражение продолжалось, казалось, несколько часов, хотя на самом деле оно длилось всего несколько минут, прежде чем Варко, наконец, настолько устал, что на мгновение потерял бдительность.


Это было все, что требовалось Лорду Болтону, и с громким стуком Варко упал наземь, словно ему не хватало воздуха.


Тишина была оглушительной.


И тогда Варко произнес эти два слова.


- Я сдаюсь."


Замок взорвался радостными криками.
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- Итак... ты Тирион Ланнистер. - Сказал Домерик, развалившись в кресле напротив гнома, - ты далеко от Королевской Гавани Тирион. Скажи, пожалуйста, что ты делаешь в моих владениях?"


- Я... я слышал, что ты недавно завершил проект стеклянного дома и в твоих владениях изобилие стекла. Я хотел спросить, не согласишься ли ты продать часть Ланнистерам."


- Ты проделал весь этот путь, чтобы купить стекло? - ты уверен, что Тайвин не хотел узнать больше о моих землях и послал именно тебя, потому что считал тебя самым бесполезным Ланнистером?"


Глаза Тириона на мгновение расширились, прежде чем он покачал головой и слабо усмехнулся. - я полагаю, что вся эта попытка была обречена на провал с самого начала. Хотя, несмотря на то, что мне не удалось узнать о тебе больше, я уже узнал достаточно о твоих землях. Ты что, просто так меня отпустишь?"


- О... разве я похож на того, кто держит тебя в заложниках, Тирион? Разве это не значит, что я просто играю на руку твоему отцу и даю ему шанс заставить короля надавить на меня за мои познания в стеклоделии?"


"Возможно. Но я не скажу, что знаю, что ты за человек. - Только не после того, как ты выиграл спарринг с Варко. Величайший фехтовальщик в 7 королевствах, когда никогда не было никаких слов о том, что ты фехтовальщик вообще. Избранник Древних Богов. чудотворец. Такой же богатый, как и Ланнистеры. И еще столько слухов. Но ни слова о твоем мастерстве владения мечом. Скажи мне, Лорд Болтон. Где ты научился так хорошо владеть мечом, когда мой родной брат и вполовину не был так хорош в твоем возрасте?"


- Это было красноречиво, не так ли?"


"Да. Полагаю. - Признался Тирион, - но опять же, ты не очень хороший фехтовальщик. Ты. Я имею в виду, я признаю, что сам не очень хороший фехтовальщик - я предпочитаю книги мечам - но даже неопытный может сказать, что ты не великий фехтовальщик. Ты просто... очень сильный и быстрый, и у тебя почти нечеловеческие рефлексы. Некоторые даже используют термин... чудовищные."


Он улыбнулся человеку, стоящему перед ним . Я знал, что не стоит недооценивать тебя, но ты все еще очень хорош. Не хочешь работать на меня, Тирион? Мне определенно нужен такой талантливый человек, как ты."


Тирион нахмурился, услышав его предложение. - Я... польщен твоим предложением. Но ты должен понимать, что я наследник Утёса Кастерли, поэтому я не могу просто бросить свои обязательства и пойти работать на другого лорда. Независимо от того, как любезно он мог бы ко мне относиться."


- Наследник. Он усмехнулся, чувствуя, как гнев поднимается в сердце Тириона. - О... я давно не слышал лучшей шутки. Тирион. Не пойми меня неправильно, потому что ты мне нравишься, мой маленький друг. Но ты унаследуешь Утес Кастерли почти так же вероятно, как Джон Сноу унаследует Винтерфелл. Это будет возможно. Если все остальные Старки умрут, то я полагаю, что Джон Сноу может стать следующим лордом Винтерфелла из-за того, что он сын лорда Старка. Но это очень и очень маловероятно."


- Как бы это ни было маловероятно. - Я бы предпочел использовать свои шансы получить то, что мне причитается, а не работать под началом кого-то, кого я не знаю и не люблю."


- Хм... А как насчет такого? - Ты говоришь мне одну вещь, которую я хочу знать, - сказал он, больше удивленный, чем кто-либо другой. А я скажу тебе тоже, что ты хочешь узнать."


Глаза Тириона заострились при этих словах. - Ты так просто... расскажешь мне свои секреты. Почему? Что ты получишь от этого?"


- Ну... это тебе решать, мой умный друг. Не так ли? И так как я предложил эту игру, я пожалуй начну. Надеюсь, ты не будешь возражать."


- Ну... на самом деле "о маленьком мне" почти нечего знать. На самом деле, я почти польщен, что ты хочешь выдать свои секреты за мои. Продолжай…"


- Тогда очень хорошо. Первый вопрос, который я хочу задать... Почему ты так ненавидишь своего отца, Тирион?"
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Тирион по понятным причинам замер в своем кресле и, используя поверхностную Легилименцию, смог получить изображения... брака? Лицо его отца. Массовое ****. Разбитое сердце. Главная причина, по которой он начал так много пить и распутничать.


Он уже видел, как в его голове складывается картина, и она ему совсем не нравилась. Если то, что он думал, было правдой, то Тайвин действительно был монстром в человеческом обличье.


- Я... я не думаю, что есть много ответов на этот вопрос. - Сказал Тирион, его голос немного дрожал от горя в его сердце. - Ты же видишь, кто я. Уродливый карлик. Тот, кто убил собственную мать, чтобы выползти в этот проклятый мир. Весь мир знает, что Тайвин Ланнистер ненавидит меня со дня моего рождения и делает все, что в его силах, делая мою жизнь несчастной. Я полагаю, что часть этой ненависти рано или поздно должна была вернуться."


Пока Тирион говорил, он продолжал наблюдать все более и более фрагментированные образы и чувство любви, потери, предательства, сокрушающей душу вины, боли и горя. Но у него все еще не было всей этой истории.


"Нет. Полагаю, все знают о причинах, которые ты мне назвал. Но это еще не все, не так ли? Один конкретный инцидент. То, за что ты никогда не простишь своего отца. Что это было Тирион? Открытое оскорбление перед всеми лордами и Леди Запада? Своего рода тюремное заключение... смерть любимого человека!?"


Тирион вздрогнул от последней фразы, и образы в его сознании выступили вперед, чтобы нарисовать более яркую картину, и он нырнул.


"Легилименс."


Две минуты спустя Тирион покачал головой от боли, приходя в себя. Выяснив причину, по которой Тирион так ненавидел Тайвина Ланнистера. И он мог это понять.


Тайвина поимел его , **** жену Тириона Тишу, он даже заставил Тириона смотреть все это, а затем и его самого **** свою жену перед всеми.


Его сердце забилось от боли при мысли о том, что нечто подобное случилось с Тирионом.


И за что... потому что мальчик родился карликом? Потому что его мать умерла при родах.


Его мнение о Тайвине никогда не было слишком высоким из-за действий его людей в Королевской Гавани. Но после этого... не будет ошибкой сказать, что он видел Тайвина таким же, как он видел работорговцев и пиратов, бродящих по узкому морю. Или дотракийцев в их море.


Подонок.


- Что... что ты сделал? - Спросил Тирион, массируя голову. - что ты со мной сделал?"


- Я сожалею об этом Тирион. - Сказал он. И он действительно не врал. Он не любил вторгаться в умы других людей с такой силой. Это слишком напоминало ему о Волан-де-Морте.


Но опять же. Он предположил, что борьба с монстрами так долго сделала его монстром.


Он помог Тириону вернуться на стул и почистил его одежду, когда тот упал.


- Но не волнуйся. Ты забудешь обо всем этом достаточно скоро. - Сказал он, как будто это было какоим-то утешением.


"Чт…"


- Забвение."


Тириону потребовалось несколько секунд, чтобы оправиться от последствий заклинания забвения. К этому моменту он уже сидел на своем месте в той же позе, что и раньше.


- Ты талантливый человек, Тирион. На самом деле, я бы даже сказал, что ты один из самых талантливых людей в семи королевствах. Мне бы очень хотелось, чтобы ты работал под моим началом. Но если ты нацелился на Утес, то я могу только пожелать Тебе удачи."


- Я... полагаю. Тирион кивнул, выглядя немного смущенным и дезориентированным.


- Но прежде чем ты покинешь мои земли... как насчет экскурсии? - Я знаю, - сказал он, с улыбкой поднимаясь со стула, - что я был неосторожен в своих обязанностях настоящего хозяина, отсутствуя всю прошлую неделю, и хотел бы это исправить."


Тирион посмотрел, колеблясь, но потом кивнул: "я хотел бы. Я видел много твоих земель и города за последнюю неделю, но я искренне сомневаюсь, что увидел все."


Поверхностная Легилименция показала ему, что заклинание забвения сработало правильно. Что Тирион был просто слегка смущен и дезориентирован от всего этого и подозревал, что выпил перед встречей.


"Хорошо. - Мы начнем завтра, - сказал он с улыбкой, которая не коснулась его глаз."
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Как только Тирион вышел из своей комнаты, он быстро закрыл дверь и окно, сказав Варко, что он собирается "уехать" на некоторое время и сказать людям, что он не будет доступен в течение некоторого времени.


Варко утвердительно кивнул, он достал из своей бездонной сумки белый шарик и сказал: "К стене."


Мгновение спустя он уже стоял в центре бури на вершине стены. Он создал магический щит, чтобы защитить себя от стихий.


Затем он сунул руку в бездонный кошелек и достал еще один шарик.


- В Бладрэйвен."


Рывок и поворот, и в следующее мгновение он стоял перед прекрасным пейзажем Вейрвуда на вершине холма в полном цвету. Это малиновые листья, излучающие сияние от солнечных лучей, идущих из-за него.


Дерево всегда казалось ему прекрасным, сколько бы раз он его ни смотрел.


Особенно из-за того, сколько окружающей магии оно излучало в окружающий мир.


Конечно, в этот момент окружающая магия в его собственном замке превосходила окружающую магию в этой области из-за огромного количества деревьев Вейра, которые он посадил в своем замке.


Но быть здесь так же было приятно.


Он послал магический импульс вокруг себя, чтобы жители этого места знали о его прибытии, хотя он был уверен, что старый болван уже знал.


Он предположил, что был немного резок в своем мнении о Бриндене Риверсе, так как старик всегда помогал ему, но он не мог избавиться от своей неприязни к нему.


Бладрэйвен слишком сильно напоминал ему о Дамблдоре, чтобы он чувствовал себя комфортно рядом с этим человеком.


Через несколько секунд из-под одного из корней Чардрева высунулась голова и... снежные косы поманили его к себе.


- Пойдем, Домерик, - сказала она мелодичным и немного меланхоличным тоном. - Трехглазый ворон ждет тебя."


Он последовал за ней, входя в темные туннели, используя заклинание Люмос, чтобы не споткнуться о многочисленные корни на полу или не удариться головой.


Они сделали несколько поворотов здесь и там, прежде чем, наконец, достигли центра системы туннелей, откуда большинство корней и исходило.


А в центре корней сидел тот самый человек, с которым он пришел встретиться.


- Мой любимый зеленщик, - поприветствовал он с радостью, которой на самом деле не испытывал. Даже если бы старик не был знакомым, который помогал ему в прошлом, он все равно испытывал бы жалость к любому, кто был обречен жить как полудерево до конца своей жизни.


"Волшебник. - Хриплым голосом ответил старик. Как будто корни вонзились и в его горло. Насколько он знал, они вполне могли это сделать.


- Я пришел сюда за одолжением. - Сказал он этому человеку.


"Конечно. - Мужчина усмехнулся, и его голос прозвучал жутковато, отразившись от стен туннеля. - Даже если я не вижу тебя сквозь чащу... или Воронов, ты все еще человек честолюбивый и страстный. Скажи мне. Что тебе нужно, Волшебник?"


- Мне нужна вся информация... о женщине по имени Тиша."


- Понятно... - сказал зеленщик, и его уцелевший глаз впился в него, и оба они сцепились в борьбе воли. Так они простояли довольно долго, прежде чем зеленщик наконец закрыл глаза.


- Очень хорошо. - Зеленщик сказал, его голос становился все мягче и мягче, - я окажу тебе эту услугу."


"Спасибо. - Ответил он. И ожидал.
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- Тишина! Тишина!"старик кричал, стуча своим деревянным молотком" офицер Торрен. Пришлите следующего человека."


Они оба сидели в конце комнаты, их лица были скрыты капюшонами, они наблюдали за происходящим, когда следующий человек, другой фермер вошел в комнату и изложил свое дело судье.


- Его зовут Кайл. Известен жителям своей деревни как старый Кайл. - Он сказал, глядя на судью: "он был старейшиной своей деревни. Он занимал эту должность последние 30 лет и превратил свою деревню из забытой захолустной деревушки в одну из самых процветающих деревень в землях. Если кто и знает все о жизни простого крестьянина, так это этот человек."


- Он действительно кажется мудрым. - Признался Тирион, когда судья Кайл проводил слушание для следующего фермера, а они продолжали шептаться в глубине комнаты. Их голос не достигал остальных благодаря одностороннему заглушающему голос заклинанию, которое он молча использовал вокруг себя и Тириона, когда вошел в здание вместе с несколькими другими чарами, заставляющими других людей игнорировать их присутствие.


"Когда мне впервые исполнилось 10 лет, моя тетя заставила меня сидеть в Большом зале замка и слушать проблемы мужчин в течение всего дня. В течение следующих двух месяцев она учила меня, как решать эти проблемы. Как опознать, когда кто-то лжет. Что делать, когда две стороны конфликтуют. И еще очень много всего, что мне нужно было знать, когда я достигну совершеннолетия и возьму на себя управление своими землями. Хотя, по общему признанию, Леди Барбри уже отдала мне контроль над моими землями намного раньше, чем это требовалось от нее."


- Так что же случилось? - Спросил Тирион, - тебе стало скучно и ты отодвинул слушание на второй план? Позволить им самим решать свои проблемы и все такое."


"В некотором смысле. Он признался: "Я очень талантливый человек, Тирион. Я говорю это не для хвастовства, а как факт. И я очень хорошо осведомлен о некоторых вещах, о которых даже мейстеры в Цитадели не знали бы. Но при всем моем таланте и знаниях. Я всего лишь одинокий человек. И я не могу поднять свое царство до тех высот, на которые хочу его поднять, даже если мне придется все делать самому. Нет, на этом пути лежит безумие. Так угадай, что я сделал?"


"Разделяй. - Сказал Тирион с улыбкой.


"Именно. Видишь ли, у меня есть глаз на талант. Вы помещаете в комнату десять человек, даете мне полчаса и час, и к концу часа я выясню, кто из них был мошенником. Кто из них был лжецом? Кто из них был хвастуном? Кто из них был честным и трудолюбивым человеком? Кто из них был нечестен. Кто из них зайдет дальше всех в своей жизни, а кто, скорее всего, умрет по собственной глупости. - И все это было правдой.


Он читал мысли стольких людей в своей жизни, что к этому моменту мог на минуту сосредоточиться на их внутренних мыслях и получить довольно хорошее представление о том, что это за мужчина или женщина на самом деле.


Это был одновременно и дар, и проклятие.


- Поэтому я выбираю лучших из лучших и ставлю их во главе. - Он объяснил Тириону, - никаких взяток. Никакого кумовства. Никакого фаворитизма. Только самые талантливые люди, те, кто показывает результаты, имеют шанс достичь самого высокого положения в гильдиях, которые я формирую. И когда ты ставишь компетентных людей во главе. Хорошие вещи начинают происходить."


Тирион внимательно выслушал его и кивнул головой. Поверхностная магия показала ему, что Тирион помнит свою работу в канализационных трубах Утеса. Как хорошо он сделал свою работу и теперь размышлял о собственной самооценке. Если бы он мог преуспеть в жизни, если бы единственным критерием для этого был талант.


- Вернемся к нашей теме. - Вскоре после того, как я начал участвовать в этих слушаниях, я понял, что независимо от того, насколько я хорош. Я никогда не буду лучшим на этой работе."


Заметив замешательство на лице Тириона, он продолжил:


- Лорд, как бы он ни сочувствовал бедственному положению своего народа, не мог по-настоящему понять его. Он объяснил: "Лорд не может понять голод фермера. Жадность торговца. Опасность, с которой сталкиваются в море. Удовлетворение, которое получает кузнец, завершая работу мастера. Так что если мы даже не понимаем наших людей, то как мы можем надеяться сидеть на стуле и судить их правильно?"


Тирион задумчиво посмотрел на это и спросил: Система, которую ты создал, чтобы заменить "слушание", проводимое лордами. За исключением того, что вместо лорда фермера посылают к... судье, который когда-то был фермером и лучше поймет его проблему. Купца посылают к судье, который когда-то был купцом и мог понять его и судить соответственно."


"Правильно. - Он сказал с улыбкой: "инструмент для правильной задачи. И задача для правильного инструмента."


- Теперь ты говоришь, как мой отец. - Сказал Тирион в шутку и покачал головой.


- Я думаю, что так оно и есть. - А теперь пошли, - сказал он со смешком. Я хочу показать больницу, о которой рассказывал."


- Место с целителями? - Спросил Тирион.


- Первый в своем роде в семи королевствах и, возможно, во всем мире. Я очень надеюсь, что эта практика будет развиваться и все больше и больше людей станут целителями. Так много людей умирает каждый год от простых ран, потому что рядом не было никого, кто мог бы должным образом перевязать рану, и они заражались инфекцией. Так много женщин умирают от родов каждый год, когда надлежащая медицинская помощь позволила бы им выжить. - Сказал он, глядя на Тириона, который просто кивнул с угрюмым выражением лица.


- Я также хочу видеть библиотеку Алексендрии, о которой не переставали говорить мейстеры и ученые. - Сказал ему Тирион, когда они вышли из зала суда.


- Здание все еще находится в стадии строительства. Но если ты хочешь, я с удовольствием покажу после визита в больницу."


- Тогда давай приступим к больнице. - Сказал Тирион с фальшивой радостью, его настроение немного упало после упоминания о смерти матери.


"Очень хорошо. - Он кивнул.
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- Почему ты служишь Ланнистерам Тирион? - Спросил Домерик в конце дня, когда они шли по широким дорогам Винтерхолда.


- Я ... - Тирион заколебался, но продолжил: - Они моя семья. Возможно, я им не очень нравлюсь. Но это все, что у меня есть. Кроме того, дядя Герион, тетя Дженна и мой брат всегда были добры ко мне. Даже дядя Киван может проявить нежность."


- Значит, если я предложу тебе работу на моих землях, ты откажешься? - спросил он, и Тирион кивнул.


- Мне нравятся твои земли. Так же, как мне нравится все, что ты сделал для своего народа. Как бы мне ни нравились системы, которые ты создал, чтобы дать начало талантливым, и как бы ты мне ни нравился... я не могу принять предложение. - Печально сказал Тирион. Что печаль в его глазах была утешением, но он не хотел утешения. Он хотел, чтобы Тирион работал на него.


Другие люди видели только пьяного и развратного карлика, но то, что он видел, было необработанным драгоценным камнем, который требует некоторой огранки.


Ему нужны были инициативные талантливые люди,которые могли бы продвигать его королевство вперед самостоятельно.


И то, что он хотел, он получил.


"Подойди. Есть еще одна вещь, которую я хочу тебе показать. - Сказал он и остановил проезжавшую мимо карету, показав свое лицо.


Кучер тут же остановился. Как и все, кто находился поблизости и поклонились ему.


Толстый купец, ехавший в карете, выглянул наружу и хотел было что-то крикнуть, но глаза его расширились, он быстро вылез из кареты и поклонился ему.


- Милорд ... как я могу услужить вам?"


- Мне нужна ваша карета, добрый человек. Я надеюсь, что это не будет проблемой. - Сказал он, вынимая из бездонного кармана кошелек с золотыми.


Глаза торговца заблестели от жадности, и он кивнул, прежде чем спохватился и покачал головой. Что мое, то и ваше. Пожалуйста, садитесь."


Он покачал головой и сунул кошелек в руки торговца, который "неохотно" взял золотые монеты. Каким бы я был лордом, если бы брал у подданных, не компенсируя должным образом."


Он кивнул и вошел в карету, Тирион последовал за ним.


- Отвезите нас на внешнюю окраину города. 3-я Общая дорога. 4-й блок. - Сказал он кучеру, который вежливо поклонился ему и хлестнул лошадь.


- Итак... куда мы теперь отправляемся!? - С любопытством спросил Тирион.


- Посетить прошлое. - Сказал он.


Тирион на мгновение смутился, но не стал задавать вопросов.


Тирион выглянул в окно, и карета погрузилась в тишину, прежде чем он заговорил.


- Я знаю про Тишу. - Наконец он заговорил.


Тирион замер и медленно повернулся к нему лицом. Его лицо выражало смесь гнева и печали. Он несколько раз открыл и закрыл рот, не в силах вымолвить ни слова, прежде чем наконец набрался храбрости. - Манс сказал тебе... и подумать только, я доверял этому человеку. Мне не следовало говорить ему об этом."


- При чем тут Манс!? - спросил он, немного смущенный, даже когда поверхностная магия сообщила ему, что Тирион сообщил Мансу о Тише в тот день, когда он прибыл сюда.


Хм.


- Не надо ... - Тирион заставил себя успокоиться. - не лги мне. Манс был единственным, кому я рассказала о своем... прошлом. А как еще ты мог узнать!?"


- Возможно... так же, как я знаю, что твой брат Джейми трахает твою сестру за спиной короля. И что королевские дети, не от крови Роберта, а результат их кровосмесительных отношений."


Тирион побледнел от этих слов, и ему пришлось использовать Окклюменцию.


- Точно так же, как я знаю, что Джейми убил Безумного короля, потому что он планировал сжечь весь город дотла. Точно так же я знаю, что на ваших рудниках кончилось золото. Точно так же я знаю, что Маргери Тирелл потеряла девственность в прошлом году по указанию своей бабушки, чтобы научиться угождать мужчине. Точно так же я знаю, что принц Доран Мартелл заключил тайный союз с Уиллемом Дарри, скрепив помолвку между принцем Визерис Таргариеном и Арианной Мартелл. Точно так же, как я знаю, что Лиза Аррен когда-то была беременна, ребенком Петира Бейлиша, но потеряла его, потому что ее собственный отец запер ее в комнате и заставил пить "мунти" каждый день."


К этому времени Тирион уже практически таращился на него. Смотрел на него так, словно он был чудовищем в человеческом обличье. Он не ошибался. Он действительно чувствовал себя чудовищем из-за того, что делал.


- Так же, как я знаю, что Тиша не была шлюхой. "Он сказал мягко "твой брат обманул тебя, Тирион. По приказу твоего отца. Тиша не была шлюхой. Она была просто невинной крестьянской девушкой, которая влюбилась в тебя, вышла за тебя и дорого поплатилась."


Теперь у Тириона было выражение лица человека, потерявшего все. Он облизнул губы, пытаясь намочить их и сказать... что-нибудь. Хотел сказать ему, что все, что он сказал - ложь. Что его собственный брат не лгал ему, хотя в глубине души он знал, что все, что он говорил, было чистой правдой.


Тирион отвернулся. Его глаза наполнились слезами, он смотрел в пустоту.
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Через 5 минут они добрались до места назначения, и карета остановилась.


Остановка вывела Тириона из его саморазрушительных мыслей, и он повернулся к нему лицом.


Вытирая слезы с глаз, он спросил: - его голос был резким, даже когда он дрожал от горя и боли. - Зачем ты мне это говоришь?"


Он надел капюшон, закрыл лицо и вылез из кареты. Давай я тебе покажу. - Сказал он, вынимая пять золотых монет и подавая их кучеру, чтобы тот подождал.


Тирион надел свой собственный капюшон и последовал за ним. Его ноги подкашивались.


Некоторое время они шли по дороге, пока он наконец не добрался до большого здания.


"Заходи. - Сказал он, ведя Тириона через переулок к задней двери, которая вела внутрь комнаты.


- Это здание, которое я создал, чтобы дать работу женщинам, у которых нет средств на содержание семьи, но которые не хотят продавать свое тело. - Он сказал Тириону, хотя очень сомневался, что тот вообще уже слушает его, когда вел мужчину по лестнице на второй этаж, откуда открывался полный вид на женщин, работающую на различных ткацких станках для создания различных видов ткани.


- Посмотри на женщину на четвертом месте в третьем ряду. - Сказал он Тириону, указывая на женщину.


Тирион посмотрел, и последние капли крови отхлынули от его лица, он снова столкнулся со своим прошлым.


Тирион долго оставался в таком состоянии, глядя на женщину, на которой он когда-то женился, пока тихие слезы катились по его щекам и падали на пыльную землю.


Через десять минут Тириону наконец удалось взять себя в руки, он взял его за руку и повел вниз по лестнице, через заднюю дверь и обратно в карету.


Несмотря на все это, мужчина оставался безучастным. Как будто его душа покинула тело, и он превратился в ходячий труп.


Карета погрузилась в полную тишину, вскоре Тирион наконец повернулся к нему и спросил:


- Чего ты от меня хочешь!?"


- Мне ничего от тебя не нужно, Тирион. - Я уже получил то, что хотел, - сказал он мужчине."


- Ты... она... ты собираешься держать ее в качестве ... заложницы? - Спросил Тирион, и в его голосе послышались нотки гнева.


"Нет. Нисколько. На самом деле, ты волен забрать ее и пойти туда, куда только захочешь. - У меня нет ни намерения, ни какой-либо причины держать ее здесь в качестве заложницы. Я даже дам тебе золота на будущее. Но куда ты пойдешь? Ты не можешь вернуться с ней на Утес или в Королевскую Гавань. Я сомневаюсь, что она уже пойдет туда. Единственное место, где она могла оставаться в безопасности. Единственный, кто может защитить вас обоих, - это я."


- Это... это не может быть правдой. - Пробормотал себе под нос Тирион.


- О, но это же и есть Тирион. - И ты должен этой девушке гораздо больше, чем когда-либо надеялся получить за всю свою жизнь."


Услышав эти слова Тирион замолчал и не произнес больше ни слова до конца путешествия.


Когда они наконец добрались до Дредфорта и оба вылезли из экипажа, Тирион повернулся к нему, не глядя в глаза, и сказал: Мне нужно время"


А потом он отвернулся и ушел прочь.


Он смотрел на спину мужчины, чувствуя себя полным дерьмом из-за того, что он сделал, прежде чем, наконец, повернулся и дал еще 5 золотых кучеру.


- Желаю хорошо провести день. - Сказал он этому человеку.


- И Вам милорд. - Сказал Кучер, прежде чем развернуться и уехать.
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Меч изогнулся в воздухе и скользнул по его волосам, его глаза расширились, и он откинул голову назад, чтобы избежать клинка.


Но с его великолепными рефлексами, он не мог защитить себя от чего-то, что было намного быстрее его.


А Варко со своим двойным клинком был намного быстрее. В основном из-за тяжелых утяжелителей, которыми он обмотал руки и ноги.


Он знал, что, несмотря на его физическую форму, он все еще не был хорош, как мог бы быть из-за отсутствия достаточной подготовки или опыта в качестве фехтовальщика.


Другая причина, по которой он тренировался, заключалась в том, что с тех пор, как он победил Варко, ему начал нравиться путь воина.


Прилив адреналина, который он получил, когда, наконец, победил Варко, был намного лучше, чем любой, который он получал, побеждав своих врагов с помощью магии. Поражение кого-то куском металла действительно пробудило в нем что-то первобытное, и он хотел большего.


И вот он здесь. Что-бы Варко надрал ему задницу, в следующий раз, когда он найдет и победит кучу бандитов, он почувствует, что смог сделать это не только из-за улучшений, но и потому, что у него были некоторые реальные навыки.


Варко не давал ему времени опомниться и продолжал посылать в его сторону шквал ударов мечом, которые были быстры даже для его усиленного разума.


Он не продержался и секунды, прежде чем снова оказался на заднице.


Несмотря на то, что Варко скрывал свои эмоции, Варко не нравилось, что он взял эту единственную дешевую победу на глазах у всех, и действовал из мелочности и получал предсмертную радость, надирая ему задницу.


- Ты слишком много защищаешься. - Варко сказал мне: "хорошо, если ты будешь делать это время от времени. Но человек, который продолжает защищаться и не нападает, рано или поздно проиграет. Тебе нужно больше рисковать. Будь более активный."


Кивнул и снова встал.


Прежде чем они успели продолжить спарринг, он услышал позади себя шаги и, обернувшись, увидел приближающегося Тириона.


Он взглянул на Варко, который молча кивнул и вышел из зоны слышимости.


- Тирион. - Сказал он без всяких эмоций в голосе.


От Тириона несло вином и потом. Его волосы были повсюду. Его одежда была вся в винных пятнах и какой-то рвоте, а сам он выглядел так, словно не спал несколько недель. В левой руке-полупустая бутылка из-под вина.


"Болтон. - Пробормотал Тирион, немного споткнувшись, прежде чем поправить равновесие.


Он промолчал, и Тирион продолжил: - Я еду в Королевскую Гавань."


Он нахмурился, но прежде чем успел что-то сказать, Тирион продолжил: - Я поговорю с моим братом. Выясню, действительно ли он предал. Если Тиша действительно невиновна. В глубине души я всегда знал, что так оно и есть. Я знал, но... вера в то, что она шлюха, притупляла мою боль, так что я предпочел верить именно в это."


Тирион нахмурился и сделал глоток из бутылки. - я... я хочу услышать это от Джейми. Я хочу услышать, как он это скажет. Как этот инцестник - ублюдок позволил банде надругаться над моей женой у меня на глазах. - Голос Тириона сорвался, и на глазах выступили слезы. Он быстро вытер их и продолжил: - Как только я закончу с ним. Со всеми ними ... я вернусь... за Тишей. Я думаю, она может и не простить меня. Никогда. На этот раз ... я буду вести себя как муж, которым я давно должен был стать."


В этот момент Тирион не выдержал и начал рыдать прямо перед ним.


Он проигнорировал запах, исходящий от Тириона, и обнял его.


Он похлопал Тириона по спине и тайком наложил на него успокаивающее заклинание.


- Тогда очень хорошо. Я пошлю "Титаник", чтобы он сопроводил тебя в Королевскую Гавань."


- "Титаник"? - Растерянно спросил Тирион.


- Мой флагман. - Он тебе определенно понравится, - сказал он с гордой улыбкой."
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Домерик постучал в дверь и стал ждать накрывшись капюшоном, прячась от глаз любого прохожего.


Популярность может стать немного утомительной, когда люди начинают приставать везде, куда бы ты ни пошел, даже если это из добрых побуждений. Урок, который он хорошо усвоил в своей прошлой жизни. В этой жизни у него не было ни малейшего просветляющего шрама, а популярность и репутация, которые он приобрел, были сделаны его собственными руками, но это не делало людей, пытающихся прикоснуться к нему, менее раздражающими.


Дверь открылась, и на него выглянул крепкий плечистый парень. Голубые глаза, черные волосы и сильная челюсть сразу напомнили ему Ренли Баратеона, который, как говорили, был похож на короля Роберта Баратеона в молодости.


Королевский бастард Джендри Уотерс.


Он подумал, не стоит ли ему что-нибудь сделать с мальчиком. Он казался вполне удовлетворенным тем, что был всего лишь учеником кузнеца, но кровь короля внесла странные изменения в твою жизнь.


Во всяком случае, из мальчика получился бы отличный воин с его большим ростом и сильными руками.


Но что-то в этой мысли заставило его почувствовать, что он стал слишком уж похож на Дамблдора.


Нет, мальчик может остаться кузнецом, если он этого хочет. Но он прикажет Тобхо Мотту сказать правду. То, что он не любил, когда его использовали против Волан-де-Морта, не означало, что пророчество следовало скрывать от меня.


- Мы сейчас не берем никаких комиссионных. - Сказал ему мальчик и уже собирался захлопнуть дверь, но его рука выскользнула и поймала ее, прежде чем она успела закрыться у него перед носом.


Это было бы очень неловко.


И да, улучшенное тело действительно имеет свои преимущества.


- Что ты... - он снял капюшон, и глаза мальчика расширились,он начал бормотать извинения.


- Иди и сообщи мастеру Тобхо Мотту, что я здесь. - Сказал он, избавляя мальчика от мучений.


Мальчик сглотнул и кивнул, прежде чем побежать обратно в кузницу водяного колеса.


Пять минут спустя он стоял рядом с Тобхо Моттом и с удивлением разглядывал валирийские доспехи.


- Не знаю, откуда у тебя столько валирийской стали. И мне на самом деле все равно. Но это... величайшая работа в моей жизни. - Сказал Тобхо Мотт, с гордостью глядя на доспехи, покрывавшие каждый дюйм его кожи.


Он сконструировал броню таким образом, чтобы она закрывала все, кроме суставов и глаз.


Конечно, ему придется носить магическую броню внутри, чтобы прикрыть слабые места, но с этой броней ни один человек никогда не сможет причинить ему вред.


- Я, Вы, больше ни у кого нет информации? - Спросил он у мужчины.


Если знание о полном обличие валирийской стальной брони просочится наружу, то все армии мира обрушатся на его земли в жадности.


Именно это и было ценно. И правда заключалась в том, что он сделал все, что было в его силах, чтобы скрыть существование именно этой брони. Никто об этом не знал. И он был в этом уверен. Но за спрос...


"Никто. - Уверил его мастер-кузнец, и он посмотрел на доспехи перед собой.


Это настоящее произведение искусства.


На груди доспеха было Чардрево с листьями, которые выглядели так, как будто они были индивидуально вырезаны руками. Учитывая, что мастер-кузнец работал над этой броней в течение последнего года, это вполне могло быть правдой.


На наплечниках лютоволк и мамонт. Что означало Варгов и Великанов, в то время как безмятежное лицо на стволе Чардрева означало Детей Леса.


Шлем закрывал все лицо, кроме глаз, и по сравнению с ним выглядел гораздо проще. Это было сделано специально, потому что он не хотел, чтобы шлем имел дополнительный вес.


Единственной неуместной вещью был знак трех святынь, вырезанный на лбу шлема. Обозначая его происхождение как волшебника и того, кто когда-то держал 3 дара в своей ладони.


Все это было восхитительно красиво.


Жаль, что ему придется покрыть всю броню краской, чтобы она выглядела как обычная стальная броня.


Как бы то ни было, он не хотел, чтобы весь мир преследовал его и его людей. И именно это произойдет, если новость о том, что у него есть полный набор из Валирийской стали, достигнет не тех ушей.


Броня действительно была ценной. Он не хотел рисковать жизнями своих людей ради этого.
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- Отличная работа, мастер Тобхо Мотт. Сомневаюсь, что кто-то еще в мире смог бы сделать то, что сделал ты."


- Я просто сделал все, что мог, милорд. - Мастер-кузнец сказал это смиренно, но он чувствовал огромную гордость, которую испытывал этот человек, когда его хвалили подобным образом.


- Отличная работа заслуживает отличной награды. - Он сказал человеку: "Скажи мне. Что есть такое, что ты хочешь, мастер Мотт."


Мастер-кузнец улыбнулся, но покачал головой.


- Работа с таким количеством валирийской стали и создание единственного в своем роде валирийского стального доспеха были наградой сами по себе. Я не смею просить больше. - Сказал мужчина.


Единственный в своем роде? Ну, технически этот человек не ошибся.


Все доспехи, которые он нашел до сих пор, были только нагрудником или случайным шлемом. Но никакой полнотелой брони. И это было главной причиной, по которой ему пришлось прибегнуть к его созданию.


"Несмотря ни на что. - Я не могу допустить, чтобы кто-то сказал, что я не вознаграждаю за отличную работу. Кроме того, я, возможно, не хочу хвастаться, но я считаю себя довольно щедрым человеком. Проси то, что тебе нужно, и я сделаю все возможное, чтобы дать тебе это."


Мужчина выглядел нерешительным, но зонд / Легилименция уже подсказала ему, чего он хочет.


Если бы у этого человека была хоть какая-то семья, он бы обязательно воспользовался этим благом, чтобы облегчить им жизнь.


Но как бы то ни было, у него не было никого, кроме Джендри и двух новых учеников. И из-за этого он хотел иметь наследство. Чтобы убедиться, что мир будет помнить его, когда он уйдет.


- Если у тебя нет никаких идей, то как насчет того, чтобы я сделал предложение!? - Сказал он, выводя мужчину из задумчивости.


"Мой господин…"


- 50 - футовая статуя тебя на центральной площади кузнечного сектора. И пока я этим занимаюсь, я также изменю название всей улицы на улицу Тобхо Мотт. Это бы соответствовало твоим целям, мастер Тобхо Мотт? - спросил он.


Глаза мужчины расширились, по щекам потекли слезы, он кивнул.


- Это было бы... превосходно. Мужчина кивнул: "благодарю вас, милорд. Большое спасибо."


Он кивнул и положил валирийскую стальную броню в свою бездонную сумку, наложив на заклинание.


"Нет. Ты проделал большую работу. Тебе незачем меня благодарить. - Он сказал этому человеку. - Я пошлю несколько человек, чтобы принять меры. Если все пойдет хорошо, то статуя будет завершена к концу года. Это приемлемо для тебя?"


- Это более чем приемлемо, милорд. Спасибо. Огромное спасибо."


Он сдержал желание закатить глаза и просто кивнул.


- Я также пришлю 12 000 золотых за проделанную тобой работу. - Он сказал этому человеку. - 1000 за каждый месяц."


Кузнец просто кивнул, слишком подавленный эмоциями и потрясением, чтобы сказать что-нибудь еще.


- Надеюсь, что я и в будущем смогу к тебе обратиться?"


- Определенно, милорд. Определенно. - Сказал мужчина, вытирая слезы с глаз.


- В таком случае всего хорошего, друг мой. - Сказал он и закрыл лицо капюшоном, прежде чем удалиться.


В конце концов, ему надо было преобразовать 50-футовую статую.


Конечно, тогда ему придется спрятать ее, так как ни одна статуя не может быть завершена за такое короткое время.


Может быть, ему стоит прекратить использовать свою магию на этот раз и поручить кому-нибудь сделать это за него.


Но опять же, в эти дни у него не часто была возможность показать свою художественную сторону с помощью магии, поэтому он не хотел упускать этот шанс.


Значит, преобразование.
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2 недели спустя


--- БАРБРИ ДАСТИН ---


Барбри сидела верхом на лошади, смотрела на огромный ров, окружавший город, ныне известный как Уинтерхолд, и улыбалась.


20 футов глубиной и 20 футов шириной. этого рва не было там в последний раз, когда она покинула город в своем 4-месячном изгнании и отправилась в порт Болтон. Не было и 20-футовых стальных ворот, которые сейчас открылись, чтобы позволить ей войти в город, который она видела строящийся своими глазами.


Внутри были еще одни ворота, дабы остановить продвижение любого солдата, пытающегося вторгнуться в город. И эта область была заполнена "убийственными отверстиями", уничтожая любые силы, которые оказались в ловушке в этой области.


Со всеми изменениями, которые ее племянник внес в городскую оборону, город казался почти неуязвимым для ее неопытного военного ума, хотя более рациональная часть ее разума, чей голос звучал странно, как голос ее собственного племянника, говорила ей, что любая защита замка может быть сломлена. Это был просто вопрос нахождения этой щели в броне, а затем использования правильной стратегии в нужное время. И замок падет.


Она выбросила из головы все эти мрачные мысли, когда решетка открылась и она увидела лицо своего любимого племянника после всех этих месяцев.


Сказать, что она рассердилась на него, когда он сослал ее в порт Болтон, было бы преуменьшением.


Она была в ярости.


Но правда заключалась в том, что ее жизнь в Болтон-порте была такой же роскошной, как и в Дредфорте.


И по прошествии времени, когда ее гнев утих, она поняла, что даже если ее племянник изгнал ее, это не было неправильным решением.


В конце концов, он вышвырнул эту Талли из своего замка. Поэтому он должен быть справедливым и сделать то же самое с ней, если не хочет разрушить свои отношения со Старками.


К тому же, оглядываясь назад, она почти стыдилась своего поступка, когда уколола бедную девушку, которая должна была стать невестой ее племянника. Это было действительно низко с ее стороны, как бы сильно она ни ненавидела Старков.


К тому же, даже если бы ее племянник был неправ, она слишком сильно любила его и сомневалась, что смогла бы так долго сердиться на него.


Открытие Решетки вывело ее из задумчивости, она посмотрела вперед и увидела своего племянника вместе со всем маленьким советом, ожидающим ее прибытия.


Но она никого из них не видела, так как смотрела только на своего племянника. Мальчик, которого она считала своим сыном.


Она видела, как он улыбается, там вдалеке, садится на лошадь и идет ей навстречу с огромной глупой улыбкой.


Она заметила, что на его подбородке появилась небольшая щетина. Мужчины Болтоны не славились своими бородами или усами, поэтому она сомневалась, что щетина будет расти интенсивно. Ей придется сказать слугам, чтобы они начинали брить его каждое утро.


Его фигура также немного выросла, и она видела некоторые мышцы на его руках и плечах.


Похоже, он послушался ее и начал учиться фехтованию. Она сомневалась, что он будет очень хорош в этом, учитывая, как он упустил это, когда был молод, но он хотя бы будет знать достаточно, чтобы защитить себя.


"Тетушка. Ее племянник улыбнулся, когда они оба слезли с лошадей, он обнял ее, а затем, к ее большому удивлению, поднял ее с земли с легкостью, с какой поднимают тонкую деревянную палку, и закружил по кругу.


Хм... он действительно стал сильнее в мое отсутствие?


Мысль о том, что она упустит возможность увидеть, как он превращается в мужчину, несколько опечалила ее, и она пообещала себе, что больше не даст ему шанса изгнать ее подобным образом.


Она засмеялась вместе с ним, а потом ударила его по руке и строго посмотрела на него.


- Отпусти меня, Дом. У меня же есть имидж, который нужно поддерживать. - Хотя слова были произнесены сурово, улыбка в ее глазах опровергала гнев, который она могла выказать.


Он тепло улыбнулся ей и опустил на землю, смущенно потирая затылок.


- Добро пожаловать домой, тетушка. - Сказал он, она улыбнулась.


- Как хорошо вернуться домой. - ответила она.
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- Что значит, ты уезжаешь? - она почти кричала, ее глаза пылали праведным гневом, а племянник в страхе попятился, поднимая руки, чтобы успокоить ее.


Успокоить ее! Ха! Как будто она успокоится, зная, что он уедет в очередную глупую экспедицию, как только она вернулась домой.


"Тетушка. По крайней мере, позволь мне объяснить тебе."


"Объяснять. Что тут объяснять. Разве ты не отправляешься в очередную экспедицию к северу от стены? - спросила она, оглядываясь по сторонам в поисках чего-нибудь, чем можно было бы избить племянника. Несколько хороших шлепков по голове - все же могут выбить из него дурь.


- Ну да... ну да... но это еще не все. Намного круче."


- Тогда пошли своих людей. Какой от них толк, если приходится рисковать собственной жизнью каждый раз, когда появляется что-то важное? - спросила она. - Разве у тебя нет величайшего фехтовальщика Варко - заклятого щита? Почему бы тебе не послать его в эту экспедицию?"


Ее племянник нахмурился, услышав это: "Ладно, первое. Он великий фехтовальщиком, но не великий полководцем. Второе. Ты прекрасно знаешь, тетушка, что я не из тех людей, которые сидят в своем замке и ждут, что подчиненные будут сражаться."


Она чуть не фыркнула на это. Несмотря на всю свою силу, всю щетину, которую он отрастил, и всю зрелость, которую он проявил, он навсегда останется для нее мальчиком. Мальчик, который стал лордом, когда был слишком мал, чтобы взвалить на себя это бремя.


То, что он проделал такую хорошую работу, как лорд, говорило больше о таланте и способностях.


"Третье. Ты знаешь, что у меня есть свой набор навыков, которые делают очень важным мое присутствие в этой экспедиции"


Она нахмурилась и села на стул, жестом пригласив его сесть напротив нее.


- Тогда объясни мне. Почему ты снова отправляешься в экспедицию к северу от стены? Почему так важно, чтобы ты отправлялся туда и рисковал своей жизнью на этом замерзшем клочке земли? Чего ты хочешь? к концу ее гневная тирада превратилась в отчаянную мольбу, но она не обратила на это внимания, хотя племянник явно чувствовал себя неловко.


Ее племянник молчал, его глаза были закрыты в задумчивости, прежде чем он открыл и серьезно посмотрел на нее.


- Ты первый человек, которому я собираюсь это рассказать."Он сказал "и тебе это не понравится. Ты уверена, что хочешь знать, зачем я снова уезжаю на север?"


"Да. - Ответила она с той же серьезностью.


- Тогда приготовься к информации. - Он сказал ей, а потом, помолчав немного, начал объяснять: - Белые Ходоки вернулись, тетя."


Ничего. Абсолютно ничто не могло бы подготовить ее к этой новости. И хотя она старалась не выказывать ни малейших признаков шока или страха, судя по озабоченному выражению лица племянника, у нее это плохо получалось.


Она даже не предполагала, что племянник может солгать ей.


- Как... - выдохнула она, ее голос был слабее и резче, чем она ожидала, и она поняла, что у нее пересохло в горле.


Племянник достал из своего "бездонного мешка" стакан воды и протянул ей.


Она благодарно посмотрела на него и сделала несколько глотков. - Откуда ты знаешь такое...? - на этот раз она спросила четко, немного сердясь на то, что ее голос в конце концов дрогнул.


Она не хотела сейчас быть похожа на испуганного котенка. Она хотела быть опорой силы для своего племянника. Кто-то, кому бы он мог рассказывать такие вещи. Кто-то, с кем он мог бы посоветоваться без всякого страха. Не испуганная маленькая леди.


Но неожиданное упоминание о белых ходоках потрясло ее до глубины души и наполнило первобытным страхом, который она с трудом преодолевала.


Он положил свои руки поверх ее, она почувствовала, что туман рассеялся, и с каждой минутой ей становилось все спокойнее.


- Сделай глубокий вдох, тетушка. - Сказал Домерик, она кивнула, делая то, что он велел. Чувствуя себя все более и более спокойной и собранной с каждым вдохом.


К концу рассказа она вновь обрела спокойствие, поэтому племянник кивнул ей и продолжил объяснять: "много лет назад, когда я встретил Манса в экспедиции к северу от стены…"


Десять минут спустя она все еще молчала, ее племянник закончил свой рассказ о том, что теперь он может чувствовать отчетливую разницу в воздухе всякий раз, когда он идет к северу от стены, и был уверен, что это дело рук Белых Ходоков.


"Я должен пойти и расследовать эту ситуацию самостоятельно. - Я должен посмотреть, действительно ли эти Белые Ходоки так опасны, как их изображают. А если так, то я должен сообщить об этом Лорду Старку и королю Роберту. Подготовить все 7 королевств к войне, которая вот-вот начнется этой зимой."


Она могла только кивнуть в ответ. Не зная, что еще делать.


- Ну, похоже, я не могу остановить тебя в твоем начинании. "Она сказала ", но... обещай мне, что ты вернешься. Что ты не сделаешь глупости и не пожертвуешь жизнью ради своих людей. Обещай мне, что ты будешь ставить свою жизнь выше всех остальных в своей группе. Обещай мне это."


Она продолжала смотреть на него решительно, и он наконец кивнул ей.


- Я клянусь. Я поставлю свою жизнь выше тех, кто находится под моим командованием, и постараюсь вернуться любой ценой, несмотря ни на что."


Она кивнула ему, поднялась со своего места и крепко обняла его.


В этот момент она вспомнила, как обнимала своего мужа Уильяма Дастина, когда он ушел на войну на юг и больше не вернулся.


Она крепче обняла племянника и еще раз помолилась старым богам, чтобы они уберегли его.
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15 человек появились из ниоткуда в самых дальних уголках территории Теннов в северо-западной части истинного Севера.


Домерик быстро огляделся и понял, что все они благополучно прибыли на поляну, которую он выбрал именно для этой цели.


Именно тогда он почувствовал это.


Магия вокруг него снова испортилась. Как будто кто-то искажал саму суть магии, привязывая ее к своей воле.


Он вспомнил, что чувствовал нечто подобное, когда они с Дамблдором отправились в пещеру, заполненную Инферналами много лет назад. Тогда его чувства были не так тонко настроены, как сейчас, но он был уверен, что ощущение, которое он испытывал, было похоже на то, что он чувствовал тогда, когда его тащили к озеру.


Некромантия.


Ощущение было немного другим, поскольку метод и используемая магия были другими, но это определенно был вкус Некромантии.


Но сделать что-то в таком большом масштабе, чтобы сама магия была искажена.


Что, черт возьми, делают эти Белые Ходоки?


У него было такое чувство, что он не хочет этого знать.


Если магия, которую они использовали, будет продолжать набирать силу, то однажды они смогут воскресить всех мертвых на истинном севере. Даже те, кто был похоронен на глубине 100 футов в снегу.


Или, по крайней мере, к такому выводу он пришел, почувствовав магию вокруг. Учитывая, что он даже не был новичком в Некромантии, он вполне мог ошибаться. Но у него было плохое предчувствие, что это не так.


Он обернулся и посмотрел на людей, которые прибыли с ним в эту экспедицию.


Варко, Бака, Игритт ( потому что она не приняла бы " нет " за ответ ), Орелл ( в наши дни он мог бы контролировать дюжину птиц одновременно ) и 10 лучших фехтовальщиков в своей армии.


Все они были одеты в магические доспехи, которые не только защищали их от любого вреда, но и согревали их и освобождали от телесных жидкостей, так что им не придется снимать доспехи в этой ледяной температуре.


Изготовление магических доспехов для такого количества людей заняло у него около двух недель. Один день для каждого из них, теперь они все были здесь. И вот что имело значение.


Все они были вооружены валирийским мечом и кинжалом из драконьего стекла.


Кровавый ворон сообщил ему, что только эти две штуки способны уничтожить Белого Ходока. Он не поверил кровавому ворону, но тем не менее поблагодарил старика за информацию.


У них также был бездонный мешок, который был заполнен достаточным количеством еды и теплой воды, чтобы хватило им на несколько недель, а также волшебную палатку, некоторые медицинские принадлежности и портключ, чтобы отвезти их обратно к стене на случай, если они будут отделены от основной группы.


Сказать, что он слишком подготовился к этому секретному предприятию, было бы преуменьшением, но лучше быть слишком подготовленным, чем недостаточно.


- Варко. - Он вызвал своего заместителя в этой экспедиции, - Периметр."


"Мой господин. - Ответил Варко с чувством и начал приказывать людям сделать вокруг него оборонительный круг, а сам сел на землю, достал валирийскую стеклянную свечу и нырнул внутрь.


Он вышел из валирийской стеклянной свечи, чувствуя себя более магически напряженным, чем обычно.


- И что же ты нашел? - Спросила Игритт, положив руку ему на плечо, чтобы успокоить.


Он не мог чувствовать ее мягкие, но твердые руки сквозь броню, но жест все равно был оценен по достоинству.


"Ничего. Он ответил: "область на севере совершенно недоступна для меня. И даже если я хочу увидеть какое-то другое место, я ограничен областью примерно в 10 миль вокруг меня."


- Страна вечной зимы. - Пробормотал Орелл, со страхом глядя на север.


- Не волнуйся. Мы не пойдем на север. - Он успокоил этого человека.


Кроме того, идти туда было бы верхом глупости.


Мало того, что бы отправиться в страну врага. Так он еще и пойдет туда вслепую.


Кроме того, с тем, как магия становилась все более запутанной, чем дальше на север он шел, он не был уверен, сможет ли он даже использовать свою магию в стране вечной зимы. И даже если бы это было так, она была бы очень слабой и не принесла бы ему большой пользы.


- Какой у нас план? - Спросил Варко, и он подумал о том, что сказал ему кровавый Ворон.


Что некоторые из Белых Ходоков уже начали покидать земли Вечной Зимы и отправились на истинный Север.


- Отсюда мы пойдем на юго-восток. - Ответил он, доставая грубую карту из своей бездонной. Карта, составленная самим Бладрейвеном о землях и положении вольных народных племен на ней.


Он сомневался, что теперь карта была столь же точна в деталях относительно положения вольного народа, как и 5 лет назад, когда этот народ впервые начал мигрировать из-за Манса. Но с полу-функционирующей валирийской стеклянной свечой и их собственным Варгом, они должны быть в состоянии передвигаться по Теннам и искать Белых Ходоков, бродящих вокруг на истинном севере.


- Миссия не изменилась. - Мы все еще собираемся найти Белых Ходоков. Мы собираемся убить этих ублюдков. И мы все еще собираемся захватить и увезти некоторых из них с собой на север, чтобы открыть миру правду."


Сказав это, он положил валирийскую стеклянную свечу обратно в свой бездонный мешок и посмотрел на своих людей. - Уходим."
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На третью ночь их путешествия по замерзшим землям истинного Севера они оказались окружены целой стаей Воронов, каркающих на них с замерзших деревьев.


В безмолвном лесу какофония звуков имела жутковатый оттенок, заставлявший его людей нервничать, а его самого чувствовать себя неуютно.


Игритт достала лук и уже собиралась выстрелить в Воронов, но он остановил ее и велел опустить лук.


Она неохотно подчинилась, он снова посмотрел на Воронов на деревьях и вздохнул.


- Хватит драматизировать. - Я не просил твоей помощи для того, чтобы ты послал своих птиц и тревожил мой сон, - сказал он, используя волшебство без волшебной палочки, чтобы его голос был слышен среди кукареканья множества Воронов. Или заставь их молчать, или Я сам найду Белого Ходока."


Вороны тут же перестали кукарекать, и в лесу снова стало тихо, как в могиле.


"Хорошо. - Сказал он, и тогда большинство ворон поднялись и улетели вдаль, остались дюжина на деревьях, которые продолжали смотреть на него.


Для любого мужчины такое зрелище все еще было бы неудобным, но он провел достаточно времени с варгами, поэтому то, что на него смотрели десятки птиц, больше не беспокоило его.


- Возвращайтесь в свои палатки. - Завтра утром мы продолжим наше путешествие, - сказал он людям."


Мужчины заворчали и разошлись по своим палаткам, а двое остались на страже.


Игритт подошла к нему после того, как все ушли, и спросила: "Кто это был?"


- А почему ты спрашиваешь?"


- Варамир - лучший Варг, который у тебя есть. И он может контролировать только сотню в лучшем случае. И только когда они рядом с ним. - Затем она посмотрела на воронов, которые все еще смотрели на них, - это было немного больше, чем 200 Воронов. А Варга нигде не видно. Кто тот человек, который управляет этими воронами Домерик? - спросила она.


"Давний друг. - Ответил он, не желая выдавать присутствие Бладрейвена, когда старик хотел оставаться в тени.


Скрывая что-то от своих подчиненных, он чувствовал себя Дамблдором, но эту тайну он не должен был разглашать.


- У этого старого друга есть имя? - Спросила Игритт.


- Да, конечно. Есть. - Ответил он тоном, означавшим конец этого разговора.


Игритт нахмурилась, но кивнула и ушла.


Он вздохнул и снова посмотрел на Воронов.


Это будет долгая ночь.


—————


В течение следующей недели он и его группа следовали за воронами прочь от территории Теннов и дальше в неизвестный и безымянный лес.


Когда он только начинал эту экспедицию, он не ожидал, что поиски Белого Ходока займут так много времени.


Кровавый ворон сообщил ему, что терял связь со своими воронами всякий раз, когда они оказывались рядом с Белым Ходоком, поэтому он сам не знал их точного местоположения. Кроме того, Белые ходоки всегда быстро перемещались из одного места в другое, и единственный способ, с помощью которого кровавый ворон мог поспевать за ними, был благодаря следам, оставленным позади грузом.


Следы, которые он терял всякий раз, когда шел снег. А на истинном севере снег шел довольно часто.


Он был только рад, что захватил с собой достаточно еды, что хватило бы на полгода, и оставил тетю Барбри на попечение.


Лишь несколько часов спустя, когда солнце уже садилось вдали, вороны, которые вели их, внезапно рассеялись и улетели, а ощущение магии вокруг него начало искажаться, и он понял, что они наконец нашли Белого Ходока.


Они попали в засаду.
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--- Орелл ---


Орелл шел позади и предавался воспоминаниям о прошлом, в котором он жил суровой жизнью вольного народа.


Именно тогда это и произошло.


Десятки воронов, которые вели их через безмолвный лес, внезапно разбежались и улетели. Более пристальный взгляд на улетающих Воронов сказал ему, что их разум свободен. Это означало, что тот Варг, который использовал их в течение последних нескольких дней, просто потерял с ними связь.


Это было ненормально. Варг не просто теряет связь со своим связанным животным или птицей. На самом деле. Он вообще никогда не слышал, чтобы такое происходило.


Если тело Варга умирает, когда он находится внутри своих животных, то его разум остается внутри этих животных. Животные не просто становятся свободными и улетают.


Он никогда не слышал о том, что происходило перед ним.


И это его пугало.


Но прежде чем он успел что-то сказать, снег под ним сдвинулся, и из него высунулась костлявая рука.


Его сердце подпрыгнуло от страха при виде этого зрелища. Вскоре страх удвоился, воздух вокруг него стал холоднее и все больше и больше рук вырывалось из снега. Вслед за руками появлялись головы, потом туловище, а вскоре и мертвецы начали подниматься из снега.


- ПОСТРОИТЬСЯ В КРУГ! он услышал позади себя крик Варко и, обернувшись, увидел, что люди уже выстраиваются в круг, чтобы защищаться от растущей орды мертвецов, окруживших их.


Он попытался войти в круг, но рука, торчащая из заснеженной земли, схватила его за ногу, и он упал на землю.


Он поднял глаза, и замер, увидев, что мертвяки, поднимающиеся с земли, уже бежали, окружая его.


Он вскочил на ноги, но было уже слишком поздно.


Первый упырь, женщина-копьеносец с голубыми глазами и только половиной лица, прыгнула на него, заставив упасть на землю под ее весом, она пыталась укусить его за лицо.


Он в страхе закрыл глаза, опасаясь худшего, но понял, что ничего не происходит, больно не было.


Он приоткрыл глаз и заметил, что женщина все еще была на нем, но шлем, который избранный предупредил его не снимать, спас ему жизнь. Она не могла прожевать его.


Он быстро оттолкнул ее, но на него набросились другие. На этот раз он знал возможности своей брони и уже меньше боялся.


Это ничего не изменило, когда все они навалились на него и попытались заколоть, пнуть, ударить и укусить.


Они не могли ранить его через броню, но из-за горы тел он действительно чувствовал удушье.


По мере того как тела вокруг него становились все плотнее и плотнее, он вспомнил о Кинжале из драконьего стекла, который ему дали перед началом этой секретной экспедиции. Он забыл о нем просто потому, что до сих пор ни разу не использовал его в боевой обстановке.


Он с некоторым трудом вытащил его и ударил первого упыря, который пытался перегрызть ему пах. Что-то, что заставляло его чувствовать себя не очень уютно.


Упырь рассыпался на куски, как только кинжал вошел. Он даже не задел что-то важное, а лишь одно из многочисленных ребер, торчащих из бока.


Как будто Кинжал разрушил все чары, которые удерживали упыря вместе.


Это придавало ему большую уверенность, учитывая, что он все еще застрял в огромной груде тел, которая все еще увеличивалась.


На мгновение он задумался о том, сколько там было людей и придется ли ему сражаться с целой армией, когда он выберется из этой кучи.


Для него это не имело значения.


Затем он рубанул упыря над собой. Дуга клинка нашла опору в трех, и все трое рассыпались грудами костей и мяса.


Это зрелище придало ему еще больше уверенности, и он закричал в ответ на тех, кто пытался съесть его лицо.


- Да пошли вы, ублюдки."


Следующие несколько мгновений были наполнены действием. По мере того, как он наносил удары все большему количеству тварей, у него появлялось больше пространства для движения рукой и клинком, что позволяло ему убивать еще больше тварей и превращать их в кашу.


К концу минуты, когда он выбрался из огромной груды тел, вспыхнула вспышка света, и яркий свет поглотил мир вокруг него.


Он убил упыря, пытавшегося укусить его за доспехи, выглянул.


И увидел огромный столб пламени, управляемый избранным и уничтожающий сотни в секунду. И с новым приступом страха он понял, что холм, на который они пришли, был полон их.


Когда их стало так много?


Уверенность, которую он обрел, пошатнулась, и он быстро побежал туда, где основная группа стояла позади избранного.


Он постарался поднять руки вперед, чтобы его не приняли за упыря, и обжигающее пламя столба прошло над его головой, не затронув его ни в малейшей степени.


- Эй! - он кричал среди визжащих предсмертных мук ублюдков.


Варко увидел его и жестом велел быстро подойти к ним.


- Рад видеть тебя живым. - Сказал Варко своим обычным тоном и толкнул его внутрь круга, который они образовали.


Он быстро выхватил кинжал и уже собирался вонзить его, когда заметил корни дерева, связывающие трех упырей.


С некоторым смущением он вспомнил, что это была главная причина, по которой они пришли сюда в первую очередь. Для захвата упырей, чтобы получить доказательства возвращения Белых Ходоков.


Он очнулся от своих мыслей, когда в воздухе внезапно повеяло холодом.


Тот факт, что он даже смог заполнить его через броню, когда он легко мог пересечь наполовину замерзший поток, не чувствуя ничего вообще, привело его в замешательство.


- Что происходит? - Спросил он одного из мужчин, который просто отошел в сторону и позволил ему выглянуть за пределы круга тел.


Он заметил, что огненный круг, который избранный создал вокруг них, потускнел и мерцал от ветра. Как будто свеча вот-вот погаснет.


Столб огня, исходящий из рук избранного, также на мгновение потускнел, прежде чем избранный опустил руку и позволил огню угаснуть, задыхаясь от усилий.


Затем на мгновение воцарилась тишина. Тишина, которая была нарушена, когда сотни ног внезапно начали двигаться в их направлении, и он понял, что даже если избранный уже убил сотни людей огнем, все еще оставались сотни других.


Вот тогда-то он и увидел его.
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Вот тогда-то он и увидел его.


Причина всего этого холода вокруг них.


Он был высоким и худым, с бледной плотью, лишенной какой-либо крови. Его холодные голубые глаза смотрели на них, и он почувствовал, как холод усиливается вокруг него.


Это было красиво. Элегантный. Бесчеловечный. Опасный.


И он приближался к ним.


Он почувствовал, как его хватка на мече напряглась, когда армия, наконец, снова напала на них, а затем наступил хаос.


В первые несколько мгновений круг, который они образовали, выдерживал натиск.


Потом круг распался, и каждый сам за себя.


Всех остальных это могло бы немного сбить с толку, но не его, всего несколько минут назад он сражался с кучей тварей, пытавшихся пожевать его лицо, это было похоже на прогулку в парке.


Поэтому он взмахнул мечом в одной руке, а кинжалом-в другой. Твари толпами рассыпались вокруг него, он двинулся вперед, словно бог войны, сражающийся со смертными.


Никогда в жизни он не чувствовал себя таким сильным.


В своем безумном желании убить побольше тварей и показать, что он не просто Варг, который не может делать ничего другого, кроме как управлять своими птицами, он бессознательно отделился от группы.


Факт, который он осознал только тогда, когда увидел, что стоит совершенно один в области, лишенной каких-либо людей.


А перед ним стоял сам Белый Ходок.


Его ледяной взгляд смотрел на него с безразличием, и прежде чем он успел собраться с мыслями, Белый Ходок взмахнул мечом.


Сотни часов тренировок были единственным, что спасло ему жизнь, когда он рефлекторно поднял меч и сумел блокировать удар ледяного меча, который мог отрубить ему голову от шеи.


Последовавшее "тинннггг" от встречи их клинков было слышно по всему полю боя, и на мгновение как нападающий, так и защитник застыли в шоке.


Белый Ходок выглядел... смущенным. Не потому, что он блокировал его атаку, а потому, что его собственный ледяной меч, не сделал того, что должен был сделать.


Он не слишком много думал, воспользовался моментом отвлечения и напал на Белого Ходока.


Это было глупо. Он знал.


Ему следовало бы поджать хвост и убежать.


Именно так он поступил бы в любое другое время. Повернулся хвостом против превосходящего противника и убежал.


Но теперь он не мог убежать, потому что нашел свое честолюбие посреди поля битвы.


Именно он убьет первого Белого Ходока, и его имя будет вписано в анналы истории.


Или он умрет.


Белый Ходок отошел от шока прежде, чем его клинок успел дотянуться до него, и с презрительной легкостью поднял свой собственный.


Лязг мечей, и неестественно громкий звук раздался снова.


Он вложил больше силы, чтобы сильнее надавить на Белого Ходока.


Его усилия даже не сдвинули его с места.


Потом ледяная рука легла на левое плечо.


В следующее мгновение он уже летел, все еще чувствуя холод в том месте, где его коснулись ледяные руки, он упал на землю и несколько раз перевернулся, прежде чем остановиться.


К счастью, он не сломал ничего важного.


Дезориентированный, он поднялся с помощью опоры на меч и посмотрел вверх, чтобы взглянуть на Белого Ходока, размахивающего мечом у его шеи.


На этот раз он не смог достаточно быстро поднять свой клинок.


- Черт. Черт!'


Это были его последние мысли перед тем, как ледяной клинок рассек магическую броню, словно бумагу, и отделил его голову.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 143



Домерик знал, что один из его людей умер, как только появился Динь! Звук в его шлеме.


У этих тварей было только средневековое оружие, которое не могло пробить его магическую броню. Это означало, что Белый Ходок присоединился к битве и лично сделал свое дело.


Горячая ярость клокотала в его сердце, он думал об Игритт, Варко и Баке и о том, что возможно, один из них погиб от рук могущественного некроманта.


Затем он успокоил себя с помощью окклюменции, так как слепая ярость сейчас не могла ему помочь.


А сейчас ему нужно было избавиться от этих тварей, а затем перегруппироваться со своей командой и убить ледяного ублюдка.


- Протего. - Сказал он после того, как достал еще одну палочку из своей бездонной сумки.


Белый мерцающий слабый пузырь сформировался вокруг него в 10 раз затратнее чем обычно, поскольку даже искаженная магия вокруг него стремилась отменить любое заклинание, которое он пытался выполнить.


Но даже так, это давало ему передышку и некоторое время наблюдения за полем битвы.


Большинство мужчин все еще были там, откуда они начали. Убивая любого упыря, который приближался к ним с легкостью, поскольку магические доспехи и валирийский меч / кинжал из драконьего стекла оказались успешными противниками упырей.


Но некоторые из них отошли от своих первоначальных позиций во время сражения.


Одним из них была Бака, которая стояла дальше всех от группы и размахивала своим огромным валирийским мечом вокруг себя, убивая полдюжины тварей каждым взмахом своего клинка.


Затем, вздрогнув, он понял, что Белый Ходок движется к ней.


Нет.


Он не позволит этому холодному ублюдку убить девушку, которую он считал своей младшей сестрой.


Быстрым взмахом руки он достал из своей бездонной сумки шар и с помощью магического заклинания отразил окружавших его тварей, попутно разрушив свой щит.


Затем он бросил шар между Белым ходоком и Бакой.


Шар упал на землю и вспыхнул зеленым пламенем.


Белый Ходок остановился на месте и уставился на пламя, которое колебалось в своей интенсивности, но не угасало.


Он достал еще несколько и бросил их меж Бакой и Белым Ходоком, прежде чем на него снова набросились мертвецы.


Он с легкостью убивал любого, кто оказывался рядом с ним, не испытывая никакого чувства выполненного долга, так как знал, что Бака все еще может быть в опасности.


Но когда холод вокруг него усилился и магия в воздухе исказилась еще больше, он понял, что Белый Ходок изменил свою цель.


Убив еще нескольких, он обнаружил приближающийся к нему клинок и с легкостью увернулся от него.


Так близко. Гораздо более могущественный в своей стихии холода и смерти, чем он когда-либо бывший в своей прошлой жизни.


Его меч также излучал холод и смерть.


У него было только одно мгновение, чтобы задаться вопросом, как кто-то мог создать что-то настолько магически плотное.


Потому что его магическим чувствам казалось, что весь меч состоит из магии и ничего больше.


Это было ослепительно.


Он посмотрел на Белого Ходока, и тот ответил ему апатичным взглядом.


Белый Ходок двинулся, битва началась.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 144



Для него стало неожиданностью, что все вокруг него не пришли поддержать Белого Ходока.


Они просто стояли в стороне и смотрели на битву своими голубыми глазами. Стояли неподвижно и ничего не делали.


Он блокировал еще один быстрый удар Белого Ходока, чувствуя, как его ноги подгибаются от сильного давления, создавшееся одной рукой, ему самому пришлось использовать две руки, чтобы заблокировать этот удар.


Вздрогнув, он понял, что даже с новыми усовершенствованиями тела, он все еще был слабее и медленнее, чем Белый Ходок. К тому же он был более искусный, чем он. Возможно, даже более искусный, чем Варко.


Эти осознания вызывали в его голове всевозможные сигналы тревоги.


Неудивительно, что вольный народ считал этих волшебных существ богами.


Он знал, что даже с валирийским клинком нормальный человек не имеет ни единого шанса против этих белых ходоков в единоборстве.


Но то, чего ему не хватало в скорости и силе, он восполнял своими рефлексами.


Увернувшись от очередного размашистого удара Белого Ходока, он решил покинуть стычку и подождать, пока кто-нибудь из его присягнувших Мечников или кто-то еще не придет ему на помощь, поскольку здесь он все еще был безнадежно побежден.


Затем, вздрогнув, он понял, что не может. Он обернулся и заметил, что твари тайно двинулись за ним и теперь мешают ему покинуть бой.


Он выбрал одного из них. Полусгнившего ребенка и швырнул его в Белого Ходока, который легко отбил его мечом, даже не нарушив темп шага, грациозно двигаясь к нему.


- Как, черт возьми, кто-то может так грациозно двигаться в снегу глубиной в полфута? Он мысленно выругался, поняв, что для победы в этой битве ему придется сделать что-то радикальное.


Поэтому, когда Белый Ходок двинул свой меч, замахнувшись на него, он тоже приготовил свой меч, а затем…


Стена упырей, которая образовалась вокруг них, сломалась, когда Варко появился из недр нежити, а затем с ревом гнева он бросился на Белого Ходока, который обратил свое внимание на человека, который пытался бросить ему вызов.


Он воспользовался этим отвлекающим маневром и метнул в него кинжал из драконьего стекла.


Кинжал ударил по его броне и разбил ее вдребезги.


Белый Ходок даже не оглянулся, так как он легко защищался от Варко и пнул его в грудь, создав вмятину на нагрудной броне и отбросив его назад в толпу, которые без всякого страха набросились на Величайшего фехтовальщика семи королевств.


Он знал, что лучшего шанса у него не будет, поэтому прыгнул на Белого Ходока, высоко подняв меч, чтобы разрубить его череп пополам.


Грациозно развернувшись, он отодвинулся в сторону и вонзил свой ледяной меч ему в живот.


Или, по крайней мере, это то, что он пытался сделать.


Его полная броня из валирийской стали остановила клинок прежде, чем он смог пронзить его.


Но магическая броня Ходока не смогла защитить его, от удара валирийским мечом.


Валирийский меч вонзился в его броню, глубоко.


Затем с пронзительным воплем и визгом Белый Ходок превратился в лед и разлетелся на тысячи осколков.


- Что? Да это же чушь собачья. - Подумал он, желая изучить его тело и найти более легкий способ убийства Белых Ходоков, потому что даже использование Валирийского меча, было трудным, чем он первоначально ожидал.


Затем, как будто их нити были перерезаны, существа вокруг него распались на кости и кожу и упали на землю. Замертво.


Он ничуть не удивился.


Он чувствовал магическую связь между Белым ходоком и ними, и знал, что нечто подобное может произойти после его смерти.


Но даже если им не придется сражаться с целой армией Белых Ходоков. Это представляло собой проблему.


Когда армия нежити утихла, и он смог получше рассмотреть свое окружение, он заметил, что твари, которых он поймал в корнях, также распались.


Это означало, что он потерял человека в этой битве и ничего не получил взамен.


- Блять!"
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Глава 145



Лицо Орелла не исказилось от страха и ужаса, как он ожидал. Вместо этого он был безмятежным и мирным. Как будто в момент своей смерти Орелл принял, а не испугался.


За одно это он его зауважал.


Если это действительно было "следующее приключение", как любил говорить Дамблдор, он пожелал Ореллу удачи.


Затем он положил в карман магический шлем, а также магическую броню, чары которой были сорваны, когда ледяной клинок Белого Ходока разрезал ее.


На доспехах все еще были руны, которые он вырезал на них, и после того, как он наложит первоначальные чары, ее можно будет использовать снова. Он, возможно, и не защитил Орелла от Белого Ходока, но сделал свою работу достаточно хорошо против простых.


По возвращении он отдаст ее кому-нибудь другому. Нет смысла тратить впустую совершенно хороший материал.


Им потребовалась целая ночь, чтобы собрать все тела, разбросанные по полю битвы.


Он не был уверен, сможет ли другой Белый Ходок снова соединить тела и воскресить их из мертвых, так что он собирался сжечь их всех перед уходом.


С отсутствием Белого Ходока магия медленно возвращалась в норму, так что это помогало, даже несмотря на то, что он медленно начинал чувствовать эффект магического истощения.


Белый Ходок сломал Варко два ребра, когда тот отшвырнул его, так что его лучший фехтовальщик на время выбыл из строя.


Десять человек, которых он привел с собой, были в полном порядке. Немного потрясенные от всего этого опыта, когда монстры из их худшего кошмара только что стали реальными, но в остальном они были просто прекрасны. Он был уверен, что ему придется иметь дело с несколькими случаями ПТСР, когда они вернутся, но пока они будут продолжать выполнять свой долг.


Вороны тоже вернулись через полчаса после гибели Белого Ходока. С расположением еще одного Белого Ходока, Кровавый ворон уже знал об их неудаче.


Но сейчас они были не в состоянии продолжать свой путь, и он велел им отдохнуть до конца дня. Они продолжат охоту на следующий день.


И даже если он сказал, что на самом деле ничего не получил от этой битвы, это было не совсем так.


Он узнал, как сражаются Белые Ходоки и их люди, и эта информация сама по себе была на вес золота.


Поэтому, пока его люди спали в своих палатках, он записал отчет о том, как сражались упыри и Белые Ходоки, и несколько методов или формаций о том, как надо сражаться и победить.


Учитывая, насколько эффективным оказалось драконье стекло в этой битве, у него было чувство, что он должен будет вооружить им всех своих людей до конца этого лета.
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Глава 146



Через неделю после их первой встречи с Белым Ходоком они наконец наткнулись на другого Белого Ходока.


На этот раз им повезло, и они были теми, кто заметил Белого Ходока и его небольшую армию упырей, прежде чем он смог их обнаружить.


Возможно, этот конкретный Белый ходок был молод и неопытен, но у него была гораздо меньшая армия по сравнению с Белым Ходоком, с которым они сражались раньше. У него было где-то сотня вихтов, в то время как у того, кто был раннее, 1000+ Вихтов.


Но с его стороны было бы крайне глупо недооценивать Белого Ходока, поэтому он был очень осторожен, когда расставлял ловушку для него.


К вечеру его ловушки были расставлены, и один из его людей столкнулся с ними и заманил их в ловушку.


Было немного неловко смотреть, как Белый Ходок, казалось, исчезает между деревьями и снегом с помощью своей собственной магической брони.


К тому времени упыри уже заняли свои позиции, и он больше не мог следить за Белым Ходоком, когда его люди активировали ловушки, появляющиеся из заснеженной земли деревянные колья с наконечником из драконьего стекла, которые уничтожали бы любого, которого хотя бы поцарапали.


После первых умертвий продолжалось больше, и еще больше продолжало умирать.


По мере того как трупы громоздились друг на друга, люди, стоявшие позади первых, карабкались по ним и, перепрыгнув через колья, бросались, не о чем не заботясь.


Он воспользовался этим моментом, чтобы "схватить" одного из ублюдков и связать его веревками.


Высокое количество магии, которое потребовалось от него, подсказало ему, что Белый ходок был поблизости. Используя свое магическое чутье, он смог обнаружить, что звук шел справа. Пытаясь устроить засаду на их фланге, пока они сражались с упырями.


Он не повернулся лицом к Белому ходоку, но использовал свое магическое чувство, чтобы зафиксировать его местоположение, и как только он вошел в диапазон, он достал сотни шаров, наполненных диким огнем, и бросил их в Белого Ходока.


Белый Ходок остановился на своем месте и направил свой меч вперед, и порыв холодного ветра был направлен на шары, сбивая их с намеченного курса.


Но остальные шары продолжали лететь и вскоре попадали по кругу вокруг него, покрыв весь 30-метровый радиус вокруг него сильным огнем.


На него также попадали пятна дикого огня, но они гасли, как только соприкасались с его броней.


Он поднял упыря у своих ног, бросил его в магически израсходованный сундук и крикнул: Перегруппироваться"


Его люди немедленно последовали приказу, направляясь прочь от Белого Ходока, окруженного зеленым диким огнем.


Огонь уже начал утихать, Белый Ходок направил свою собственную магию, чтобы вызвать небольшую ледяную бурю, чтобы погасить дикий пожар.


Он напомнил себе, что нужно сказать алхимикам, чтобы они начали изготовку новых диких огней. Этим пироманьякам это определенно понравится.


Пока они бежали, несколько оставшихся в живых существ последовали за ними. Он поднял с земли ледяную стену, чтобы остановить их продвижение, и побежал вместе с остальными своими людьми, пока они не оказались вне пределов поля искаженной магии Белого Ходока.


"Сейчас. - Сказал он, достал большую веревку и бросил ее на землю.


Точно так же, как они практиковались сотни раз до этого, все его люди прыгнули на него и держались за веревку.


- Стена Замка Сумеречный форт. - Сказал он, и все они были втянуты в червоточину и выплюнуты на землю мгновением позже.


Крики боли, которые он услышал, как только они приземлились, были первым признаком того, что что-то пошло не так.


Оглядевшись вокруг и не обнаружив нигде ни одной стены, я понял, что это был второй и последний гвоздь в крышку гроба.


Портключ сработал не так, как должен был, и отложился где-то в другом месте. Примерно в дюжине миль от места их назначения, если стена, которую он видел на горизонте, была хоть каким-то признаком.


Искаженное магическое поле вокруг Белого Ходока повлияло на его пространственную магию и изменило место назначения, куда они должны были прибыть.


Хуже того, искажение пространственной магии заставило его людей дрогнуть.


Он посмотрел на своих людей и обнаружил, что один из них мертв. Половина его лица отсутствовала, пространственное искажение сорвало все чары с его шлема вместе с лицом.


Он чувствовал себя дерьмово, потому что был благодарен, что не он был тем человеком.


Остальные были в лучших условиях, и все они были живы.


Один из его людей потерял правую руку, которая лежала в нескольких футах от него. Он знал, как это исправить, так что это не было проблемой.


У другого на бедре была глубокая дыра. У двух других были небольшие порезы на спине и плечах.


У Варко был порез на лбу, но неглубокий.


Игритт потеряла палец на левой руке и скрежетала зубами от боли.


Как бы сильно он ни заботился о человеке, потерявшем руку, он наложил несколько чар, чтобы удержать его в равновесии, и двинулся, чтобы исцелить Игритт раньше остальных. Потому что он заботился о ней больше, чем он заботился о них.


Ему потребовалось полчаса, чтобы исцелить всех, а Бака следовала за ним на каждом шагу и издавала удивленные звуки всякий раз, когда он кого-то исцелял.


К этому моменту он был просто счастлив, что портключ не уронил их посреди замерзшего озера. Он бы все равно убедился, что все выбрались живыми, но с магическими доспехами, сорванными заклинаниями, вода определенно подарила бы им переохлаждение.


Вылечив всех, он плюхнулся на снег и велел Баке принести ему волшебный сундук.


Если упырь погиб из-за пространственного искажения или расстояния от Белого Ходока, то вся эта экспедиция обернется огромным провалом.


Он открыл крышку волшебного сундука и обнаружил внутри визжащего упыря.


Он улыбнулся и почувствовал, как тепло удовлетворения наполнило его сердце, он закрыл крышку.


Наконец-то они преуспели в своем начинании.


Теперь ему оставалось только подумать, как представить упыря другим северным лордам, не доведя их до сердечного приступа.
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Глава 147



Кабинет Домерика Болтона был пуст. Пока 14 человек внезапно не вышли из портключа и не упали на землю.


- Сейчас уже ночь. - После того, как он встал и отряхнул воображаемую грязь со своих доспехов, - сказал он, - Вы все можете вернуться в свои комнаты и к своим обязанностям на следующий день."


Девять человек, которых он привел с собой, сняли свои магические доспехи, валирийский меч и бездонный мешок, прежде чем покинуть комнату.


Он не боялся, что они распространят слухи о его магических способностях. Они уже подписали магический контракт, заключенный им, и если они попытаются разгласить какую-либо конфиденциальную информацию о нем, они начнут говорить тарабарщину, и магический контракт покраснеет и сообщит ему о нарушении ими контракта, а также об их местонахождении.


Это был бы их конец.


Он не любил предательства и измены.


Только не после Джинни…


Он стряхнул с головы дурные мысли и повернулся к двум своим заклятым щитам.


- Вы двое тоже можете идти. Желаю вам хорошо выспаться. Вы это заслужили."


Варко поклонился, Бака помахала ему на прощание, прежде чем они вышли из комнаты. Оставив в кабинете только его и Игритт.


- И что же ты хочешь, чтобы я сделала, Милорд? - Сказала Игритт притворно невинным голосом, обнимая его за плечи.


Он снял шлем и бросил на нее серьезный взгляд " раздевайся давай ".- сказал он ей.


Она вздрогнула от его приказа и дерзко вздернула подбородок: "а что ты будет, если нет? - спросила она.


Он закатил глаза и с помощью трансфигурации превратил землю вокруг себя в мягкую, как постель.


Затем он поднял ее и бросил.


"Нет. Но тогда я сделаю это. - Сказал он ей, ставя ее на колени и используя магию, чтобы снять с нее доспехи и отшлепать ее по заднице, вызвав у нее удивленный вскрик.


- Какого черта это было? - спросила она, растерянно и немного обиженно потирая зад.


О... он забыл, что его усиленная сила может быть вредна другим, если он забудет, о ее контроле.


А порка еще не была чем-то особенным.


"Сожалею об этом. - сказал он, не хотел причинить тебе боль."


Затем он перевернул ее и положил на землю, забравшись на нее сверху и пристально глядя в ее карие глаза.


Боги, как она прекрасна!


Прежде чем она успела ответить, он наклонился и завладел ее губами. Его мягкие и тонкие губы прижались к его собственным, он закрыл глаза и погрузился в это ощущение, прежде чем она внезапно прикусила его губы. Больно!


- Ой! - сказал он и отстранился от нее. Он смотрел на нее в замешательстве и легком раздражении.


- Что это было? - спросил он.


- Если ты хочешь заполучить меня, Домерик Болтон, ты должен украсть меня. Как настоящая Северная девушка. Иначе ты можешь позабыть обо мне. - Сказала она, прежде чем выбить руку и ударить его прямо в лицо.


Он резко повернул голову вправо и заморгал от неожиданного поворота событий, проклиная странную традицию вольного народа.


- Ты думаешь, что сможешь взять меня Болтон? - спросила она с игривой улыбкой, и он улыбнулся в ответ.


У нее не было другого шанса ударить его после этого, так как он схватил обе ее руки одной из своих и поставил обе свои ноги выше ее.


Она извивалась на месте и пыталась ударить его головой, но он просто смеялся над ней, получая небольшое удовольствие от их странного брачного ритуала, который будет считаться **** в любом другом месте.


Он поднял другую руку и помял ее левую грудь, она невольно застонала от его прикосновения.


Он схватил ее кожаные доспехи и одним быстрым движением сорвал их, оставив ее обнаженной и слегка раскрасневшейся под ним.


Он двинулся вниз и медленно опустил ее кожаные штаны, открывая ее влажные губы, выглядывающие из-под густой гривы волос.


Простое заклинание, и рыжих волос больше не было.


- Эй! Увидев это, девушка пожаловалась, он быстро поцеловал ее мягкие губы.


"Прости. Но мне нравится, когда моя девочка чиста там."Сказал ей и воспользовался средним пальцем, медленно проникая в ее тугую киску, прежде чем наткнутся на препятствие.


- Ты же девственница. - Сказал он, она зарычала на него.


- Ну и что с того!?"


Он хотел использовать зонд и узнать, о чем она думает, Но девушка ему нравилась, и он не стал бы вторгаться в ее личную жизнь подобным образом.


"Ничего. - Ответил он и снял свои бриджи, позволив своему члену упасть ей на живот.


Она сглотнула.


Да, это действительно будет веселая ночь.
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Глава 148



--- Тирион Ланнистер ---


Запах дерьма, мочи и тухлой рыбы ударил ему в нос, и Тирион понял бы, что он прибыл в Королевскую Гавань, даже если бы его глаза были закрыты.


В конце концов, это было самое дурно пахнущее место в семи королевствах.


В порту он видел, как маленькие люди прекратили работу и уставились на "Титаник". У него была похожая реакция, когда он увидел его в первый раз.


Даже самый большой корабль Королевского флота казался карликом перед "Титаником".


Их разинутые лица и отвисшие челюсти были вполне ожидаемы.


Но сейчас он почти не обращал на них внимания, так как был слишком погружен в свои мысли. С тех пор как Лорд Болтон открыл ему правду о Тише, эта тема стала для него привычной. Правда, которую он всегда знал в глубине души, но был слишком напуган и слишком слаб, чтобы принять ее.


Теперь ему просто нужно встретиться со своим "дорогим" братом и... и что? Он и сам не знал. Честно говоря, он больше ничего не знал.


Неужели он действительно откажется от своей фамилии Ланнистеров и уедет жить к жене, которая, вероятно, уже боится и ненавидит его?


Несмотря на все трудные выборы, с которыми он сталкивался в своей жизни, этот был каким-то образом сложнее, чем все остальные.


- Мы прибыли, милорд. - Сказал один из матросов и заметил, что лодка, на которой они были, теперь пришвартована в порту.


Он открыл рот, чтобы сказать "спасибо", но обнаружил, что у него пересохло во рту. Сколько времени прошло с тех пор, как он говорил в последний раз? Сколько времени прошло с тех пор, как он что-то пил?


Интересно, будут ли люди называть его Тирион Карлик и немой?


В конце концов он просто кивнул моряку вместе с золотой монетой, и лицо моряка озарилось счастьем.


Он не обратил на это внимания. Он ни на что не обращал внимания, так как за ним следовали два Ланнистера-охранника, назначенные ему отцом, и четыре Болтона-охранника, назначенные Лордом Болтоном для его безопасности.


Все, чего он хотел сейчас, - это пойти в Красную крепость, поговорить с братом и узнать правду.


Правда, которую он уже знает.


Может ли он действительно это сделать?


Неужели он действительно мог пойти к единственному человеку, которого любил больше всех в семье? Единственный человек, который всегда защищал его от жестокого отца и защищал от сестры с самого детства.


Неужели он действительно мог сделать это, а потом возненавидеть брата так же сильно, как ненавидел отца и сестру?


Его ноги замерли на месте, и нерешительность наполнила его.


Неужели он действительно сможет это сделать?


Он стоял в центре мощеной дорожки, ни на что не глядя и живя всеми хорошими воспоминаниями о своем брате.


Но что бы он ни делал, воспоминания об изнасиловании жены всегда будут портить хорошие воспоминания о брате.


Как его брат стоял там и говорил ему с озорной улыбкой, что все это было для забавы, а Тиша была просто шлюха, которую он нанял, чтобы сделать из него мужчину.


Образ Тиши, умоляюще глядящей на него, когда ее попихивали первые мужчины, заполнил его сознание. Как надежда исчезла из ее глаз, когда он ничего не делал и просто стоял там.


Новые слезы покатились по его щекам, и он был озадачен тем, что у него еще остались слезы после всего того, как плакал весь последний месяц.


- Разве разговор с Джейми имеет значение, если ты уже все знаешь? - просто будь трусом, каким ты всегда был, и вместо этого иди к шлюхам, - сказал коварный голос в его голове. По крайней мере, они будут притворяться, что любят тебя.'


На мгновение он почти прислушался к голосу. Противостоять брату и так было слишком тяжело. Он не мог этого сделать.


Но тут ему на ум пришел образ Тиши. Как она сказала, что любит его после того, как они впервые переспали. И как лучезарно она выглядела, когда он женился на ней.


Вздрогнув, он понял, что не может сделать больше ни шагу к одному из дюжины дорогих борделей в городе, о которых он знал.


Отлично! - Теперь он помнит все клятвы, которые дал в тот день, когда женился на Тише. После того, как он уже тысячу раз нарушал их.


Почему он вспомнил все это только сейчас? Почему он не вспомнил об этом, когда Тишу изнасиловали по приказу отца? Почему брат солгал ему? Почему он поверил лживым словам брата? Почему он не защитил Тишу ценой своей жизни? Почему? Почему? Почему?


Он сжал кулаки и вытер глаза.


Почему он всегда был таким слабым? Зачем ему понадобилось убивать свою мать, когда он появился на свет? Почему он родился карликом? Зачем быть…


Он очнулся от своих мыслей, услышав приближающиеся шаги, и, подняв глаза, увидел, что в нескольких футах от него стоит хорошо одетый и хорошо вооруженный человек.
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Он посмотрел на мужчину и уставился.


Если бы это было месяц назад, то он определенно бахнул бы какую-нибудь шутку, чтобы начать разговор с незнакомцем на более дружелюбной и легкой ноте.


А теперь... теперь ему было все равно.


Мужчина сунул руку в кожаную сумку, которую держал в руках, достал оттуда маленькое письмо и передал ему.


Один из охранников взял и передал ему.


Он посмотрел на письмо, а затем на мужчину с недоумением.


- Письмо от лорда Болтона. - Добрый день, лорд Тирион, - объяснил мужчина и отвесил ему поклон."


А потом мужчина повернулся и ушел.


Он уставился на письмо, которое держал в руках.


Лорд Болтон.


Его мысли о молодом лорде были погружены в смятение и конфликт с тех пор, как он открыл присутствие Тиши, а также рассказал ему правду о своем прошлом.


С одной стороны, парень из Болтонов определенно манипулировал им. Но с другой стороны, мальчик также дал ему правду и дал ему шанс искупить свою вину.


- Но какой ценой? - спросил коварный внутренний голос. Он проигнорировал его и попытался понять, как Лорд Болтон мог знать все то, что знал.


Правда ли, что Лорд Болтон был избран Старыми Богами?


Он усмехнулся своим рассуждениям. Но после того, как он своими глазами увидел великанов, варгов и Детей Леса, ему было гораздо труднее игнорировать эту мысль.


Насколько он знал, Лорд Болтон действительно мог быть избран Старыми Богами.


Он почувствовал зависть к мальчику, который, казалось, получил все на серебряном блюде.


Внешность. Любящая семья. Приличный рост. Великолепное фехтование. Любим своим народом. Отличные подчиненные. Золото. Земля. Всё.


Что у него было, кроме его чахлого тела и острого ума?


Он покачал головой и развернул письмо, которое держал в руках.


Тирион,


Я пишу это письмо, чтобы попросить тебя о помощи. Есть задача, которую ты должен выполнить. Это очень важно, и ты единственный, кто в состоянии это сделать. Отправляйтесь к лорду Драконьего Камня и купи право добычи драконьего стекла в его землях. Потрать столько золота, сколько потребуется, и организуй добычу в Драконьем Камне в течение 3 месяцев.


Плевать сколько. Это не имеет никакого значения. Я пришлю его тебе в течение нескольких дней.


Удачи тебе в твоем задании, Тирион.


- Домерик Болтон


Тирион закрыл письмо и положил его в карман. Не зная, что и думать об этом письме.


Драконье стекло? Зачем Лорду Болтону понадобилось драконье стекло? Может быть, мальчик-лорд внезапно нашел способ использовать этот бесполезный вулканический камень?


Он также понял, что если сделает то, о чем его просили, то не сможет долго разговаривать с Тишей.


Эта мысль наполнила его чувством облегчения, а затем и отвращения к самому себе за то, что он оказался трусом.


Несмотря на. По крайней мере, теперь у него было направление для самого себя. Причина войти в Красную крепость, где он неизбежно встретится со своим братом и проведет с ним столь необходимый разговор.


Он не хотел говорить об этом с братом. Он знал, что если расскажет брату правду, то это разорвет все узы, которые были между ними.


Он не хотел этого делать.


Но…


Он больше не собирался стоять здесь в нерешительности.


Нерешительность и привела его сюда.


Сейчас он не будет думать обо всех проблемах, с которыми столкнулся, а просто сосредоточится на задаче, которая стоит перед ним.


Поговорить со Станнисом Суровым. И купить у него права на добычу драконьего стекла.


Да, он мог бы это сделать.


Он почувствовал, как его внезапно переполняют силы, когда цели, стоящие перед ним, стали ясны, и подумал, не предвидел ли лорд Болтон его нерешительность и не послал ли это письмо, чтобы помочь ему.


Он и сам не знал. А сейчас ему было все равно.


У него было задание, которое он должен был выполнить.
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Разговор со Станнисом о правах на добычу драконьего стекла прошел так же, как и любой разговор со Станнисом.


Коротко и прямо по делу.


Когда он спросил человека о правах на добычу драконьего стекла, тот только хмыкнул и сказал, что эта штука ему не нужна, и разрешил ему добывать Драконий Камень по минимальным налоговым ставкам.


Это была половина выигранной битвы. Теперь ему нужно было только организовать добычу в Драконьем Камне.…


Его мысли прервались, как только он вышел за дверь и увидел перед собой ухмыляющееся лицо своего брата Джейми.


- Здравствуй, дорогой брат. - Джейми сказал со своей обычной высокомерной ухмылкой, - встретился с Суровым Лордом Станнисом вместо брата после приезда в Королевскую Гавань. Почему? Я почти подумывал, что ты забыл обо мне."


Он не ответил и продолжал смотреть.


Уверенная ухмылка на лице Джейми больше не казалась такой милой.


Потому что каждый раз, когда он смотрел на нее, он вспоминал, как Джейми ухмылялся точно так же, когда рассказывал ему о том, что Тиша была шлюхой.


О том, как изнасиловали Тишу.


Он потряс головой, чтобы избавиться от болезненных воспоминаний, и заметил, что уверенная ухмылка Джейми сменилась озабоченным взглядом.


- Ты в порядке, Тирион? - Спросил Джейми, опустившись перед ним на колени и с беспокойством глядя на него.


Он вспомнил, как Джейми опустился на колени, чтобы поговорить с ним, потому что он всегда был таким маленьким. Он помнил такое же беспокойство на лице Джейми всякий раз, когда тот плакал, потому что Серси сказала ему что-то жестокое или он слышал, как какая-то служанка шептала о том, что он был наказанием семерых для лорда Тайвина.


Он вспомнил Джейми, стоявшего на коленях перед ним точно так же в тот день.…


- Почему Джейми? Зачем ты это сделал? - он подумал, но не смог заставить себя спросить.


Он отстранился от Джейми и понял, что по его щекам потекли слезы.


Джейми все еще смотрел на него, но теперь беспокойство сменилось тревогой.


- Почему ты солгал мне? - слова вырвались прежде, чем он успел их остановить.


Беспокойство на лице Джейми сменилось замешательством.


- Лгать? - Спросил Джейми таким невинным голосом, он крепко сжал кулаки.


- Почему ты солгал мне о Тише? - сказал он. Глаза Джейми расширились, и вся краска сбежала с его лица.


- Почему ты солгал мне о ней? - спросил он, шагнув к брату. Его голос надломился, а лицо разрывалось между горем и яростью.


- Зачем ты это сделал? - она была единственной девушкой, которая когда-либо любила меня. Единственная, кто пела мне. Единственная девушка, которую я когда-либо любил. ОНА БЫЛА МОЕЙ ЖЕНОЙ! Почему Джейми? Почему ты солгал мне? пожалуйста скажи мне. Почему? к концу своей тирады он уже говорил умоляющим тоном, а на щеках у него выступили слезы и сопли.


Джейми попятилась от него, пристыженно глядя в пол.


- Посмотри на меня, Джейми. - Сказал он с рычанием, а когда его брат не подчинился, он закричал: "Посмотри на меня!!!"


Джейми посмотрел на своего брата "посмотри на меня, как ты смотрел на меня, когда сказал мне, что Тиша была шлюхой, которую ты нанял. И на этот раз скажи мне правду."


Джейми открыл рот, но не смог произнести ни слова. Он больше не был похож на Золотого льва. Он был похож на испуганного мальчика. Испуганный глупый мальчишка, который знал, что вот-вот пострадает от последствий своих действий.


- Скажи мне... правду. - Сказал он.


Джейми снова открыл рот и тоже произнес несколько слов: "Тиша ... отец ... я…"


- Громче, Джейми. Я хочу знать, почему ты предал меня. Громко. И. Четко."


-Я... я солгал тебе... Тиша... она не была шлюхой. Просто невинная дочь фермера. Септон, который женил вас обоих, пошел к отцу и рассказал ему о свадьбе на следующий день. - Джейми сказал, что отец помнит, как у его собственного отца была любовница-простолюдинка, которая использовала его ради денег. Он думал, что простолюдинка на которой ты женился, сделала это ради золота Ланнистеров. Вот почему он сделал то, что сделал."


- Чтобы защитить наследие Ланнистеров. Тирион издал хриплый смешок, который показался чужим даже его собственным ушам. Затем ярость вернулась в полную силу, и он зарычал на Джейми: "но ты... ты знал правду. Так почему же Джейми? ПОЧЕМУ?"


Джейми ничего не ответил и просто опустил голову. Он сомневался, что у Джейми был ответ.


Джейми всегда боялся отца и того, что он мог сделать. И это было одной из причин, почему он оказался здесь, в Королевской Гаване, работая прославленным охранником у дверей. Еще одна причина - трах с его милой сестрой.


Джейми что-то пробормотал и снова посмотрел на своего брата... Джейми.


- Что это было? - спросил он, придвигаясь ближе, чтобы как следует выслушать его.


- Мне... очень жаль. - Сказал Джейми, он почувствовал, что его гнев снова берет верх, прежде чем он заметил, как жалко выглядел Джейми, гнев сразу же исчез, оставив его ни с чем, кроме пустоты и чувства апатии.


- Нет, Джейми. Ты сделал то, что сделал. Нет смысла сожалеть. - Потому что сожаления больше не имели значения. После всего, что случилось, сожаления не имели никакого значения.


Он отвернулся от жалкого охранника, которого когда-то считал своим братом, и вышел.


- Брат... - позвал его Джейми. - пожалуйста... просто... пожалуйста."


"Нет. - Он снова повернулся к Джейми и сказал: - Не смей называть меня братом."


- Ты не мой брат Джейми. - Сказал он: "мой брат мертв для меня."


Затем он повернулся и ушел прочь, не обращая внимания на служанок, которые остановились и подслушивали их разговор.
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- Ты стоишь перед Робертом из дома Баратеонов, первым носителем его имени. Король Андалов, Ройнаров и Первых Людей, Повелитель…"


- О, довольно об этом... - сказал король Роберт, останавливая Пицеля на полуслове. - начинай уже с этой чертовой штуки. Тирион вышел вперед."


Тирион выполнил просьбу и двинулся вперед. Не глядя на своего теперь уже мертвого для него брата, который смотрел на него с тревогой.


- Чего ты хочешь, Тирион? - Спросил король. Вероятно, для того, чтобы он уже мог закончить эту тираду и вернуться к своему пьянству и траху.


- Я хочу... - произнес он неестественно громким голосом в безмолвном зале суда. В конце концов, это был редкий день, когда король Роберт потрудился оторвать свою жирную задницу и сесть на Железный Трон. На этот раз король сделал это специально по его просьбе "...очень многое, ваша светлость. Я хочу, чтобы мой отец вечно горел в семи адах. Я хочу, чтобы моя сестра напилась яда, который она так любит извергать, и сделала миру одолжение. Я хочу, чтобы у меня была мать, которая любит меня и не умрет, родив меня. Я больше не хочу быть гномом. Я хочу очень многого, ваша светлость. Но я не думаю, что вы сможете дать мне что-то из этого. Поэтому я попрошу кое-что попроще."


Король промолчал и жестом велел ему продолжать.


- Я хочу... отказаться от титула наследника дома Ланнистеров и всех прав на Утес. Я хочу отказаться от своего имени Ланнистера. И я хочу перестать быть известным как сын отвратительного монстра, известного как Тайвин Ланнистер."


Громкость болтовни в зале суда сразу же возросла после его заявления, и краем глаза он заметил, что брат потрясенно смотрит на него.


Его сестра выкрикнула "королевской гвардии". Немедленно Арестуйте этого человека. Он осмеливается стоять здесь и клеветать на меня и моего отца в таком открытом виде."


Сир Борос Блаунт и Сир мерин Трэнт двинулись к нему, он почувствовал легкий страх при их появлении, прежде чем король Роберт встал с трона."


- Он осмеливается клеветать вашу королеву. Как ты мог…"


- Заткни свой чертов рот, женщина. Я уже достаточно наслушался от тебя. - Сказал Роберт, и Серсея вспыхнула от гнева, но опустила глаза и злобно уставилась на любого, кто осмеливался смотреть на нее.


- Ты хочешь отказаться от своего имени Ланнистер и всего, что с ним связано. - Ты уверен насчет этого Тирион? - спросил Роберт, усаживаясь на свое место."


"Да ваша милость."


Роберт молчал и долго смотрел на него изучающим взглядом, прежде чем спросить: Видит бог, ты единственный Ланнистер, которого я могу здесь терпеть. Зачем тебе это Тирион?"


Тирион открыл рот, чтобы заговорить, но слова застряли у него в горле. Он откашлялся и сказал: "Я не думаю, что вы знаете об этом. Но когда-то я был женат на простолюдинке…"


Затем он начал объяснять, что случилось с его браком.


К тому времени, как он закончил рассказ, весь зал суда погрузился в молчание. Даже Роберт Баратеон сидел с прямой спиной и серьезным выражением лица.


- ...Несколько дней назад я узнал от брата, что Тиша не шлюха. Просто невинная Дочь фермера, которая по-настоящему любила меня. Он сказал мне, что мой отец сделал то, что сделал, защищая наследие Ланнистеров.- Теперь я слышу слово "Ланнистер" и не испытываю к нему ничего, кроме отвращения. Я слышу о Тайвине Ланнистере и все что я представляю это отвратительное чудовище которое режет и ест младенцев своими руками если это будет способствовать укреплению репутации его дома…"


- Я больше не могу жить с именем Ланнистеров, ваша светлость. Пожалуйста, освободите меня от моего имени, чтобы я мог прожить остаток своей жизни без этого проклятия."


Король долго смотрел на него с непроницаемым выражением лица, прежде чем наконец открыл рот.


- Твоя просьба удовлетворена, Тирион. Я, Роберт Баратеон первый по имени, король Андалов, Ройнаров, первых людей и Повелитель Семи Королевств, настоящим лишаю тебя твоего имени, твоих титулов и твоих земель."


Затем король снова сел на свой трон, выглядя еще более усталым, чем прежде. - есть ли что-нибудь, что ты хочешь попросить у Короны Тирион?"


- Не просьба. Есть предложение, ваша светлость. - Тихо сказал он.


- Тогда говори. - Король сказал:


- Я бы посоветовал короне прекратить брать кредиты у лорда Тайвина Ланнистера. - Сказал он, и двор снова впал в неистовство, успокоившись лишь тогда, когда король велел им замолчать.


Роберт хмуро посмотрел на него и спросил: "почему это Тирион?"


- Он глубоко вздохнул и продолжил: - потому что после того, как в течение всех этих столетий золотодобывающие рудники Утеса постоянно использовались, они наконец-то иссякли. - Двор тут же взорвался, и даже королева Серсея встала и назвала его лжецом, но только улыбнулась и добавила: - Не подобает превращать вашего тестя в нищего, ваша светлость."


С этими словами он развернулся и ушел, королева кричала, хотела что-бы королевская гвардия лишила его головы, Роберт велел ей заткнуться нахуй.
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Глава 152



--- Киван Ланнистер ---


Этот неблагодарный маленький негодяй! - Взревел Тайвин в своей комнате, и он вздрогнул от звука чего-то разбитого внутри комнаты, в то время как Дженна скучающе зевнула и прогнала всех горничных или охранников, пытавшихся подслушать тираду Тайвина после того, как он получил письма из Королевской Гавани, отправленные великим мейстером Пицелем и королевой Серсеей.


- Зачем Тириону делать такую глупость? - Сказал он, читая письмо, которое бросил ему Тайвин.


Принимая во внимание то, как письмо было отправлено Серсеей, он был уверен, что она определенно преувеличила все это в 10 раз и добавила несколько ложей поверх них. Но в обоих письмах говорилось одно: Тирион раз и навсегда отказывается от имени Ланнистеров.


- Я не знаю... может быть, изнасилование его жены, принуждение его смотреть все это - Язвительно заметила Дженна, и он нахмурился.


- Ты не можешь винить Тайвина за это Дженна... - он умолял, но Дженна не боялась ни его, ни Тайвина.


- Но почему? Я знаю, ты поклоняешься земле, по которой ходит Тайвин, но даже ты должен признать, что Тайвин был неправ, поступив так с Тирионом. Несмотря на все, что Тайвин сделал для нас за эти годы, единственное, за что королевство знает его, - это его жестокость. Один из них рано или поздно должен был укусить нас в спину."


- Я... я признаю, что то, что Тайвин сделал с Тирионом, было немного экстремальным…"


- Немного экстремально? - Дженна недоверчиво посмотрела на него, - это то, что ты сказал бы, если бы Тайвин заставил мужчин стать "твоими" женами. А? Вот это бы, было немного экстремальным."


- Дженна, - предупредила, он и она сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться.


- На этот раз ты сам себе могилу вырыл. - Теперь все королевство знает, что у Ланнистеров кончилось золото в наших рудниках и что наши богатства истощаются день ото дня. Даже репутация Тайвина не спасет нас от негативной реакции, которая последует от этой информации. Сколько людей продолжат поддерживать нас, если узнают, что мы, Ланнистеры, не так богаты, как утверждаем. Сколько наших врагов увидят в этом возможность."


Она покачала головой и вышла из коридора. - твой брат все испортил. Скажи ему, чтобы он подумал об этой своей ошибке, прежде чем делать что-то столь ненужное и жестокое в следующий раз."


Киван вздохнул, как только она ушла, и продолжал стоять за дверью еще несколько минут, прежде чем его брат открыл дверь, выглядя спокойным и строгим, как обычно.


- Брат…"


- Назначь награду в 10 000 золотых монет за голову Тириона. 100 000, если его схватят живым. - Я дал ему шанс доказать, что он Ланнистер, и он плюнул мне в лицо. Мне следовало утопить его, когда он убил Дженну, но я воспитал его как настоящего Ланнистера. И вот как он мне отплатил."


"Брат…"


"Так же. Построй 10-футовую золотую статую меня и поставь ее на пьедестал в переднем дворе, чтобы все могли ее видеть. И начать строительство Флота Ланнистеров."


"Брат... - он замолчал, потрясенный всем этим новым порядком. - Все это будет стоить слишком дорого."


- Только вмятина в нашей казне. Ничего больше. - Люди должны еще раз вспомнить о богатствах Ланнистеров, - сказал его брат, легко отмахиваясь от своих слов. Ланнистеры никогда не должны выглядеть слабыми. Провести большой турнир. Позвать всех лордов королевства. 100 000 за рыцарского чемпиона. 50 000 на турнир и 30 000 для чемпиона соревнований по стрельбе из лука."


У него чуть челюсть не отвисла от всего того золота, которое тратил Тайвин, даже если бы он мог понять, откуда оно пришло.


Ему потребовалось некоторое время, чтобы прийти в себя, но затем он кивнул головой. Что-нибудь еще."


"Все на сегодня. Не позволяйте никому беспокоить меня до конца дня. - Приказал Тайвин и закрыл дверь у него перед носом.


Он вздохнул, как только дверь закрылась, и подумал о золоте, которое они потеряют, чтобы доказать людям, что дом Ланнистеров все еще богат, и в результате они станут еще беднее.


Ну что ж, у него есть приказ. И в любом случае он не мог отказаться от приказа брата. Если бы он мог, то остановил бы Тайвина от того, что он сделал с Тирионом много лет назад, и эта ситуация никогда бы не возникла.
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Глава 153



--- Домерик ---


- Бака рассказала мне все, что произошло в вашей "простой и безопасной" экспедиции. - Сказала его тетя, входя в комнату и закрывая за собой дверь, и он съежился.


Да, теперь он точно услышит что-нибудь интересное.


- Так это правда, что Белые Ходоки вернулись? - спросила его тетя, уселась на стул, достала золотой флакон ( флакон, изготовленный и экспортируемый его стеклодувами ) и наполнила им стеклянную чашку.


Что ж... если она не собирается отчитывать его за смертельную битву с Белым Ходоком, то, возможно, еще не все потеряно.


- Они вернулись. Да. - Сказал он, не зная, как быть тонким в этой информации. - И я убил одного из них. Его трудно убить, но мне все же удалось это сделать. Так что все не так безнадежно, как ты думаешь."


- Ты дрался и убил одного из них? - спросила она, и ее эмоции боролись между гордостью, страхом, гневом и раздражением.


- И привез с собой упыря. Он добавил: "Теперь я просто должен найти способ показать упыря лордам Севера, а затем лордам остальной части королевств таким образом, чтобы люди не заподозрили меня в том, что я Некромант."


- С чего бы им тебя в чем-то подозревать?"


- Потому что они не знают о моем магическом способе передвижения и не знают, что я отправился на север от стены. Для них это будет выглядеть так, как будто я вывел нежить из своего собственного двора, и я не собираюсь никому рассказывать о магических путешествиях, так что у меня тоже не будет достойного объяснения."


- Надеюсь, ты не хочешь сказать, что зря рисковал своей жизнью. - Сказала она, и он поднял руки в умиротворяющем жесте.


- Ничего подобного. Это просто означает, что мне снова придется ехать на север. На этот раз с армией и таким образом, чтобы это заметили все."


- Как и твоя последняя героическая экспедиция к северу от стены... - протянула она, и он кивнул.


"Именно. Чего-то подобного будет достаточно, чтобы привлечь внимание всех на севере и даже некоторых на юге. Потом, когда я вернусь, я покажу упыря, а также ледяной меч, оставленный первым белым ходоком, и все поверят моей истории, и никто ни в чем меня не заподозрит."


- Так вот в чем твой удивительный план. Ты продолжишь скитаться по королевству и оставишь все свои обязанности мне. Снова."


"Конечно. - Сказал он с очаровательной, как он надеялся, улыбкой.


Его тетя закатила глаза и раздраженно вздохнула.


- Тогда очень хорошо. Я сообщу Уолтону, чтобы он собрал 1000 человек для твоей второй экспедиции. Надеюсь, на этот раз вы не встретите еще одну Орду упырей."


Он кивнул в ответ, задаваясь вопросом, сколько времени пройдет, прежде чем он сможет вооружить каждого из своих 1000 человек драконьим стеклом.


Ему придется самому отправиться на юг, если он хочет получить оружие из драконьего стекла до конца месяца.
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Глава 154



На следующее утро


Домерик проснулся и был встречен гривой рыжих волос, рассыпавшихся по его лицу, и обнаженным телом, прижатым к нему.


На мгновение он вернулся в то время, когда они с Джинни были еще вместе. Болезненное воспоминание заставило его как следует проснуться, и он понял, что произошло прошлой ночью.


Он отправился на поиски Игритт и нашел ее упражняющейся в стрельбе из лука на стрельбище. Она выглядела усталой, руки у нее болели, а лицо было мокрым от пота. Ее волосы падали на глаза, даже когда она постоянно пыталась завязать их сзади в пучок.


Она выглядела великолепно, и на мгновение он подумал, что у него какой-то фетиш на пот. Боги, он надеялся, что нет.


Он видел, как она выпускала одну стрелу за другой в мишень, находившуюся так далеко, что большинству людей было бы трудно увидеть ее, не говоря уже о том, чтобы попасть.


Единственная причина, по которой она сама могла видеть и попадать в цель, заключалась в нескольких заклинаниях, которые он наложил, а также в волшебном валирийском лук, который он нашел в Валирии.


Поскольку сам он не имел привычки к лукам, он отдал лук Игритт, и она нашла ему отличное применение.


Как только она слишком устала, чтобы продолжать, и прекратила стрелять, он молча пошел к ней, пока не оказался всего в футе позади нее, и тогда она усмехнулась.


- Тебе нужно поработать над своими ногами, Домерик Болтон. - Судя по тому, как ты идешь, твоя добыча услышит тебя издалека."


- Думаешь? - спросил он, шагнув вперед и прижавшись к ней грудью. Его светлые глаза гипнотически смотрели на ее карие.


- Конечно. - Она усмехнулась. Игриво улыбнулась, повернулась и побежала.


С его чарами ему потребовалось всего несколько мгновений, чтобы догнать ее, после чего он использовал чары, чтобы перенести их обоих в свою комнату, где они приняли ванну. Занялись любовью, хотя у нее все еще немного болела после первого.


Он посмотрел на безмятежную улыбку на ее лице.


Он склонился над ней, его руки нежно обхватили ее талию и, услышав бессвязный стон, коснулся губами ее губ.


Она открыла глаза, и они оба уставились друг на друга, она обвила руками его шею и притянула к себе, углубляя поцелуй.


Заставляя его падать все глубже и глубже в колодец наслаждения, прежде чем он, наконец, отступил на несколько дюймов от нее, чтобы дать ей возможность отдышаться.


Затаившее дыхание и слегка покрасневшее выражение ее лица заставило его напрячься, но он сдержался.


- Вы возьмете меня снова, милорд? - Спросила Игритт фальшивым голосом крестьянской девушки. - о... мне так повезло, что внутри меня будет похоронен член лорда Болтона. Я могла бы…"


Он прервал ее игривое подшучивание еще одним поцелуем. Она, казалось, не возражала, снова притянула его к себе, демонстрируя некоторую нужду.


Он прервал поцелуй и попятился от нее. На этот раз она все еще выглядела раскрасневшейся, как и следовало ожидать после того, как он крепко обнял ее, но на ее лице была легкая неуверенность, она смотрела на него с легким опасением.


- Домерик. Кто мы?"
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Глава 155



Наконец-то пришло время для разговора. Хорошо, что он тоже был к этому готов.


Он отодвинулся от нее и сел в изголовье кровати, притянув ее к себе и усадив на колени спиной к своей груди.


Зрелище было заманчивым, и он не смог удержаться, чтобы не прикусить ее ухо, а ее стон заставил его...


Она извивалась у него на коленях, и от ощущения ее упругих ягодиц, тершихся о его член, по спине пробежали мурашки удовольствия, он остановил себя, прежде чем позволил своему члену думать за него.


Он положил голову ей на плечо, уткнувшись носом в щеки.


- А почему ты спрашиваешь? - сказал он, хотя уже знал причину.


- Ты украл меня. - На истинном Севере, когда мужчина крадет женщину, а она принимает его, они становятся мужем и женой. Но... я, может быть, и не читала столько книг, Как ты, Домерик, но я знаю, что на юге все по-другому. И я знаю, что ты до сих пор не считаешь себя замужем, хотя я уже считаю."


Сказав это, она повернулась у него на коленях, чтобы заглянуть ему в глаза.


Он взял ее за щеку, едва сдерживая желание поцеловать еще раз и взять прямо сейчас, но он использовал Окклюменцию, и большая часть эмоций угасла.


Он глубоко вздохнул и отстранил ее от своих колен так, чтобы они сидели друг напротив друга, и сказал: Из-за того, насколько опасен и хаотичен истинный Север, такие вещи, как брак, должны основываться на том, кто сильнее. Но здесь все по-другому. Здесь мир гораздо более стабилен, и мальчики могут ухаживать за девочками в течение более длительного периода времени и пытаться произвести на девушку впечатление своим богатством, навыками, силой и другими подобными вещами."


- Почему бы просто не взять девушку, если она тебе нужна? - Сказала Игритт, хотя к этому времени она уже достаточно насмотрелась на культуру его народа, чтобы понять, что такой поступок не пойдет на пользу ни девушке, ни ее семье.


Он полагал, что традиции имеют глубокие корни в сердцах людей.


- Вы, люди на юге, все так усложняете. - добавила она.


Он улыбнулся ей и поцеловал костяшки пальцев


- Ты говоришь так, будто тебе не нравится это место. - Сказал он, продолжая целовать ее руки, заставив ее вздрогнуть. Она фыркнула, пытаясь скрыть удовольствие, которое испытывала, даже когда отвела взгляд, ее щеки слегка покраснели.


- Я... Ты опять все усложняешь. Просто скажи мне, кто мы. - Спросила она, и он кивнул.


- Первое. - Он сказал: "Мы не муж и жена. И мы не будем мужем и женой, пока не обвенчаемся на церемонии бракосочетания перед Чардревом. При том, что брак был засвидетельствован многими людьми."


- Зачем нам заботиться о других людях, - усмехнулась Игритт."


- Чтобы придать законность нашему браку. - Такие вещи очень важны здесь, к югу от стены. Если люди подумают, что ты не моя жена, а просто любовница, которую я взял на сторону, то наши дети будут считаться незаконнорожденными и у них будет больше проблем с наследованием моих земель."


Игритт усмехнулась, но он видел, что его довод имеет для нее смысл, хотя она и не хотела его принимать.


- Что касается того, кто мы такие... я полагаю, что после всего того времени, что мы провели вместе с тех пор, как ты приехала сюда, нас можно парнем и девушкой."
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- Парень? Разве у меня их нет? Да и подружек."


"Нет. Это твои друзья. У тебя может быть только один парень. Точно так же, как у меня может быть только одна девушка. Вы должны оставаться верными друг другу, так как это следующий шаг ухаживания. На этом этапе мы можем быть близки друг с другом и проводить больше времени."


- Чем это отличается от отношений мужчины и женщины?"


- Потому что если тебе не понравится мальчик, проведя с ним некоторое время. Ты можешь разорвать отношения без каких-либо последствий, кроме разбитого сердца."


- Но... это то, что мы делаем на Севере, если нам не нравится женщина или мужчина. Если не нравится человек, с которым ты находишься, и он стал слабее или потерял руку в бою, ты уходишь."


- Ну... я полагаю, что здесь, на юге, брак устроен по-другому. Он сказал: "Здесь браки постоянны. На всю жизнь, пока один из нас не умрет. Вот почему мы должны быть в отношениях в течение некоторого времени и посмотреть, совместимы ли мы или нет, прежде чем мы решим жениться."


- Почему я никогда раньше не слышала об этом, - нахмурилась Игритт."


Он усмехнулся ее словам, заставив ее нахмуриться еще сильнее. Я не смеялся над тобой. Ты никогда не слышала об этих терминах, потому что я их сам придумал."


- Ты смеешься надо мной, Домерик Болтон? - спросила она, и он быстро покачал головой.


"Нет. Я был серьезен с самого начала этой встречи, хотя и немного возбужден. - Он сказал ей, его руки потянулись вперед, обхватили ее подбородок, а большой палец мягко провел по ее нижней губе.


Заметив, что она не отвечает, он остановился, посмотрел ей в глаза и сказал: "Полагаю, ты можешь называть нас парой."


При этих словах Игритт нахмурилась еще сильнее.


- А та девушка... та Санса, что была здесь со своей заносчивой мамашей, не твоя ли невеста?"


- Моя помолвка с ней-лишь видимость. - Он сказал ей: "Вот видишь. Даже с тех пор, как я стал лордом, мои земли процветали и накапливали больше богатства и силы. Из-за этого Старки, которые правят Севером, стали бояться меня. Война между нами обойдется очень дорого и может сломить Север. Поэтому Старки хотели, чтобы я женился на их дочери, чтобы между нами никогда не было войн. И я вынужден был согласиться, потому что в противном случае это было бы огромным оскорблением для Старков и вызвало бы ненужную войну."


- Значит... ты женишься на ней, чтобы остановить войну? - спросила она.


"Нет. К этому моменту моя армия насчитывает около 13 000 человек, большинство из которых обучены и стоят на голову выше любой армии, которую могут собрать северные лорды. Если я увеличу свои сборы, то это число увеличится еще на 10 000-20 000. У меня также есть 60 гигантов, способных сражаться. 40 лютоволков. 16 варгов. И я. Есть еще и ты. Лучник, который мог бы стрелять во вражеских лордов хоть от куда, - сказал он, - в этот момент я бы легко сражался против Старков и мы вышли бы победителями."


- Так почему же ты до сих пор этого не сделал? - спросила она.


"Много причин. Во-первых, я не заинтересован в том, чтобы править Севером. Потому что если я это сделаю, то мне придется поделиться своим ограниченным временем, богатством и другими ресурсами со всем севером. Что-то, чего я не хочу делать. Есть и другие факторы в этой игре. Старки-лучшие повелители, о которых только можно мечтать. Почетно и по долгу службы. Честно говоря, я действительно не хочу с ними сражаться. Кроме того, король Роберт-лучший друг Лорда Неда Старка. Кроме того, ты знаешь, что мы все видели на истинном севере."


Ее лицо ожесточилось при воспоминании о белых ходоках, и он продолжил:


- На войне люди умирают. И я не хочу, чтобы мои люди умирали в бессмысленной войне только для того, чтобы доказать, что у меня самый большой елдак на всем Севере, когда настоящий враг готовится даже сейчас."


Игритт кивнула и снова забралась к нему на колени, положив голову ему на плечо, другая ее рука потянулась и обхватила и начала массировать его член, он обхватил ее талию и крепче прижал к себе, когда дрожь удовольствия пробежала по его спине.


- Значит... ты не собираешься жениться на Сансе? - спросила она, и он поцеловал ее в шею, проложив дорожку поцелуев до подбородка, отчего у нее перехватило дыхание.


"Нет. - Ответил он.


Она сняла с него бриджи и освободила его дракона, начав массировать его член. Его руки нырнули под одежду, и он ущипнул ее соски, заставив ее застонать.


- И... когда ты выйдешь за меня? - спросила она.


Ему не понравилось, как уязвимо прозвучал ее голос. И он не знал, что ей ответить.


- Если наши отношения наладятся. И если ты не предашь меня. Тогда да. Скорее всего, я выйду за тебя."


Она повернулась к нему, он наклонил голову и поцеловал ее в губы, а другой рукой скользнул вниз и взял под контроль ее гладкий холмик.


- Поверю вам на слово, Лорд Болтон. - Сказала она ему, он улыбнулся в поцелуе, его средний палец нежно помассировал ее чувствительное место, ее спина выгнулась и непроизвольный стон вырвался наружу.
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Потребовался целый час удовольствия, прежде чем Игритт не могла продолжать.


Его усовершенствованное тело легко могло позволить ему продолжать, но он не хотел навредить ей, поэтому оставил ее в постели и воспользовался портключом, чтобы удалиться из своей комнаты.


Он появился в длинном подземном коридоре с тремя дверями и открыл ту, что была справа.


Инкубационная камера - так он называл эту комнату.


Войдя в комнату, он почувствовал, как горячая волна прошла мимо него, но проигнорировал ее и подошел к большому столу, сверкающему магическими рунами.


В столе было 50 овальных отверстий, верхняя половина которых была покрыта стеклом.


23 из этих отверстий были заполнены драконьими яйцами.


Яйца, которые еще несколько месяцев назад были окаменевшим камнем.


Яйца, которые вышли из своего окаменелого состояния и теперь были очень похожи на яйцо, которое было у Хагрида до того, как он высидел Норберта.


Он мог бы высиживать эти драконьи яйца. Они были готовы, и он знал ритуал, необходимый для высиживания яйца.


Единственное, что мешало ему сделать это, было то, что драконы не будут связаны с ним.


Он знал о ритуалах, которые древние Повелители драконов использовали, чтобы изменить свою родословную таким образом, чтобы они могли соединиться с драконами.


Ритуально измененный Драконлорд приобретал серебряные, платиновые или золотые волосы с глазами различных оттенков фиолетового или светло-голубого.


Кроме того, они не только станут намного более могущественными в магическом отношении, но и приобретут способность быть невосприимчивыми к огню.


Некоторые из этих Драконлордов даже обладали способностью, подобной способности провидца из его прошлой жизни.


Интересно, насколько более могущественным магом он станет после этого ритуала?


Станет ли он достаточно могущественным, чтобы соперничать с самим собой из своей прошлой жизни? Или же он будет все еще слабее?.


Он и сам был взволнован, узнав об этом, и едва сдерживался, чтобы не проделать ритуал над самим собой.


Единственная причина, по которой он до сих пор не выполнил ритуал, заключалась в том, что выполнение ритуала изменения тела в быстрой последовательности один за другим может быть очень вредна для волшебника или ведьмы и привести к неестественным побочным эффектам.


Предупреждение, которое Том Риддл не принял близко к сердцу, что привело к тому, что он потерял большую часть своей человечности, своих умственных способностей и змеиного лица.


Причина этого заключалась в том, что мощный ритуал всегда оставляет магический осадок, который будет мешать другим ритуалам, изменяя эффект, который они могут принести волшебнику, выполняющему ритуалы.


Судя по тому, что он обнаружил во время своей собственной магической инспекции. Магический осадок, оставленный ритуалом укрепления тела, сохранится в его теле в течение нескольких лет, прежде чем полностью рассеется.


Проблема заключалась в том, что приближалась зима. И Белые Ходоки были все ближе и ближе.


Если он хотел, чтобы его драконы выросли достаточно большими, чтобы сражаться с Белыми Ходоками, то ему нужно было высиживать их как можно быстрее.


Он проверил здоровье и состояние всех яиц, прежде чем поставить их на место, и вышел из комнаты.


Затем он пересек коридор и направился в большую комнату, где проводил свои ритуалы.


Комната была заполнена рунами, которые он сам вырезал, для стабилизации любого ритуала.


Он посмотрел на наполовину завершенный ритуальный круг в центре комнаты и принялся работать над ним.


Это был длительный ритуальный круг, который позволил бы ему войти в себя и изгнать магический остаток, оставленный последним ритуалом изменения тела.


Если он будет продолжать этот ритуал каждый день, то сократит время, необходимое для избавления от остатков ритуала изменения тела, с нескольких лет до нескольких месяцев.


Даже тогда часть магического осадка, оставшегося в его теле, никогда не покинет его.


Вот почему после нескольких ритуалов изменения тела, независимо от того, насколько осторожен волшебник или ведьма, они начнут получать побочные эффекты от этих ритуалов.


Слишком много ритуалов - это всегда плохо.


Он просто надеялся, что ему не придется выполнять какой-либо другой ритуал изменения тела после смены кровной линии.


Потому что, как бы круто это ни звучало в теории, он не хотел превращаться в полудракона.
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--- Лорд Эддард Страк ---


Нед Старк завтракал со своей семьей в очередной обычный день в Винтерфелле.


Арья, его игривая дочь, о чем-то дразнила Сансу. Санса, несмотря на свое обычное дамское поведение, бросала резкие колкости в сестру, Робб игнорировал все это и заканчивал трапезу как можно быстрее, чтобы вернуться к своим урокам и узнать больше вещей, чтобы однажды стать таким же способным лордом, как Лорд Болтон, Бран играл со своей едой и Риконом, его младший сын отталкивал любую еду, которой Кэт пыталась накормить его, упорно хмурясь, а Джон... Джон сидел среди охранников за нижними столами, как и каждый день.


Да, обычный день в Винтерфелле.


Обычный день, который перестал быть обычным, когда гигантский орел пролетел через дверь Большого зала и приземлился на их стол.


К этому моменту все они уже привыкли к гигантскому Орлу и знали, кто его послал.


- Письмо от жениха Сансы. - Крикнула Арья с ликованием, когда потянулась за письмом, но орел в последний момент убрал лапку, оказавшись вне досягаемости Арьи в направлении Неда.


Значит, письмо лично для него.


Он взял письмо из лапы орла, и тот кивнул, прежде чем улететь.


Учитывая, насколько умным был орел, он должен был задаться вопросом, был ли это просто обычный орел, а не воинственная птица.


Он выбросил эту мысль из головы и вскрыл письмо, быстро перечитывая его и нахмурился.


- Что там написано? - с нетерпением спросила его дочь Санса, и даже сын Робб медленно двинулся к нему, стараясь не привлекать к себе внимания.


Он еще раз проверил письмо, чтобы убедиться, что все прочитал правильно, и вздохнул: "Лорд Болтон отправляется к северу от стены в очередную экспедицию с тысячью человек. Он просит разрешения."


Арья радостно завизжала, будучи самой горячей поклонницей лорда Болтона и его героических деяний. Санса задохнулась от страха, вспомнив, как глупо рисковал ее жених, отправляясь к северу от стены, а Робб...


- Это так круто. - Как ты думаешь, что он привезет с севера на этот раз, отец? - спросила Арья, подпрыгивая на стуле от волнения. Может быть, он отправится в Страну Вечной Зимы и привезет оттуда ледяного дракона."


- Арья. Перестань так говорить. Ты знаешь, как опасна Земля к северу от стены? - Сказала Санса.


"Отец. Я тоже хочу поехать с Лордом Болтоном в эту экспедицию. - Робб сказал это с решимостью, которую может показать только юноша, никогда не видевший настоящего сражения.


- Я тоже, я тоже. Отец, пожалуйста ... - Сказала Арья.


- Ни в коем случае. - Сказала Кэт, заставив замолчать весь стол, и он вздохнул.


Это будет долгий день.
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--- Месяц ---


Именно столько времени ему потребовалось, чтобы собрать 1000 необходимых драконьих стекол, а затем превратить их в оружие для тысячи человек, одновременно читая валирийские магические Тома и создавая еще больше магических доспехов для своих людей.


За последний месяц он совершил прорыв в создании магических доспехов, что теперь позволяло ему делать до двух магических доспехов в день.


Если бы он смог найти способ еще больше сократить это время, то смог бы снабдить по крайней мере половину своей армии магическими доспехами к приходу зимы.


На данный момент 50 из 1000 человек, которых он вел, были одеты в его магические доспехи.


- Это последний очаг. Место Амберов. - У них есть кровавая история с вольным народом, - сказала ему Игритт, вспоминая то, что она узнала на своих уроках. - многие из которых были убиты, а их женщины похищены вольным народом, которые время от времени пересекают Стену."


Он уделял больше внимания ее образованию с тех пор, как она стала его девушкой. Факт, который он пытался скрыть от других, хотя, судя по хихиканью, которое он время от времени слышал от своих служанок, у него было чувство, что к этому моменту это был скорее открытый секрет, чем что-либо еще.


- А что еще? - спросил он ее.


- Игритт нахмурила брови и сказала: - они ... верны дому Старков?"


"Да. Большинство северных домов таковы. - Он сказал: "что еще?"


- Их Сигил таков... скрещенные цепи?"


- Четыре цепочки, соединенные с центральным кольцом на темно-красном фоне. Но ты была достаточно близка. Дом Амбер - это древний дом, который когда-то правил как один из первых королей. После долгих битв Амбры превратились из членов королевской семьи в вассалов дома Старков."


- Совсем как Дом Болтон? - спросила она.


"Да. Точно так же, как Дом Болтон, дом Флинт, Слейты, Гловеры, Фишеры, Райдеры. Несколько домов, которые Старки разгромили, вымерли. Они также победили короля Варгов и Маршкингов. Заставляя Блэквудов бежать вниз по реке и добиваясь лояльности Ридов.


Дом Старк также победил Гринвудов, Тауэрсы, Амберов и Фростов. Многие из их побежденных врагов были вынуждены отдать своих женщин и невест.


Несмотря на то, что дом Старков теперь известен как хороший и благородный, у них история более кровавая, чем у любого другого дома в 7 королевствах. В основном потому, что они намного старше любого другого дома в 7 королевствах.


Дом Старков был старым еще до того, как первые Андалы ступили на Землю Вестероса."


- Ты уважаешь дом Старков? - спросила она.


"Любой дом, который смог пережить столько войн и выйти победителем после тысячелетнего конфликта, достоин уважения", - ответил он. Вернемся к Амберам. Сколько человек они могут собрать?"


"1000-2000? - она догадалась.


- Около 3000. - Хотя за последние несколько лет цифры изменились. В основном потому, что некоторые из их людей покинули свои земли и поселились в моих в надежде на лучшее будущее. Но учитывая, что я продаю им еду, одежду и оружие по гораздо более низкой цене, они также должны иметь возможность вооружить больше своих людей. Так что цифры могут немного колебаться в любом случае, но это не будет иметь большого значения."


- Как складываются отношения между домом Болтон и домом Амбер? - Спросила она, и он улыбнулся. Хорошо, что она задавала вопросы. Если она не проявит к этому никакого интереса, он сочтет, что его образование потрачено впустую.


И как бы она ему ни нравилась, он не женится на неграмотной женщине. Что-то, о чем он уже говорил с ней.


- Настолько хорошо, насколько это возможно."Он сказал ей "дом" Болтон " имеет плохую репутацию на севере. И моя растущая власть беспокоит всех лордов на севере. Единственная причина, по которой они не объединились против меня, заключается в том, что я не проявлял амбиций, как другие лорды. Слухи о том, что старые боги благоволят мне, и дешевая еда, оружие и другие ресурсы, которые я продаю другим северным домам, также очень помогают."


- Так... нейтральный? - спросила она.


"Да. И из-за того, как они преданы Старкам.


Плюс не пойдет на пользу ни моей репутации, ни репутации дома Старков, если люди заподозрят, что у меня есть любовница, когда я обручаюсь с Сансой Старк."


- Вы лорды и ваши сложные правила. - Сказала она с отвращением, и он пожал плечами.


- Так оно и есть."


- Ладненько. Я буду ждать в своей комнате... совершенна одинокая. - Она сказала ему, и он покачал головой.


- Я должен возвращаться, удаляя магический остаток каждую ночь.


Прежде чем Игритт успела ответить, он почувствовал, как в кармане завибрировало зеркало.


Он поднял трубку и увидел, что это был звонок от его Шпионки, которая не переставала соблазнять его, даже когда он взял в любовницы Игритт.


- Что случилось, Лира? - спросил он, снимая трубку.


- Ты добрался до последнего очага? - Спросила Лира с несвойственным ей серьезным выражением лица.


"Нет. Мы все еще в нескольких милях от их замка. - Он сказал ей: "почему ты спрашиваешь?"


- Мои шпионы только что сообщили мне, что Лорд Амбер уже несколько дней занимается вербовкой и обучением новобранцев."Она сказала:" не только это, но и Харрион Карстарк был также замечен, приведя около 200 человек к последнему очагу два дня назад. Я не знаю, что они задумали. Количество людей, которых они собрали, слишком мало, чтобы сделать что-то существенное против вашей хорошо обученной армии. Но все же будьте осторожны."


- Принял. - Ответил он.


"Благополучно вернуться. - Сказала она, опустив слегка зеркало и показывая ему шикарную грудь, скрытую тонким слоем ткани.


Он закатил глаза и отложил зеркало и изменил слегка свое положение на лошади, было не удобно...


- Тебе нужна какая-нибудь помощь? - Спросила Игритт, заметив это.


Он покачал головой: "Нет. Но будь начеку. Я не знаю, что замышляют Амбры и Карстарки, я не хочу, попасть в засаду."
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- Мы едем с тобой в эту экспедицию. - Сказал Маленький Джон Амбер без всяких фанфар, когда он и Харрион Карстарк стояли перед своим небольшим войском численностью 400 и 300 человек соответственно.


Они вышли из последнего очага вместе и остановились его в нескольких сотнях ярдов от замка.


Использование поверхностного зонда сказало ему, что мал. Джон серьёзно относится к этому. И если он откажется, тогда Амберы помешают ему пересечь их земли.


Поскольку Амберы и Карстарки объединились в этом вопросе, если он все еще хочет идти к стене, то ему придется идти дальше на Запад и путешествовать по землям горных племен, чтобы добраться до стены.


Как надоедливо.


- Но почему? - спросил он.


"Наши причины-наши собственные. - Ответил Харрион Карстарк. Поверхностный зонд сообщил ему, что они хотят получить долю славы и любых варгов, великанов или Детей Леса, которых он может найти на севере.


Они также хотели попасть в несколько стычек с одичалыми на севере и получить некоторый боевой опыт, поскольку они участвовали только в небольших стычках с дюжиной одичалых или бандитов.


Он пришпорил свою лошадь, чтобы двинуться дальше, и столкнулся лицом к лицу с двумя наследниками, сидящими на лошадях . Но знай, что если ты или твои люди задержите меня, я оставлю вас позади."


- Мы не будем мед…"


- Я не закончил говорить. - Сказал он и бросил свирепый взгляд на Харриона Карстарка, используя небольшую мысленную манипуляцию, чтобы напугать старшего мужчину и заставить его подчиниться.


- Я поделюсь своими разведчиками, чтобы они научили ваших людей поиску пищи в землях к северу от стены. Я также дам каждому из вас по Варгу на время этой экспедиции. Это было бы продолжением моей помощи вам. Но... если кто-то из вас погибнет в этой экспедиции, то это будет не на моей совести. Это понятно?"


"Определенно. - Сказал мал. Джон Амбер, и Харрион Карстарк кивнул, немного подавленный дешевой тактикой запугивания.


- Тогда очень хорошо. - Я пошлю своих людей проверить, действительно ли ваши люди готовы к этой экспедиции, - сказал он, ведя коня вперед, двое наследников последовали за ним. Те, кто плохо подготовлен, будут отправлены домой."


- Это... - начал Харрион Карстарк, но его взгляд заставил мужчину испуганно сглотнуть, - ... приемлемо."


- Согласен. - Я думал, что мои люди хорошо подготовлены, - добавил мал. Джон. Но просто глядя на то, как ваши, люди, передвигаются, я могу сказать, что мои недостаточно подготовлены."


"Хорошо. - Сказал он, и они продолжили свой путь к последнему очагу.
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Следующие несколько дней они провели в последнем очаге, устраняя все слабые звенья в дополнительном воинстве, которое они приобрели для своего путешествия к северу от стены.


К тому времени, как его люди отбраковали слабых, 200 из 700 человек были удалены. В два раза меньше людей, чем у него, но ни один из них не имеет и половины такой подготовки, как его собственные люди.


Он просто надеялся, что они не будут слишком обременительны в этой экспедиции.


Сам лорд Большой Джон Амбер проявил интерес к тому, чтобы отправиться на север и разбить несколько диких черепов. Заявление, которое принесло ему взгляд от Игритт, а также всех вольных людей в его армии.


Но он уже объяснил им ненависть, которую Амберы питали к вольному народу, и предостерег их от действий против своего хозяина.


Особенно потому, что они были под правом гостя, а нарушение права гостя разрушит его репутацию на севере.


Лорд Амбер также, казалось, был весьма заинтересован в том, чтобы напоить его и доказать раз и навсегда, что Амберы в чем-то лучше Болтонов.


К несчастью для них, он сжульничал, превратив эль в воду.


Конечно, рано или поздно вода снова превратится в Эль, так что ему придется удалить ее из организма, чтобы не напиться и не спалить весь замок с помощью дьявольского огня.


Лорд Амбер посмотрел на него с неохотным уважением, когда он победил большинство людей Амбер за столом, прежде чем он тоже потерял сознание и упал со стула.


После этого он вернулся в свою комнату, где произнес маггловское заклинание, после чего вернулся в свою ритуальную комнату и занялся удалением остатков из своего тела.


На второй день пребывания здесь Лира позвонила ему через зеркало связи и сообщила, что утром Винтерфелл покинула небольшая армия из 500 человек с Роббом Старком и Джоном Сноу во главе вместе с сиром Родриком Касселем в качестве их советника.


Он чуть не выругался, когда услышал, эти новости.


Несмотря на то, что он сказал ранее, он был уверен, что если наследники Амберов и Карстарков умрут, то на нем определенно будет основная часть вины.


Но то, что дом Карстарк и Амбер обвиняли его, было чем-то, с чем он мог справиться.


С другой стороны, смерть наследника дома Старков вызовет совершенно другой уровень проблем.


Ему нужно было бы заранее разведать обстановку с помощью валирийской стеклянной свечи и убедиться, что они не наткнутся на Теннов, которые наконец-то начали мигрировать со своими 20 000 людьми. Или Плакальщик, у которого к этому моменту в армии было более 13 000 человек.


Если бы даже только 2/3 людей в их племенах могли сражаться, они все равно превосходили бы это войско во много раз.


Ага. Эта экспедиция только что стала намного сложнее.


Он, Лорд Большой Джон, Маленький Джон, Харрион Карстарк и еще несколько отправились на охоту до конца дня.


Он мог бы легко использовать магию, чтобы выиграть несколько больших игр, но он знал, что если он победит других во всем, то это только вызовет негодование, поэтому он сказал им, что он не очень хороший лучник, позволив им заполучить небольшую победу над ним и быть самодовольными.


На следующий день они получили ворона из Винтерфелла, сообщившего Большому Джону, что Робб Старк также возглавляет отряд из 500 человек и присоединится к ним в экспедиции.


Он сообщил ему об этом, и они оба решили, что подождут, пока Робб Старк догонит их, прежде чем двинуться в путь к стене.


Чего он никак не ожидал, так это того, что на следующий день Большой Джон получит еще несколько воронов от разных других лордов, сообщивших ему, что Дейси Мормонт, Клей Сервин, Ларенс Сноу, Галбарт Гловер, Бенфред Толхарт и еще несколько наследников из нескольких меньших домов присоединятся к ним в последнем очаге со своими меньшими хозяевами.


Даже затворник Лорд Хоуленд Рид послал Своего Сына и дочь Жойен и Миру Рид с двадцатью людьми для этой экспедиции.


Почему? Он понятия не имел. Неужели эти люди думают, что земля за стеной-это какое-то убежище, куда он ходит отдохнуть?


В целом, добавление всех наследников и их собственных хозяев увеличило бы число людей в экспедиционной армии с первоначальных 1000 человек до примерно 3000 человек, а время, необходимое для того, чтобы другие наследники и их хозяин присоединились к ним, увеличилось бы с первоначальных 10 дней до целого месяца.


Он знал, что у последнего очага не хватит средств, чтобы прокормить такое большое войско так долго, поэтому он поговорил с Лордом Большим Джоном Амбером и решил разделить расходы, поскольку он все равно был лидером этой экспедиции.


К несчастью, Лорд Амбер был, как всегда, горд и отклонил его предложение, хотя, казалось, был благодарен ему за это и, казалось, высоко ценил его после этого предложения.


Как бы то ни было, он знал, что для того, чтобы прокормить такое количество людей, ему придется внести некоторые изменения в свои линии снабжения. Кроме того, он должен будет приготовить теплую одежду и нормальные палатки для людей, которые не готовы к холоду в стране за стеной.


Вся эта экспедиция обернулась большой головной болью.


С другой стороны, когда он откроет правду о белых ходоках, все будущие наследники их домов будут там, чтобы засвидетельствовать это.
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Полтора месяца спустя


- Она... больше, чем я думал. - Сказал Робб, его лошадь северной породы тащилась в нескольких шагах позади его.


- У меня была похожая реакция, когда я увидел его в первый раз. - Ответил он.


Это не было ложью. Даже такой человек, как он, видевший в прошлом всевозможные архитектурные сооружения, был ошеломлен размерами стены.


- Как, черт возьми, Брандон Строитель смог построить что-то такое чертовски огромное? - Сказал Теон. - Например, с чего он вообще начал?"


Он все еще не понимал, почему лорд Старк позволил мальчику-кальмару сопровождать Робба и Джона. Даже если лорд Старк хочет относиться к мальчику как к семье и заставить его чувствовать себя как дома, все равно есть границы, которые он не должен пересекать.


- Стена была построена не руками. - Сказал он. Это было предположение, что она пришла давным-давно, еще до того, как у него появилась возможность увидеть ее. В конце концов, даже со всеми их технологиями на Земле, магглы никогда не смогли бы построить что-то настолько большое только из льда, не разрушая его под собственным весом.


Ну, возможно, они могли бы с опорными столбами и тому подобным, но не на протяжении же 300 миль?


Это невозможно. Одна только цена за это обанкротит многие малые страны.


- Что ты имеешь в виду? - Спросила Дейси Мормонт, пришпоривая лошадь и отталкивая хмурого Теона в сторону.


- Брандон Строитель воспользовался помощью Детей Леса в строительстве стены. - Сказал он, заработав несколько широко раскрытых глаз от своих товарищей, - стена была построена не только с помощью магии. Она также поддерживается магией и по сей день."


- ПСС. Фокус-покус. Ты же не можешь по-настоящему верить в такие вещи, как магия, верно? - Спросил Теон.


Он проигнорировал мальчика и продолжил двигаться вперед, "увидев замки, построенные Браномом строителем. После того, как он увидел, как он построил их фундамент, установил камни... я уверен, что Брандон Строитель также немного знал о магии сам. Но только, ту которая могла помочь ему в строительстве замков. Хотя он, по общему признанию, использовал это знание очень мудро и увековечил свое имя в анналах истории."


- Ты думаешь, Старки умеют колдовать? - Спросил Харрион Старк, глядя более чем скептически на его слова.


- В особенности Старки. В первых людях было немного магии. Легенды о Варгах и Зеленокожих действительно откуда-то взялись. Хотя магия под стеной почему-то иссякла. Одичалые или вольный народ, как они любят себя называть, имеют гораздо больше магии в своей крови, чем люди на севере. Именно поэтому среди них так много варгов, в то время как у нас их нет. - Сказал он. - Даже у Таргариенов была своя магия. Но исчезла через некоторое время по неизвестным причинам."


- Ты, кажется, хорошо осведомлен обо всем этом волшебстве. - Сказала Дейси и улыбнулась.


"Конечно. Дети Леса могли жить сотни, если не тысячи лет. Мы называем их "детьми", но они мудрее и старше любого из нас. Ты можешь спросить их об истории наших предков, и они, вероятно, знают о ней больше, чем мы. - Хотя даже при всем их знании всех варгов, которыми я занимаюсь, я все равно не смогу превратиться в животное или птицу. И я не видел никаких зеленых снов. Я сомневаюсь, что добьюсь успеха, даже если буду продолжать пытаться. У меня просто нет на это таланта."


- Ты владеешь магией Брандона строителя? - Спросил Джон.


"Нет. - Как бы мне ни хотелось узнать, как Брандон строил свои замки и стены, боюсь, что дороги, дома и корабли в моих землях были построены тяжелым трудом десятков тысяч людей и правильной руководством из немногих избранных, а не магией."


Затем он повернулся лицом к Роббу, Джону и Лютоволкам, которые были рядом. К этому моменту лютоволки выросли до размеров собак, и они будут продолжать расти, пока не станут размером с маленьких лошадей.


- А как насчет тебя, Робб? Джон. - Сказал он, меняя свое положение в седле и садясь на лошадь в противоположном направлении. Это был трюк, который он никогда бы не смог выполнить без своего усиленного тела. - Бриар сказала мне, что у вас двоих есть небольшой талант к ведению войны. Но вы никогда не связывались со мной по этому поводу. Разве у вас не было волчьих снов или чего-то подобного? - спросил он.


И Джон, и Робб чувствовали себя неловко из-за того, что стали предметом разговора. Они опустили головы и посмотрели на своих лютоволков, но от комментариев отказались.


Может быть, они не хотели, чтобы их называли варгами?


Он повернулся и снова посмотрел на переднюю часть своей лошади. - Ну ладно. Но не стесняйтесь обращаться за помощью, если она вам нужна."
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- Эй, Болтон. Ты никогда не говорил нам, зачем мы вообще идем за стену." Мл. Джон Амбер сказал. Он был удивлен, что этот человек до сих пор хранил молчание. Амберы не славились своим терпением: "отец хотел, чтобы я привел домой племя великанов. Как ты думаешь, найдем ли мы на этот раз великанов на севере?"


- Боюсь, что нет. - Гиганты в моих землях-последние в своем роде. По крайней мере, мне так сказали. Вполне возможно, что в землях к северу от стены есть несколько гигантов, живущих в уединении, но я бы на это не рассчитывал."


- Они спрашивают, почему мы идем за стену? - Спросил он, выглядя немного менее взволнованным после своего откровения.


Он повернул голову и пригвоздил мужчину пристальным взглядом: "Скажи мне, Мл. Джон. Зачем Брандон Строитель построил эту стену?"


Амбер смутился, услышав его вопрос.


- Разве он не построил ее, чтобы держать подальше этих гребаных одичалых? - Сказал он, выглядя неуверенным.


"Да. Вольный народ представлял собой такую большую угрозу, что у него не было иного выбора, кроме как построить ледяную стену высотой 700 футов и длиной 300 миль, чтобы держать их подальше. - Сказал он, стараясь, чтобы сарказм не прозвучал в его голосе. Честно говоря, вольный народ даже не существовал, когда Брандон Строитель построил ее. В то время все первые люди жили вместе с Детьми Леса и великанами. Но после того, как стена была построена, очень немногие из первых людей по той или иной причине решили жить по другую ее сторону вместе с великанами и Детьми Леса. Все свободные люди, которых мы знаем по сей день, произошли от тех первых людей."


- Почему ты продолжаешь называть их вольным народом? Они Одичалые. Все просто и ясно."Сказал Мл. Джон, нахмурившись.


- Остальные королевства Вестероса тоже смотрят на северян свысока. Они называют нас дикарями, варварами, язычниками и даже хуже. - По крайней мере, большинство из них думают так. Но те немногие, кто видел, как мы сражаемся в битвах, довольно быстро меняют свое мнение о нас. Они думают о нас, как о стойких людях, которые выжили и процветали в такой бесплодной и холодной стране, как Север", - сказал он.


- Но правда в том, что люди, живущие за стеной, живут в гораздо худших условиях, чем мы сами. Кроме того, у них нет защиты замка. Им приходится денно и нощно сражаться, чтобы набить себе брюхо едой и обеспечить безопасность своих семей. Вы можете ненавидеть их за вашу вековую вражду. Я не стану обижаться. Но вы также должны признать, что вольный народ обладает силой. Сила, о которой мы забыли после стольких лет роскошной жизни в наших замках."


Его слова были встречены молчанием. Затем Амбер снова заговорили.


- Ты так и не ответил на мой вопрос. Зачем мы отправляемся в эту экспедицию?".


- И ты тоже не ответил на мой вопрос. - Он указал на то, зачем была построена стена. - громко спросил он, - Эй. Кто мне скажет. Почему стена была построена в первую очередь?"


Никто не ответил, и он вздохнул и повернулся к Джон Сноу.


- Ты хочешь присоединиться к Ночному Дозору. Разве нет? - спросил он.


- Э-Э ... Да. - Ответил мальчик.


- Скажи мне, Джон. Ты знаешь обет Ночного Дозора? - спросил он.


"нет."


- Тогда слушай внимательно, потому что я скажу это только один раз. - Сказал он.


" " Слушайте мою клятву и будьте свидетелями моего обета! Ночь собирается, и начинается мой дозор. Он не окончится до самой моей смерти. Я не возьму себе ни жены, ни земель, не буду отцом детям. Я не надену корону и не буду добиваться славы. Я буду жить и умру на своём посту. Я - меч во тьме; я - дозорный на Стене; я - огонь, который разгоняет холод; я - свет, который приносит рассвет; я - рог, который будит спящих; я - щит, который охраняет царство людей. Я отдаю свою жизнь и честь Ночному Дозору среди этой ночи и всех, которые грядут после неё. " "


После того как он произнес клятву Ночного Дозора, воцарилось молчание.


- Черт... откуда ты знаешь их клятву? - Спросил Теон и пожал плечами.


- Я читал об этом однажды в книге о Ночном дозоре. И пусть я не обладаю магией их варгов, зеленщика или строителя Брандона, но я не забываю информацию, которую прочитал или услышал."


И это тоже было правдой. С помощью окклюменции он мог прекрасно вспомнить все, что могло произойти в любой момент его жизни.


Дамблдор был настолько хорош в окклюменции, что даже смог вызвать и увидеть воспоминания о своем детстве с Грин-де-Вальдом и Арианой в пансионе. Что случилось почти столетие назад.


Возможно, он все еще не так хорош, как Дамблдор, но он был достаточно близок.


- Но мы уходим от этой темы. Я пытался что-то донести. "Он сказал:" Обратите внимание, что в обете не говорится, что Ночной дозор был создан для охраны царства Севера или 7 королевств. Нет. Он охраняет царство людей.


И он был построен не для того, чтобы сражаться с одичалыми. Ночной Дозор - это меч против тьмы. И он охраняет царство людей. Что вы поняли? - спросил он.


Молчание, последовавшее за его вопросами, было ощутимым.


Слышен был только стук копыт лошадей и легкий шорох одежды, вызванный холодным ветром.


Клип клоп клип клоп клип клоп


- Стена была построена после долгой ночи. - Сказал женский голос, он обернулся и увидел Миру и Жойен Рид, приближающихся на своих лошадях. - она была построен, чтобы... защищаться от Белых Ходоков."


Он услышал резкий вздох нескольких наследников. И тишина, последовавшая за словами Миры Рид, была оглушительной.


И вдруг Теон Грейджой разразился хохотом. "HAHAHAA! Что? Далее ты скажешь, что стена была построена, чтобы защитить нас от ворчунов и снарков."


Он снова расхохотался, но никто не смеялся над его шуткой. Некоторые даже смотрели на него исподлобья, и через несколько мгновений его смех прекратился.


- Это... невозможно. - После долгого молчания Робб заговорил таким тихим голосом, что его едва можно было расслышать. - Белые Ходоки покинули эти земли тысячи лет назад."


- Покинули Робб. Покинули. Не убиты, не мертвы. Последний герой, кем бы он ни был, погнался за Белыми Ходоками туда, откуда они пришли. Все книги и Тома, которые я читал, утверждают это. Но ни одна книга, о том что Последний герой убил Белых Ходоков."


- Ты шутишь... - сказал Харрион Карстарк. - ты сумасшедший."


- Следите за своим языком. - Еще раз проявите неуважение к лорду Болтону, и обнаружите, что у вас не хватает языка, - сказал Варко, молча следуя до этого за группой сзади."


Харрион сглотнул, услышав угрозу от величайшего фехтовальщика в семи королевствах. Я не хотел тебя обидеть."


- Все в порядке, Харрион. Тебя пугает перспектива возвращения Белых Ходоков. Я это понимаю. Все здесь напуганы. Никто толком не понимает, какой вес стоит за термином "Белый Ходок". Так что ради всех нас. Будем надеяться, что я "сумасшедший", гоняющийся за легендами. Потому что если это не так…"


Он таинственно замолчал, и в группе снова воцарилась тишина.
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- Ты снова уходишь за стену, мальчик. - Сказал Куорен Полурукий, принес бокал вина и сел рядом с ним.


Это было рисовое вино, которое делали на его землях. Каждый месяц он посылал часть этого напитка, а также виски в "Ночной дозор". Он не шел ни в какое сравнение с такими напитками, как "Арбор Голд" или "Дорнийский красный", но это был лучший напиток, который могли достать люди из дозора. И гораздо лучше, чем горький эль, который они обычно подают.


- Так и есть. - Ответил он, глядя на логистический отчет экспедиционной армии, в то время как люди Ночного Дозора и люди, которых он привел с собой, продолжали болтать вокруг него.


Его собственные люди заняли все места вокруг него. Они были под правами гостя, это правда, но не было никакого смысла быть безрассудным.


В конце концов, многие люди из Ночного Дозора были посланы сюда им, и он не сомневался, что они все еще держали на него зуб.


Хотя он также был уверен, что Лорд-Коммандер Джиор Мормонт отослал бы этих людей, когда тот услышал о его прибытии.


- В последний раз, когда ты ездил на север с тысячью человек, ты был совсем мальчишкой. - Когда я впервые услышал о тебе, то подумал, что ты просто глупый, гоняющийся за славой, обреченный умереть на холодном Севере. Это было до того, как я встретил тебя.- Даже тогда, когда ты был мальчишкой, у тебя было больше здравого смысла, чем у многих взрослых мужчин. И твои люди. Они были хорошо обучены жизни в холоде."


- Так оно и было. - Он кивнул. - на этот раз они даже лучше обучены. И у них есть еще лучшее снаряжение."


- Я беспокоюсь не о ваших людях. - В последний раз, когда ты вернулся из экспедиции, ты стал первым человеком, который сделал это за многие столетия. Ты даже привел с собой великанов и варгов. Это, вероятно, принесло тебе больше славы и репутации, чем победа в любой войне на Юге."


- К чему ты клонишь, Куорен? - спросил он, отложив гроссбух и глядя на одного из самых опытных членов Ночного Дозора. Этот человек был почти легендой,если верить слухам о нем.


- Твои люди хорошо обучены. И они хорошо оснащены. Даже больше, чем некоторые из лучших рейнджеров Ночного Дозора. - Куорен кивнул ,- но те, кого ты привел с собой, - нет. Они всего лишь глупые мальчишки, желающие разделить любую славу, которую ты заслужишь на этот раз. Скажи мне. Зачем ты взял их с собой?"


- У меня не было выбора. - Ответил он, и Куорену фыркнув в свою чашку.


- Правда. Другие могут купиться на твою ложь, но я-нет. И я прикажу Лорду-командующему Джиору Морморту остановить этих глупых мальчишек, чтобы они не отдали свои жизни, если это будет необходимо."


На этот раз он посмотрел на Куорена более серьезно и улыбнулся: "Ты стал мудрее с тех пор, как я видел тебя в последний раз, Куорен. Неужели потеря руки сделала это с тобой?"


- Ты также стал лучше в лести, но хуже в смене темы. - Куорен усмехнулся: "Хватит игр, Домерик. Скажи мне. Зачем ты везешь этих ребят на север?"


Он посмотрел на серьезный взгляд Куорена на мгновение, используя зонд, и обнаружил, что он беспокоится не о жизни мальчиков, а о том, как пострадает репутация Ночного Дозора, если все эти наследники умрут на севере.


Поскольку Север был главным поставщиком или рекрутом и самым большим сторонником Ночного Дозора, потеря благосклонности северных лордов была бы огромной потерей для Ночного Дозора.


- Потому что это необходимо. - Ответил он тоном, означавшим конец разговора.
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Куорен выглядел недовольным, но не стал испытывать судьбу.


-Так... ты идешь с нами на этот раз? - спросил он. В прошлый раз, когда он со своими людьми отправился на север, у Куорена была своя миссия, и поэтому он не мог присоединиться к нему. На этот раз и Бенджен, и Куорен были заранее проинформированы и готовы поддержать его.


У него было чувство, что Лорд-Коммандер Джиор Мормонт готовится к чему-то, но он не мог найти, что это было с поверхностным зондом, и он не хотел прибегать более к глубокому.


"Да. - Я, Бенджен, сам Лорд Джиор Мормонт и тысяча братьев Ночного Дозора. - Сказал Куорен и повернулся и недоверчиво посмотрел на человека.


Куорен заметил выражение его лица и усмехнулся: "Не волнуйся. У нас, братьев Ночного Дозора, будет свои линия снабжения. Тебе не нужно ломать голову, пытаясь накормить еще больше мужчин."


- Какое облегчение. - Сказал он со вздохом. Потому что он не хотел вносить больше изменений в свои линии снабжения. Кормить 3000 человек на холодном Севере уже было трудно. Добавить к этому еще 1000 человек было бы не очень приятно. - Когда в последний раз Ночной дозор посылал столько людей на север в собственную экспедицию?"


- Два десятилетия назад. "Ответил Куорен. - Там был полный бардак. Более 2000 членов Ночного Дозора отправились на север. Мало кто вернулся. И с тех пор Ночной дозор пришел в упадок. С другой стороны, я полагаю, что и без экспедиции часы уже давно пришли. Но неудавшаяся экспедиция только добавила. С тех пор в землях к северу от стены больше не было никаких крупных похождений."


- Пока не появился я. - Сказал он со смешком, и Куорен засмеялся вместе с ним.


"Да. Пока не появился ты. Я думаю, ты задел гордость многих старших братьев в дозоре, отправившись на территорию одичалых и вернувшись оттуда без единой царапины. Выглядит так же красиво, как и всегда."


- Так вот почему Лорд Мормонт присоединился к нам на этот раз? Чтобы успокоить уязвленную гордость. - Спросил он.


"Что. И еще потому, что он не мог допустить, чтобы столько наследников погибло у него на глазах. - Боги знают, о чем думал лорд Старк, отправляя своего наследника на север в таком виде."


Он пожал плечами и посмотрел туда, где Робб Старк выпил еще одну чашу вина из-за маленького Джона Амбера. Он вспомнил, как его заставил сделать то же самое Большой джон Амбер в последнем очаге. Каков отец, таков и сын.


- Мальчики чем-то обеспокоены. - Сказал Куорен, возвращая его в настоящее.


- Хм...?"


- Мальчики, которых ты привел с собой. - Сказал Куорен, указывая на место, где все наследники сидели вместе за большим столом, который представлял собой два стола, соединенных вместе, чтобы хватило место всем. - Они хорошо это прячут, но я чую такие шутки на расстоянии. Они чем-то озадачены. И боятся. И дело тут вовсе не в экспедиции. Если бы я не знал их лучше, то сказал бы, что они напуганы."


"Попал в точку Куорен. - Сказал он.


- Зачем вы отправляетесь в эту экспедицию?"Куорен спросил. - У вас в армии более чем достаточно варгов. У вас есть дети леса. И у вас есть последнее племя великанов. Чего еще ты хочешь? Почему ты на этот раз отправляешься на север?"


- Потому что это необходимо. - Сказал он, и Куорен открыл рот, чтобы что-то сказать, но тут же закрыл его, получив что-то.


Куорен посмотрел на сверток ткани в своих руках и спросил: "Что это?"


"Открой его. - Ответил он. Куорен так и сделал, и из-под ткани появился кинжал из драконьего стекла.


- Если вы хотите отправиться с нами в эту экспедицию, то вам лучше держаться от нас подальше. Он встал, взял свой гроссбух", кто знает. Это может пригодиться."


С этими словами он повернулся и вышел, мужчины, сидевшие вокруг него, сделали то же самое. Он не сомневался, что Варко и Уолтон приставили их охранять его. И даже если он мог не показывать этого, он был благодарен за это.


Может, он и не Аластор Муди, но он серьезно относился к своей безопасности и безопасности своих близких.
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--- Теон Грейджой ---


- Когда-нибудь я стану повелителем Железных островов. - Сказал он с ухмылкой - ваш Лорд Болтон может быть впечатляющий, но он всего лишь лорд одной крепости. Не владыка целого королевства."


- А ты кто такой? - спросила рыжеволосая, выбивая очередную стрелу и отпуская ее в сторону. Стрела попала в цель на расстоянии около 100 ярдов.


Он никогда бы не признался в этом, но она была лучшим лучником. Намного лучше.


- Буду. - Сказал он с уверенной ухмылкой, и у девушки хватило наглости закатить глаза, она вернулась к упражнениям с луком.


- Тебе следует научиться уважать тех, кто лучше тебя. Он сказал ей: "я великодушен и не возражаю против твоей дерзости, но другие не будут так снисходительны."


- О, я так благодарна Вам за вашу щедрость, Лорд Грейджой из каменного замка где-то далеко-далеко отсюда. - Сказала она. Сарказм в ее голосе был очевиден любому, кто мог его услышать, он сжал кулаки.


Девушка была прекрасна, в этом не было никаких сомнений. Гораздо красивее, чем даже Рос в борделе зимнего городка. И она была мелким народом. Единственная причина, по которой мальчик Болтон держал ее в своей свите, заключалась в ее великолепных навыках стрельбы из лука.


Он разговаривал с ней прежде всего потому, что она была единственной девушкой в экспедиции, которую он мог трахнуть. Мира Рид была дочерью лорда, и Робб предупредил его, чтобы он держался от нее подальше. А другой девушкой была эта полоумная Бака, великанша, которая сломала бы ему спину пополам, если бы решила сесть на его великолепный член.


Осталась только эта рыжая голова. Но она оказалась более жесткой, чем он ожидал вначале.


Ни его амулеты, ни золото, кажется, не действуют на нее.


Может быть, она была влюблена в мальчика Болтона. Все остальные, похоже, тоже.


Даже Санса, как бы она ни старалась скрыть это из-за постоянного присутствия леди Кейтилин, была глубоко очарована мальчиком Болтоном и "жизнью" в Дредфорте, о которой она никогда не переставала говорить.


Арья была не менее влюблена в мальчика, хотя ее меньше интересовала его красота и больше-приключения.


Робб восхищался, потому что за годы, прошедшие с тех пор, как он стал лордом Дредфортом, его земли стали процветать.


И этот бастард Сноу уважал мальчика Болтона, потому что Болтон относился к нему так же, как к любому другому наследнику, и даже предложил ему место в своей свите вместе с предложением обучаться у самого Варко.


Он все еще думал, что этот бастард поступил глупо, отказавшись от такого предложения. Он сомневался, что в королевстве найдется еще один бастард, который откажется от обучения у Варко.


Он очнулся от своих мыслей и снова посмотрел на рыжеволосую девушку, задаваясь вопросом, следует ли ему использовать более сильный подход. Черт, она же оценит хороший и качественный трах после того, как он закончит с ней.


Но прежде чем он успел что-либо предпринять, во дворе Черного Замка поднялась суматоха.


Девушка пошла за своими стрелами, он посмотрел на то место, откуда доносился весь этот шум.


В конце концов его любопытство взяло верх, и он решил попытаться позже.
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Внутри Черного замка, он увидел большое количество людей, собравшихся и пытавшихся понаблюдать что-то посередине.


Радостные возгласы Болтона, Старка, Амбера и Карстарка заставили его понять, что мальчики, вероятно, устроили спарринг.


Сгорая от любопытства, он поднялся по лестнице, чтобы получше рассмотреть лонжерон.


В центре большой толпы, заполнившей двор Черного замка до краев, он увидел небольшой круг, в котором мальчик Болтон сражался против Робба, Мл. Джона, Харриона и Джона Сноу.


Он протер глаза и снова посмотрел на сцену.


Он ничего не слышал о том, что Домерик Болтон был фехтовальщиком. Судя по тому, что он слышал до сих пор, он ожидал, что мальчик будет командиром, который сидит на лошади и наблюдает за битвой из тыла своих войск.


Тот факт, что Болтон не только умел махать мечом, но и был довольно хорош в этом деле, удивил его и всех остальных, судя по ошеломленным лицам.


Он наблюдал, как Болтон проскочил между четырьмя его противниками. Он блокировал замах Робба, сцепил клинок, а затем замахнулся самим наследником Винтерфелла, используя его в качестве щита против трех других.


Затем он толкнул Робба, заставив троих разбежаться, после чего он быстро сократил дистанцию с Харрионом, который уже пытался блокировать шквал атак, но потерпел неудачу из-за плохой опоры и был обезоружен прежде, чем другой смог помочь ему.


Джон и Мал. Джон быстро присоединились к битве, но Робба не было.


Робб, стоял на коленях с мечом в руке и держался свободной рукой за живот в том месте, где было больно.


Похоже, Робб тоже выбыл.


Он оглянулся на то место, где Болтон сражался с Джонами. Домерик двигался по полю так быстро, что сражался только с одним.


А потом появился шанс. Мал. Джон испустил боевой клич и нарушил негласное соглашение между ним и Джоном сражаться на безопасном расстоянии.


Болтон воспользовался этим шансом, чтобы лавировать между собой и Джоном.


Тот не продержался и секунды.


Только что он испустил боевой клич и атаковал Болтона, а в следующее мгновение, он уже лежал на земле, обезоруженный и дезориентированный.


Теперь остались только Джон и Болтон.


Весь замок был наполнен песнопениями " Болтон! Болтон!"


Даже люди из Ночного Дозора, которые, как ему казалось, ненавидели "Болтонов", открыто болели за него.


С другой стороны, их выбор был либо Болтон, либо бастард.


И кто будет болеть за бастарда.


Джон не проявил внезапного роста мастерства и не сумел продержаться дольше или даже поменяться ролями на атакующего.


Разница между их умениями была слишком велика.


Через несколько мгновений Джон был обезоружен, и клинок Болтона уперся ему в шею.


Весь замок взорвался радостными криками после того, как последний противник был повержен, и мальчик Болтон показал себя выше обычных людей, протянув руку бастарду и помогая ему подняться.


Затем он улыбнулся и помахал зрителям, показывая при этом свои жемчужно-белые зубы.


Клянусь утонувшими богами, мне хотелось врезать по его безупречным зубам.
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--- Домерик Болтон ---


Ночь.


Подав бедра он вошел внутрь Игритт. Девушка вздрогнула и обвила свои ноги вокруг него. Вскоре он испустил семя внутрь и рухнул на нее сверху.


Он не был тяжелым, но он не хотел причинять ей неудобства, поэтому, перевернулся и потянул ее на себя.


Ее мокрые от пота волосы упали ему на лицо, она хихикнула между глубокими вдохами, убирая волосы с его лица и проводя серию поцелуев от подбородка до лба.


В ответ он поцеловал ее обнаженное плечо и потер розовый бутон. Стягивание ее ягодиц вокруг его пальца и легкая заминка в ее дыхании говорили ему, что она тоже наслаждалась этим.


- Хочешь попробовать анальный секс? - спросил он ее, отдышавшись.


- Анальный секс?" она спросила и посмотрела на него, нахмурившись.


Ему ничего не оставалось, как украдкой поцеловать ее тонкие губы. Быстрый поцелуй превратился в долгий, она открыла рот и скользнула языком в его.


- Твоя задница. Я хочу получить и ее. - сказал он, прервав поцелуй, она посмотрела на него в замешательстве.


- В попку? она спросила: "Зачем тебе это?


Я хочу. - Сказал он, перевернувшись и положив ее под себя, его член уже наполовину выпрямился и уютно устроился в ее теплых складках.


Она выглядела неуверенной. - Разве это не... грязно?"


- Да... но я знаю несколько способов очистить.- Сказал он, взглянув на нее, и она понимающе кивнула.


"Я…"


- Я буду нежен с тобой. - Сказал он, отворачиваясь от ее лица и обхватил ее розовый сосок ртом, щипая другой, зона кричала от удовольствия.


- Нежнее... ты, - усмехнулась она, и он посмотрел на нее, приподняв бровь.


- Я помню, как был нежен в первый раз. - Он нахмурился, гадая, не причинил ли он ей еще боль и не скрывает ли она этого.


- Она заверила его, что на следующий день у нее все еще болело. И я не помню, что ты был нежен."


"Сожалею об этом. - Он сказал ей.


- Не волнуйся. - Если бы было слишком больно, я знаю твое слабое место."


Он усмехнулся ее словам, а затем прикусил сосок, облизнув его языком несколько раз, ее дыхание прервалось, а спину выгнулась.


- Ну что... ты готова? - он спросил ее: "не волнуйся. Сначала я тебя хорошенько расслаблю."


- Почему это так важно для тебя?"


- Наверное, я просто хочу отметить тебя как свою.. - Сказал он и наклонился, чтобы укусить ее за шею, оставив любовный укус.


- Эй! Это было больно.- Сказала она, и он улыбнулся, поцеловав ее в щеку.


Не говори так, если это не всерьез. Она что-то проворчала, и он кивнул.


Я не хотел. "сказал он искренне.


- Тебе не следовало этого делать. - Сказала она и оттолкнула его и села сверху, ее грудь касалась его груди, она двигала бедрами вверх и вниз в медленном и чувственном движении, заставив его член снова затвердеть внутри нее.


- Теон Грейджой приставал ко мне днем. - Она вдруг сказала ему об этом, и он замолчал посмотрев на нее, нахмурившись.


Шрамы, оставленные Джинни, все еще иногда причиняли ему боль, и он почти испытывал искушение применить к ней легилименцию, чтобы проверить, не флиртовал ли она с мальчиком в ответ. Но он сдержался, несмотря на то, что однажды обжегся.


Ему нужно было научиться доверять своей девушке. Потому что без доверия он с таким же успехом мог бы разрушить любое подобие их отношений.


- И что же? - спросил он.


- Этот ублюдок был настойчив. С тем, как много он хвастается, ты можешь принять его за короля 7 королевств. - Она сказала: "я немного поиздевалась над ним, а потом он ушел. Вероятно, чтобы понаблюдать за суматохой, происходящей во дворе замка. И вообще, что там было?"


- Да, это я с Амберами, Старками, Карстарками и Сноу. - Сказал он, и она подняла бровь.


- Как так случилось?- спросила она.


- Амбер вбил себе в голову, что он больше подходит для руководства экспедицией. Неблагодарный ублюдок, - сказал он, и часть гнева просочилась сквозь, - я должен был сказать ему, чтобы он отвалил и вернулся в свою лачугу замка, но сдержался.


- Что потом? - Спросила Игритт.


- Я вызвал их на поединок. 4 vs 1. Если они победят, тогда они смогут решить, кто станет лидером. Если я выиграю, они захлопнуться до конца экспедиции."


- Я так понимаю, ты?"


- Это была не такая уж большая драка. Скорее, я запугивал детей, заставляя их подчиняться. Но я полагаю, что так оно и есть. - Он пожал плечами и взял ее за бедра, используя свою увеличенную силу и двигая ее вверх и вниз, медленно и нежно проникая в нее.


- Откуда у тебя еще силы? - Спросила Игритт, хотя ухмылка на ее лице говорила ему, что она была более чем счастлива выполнить его молчаливую просьбу в сексе, она начала сама, прыгать вверх и вниз на его члене.


- Позволь мне сказать тебе. - Сказал он, бросив лицом вниз на кровать.


Затем он схватил за попку и приподнял ее, мягко войдя глубоко в Игритт, заставив ее содрогнуться под ним.


Затем он схватил ее за рыжие волосы и притянул к себе, используя другую руку, удерживая и начал входить в нее в ускоренном темпе.


Он задавался вопросом, почему он не использовал никаких ритуалов укрепления тела в своей прошлой жизни, если они приводят к такому великолепному сексу.
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--- Робб Старк ---


130 МИЛЬ К СЕВЕРУ ОТ СТЕНЫ


2 недели спустя.


Ночью Робба разбудило непрерывное сопение лютоволка.


"Полночь. - Он заворчал и оттолкнул своего лютоволка. - В чем дело? - спросил он его, который начал бродить по маленькой палатке, выглядя нервным и встревоженным.


"Джон. - Он вздрогнул, но заметил, что Джон уже проснулся, а он и его лютоволк пристально смотрят вдаль.


"Джон. Что такое? - спросил он медленно, но прежде чем Джон успел ответить, они услышали издалека крики и вопли, а также звон стали, бьющейся о сталь.


Они оба посмотрели друг на друга, и тут снаружи раздался крик.


- Просыпайтесь, ублюдки. На нас напали! ВСТАВАЙТЕ!"


В стремительном движении они оба схватились за оружие и вышли из палатки и разглядели ситуацию снаружи, опасаясь худшего.


К счастью, тот, кто напал на них, на самом деле не преуспел, поскольку они даже не проникли за внешнюю границу лагеря.


- Там... лагерь лорда Болтона, не так ли? - Спросил Джон, широко раскрыв глаза и поспешно надевая кожаный гамбезон, в то время как Сир Родрик Кассель и их дядя Бенджен Старк собирали своих людей, давая ему понять, что это он должен был сплотить их.


Что ж, есть причина, по которой они были ветеранами, а он-неопытным парнем, которому было приказано командовать ими, если что-то пойдет не так.


Но он никогда не достиг бы многого, если бы не действовал активно.


"Ко мне. Мужчины! КО МНЕ!- закричал он.


- ЗА РОББА СТАРКА!!!"Джон кричал еще громче, чем он, и даже в темноте он был рад присутствию Джона, а также Полночь и Сноурик, стояли тихо и настороже вокруг них, ища любого нападающего в темноте, который мог бы проскользнуть.


Действительно, тот день, когда он получил Полночь, был лучшим днем в его жизни.


Вскоре вокруг него собралось большое количество людей, и даже его дядя Бенджен и Сир Родрик Кассель привели остальных Старков, чтобы разобраться с теми, кто осмелился напасть на них.


Вдалеке он все еще слышал звон мечей, ревущие боевые кличи людей и плач умирающих от боли. Он слышал, как вокруг него были Амберы и командиры Ночного Дозора тоже собирают своих людей.


Это было слишком тяжело для такого человека, как он, который никогда не видел настоящего сражения.


Внезапно в правом боку у него потеплело, и он заметил, что Полночь потирает свою темную шерсть о ногу. И как будто туман рассеялся в его мозгу, все вдруг стало намного яснее, и он смог лучше понять ситуацию.


- Что же нам делать, Робб? - Спросил его дядя, его собственная поза выглядела гораздо более уверенной и беззаботной.


Он гадал, было ли это из-за многолетнего опыта в подобных ситуациях, или его дядя уже прочитал ситуацию и решил, что они достаточно в безопасности.


- Мы не знаем, сколько врагов, нападут ли они только с одной стороны. - Дядя Бенджен, ты возьмешь половину наших людей и будешь охранять наш тыл на случай, если это засада, и защищать нас от любого, кто попытается подкрасться к нам."


Его дядя молча кивнул и продолжил: - вторая половина со мной. Сначала мы ознакомимся с ситуацией, а потом поможем Лорду Болтону, если ему понадобится наша помощь. И будем охранять его фланг."


С этими словами они подняли мечи и направились в ту сторону, где шум боя уже немного замедлился.


Он надеялся, что с Лордом Болтоном все в порядке.


Он никогда не простит себе, если не сумеет защитить своего кумира, когда мог бы это сделать.
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Как оказалось, Лорд Болтон вообще не нуждался в его помощи, и к тому времени, когда они прибыли к нему на помощь, он и его люди уже справились с неожиданным ночным налетом.


- Пещерные Жители. - Объяснил лорд Болтон, указывая на трупы на заснеженной земле, отчего он почувствовал легкую тошноту при виде и запахе. О боже, какой запах!


Если Лорд Болтон и заметил, как ему неуютно среди такого количества трупов, то никак это не прокомментировал. За что он был благодарен.


- Около пятиста напали на нас ночью. Надеясь застать нас врасплох в темноте. - Сказал лорд Болтон и ударил в спину человека, который вздрогнул. - Наши Варги видели их издалека. У этих дураков не было ни единого шанса. Я бы пожалел их, если бы им не удалось убить дюжину моих людей."


Дюжина человек в обмен на 500. Интересно, насколько хорошо обучены Болтонцы, чтобы выдерживать такое малое количество причинно-следственных связей?


Внимательно осмотрев трупы, он заметил, что они были одеты в грубые меха, которые выглядели так, словно их не мыли десятилетиями, и держали в руках каменное оружие.


Он огляделся и заметил, что лишь у немногих обитателей пещеры было настоящее оружие. Ни у кого не было доспехов. Он не удивился, что они были уничтожены армией Болтона, которая была хорошо обучена и хорошо вооружена.


Хотя он был уверен, что их история была бы немного другой, если бы Варг не заметил нападавших. Варги действительно были созданы как отличные разведчики.


Может быть, ему следует перестать слушать постоянные предостережения матери и попросить одного из варгов лорда Болтона научить их искусству воевать.


- Разве пещерные жители не жили в ста милях к западу? - спросил он, гадая, не ошибся ли он в картах.


- В 128 милях к Западу-северу отсюда, в ледяных горах. Да. У тебя хорошая память, Робб Старк. - Сказал лорд Болтон и почувствовал, как его грудь раздувается от гордости, даже если Лорд Болтон смог вспомнить точное местоположение обитателей пещеры с их нынешнего местоположения. - Я не ожидал увидеть их здесь, не говоря уже о нападении, когда они были в таком меньшинстве. Должно быть, они в отчаянии."


Он посмотрел на отсутствие доспехов и надлежащего оружия и нахмурился: "зачем им нападать на нас, когда мы не только превосходим их числом, но и имеем лучшее оружие и броню? - Когда он спросил об этом, ему стало стыдно, что он носит только кожаный гамбезон, так как ношение стальных доспехов занимает много времени.


Лорд Болтон, напротив, был одет в свои странные доспехи, закрывавшие его с головы до ног. Покрытый кровью поверженных врагов вместе с мечом, который был так же покрыт кровью, он представлял собой прекрасное зрелище в лунном свете.


Интересно, спит ли лорд Болтон в своих доспехах? может ему следует поступать так же.


- Они невежественны. Никогда не покидая безопасных пещер и не выходя в мир иной. Они, вероятно, увидели нашу сталь и были охвачены жадностью. Или, возможно, это была наша еда и теплая одежда. Будь осторожен, Робб. Иногда невежественный враг, который не знает или не боится, может быть гораздо опаснее, чем мудрый враг, который знает, когда нужно держаться подальше. - Лорд Болтон ударил ножом в спину другого пещерного жителя, но тот был уже мертв.


"Плюс. Никто никогда не "обвинял" пещерных жителей в том, что они очень умны. - Сказал лорд Болтон, небрежно перешагнув через труп и отправившись на поиски выжившего, как это делали и многие другие Болтонцы. - Люди говорят, что столетия жизни в одних пещерах и кровосмешения с матерью, сестрой и дочерьми притупили их мозг. Ты не застанешь меня, спорящим с этими людьми."


Даже не видя лица лорда Болтона, он чувствовал, как тот улыбается из-под шлема.
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Он вытащил меч и начал поиски любого пещерного жителя, чтобы покончить с ним. Он никогда раньше не забирал чужую жизнь, и даже если он чувствовал себя немного трусливым, на счет отнять жизнь у побежденного, но это было лучше, чем делать это в разгар ледового побоища.


- Пещерные Жители. - Подумал он. Было время, когда он смотрел на этих людей и называл их всех одичалыми.


Но, получив от лорда Болтона урок о различных культурах одичалых ( или вольных людей, как любил называть их Лорд Болтон ), он понял, что люди к северу от стены так же разнообразны и отличаются друг от друга, как и люди на Севере, если не больше.


- Ты сегодня хорошо поработал. - Он услышал голос лорда Болтона в нескольких шагах впереди и поспешил догнать его.


- Я ничего не делал. - Ответил он. Действительно, что еще он мог сделать, когда битва уже закончилась и за остатками пещерных жителей охотились всадники лорда Болтона и лютоволки.


- Ты не сражался. Возможно. - Лорд Болтон кивнул, - но ты быстро собрал своих людей и прибыл ко мне на помощь. Кроме того, ты не пожалел и отправил своего дядю и половину людей на другую сторону лагеря, готовясь к засаде. Это было очень мудро. Особенно в ситуации, когда многие мужчины теряют рассудок. У тебя есть начало Великого боевого командира Робба. Твой отец, должно быть, гордится тобой."


Он вспыхнул, как девственник, услышав похвалу лорда Болтона, и тут же пнул себя. - Э-э... благодарю Тебя, Лорд Болтон. - Сказал он своему кумиру, хотя щеки его оставались розовыми.


Теперь он был благодарен за Полночь, как никогда раньше.


- Лютоволк дал мне силу и уверенность, и я собрал свое "я". Он позволил мне сосредоточиться. - Сказал он, и Лорд Болтон кивнул.


- Меня это не удивляет. Говорят, что это делают связанные животные. Затем Лорд Болтон повернулся и опустился на колени перед Полночью, которая зарычала на более крупного мужчину, но ничего не сделала, так как Лорд Болтон почесал голову.


- Когда она вырастет, я подарю тебе кольчугу, которую придумал для лютоволков моих варгов. И для Сноурика тоже. - Сказал лорд Болтон и в последний раз потрепал Полночь по голове.


- Пойдем, Робб. Пойдем в командный шатер и объясним ситуацию остальным лордам. - Лорд Болтон объяснил и ударил ножом еще одного человека, прежде чем развернуться и уйти.


Он поспешил догнать лорда Болтона, гадая, среагировал бы Ночной дозор или любая другая армия так же быстро, если бы они подверглись ночному налету.


Ночной дозор веками сражался с вольным народом, так что они, вероятно, справились бы, но он не мог сказать то же самое о других наследниках.


Может быть, именно поэтому Лорд Болтон и Лорд Джиор Мормонт решили идти спереди и сзади. Чтобы защитить наивных и юных наследников, которые в противном случае стали бы легкой добычей на холоде этих земель.


Он начинал понимать, почему отец послал его сюда. Почему его отец уважал лорда Болтона и верил, что с ним он будет в безопасности. И почему ему велели смотреть и учиться у лорда Болтона и других.
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- Я видел кое-что в битве прошлой ночью. - Сказал Галбарт Гловер, когда они ехали на лошадях спереди людей.


Собрав и подпалив трупы вопреки решению людей из Ночного Дозора, Лорд Болтон отдал приказ выдвигаться на случай, если огонь привлечет еще какие-нибудь племена, поскольку они находились практически на вражеской территории.


Он все еще не понимал, почему Лорд Болтон так настаивал на сожжении всех трупов, но если то, что Лорд Болтон сказал им о причине этой экспедиции, было правдой, то он мог понять.


И хотя сами члены Ночного Дозора, похоже, не верили слухам о белых ходоках, они не слишком протестовали, когда Лорд Болтон заговорил о сожжении мертвых, только беспокойно переглядывались.


- Как это было? - Спросил Мал. Джон, - солдаты лорда Болтона только лают или тоже кусаются?"


- Это было... как бойня. - Сказал Гловер и невольно вздрогнул. - Я не знаю, были ли эти одичалые особенно плохи, но после того, как с ними так легко покончили... я не думаю, что хочу, чтобы Лорд Болтон и его люди были моими врагами."


- Не может быть, чтобы все было так плохо. - Теон нахмурился, и Галбарт рассмеялся.


- О, но так оно и было. - Гловер помолчал и покачал головой. - это... трудно объяснить."


- Насколько? - Спросил Джон. Галбарт Гловер сделал паузу, чтобы окинуть свою тревогу взглядом, который его люди обычно приберегают для бастардов. Его сердце горело от гнева.


Джон всегда будет его братом. И тот факт, что люди смотрели на него свысока за то, что он был бастардам, никогда не устраивал его.


Возможно, это была еще одна причина, по которой он так уважал лорда Болтона. Потому что Болтон относился к Джону так же, как и к любому другому человеку. С уважением, даже если оно было омрачено его отношением небрежного безразличия и безразличия по большей части ко всему.


- Как... - Галбарт подпер подбородок и задумался над правильным ответом. - вы когда-нибудь видели, как волна разбивается о скалу? - наконец спросил он.


Большинство из них покачали головами. Дейси и Теон были единственными, кто кивнул.


- Ну, вот так оно и было. Галбарт кивнул сам себе. - сначала волна казалась большой, мощной и опасной. Например, если вы встанете перед ней, то она сметет вас. Именно так выглядели 500 одичалых, бросившихся на нас. Но затем они обрушились на людей Болтона, как сильная волна обрушивается на скалистый утес. Галбарт Гловер снова покачал головой. - у одичалых не было ни единого шанса."


Робб оглянулся и посмотрел на свои 500 человек, марширующих позади него. Интересно, как бы они справились с пещерными жителями?


Он был уверен, что они победили бы в этой битве, но сомневался, что какая-либо другая армия вышла бы оттуда такой же невредимой, как армия лорда Болтона.
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2 недели спустя.


Робб ехал впереди своих людей, немного погруженный в собственные мысли.


Несколько дней назад Теон сообщил ему, что Лорд Болтон, вероятно, спит с девушкой Игритт.


Он знал эту девушку. Впервые они встретились, когда отец привез их с Джоном в Дредфорт.


В то время Игритт была просто девушкой, молодой и полной сил. Любила их. Небрежная и грубая манера, с которой она говорила с ними, поначалу вызвала у него раздражение. Джон чувствовал себя особенно неуютно рядом с ней, которая могла быть так откровенна с мальчиками. Говорить с ними о том, что у них маленькие члены, когда они не играют с ней, как будто она говорит о завтраке.


Но в конце концов и он, и Джон пришли в себя. Находя прямоту и честность девушки освежающими, если не сказать милым.


Единственными девушками его возраста, с которыми он встречался до этого, были Санса, Джейни Пуль и их друзья. Все они настоящие леди или, по крайней мере, пытаются вести себя как таковые.


Арья была единственной, кто пошел против нормы.


Он вспомнил, как часто смотрел на Игритт и думал, была бы Арья такой же, если бы ее не душили мать и септа, которых несколько лет назад по какой-то причине отослали прочь.


Уже тогда Игритт была великой лучницей. Но теперь не будет преуменьшением сказать, что она так же хорошо владела луком и стрелами, как Варко своими клинками.


Джон сильно влюбился в девушку, развив свою первую страсть, но будучи слишком благородным или слишком напуганным, не мог признать это.


Тогда они были маленькими детьми, ничего не знающими о мире.


Даже сейчас он мало что знал о мире. И он признался бы.


Но он знал, что у лорда Болтона, будучи помолвленным с его сестрой, роман с этой девушкой, и это было нехорошо.


Он подумал, не стоит ли поговорить об этом с Лордом Болтоном.


Если Теон ошибался, это было бы неловко, но если он был прав, то он не знал, что будет делать.


Может, ему стоит поговорить с дядей Бендженом?


Или, может быть, ему лучше поговорить с Игритт?


Как отнесется к этому его сестра, если он скажет ей, что у ее возлюбленного есть любовница?


Как бы его мать приняла бы это?


Он содрогнулся при одной мысли о подобном событии.


Из задумчивости его вывел топот копыт, раздавшийся у него за спиной.


Он обернулся и увидел Джона верхом на лошади с напряженным выражением на лице, его лютоволк Сноурик, немного подросший с начала этого путешествия, легко поспевал за ним.


- В чем дело, Джон? - спросил он, как только Джон остановился рядом с ним.


Джон серьезно посмотрел на него и сказал: "За нами следят."

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 174



- За нами следят с самого утра. - Сказал Джон, привлекая внимание всех в главной палатке, где каждый вечер собирались все лидеры, разбивая лагерь.


- А почему мы ничего не заметили, если за нами следили? - Спросил Галбарт Гловер.


- Они отличные следопыты. Носят белую кожу и легко смешивался со снегом. - Джон сказал, что Полночь нашла их следы сегодня утром, когда он был на охоте. Он... я видел, как они убегали вдаль."


- Что ты делал так рано утром? - Спросил Харрион Карстарк, - не мог найти девушку на морозе, поэтому трахнул своего волка."


Палатка разразилась хохотом, но одно-единственное "довольно! - от лорда-командующего Джиора Мормонта заткнуло их всех.


- Как ты мог увидеть этих людей, когда мои собственные разведчики не увидели? - Спросил лорд-командующий.


Джон немного поколебался, но потом стиснул зубы и сказал: "Я видел это во сне волка."


- Волчий сон? - спросил лорд-командующий с недоверчивым выражением на лице, хотя некоторые из наследников, которые не любили его сводного брата, начали хихикать про себя.


"Да. Джон кивнул, Его голос был тихим и мягким, когда он опустил голову от стыда, и хихиканье стало громче.


Робб стиснул зубы, в его сердце поднялся гнев из-за неприязни, которую другие люди проявляли к его брату за то, что он был бастардом.


Он уже собирался сказать что-то от имени брата, когда чей-то голос прорезал хихиканье, словно нож масло.


- Я ему верю."


И хихиканье прекратилось.


Все посмотрели на противоположный конец стола, где Лорд Болтон небрежно развалился на стуле с безразличным и скучающим выражением лица. Его руки были заложены за голову, а ноги лежали на столе, а позади него стоялаи Бака, Варко, Уолтон и Игритт, и все они выглядели устрашающе в своих полных доспехах.


- У варгов обычно бывают сны, когда они соединяются со своим связанным животным или птицей. Мои Варги уже сказали мне, что у Джона и Робба есть дар. Для Джона нет ничего удивительного в том, что ему приснился волчий сон.- Лорд Болтон произнес свою реплику и закрыл глаза.


- Мой брат говорит правду. - Он быстро добавил, желая поддержать брата и положить конец этому спору раз и навсегда. - Мне снятся волчьи сны с тех пор, как я добрался до Полночи. Мой отец тоже знает об этом."


Упоминание о его отце помешало кому-либо сказать что-либо еще на эту тему.


Лорд-Коммандер Джиор Мормонт спокойно кивнул: "Ну, если то, что сказал парень, правда, тогда нам нужно выяснить, кто посылает за нами разведчиков. - Лорд Болтон, вы уверяли нас, что ваши Варги-лучшие разведчики в мире. Как же эти разведчики остались незамеченными ими?"


- Не остались, - сказал лорд Болтон, убирая ноги со стола и оглядывая всех присутствующих. - И за нами не следят с самого утра. За нами следят уже четыре дня."
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При этом небрежном заявлении в комнате поднялась суматоха, потребовалось несколько секунд, чтобы все успокоились.


Как стихло, Лорд-Коммандер Джиор Мормонт спросил: "И почему ты никому из нас об этом не сообщил?"


- Они посылают за нами воинственных животных, - пожал плечами Лорд Болтон. - Мои собственные Варги уже выследили козу, сумеречного кота и оленя. Сама Игритт убила сову и ястреба, которые следили за нами. Судя по тому, как им пришлось послать людей на разведку, я не думаю, что в их армии остались еще Варги."


- Армия? О чем ты говоришь? - Спросил лорд Джиор Мормонт, - и почему ты не сообщил об этом кому-нибудь из нас раньше?"


Лорд Болтон зевнул и сказал: "не было необходимости. К вечеру мы доберемся до места назначения. Что касается армии. Ну,это просто Плакальщик и 13 000 человек в его отряде."


Палатка взорвалась криками шока и страха, когда люди услышали, кто идет за ними и с каким количеством людей.


Даже его дядя Бенджен Старк и Лорд-Коммандер Джиор Мормонт побледнели.


- Ты всех Нас обрек. - Крикнул Харрион Карстарк, прежде чем Дейси Мормонт ударила его по голове и велела вести себя как мужчина, хотя ее собственные руки дрожали от страха.


В конце концов, они были далеко на Севере, в ледяной пустыне, и у них не было ни поддержки, ни замка, куда можно было бы вернуться. Если их загонит в угол 13-тысячная армия плакальщика, они, без сомнения, будут уничтожены.


То, что Лорд Болтон выглядел ничуть не обеспокоенным, разозлило их еще больше.


- Лорд Болтон. Ты привел нас сюда умирать? - Серьезно спросил лорд-Коммандер Джиор Мормонт, положив руку на рукоять меча и внезапно осознав, что находится в центре ситуации, которая может перерасти в полномасштабный бой, если что-то пойдет не так. И он не знал, какую сторону выберет.


Лорд Болтон оставался спокойным и все еще со скучающим выражением на лице, даже когда Варко и Бака предупреждающе положили руки на рукояти своих мечей, успешно запугав многих в палатке.


Лорд Болтон усмехнулся Лорду Ночного Дозора :" неужели это действительно похоже на то, что я отправился бы на такое большое расстояние, чтобы убить вас? Будьте уверены, лорд-командующий. Если бы я хотел убить, то уже давно бы это сделал."


Напряжение в палатке росло, но Лорд Болтон, казалось, не замечал всего этого и просто зевнул и встал со своего места. - с учетом сказанного, ситуация не так ужасна, как вы думаете. - Сказал он, достал карту и развернул ее на столе.


- В армии плакальщика было 13 000 человек. Это правда. Но не все они воины. Некоторые из них-старики. Некоторые из них очень молоды. Беременные. Несколько раненых и так далее. В конце концов, нам придется сразиться только с 8-10 000 человек. У всех из них не будет доспехов, сабельного оружия и никакой подготовки. С нашими 4000 полностью вооруженными людьми, даже на ровном месте, мы бы не проиграли. Но мы не собираемся сражаться на ровном месте.


Он достал палку и указал на какое-то место на большой карте. - Вот где мы сейчас находимся. - Затем он указал на другое место на карте. - Вот где сейчас находится Плакальщик со своей армией. В полутора днях пути от нас. Затем он указал на другое место на карте и поставил на нем крестик черным мелом. - и вот здесь мы будем к вечеру."


Все присмотрелись и увидели, что это гора. Довольно таки большая.


- Эта гора может и не быть стеной, Винтерфеллом или Дредфортом, но это отличное место, чтобы удержать наши позиции. С несколькими траншеями и несколькими частоколами она станет достаточно приличным укреплением, где мы сможем сдержать даже армию в 30 000 человек. Земля вокруг бесплодна. У нас еда в достатке, продержимся полтора месяца, Плакальщик и его армия должны будут либо атаковать, либо отправиться на поиски пищи."


Затем указал назад, туда, где были Плакальщик и его войска: "кроме того, это совсем не так как вы себя представляете, будто я ничего не делал последние несколько дней. С тех пор как я узнал о армии, я использую своих варгов, преследую их разведчиков, используя волков, чтобы не давать им спать по ночам, загрязняю их воду, уничтожать запасы пищи и многое другое. К тому времени, как Плакальщик и его люди доберутся до нас, у большинства будет лихорадка и к тому же они будут голодны, а мы окажемся на хорошо защищенном месте. Есть вопросы?"


Гробовая тишина.
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--- Игритт ---


2 дня спустя


- Ты кажешься спокойным. - Сказала она, используя магические улучшения, данные ей Домериком, для увеличения масштабов и разведки растущей армии на расстоянии.


13 000 человек кажутся довольно небольшим числом, когда ты точно знаешь, что в Болтонских землях проживает более 1 000 000 человек.


Но когда эти 13 000 человек стоят перед тобой с грубым оружием в руках и готовы разорвать на куски, ну... эти 13 000 человек очень быстро начинают выглядеть устрашающе.


Хотя, учитывая, что она видела большую армию Домерика несколько раз до этого, она была уверена, что все еще была намного спокойнее, чем другие наследники, которые, возможно, струхнули при виде армии вольного народа.


- Неужели? - Спросил Домерик со скучающим выражением лица, глядя на армию вдалеке с совершенно невозмутимым выражением.


Она знала, что выражение его лица было лишь фасадом, потому что обычно он не был таким скучающим.


Варко рассказал ему, что когда Домерик отправился уничтожать Ибенский флот в Ибене, у него было такое же выражение лица.


Возможно, это было выражение, которое он выбрал, чтобы скрывать любой страх или нервозность, которые он мог чувствовать в таких напряженных ситуациях.


Она сама пыталась сохранить подобную внешность.


Даже зная, что если армия свободного народа каким-то образом победит их собственные армии, она знала, что он использует свой магический метод путешествия, чтобы доставить их в безопасное место.


Это все еще не избавило ее от нервозности, которую она чувствовала в своем сердце.


- Ты знаешь. - Сказала она, крепко сжимая лук для большей уверенности.


Сам лук был волшебным валирийским стальным луком, который он якобы нашел в Валирии. Она поверила ему. Лук был способен стрелять стрелами в шесть-десять раз дальше, чем обычный лук, и использовал магию, чтобы помогать самой стреле попасть в цель.


С волшебными чарами на глазу, волшебным луком и волшебным колчаном, вмещавшим тысячи, если не десятки тысяч стрел, она сама по себе была силой разрушения.


Тот факт, что магический лук давал минимальное напряжение на плечи, был дополнительным преимуществом, которое позволяло ей выстреливать сотнями стрел, прежде чем она начинала уставать.


- Ты даже проявляешь больше беспокойства, когда тебя вот-вот отчитает тетя. - Сказала она, и он закатил глаза, хотя на его лице появилась нежная улыбка при воспоминании о тете, которая трудилась в Дредфорте вместо него.


- У меня есть методы, которые позволяют мне сохранять спокойствие в любых ситуациях. - Он сказал ей, и она разинула рот от удивления, как несправедлива эта способность.


- Ты и твоя магия. - Сказала она, и он усмехнулся.


- Если вы, голубки, закончили болтать, я думаю, вам следует снова сосредоточиться на враге. Они уже в пути. - Лорд - Коммандер Джиор Мормонт, стоявший рядом с ними, глубоко нахмурился, когда ему снова отказали в возможности вести своих людей.


Людей Ночного Дозора вели Бенджен Старк и полукровка. Оба командовали по 500 человек каждый.


Войсками Болтона командовал Уолтон, и порядок их подчинения был установлен еще до того, как они покинули Дредфорт. Но он все равно послал Баку и Варко на передовую.


Она знала, что с ними обоими все будет в порядке. В конце концов, они оба носили магические доспехи, сделанные Домериком. Броня, которая не была помята даже тогда, когда гигант ударил по ней гигантским молотком. Доспехи, которые не поддавались даже тогда, когда на них взбирались десятки, когда они сражались с ходоком.


Бедный Орелл. Ему действительно не повезло, что он наткнулся на Белого Ходока, чей собственный клинок, казалось, был способен пронзить собственную магию Домерика.


Домерик спокойно кивнул, когда около 10 000 из 13 000 начали кружить вокруг горы и приближаться к ним со всех сторон.


- Ты знаешь, что делать, Игритт. - Он сказал ей, и, кивнув в последний раз, она покинула командный шатер и взобралась на башню лучников, которую его люди построили для нее прошлой ночью.


Это давало ей полный обзор поля боя, позволяя найти вражеских командиров и сбить их. Сеять смуту во вражеских рядах и снижать их моральное состояние.


Домерик сказал ей, что она была одной из главных причин, почему он был так уверен в своей победе в этой битве, прошлой ночью. Эта похвала тогда наполнила ее гордостью, и она хотела убедиться, что оправдает его ожидания.


Из-за снега вражеская армия двигалась медленным шагом. Но после 20 минут напряженного затишья были выпущены первые стрелы.


Враг вошел в зону ее досягаемости 10 минут назад, но Домерик велел ей держаться, пока битва не начнется по-настоящему.


Помповые арбалеты, которыми пользовались люди в армии Домерика, сеяли хаос во вражеских войсках и убивали сотни людей, прежде чем они смогли подобраться.


Она думала, что армия, двигающаяся к району, удерживаемому армией Домерика, сломается. Но они на удивление держались. Вероятно, думая, что армия Домерика состоит только из лучников.


Вскоре выяснилось, что они ошибаются. Когда они подошли ближе, солдаты армии Домерика сменили оружие и достали копья. Образуя стену из копий, которая была не только впечатляющей на вид, но и пугающей для любого врага, стоящего перед ней.


Армия вольного народа все еще не остановилась и двинулась вперед.


Они были храбрыми.


Но это не защитит их от ее стрел.


Она выпустила первую стрелу и убила предводителя армии, атаковавшего войска Домерика.


С этого и началась ее роль в этой битве.
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- Ребята Старка держатся хорошо. - Сказал он, заметив, что Джон с несколькими людьми удерживает территорию, прорванную вольным народом, а лютоволк прикрывает его спину, пока Робб Старк не привел несколько человек и не заполнил брешь, снова столкнув вольный народ с горы.


- Лучше, чем у большинства в их первой битве.- Лорд-Коммандер Джиор Мормонт неохотно согласился.


- Твоя девочка, кажется, чувствует себя особенно хорошо. - Сказал он, глядя на то место, где Дейси Мормонт сражалась на передовой, не уступая ни дюйма вольному народу, поднимающемуся по склону.


Мормонты в целом сражались яростнее, чем любой другой Северянин.


- Она и раньше сражалась с одичалыми. - Одичалые и Железнорожденные нападают на Медвежий остров чаще, чем на любой другой район Севера, - сказал лорд-командующий, безуспешно пытаясь скрыть гордость в голосе. Они привыкли к таким битвам."


Они молча наблюдали за битвой, сидя верхом на лошадях.


В этот момент единственное, что они могли сделать, - это сидеть на месте и выглядеть сурово и внушительно. Уже одно это придаст моральную силу продолжать борьбу.


Конечно, его борьба с ними была бы еще большим поднятием морали, но эта битва была уже выиграна.


- За последние несколько лет Медвежий остров, похоже, хорошо оправился от своего статуса. - Сказал он и заметил, как Джиор Мормонт крепче сжал поводья, вспомнив, как Джорах Мормонт разорил весь свой дом ради жены.


- На случай, если ты хочешь знать. Жена Джораха ушла от него к торговцу в мир, когда он удовлетворил ее... дорогие вкусы. Последний раз, когда я слышал о нем, он работал наемником где-то в Пентосе"


- Сейчас не время и не место для подобных разговоров. - Сказал лорд-командер, глядя прямо перед собой на сражение, и кивнул, не желая уколоть человека больше, чем необходимо.


Он мог не признаваться в этом, но все еще был немного зол на то, что лорд-командующий был почти готов напасть на него несколько дней назад. Даже спрашивал, хочет ли он их смерти.


Даже если он знал, что люди часто теряют свой путь в очень напряженных ситуациях, Лорд Джиор Мормонт, так легко повернувшийся против него, все равно причинил ему боль.


Следующий час они провели в молчании, вокруг продолжалась битва.


Время от времени вольный народ прорывался через линию фронта, но подкрепления, которые он расставил по местам, быстро продвигались вперед, чтобы заполнить брешь и вновь столкнуть вольных людей обратно с горы.


К концу часа по склону горы была разбросана большая груда тел. Некоторые из них соскользнули на дно и образовали там большую кучу.


Время от времени Игритт выпускала стрелу, пожиная жизни любого командира, который слишком хорошо сражался с союзными войсками.


Он особенно гордился тем, что его люди ни разу не сломались за все время сражения. Они твердо держались против любого, кого Плакальщик посылал за ними.


Через некоторое время вольный народ, атакующий этот район, начал просачиваться все меньше и меньше, пока Плакальщик не начал использовать своих людей на других более слабых участках. В надежде найти подходящий плацдарм, где он соберет своих людей и захватит остальную часть горы.


Можно с уверенностью сказать, что после того, как он целый час не мог закрепиться и потерял почти половину своих людей, даже он понял, что ему не выиграть эту битву, и призвал к отступлению.


Домерик посмотрел на то, что осталось от армии Плакальщика, и улыбнулся.


Если бы он захотел, то мог бы в любой момент попросить Игритт убить его, но он недвусмысленно приказал ей не убивать этого человека.


То, что Плакальщик остается жив, было важно для его планов.
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- Общее число погибших составило около 4200 человек из армии вольного народа и 600 с нашей, из которых только 30 из личной армии. - Уолтон сказал это через час после битвы, когда подсчет был закончен.


Он оглядел поле боя, усеянное трупами. Люди из союзных армий были заняты грабежом трупов. Правда, у вольного народа было немного денег, но для тех, кто не получал регулярной зарплаты, как его армия, каждая мелочь имеет значение.


- Скажи Игритт, Баке или любой другой женщине из моей армии, чтобы они пока оставались в своих палатках. - Сказал он, услышав громкие возгласы, доносившиеся со стороны главной палатки, где происходила вечеринка. - после битвы кровь человека кипит. Я не хочу, чтобы кто-нибудь из тщеславных наследников лапал их по пьяной глупости. Мне бы очень не хотелось принимать меры, мы вроде хорошо ладим."


- Да, милорд. - Ответил Уолтон.


- Кроме того, прикажите половине армии оставаться на своих постах, готовясь к любым неожиданным атакам ночью. Я искренне сомневаюсь, что вольного народа сделает выкинет что-то глупое после такого сильного поражения, но следует не исключать, что они поступят глупо."Он приказал" сказать другой половине армии, чтобы они начали собирать болты, стрелы и тела убитых в две большие кучи. Я хочу, чтобы эти груды были готовы сгореть к полуночи."


- Все будет сделано, милорд. - Сказал Уолтон с поклоном, развернул коня и отправился отдавать приказы людям.


Он посмотрел на главный шатер, где все молодые люди праздновали победу над вольным народом.


Это была первая битва, в которой они участвовали. Мало того, они еще и одержали Великую Победу.


Они заслужили свой маленький праздник. Он просто надеялся, что эта победа не ударит им в голову.


Он использовал магию усиления зрения и посмотрел на лес вдалеке, где Плакальщик и его люди в настоящее время стояли лагерем.


Ему не нравилось то, что он собирался сделать дальше. Многие люди могли бы умереть от холода и голода, если бы он пошел на это, но он ожесточил свое сердце.


Это были те же самые люди, которые отклонили это предложение преклонить колено много лет назад. Некоторые даже пытались обмануть его, думая, что они начнут набеги на его земли, как только он поведет их на юг.


Он пощадил их. Он дал им шанс на лучшее будущее, и они плюнули.


И он не так глуп, как Дамблдор, чтобы дать второй шанс.


Он постелил себе постель, но не лег.


Он подождал, пока наступит глубокая ночь. Затем достал что-то из своей бездонной сумки и накрылся белой камуфляжной тканью, заполненной рунами, которая скрывала его присутствие.


По общему признанию, это была плохая замена плащу-невидимке, но ему придется с этим смириться.


Затем он достал свою метлу, сел на нее и покинул гору так, что никто ничего не знал.
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--- Плакальщик ---


- Как же все так плохо обернулось? - думал он, сидя в одиночестве в своей палатке и размышляя о своем последнем поражении.


Он знал, что ему нужно выйти и поднять боевой дух своих людей, иначе какой-нибудь другой шлюх сделает это за него. А потом убьет и займет его место.


Он просто не мог этого допустить.


Но сейчас ему не хотелось покидать лагерь.


Не хотелось выходить и смотреть, что стало с большим войском, на сбор которого он потратил годы.


Половина... Одна битва.


Это было постыдно.


Ему было стыдно за свое поражение.


Он проиграл южанам в холоде истинного Севера. И даже когда его собственные люди превосходили их числом более чем в два раза.


Все это случилось, когда один из его варгов сообщил о присутствии армии, которая не носила никакой одежды, сделанной вольным народом.


Он послал еще несколько своих варгов, чтобы хорошенько разобраться в этом деле, и они сказали ему, что ( Сюрприз-сюрприз ) это была армия южан.


Теперь он понятия не имел, что делает армия южан так далеко на истинном севере.


В последний раз, когда он слышал о подобном происшествии, какой-то южанин проскользнул мимо всех них, захватил нескольких варгов, таких как Варамир, и увел гигантов с собой на юг.


О, как он умолял не брать в плен этого высокомерного Лорда южан, который осмелился вторгнуться на их территорию.


Убить этого человека было бы так сладко. Он бы скормил внутренности этого человека Чардревам.


Старые боги определенно благословили бы его тогда.


Такого никогда бы не случилось. Он знал это. Он упустил свой шанс, и все на этом.


Но старые боги снова дали ему шанс. Это определенно был знак от старых богов.


Они хотели, чтобы он изгнал этих ублюдков из этих чистых земель.


Он мог понять их, да, мог. Лучше, чем большинство.


Он слышал шепот старых богов в ветре, и они говорили ему, чтобы он убил этих высокомерных южных мудаков и скормил их внутренности.


Поэтому он взял свой большой военный отряд из 13 000 человек и погнался за армией южан.


Если бы он мог убить этих людей, тогда у него было бы достаточно стали, чтобы вооружить множество людей в своей армии. Мало того, он мог взять их доспехи и отдать своим людям.


Да, да, что еще это может быть, кроме подарка от старых богов. Все, что ему нужно сделать, это убить нескольких зажравшихся и мягких южан, и вся добыча будет принадлежать ему.


Затем он использовал эту добычу, чтобы собрать все племена, разбросанные по истинному Северу, в один большой военный отряд, как это пытался сделать этот дурак Манс Налетчик.


Тогда он возьмет этих людей и нападет на стену.


Со всеми мужчинами и женщинами истинного Севера под его командованием он бы определенно победил.


По крайней мере, так он думал, когда посылал своих варгов на разведку к врагу.


Вот с чего все началось.
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Его Варги перестали возвращаться.


О, их тела все еще были здесь, но животные или птицы, которых они оставили, умерли. И их дух вместе с ними.


Некоторые из варгов сумели оправиться от пережитого, так как их дух каким-то образом сумел вернуться в тело до того, как оно умерло, но они были сильно ослаблены и бесполезны для него.


К концу третьего дня после начала погони все его Варги были либо мертвы, либо выведены из строя.


Из нескольких встреч с варгами, которым удалось вернуться, он узнал, что в армии южан были свои Варги.


Он сразу понял, кто эти Варги.


Это они ушли с истинного севера на более зеленые пастбища на юге. Те, кого забрал с собой колдун, который мог заглядывать в душу и прочитывать сердца. Те, что предали вольный народ и преклонили колено перед этим иностранным ублюдком.


Он вспомнил, как вскипела его кровь при этом откровении. Как он обещал себе, что, как только доберется до варгов, они умрут медленной и мучительной смертью.


А потом все стало еще хуже, когда их запасы воды были загрязнены, а еда уничтожена.


Потеря варгов ослепила его от действий варгов из противоположной армии.


В конце концов ему пришлось прибегнуть к приказу своих людей убивать всех животных или птиц, которые попадались ему на глаза вблизи лагеря.


Это положило конец атакам на его ресурсы, но он все еще был слеп к позиции противника, поэтому он послал своих людей на разведку и обнаружил, что вражеская армия была всего в полутора днях от него.


Южане явно не привыкли ходить по снегу, и, вероятно, именно поэтому они шли так медленно.


Он заставил своих людей идти быстро, что позволило ему достичь Южного берега к концу второго дня, когда он, наконец, обнаружил, что они отступили на вершину горы, как трусы, которыми они и были. Вероятно, надеясь, что он не нападет на них.


Сражение в горной местности была плохим предложением, но он был высокомерен в своей силе и силе своих людей.


Поэтому он приказал своим людям окружить гору со всех сторон на случай, если южане попытаются бежать, а затем приказал им броситься вперед.


Это было огромной ошибкой. Ошибка, о которой он теперь жалел.


С самого детства он слышал истории о том, как Король вольного народа в прошлом проломил стену и ушел на юг. Но как только это случится, южане соберут армию, разгромят вольный народ и оттеснят его назад.


Он никогда не понимал, как южане, которые всю свою жизнь прожили в каменных замках, питаясь едой, вином и толстея, могли победить свирепых людей истинного Севера, которые всю свою жизнь переживали одну трудность за другой.


Теперь он все понял.


Он понимал, насколько опасными могут быть южные армии с их оружием и их формированиями.


Он очнулся от своих мыслей, когда вдруг услышал снаружи какой-то шум.


Он зарычал, встал и вышел, чтобы посмотреть, что происходит, и выругался, как только увидел это.
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Огонь.


Вокруг их палаток с припасами.


'К черту! Конечно же, южные мудаки не будут сидеть на месте.'


Он оплакивал это при виде.


Постоянно думая о своем враге как о Южанине, он забыл, что у них есть свои Варги. Варги, которых они могли использовать для тайных атак.


Он понятия не имел, как эти чертовы Варги ухитряются разжигать такой костер, но сейчас было не время думать.


- Накидайте снег и плесните воду в огонь, вы, гребаные пезды! - он закричал, и люди вздрогнули и начали действовать.


Ведра за ведрами снега и грязи сыпались в огонь, но все продолжало гореть.


И вообще, что это за огонь такой зеленый?


- Огонь колдуна. - Его разум пришел в норму, и он внезапно понял, что если Варги были здесь, то вполне возможно, что колдун тоже был.


Внезапный холодок пробежал по его спине при этой мысли, но он зарычал и продолжал приказывать своим людям тушить огонь.


Он заметил, что грязь была более эффективна против зеленого огня, чем снег, поэтому он сказал своим людям, чтобы они использовали ее.


Некоторые из этих глупых мудаков загорелись зеленым огнем и сгорели заживо.


К концу получаса огонь был потушен.


Но к тому времени все уже было потеряно.


Все запасы продовольствия, которые его народ собирал неделями и месяцами, превратились в пепел.


Еды, которая теперь осталась, было недостаточно, чтобы прокормить их хотя бы один день.


Его люди смотрели на него с отчаянием и гневом.


Медленно круг из людей вокруг него начал сужаться, они ждали приказа или чтобы возложить вину за это несчастье, и он понял.


Он знал, что настал тот самый момент.


Это был момент, который должен был решить, останется ли он лидером этой военной партии или умрет.


- И что нам теперь делать? - в отчаянии спросила пожилая женщина. Она потеряла сына и мужа в огне. Или в битве за несколько часов до этого.


- Что же нам теперь делать? - Другая женщина помоложе сказала: "Плакальщик явно не годится на роль лидера. Здесь ничего не осталось. Мы идем своей дорогой и надеемся, что зима не убьет нас всех."


- Это будет не зима, которая убьёт. - Сказал другой мужчина, и толпа погрузилась в молчание. - ты знаешь, ЧТО БУДЕТ. Ты же знаешь, что если мы останемся за стеной до конца лета, то все умрем."


- А что ты тогда собираешься делать? - спросил другой человек, - сражаться с южанами за стену?"


Это вызвало еще одну тишину в толпе.


Их недавнее сокрушительное поражение против южан пошатнуло моральный дух всего его народа.


Если они не могут сражаться с южанами на горе и победить, то как они могут надеяться на это, когда южане находятся за стеной?


- Я буду сражаться с южанами. Но не с теми немногими людьми, которые у нас остались. - Сказал мужчина. Он вспомнил этого человека. Он был младшим братом Снэта, лидера Ночных охотников. Человек, который теперь был лидером Ночных охотников после смерти брата от стрелы, пронзившей его голову. - Я соберу оставшиеся племена на истинном севере. Тогда я вступлю в союз с Теннами. А потом, когда у нас появятся цифры, мы пойдем и возьмемся за стену разом."


- Ты ведь сделаешь это сейчас, правда? - спросил он, делая шаг к младшему брату Снэта с топором в руке. С какими людьми?"


- С твоими. - Сказал человек, поднимая свой старый и потрепанный бронзовый меч, прежде чем тот бросился на него.
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Этот человек был быстр, он сделает это. И молодой. Но у него не было опыта.


После короткой и жестокой схватки он вонзил свой топор в шею младшего брата Снэта.


Молодой человек захрипел, когда меч выскользнул из его окровавленных рук, и попытался задушить его своим предсмертным дыханием, но свет покинул его глаза, и он рухнул на землю кучей.


- Кто еще хочет бросить мне вызов? - он закричал, молодая женщина вскрикнула и прыгнула к телу мертвеца. Он проигнорировал ее и посмотрел на всех в кругу вокруг него в их глазах, жажда битвы и кайф победы придавали ему достаточно уверенности, чтобы сразиться и победить хоть сотню мужчин в одиночку.


Ха! Это то что я подумал. - Сказал он, прежде чем заставил себя немного успокоиться.


- Сегодня мы проиграли битву. "Это была моя ошибка. Я признаю это. Я никогда раньше не сражался с армией южан. Никто из нас не видел. Мы все недооценили этих придурков и поплатились за это. Теперь они сожгли нашу еду, и мы не можем оставаться здесь, чтобы сражаться с ними, даже если захотим."


- Что же нам теперь делать, Плакальщик? - спросила пожилая женщина, и он повернулся, подошел к ней и зарычал.


- Мы не можем здесь оставаться. - Повторил он тупой пизде, - у нас нет еды. Люди умирают на холоде без еды. Нам нужно идти на юг, где мы сможем раздобыть достаточно еды, чтобы прокормиться. Тогда мы соберем остальные племена на истинном севере. Я стану королем за стеной и спасу наш народ... от них."


Женщина не отступила от его взгляда, но кивнула.


Хорошо.


Сегодня он уже потерял изрядную долю лидеров. Он не хотел бы потерять кого-то разумного и мудрого со своей стороны, если это возможно.


- Соберите палатки и любую еду, которую сможете раздобыть, и немного поспите. - Мы отправимся на юг рано утром, - сказал он им."


Толпа кивнула и медленно разошлась.


Остался только он, мертвое тело и женщина, девушка, плачущая над трупом молодого человека, бросившего ему вызов.


Он схватил девушку за волосы и грубо повел к палатке.


Она попыталась сопротивляться, но сильная пощечина и удар в живот заставили ее отказаться от борьбы.


Он втолкнул ее в палатку и швырнул на землю.


Затем он опустился на колени позади нее и стянул с нее кожаные бриджи.


- Нет! - девушка закричала сквозь слезы и сопли. Она была бы прекрасна, если бы не плакала.


Он снова протянул руку и стянул с нее бриджи.


Затем он снял свои и лег на нее сверху.


" Нет... Девушка слабо пробормотала, когда он плюнул на свой член, и грубо вошел в нее.


Девушка закричала, он лишил ее девственности, разорвав ее тугую вагину.


- Девственница, а! - он усмехнулся, когда ее теплая и тугие стенки окутали его член и наполнили его удовольствием.


- Нет... - снова пробормотала девушка и скорчилась от боли, всхлипывая про себя, но она оставила борьбу.


- У тебя хорошенькая. - Сказал он ей, вытащил и снова протолкнул его, получая удовольствие от ее горячей киски.


Затем он всхрюкнул и начал набирать темп.


Не имея хорошего траха в последние несколько дней, он был бешеный.


Он застонал в последний раз и наполнил ее лоно своим семенем.


Девушка больше даже не протестовала. Она просто лежала на земле и принимала его целиком без всяких жалоб.


"Хорошая девушка. - Сказал он и усмехнулся про себя, повалился на бок и начал думать обо всем, что произошло сегодня.
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Он облажался. Плохо.


Даже если бы ему удалось держать своих людей в узде, их мораль была настолько низка, насколько это вообще возможно.


Он потерял около половины своих лучших бойцов.


Теперь единственное разумное, что он мог сделать, - это собрать другие племена и стать таким же могущественным, как Тенны.


Вскоре ему придется вступить в союз с этими ублюдками, он сомневался, что в ближайшее время у него будет большая армия.


Объединиться с ними было единственным, что у него оставалось.


А потом они вместе направятся к стене.…


И что потом?


Он никогда никому не признался бы в этом, но его сильно потрясло сокрушительное поражение от южан.


Если он не мог победить их, пока они были на небольшой горе, то как, черт возьми, он собирается победить их, когда они будут за стеной?


С этим поражением он не только потерял шанс стать королем за стеной. Но а так же все шансы попасть на юг.


Он вздохнул и притянул девушку к себе.


Она все еще тихо всхлипывала, но ему было все равно.


Он повернул ее так, чтобы на этот раз она могла смотреть на него, и забрался на нее сверху.


Она отвернулась, слезы текли по ее лицу.


Но ему было все равно. Он сжал ее подбородок своими крепкими "тисками" и заставил смотреть на себя.


Он медленно вошел в нее, наслаждаясь тем, как ее лицо искажалось от боли.


-Тебе это нравится, а. Быть трахнутой."


Девушка покачала головой, он усмехнулся, положив ее ноги себе на плечи и снова начал толкаться. Нескончаемый звук удара плоти о плоть раздавался в палатке вместе с рыданием и редкими смешками.


- Ты будешь. - Сказал он ей снова вторгаясь в ее влажные стенки.


Затем он упал на нее сверху и оставался там еще несколько мгновений, пока его член не стал мягким и не выскользнул из нее.


Девушка продолжала всхлипывать, он закатил глаза.


Когда он был в ее возрасте, то страдал в десять раз хуже и рычал в лицо невзгодам вместо того, чтобы превратиться в плачущее месиво.


Он ненавидел слабых женщин.


Ему было все равно родит она или нет.


Судя по тому, как шли дела, он сомневался, что доживет до конца следующей зимы, не говоря уже о своем сыне.
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--- Робб Старк ---


- Вчера мы выиграли битву. - Сказал лорд Джиор Мормонт, и палатка взорвалась радостными криками. Лорд-командующий терпеливо ждал, пока утихнут аплодисменты, прежде чем снова заговорить : Враг по-прежнему насчитывает около 9000 человек. 6000, если считать только тех, кто готов сражаться с нами. А это значит что они все еще превосходят нас численностью примерно в 2 раза"


Веселое настроение тут же угасло, когда молодому поколению напомнили, что победа в одной битве еще не означает победы в войне.


- У нас же возвышенность. - Нам не нужно их бояться, - сказал Харрион Карстарк. Они могут снова напасть на нас, и мы отбросим их назад."


Лорд-командующий нахмурился и разочарованно посмотрел на Харриона. Даже он видел, что наследник Карстарка немного переборщил со вчерашней победой.


Да, они выиграли великую битву. Но это было бы невозможно без возвышенности, которой они располагали. И они не поднялись бы выше и не узнали бы о приближающейся армии, если бы Лорд Болтон не сказал им об этом.


Сейчас об этом никто не упоминал, но победа принадлежала в основном Лорду Болтону. Без лорда Болтона он очень сомневался, что они одержали бы хоть какую-то победу, не говоря уже о великой победе над силами одичалых.


Он также не упустил из виду, что одичалые не смогли отвоевать ни одной позиции у сил Болтона, когда им удалось прорваться через его собственные, даже несмотря на постоянные усилия Джона и Сира Родрика.


- Теперь у нас возвышенность. Но мы не можем оставаться здесь вечно. Ты ведь понимаешь это, мальчик? - Спросил Куорен Полурукий, и наследник Карстарка ощетинился, услышав, что его назвали мальчиком.


- Лорд Болтон сказал, что еды нам хватит на полтора месяца. - Сказал Харрион Карстарк, и ему захотелось самому посмотреть ему в лицо.


Вот что происходит, когда вы слишком много внимания уделяете армии и слишком мало-материально-техническому обеспечению.


"Да. Но нам нужна еда, чтобы вернуться к стене. - Вы, северяне, знаете эти земли не так хорошо, как одичалые, - терпеливо заметил Куорен. Добыть пищу трудно. Сложно. И мы должны начать марш обратно домой в течение 2 недель, если мы не хотим умереть с голоду, прежде чем мы достигнем стены."


- Мы не можем сражаться с одичалыми в открытую. - Спокойно сказал его дядя, подавляя любой всплеск гнева в военном шатре. - Они все еще превосходят нас числом, и борьба с ними в открытом бою будет очень дорогостоящей, если не прямо катастрофической для нас. Не стоит недооценивать одичалых из-за этой единственной победы. Большинство мужчин, которые так поступают, долго не живут."


- Лорд Болтон сказал нам, что здешние земли бесплодны, так что Плакальщику рано или поздно придется уйти. - Сказал он, привлекая внимание всех присутствующих в комнате, в то время как он пытался привлечь внимание к единственному человеку, у которого могло быть решение этой ситуации. - Как только Плакальщик уйдет, мы сможем продолжить наш путь."


- Продолжать куда? - Спросил Галбарт Гловер. До сих пор, единственная вещь, которую я видел только снег, снег и еще раз снег. Куда мы вообще идем?


При этих словах взгляды всех присутствующих обратились на лорда Болтона, который развалился в кресле с закрытыми глазами, не думая о будущем.
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Словно почувствовав на себе их внимание, Лорд Болтон открыл глаза - вам не нужно беспокоиться о Плакальщике и его людях."


- Почему же? - Спросил Куорен. - Это как-то связано с пожаром в их лагере, который я видел прошлой ночью."


- Огонь? - Спросил Джон, слегка смутившись.


Он пожал плечами в ответ. Он слишком много выпил прошлой ночью и даже не мог вспомнить, кто привел его обратно в палатку.


Лорд Болтон кивнул. - Я послал нескольких своих варгов разжечь костер в лагере Плакальщика. Всю еду они сожгли дотла. Сегодня утром мои Варги сообщили, что видели, как он и его люди собрались уходить на юг, чтобы добыть еще еды. Его армия не скоро будет в боевом состоянии."


Лагерь разразился радостными криками, и поднятая рука лорда Болтона заставила всех замолчать.


- Вы возьмете своих людей и вернетесь к стене."


- Что? - удивленно спросил он, и остальные люди в палатке отреагировали так же.


- Какого хуя. Кто ты такой, чтобы указывать мне, что делать? - Сказал Мал. Джон в гневе, но равнодушный взгляд лорда Болтона заставил его прикрыть рот.


- Есть ли причина, по которой ты хочешь, чтобы мы вернулись к стене? - спросил его дядя.


- Мои Варги сообщили, что Тенны покинули свои дома в результате какой-то массовой миграции. Для тех из вас, кто не знает, кто такие Тенны. Они - самое большое и развитое племя, живущее по эту сторону стены. Их легко насчитывается более 20 000. Я бы предположил, что 15 000-18 000 из них способны участвовать в битве. И... некоторые из них даже считаются каннибалами."


Слова лорда Болтона были встречены молчанием, и даже он почувствовал, как дрожь пробежала по его телу при упоминании о каннибализме.


- Мои Варги доложили, что Тенны находятся примерно в 120 милях к северо-западу от нас. А это значит, что им потребуется 1-2 недели, чтобы добраться сюда, если они узнают о нас. К счастью, они понятия не имеют, что мы здесь. Но это не значит, что мы будет скрываться. Мы не самая незаметная группа людей, и у них есть Варги."


К этому моменту у всех в палатке были серьезные лица, их предыдущая победа была почти забыта перед лицом этой новой угрозы.


- Тогда, я полагаю, у тебя есть план. - Сказал Куроен Полурукий, и Лорд Болтон кивнул.


"Да."Он достал карту и положил ее на стол "мы здесь.- Сказал он и указал на позицию на карте. - Тенны здесь, а оставшаяся армия Плакальщика будет здесь, к югу от нас. Разбросанные и ищущие пропитание на ближайшие несколько месяцев. Вы не можете идти на Запад. Вы не можете идти на юг, а идти дальше на север так же глупо. Так что вы пойдете на Восток. Затем, когда вы будете достаточно далеко, люди Ночного дозора поведут вас дальше на юго-восток, пока вы не достигнете Восточного дозора у моря."
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- Ты говоришь "Ты". Что не пойдешь с нами? - с подозрением спросил его дядя.


Лорд Болтон закатил глаза и покачал головой. Моя армия пойдет с вами. Уолтон поведет их, как он делал это до сих пор. С другой стороны, я продолжу двигаться дальше на север, чтобы выполнить поставленную передо мной задачу. Я также возьму свои два меча, Игритт и 50 элит из моей армии."


- Ты только что сказал, что идти дальше на север глупо. - Харрион Карстарк указал на то, о чем он и, вероятно, все остальные в палатке думали.


Лорд Болтон пожал плечами, "Это так. Но это то, что я должен сделать."


"Что? - он услышал голос Джона и был удивлен этим фактом. Джон обычно молчал на подобных собраниях из-за своего статуса бастарда.


Он и сам немного гордился своим братом за то, что тот заговорил.


Лорд Болтон только склонил голову набок и мрачно улыбнулся. А я вот полагаю, что уже говорил тебе"


Услышав это в палатке воцарилась тишина.


- Ты собираешься в Страну Вечной Зимы? - спросил он.


- Если нам не повезет, мы не зайдет далеко. - Лорд Болтон сухо усмехнулся, но в его голосе не было веселья, а затем лицо его стало серьезным. - я думаю, нам не повезет."


- Я отправляюсь с тобой. - Он услышал голос Джона и повернулся, чтобы посмотреть на своего сводного брата, у которого было решительное выражение лица.


" Уф. Если все это не твоя дурацкая фантазия, то тебе понадобится вся помощь, которую ты сможешь получить. - Сказал Куорен Полурукий.


- И все мышцы тоже."Сказал Мал. Джон с гордой улыбкой.


- Мормонты тоже в деле. - Сказала Дейси Мормонт. - Я не знаю, существует ли Белые Ходоки, как ты утверждаешь. Но дом Мормонтов всегда помогает своим друзьям."


- Мы поможем тебе и в этом деле. Жойен Рид, который до сих пор хранил молчание на всех собраниях, заговорил.


- В этом... нет особой необходимости. - Сказал лорд Болтон с натянутой улыбкой. - И я не могу рисковать вашими жизнями. Вы - наследники своих домов. Я не могу втянуть вас в такое опасное дело, даже если бы захотел."


"Возможно. Но я не наследник ни одного дома. - возразил Джон: "я простой Бастард. У тебя не должно быть никаких проблем с тем, чтобы взять меня с собой, так ведь!?"


- Ты может и бастард, но ты все еще сын лорда Эддарда Старка и тот, кого он любит как истинного сына. Я не стану рисковать твоей жизнью. - Ответил Болтон.


- Я не Лорд и не наследник. У тебя не должно быть никаких проблем с тем, чтобы взять меня. Или у тебя тоже есть для меня какое-нибудь оправдание? - Спросил Куорен Полурукий, Лорд Болтон посмотрел на него с натянутой улыбкой. Затем он на мгновение принял задумчивое выражение лица, а затем кивнул.


- Очень хорошо. Если кто-то из вас хочет пойти, могут присоединиться ко мне. - Сказал лорд Болтон.


Его глаза расширились, и он сказал: "тогда я тоже присоединюсь к тебе."


- Ни в коем случае. - Его дядя сказал еще до того, как он закончил, - мой брат отдал тебя на мое попечение. Вас обоих. - Я не позволю тебе идти на такую рискованную миссию, как эта."


Прежде чем он успел возразить, дядя добавил: - по крайней мере, не одного."


Лорд Болтон кивнул головой "очень хорошо. Те, кто хочет присоединиться ко мне, могут остаться. Что же касается остального, то вам следует как можно скорее отправиться на Восток. "Теперь, если больше нет вопросов, я должен сделать некоторые приготовления к нашему путешествию."
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--- Домерик Болтон ---


Это магическая броня. Она может показаться обычной, но нет, она была благословлена Детьми Леса. Они вырезали на ней руны. Все это, конечно, чушь собачья, но им незачем было знать, что " дети леса решили дать мне ее в качестве одолжения."


- Это не выглядит чем-то особенным. - Бенджен Старк сказал, Когда он постучал по магической броне, на которую он смотрел скептически, - и что это за дети использующие магию. Нэн никогда не рассказывала нам, что дети занимались магией."


- А как же создание Стены? - Или ты предполагаешь, что стена была сделана людьми ледяной кирпич за ледяным кирпичом?"


Бенджен Старк открыл было рот, чтобы что-то сказать, но передумал и предпочел промолчать.


- Он также согреет в холодную погоду. - И защитить от чего угодно, кроме клинка Белого Ходока. По крайней мере, так мне говорили Дети."


- Действительно тепло. - Сказал Джон Сноу, надевая доспехи и застегивая на них застежку. "Попробуй. - Сказал Джон Роббу, который кивнул и начал примерять доспехи прежде, чем Бенджен Старк успел возразить.


- Очень тесные. - Сказала Дейси Мормонт, думая о своей груди, которая сильно передавливалась броней, - но это удивительно удобно, несмотря на это."


- Вот, возьмите. - Сказал он, и один из его людей вышел вперед и дал каждому из них по кинжалу из драконьего стекла. По крайней мере, тем, кому он ее еще не дал.


- Драконье стекло для Белых Ходоков? Может ли Белый Ходок пережить удар клинком в горло?"


- Даже не знаю. - Сказал он. Ему нужно было бы сначала захватить Белого Ходока, чтобы проверит. Я знаю, что нормальная сталь разбивается об их оружие. Из того немногого, что я знаю, только валирийская сталь и драконье стекло может убить их."


- Хорошо, что у тебя есть меч из валирийской стали."Сказал Мал. Джон "как ты его назвал. Билли?"


- "Лили.


Лили. Красивое имя. - Бенджен Старк сказал: "Можно мне взглянуть на твой Валирийский клинок?"


Он кивнул, вынул меч из ножен и протянул его Бенджену, который осторожно взял его обеими руками и с любопытством уставился.


Все остальные прекратили свои занятия и тоже уставились на меч, так как многие из них не видели его.


- Это новый валирийский меч. - Я слышал, ты тоже продал один из них Ланнистерам, - сказал Бенджен. Где ты взял валирийскую сталь, чтобы сделать целых два меча?"


- В его голосе не было никакого приобретения. Только любопытство.


- Когда-нибудь я тебе расскажу. - Сказал он, взял меч обратно и вложил его в ножны, - этот день не сегодня."


Он вышел из палатки и посмотрел на свою армию, уходящую вдаль.


Теперь их осталось только около 60 по эту сторону стены. Без всякой поддержки и с единственной миссией в голове.


Ну... полусырая миссия, которую он действительно придумал на месте.


Сначала он думал, что позволит войскам уйти. Затем он возьмет своих 50 человек, пройдет несколько десятков миль на север и вернется другим путем.


Когда он вернется, то сделает это только с половиной своих людей, все они так или иначе ранены. Другая половина проиграет в схватке с Белым Ходоком. По крайней мере, так он думал.


Затем он достанет ледяной меч, оставленный первым белым ходоком, которого они убили, а также упыря, которого они захватили, и предоставит в качестве доказательства.


Но когда они заявили, что хотят пойти с ним, он решил, что им будет лучше дать им сразиться с настоящим белым ходоком и его людьми, чем просто показать им товар.


В конце концов, если он, его спутники и 10 магически закованных людей смогут победить 2 Белых Ходоков и их Орду. Плюс 50 магически бронированных людей и неожиданное добавление наследников и нескольких братьев Ночного Дозора. Они должны быть в состоянии победить даже 3 Белых Ходоков.


С этим новым наполовину испеченным планом он позволил им присоединиться.


Теперь ему нужно было только найти Белого Ходока, чтобы другие дикие племена на истинном Севере не узнали о нем.
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--- Болтон ---


Он летел по бескрайнему пространству земли, покрытому лесом и снегом. Он зашел так далеко на Запад, как только мог, но ничего не нашел.


В этом не было ничего необычного.


Бладрейвен сказал ему, что Белые Ходоки находятся именно в этом направлении.


В последний раз, когда кровавый Ворон пытался подослать своих птиц слишком близко к Белым Ходокам, чтобы найти их, у него разболелась голова, и это продолжалось несколько дней.


Он мог сказать, что Бладрейвен, должно быть, испытал довольно сильную обратную реакцию, потому что старик был намного сильнее в умственном плане, чем он или даже Дамблдор.


Он предположил, что быть зеленым человеком имеет свои преимущества, даже если дар в конечном счете не смог дать даже достойную жизнь Таргариену.


Он вернулся с Запада. Это не заняло у него много времени, так как он не ушел далеко.


Чем больше утекало время, тем сильнее магия истинного Севера действовала против него. И тем больше он поддерживал Белых Ходоков.


Может быть, это было просто потому, что десятилетнее лето наконец-то пришло в норму. Или, может быть, это было сделано Ходаками, живущими на истинном Севере, что позволило им вытравить магию по своему усмотрению.


Какова бы ни была причина, он не мог видеть так далеко, как когда он смотрел на через валирийскую стеклянную свечу. Что-то, что бесконечно расстраивало его.


Вернувшись, он сосредоточился, сделал несколько глубоких вдохов и снова вошел внутрь свечи.


На этот раз он летел немного в Юго-западном направлении. Сеанс длился 5 минут, вернулся с пустыми руками, не обнаружив ничего интересного, кроме рассеянного племени Плакальщика, явно добывающие пропитание.


Еда была очень редким товаром на истинном севере. Он был уверен, что Плакальщик не хотел бы разбрасывать свою армию, но без запасов продовольствия он должен был прибегнуть к этому, чтобы его народ не голодал и не восстал против него.


Это поставило перед ним проблему необходимости быть осторожными, поскольку направление, в котором он и его группа шли, вело их через рассеянное племя Плакальщика. Получается очень опасная штука, если у всех не будет магической брони.


Со вздохом он вышел из валирийской стеклянной свечи, сделал несколько глубоких вдохов и схватился за голову, чувствуя легкую боль, на него сразу же обрушились последствия магического истощения.


Пара теплых рук обхватила его, и даже он мягко улыбнулся, хотя и морщился от боли.


- Ты опять перестарался. Ты хочешь помереть? - Спросила Игритт, положив его голову себе на бедра и начав массировать.
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Он взял ее руку и нежно поцеловал.


- Где бы я был без тебя?"


- Без сомнения, на коленях у какой-нибудь другой девушки. Эта Дейси, похоже, собирается переспать с тобой."


Он прекратил обдумывать способы увелечения дальности действия валирийской стеклянной свечи и открыл глаза, посмотрел на хмурое лицо Игритт. Ты ревнуешь - спросил он.


Ее хмурый взгляд углубился и она кивнула в замешательстве " а не должна. На истинном севере человек может взять столько, сколько сможет удержать. Известно, что у могущественных Варгов по несколько жен. Как и некоторые вожди и могущественные люди. Я никогда раньше об этом не думала. Но я не хочу тебя делить. Даже если это противоречит традициям моего народа."


Он встал с ее колен, сел перед ней и серьезно посмотрел.


- Знай Игритт. Я никогда не изменю. Я никогда не предам тебя, несмотря ни на что. - Вполне возможно, что в будущем мы не будем так сильно любить друг друга, и тогда мы расстанемся. Но пока мы вместе, ты будешь моей единственной и неповторимой."


- Это же то самое место, где я краснею, как прекрасная девушка, и притворяюсь, что падаю в обморок!? - спросила она.


- Нет, - сказал он, и к нему вернулась прежняя серьезность, - это та часть, где ты обещаешь мне то же самое."


Игритт хмуро посмотрела на него. Наверное, не думала, что он так серьезно отнесется к этой теме. Но его и раньше предавали. И он не хотел, чтобы это повторилось.


Когда Джинни предала его, он стал жестким, холодным и прагматичным.


Из-за ее предательства он полностью сосредоточился на своей работе, не заботясь ни о чем другом.


Через шесть месяцев он стал главным Аврором, а к концу года возглавил офис Авроров, в котором было убито более 300 темных магов и целая дюжина шрамов этому доказательство.


Он не был уверен, что изменится, если его предадут еще раз.


Он не хотел проверять.


"Ладно. - Пока мы вместе, ты единственный мужчина, которого я буду любить и с которым буду рядом. Моя единственная и неповторимая..."


Усмехнувшись, он наклонился и коснулся ее губ своими.


В отличие от их предыдущих поцелуев, этот был очень нежным, и он лелеял каждое мгновение.


Поморщившись, когда головная боль вернулась снова, он лег к ней на колени и закрыл глаза.


- На этот раз ты что-нибудь нашел? - Спросила Игритт через несколько секунд, и он покачал головой.


"Нет. Диапазон действия свечи слишком мал. Мне нужно найти способ увеличить его."


- А ты не можешь использовать для этого Чардрева?" "Ты, кажется, используешь их везде. Сажаешь их вокруг, как маленький садовник, а дети леса следуют за тобой, как утята."


Он усмехнулся мысленному образу, который вызвали у него ее слова, и покачал головой: Я уже думал об этом. Но магия Валирии, которая сделала стеклянные свечи, и магия, порожденная Чардревами, настолько различны, что... я просто не в состоянии заставить их "подружиться". По крайней мере, не так, как... - он замер, когда что-то еще пришло ему в голову.
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- Что!? - Спросила Игритт.


- Например... я рассказывал тебе о том, как мне удалось добиться успеха в моем магическом ритуале."


"Нет."


- Ну... драконье яйцо. Вот и ответ. - Сказал он.


" Почему…"


- Я вернусь через минуту. - Он сказал ей и чмокнул ее в губы, прежде чем использовать портключ, чтобы подняться на вершину стены, откуда он использовал другой портключ, чтобы добраться до своей подземной базы.


Он снова очутился в длинном коридоре, перед ним были три двери.


Он вошел в левую, которая вела к сокровищнице размером со стадион с достаточным количеством золота, чтобы купить Железный Трон несколько раз.


По какой-то причине эта комната всегда напоминала ему комнату со скрытыми вещами.


Комната, которая, к сожалению, сгорела из-за глупости и безрассудства Грегори Гойла.


Использование проклятого пламени, без контроля над ним, приводит к катастрофическим последствиям.


Он проигнорировал все золото и сокровища, лежащие вокруг, и пошел к секции, которая была заполнена более чем сотней мертвых драконьих яиц.


Он пошел туда и взял то, которое использовал для ритуала.


Даже спустя столько времени, яйцо все еще было наполнено силой.


В конце концов, жертвоприношение 100 здоровых взрослых мужчин - это не мелочь.


Теории о том, как он мог бы использовать энергию внутри него, чтобы усилить диапазон и силу валирийской стеклянной свечи, уже приходили ему в голову.


Единственная проблема заключалась в том, что когда у этого яйца закончится энергия, ему придется прибегнуть к человеческой жертве, чтобы зарядить его еще раз.


Он был потрясен тем фактом, что эта мысль больше не пугала его.


Он подумал, не было ли это признаком того, что он становится темным. Как Волан-де-Морт.


Он решил обдумать это позже. Прямо сейчас у него было несколько теорий, которые он должен был записать, и девушка, которую он ждал достаточно долго.


Он вышел из комнаты, закрыл дверь и с помощью двух портключов вернулся в свою палатку.


- Это что, драконье яйцо? - Спросила Игритт, как только увидела, что у него в руках.


"Да. Разве я никогда не показывал его тебе раньше?"


"Нет. Ты упомянул об этом всего несколько раз. - Сказала она, держа яйцо и чуть не уронив его на землю.


- Тяжело. - сказала она, осмотрев его со всех сторон, - и красивое. Хотя я все еще не понимаю, купить флот за красивое яйцо. И почему оно кажется каменным."


- В отличие от птиц, драконы иногда вылупляются годами, если не десятилетиями. Чтобы спасти себя от смерти, яйцо превращается в камень и возвращается только тогда, когда оно находится в состоянии вылупиться. Хотя, по общему признанию, если яйцо оставить в покое на долгое время, то оно умирает и становится камнем навсегда."


- Так вот что с ним случилось? - спросила она, - дракон внутри мертв?"


- Я нашел его и много других яиц в Валирии. Лишь немногие из них выжили. И даже это чудо."


- Думаешь, у тебя получится?.


- Посмотрим.
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- Ты уверен, что это именно тот путь? - Спросил Бенджен Старк, сидя рядом с ним в седле, нетерпение сочилось из самого его существа.


Он мог понять.


"Да. Я уверен. - Ответил он, чувствуя себя немного счастливым оттого, что наконец-то решил проблему валирийской стеклянной свечи и нашел с помощью нее Белых Ходоков.


Ну, технически он не нашел Белых Ходоков.


То, что он обнаружил, было областью, куда он не мог попасть даже с усиленной валирийской стеклянной свечой. А также шаги, что могли быть оставлены сотнями людей.


- Именно это ты и сказал, Когда мы последовали за тобой в начале всего этого путешествия. Затем ты заставил нас обождать в середине территории одичалых, целых 3 недели. Наши люди, должно быть, уже добрались до Восточного дозора у моря."


"Возможно. - Сказал он, не особенно заботясь о ворчании Бенджена.


- Это не пустяк, Домерик. Если Робб и Джон не вернутся к стене до конца месяца, Нед может позвать знамена и повести большое войско на север, чтобы найти их."


Он фыркнул на это.


Он был уверен, что поиски Белых Ходоков все равно займут некоторое время, даже с усиленной свечой. Но Север был огромным Королевством, и сбор знамен занял бы месяц или два. И тогда потребуется еще один месяц, чтобы это войско достигло стены.


К тому времени они легко вернутся домой. При условии, что Белые ходоки не убьют их первыми.


- Не беспокойся, Бенджен. Мы достигнем нашей цели достаточно скоро."


—————


Через неделю


Что ж, возможно, он немного ошибся в своем предположении, что они быстро найдут Белых Ходоков.


Когда он решил поработать над магическими рунами, чтобы увеличить дальность действия и силу валирийской стеклянной свечи, он знал, что такой процесс может занять недели, поэтому он наложил на них заклинание, которое остановило "рассеянный вольный народ" из армии Плакальщика.


Он и его люди потеряли это преимущество, когда снова двинулись в путь.


И к тому времени они уже были окружены людьми Плакальщика со всех сторон.


Только вольный народ не знал об их присутствии, поэтому они смогли проскользнуть мимо большинства рассеянных групп.


Большинство, что означало, что им все еще приходилось сражаться с некоторыми из них.


Оглядываясь назад, его склонность собирать трупы и сжигать их, возможно, была причиной того, что им пришлось сражаться с таким количеством групп.


Он был слишком уверен в своих магических доспехах.


К счастью, магические доспехи сделали свое дело, и никто не погиб.


К сожалению, из-за его ошибки им пришлось сражаться в общей сложности с 28 небольшими группами и убить более тысячи мужчин и женщин, прежде чем они наконец покинули область, которую Плакальщик использовал для добычи пищи.


К этому времени Белые Ходоки снова пришли в движение, и ему пришлось использовать большее зло. Вольный народ в качестве жертвы, чтобы он мог снова зарядить окаменевшее яйцо дракона, что позволило бы ему снова использовать стеклянную свечу, для поиска Белых Ходоков.
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--- Неделю спустя ---


"Следы... Вот и все, что я вижу. - Сказал Бенджен, даже не пытаясь скрыть разочарования в голосе.


"Нет. Есть... что-то в этих следах. - Сказал Куорен Полурукий, изучая следы, оставленные упырями на земле.


- Ты что-то нашел? - Спросил Бенджен, спрыгивая с коня и изучая следы на снегу. - Хм... теперь, когда ты указал. И вправду тут есть что-то... странное. Я просто не могу понять, что."


- Они выглядят неестественно. - Калмыр, величайший следопыт в своей армии и один из варгов, которых он привел с собой в экспедицию, говорил, опустившись на колени, обнюхивая землю и хмурясь. - Ничем не пахнет."


Куорен кивнул на слова Калмыра: "верно. Но... есть еще кое-что. Хотя отсутствие запаха и так достаточно тревожно."


- Что же? - Спросил Мл. Джон, тоже сидя и глядя на следы. Но он был уверен, что так же, как и он, Мл. Джон не знал, как читать следы, и просто делал это, чтобы выглядеть впечатляюще. - Верно, некоторые из одичалых, которых мы убили, пахнут как в аду. Но это настораживает."


- У всех живых существ есть запах. - Сказал Калмыр, присвистнул и сел на землю, готовясь превратиться в одного из волков, находящихся под его опекой.


Это были простые полярные волки. Только не лютоволки, которых он так любил. Но эти волки также обладали отличным нюхом и были отличными следопытами. Что ж надо признать, что он был бы бесценен, если бы Болтон не использовал стеклянную свечу.


Но поскольку стеклянная свеча не сработала в непосредственной близости от Белых Ходоков, на этот раз ему пришлось положиться на Калмыра.


- Даже у тех, кто только что принял ванну, есть запах. - Сказал Калмыр, когда один из его Волков подошел к нему, и он посмотрел в глаза волка. - только те, кто мертв и заморожен."


Затем глаза Калмыра побелели, и он тяжело опустился наземь.


Они с Куореном помогли ему прислониться к дереву, а волк поклонился в знак благодарности, понюхал и бросился вперед.


"Будь осторожен. - Сказал он, и волк фыркнул, прежде чем исчезнуть среди деревьев.
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Его следопыты заметили Ходячих на следующий день и немедленно доложили ему.


Он велел всем собравшимся приготовиться и быть готовыми к засаде.


Они двинулись вперед, ожидая, что в любой момент на них нападет Орда.


Ожидаемая засада так и не появилась.


После этого он не посмел послать своих следопытов. Если он потеряет их, то шансы, что его группа попадет в засаду в будущем, увеличатся в десятки.


Он не понимал, почему Белый Ходок не поворачивается к нему лицом.


Может быть, он каким-то образом узнал о свойствах его магической брони и о том, что у них есть драконье стекло, и не хотел открытого противостояния, когда это было ему невыгодно.


Возможно, он был осторожен от природы.


Может быть, он заманивал их в другую большую ловушку.


А может, ему просто было на них наплевать.


Какова бы ни была причина, Белый Ходок продолжал двигаться. Армия слабаков, движущихся вместе с ним.


Проблема заключалась в том, что, несмотря на всю помощь, которую давала его магическая броня, она не увеличивала выносливость людей.


Время от времени его люди замечали этих тварей, но издали они выглядели совсем как люди.


Но они не останавливались, чтобы поесть, разбить лагерь, развести костер или отдохнуть, и более проницательные люди в его группе достаточно быстро поняли это и начали уже верить ему.


Они провели следующие 5 дней, играя в кошки-мышки, прежде чем, наконец, наткнулись на что-то, что напугало их до жутиков.
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- Это... это не рук человека. - Сказал Мл. Джон и пробормотал еще несколько проклятий себе под нос, глядя на большую кучу мертвых тел, сложенных ритуальным спиральным кругом вокруг старой сосны.


Тело девочки-подростка было разделено на десятки частей и приколото к центру дерева.


Даже самые скептики в его группе, которые не верили его утверждениям о белых ходоках, смотрели на эту сцену в ошеломленном молчании.


- Это было сделано всего несколько часов назад. - Сказал Калмыр, наклонившись и принюхиваясь еще раз. - Это... что-то здесь не так."


Больше, чем "что-то", здесь было не так.


Магия в этом месте отталкивала его.


Какой бы ритуал ни совершил белый ходок, он изменил всю магию вокруг этого места до такой степени, что он не мог использовать ее.


Магия здесь теперь принадлежала исключительно стихиям смерти и холода. И ритуал каким-то образом все еще работал, наполняя пространство вокруг него магией холода и смерти.


Наконец-то он понял, как Белые Ходоки меняют природу магии.


Но это вовсе не означало, что он ВСЕ понял.


Весь этот ритуал был не похож ни на что, что он когда-либо видел.


Это было понятно, поскольку Белые Ходоки полностью отличались от людей во многих фундаментальных отношениях, но это не заставляло его чувствовать себя лучше.


Простой и обычный ритуал.


Он читал о древних волшебниках, и даже первые волшебники, которые начали использовать магию для выполнения ритуалов, делали более сложные ритуалы, чем эти.


Вот почему он так сильно удивился, когда ритуал базового уровня преобразовал магию на фундаментальном уровне в таком большом масштабе.


Холод и смерть. Это все, что он мог чувствовать вокруг.


В каком-то смысле он мог догадаться, почему ритуал сработал так хорошо.


Эта область уже была наполнена холодом и смертью. Белые Ходоки просто использовали человеческие жертвы, чтобы каким-то образом превратить этот фактор в реальность, изменив магию с его помощью.


Во всем этом деле ему не хватало чего-то жизненно важного. И он просто не понимал, что это такое.


- Мы должны сжечь трупы. Слова Игритт вывели из задумчивости, он заметил, что многие люди теперь смотрели на него, ожидая указаний.


Он глубоко вздохнул и кивнул.


- Ты права. Затем он громко сказал: "соберите тела и сожгите их. Продолжим после…"


Его слова оборвались, когда чья-то рука протянулась от заснеженной земли, на которой он стоял, и схватила его за ногу, его глаза расширились.
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- Образовать круг! - крикнул он, прежде чем сотни людей выскочили из-под снега, он ругал себя за то, что дважды попался на один и тот же глупый трюк.


Упыри, похоже, очень любили выпрыгивать из-под земли, подражая мертвецам. Но это не означало, что трюк не сработал.


Иногда самые простые трюки срабатывали лучше всего.


Мертвецы, выскочившие из-под земли, быстро превзошли их числом и окружили всю группу отовсюду.


Два человека держали его за ноги, полдюжины других окружали его и кололи своими костями, каменными ножами или ржавыми старыми мечами.


Это не было эффективно.


Простое заклинание оттолкнуло их всех, он огляделся вокруг, сотни людей уже окружили их и еще сотни приближаются.


Он использовал заклинание Сонорус ( громовой рев ) и крикнул: " используйте кинжалы из драконьего стекла. ИСПОЛЬЗУЙТЕ КИНЖАЛЫ ИЗ ДРАКОНЬЕГО СТЕКЛА!!!"


Твари продолжали бросаться на него, но безуспешно.


Их разрезало пополам, решительное лицо Варко взглянуло на него.


- На этот раз я не подведу вас, милорд. - Сказал Варко мрачным тоном, обнажив второй Валирийский клинок, который Болтон дал ему и который был замаскирован под обычный.


Он превратился в вихрь, рассекающий "людей", как бумагу.


На это было удивительно смотреть.


Но при всей своей решимости Варко был всего лишь одиночкой. И при всех своих навыках он мог защитить его только с одной стороны.


Твари напали на него с другой, и он отбил их снова, оглядывая хаотичное поле битвы, где каждый был сам по себе.


Он не нашел того, что искал, и твари снова набросились на него.


- Спина к спине! - он окликнул Варко, и тот через мгновение оказался у него за спиной, уничтожая любого упыря, появившегося в его зоне досягаемости.


Сражаясь Болтон, надеялся, что с Игритт, Бакой и остальными все в порядке.


Магическая броня, которую он им дал, должна была сработать. Но если он не сможет найти кукловода всего этого шоу, то некоторые из его людей умрут от его же рук.


Он не мог этого допустить.


Он мог бы использовать заклинание огня, чтобы убивать. Но магия в этом районе была направлена против него до такой степени, что использование любого заклинания высокого уровня забрало бы слишком много магии, и он умер бы от магического истощения прежде, чем заклинание огня убило бы даже половину этих людей.


- Мне нужно найти Белого Ходока. - Сказал он Варко, который хмыкнул и еще два раза взмахнул мечами, и проложил ему путь.
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Варко привел его к центру поля боя, где голова девочки-подростка ожила и пыталась укусить кого-нибудь или что-нибудь в тщетной попытке.


Варко взял один из своих мечей и вонзил его в глаз девушки.


- Забирайся на древо, милорд. И найди Белого Ходока. Я буду защищать тебя. - Сказал Варко. Болтон быстро вскарабкался на него, оперевшись на рукоять Валирийского клинка.


Варко достал свой кинжал из драконьего стекла, заменив Валирийский клинок, и продолжил свой бой. Болтон пользуясь моментом, оглядел поле битвы.


По всему полю он наблюдал как сотни упырей, нападают на его товарищей. Те десять или около того, кто сражался рядом с ним, достаточно быстро оправились от шока и теперь применяли кинжалы из драконьего стекла.


Некоторые из наследников также услышали его крик или были достаточно умны, чтобы знать, когда использовать кинжал из драконьего стекла. А Большинство - нет. Или просто не имели возможности, так как были погребены под грудой трупяков.


Затем краем глаза он наконец уловил Белого Ходока, стоящего в отдалении и смотрящего на поле боя своим холодным сверкающим глазом.


Как только он увидел его, тот повернул к нему морду и поднял воткнутый в землю ледяной клинок.


Внезапно температура в этом районе резко упала, и холодный ветер быстро принял форму шторма.


Видимость сменилась с совершенно хорошей на "плохую", прежде чем он успел подумать.


- Черт возьми!"


Конечно, его возможности также будут усилены в этой области.


- Варко! - Сказал он, спрыгивая с дерева и вынимая валирийский меч.


Варко обернулся и посмотрел на него. Он передал меч Варко и сказал: "Давай покончим уже с этим."
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Он побежал в том направлении, где в последний раз видел Белого Ходока, уверенный, что Варко последует за ним.


Он уже знал, что даже если эти существа использовали свои ледяные силы в своих интересах, они также были достаточно гордыми и терпеливыми, чтобы он, вероятно, не сдвинулся с места. Глядя на бурю равнодушным взглядом, как будто битва не имела к нему никакого отношения.


Крики упырей и боевые кличи его людей были единственным, что он слышал, продвигаясь вперед. Он не видел ничего дальше 3 метров из-за снежной бури, которая набирала обороты даже сейчас, когда температура упала еще ниже 0.


Он понятия не имел, как нормальные люди вообще собираются сражаться с таким магическим существом, как это, у которого так много магической силы, такой большой контроль над холодом и армией нежити.


Внезапно он задался вопросом, есть ли причина, по которой он пришел в этот мир.


Что его приход сюда не был случайностью.


Как бы то ни было, он сомневался, что даже армия целых семи королевств сможет сделать многое против этих Белых Ходоков зимой.


Он задумался, не для того ли его снова привели сюда, чтобы он сыграл роль спасителя.


От этой мысли у него скрутило живот, а лицо исказилось.


У него больше не было возможности думать об этом, поскольку видимость наконец немного прояснилась, и первое, что он увидел, было ледяное лезвие, двигающееся к его животу.


Белый Ходок ударил его. Его валирийские доспехи выдержали атаку без единой царапины, но сила удара все равно согнула его пополам и перехватило дыхание.


Он поднял голову и увидел, что Белый Ходок смотрит на него, склонив голову набок. Если бы его застывшее лицо могло сформировать какие-то черты, то оно, несомненно, выглядело бы растерянным.


Точно так же, как и первый Белый ходок, который пытался поразить его.


Варко с боевым кличем выскочил из-за его спины, началось состязание мастерства, пока он валялся на земле и пытался восстановить дыхание.


Он понимал, что это плохо кончится для Варко.


Но прежде чем Белый Ходок смог оттолкнуть Варко назад и раскрыть огромную силу, скрытую в его ледяных мышцах. Варко грамотно увернулся в маневре, как и полагается эксперту. Белый Ходок потерял равновесие и повалился вперед.


Варко завершил маневр и размахнулся на Белого Ходока, но промахнулся.


Белый Ходок ёрзал по земле с грацией, которая противоречила его размерам и силе.


Глаза вспыхнули синим, и он бросился вперед.
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Болтон был рядом и принял удар.


Он схватил лезвие, они уставились друг на друга. На мгновение он чуть было не поддался искушению попробовать легилименцию, но потом понял, насколько глупо это было бы.


Белый Ходок начал теснить его, но это продолжалось не долго, Варко вскоре присоединился.


Белый Ходок попятился от Варко, он воспользовался шансом и использовал свою превосходящую скорость, чтобы обойти Ходока и застать его врасплох.


Удивления не было. Белый Ходок заметил его приближение и снова попятился. Но внезапно остановился, уперевшись обо что-то.


Или кого-то.


Бенджен Старк стоял позади Белого Ходока. В руках у него был кинжал из драконьего стекла, которым он пытался заколоть Белого Ходока.


Как и у него, у Белого Ходока тоже была защита, которую Кинжал не мог пробить.


Прежде чем он успел предупредить, Белый Ходок развернулся и ударил Бенджена Старка.


Бенджен успел вовремя поднять Кинжал.


Но ледяной клинок вместе с огромной силой Белого Ходока просто рассек кинжал из драконьего стекла, устремился вперед и прошел сквозь магическую броню.


Разрезал Бенджена Старка пополам без видимых усилий.


Белый Ходок обернулся и посмотрел на него. На его лице не было ни гордости, ни радости. Как будто убийство младшего брата Хранителя Севера ничего для него не значило.


- Блядство!!! - он выругался во второй раз за все время битвы, бросился вперед, отчаянно надеясь, что больше никого не убьют.


Но то, что он полагал, не случилось.


Белый Ходок не умер от его клинка.


Варко упал, впервые за все это время, и занервничал.


Ледяное чудовище равнодушно смотрело на него и медленно двигалось к нему.


Болтон полез в свою бездонную сумку, достал оттуда шар, наполненный диким огнем, и бросил его в Ходока.


Белый Ходок посмотрел на шар, и холод вокруг него на мгновение пронзил всех.


Шар мгновенно покрылся слоем снега.


У него даже не было шанса загореться.
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Болтон поморщился и поднял меч. Прекрасно понимая, что он не только слабее и медленнее Белого Ходока, но и менее искусен и опытен.


Единственным преимуществом, которое он имел перед Белым Ходоком, была его валирийская броня, которую еще никто не пробил.


Но были способы убить его, даже несмотря на то, что он носил доспехи. Это был только вопрос времени, когда Белый Ходок поймет это.


Он поднял свой меч чувствуя себя обреченным, битва началась.


И кончилось так же быстро.


Белый Ходок обезоружил его и повалил на землю.


Он посмотрел на него и поставил ногу ему на грудь, подняв меч, готовый обрушить его на горло, если даже лезвие не пробьет броню, сила, стоящая за ударом, определенно раздавит горло.


Он опустил клинок, тот поднял руки, чтобы защитить горло.


Ледяной клинок "отскочил" и вонзился в землю.


Руки болели, но он был жив.


Выражение лица Белого Ходока не изменилось, и он почувствовал, как в его сердце закипает гнев.


Некоторое подобие эмоций.


Он призвал свою палочку и в упор произнес смертоносное проклятие.


Попытка применить мощное заклинание в самой магически устойчивой области, которую он когда-либо видел, истощила его, он задыхался... ничего не произошло.


Белый Ходок склонил голову набок, словно спрашивая, должен ли этот зеленый свет что-то сделать.


Болтон начал пытаться отодвинуть ногу.


Но она даже не шевельнулась.


Потерпев неудачу, он попытался дотянуться до меча, но тот был вне его досягаемости.


Вскоре его рука оказалась пригвождена к Земле, так как выскочили несколько упырей и схватили его руку.


Он в шоке смотрел на Белого Ходока, еще несколько упырей прижали его другую руку к Земле.


Белый Ходок поднял свой меч, готовый раздавить его. Но внезапно его внимание привлекла стрела, торчащая из его горла из драконьего стекла.


Белый Ходок моргнул.


Но не успев открыть глаза, вся его магическая структура просто рассыпалась на тысячи ледяных кристаллов.


Ледяной клинок упал и вонзился в землю в дюйме от его шеи.


Мгновение спустя, существа, удерживающие его, разлетелись. Существа с кожей просто попадали на землю, их голубые глаза потускнели, и они больше не двигались.


Он вздохнул, увидев Игритт, стоящую на ветке дерева в добрых двадцати метрах от него. Снежная буря рассеялась, он увидел Варко, стоящего под деревом, его два валирийских меча были глубоко воткнуты в дерево для опоры. На лице Варко читалось облегчение.


Болтон издал смешок от абсурдности ситуации, смешок вскоре разразился полномасштабным смехом, он лежал там на земле и смеялся над кончиной Белого Ходока.


- Блять... - сказал он в третий раз за день.
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- Я нашел одного! Этот ублюдок все еще брыкается. - Крикнул Уолтон, и все посмотрели на него.


Уолтон привел упыря, которого они поймали 2 месяца назад. Уолтон завернул его, но он все еще показывал свою природу, пытаясь укусить любого, кого он мог видеть.


- Как же он до сих пор жив? - Спросила Дейси Мормонт, бросая очередную мертвую тварь в огромную кучу тел. - Разве все остальные не погибли?"


- Даже не знаю. Мне все равно. - Уолтон пожал плечами, - я нашел этого с ногой, застрявшей под бревном. Если ты хочешь знать, как он все еще движется, ты можешь спросить Белого Ходока в следующий раз, когда встретишь его."


Дейси предпочла больше не открывать рот, а остальные вернулись к перетаскиванию тел в кучу.


- По крайней мере, у нас будет что показать этой гребаной экспедиции, кроме этого проклятого ледяного меча. - Сказал Мл. Джон, садясь на землю и сжимая руку, обернутую тряпкой.


Когда он рассказал людям о поверженном Белом Ходоке, они попросили тело, и он показал им ледяные кристаллы, которые все еще гудели от холода и магии смерти, но, вероятно, выглядели простыми ледышками.


Они не верили ему, пока он не показал им ледяной меч. Мл. Джон сразу же попытался поднять его и за мгновение заработал обморожение, отдернулся назад от боли и упал на землю, проклиная родных Белого Ходока.


- Вы трое. Создайте для клинка "клетку". Вы четверо. Сделайте сани. Волки потащат сани. - Сказал он, и люди, которым он приказал, поклонились и пошли выполнять работу без всяких жалоб, хотя они и не были очень довольны этим.


Он сменил направление и направился туда, где Джон и Робб холодно смотрели на черный плащ, покрывавший тело Бенджена Старка.


Рядом с этим плащом лежали еще два тела, так же накрытые, и рядом с одним из них плакала Мира Рид.


Он подошел к одному из тел и отдернул с него плащ.


Перед его глазами возникло полностью раздавленное тело Галбарта Гловера.


Он посмотрел на деформированную магическую броню и не обнаружил никакой магии, исходящей от нее.


Похоже, Галбарт не успел вовремя добраться до своего кинжала из драконьего стекла. Или что он запаниковал и совершенно забыл.


Что бы ни случилось тогда, это больше не имело значения. В чем он был уверен, так это в том, что Галбарт Гловер ничего не мог поделать, и твари продолжали нападать на него.


Спустя долгое время магия в магических доспехах просто иссякла, и в этот момент коллективный вес десятков тварей на нем раздавил его "до смерти".


Он снова накрыл тело одеялом и посмотрел туда, где рядом с третьим трупом рыдала Мира Рид.


Жойен Рид. Еще одна смерть на его совести. И на этот раз он действительно чувствовал себя нехорошо. Мальчик был молод, и впереди его ждала долгая жизнь. Он был по-настоящему хорошим человеком.


Он подошел к Мире Рид и положил руку ей на плечо.


Она вытерла слезы и посмотрела на него.


Он сочувственно взгянул на нее и присел рядом. - не скажу, что понимаю твою боль. У меня никогда не было ни братьев, ни сестер, ( Рамси Сноу не в счет ). - Но я действительно сочувствую тебе. Я знаю, что это больше не имеет значения. Но я действительно сожалею о том, что произошло."


Мира кивнула и снова зарыдала.


Глядя на нее, он вспомнил Денниса Криви, который потерял своего старшего брата в битве за Хогвартс.


Он до сих пор помнил предательский взгляд, который бросил на него Деннис, когда встретил его после битвы. Спрашивая, почему он не спас старшего брата.


Интересно, помогает ли ей его присутствие? Он, тот кто привез ее и ее брата на север и повел их в эту веселую погоню.


Он в последний раз похлопал ее по плечу, встал и направился к груде тел.


- Она это переживет. - Произнес чей-то голос, и, обернувшись, он увидел, что Куорена Полурукого вытаскивающего куски девушки, которая была приколота к дереву. - Я знаю, что это звучит грубо, но братья, мужья, отцы и сыновья все время умирают на севере. Женщины ничего не могут поделать, кроме как подняться и продолжать двигаться. Как это делают все остальные."


Он молчал, пока Куорен вынимал голову и бросил ее в большую кучу. Затем Куорен вздохнул и сказал: "Бенджен был великим человеком. Скромный и приземленный, несмотря на свое воспитание. Великий следопыт, фехтовальщик и предводитель. Его потеря... "


Он стоя молчал, до тех пор пока его люди не перестали приносить новые тела. Он достал шар, наполненный диким огнем, и бросил его в большую кучу.


Куча тут же загорелась.


На мгновение Куорен уставился на зеленое пламя с непроницаемым выражением лица. Почему ты не использовал его против Белого Ходока? - Его тон был чуть ниже обвинительного.


- Я пытался. Он ответил: " И это не сработало. Ублюдок заморозил его прежде, чем шар успел загореться."


- Понятно. Куорен кивнул и поклонился, извиняясь. Он уставился на огромную кучу тел, которая быстро разгоралась. " Так. И что же теперь? "


- У нас упырь. У нас ледяной меч. У нас свидетели и трупы наших друзей. Это достаточное доказательство. - Сказал он и повернулся к Куорену - мы возвращаемся."
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Обратный путь в Черный замок был медленным и унылым. Первые несколько дней никто не разговаривал друг с другом. Даже те немногие, кто разговаривал, делали это шепотом, как будто Белые Ходоки прятались поблизости и появились бы, если бы они говорили громко.


Мл. Джон, чью руку им пришлось ампутировать, потому что она вообще перестала функционировать, время от времени морщился от боли, но молчал.


Он понимал, что из-за потери ведущий руки, не стоит расстравиваться.


Это также научило серьезно относиться ко всему.


Робб и Джон держались на протяжении всего обратного пути в Черный замок. Он не сомневался, что смерть Бенджена Старка и присутствие белых ходоков перевернули весь их мир с ног на голову.


Использование легилименции показало ему, что Джон скорбит о Бенджене Старке, потому что он был единственным старшим в семье, кроме отца, который проявлял к нему любовь и заботу.


Робб, с другой стороны, тоже горевал о своем дяде, но в основном он задавался вопросом, переживет ли Север эту предстоящую зиму, и если Болтон и Варко не смогут победить ни одного Белого Ходока, то какие у них шансы?


Он оставил их наедине с их мыслями и сосредоточился на том, чтобы благополучно доставить их обратно к стене.


К счастью, на обратном пути они не встретили никакой другой группы одичалых.


За неделю до того, как они достигли стены, они наткнулись на поисковую группу из дюжины братьев Ночного Дозора.


Они сообщили ему, что лорд-командующий отправил дюжину таких поисковых отрядов, когда они не вернулись через четыре недели.


Уолтон сообщил им о случившемся. Кровь отхлынула от их лиц, когда они услышали о возвращении Белых Ходоков и увидели ледяной меч и упыря, запертых в клетке.


Братья молча присоединились к ним и без лишних слов направились обратно в Черный замок.


После еще одной недели бессонных ночей, благодаря тому, что упырь время от времени визжал, их группа наконец добралась до Черного Замка.
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--- Джиор Мормонт ---


Джиор Мормонт устало вздохнул и посмотрел на груду нераспечатанных писем от различных лордов Севера, лежавших на его столе. Он не открывал их, потому что уже знал, что там написано.


Прошло около трех с половиной месяцев с тех пор, как Лорд Болтон и его армия покинули стену. Прошло 2 месяца с тех пор, как их армии вернулись в дозор, а оттуда им потребовалось 2 недели, чтобы добраться до Черного Замка.


Армии, вернувшиеся без своих предводителей, все еще оставались в дозоре и опустошали свои кладовые.


Что ж, леди Барбри Дастин прислала еще еды для стражи вместе с письмом, в котором спрашивала о своем племяннике.


Он не знал, что написать.


Как он мог сказать им, что Лорд Болтон взял своих лучших людей и отправился дальше на территорию одичалых, чтобы продолжить свою миссию, когда они сами вернулись в безопасность стен.


В конце концов он написал единственное, что знал. Что Лорд Болтон и его наследники ушли дальше на территорию одичалых и больше ничего о них не слышали.


Леди Барбри Дастин не понравился его ответ. Да он и не ожидал этого. Но он не мог ничего другого, кроме как дать ей, холодную жестокую правду.


Что Лорд Болтон, его люди и все остальные, кого он взял с собой, возможно, уже мертвы от рук одичалых.


Он плюхнулся на стул и задумался, не решил ли лорд Болтон проделать весь этот путь до страны вечной зимы, чтобы достичь своих целей.


Лично он считал эту идею глупой, но Лорд Болтон был молод, и череда его побед на каждом поприще только укрепляла его безрассудство.


Интересно, что бы он сделал, если бы Лорд Болтон оказался прав?


Если Белые Ходоки действительно вернулись.


Он вздрогнул, услышав внезапный стук в дверь. Хотя одна мысль о белых ходоках заставляла его нервничать. Что за человек бросит свой безопасный дом и отправится на их поиски с миссией помазанника божьего?


Или это старые боги велели ему так поступить.


Он не был одним из тех, кто верил, что лорда Болтона избрали древние боги. Но после того, как он увидел, с какой легкостью его люди оттеснили одичалых на этой горе, и то небольшое количество причин, которые они сами приняли в этой битве, заставило его задуматься.


Даже если Лорд Болтон и не был избран Старыми Богами, он все равно оставался вундеркиндом, невиданному ранее. И вдобавок великий боевой командир.


Он очень надеялся, что Лорд Болтон вернется.


- Кто же это? - спросил он, услышав еще один стук в дверь.


- Это я, Лорд-командор, - ответил управляющий.


Он встал со стула, пересек комнату и открыл дверь.


- В чем дело? - спросил он мальчика.


- Лорд Болтон и его люди были замечены. Мальчику не пришлось больше ничего говорить. Ворота по ту сторону открылись и Лорд Болтон вывел людей из туннеля.


Трое из патруля Ночного Дозора, которого он выслал, тоже были в этой группе.


Он заметил, что люди выглядели изможденными и усталыми. Со страхом смотрели на прямоугольную деревянную клетку, наполовину прикрытую наспех сделанной кожаной тканью.


Он отодвинул своего управляющего в сторону и спустился вниз, чтобы встретить лорда Болтона.


- Лорд Болтон. Он поздоровался с человеком, который снял шлем и теперь смотрел на него своими холодными бледными глазами, в которых не было ни капли тепла, как обычно.…"


Его слова оборвались, когда один из любопытных мальчиков подошел к деревянной клетке.


Предсмертный вопль сотряс весь замок, прежде чем из-за деревянных прутьев высунулась рука с отсутствующей половиной плоти и потянулась к мальчику, чьи глаза расширились от страха, и он упал на землю, снежная земля под ним становилась все желтее.


Вся болтовня в замке прекратилась, и только стук копыт лошади лорда Болтона был слышен: "Позовите всех лордов Севера в Черный замок. Они должны узнать."
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3 недели спустя


- 23 дезертира за последнюю неделю. Два самоубийства. - Лорд - Командующий Джиор Мормонт ворчал, делая глоток из бутылки виски, которая согревала его даже в особенно холодные ночи.


- Тебе не о чем беспокоиться, Джиор. - Сказал Большой Джон Амбер с серьезным выражением лица, глядя на ампутированную руку своего сына и ледяной меч, лежащий в углу подземелья, из-за которого температура упала на несколько градусов ниже нуля по Цельсию. - Мы найдем каждого из этих трусов и накажем их по заслугам."


- Странно, что я даже не виню их. - Лорд Рикард Карстард сказал, плотно закутываясь в плащ, чтобы укрыться от холода, - после того, как вы увидели эту... штуку ... я удивлен, что у вас не случилось массового дезертирства."


Лорд - командующий ничего не сказал и продолжал смотреть на ледяной меч, прежде чем заговорил: Давайте выйдем"


Оба других лорда, которые достигли стены раньше любого другого Лорда на Севере, благодаря тому, что их замки были ближе, кивнули и быстро покинули комнату, их наследники Мл. Джон Амбер и Харрион Карстарк последовали за ними.


- Мне не помешает хороший трах, чтобы согреть уже яйца после пребывания в этой комнате. - Громко заявил Большой Джон и рассмеялся собственной шутке, в то время как остальные лишь раздраженно покачали головами.


- Вам придется отправиться в кротовый город за шлюхами. - Харрион Карстарк сказал: "Если только вы не хотите трахнуть Баку - великаншу."


- Ха! Чего бы я только не отдал, чтобы трахнуть эту гигантскую женщину и получить от нее несколько щенков."


- Боюсь, Лорд Болтон отрежет тебе яйца, прежде чем ты успеешь приблизиться к ней. - Лорд - командующий сказал с улыбкой, - он скорее защищает свой народ. И он видит в великанше младшую сестру."


Лорд Джон ворчал, когда они проходили через двор, где Варко занял на время пост Аллисера Торна и учил новобранцев правильно держать меч.


Они поднялись по лестнице, прошли по коридору и наконец вошли в комнату лорда-командующего, где все уселись в кресла и замолчали. Не зная толком, что и сказать, или слишком погрузившись в собственные мысли.


- Так... Бенджен ... - сказал лорд Карстарк после долгого молчания, и лорд-командующий устало вздохнул.


- Белый Ходок убил его. - Харрион Карстарк сказал, - разрубив его пополам. Прямо сквозь броню, как будто ее там и не было."


- Мы знаем... - Я слышал эту историю уже дюжину раз, - сказал Большой Джон. И не хочу слышать ее снова. - Лорд вздохнул, взял бутылку и разом опустошил ее, - бедняга Нед. - Сказал он после.


"Да. У Старков когда-то было четверо... - Лорд Карстарк кивнул. - теперь остался только Нед."


- Ну, по крайней мере, у Неда есть полдюжины детей на случай, если с ним что-нибудь случится этой зимой. Лорд Джон кивнул, и его взгляд снова упал на руку с мечом собственного сына. Или то, что от нее осталось.


- Ты думаешь, слухи о помолвке Сансы с Лордом Болтоном - правдивы? - Спросил лорд Рикард Карстарк.


- Ммм? Тебе нужна девушка для сына. - Спросил лорд Джон, разразившись смехом, хотя для всех он прозвучал принужденно и глухо.


Возможно, задаваясь вопросом, есть ли у его сына хоть какой-то шанс с девушкой теперь, когда он потерял свою ведущую руку.


- Ты собираешься продолжать или уже обойдем эту тему? - Спросил Мл. Джон, когда отец перестал смеяться.


Оба лорда повернулись к нему, и он встретил их пристальный взгляд, не дрогнув.


- Или у тебя не хватает смелости говорить о белых ходоках и предстоящей зиме!?"


В комнате воцарилась неловкая тишина.


- Мы поговорим об этом, когда прибудет Нед. - Лорд Джон сказал после долгого молчания: - а до тех пор все, что мы можем сделать…"


Он был прерван, когда дверь распахнулась и в комнату с отчаянным выражением лица вошел стюард лорда-командующего.


- Лорд-командующий... Джереми... он…"


- Что он, мальчик!? Говори четче. - Сказал лорд-командующий.


- Он ... он сжег упыря."
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Глаза Мл. Джона вспыхнули гневом, он оттолкнул стюарда и выбежал из комнаты, не обращая внимания на боль, которую чувствовал в руке.


Остальные быстро последовали за ним в другую темницу, где до сих пор держали упыря.


У входа в подземелье собралась толпа людей. Мл. Джон отодвинул их в сторону и вошел, где его одолела вонь дыма, исходящая от сгоревшего гнилого мяса мертвецов, которые перестали двигаться после того, как их сожгли.


В другом конце комнаты он увидел человека, отчаянно сражавшегося с двумя другими, которые с большим трудом удерживали его.


Войдя в комнату, лорд Мормонт отшатнулся от вони и направился к Джереми Риккеру.


- Но почему? - почему ты сжег упыря? - спросил он сквозь стиснутые зубы."


Джереми перестал бороться с двумя братьями и одарил лорда-командующего безумной улыбкой.


- Это была пародия на живого. Против семи. Я убил его, чтобы очистить этот мир от греха. Ибо сами боги благоволили мне в этом святом деле."


- Это было наше единственное веское доказательство в пользу Белых Ходоков, дурак ты этакий! - Сказал лорд-командующий, и Джереми издал холодный резкий смешок.


- Нет... нет, никаких белых ходоков. Они не могут существовать. Они не существуют. Эти ублюдки лгут. ЭТИ УБЛЮДКИ ЛГУТ!!! НЕТ ТАКОГО, КАК БЕЛЫЕ ХОДОКИ!!! НЕТ…"


Удар лишил его чувств.


Лорд-командующий посмотрел на Мл. Джона, который выглядел так, словно хотел продолжать, но едва удерживался.


Лорд-командующий посмотрел на двух братьев, державших потерявшего сознание человека, и приказал: Соберите всех в замке. Затем он повернулся к другому из братьев: "иди к управляющему. Скажи ему, пусть принесет мой меч."


Мужчины вышли из комнаты, и Лорд-Командующий вместе с двумя другими Лордами уставился на упыря.


- Неужели вы думаете, что на юге никто не поймет разницы между обгоревшим трупом и обгоревшей человеческой тушей? - Спросил Харрисон Карстарк.


Никто не ответил.
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--- Домерик Болтон ---


Он молча шел по соляру, кипя безмолвным гневом и думая о том, что же делать дальше.


- Я дал тебе одно задание. - Сказал он после долгого молчания. "Одно. Задание."


Лорд-командующий молчал, вероятно, понимая, что на этот раз он облажался.


- Моя ошибка. - сказал он: " Понятно. Мне вообще не следовало поручать тебе."


- Жители юга нам не поверят. - Я не уверен, что они поверили бы нам, даже если бы мы показали им упыря. Некоторые из них все еще были бы настроены скептически, но я бы как-нибудь справился с этим. Но сейчас…"


Он сдержался.


- Я забираю ледяной меч."


Лорд-командующий покачал головой: "это обязанность дозора.…"


- Ночной Дозор... это не что иное, как лачуга в конце карты, куда жители Юга бросают своих преступников, чтобы поморозить их яйца. Возможно, когда-то это был престижное место, но мы оба знаем, что теперь это не так. Так что избавь меня от этой ерунды с клятвами, которые твои люди нарушают каждые несколько дней."


- Стена была построена для борьбы с Ходоками. - Сказал лорд Джиор Мормонт.


- !? - несколько месяцев назад, клянусь, ты говорил мне обратное."


- До этого мы не видели их."


- И ты его больше не увидишь. Потому что он мертв. И все из-за явной некомпетентности твоего... - он крепко сжал руки и постарался сдержать гнев.


Неожиданная смерть упыря разрушила все его планы просить помощи у Юга и отняла у него три месяца времени.


Что ж, по крайней мере, многие влиятельные люди с севера видели белых ходоков, и многие из людей Ночного Дозора.


Этого должно хватить, чтобы северяне смогли подготовиться к встрече с Белыми Ходоками.


Наличие упыря облегчило бы ему жизнь. Но теперь его нет. А если он захочет еще одного, то ему придется отправиться в другую экспедицию и захватить еще.


И он не собирался этого делать. Только не после того, как он чуть не погиб от рук Белого Ходока.


У него было такое чувство, что он должен был это предвидеть. Но он доверял компетентности лорда-командующего.


И хотя его доверие не было по-настоящему неуместным, лорд-командующий уже не так хорошо контролировал своих людей, как раньше.


Ему не стоило удаляться для усовершенствования Варко, баки и Игритт.


Его беспомощность перед Белым Ходоком напугала его, и он наконец понял, что без дополнительной помощи риск его смерти очень высок.


- Я пошлю своих людей за ледяным мечом. - Сказал он таким тоном, что стало ясно: на этот раз он не потерпит никаких возражений.


Лорд-командующий открыл рот, но его взгляд заставил его замолчать, и в конце концов он кивнул.


- Ладненько. Ты можешь забрать его. - Сказал лорд-командующий.


"Хорошо. - Сказал он и вышел из комнаты.
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--- Месяц спустя ---


Лорд Старк сидел за главным столом рядом с лордом-командующим и мейстером Эймоном и смотрел на лордов и Леди, сидевших перед ним.


Все важные и некоторые не очень важные люди прибыли в Ночной дозор за последние полтора месяца.


Все они сидели в Большом зале Черного замка вместе с командирами людей Ночного Дозора.


Даже затворник Лорд Рид оставил стражу и подошел к стене, чтобы ответить на зов. Этот человек принял смерть своего сына с гораздо большей грацией и силой, чем лорд Старк принял смерть своего младшего брата.


Его тетя прибыла сюда только сегодня рано утром, так как не хотела церемониться со Старками дольше, чем это было необходимо.


Справа от него сидела его тетя Барбри Дастин, а слева-двоюродный дедушка Лорд Родрик Райсвелл. Среди других лордов, сидевших за столом, были Лорд Уайтхилл, Лорд Дастин (еще один племянник его тетки по линии ее мужа), Лорд Хорнвуд, Лорд Флинт и еще несколько мелких лордов.


Позади него сидели сыновья этих лордов, а также недавно "усовершенствованные" Варко, Бака и Игритт. А также Генерал Карси, генерал Бронн, Адмирал Флота Мюрон и Уолтон.


Обычно лордам не разрешается брать с собой своих слуг на такие встречи, но судя по тому, что именно он возглавил вторую экспедицию к северу от стены и привез доказательство возвращения Белого Ходока, с ним обращались как со знаменитостью.


" Господа. Леди. - Вы все знаете, почему мы здесь, - начал лорд Старк. Вы уже видели ледяной меч, принесенный Лордом Болтоном. Вы уже слышали новости и слухи. Некоторые из вас не верят. Но мои сыновья видели и сражались с ними. Мой родной брат Бенджен погиб от руки Белого Ходока. Уверяю вас, что Белые Ходоки так же реальны, как вы, я. Они вернулись."


- Грядущая зима, без сомнения, будет самой долгой и трудной из всех, что вы когда-либо прожили. Многие из нас не переживут зиму. Но мы должны сделать все, что в наших силах, чтобы наши дети выжили. Мы должны собраться вместе, чтобы убедиться, что наши дети будут жить и когда-нибудь у них будут свои дети."


- Я позвал вас всех сюда не только для того, чтобы рассказать о том, что нас ждет, но и для того, чтобы мы могли начать подготовку."


Лорд Старк объяснил, что каждый дом должен собрать достаточно еды, чтобы прокормить своих людей по крайней мере на 10 лет зимы. Можно больше, если возможно.


Мало того, им еще нужно было начать тренировать своих людей. Не только армия, но и наемники.


Они знали, что грядущая война будет долгой и кровопролитной. Что даже при наличии стены многие люди умрут. А мертвых нужно будет сжечь и заменить новыми поборами.


Он велел им купить теплую одежду для своих людей, создать новые подземные убежища, которые позволят целым деревням ютиться внутри во время снежных бурь, которые могут длиться месяцами.


К концу собрания лорд Старк рассказал лордам историю последнего Лорда "Рва Кейлин". Как он не подготовился к зиме должным образом и как вся его семья погибла, когда предполагаемая 2-летняя зима превратилась в 6-летнюю.


Он сказал им, что меры предосторожности, которые они примут, обеспечат не только выживание своего народа, но и своей семьи.


В конце концов, лорд Старк попросил великих лордов Севера сопроводить его в другую комнату, где они проведут военный совет, на котором они обговорят стратегию и свой метод борьбы против Белых Ходоков.


Лорд Старк закончил встречу, сообщив всем, что он уже отправил письмо королю Роберту и ожидает ответа в конце месяца.


Он также послал письмо своему отцу Лорду Хостеру Талли и Лорду Джону Аррену и попросил их принять участие в деле, которое вполне могло поставить под угрозу все королевство.
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- Иии? - спросила его тетя, нетерпеливо постукивая ногой.


- Мне поручено командовать четырьмя замками вдоль стены. - Кроме того, лорд Старк приказал мне вдвое снизить стоимость еды, оружия, доспехов и теплой одежды. Он также приказал мне прекратить экспорт продовольствия в долину и Лорат и начать собирать ее для Севера."


Глаза его тети расширились, и она уже собиралась разразиться тирадой, когда он поднял руку, чтобы остановить ее.


- Все в порядке. Другие лорды получили аналогичные приказы. Никто из них не рад этому, но все понимают необходимость таких действий."


- Все остальные. - кто еще производит столько оружия и продовольствия на севере, - усмехнулась его тетя. Как он смеет требовать от тебя так много, когда ты сам рисковала жизнью и узнал о белых ходоках?"


- Все в порядке, тетя... - начал он, но тут же осекся, не успев продолжить.


- Это не нормально. Все, что Старки когда-либо делали, это брали и брали у нас. Как долго ты собираешься молчать и оставаться у него под каблуком? Разве у тебя нет…"


- Довольно!!! - сказал он, и его тетя сразу замолчала, но желала продолжить разговор.


- Довольно... мне все равно, что делает лорд Старк, потому что я бы все равно так поступил. - Он сказал: "Ты скучаешь по лесу из-за здешних деревьев, тетя. Белые Ходоки здесь-настоящий враг. Если мы не будет достаточно подготовлены. И если Белые Ходоки действительно прорвутся сквозь стену, мы все умрем. Они не пощадят ни женщин, ни стариков, ни детей и перебьют всех и вся на своем пути."


Тетя долго смотрела на него с непроницаемым выражением лица, потом вздохнула и опустила плечи. Она посмотрела на него с новым гневом и ткнула пальцем в грудь.


- Ты сказал мне, что на этот раз все будет в порядке. Что ты не будешь сражаться с Белыми Ходоками. Так какого... я узнаю о том, что ты сражаешься против этого "Плакальщика" и чуть не умираешь от рук Белого Ходока!?!?!?"


Он потерял дар речи от такого заявления.


Да... он ведь обещал своей тете беречь себя и ставить свою жизнь превыше всех остальных, не так ли?


- Ха-ха-ха. - Он неловко потер затылок. - ндааа... извини уж за это..."


Его тетя зарычала и покачала головой . Нет, нет, нет. Какой тут извини. Ты нарушил свое обещание, данное мне. Так что ты под домашним арестом!."


- Что!? - спросил он, поднимая челюсть с пола.


- Ты меня слышал. Как только мы доберемся до Дредфорта, ты не покинешь замок в течение следующих 3 месяцев."


Он хотел уже возразить, но этот взгляд говорил ему быть осторожным.


В конце концов он просто кивнул.


- Тогда ладно. - Если только это не чрезвычайная ситуация или не задание, которое могу выполнить только я, я не покину замок в течение следующих трех месяцев."


Гнев в глазах его тети немного померк.


Затем она внезапно подскочила и обняла его.


Через несколько секунд ее плечи затряслись, он понял, что она заплакала.


- Мой мальчик ... - всхлипнула она. - я так рада, что ты в безопасности. Ты знаешь, как я волновалась, последние несколько месяцев."


Он молчал. Неловко обняв ее.


" Я сожалею, что заставил тебя волноваться ".
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--- Джон Аррен ---


Он открыл дверь и вошел в комнату. Здесь пахло вином и "сексом". Он вздохнул из-за того, что сам не смог правильно воспитать Роберта.


Он всегда был небрежен с Недом и Робертом. Нед "получился" нормальным, а вот Роберт.…


Он задавался вопросом, если бы он был более строг с Робертом в прошлом, то был бы, по крайней мере, приличным королем сейчас.


Он полагал, что никогда уже этого не узнает.


Королевский стражник последовал за ним в комнату. Мудрое решение с их стороны. Это не было его обычной рутиной, и он мог быть безликим человеком, насколько они знали.


Полдюжины шлюх, окруживших его пьяного приемного сына, проснулись от звука тяжелых металлических сапог Королевской гвардии и, открыв глаза, уставились на них.


В его возрасте он почти ничего не чувствовал, глядя на их обнаженные тела, когда они чувственно двигались, чтобы привлечь внимание королевской гвардии позади него.


Джейми всегда славился своей внешностью. Даже когда он дал обет целомудрия и вступил в Королевскую гвардию. Он также был одним из немногих, кто соблюдал эти клятвы и не ходил к шлюхам в поздние часы, когда никто не смотрел.


Но теперь... после того, как Лорд Станнис представил ему доказательства... он начал сомневаться.


К расследованию, касающемуся детей короля, нужно было отнестись очень серьезно, и они также должны были соблюдать осторожность. Одна ошибка-и все королевство погрузится в гражданскую войну.


С другой стороны, если то, что он знал, было правдой-а он подозревал, что так оно и было, - то королевство все равно погрузится в гражданскую войну.


Роберт не простит неверности королевы. И он не простит Джейми Ланнистеру, что тот наставил ему рога. И он тоже. Близнецы либо потеряют голову, либо будут изгнаны.


А Тайвин Ланнистер... старому льву это не понравится.


- ГМ... - сказал он, привлекая к себе внимание шлюх. Он даже сейчас мог представить себе, как Джейми Ланнистер одаривает их своей самоуверенной ухмылкой. - Вон отсюда!!!"


Шлюхи быстро собрали всю одежду, какую только смогли, и покинули комнату, оставив похмельного приемного сына стонать от неудобства из-за внезапного отсутствия тепла вокруг него.


" Ваша милость. - Крикнул он.


Роберт застонал, но не проснулся.


"Ваша милость. - Сказал он снова, на этот раз громче, и Роберт застонал и открыл один глаз, чтобы взглянуть, а затем на Джейми.


- Джон!?.. - Бессвязно спросил Роберт, медленно поднимаясь со своего места и садясь на кровать, схватившись за голову от похмелья, вызванного множеством бутылок вина, разбросанных по полу."


- Уже полдень, ваша светлость. - Ответил он, стараясь сохранить невозмутимый тон, хотя и сомневался, что его приемному сыну действительно есть до этого дело. - У меня есть для тебя важное письмо. То, которое ты обязательно должен прочитать."


Роберт посмотрел на него и улыбнулся.


- Это от Неда."


Сияние мгновенно исчезло, и на лице Роберта появилось выражение замешательства, а вскоре счастье и радость.


Только упоминание о его лучшем друге и приемном брате Неде подняло ему настроение. И это само по себе было трагедией.


Роберт взял у него письмо, развернул и прочел.


Он стал серьезным, встал с кровати с серьезным выражением на лице.


Пропал пьяный похмельный Роберт. На его месте уже был Король Роберт Баратеон, Демон трезубца, который сокрушил грудь принца Рейгара Таргариена и сверг 300-летнюю династию ради любви к своей жизни.


- Это письмо настоящее? - Спросил король Роберт.


- Сейчас мы не знаем точно. - Но евнух подтвердил, что после того, как Лорд Болтон вернулся к стене после второй экспедиции, он призвал всех лордов. Письмо также пришло со стены, так что в этом есть некоторая "истина". Но мы не можем быть полностью уверены без надлежащей проверки. А на это уйдет по меньшей мере месяц или два."


" Делайте. - Сказал король Роберт.


- Очень хорошо, ваша светлость. - Сказал он, и его голос стал мягче. Тот же самый голос, которым он говорил Роберту и Неду, когда они были маленькими детьми: "Ваша Светлость... если содержание письма настоящее."


- Тогда мы едем на север. - Без колебаний ответил король Роберт.


Он кивнул и, склонив голову, вышел из комнаты, за ним последовал Королевский стражник, тоже носивший кличку Цареубийца.


Выходя из комнаты, он подумал, не уж то ему придется лицезреть еще одну войну в своей жизни.


Он уже повидал так много. По крайней мере, война с кучей одичалых должна быть простой и легкой. Хотя тревожный тон, которым Нед написал письмо, намекал на что-то другое.


Он заинтересовался, что же это могло быть.
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Домерик и его свита наконец прибыли в Винтерхолд. Город с самым большим количеством волшебной атмосферы в мире.


Со всеми Чардревами в городе и вокруг него, он был уверен, что магия окружения в городе превзойдет магию окружения в Хогвартсе всего за несколько коротких лет.


- Как хорошо наконец-то оказаться дома. - Сказал он, проезжая на коне через решетку, закрывавшую большой ров, окружавший городскую стену.


- Как будто ты не возвращаешься в город" каждую ночь", - сказала Лира с чувственным смешком. К счастью, она сказала это достаточно тихо, никто другой не услышал, но разговоры о его магических способностях так открыто все еще раздражали его.


Он бросил на нее равнодушный взгляд, она только захихикала еще громче.


Она вместе с членами его "Малого совета" и полусотней стражников прибыли, чтобы сопроводить его в пяти милях от города.


Получать такой теплый прием было бы неплохо, если бы он не знал, что Лира просто пытается произвести на него впечатление, чтобы залезть к нему в штаны и получить от него бастарда или двух.


Стать его любовницей было ее самым большим желанием с тех пор, как он дал ей вкус истинной власти, он не винил ее за это.


- Есть что-нибудь важное, что я должен знать? - спросил он.


- Ну... я же говорила тебе, что Тирион вернулся целым и невредимым после того, как организовал добычу в Драконьем Камне. "


- Ага. Около двух месяцев назад. - Ответил он.


- Ну... после этого он встретился со своей... "женой". - Это было неприятно. Но теперь они вместе... как бы то ни было. Тирион взял ее с собой в порт Болтон, где он сейчас проводит некоторые изменения, чтобы сделать порт более процветающим. Он также вносит некоторые изменения в маршруты нашего торгового флота. Он утверждает, что это увеличит наши доходы от нашего флота в два-три раза. Они с Тишей все еще спят в разных спальнях и еще не занимались сексом, но похоже, что он намерен исправить свои прошлые ошибки и снова ухаживает за ней. Тирион также принял незаконнорожденного сына Тиши как своего собственного и, искренне полюбил мальчика, так что это сильно подсластило отношения между ними."


Ему хотелось сделать ей выговор за то, что она шпионит за чьей-то сексуальной жизнью. Но она была его главной шпионкой, и ее работа заключалась в том, чтобы знать такие вещи.


- Что-нибудь еще? - спросил он.


"Да. - За те пять месяцев, что тебя не было, лорд Тайвин провел величайший турнир в истории Вестероса, как его теперь называют. Лорды и рыцари со всех концов Королевств съехались в Вестерленд, чтобы принять участие."


- Как все прошло? - спросил он.


- Ужасно скучно. Она ответила: "принц не крал дочерей. Большого скандала не было, за исключением нескольких небольших, которые остались почти незамеченными. Сир Лорас Тирелл выиграл рыцарский турнир и короновал свою сестру королевой любви и красоты. Хотя я сомневаюсь, что было бы скандально, если бы он увенчал короной свою истинную возлюбленную."


Он покачал головой: "лорды этих земель смотрят на гомосексуализм свысока."


- А ты? - спросила она, на этот раз с неподдельным любопытством. Или, может быть, она просто так хорошо управляла своими эмоциями.


"Нет. На самом деле меня такие вещи не волнуют. Он ответил: "Если мужчина желает трахнуть другого или даже свою собственную козу, почему меня это должно волновать? В конце концов, это внутреннее дело человека и его козла."


Она захихикала при его словах :" милорд ... иногда вы кажетесь таким наивным. Потом она снова разразилась смехом.


- Что-нибудь еще? - спросил он.


- Тайвин Ланнистер соорудил себе золотую статую и установил ее посреди переднего двора, демонстрирую богатство Ланнистеров. Он также прислал тебе письмо, в котором просил передать ему Тириона, иначе дождь будет лить слезы над тобой и прочее дерьмо."


- Он закатил глаза.


- Почему ты не убьешь его? - Вдруг спросила Лира.


Он повернулся и посмотрел на нее, и она снова спросила:


- Почему ты не убьешь Тайвина? Я знаю, что ты способен на это. И, похоже, он намерен сделать тебя своим врагом. Почему бы тебе не убрать его?"


- Я так и сделаю. Он ответил: "Когда придет время и когда люди не будут подозревать меня в его убийстве."


- Как пожелаете, милорд. - Ответила она, поклонившись и еще раз дав взглянув на свою пышную грудь.


Эта женщина станет его погибелью.


- Есть еще одна новость, милорд. - Сказала она, он посмотрел на нее.


- Купец, за которым ты велел мне присматривать. Это Иллирио Мопатис, который приютил детей Таргариенов. Он, кажется, связался с Кхалом Дрого и предложил ему брак между Кхалом и девушкой Таргариенов."


- Кхал Дрого? Чего он хочет от дотракийцев?"


- Похоже, принц-нищий хочет переправить Дотракийскую армию через Узкое море и занять Железный Трон."


Он задумался, как реагировать на такой абсурд... это даже не заслуживало называться планом.


- Дотракийцы никогда не пересекали Узкое море."Он сказал: "Они боятся морей и ненавидят лодки. Вряд ли этот Кхал Дрого когда-нибудь приедет в Вестерос."


- Довольно плохо продуманный Союз."Сказала Лира в соглашении.


- И все же... раньше случались и более странные вещи. А после возвращения Белых Ходоков... я не хочу, чтобы еще и королевство стало нестабильным. - Не спускай глаз с этого Кхала Дрого и братьев Таргариенов. Более чем вероятно, что братья и сестры исчезнут в безвестности. Но если Кхал когда-нибудь захочет пересечь Узкое море, сообщи мне."


- Что вы сделаете, милорд? - Спросила она.


- Я потоплю их на дне моря прежде, чем они доберутся до Вестероса."
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-- Ренли Баратеон ---


Он в замешательстве посмотрел на брата, сидевшего в конце стола.


16 лет, а его брат только 3 раза бывал на заседании Малого Совета.


Это будет уже четвертый раз, когда его брат почтит своим присутствием Малый Совет. И он понятия не имел, почему так происходит.


- Новости с Северного Вариса. - Сказал его брат, начиная заседание Малого совета без всяких фанфар.


"Ваша милость. - Евнух встал со стула и поклонился. - с тех пор как лорд Старк провел собрание в Черном замке, он приказал всем своим вассалам начать собирать еду и оружие. Он также приказал им начать подготовку своих солдат. Пришло известие, что лорд Старк также приказал починить ров Кейлин."


- Ммм... Ваша Светлость... - заговорил великий мейстер Пицель своим старческим скрипучим голосом. - лорд Старк Ммм... он, кажется, готовится к войне. Как только будет построен ров Кейлин... Хммм ... Север станет неприступным. Ни одна армия южан не пересечет этот форт."


Он едва удержался, чтобы не закатить глаза, услышав намек Пикель на то, что лорд Старк собирается восстать против Железного Трона. Против человека, который считал его братом.


Свиньи вылетят из его задницы прежде, чем достопочтенный Лорд Эддард Старк даже подумает об этом.


С учетом сказанного, новости о подготовке войны и строительстве рва Кейлин действительно беспокоили его, хотя и немного.


Его брат не обращал внимания на великого мейстера", а как же письма. Являются ли они истиной?"


На этот раз это была его "рука", лорд Джон Аррен, который сказал: "действительно, ваша светлость. После двух попыток отправки Воронов мы наконец пришли к выводу, что письмо действительно было от лорда Старка."


Письмо? Он оглядел комнату и заметил, что Петир спокойно сидит на своем месте, как и положено.


Его брат Станнис снова отсутствовал на собрании, занимаясь бог знает чем.


А это означало, что он был единственным на этом маленьком собрании, кто не знал о письме от лорда Старка.


Интересно, что там написано?


- Все решено. Мы едем на север как можно скорее. - Сказал его брат, его глаза расширились.


Какое письмо, что он готов ехать до самого Винтерфелла?


- Это... мудро, ваша светлость? - Спросил Пицель, и его брат даже не удостоил ответом старую окаменелость.


- Есть еще какие-нибудь новости из Северного Вариса. - спросил он. Все, что поможет понять ситуацию, может оказаться для него решающим.


Он хотел знать, что делает лорд Старк и почему.


- Действительно... ходят слухи, о которых мне пели мои маленькие пташки. - С некоторым колебанием произнес Варис. Ха! Интересно, что заставило мастера шпионов дрогнуть!?


"Продолжай. - Сказал лорд Джон Аррен.


- Ходят слухи... что на этот раз лорд Болтон вернулся из своей экспедиции. С ним не было ни великанов, ни варгов. Но вместо этого-нежить. Все братья Ночного Дозора утверждают, что это был упырь. Но... стена дальше всего от Королевской Гавани. Новостей оттуда очень мало. Пока ничего не подтверждено."


"Упыри. - Не успеешь оглянуться, - фыркнул Петир Бейлиш, - как Лорд Болтон привезет нам еще и ворчунов и снарков."


- Он привел с собой великанов и варгов. Даже детей леса, как утверждают некоторые люди. - Я не удивлюсь, если Лорду Болтону действительно удастся вернуть ворчунов и снарков."


Лорд Бейлиш презрительно фыркнул, но больше ничего не сказал.


- Слухи о смерти брата лорда Старка, Бенджена Старка, также подтвердились.- Говорят, что Гэлбарт Гловер и Джойен Рид, наследники обоих домов, - сказал Варис, - тоже погибли в этой экспедиции. Есть также утверждения, что из 4000 человек, отправившихся на север в этот раз, только 3300 вернулись, а остальные погибли в битве с одичалыми к северу от стены."


- А мы уверены, что Бенджена Старка убил не сам лорд Болтон? - Насколько нам известно, Лорд Болтон сам спланировал это, чтобы уменьшить количество Старков. Похоже, он все-таки очень честолюбив."


- Поскольку Робб Старк и Джон Сноу, как говорят, переправились через стену вместе с Бендженом Старком и не свалили вину на лорда Болтона, я думаю, мы можем быть уверены, что Лорд Болтон не приложил к этому делу никакой руки. - Сказал Варис и нахмурился.


Варис и Петир обычно всегда выступали против лорда Болтона, когда речь заходила о нем. Похоже, они оба затаили какую-то обиду на мальчика-лорда. Но, похоже, Варис пытался помочь Лорду Болтону.


Подозрительно.


Интересно, какую паутину сплел паук на этот раз?


- Вы возьмете Королеву и ваших детей с собой в путешествие на север, ваша светлость? - Спросил лорд Джон Аррен.


- Нет, - покачал головой его брат. Это военный вопрос. Женщинам и детям незачем там быть."


"Некоторые лорды сказали бы, что 16 лет достаточно для того, чтобы мальчик считался мужчиной. - Вы уверены, что не хотите взять с собой сына? - спросил он с улыбкой. Некоторое время вдали от материнских юбок пойдет ему на пользу."


Его брата, похоже, не позабавило упоминание о его совершенно бесполезном сыне.


- Джон будет сидеть в этом проклятом железном кресле в мое отсутствие. - Начинайте приготовления, - сказал его брат, вставая со стула. Я хочу попасть в Винтерфелл через две недели."
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--- Джон Аррен ---


Как только Роберт распустил небольшой совет, он вернулся в свою соляр и присел, чтобы поразмыслить над своей личной проблемой.


А именно, его собственный сын Робин Аррен.


Несмотря на все, что он делал, здоровье мальчика только ухудшалось все больше и больше в последние несколько лет. И то, что его жена нянчилась с мальчиком, тоже не шло на пользу.


Он понимал, почему она так привязана к мальчику.


В конце концов, она родила его после трех выкидышей.


Он понимал это.


Быть замужем за 70-летним мужчиной, достаточно старым, чтобы сойти за деда, было не то, о чем мечтали девушки.


За свою жизнь Лиза много раз попадала в плохие руки. Вот почему он всегда старался быть понимающим. Почему он всегда был так нежен с ней.


Но ее нянчение с мальчиком и чрезмерное баловство не помогали ему.


Ему нужно было играть с детьми своего возраста. Ему нужно было играть, бегать и смеяться. А не сидеть весь день на коленях у матери и посасывать сиську.


Он подумал, не слишком ли небрежно относился к своим обязанностям мужа и отца. Если причина, по которой его наследник был так слаб, было ли это еще одной его ошибкой.


Отсутствие достойного наследника для Долины было чем-то, что мучило его сон в течение многих ночей.


А теперь Роберт едет на север.…


Он вспомнил, что у Неда был сын того же возраста, что и его собственный. И дочь того же возраста. А уход от материнской няньки и чрезмерного баловства позволит ему вырасти.


Он задумался, будет ли хорошим выбором отдать сына на воспитание Неду.


Это позволит построить еще одно поколение отношений между Долиной и Севером. А если бы что-то вышло из дружбы между его сыном и младшей дочерью Неда…


Поразмыслив над этим вопросом, он наконец решил, отправить сына на север для воспитания было бы мудрым решением.


В конце концов, он уже не молод и долго не протянет.


Он надеялся, что Нед станет лучшим отцом для его сына, которым он сам никогда не сможет стать.


—————


- НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ!!! - закричала ему в лицо жена. - Я НЕ ПОЗВОЛЮ ТЕБЕ ПОСЛАТЬ МОЕГО МИЛЕНЬКОГО МАЛЕНЬКОГО РОБИНА НА РАСТЕРЗАНИЕ ЭТИМ ДИКАРЯМ."


- Нед - благородный человек. - Он будет хорошо обращаться с нашим мальчиком и вырастит его настоящим лордом. - Он решил не упоминать, что ее сестра тоже была замужем за людьми, которых она так упорно называла дикарями. И что город Винтерхолд, который, как говорили, был еще красивее и развит, чем Королевская гавань, тоже находился на севере.


"Нет. Нет - нет. Я не допущу этого. Он не выживет без меня. Я знаю. А мать все знает. - Ты никуда не отправишь моего мальчика, - сказала она с диким выражением в глазах. ТЫ СЛЫШИШЬ МЕНЯ?!! ТЫ НИКУДА НЕ ОТПРАВИШЬ МОЕГО СЫНА! ТЫ НЕ ЗАБЕРЕШЬ У МЕНЯ МОЕГО РЕБЕНКА…"


"Достаточно. - Сказал он громче, чем когда-либо прежде. Возможно, это была единственная причина, по которой его жена замолчала: "твоя чрезмерная забота о мальчике - это причина, по которой он так слаб. На Севере он сможет играть с детьми своего возраста и расти в приличном доме. Я отправляю Робина на север вместе с Робертом. И это окончательно."


Сказав свое слово, он повернулся и ушел.


- Нет!!! - НЕ НАДО! ПОЖАЛУЙСТА. Я ТЕБЯ УМОЛЯЮ. ПОЖАЛУЙСТА, НЕ ЗАБИРАЙ У МЕНЯ МОЕГО РЕБЕНКА. Джон, пожалуйста…"


Ее слова исчезли, когда он закрыл дверь и вышел.


Он чувствовал себя ужасно. Но это было необходимо.


Может быть, сейчас ей и больно, но позже она поблагодарит его за это.


И даже если бы она начала ненавидеть его на всю оставшуюся жизнь... Что ж, ничего бы не изменилось.
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-- Петир Бейлиш ---


Этой же ночью


Безумная женщина плакала, он обнимал ее и утешал в мягкой и успокаивающей манере, как шлюхи в его прекрасных заведениях часто делали для своих усталых и напряженных клиентов.


Она выглядела еще более уродливой, чем обычно, в своем растрепанном состоянии, со всеми этими мольбами и плачем.


На мгновение он задумался, как у Лорда Хостера Талли могли родиться две девочки, которые так отличались друг от друга.


Кэт, милая Кэт. Такая красивая и грациозная. И Лиза. Глупая маленькая Лиза всегда пыталась сравнивать себя с сестрой и всегда терпела неудачу во всем, что считалось важным.


По крайней мере она верная и сделалась отличной марионеткой для его грандиозных планов.


Единственной ценой было то, что он был вынужден время от времени демонстрировать свою привязанность к ней.


О, как бы ему хотелось, чтобы Кэт была сейчас здесь, в его объятиях, и плакала о своем неудачном браке, а не Лиза.


Но в жизни все идет не так, как ты хочешь.


Это был один из важных уроков, которые он усвоил довольно рано.


- Пожалуйста, Петир. Ты должен мне помочь. Он забирает у меня моего ребенка. - Она закричала: "пожалуйста."


- Конечно, Лиза. - Как я могу позволить кому-то разлучить тебя с твоим сыном? - сказал он как можно более успокаивающе, одарив ее теплой и заботливой улыбкой. И в довершение всего отправить их к Старкам. - Он покачал головой. - я не знаю, о чем думал твой муж."


Она яростно замотала головой и еще крепче вцепилась в него. - он мне не муж. Его никогда не было и не будет. - Ты единственный, кого я когда-либо любила, Петир. Единственный для меня."


"Конечно. - Я бы никогда не усомнился в твоей любви и преданности моя дорогая Лиза. - Он колебался, но вскоре поцеловал ее в губы.


Это не принесло ему радости.


И никогда бы не принесло.


Всякий раз, целуя ее в губы, он возвращался к тем временам, когда был молод, глуп и безумно влюблен. Когда они с Кэт прятались в лесу богов теплыми летними утрами и играли в игру поцелуев.


Губы Лизы никогда не приносили ему счастья.


Он прервал поцелуй и поцеловал ее в лоб, понимая, что если он хочет воспользоваться своими планами, то ему придется отложить их на несколько месяцев.


Пришло время Джону Аррену покинуть этот мир.


Он заключил Лизу в объятия и улыбнулся той теплой улыбкой, которую она всегда испытывала. Может быть, потому, что она знала, что скрывается за ней, и не хотела смотреть сквозь нее и разрушать свои собственные иллюзии. - Моя дорогая Лиза. Вот что ты должна сделать."
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--- Роберт Баратеон ---


Роберт махал молотом нанося удары по щиту, который держал Ланнистер.


Пот, собравшийся на лбу, попал ему в глаза, он вытер руками, его большой пивной живот слегка покачивался, когда он отступил и положил молот на землю.


Его руки болели от наказания, которому он их подвергал. Он занимался этим весь последний месяц, с тех пор как получил письмо от Неда.


Пять минут-вот сколько он смог продержаться, прежде чем устать настолько, что не мочь продолжать.


Жалко.


Он посмотрел на свой боевой молот, лежащий на земле, а затем снова на свои руки.


Он никогда не чувствовал себя таким слабым, когда месяц назад пытался поднять молот, он обнаружил, что ему приходится напрягаться, чтобы поднять его обеими руками, и даже тогда его хватка была далеко не твердой.


Он знал, что идет ко дну с тех пор, как умерла Лианна. Что все это вино, шлюхи и его обычный разврат в конце концов возьмут свое. Но у него не было сил даже поднять свой молот.


"Это" лучше всего показало ему, как далеко он зашел в своей жизни.


С тех пор он не трахал ни одной шлюхи. Используя всю энергию, которую он мог собрать, чтобы вернуть мышцы, которые когда-то позволяли ему хватать боевой молот одной рукой и махать им с такой силой, что он мог разорвать грудную клетку на куски.


Он закрыл глаза и снова увидел перед собой умирающую фигуру Рейгара.


И последние слова, слетевшие с его губ.


"Лианна"


Ярость снова вспыхнула в его сердце. Как это всегда бывало, когда он думал о дерзости насильника драконьего отродья.


Он надеялся, что Рейгар все еще жив. Просто чтобы еще раз покончить с этим сукином сыном.


- За исключением того, что ты больше не можешь этого делать. - Ты так слаб и жалок, что даже не можешь поднять боевой молот одной рукой, - раздался голос в его голове, очень похожий на голос его жены.'


Он открыл глаза и снова поднял молот.


Он все еще был тяжел для его рук, но он справлялся с ним гораздо лучше, чем месяц назад.


Он сомневался, что когда-нибудь вернется к своему расцвету, когда мог одной рукой размахивать боевым молотом и его называли демоном трезубца.


Он был слишком стар, и слишком устал для этого.


Но надвигалась война.


Он знал это с той же уверенностью, с какой знал, что его жена-гребаная сука. И что его сын был жестоким маленьким говнюком, который получал удовольствие от боли и страданий других.


Он чуял это нутром.


Надвигалась война, и его друг, его лучший друг нуждался в нем.


И на этот раз он не подведет своего лучшего друга.


На этот раз он не опоздает. Не тогда, когда Нед потерял своего последнего брата и нуждался в нем больше всего.


Правда, он мог никогда и не вернуться к своему расцвету, но это не помешало бы ему сходить на войну в последний раз или попытаться помочь Неду.


Он никогда не будет таким сильным, как раньше, но, по крайней мере, он хотел умереть в сиянии славы.


Он посмотрел в глаза Ланнистеру, который, держась за щит, приготовился к новой схватке, и услышал за спиной внезапные шаги.


- Ваша Светлость! ваша милость. Ужасные новости, ваша светлость."


Он повернулся и посмотрел на очередного гребаного Ланнистера. Сколько же этих говнюков было в Королевской Гавани.


- В чем дело, мальчик? - спросил он, не скрывая раздражения оттого, что его так прервали.


- Это рука Господа, ваша светлость. Лорд Джон Аррен заболел. Великий мейстер Пицель послал за вами.


Будь прокляты боги. Веди меня, мальчик! он закричал и побежал за мальчиком, пытаясь отогнать ужасное чувство в груди.
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--- Домерик Болтон ---


Домерик соорудил на Земле еще один ритуальный круг и посадил в его центре еще один саженец Вейра.


Ритуальный круг поможет дереву и позволит ему достичь зрелости через месяц.


Это был ритуал, который он очень хорошо знал. "Слишком хорошо", - говорил он, проделывая это более тысячи раз за последний месяц, с тех пор как спустился со стены.


На самом деле, он посадил так много деревьев, что даже его усиленная спина начала болеть от всей этой тяжелой работы.


Он еще раз посетовал на отсутствие в этом мире домашних эльфов. Или любого другого магического человечка, который мог бы использовать его магию.


Но никто не мог этого сделать.


Он знал это, потому что заставил всех людей, у которых была хоть капля магии в его владениях, попытаться использовать палочки или написать руны.


Это не сработало.


И вот теперь он здесь. Выполняет непосильную работу, которая потребовала от него посадить около 7777 деревьев в его владениях, что позволило ему создать грандиозный магический массив, который защитил бы все земли Болтона от зимнего снега.


Все это будет настолько мощным, что зима никогда не придет в его земли. И даже если бы это было так, то в лучшем случае она была бы мягкой.


По его расчетам, на завершение всего проекта уйдет целый год.


Он занимался этим всего месяц и уже смертельно устал.


Его спина...


Он не был уверен, что его спина выдержит всю эту нагрузку.


По крайней мере, он смог взять с собой большую часть Детей Леса. Вырезание лиц на стольких деревьях было далеко за пределами двух местных детей Ясеня и Листочка.


Главная проблема с этим массивом состояла в том, что он станет бесполезным в тот момент, когда Белые Ходоки прибудут в его земли.


Ему было неприятно признавать это, но их магия была намного лучше, его собственной. И любую защиту, которую он пытался создать с помощью своей магии, они могли легко пробить с помощью своей простой варварской.


Поэтому единственное, что они могли сделать, это попытаться остановить их у стены.


Если Белые ходоки пересекут Стену, тогда крышка.


Черт, все это раздражало его до бесконечности.


Он плюхнулся на землю и уставился в ясное голубое небо над головой.


- Ты уже устал? - Спросила Игритт, сидя на пне и читая книгу, которую он заставлял ее читать.


Ни одна из его женщин не будет неграмотной.


Ну... она не была по-настоящему неграмотной после всех этих лет, но он хотел, чтобы она знала больше о мире.


С тех пор она стала еще более колючей и саркастичной.


- У меня болит спина. - Сказал он ей, катаясь по траве и пытаясь помассировать руки. Это сработало, но лишь немного.


Она отложила книгу и подошла к нему и села рядом.


- Хочешь, я помассирую тебе спину, Домерик? - прошептала она.


Он удивленно поднял бровь.


- С каких это пор ты научилась делать массаж? Я удивлен, что ты вообще знаешь это слово."


"Ха-ха. - Она невозмутимо спросила: " Так ты хочешь этого или нет?"


- Ты делаешь это, чтобы избежать учебы? - спросил он.


- Ну допустим так?"


Он посмотрел на ее вызывающее и улыбнулся.


- Очень хорошо. Полагаю, я могу снять тебя с крючка. Приступай."


Она улыбнулась, забралась ему на спину и начала массировать.


Это было не очень хорошо, но достаточно неплохо.


Через две минуты после начала массажа его коммуникационное зеркало завибрировало в кармане с гораздо большей интенсивностью, чем обычно, означая, что это было какое-то важное сообщение или чрезвычайная ситуация.


"Любовь. - Сказал он, и Игритт встала с его спины и протянула ему волшебное зеркало.


Он взял трубку, и перед ним предстало лицо Лиры.


Равнодушное выражение ее лица немного успокоило его.


- Что случилось, Лира? - спросил он.


- Рука короля, лорд Джон Аррен умер прошлой ночью. Его глаза расширились.
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- Как это произошло!? - спросил он.


- Мои шпионы рассказали мне, что он и Лиза поссорились прошлой ночью. И что она отправилась на встречу с Петиром Бейлишем. Тем не менее, он также начал исследовать бастардов короля Роберта. Так что Ланнистеры тоже под подозрением. Боюсь, чтобы узнать правду, тебе придется сделать это самостоятельно."


"Нет! У менять есть более важные вещи. Что король Роберт делает по этому поводу?"


- Он ... убежден, что это была высокая температура. Похоже, что Великий Мейстер проделал достаточно хорошую работу, чтобы одурачить его. Но он изменил свои планы относительно поездки в Винтерфелл. Вместо того, чтобы взять только 200 всадников, он теперь прибудет с 500 вместе со своей семьей. Он, вероятно, хочет устроить помолвку одного из своих детей с одним из детей лорда Эддарда Старка. Да, кстати, Лиза Аррен взяла людей Аррена и уехала из Королевской Гавани в ту же ночь после смерти Джона Аррена."


Он обдумывал ее слова, гадая, сможет ли он использовать Толстого короля, чтобы избавиться от предстоящего брака с Сансой.


На самом деле он не хотел жениться на девушке с воздушной головой. Но он также не хотел разрывать отношения со Старками. Не тогда, когда Белые Ходоки скоро придут за всеми ними.


- Что-нибудь еще? - спросил он.


- Лорд Станнис также готовит Королевский флот. - Его часто видели с Лордом Джоном Арреном, и я подозреваю, что он также догадывался об истинном происхождении королевских детей. Я думаю, он хочет покинуть Королевскую Гавань и вернуться в Драконий Камень с Королевским флотом. Хотя я понятия не имею, чего он планирует достичь, делая это."


- Что-нибудь еще? - спросил он.


- Хм... Да. Еще двое убийц пытались убить Тириона на этой неделе. Благодаря твоей магической защите и некоторым деталям это не сработало. Я думаю, что Тирион отправил их головы обратно к своему отцу. И петушков к сестре."


Он улыбнулся в ответ.


По крайней мере, число людей, пытающихся убить Тириона, значительно сократилось.


- Что-нибудь еще? - спросил он, надеясь, что лира Просто расскажет ему все сразу.


- Кхал Дрого, похоже, принял предложение Иллирио Мопатиса. По крайней мере, я так думаю. Не знаю, зачем еще ему понадобилось поворачивать весь свой Кхаласар и двигаться к Пентосу."


- Что-нибудь еще? - спросил он, и она покачала головой.


- Кроме строительства новых и больших заводов по производству оружия из драконьего стекла. Нет. Это все."


- Он кивнул.


- Держи меня в курсе, если случится что-нибудь интересное."


Она кивнула и опустила зеркало. Просунула два пальца в киску и раздвинула губки, показывая дырочку.


Вскоре она перевела зеркало на обнаженную грудь.


" Позже. - Чувственно прошептала она и оборвала связь.


Он вздохнул, опустил зеркало и оказался лицом к лицу с ледяным выражением лица Игритт.


- Ты, кажется, получил удовольствие от "разговора" с ней.


Он схватил Игритт за руки и швырнул на землю, взобравшись на нее сверху. - Она уже давно пытается соблазнить меня. Еще до того, как мы стали парой, - сказал он, коснувшись ее щек и нежно поцеловав в губы. - Если я не поддался ее соблазну тогда, то не поддамся и сейчас, когда у меня есть женщина, которую я уже люблю."


Он взял ее руки и положил поверх ладоней. Эта задача была намного сложнее с тех пор, как он улучшил ее тело.


- А теперь как насчет этого.


- А как же моё обучение!? - Спросила Игритт, притворяясь что нет желания, хотя ее дыхание уже становилось тяжелее.


Он о чем-то задумался, а потом улыбнулся. Он поднял ее и усадил к себе на колени. Затем с помощью заклинания Акцио он призвал книгу к себе и передал ее девушке


"Начинай.


У нее перехватило дыхание, она положила руку ему на грудь, чтобы успокоиться.


Он остановился и посмотрел на нее: "начинай читать."


Ее бедра в отчаянии подогнулись, она наконец открыла книгу и начала читать.


И он преступил.


Остаток вечера прошел просто восхитительно.


Наблюдать, как Дети Леса убегают при виде трахающейся Игритт на открытом воздухе, было забавно.
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- Я пока прекращаю все работы по строительству дорог на моих землях. - Сказал он, шокировав всех присутствующих. В конце концов, когда дело дошло до строительства дорог на его землях, он проявил очень агрессивный подход, чтобы в один прекрасный день они достигли каждого закоулка и трещины.


Он открыл карту с изображением Севера и показал ее своему маленькому совету. В частности, начальник департамента дорог и инфраструктуры.


- Строительные рабочие и материалы пойдут на север. - Сказал он, указывая на последний очаг. - Я хочу, чтобы они построили дорогу от последнего сердца до Черного Замка. А затем прилегающая дорога от одного конца стены до другого для удобства снабжения транспортом."


- Я также планирую отправить половину моих строителей к стене, где они начнут строительство замков. Начиная с замка Стоундур, холма инея, ледяной метки и ночного замка. Я хочу, чтобы эти четыре замка были построены довольно скоро. Я не знаю, как вы это сделаете. Наймите больше строителей из Ассахи. Я хочу, чтобы это было сделано к концу года."


Его начальник отдела дорог и инфраструктуры выглядел немного ошеломленным, но все равно кивнул.


- Тирион. Ты также поможешь ему в этом. - Расширение Моего флота уже не так важно, как раньше. А теперь я хочу, чтобы вы сосредоточились на этом проекте. Флот может быть расширен следующим летом. - Если переживем эту зиму.


- Вы уверены, милорд? С большим флотом мы сможем привезти больше ресурсов. - Сказал Тирион.


"Да. Кроме материалов для цемента, у нас есть все другие материалы здесь, на севере. И теперь, когда другие лорды позволяют мне брать их ресурсы почти бесплатно, у нас не должно быть проблем в этом деле. Любой другой вопрос."


"Да. Сколько замков у других лордов? - Спросил Тирион.


- Старки командуют над двумя. Первоначальные 3 ночных Дозора останутся их, хотя Карстарки собираются усилить их своими людьми и ресурсами. Амберы и Мандерли также имеют объединенное командование над 3 замками. Остальные 6 оставшихся замков были распределены между другими домами Севера. Дом Рида и Флинта попросили восстановить ров Кейлин и укрепить его, чтобы Север не был уязвим с юга. Мормонтам и Фишерам была поручена часть защиты западного побережья, чтобы Железнорожденные не посмели напасть на нас, в то время как восточное побережье было отдано Мандерли. Дом Мандерли также получил приказ построить собственный военный флот, хотя я не думаю, что они смогут разместить очень большой флот. Самое большее-около 30-40 военных галер. Что-нибудь еще?"


- Они, кажется, дали вам большую часть работы и замков, Милорд."Селли, генеральный директор его бизнеса сказала:" Вы не только обязаны построить дороги, а также обязаны обеспечивать продовольствие, оружие и доспехи за половину цены. И теперь они ожидают, что вы удержите 4 из 18 замков, в то время как даже Старки удерживают только 2. Это кажется несправедливым."


- О, но это действительно не так Селли. На самом деле, именно я попросил командование 5 замками."


- Что? Зачем тебе это делать? - Спросил Тирион.


"Потому что в настоящее время около 1 миллиона из 5 миллионов жителей Севера живут на моих землях. Но реальная ситуация такова. Сам дом Болтон зарабатывает вдвое больше, чем все остальные дома на севере вместе взятые. И даже с раздачей продовольствия и оружия за половину цены, мы все еще немного впереди, поскольку они также должны отдавать свои ресурсы бесплатно."


Он не лгал. Даже если не считать тех богатств, которые он привез из Валирии, его дом все равно зарабатывал вдвое больше, чем все остальные дома на севере вместе взятые.


И он рассчитывал, что в будущем станет только богаче.


Тирион поднял подбородок и спросил: "есть еще что-нибудь, милорд?"


"Да. Помимо легионов, которые у меня уже есть, мне надо еще 4 по 3000 человек каждый. Один я отдам Уолтону, другой - Тириону, третий - Тормунду, а последний - Мансу."


- Вы уверены, что хотите поручить мне командование одним из них? - Спросил Тирион, указывая на себя с нервным смешком. - я имею в виду... я не очень хороший воин."


"Ваша задача не только сражаться, но и вести. Я также выделю всем четырем командирам по 10 моих элитных фехтовальщиков. Они были облачены в магические доспехи и вместе смогут убить Белого Ходока. Ваша единственная работа будет заключаться в управлении и руководстве. И я уверен, что ты не подведешь меня, Тирион."


Тирион выглядел шокированным тем, как много доверия он выказывал, и просто кивнул.


- Разве вы не принимаете командование ни одним из замков, милорд? - Спросила Карси. Ее живот выпирал. Он догадывался, что она уже на 6-7 месяце беременности. Должно быть, это было еще до того, как он отправился во вторую экспедицию.


Похоже, что Варко не был паинькой.


Он должен был убедиться, что Карси родит благополучно, так как многие женщины умирают во время родов в эту эпоху, и он не хотел, чтобы это случилось с ней. Главным образом потому, что Варко заслужил такое счастье, но также и потому, что Карси была очень способным человеком и одним из его генералов.


"Нет. Я буду во главе цепи командования, но не буду лично руководить обороной замка."


- А как насчет нас? - Спросил Бронн, указывая на себя, Карси и Ракоро, которые к этому времени обучили 1000 человек как конных лучников и готовили еще 1000 человек. - Просто сидеть и смотреть?"


"Нет. Карси возглавит 5000 человек и будет отвечать за оборону моих земель на случай, если Ланнистеры или железные люди нападут и Гловеры, Мормонты и Фишеры потерпят неудачу. Я также дам ей 4 Варга и половину моих гигантов для этой задачи.


Винтерхолд и порт Болтон уже имеют значительный гарнизон из 4000, по 2000 человек каждый, а также 2000 "полицейских", которые могут быть использованы в качестве резерва. Но будут готовы."


Карси не ответила, а просто поклонилась ему.


- Ты и Ракоро, с другой стороны. Ваши 7000 человек и 1000 конных лучников Ракоро будут атаковать."


"Атака. - Кого? - Спросил Ракоро.


- Любой, на кого я укажу. - В случае крайней необходимости, я могу даже послать вас к стене, чтобы укрепить замки. Это понятно."


Оба кивнули.


- Что-нибудь еще?"


- Транспортировка мастеров-строителей из других мест потребует много золота, милорд. - Сказал его начальник отдела исследований и разработок.


- Не обращай внимания на расходы. "казначей обеспечит вас всем необходимым золотом. Только не бери чрезмерно."


Мужчина нервно рассмеялся, и Тирион вдруг сказал: "Вы можете жениться на Мирцелле, милорд."


Все остальные в комнате прекратили свои занятия и уставились на гнома.


- Я имею в виду. После того как Король разорвал вашу помолвку с Сансой, вы могли бы использовать ее в своих интересах, чтобы жениться на моей племяннице. Она добрая, нежная и милая девочка и вырастет такой же красивой, как ее мать. Это также даст нам связь с королевским домом, что само по себе было бы большим благом."


- Мой брак не стоит на столе, Тирион. Я многим пожертвовал ради своего народа. Я не собираюсь получать пожизненного партнера только для некоторых будущих связей. "Я женюсь по любви, и это окончательно. Что-нибудь еще."


- Вы отправитесь в другую экспедицию к северу от стены, милорд? - Спросил Уолтон и тот кивнул.


- Да. Но не в течение некоторого времени. И на этот раз я возьму с собой только горстку людей."


- Разве это не опасно? - Спросила Карси, он покачал головой.


Встреча продолжалась в течение следующих 2 часов, в течение которых он объяснил и наметил будущее для своих земель на ближайшие несколько лет.
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Домерик сидел за большим столом в своей библиотеке в подземной базе и смотрел на ледяной кристалл, который взял после смерти Ходока.


Он мог почувствовать стихию холода и смерти, исходящую от кристалла.


Она была очень похожа на ледяной меч, оставленный Белыми Ходоками после смерти.


Это заставило его задаться вопросом, были ли Белые Ходоки и ледяной меч сделаны из одного и того же. Кристалл в ледяном мече был просто гораздо более плотным, чем этот.


Неужели Белые Ходоки соткали свое тело кристаллами!? Или у них есть какие-то гладиаторские поединки, в которых сражаются два Ходока, и победитель берет тело проигравшего.


Идея действительно казалась ему захватывающей, но он действительно ничего не знал о белых ходоках, чтобы основывать эту теорию.


Он даже не знал, могут ли они регенерировать.


Обычные стальные мечи просто разбиваются при соприкосновении с их телами, а драконье стекло или валирийская сталь, в свою очередь, разбивает их на тысячи ледяных кристаллов.


Он положил ледяной кристалл в контейнер, куда положил кристаллы льда, собранные им после смерти обоих Белых Ходоков.


Как ни удивительно, стальные доспехи, которые они носили, также разбились на ледяные кристаллы после смерти, но они были гораздо более высокого качества. Почти как ледяной меч.


Все это заставило его еще больше заинтересоваться Белыми Ходоками. Если бы только он мог поймать одного из них.


Но для этого ему придется сделать валирийскую стальную цепь, так как обычное драконье стекло было недостаточно прочным, чтобы задержать их в плену.


Возможно, когда-нибудь в будущем он сделает такую цепь.


А сейчас он хотел посмотреть, сможет ли он использовать ледяные кристаллы в качестве магического источника.


Ледяные кристаллы не обладали такой магической силой, как драконьи яйца.


Если бы он мог просто удалить заразу с них, тогда, возможно, он смог бы использовать их для своих собственных задач.


Но как ему удалить это?


Он вспомнил, что читал о том, как опытные Разрушители проклятий в Гринготтсе извлекали любую душу из крестража, найденного в египетских рунах.


Он достал блокнот и начал делать заметки, основываясь на этой теории.


Если его теория верна, то это может сработать.
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Он вернулся в свою комнату поздно ночью и замер на месте.


В его постели спала Игритт.


Само по себе это было неудивительно, поскольку теперь она обычно всегда спала с ним.


Что было удивительно, так это скудный наряд, который она носила. Прозрачный.


Он однажды видел, как одна из шлюх носила похожий наряд.


Она, должно быть, ждала его довольно долго, но он не только опоздал, но и сразу отправился исследовать кристаллы льда, вместо того чтобы встретиться с ней.


Он не хотел беспокоить ее сейчас, когда она мирно спала.


Он переоделся в ночную рубашку, лег позади и обнял ее, вспоминая Карси, и думая, не раздуется ли когда-нибудь живот Игритт принеся ребенка в этот мир.


Эта мысль взволновала его.


У него была своя семья.


Это звучало мило.


Он притянул Игритт ближе к себе, но это разбудило ее.


Девушка извивалась в его объятиях, издала стон и повернула голову, чтобы посмотреть ему в глаза.


- Я ждала тебя, Домерик. - Сонно пожаловалась она, протирая глаза. - Ты не пришел."


- Сожалею. - Сказал он и медленно двинулся вперед, соединяя губы.


Она пододвинулась к нему.


Слегка застонав, почувствовал ее улыбку в поцелуе. Она начала двигать бедрами.


Он убрал руку с ее плоского живота и провел ладонью по слегка затвердевшим розовым соскам.


- М-м-м ... - простонала она, он понял, что даже если ей хочется спать, он не позволит ей.


Он опустил другую руку и слегка отодвинул прозрачную шелковую ткань, которую она носила, раздвинул ее ягодицы".


- Ты использовала анальные шарики, которые я тебе дал. - Сказал он, покручивая один из ее сосков. У нее перехватило дыхание, спина выгнулась, он слегка просунул указательный палец в ее тугую попку, добившись от нее еще одного стона.


- Подожди! Я еще не готова. - Сказала она, схватив его за руку, которой он ее щупал.


Он хотел сказать ей, что ему все равно, вытащить анальные шарики и войти поглубже в ее тугую маленькую попку, но он знал, что неподготовленный анальный секс причиняет сильную боль, поэтому воздержался.


Он потянул "за нитку", торчащую из ее попки, и вытащил ее, анальные шарики. которые выходили по одному.


- Ты полностью приняла их. - Прошептал он, кусая ее за мочку уха и щипая за другой сосок. - Непослушная ты девочка"


- Игритт повернулась и снова посмотрела ему в лицо. - это то, что ты называешь прелюдия, Домерик!?"


"Да. Тебе нравится?"


Она слегка покраснела и кивнула.


Он почувствовал, как его грудь наполнилась, и как только он вынул последний шарик из ее задницы, он использовал пальцы и начал потирать ее клитор. Хотела ли она остановить его или хотела, чтобы он продолжал, он не знал, ему было все равно.


Он медленно потирал ее клитор, используя немного своей магии, заставляя его руку вибрировать время от времени, вскоре соки хлынули из нее.


- Тебе же это нравится, маленькая шалунья."


- Я ... да, милорд. - Она выдохнула и задрожала в его объятиях, жидкость потекла вниз по ногам.


Ее хватка вокруг его рук ослабла, а голова откинулась на подушку, изнемогая от умопомрачительного оргазма, который она только что получила.


- О нет, не надо, - сказал он и развернул ее так, что ее лицо уткнулось в подушку, а попка находилась "в воздухе".


Он шлепнул ее по заднице, наблюдая, как она трясётся. - ты же не думала, что сможешь уснуть после того, как раззадорила меня, правда!? - Говоря, он поместил свой член между ее ягодиц и начал медленно потирать его, стимулируя ее "розовый бутон", который несколько раз подмигнул в ответ, заставляя его взять ее прямо здесь и сейчас.


Но он взял себя в руки и затем выровнял своего дракона с ее клитором, слегка раздвинув его.


Словно зная, что сейчас произойдет, Игритт из последних сил выдала усталым и взволнованным голосом: "опустошите меня, милорд."

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 219



Час спустя.


Он лежал голый на кровати с улыбающейся Игритт на руках.


- Это было потрясающе. - Прошептала Игритт, глубже зарываясь головой в изгиб его шеи.


- Хм... - пробормотал он, пока его правая рука массировала ее зад и тянулась к ягодицам, время от времени поглаживая ее.


Она извивалась на его груди, но затем взяла его блуждающие руки и положила их между своими мягкими подружками.


Она стала еще более стройной с тех пор, как он провел над ней ритуал укрепления тела. И секс между ними никогда не был таким.


"Нет. - Сказала она и взяла палец в рот, посасывая его медленно, но чувственно.


- Ты действительно хорошенько его почистил. - Сказала она через несколько мгновений, он приподнял ее так, что ее лицо оказалось на одной линии с его, а его вялый член терся о ее клитор.


Он почувствовал желание и позволить ей оседлать его еще раз, но знал, что избыток плохо.


Даже секс.


Он поцеловал ее в лоб, а затем спустился к бровям, глазам, щекам и губам.


Они расстались, и в ее глазах он увидел только любовь и преданность.


- Я не из этого мира, Игритт. - Слова слетели с его губ прежде, чем он успел подумать. Но как только осознал, он понял, что сказал не то. Он больше не хотел ничего от нее скрывать. Не после всего счастья, доверия и любви, которые она ему подарила.


Ее брови в замешательстве поползли вверх. - что ты имеешь в виду, Домерик?"


- Я жил в другом месте. Другой мир, который отличался от этого. Он сказал: "Мир, в котором было четыре сезона в году, что-то, что никогда не менялось. Мир, отличный от этого. Мир, где существовали другие "волшебные люди", такие как я."


- Так... ты хочешь сказать, что ты не Домерик Болтон? - спросила она, поднимаясь с его груди и глядя на него серьезным взглядом.


- И да, и нет. - Ответил он, стараясь не смотреть на нее. - Когда я умер в том другом мире, моя душа вошла в какие-то врата. Эти врата привели меня в этот мир и в тело 7-летнего Домерика Болтона, чья душа только что покинула его из-за несчастного случая с лошадью."


- Итак... - сказала Игритт, выглядя немного смущенной всей этой поднявшейся темой, которую он внезапно свалил на нее. Он не торопил ее"... как тебя звали в том мире?"


"Гарри. - Он сказал ей: "Гарри Джеймс Поттер. Сын Лили и Джеймса."


- А-а... я всегда удивлялась, почему ты назвал свой меч Лили. "Я понимаю, что есть смысл. Должно быть, ты очень любил свою мать. Ты скучаешь по ней?"


- Ты мне поверила!? - спросил он в ответ.


- Я не думаю, что ты будешь лгать мне о чем-то таком. - Сказала она и ухмыльнулась ему. - кроме того, твои глаза не врут."


"Да. Обычно ты никогда никому не лжешь, а говоришь только полуправду. Но когда ты лжешь, твои глаза становятся холодными. Немного... менее эмоциональны."


Хм... он не знал. Как он раньше этого не замечал?


Через некоторое время он ответил ей: "нет. Ну, я скучаю по ней, но не так сильно. - Ее убил сумасшедший, когда я был еще ребенком. Она умерла, защищая меня."


- Она, должно быть была хорошей женщиной. - Сказала Игритт, и он кивнул.


- Мои учителя говорили мне, что она была блестящей ведьмой."


"Ведьма. Так ты называешь женщин с магией? - спросила она, и он кивнул.


- Хм... и она могла творить магию, как ты!?"


"Да. Хотя она полагалась в основном на амулеты, в то время как я больше занимаюсь рунами, чарами и темными заклинаниями."


Игритт ничего не поняла, он видел это по ее глазам, но она безмолвно кивнула.


- Расскажи мне еще о своей прошлой жизни, Гарри Джеймс Поттер."


- Джеймс... - Он засмеялся и начал рассказывать ей историю своей жизни.


Они проговорили друг с другом до раннего утра, а потом оба так устали, что она заснула в его объятиях.


Он посмотрел на ее безмятежное лицо и закрыл глаза, он понял, что снял этот тяжкий груз со своей груди, поделившись с ней правдой.


Хотя позже ему придется предостеречь ее от того, чтобы делиться правдой с другими. Главным образом потому, что он не хотел, чтобы его тетя знала. Она была единственной матерью, которая когда-либо была у него ( за исключением Молли Уизли, но она не могла исполнять роль матери, так как у нее было своих 7 детей, о которых нужно было заботиться ). И он не хотел что-бы она возненавидела его, когда узнает, что на самом деле он не ее племянник, а кто-то другой в его теле.


Но он не сожалел о том, что рассказал Игритт.


Вскоре и он заснул.
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На следующий день они с Игритт шли обедать ( они пропустили завтрак ), когда наткнулись на Лиру, которая снова смотрела на него с похотливым видом.


Он вздохнул, повернулся и посмотрел на Игритт. "Иди. Я догоню."


Игритт кивнула ему и сердито посмотрела на Лиру, прежде чем продолжить путь.


Он заметил, что после того, как поделился с ней правдой, узы доверия между ним и Игритт стали еще крепче, чем прежде.


И эта связь не была чем-то таким, что он хотел бы разорвать в ближайшее время.


Он повернулся к Лире и сказал: "Лира. Нам нужно поговорить."


Лира нахмурилась от его серьезности, но кивнула и повела его в соседнюю пустую комнату для гостей, где они могли свободно поговорить.


"Лира. - Он сказал, произнеся необходимые заклинания. - Мне нужно, чтобы ты перестал пытаться соблазнить меня."


- Почему же, милорд. - Чувственно спросила она, положив руку ему на грудь. - тебе не нравится мое внимание?"


Его лицо оставалось холодным, как камень, когда он убрал ее руку со своей груди.


- Ты ставишь Игритт в неловкое положение своими ухаживаниями. - И он понял. Если бы кто-то заигрывал с Игритт, ему было бы не только неудобно. Он был бы чертовски взбешен. И он знал, что Игритт чувствует то же самое, хотя она никогда не говорила ему об этом, поскольку ее мыслительный процесс все еще находился под влиянием традиции вольного народа, которая гласила, что человек может взять то, что он сможет сохранить. Это значит, что достаточно сильный мужчина может заполучить "гарем", если сможет защитить своих женщин.


Но он знал, что даже если у нее такой ход мыслей, она не хочет делить его с другими женщинами.


- Эта игра в кошки-мышки продолжается уже достаточно долго, Лира. Пора тебе двигаться дальше и найти себе достойного мужа. Кого-то, кто, в отличие от меня, действительно позаботится о тебе. - Сказал он.


- Но разве не ты заботишься обо мне? Разве не ты освободил меня от моего учителя в Лисе и позволил мне жить своей собственной жизнью? Разве не ты дал мне кров и пищу, когда мне больше не на кого было положиться? Я тоже люблю тебя. И я не пойду за другим мужчиной. Даже если это означало, что ты никогда не примешь меня и что я останусь незамужней до конца своих дней."


Он нахмурился, услышав ее заявление, и использовал более глубокую легилименцию, обнаружив, что она не лжет.


Она хотела быть с ним главным образом ради власти и безопасности, которой он обеспечит ее и детей. Но она также была влюблена в него.


Ее любовь к нему была просто спрятана глубже в ее сознании, так как она не хотела признаваться в этом самой себе из-за того, что она перенесла, будучи рабыней в Лисе. Вот почему ему не нравилось, использовать магию на тех, кому он доверял.


Он сдержался от вздоха.


- Независимо От Лиры. Ты должен признать, что теперь я с Игритт. Поэтому ты не можешь продолжать пытаться соблазнить меня. Уже нет. Я все же предлагаю тебе отказаться от своей любви и найти кого-то более достойного твоего внимания. - Сказал он.


Лира нахмурилась, услышав его слова, и покачала головой. - ты действительно не понимаешь женского сердца, милорд."


На это у него не нашлось ответа. Если бы он понимал его, то, возможно, узнал бы о Джинни и ее неверности раньше.


- Ты можешь хотя бы подарить мне ребенка? Я хочу сохранить в себе частичку тебя. Пожалуйста, милорд."


"Нет. Он ответил: "Если у меня когда-нибудь будет ребенок, то я хочу сыграть для него роль отца. Я не хочу, чтобы он остался без родителей. Не старайся."


Лира вздохнула, и ее плечи опустились. Она долго смотрела в пол задумчивым взглядом, потом ее глаза внезапно расширились, и она посмотрела на него с широкой ухмылкой.


Ему совсем не понравилась эта ухмылка.


"Так. Твоя единственная проблема со мной заключается в том, что я пытаюсь соблазнить тебя, и это заставляет Игритт чувствовать себя неловко.


"Да."


- И ты хочешь, чтобы я перестала тебя соблазнять?"


- Совершенно верно."


- Значит... у тебя не будет никаких проблем, если я начну соблазнять Игритт!?"


Его мозг отказал.


- Что!?"


- Если я соблазню Игритт и она скажет, что ты можешь трахнуть меня, то это не будет проблемой. Так ведь?"


Он долго смотрел на женщину, потом усмехнулся про себя.


- Ну, ты можешь попробовать, если хочешь. Но я не думаю, что Игритт нравятся женщины."


- Ты не можешь знать, милорд. - По крайней мере, это лучше, чем откровенный отказ, - сказала она с улыбкой."


Она улыбнулась и поклонилась ему еще раз, показывав свою пышную грудь.


"Лира. - Сказал он, и она усмехнулась и выпрямилась.


- Прошу прощения, милорд. Видите ли, старые привычки. Она улыбнулась и вышла из комнаты, широко раскачивая бедрами.


Он устало вздохнул, размышляя, не следовало ли ему быть с ней тверже.


Ну, пока она будет беспокоить Игритт, а не его.


Он покачал головой и вышел из комнаты, чтобы присоединиться к Игритт за обедом.
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Месяц спустя


Домерик сидел в своей подземной библиотеке и работал над Кристаллом льда.


В конце концов ему удалось извлечь из ледяного кристалла эссенцию, оставленную Белым Ходоком.


Это оставило Кристалл слабым и хрупким, не говоря уже о том, что он потерял большую часть своих магических свойств, но в конце концов, он все еще был на шаг или два выше средних магических камней, которые он нашел в Валирии. И у него были тысячи таких же ледяных кристаллов, так что это было неч-то.


Теперь он задавался вопросом, Может ли он использовать эти ледяные кристаллы, чтобы принимать ледяную энергию, формирующуюся в земле за стеной, и создать магический щит вокруг стены.


Победить белых ходоков их собственной силой и все такое, поскольку было ясно, что его собственные магические силы намного уступают их.


Он не был уверен, что такая штука вообще сработает, поэтому требовались некоторые эксперименты.


Вот как он пришел к своему теперешнему положению. Пыль.


Похоже, что как только ледяной кристалл становится хрупким, он может разбить его на мелкие мелкие частицы, которые затем можно использовать в качестве ингредиента для его магических зелий. Или волшебные чернила.


Он достал все ингредиенты, которые держал при себе, и понял, что ни один из них даже близко не подходил к магической силе по сравнению с ледяной кристаллической пылью. Даже кровь Детей Леса ( дар ) и сок из Чардрева не шли ни в какое сравнение.


Это заставило его задуматься.


Если бы он взял мертвые драконьи яйца и растер их в мелкую пыль, то они были бы столь же магически сильны, как и тогда, когда они были целыми. Потому что некоторые вещи (например, философский камень) теряют всю свою силу, когда разбиваются.


Но если это сработает…


У него были сотни мертвых драконьих яиц. Не говоря уже о том, что в Валирии были тысячи других, которые до сих пор хранились в склепах.


Если это сработает, и он сможет создать магические чернила, то магические руны, написанные с ними, будут настолько сильны, что смогут даже противостоять ледяным мечам Белых Ходоков.


И если это сработает, то он даже сможет создать для себя магическую броню, которая позволит ему свободно использовать свою магию даже в снежной буре, созданной Белыми Ходоками.


Конечно, в этом его полусыром плане было много "если". Он даже не знал, сможет ли разбить яйцо дракона (он никогда не пробовал).


Но возможности есть…


Он уже давно не чувствовал такого возбуждения.


Он быстро взял ледяную кристаллическую пыль, а также все остальные ингредиенты и отнес их в еще одну комнату, где он мог экспериментировать в свое удовольствие, не боясь взрыва.


—————


Через неделю


Домерик вышел из исследовательской комнаты с бело-серебристой жидкостью во флаконе и улыбнулся.


Наконец-то он это сделал.


Он наконец-то создал волшебные чернила, настолько мощные, что они будут работать даже в руках маггла.


Это все изменит.


Во-первых, ему не нужно было создавать все магические доспехи самостоятельно.


Во-вторых, ему не нужно будет вырезать руны, необходимые для посадки деревьев Вейра.


Это сэкономит ему огромное количество времени в будущем.


Конечно, ему все равно придется самому сажать деревья и произносить необходимые заклинания, но как только он научит рисовать ритуальные круги нескольких избранных, его нагрузка резко снизится.


Он удивлялся, почему никогда раньше не думал о создании таких мощных чернил.


О... раньше у него не было никаких волшебных ледяных кристаллов.


Он все еще не уничтожил ни одного драконьего яйца. У него было чувство, что создание волшебных чернил из них ( если это вообще возможно ) займет в десятки раз больше времени, чем у него ушло на создание этих чернил.


Это может подождать.


На данный момент он был бы доволен своим новым творением.


Это дало ему много свободного времени, которое он мог использовать для изучения и исследования различных видов магии в этом мире.
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- Лязг!!! "Звук стали, валирийской стали, раздался на изолированной поляне, когда он едва блокировал огромный меч Баки - который был похож на зубочистку, первым валирийским стальным щитом в истории Вестероса.


После ритуала укрепления тела, Бака стала чудовищно сильна. Почти такая же сильная, как Белые Ходоки.


Варко сказал ему, что она будет отличным спарринг-партнером для него, для подготовления его к предстоящим боям с белыми ходоками.


А так же, что без крайней необходимости он не должен участвовать в битве, потому что если он потеряет свою жизнь, то они, скорее всего, проиграют битву и войну вместе с ней.


Если уж на то пошло, Варко попросил его сделать щит, который он мог бы использовать для защиты от Белого Ходока, чтобы продержаться дольше и дождаться прибытия помощи. Щит был сделан из 90% морозной стали, которую он осветил рунической магией, и 10% толстого покрытия из валирийской стали, чтобы он выдержал атаку Белого Ходока и не разбился при ударе.


Щит был вдвое меньше его самого, и ему было очень легко защищаться.


Но переход от обороны к нападению все еще был труден для него, и он также время от времени попадался на финты, что означало бы конец его жизни, когда он сражался против Белого Ходока.


Бака взяла гигантский меч ( который был такой как его рост и помещал столько стали, что можно было изготовить 5 мечей ) одной рукой и ударила.


Он снова блокировал, но сила удара заставила его проскользить несколько метров, когда остановился он помассировал левую руку, которая болела от всех этих наказаний.


- Да ладно тебе, Дом-Дом. Пусть Бака раздавит тебя. - Сказала она мелодраматическим тоном и снова бросилась на него.


До сих пор все трое, получившие улучшения, чувствовали, что различные аспекты улучшились. Варко приобрел большую выносливость, а также приличное улучшение в скорости и силе. Зрение Игритт значительно улучшилось, а так же увеличение силы и скорости.


Что же касается Баки, то усиление в основном затронуло ее силу и слегка другие аспекты. Чего он не ожидал, так это того, что она станет более "разумной".


Если раньше она была маленьким ребенком, то теперь превратилась в раздраженного подростка.


Честно говоря, это было немного пугающе.


Бака двинулась, он снова блокировал, но его ноги подкосились, и он потерял равновесие. Сила удара швырнула его на землю и заставила несколько раз перевернуться, прежде чем он, наконец, остановился и больше не встал.


Его левая рука онемела от полученных ударов, тело было покрыто потом, а дыхание тяжелым.


По правде говоря, Бака была, пожалуй, даже немного сильнее Белых Ходоков. И ее 150 фунтовый тяжелый меч...


Бака подошла к нему и села рядом. Она ткнула его в щеку и сказала нараспев: "Варко велел мне не давать тебе покоя. Несмотря ни на что."


В его сердце поднялся ужас.


- Ха-ха-ха. Ну ладно тебе, Бака. Ты же знаешь, каким беспокойным может быть Варко. Нет никакой необходимости его слушать. - Сказал он, но это больше походило на мольбу.


- Хм... - она положила руку на подбородок, изображая задумчивость. Покачала головой. Возможно. Но он прав. Чем больше побоев ты получишь, тем сильнее будешь."


Сердце ушло в пятки.


То, что она говорила, не было ошибкой. Но сейчас он действительно слишком устал. И он больше не хотел с ней сражаться.


Но он знал, что, несмотря на ее подростковое поведение, Бака теперь гораздо умнее и больше не попадется на его уловки.


- Ладно. - Сказал он, и Бака взяла его и подняла, как прутик.


Через несколько секунд он снова принял на себя удар и подумал, что если у него будут такие хорошие и ответственные "щиты", то он умрет еще до того, как сможет сразиться с Белыми Ходоками.
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Домерик принимал холодный душ вместе с Игритт после тяжелого дня тренировок. Пока он тренировался с Бакой, она также тренировалась с 150-фунтовым луком, который он изготовил специально для нее. Лук, который был таким тяжелым, и его тетива так туго натянуты, что даже с ее усиленными мышцами, у нее были проблемы с использованием.


Она хотела увеличить свою силу и выносливость до такой степени, чтобы иметь возможность выпустить тысячи стрел в одном бою по сравнению с предыдущими сотнями.


Он также подумывал о том, чтобы сделать для нее несколько рунических стрел. Эти стрелы трансформировались бы в гораздо меньшие снаряды, но были бы такими же быстрыми и смертоносными.


Это была просто идея, и не то, над чем он даже начал работать, но у нее был потенциал.


С новой группой обученных, которые будут использовать магически мощные чернила, для вырезки рун вместо него, ему просто нужно будет создать руны.


Кроме того, Игритт училась стрелять из лука с лошади.


Поскольку Валирийский лук не был изогнутым и не предназначался для использования на лошади, у нее была изрядная доля трудностей, но она справилась.


Она терла его спину грубой губкой, его член дергался каждый раз, когда она упиралась грудью о его спину.


Он был уверен, что она делает это, чтобы подразнить его.


Это сработало.


Он хотел ее, но вся его левая рука обмякла от перенесенного наказания. Его правая рука тоже болела от упражнений с мечом, а ноги превратились в желе.


Он действительно был не в том состоянии, чтобы заниматься сексом. Игритт знала это и воспользовалась моментом, чтобы безжалостно подразнить его.


Он ткнул указательным пальцем себя и послал слабый разряд.


Вопль Игритт показался ему божественным.


- Ты думаешь, это смешно, да? - сказала она, потянувшись к его паху и схватив бубенчики.


- Давай еще раз. Она бросила ему вызов, он вздохнул взяв ее за подбородок и поцеловал в губы.


Затем он взял ее за руку и поднял ее так, что теперь она держала его наполовину затвердевший член.


Она начала массировать его, заставляя его стонать от удовольствия, он начал тереть ее влажный клитор.


Она жестом приказала встать и опустилась перед ним на колени.


Он выключил воду, и комната мгновенно наполнилась паром.


Она убрала мокрые волосы с лица и посмотрела на него большими карими глазами.


- Позволь мне позаботиться. - Сказала она, вынимая язык и медленно водя им по кончику его члена.


Его разум затуманился от удовольствия, он бессознательно взял ее голову и направил ее к своему члену.


Она не сопротивлялась, что было необычно. Может быть, она пыталась отплатить ему за все.


Игритт наполовину взяла его член в рот, вскоре он почувствовал некоторое сопротивление с ее стороны.


Его член попал ей в горло, и если бы он протолкнул его, то вызвал бы рвотный рефлекс.


Он все еще не подготовил ее к этому, но на это потребуется время. И игра в такого рода игры имела свою собственную награду.


Он взял ее за волосы обеими руками и начал медленно потрахивать ее рот.


Ее теплый язык обвился вокруг его члена, она слегка присосалась к нему, что почти заставило его кончить.


Он закрыл глаза, чтобы сосредоточиться на небесном наслаждении, которое он испытывал, когда внезапно звук вибрации зазвенел в его ушах, он открыл глаза и посмотрел на волшебное зеркало, которое хранилось в другом конце ванной.


Это был звонок от Лиры.
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Он задумался, да как же так... Снова.


Он принял вызов голосовой активацией, продолжая медленно таранить теплый рот Игритт.


В поле зрения появилось лицо Лиры, она долго смотрела на них обоих с выражением тоски, прежде чем вздохнуть и покачать головой.


- Король Роберт наконец добрался до Близнецов. - Сказала она и посмотрела на Игритт. - Старайся каждый раз принимать его немного глубже, но будь внимательна, чтобы не переусердствовать. Если тебе нужна помощь в горловом, то я могу помочь".


Игритт рассеянно кивнула Лире, которая посмотрела на него в последний раз и прервала связь.


Он был немного удивлен тем фактом, что она не пыталась соблазнить его.


Он выбрал подходящий ритм и продолжил долбить ее, пока, наконец, не достиг края.


- Я... - это все, что он смог сказать, прежде чем взорвался и выпустил груз.


Игритт попыталась оттолкнуть его руками, но он был слишком глубоко. Его онемевшие и больные мышцы набрали немного энергии, и он протолкнул свой член глубоко в ее рот и выпустил остатки спермы.


Как только он закончил, вновь обретенная энергия покинула его, и он снова повалился на табурет. Игритт кашляла слюной и выплевывала сперму.


Она посмотрела на него с сердитым и раздраженным выражением и сказала: " В следующий раз скажи."


"Конечно. - Сказал он и использовал очищающий амулет.


Он притянул ее и усадил на себя. Соки потекли вниз по бедру, говоря ему, что она, скорее всего, хочет продолжить.


Но суровые тренировки взяли свое, и на этот раз у него не было сил доставить ей удовольствие.


- Давай завтра утром.


- Воспользуйся фаллоимитатор, который я тебе дал".


Фаллоимитатор был точной копией его члена и был магически зачарован, чтобы вибрировать по команде. Для нее это был дар получать удовольствие, когда он был слишком глубоко погружен в свои магические исследования или какую-то другую работу и не мог быть там, чтобы удовлетворить ее.


- Ты идешь к королю? - спросила она, вставая и вытирая возбуждение с бедра.


"Ну. Это хороший шанс, избежания помолвки с Сансой. - Он объяснил.


Она молча последовала за ним, когда он вышел из ванной и направился в спальню.


- Лира пытается соблазнить меня. - Она вдруг сказала ему об этом, и он с любопытством посмотрел на нее.


- Это ты ее подговорил? - спросила она, прищурившись.


- Нет, правда. "Я просто сказал ей, что я не предам тебя, несмотря ни на что. Затем она спросила меня, трахну ли я ее, если у нее будет твое разрешение. Ну и вот. Я сказал ей, что не уверен, нравятся ли тебе девушки. Нравятся? - спросил он.


Игритт покачала головой, наблюдая, как он волшебным образом одевается.


- Нет... но я подумывала о некоторых... экспериментах."


- С Лирой? - спросил он.


- Ну... просто экспериментирую. - Она сказала: "это может быть весело."


- Пробуждать надежды у кого-то только для того, чтобы разбить их, - жестокий поступок. И несмотря ни на что, Лира все еще моя подчиненная, и я забочусь о ней."


- Игритт прикусила губу и на мгновение задумалась. - Она сказала, что хочет от тебя ребенка."


- Да. И я ей его не "подарю". Потому что я сам буду растить всех своих детей. И у них будут и мать, и отец. Это все только усложнит, поскольку я планирую детей от тебя. - Сказал он, подходя и целуя ее в лоб.


- Как бы мне ни было весело и приятно заниматься сексом втроем, я думаю о будущем. И что-то подобное может обернуться катастрофически."


Игритт не ответила, он поцеловал ее в голову, отступил назад и с помощью портключа удалился из комнаты.
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Он появился посреди леса, камуфляжный плащ скрывал его от посторонних глаз, пока он оставался неподвижным.


Он встал, сунул руки в бездонную сумку и достал метлу из Чардрева.


Солнце уже зашло за горизонт несколько минут назад, и с каждой минутой становилось все темнее.


Он переждал, пока не исчезли последние лучи солнца и не стали видны звезды на небе.


Он взобрался на метлу и улетел.


Через несколько секунд он уже находился над таверной, где король Роберт и его группа находились.


Он свернул по дороге, ведущую на север, и полетел над ней.


С помощью своей волшебной метлы он быстро преодолел расстояние и через полчаса уже летел над Близнецами, которые были усеяны огнями факелов и была праздничная атмосфера.


Старый Уолдер Фрей, должно быть, устроил пир в честь имени Роберта.


В конце концов, не каждый день приходится принимать короля в своем замке.


Он спустился вслед за двумя стражниками, охранявшими балкон, и наложил на них чары прежде, чем они успели заметить его присутствие.


Он посмотрел в глаза одному из них и направил на него свою палочку.


Через несколько секунд он получил информацию о месте, где спал Король.


Через несколько минут чары рассеяться ". Он взобрался на свою метлу и удалился.


Залетел на вершину Западной башни, где остановились гости, и заглянули в окрестности того места, где король Роберт должен был спать Этой ночью.


После нескольких промахов он наконец нашел нужную комнату.


Король Роберт в данный момент тешился с молодой и миниатюрной девушкой, с чертами Фрея.


Это означало, что красавицей она не была.


Интересно, старый Уолдер Фрей предоставил королю Роберту одну из своих дочерей или может быть внучку в надежде заполучить бастарда королевской крови?


Он не удивился бы, если бы это было так, Но девушка, вероятно, была бастардом какой-нибудь горничной или просто шлюхой с чертами Фрея.


С учетом того, сколько было людей Фреев, он был уверен, что любой бастард, рожденный шлюхой в их ближайших гостиницах или тавернах, с кровью Фреев.


Он повесил на окно несколько амулетов. К счастью, король Роберт смотрел в другую сторону комнаты, так что это облегчало его работу.


Он вошел и поместил их под чары Империуса.


Несмотря на то, что Роберт Баратеон был королем, у него была довольно слабая воля, и он с абсурдной легкостью овладел его разумом.


Затем он применил к королю заклинание убеждения и сказал: "Ты хочешь, чтобы твой сын женился на Сансе Старк. Ты хочешь, чтобы твой сын женился на Сансе Старк. Ты хочешь, чтобы твой сын женился на Сансе Старк. Обручить ее с Томменом."


Если он и не любил Сансу так сильно, он не собирался бросать ее на маленького монстра по имени Джоффри.


Он отошел, вылез из окна и освободил от чар.


Они оба выглядели немного смущенными на мгновение, Король пожал плечами и продолжил таранить молодую девушку.


Было время в его жизни, когда наблюдение за тем, как пожилой толстяк трахает молодую и беспомощную девушку, наполнило бы его отвращением, но он ничего не чувствовал, наблюдая эту сцену.


Более того, девушка, вероятно, даже наслаждалась этим и надеялась, что королевский бастард заполнит ее лоно.


Он отвернулся от сцены и полетел вдаль, где приземлился посреди леса.


Заклинание убеждения было довольно слабым само по себе и работало лучше всего, когда применялось регулярно. Вот почему он использовал заклинание на короле в течение последних нескольких недель и будет продолжать делать это до тех пор, пока он не достигнет Винтерфелла.


Он действительно хотел поскорее расторгнуть помолвку с Сансой, и лучшего шанса у него не будет.


Он вернулся в свою комнату.


Он обнаружил Игритт сидящей на кровати и изучающей книгу при свете волшебной лампы.


Кто бы мог подумать, что Игритт привяжется к чтению.


Да уж, как только вы начинаете делать что-то в течение долгого времени, вы привязываетесь к этому.


Он снял свою волшебную одежду и забрался на кровать рядом с ней.


Сейчас она читала книгу, которую он взял из валирийских хранилищ.


Это была книга о повседневной жизни валирийцев, и в ней не было абсолютно ничего магического, поэтому он поручил своим ученикам перевести ее на общий язык.


- Ты закончил с толстым королем? - спросила она, переворачивая очередную страницу книги.


Он улыбнулся и притянул ее к себе. - Придется проделать это еще несколько раз, чтобы оно прижилось. Но это сработает."


- Ты уже делал так раньше? - спросила она.


Он задумался над ее словами и кивнул: "несколько раз. Заклинание не всегда работает точно так, как я приказываю, поскольку оно действует на подсознание, и люди иногда могут пересилить его с достаточной силой воли, но на этот раз должно сработать."


- Уверен? - спросила она, и он кивнул, прежде чем вытащить из сумки еще одну книгу. Книга о магических рунах валирийцев.


Они еще немного позанимались, закрыли учебники и заснули.
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Месяц спустя


Домерик сидел в своей магической библиотеке в подземелье и хмуро разглядывал различные конструкции чашеобразного аппарата, стоявшего перед ним.


- Зачем ты привел меня сюда, Домерик? - Игритт в замешательстве уставилась на рисунки. Обернулась и осмотрела комнату, которую она посетила только однажды, когда он проводил ритуал улучшения тела над ней и двумя своими заклятыми щитами.


Он указал на рисунки чаш и спросил: "Догадываешься, что это?"


Игритт всмотрелась в диаграммы, заполненные магическими уравнениями, которые она не смогла бы понять, не потратив по крайней мере десять лет.


- Какая-то волшебная чаша. - Догадалась она, и он улыбнулся.


- Я когда-нибудь рассказывал тебе о чем-то, известном как "Омут"?"


Она нахмурилась и попыталась вспомнить его разговоры с ней о ее прошлом. - я думаю, ты упоминал что-то подобное раз или два. Но я забыла."


- Омут - это магическое устройство, с помощью которого можно посмотреть воспоминания о прошлом. Затем он указал на другую полку в комнате. Эта полка была уникальна, потому что вместо книг, раковина была заполнена тысячами стеклянных пузырьков, наполненных светящимися нитями.


Полка была разделена на различные секции с названиями год 1, год 2 и год 7, после чего были полки с рунами, чарамы высших изучений, темные искусства и защита от них, а так же ритуалы и много другое.


Он указал на тысячи пузырьков, - это копии моих воспоминаний. А это ... - он достал изумрудный кулон, - портключ, который доставит тебя в любую точку Севера вместе с полудюжиной людей. Это портключ многократного использования."


- Зачем ты мне все это рассказываешь? - Спросила Игритт, нахмурившись.


Он улыбнулся и поцеловал ее в лоб: "я просто готовлюсь к худшему сценарию. - Я знаю, что я довольно могущественный волшебник. Особенно в этом мире. Но я прекрасно осознаю собственную смертность. И если я когда-нибудь паду в битве, я хочу, чтобы мое наследие продолжало жить."


- Эта комната и все другие комнаты рядом с ней. Это мое наследие для моих детей. Если я погибну, ты должна будешь однажды привести сюда наших детей. Рассказать им об их наследии. О моей правде. Я еще не преуспел в создании омута. Но как только я его сделаю, я научу тебя, как им пользоваться, и ты должна научить этому наших детей. С его помощью они смогут использовать мои воспоминания, чтобы изучить всю магию, которую я знаю."


- Ты же не собираешься сделать какую-нибудь глупость? - Спросила Игритт, выглядя немного обеспокоенной.


"Нет. Просто готовлюсь к худшему. - Сказал он, прежде чем указал на волшебный сундук в углу стены.


- Если стена рухнет, я умру, и весь Вестерос будет захвачен Белыми Ходоками, у этого сундука хватит припасов, чтобы прокормить дюжину людей в течение десяти лет. В нем также хранятся магические книги и другие предметы, необходимые для обучения наших детей."


- Я также посадил деревья Вейра внутри и попросил детей леса превратить их в Чардрева, так что даже если Белые ходоки вырубят их на поверхности, Чардрева внутри будут продолжать генерировать магию, необходимую для управления этим местом. Он сказал: "я также покрою это место талисманом Фиделиуса, так что только те, кому я расскажу об этом месте, смогут его найти."


Игритт решительно кивнула, прежде чем шагнуть вперед и заключить его в объятия.


- Понятно. "но не забудьте позаботиться о себе. Я бы предпочла, чтобы ты был рядом с детьми и обучил их сам, а не обучать их по воспоминаниям."


Он крепко прижал ее к себе и кивнул головой. Я не такой уже безрассудный, как в прошлый раз. На этот раз я буду осторожнее."


Она кивнула и отошла.


Они продолжали смотреть друг на друга, он схватил ее за руки, притянул к себе для поцелуя и усадил на стол.


Она быстро начала снимать с него рубашку, пока он стягивал с нее бриджи.


Он мог бы использовать магию, чтобы снять с них одежду, но делать это самостоятельно задача из приятных.


Он снял с нее рубашку и поцеловал соски.


Она сняла с него штаны и начала поглаживать, пока он двигался вверх и нежно покусывал ее шею.


Вибрация в его волшебном зеркале вывела их обоих из приятного тумана.


Он вздохнул, взял зеркало и понял, что это была Лира.
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Он "снял зеркало", и появилось лицо Лиры. Она долго смотрела на них.


- Уже четвертый раз я звоню тебе, пока ты занимаешься сексом. - Она сказала, как только закончила смеяться, - теперь я начинаю думать, что ты делаешь это только для того, чтобы заставить меня ревновать."


- Поверь мне, Лира."он сказал:" я также начинаю задаваться вопросом, пытаешься ли ты предотвратить это всякий раз, когда я получаю такую возможность. - Сказал он, засунув два пальца во влажную и теплую Игритт и ее стон вырвался.


Лира долго молча смотрела на эту сцену, пока он ощупывал Игритт, а потом покачала головой.


- Я просто хотела, чтобы ты знал, что король Роберт прибыл в Винтерфелл вчера."


- Ты уже говорила нам об этом. - Сказала Игритт и прикусила губу, чтобы не издать еще один стон.


- Да, ладно. Возможно, вам будет немного интереснее узнать, что произошло дальше."


- !? - спросил он, посасывая и покусывая соски Игритт.


У Лиры перехватило дыхание, ее рука опустилась вниз, она тоже начала тяжело дышать. - король Роберт... он... он попросил руки дочери Лорда Старка."


- Понятно. - Сказал он и нахмурился. - Мы ожидали этого. Согласился ли лорд Старк?"


"Нет. - Сказала Лира с хриплым стоном, и даже Игритт на мгновение остановилась, чтобы взглянуть на женщину.


- Ооо не останавливайтесь из-за меня."


Он улыбнулся и большим пальцем другой руки обвел розовый бутон Игритт.


- Он не... принял его. - Сказала она. - Король был недоволен, но он... он принял другое решение."


- Тогда ... - начал он.


- Ну, тогда... да... в ту ночь король объявил о помолвке Сансы со своим сыном Джоффри Баратеоном."


Он тут же остановился и серьезно посмотрел на девушку. - Джоффри Баратеон, а не Томмен. Ты уверена?"


Распутница кивнула, ее щеки вспыхнули от возбуждения. Даже Лорд и Леди Старк, казалось, были шокированы этой новостью. Похоже, король не обсуждал этот вопрос с Лордом Старком."


- Возможно, он боялся еще одного отказа. - Сказала Игритт, игриво взяв один из его пальцев и нежно протолкнув его в свой тугой розовый бутон, все время ухмыляясь.


- Может, и так. - Сказал он и медленно уставился на ее задницу.


По другую сторону зеркала руки Лиры двигались все быстрее и быстрее.


- Да... да... - простонала Лира, а потом все ее тело содрогнулось, и глаза на долгое мгновение застыли в глазницах, прежде чем она издала еще один стон и рухнула, тяжело дыша, капли пота выступили у нее на лбу.


- Мои шпионы доложили мне, что позже они слышали, как лорд Старк и король поссорились из-за этого. - В конце концов, король Роберт использовал свою королевскую власть, и это заставил лорда Старка заткнуться. Я думаю, что лорд Старк уже не любит Короля так сильно как раньше."


- Я тоже так думаю. - Игритт застонала, когда он просунул еще один палец. Было тесновато, но он справился.


"Еще что-то, Лира? - спросил он.


- Хм... да. Лорд Старк послал два сообщения. Одно - чтобы извиниться перед тобой за расторгнутую помолвку, объясняя, как Король навязал ему эту помолвку, а другой-чтобы ты приехал в Винтерфелл с ледяным мечом. Он так же сказал, что достаточно просто послать ледяной меч, и тебе не нужно даже пребывать, если ты не хочешь,"


Игритт погладила его член еще несколько раз и спросила : Пойдешь!?"


Он нахмурился, подумав о том, что Санса будет помолвлена с ублюдком Джоффри. Интересно, что изменилось и почему король Роберт не выбрал Томмена?


Неужели он действительно так сильно хотел сделать Сансу Королевой, что даже не заботился о дружбе со своим лучшим другом? Возможно, он пытался искупить смерть Лианны, сделав девушку Старков королевой раз и навсегда?


Он узнает об этом, когда в следующий раз встретится с королем. Но пока что.


- Я поговорю с тобой позже, Лира. - Сказал он, убирая руки Игритт со своего члена и прикладывая их к ее влажной киске.


- Тогда позже, - с тоской сказала Лира, когда он прервал связь и протиснулся в теплые и гостеприимные складки Игритт.
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Он сидел на стене Порта и смотрел на шумный город внизу.


Под управлением Тириона он рос гораздо быстрее, чем раньше.


Рядом с ним Тирион понюхивал вино и немного крутил его в руке, прежде чем поднести к губам и сделать еще один глоток из бокала, который держал в руке.


"Аааа..., убивает наповал."


- Ты ведешь себя так, словно впервые пьешь золото Арбора."


" Может это и так. - Неделю назад Тиша похитила и спрятала все мои заначки, - сказал Тирион довольным тоном. Я больше не могу пить так свободно. Она говорит, что это плохо влияет на мальчиков."


- Это "плохо" влияет на молодых парней. - Сказал он, потягивая свой лимонный сок. Лимон был взят с лимонного дерева, растущего в одном из стеклянных домов в Винтерхолде. - Мальчики часто перенимают привычки своих родителей. - Сказал он.


До сих пор его удивляло, что Тирион принял незаконнорожденного сына Тиши, который родился у нее после группового изнасилования. И это было не просто шоу. Тирион ни капельки не обижался на мальчика за то, каким он родился, и искренне старался быть ему хорошим отцом.


Может быть, именно поэтому Тиша и простила его.


- Ха! - Что ты знаешь о том, чтобы быть отцом, - усмехнулся Тирион. Ну... кроме того, что "мои люди - мои дети"."


"Немного. - Но я знаю, что это дурно влияет на детей. И это вредно для твоего здоровья."


- Да, да. Остановите уже его. Теперь ты говоришь все больше и больше как моя жена. Тирион усмехнулся про себя.


- Она заботится о тебе."


- Бог знает почему. - Сказал Тирион, опустив плечи и сделав еще один глоток.


Он вздохнул и повернулся лицом к маленькому человечку - Тирион. Перестань жалеть себя. У тебя хорошая жизнь. Не растрачивайте его, живя прошлым."


Тирион повернулся и долго смотрел на него, прежде чем снова усмехнулся. Я перестану жалеть себя. В любом случае, это не подходит такому красавчику как я."


Он улыбнулся, подумав об этом.


Тирион, возможно, и не был хорош собой по стандартам, но обладал огромным талантом, когда дело касалось администрации.


За несколько месяцев, прошедших с тех пор, как Тирион принял на себя управление портом Болтон, он увеличил стоимостную торговлю на 40%. Число, которое, как он был уверен, будет только расти в ближайшем будущем.


Он также выделил дополнительное золото. Тирион купил еще 30 торговых бригов у Браавосского купца, которому не повезло.


Сам он никогда бы не нашел такой возможности, но у Тириона был нюх на такие вещи.


К настоящему времени его флот увеличился почти до 350 кораблей и будет продолжать расти даже без его присутствия.


- Король Роберт прибыл в Винтерфелл. - Сказал он после долгого молчания, опуская пустую чашу.


- И тебя вызвали для встречи с ним. - Тирион кивнул, - заставляет меня задуматься, почему ты здесь, а не на пути в Винтерфелл."


- Твой брат, племянники и племянница тоже там. - У тебя есть все, что ты хочешь, чтобы я им послал."


Стакан в руке Тириона задрожал на мгновение, прежде чем он взял себя в руки и покачал головой. - Джейми Ланнистер мне не брат. Не после того, как он предал мое доверие и... - он посмотрел на горизонт вдалеке и продолжил: - Джоффри-маленькое дерьмо. Но Мирцелла и Томмен - милые и невинные дети. Я приготовлю им кое-какие подарки, если ты не против отнести их."


- Я не возражаю. - Сказал он.


Тирион кивнул.


- Тиша... твои отношения с Тишей сейчас в порядке? - спросил он через несколько минут.


Тирион снова усмехнулся и печально покачал головой. - Прошлое навсегда останется. И я сомневаюсь, что она когда-нибудь по-настоящему простит меня за это... но мы все уладим. - Он улыбнулся, - она уже позволяет мне ложиться с ней в постель. Мы надеемся, что к концу года у нас будет ребенок."


Он улыбнулся в ответ Тириону. - Приготовь подарки к завтрашнему утру и оставь их там.


- Как пожелаешь, Милорд Волшебник. - Сказал Тирион с насмешливым поклоном.


Он улыбнулся: "Увидимся позже, Тирион."


- Счастливого пути, милорд. Домерик исчез и появился в своей комнате в Дредфорте.
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Домерик сидел в карете и смотрел на свои владения. Экипаж был окружен 20 всадниками, процессию возглавляли Варко и Бака.


Он хотел сам возглавить ее, но когда выехал из Дредфорта верхом на лошади, его окружили доброжелатели и "поклонники", и потребовалось несколько часов, чтобы заставить всех отойти в сторону, чтобы он и его небольшая свита могли продолжить свое путешествие в Винтерфелл.


После того единственного случая Варко велел ему сесть в карету и не показываться, чтобы на них снова не набросилась толпа.


Он хотел уже сказать Варко, что все будет в порядке, но не сделал этого по двум причинам. 1. Варко не стал бы слушать и 2. Ему не нравилось, когда к нему пристает толпа фанатиков и задерживают его.


И вот теперь он здесь, прячется в роскошном экипаже, наслаждается благами хорошей дороги и замечает процветание своих владений после долгого времени.


Он посмотрел на фермера, который запряг буйволов и пахал землю, в то время как вода из искусственных каналов заполняла его поле. Он повернулся к Игритт, которая зачарованно смотрела на окружение, и сказал: Когда я впервые пришел в этот мир, эти фермеры использовали деревянные инструменты для работы на своих полях. У них не было буйволов, чтобы облегчить свой труд, не было подходящей одежды, качество почвы... И они должны были брать воду из реки, для полива.


- Игритта кивнула и повернулась к нему. - фермеры твоего мира так же процветают, как и эти."


Он улыбнулся и покачал головой: "Нет. Они гораздо более процветающие. У них есть так называемые сельскохозяйственные машины, которые они используют для обработки большого количества земли. Каждый фермер в 10 раз богаче, чем самый богатый фермер в моей стране."


- Тогда не мог бы ты дать им эти машины!? - спросила она.


"Нет. - Он покачал головой. - я не знаю, как создавать их. Сейчас все это выше моего понимания."


Игритт кивнула, и села к нему на колени. Он обнял ее за талию, и они оба с интересом смотрели в окно на процветающие земли.


- Когда я впервые надел мантию Владыки этих земель десять лет назад, в моих землях было всего около 400-500 тысяч человек. - Сказал он, окидывая взглядом дерево, под которым учитель учил детей. Некоторые из них внимательно слушали, а большинство других выглядели безумно скучающими.


Он усмехнулся, когда это зрелище напомнило ему о его собственном времени в Хогвартсе и о том, что они с Роном не очень-то любили учиться. Похоже, люди не так уж сильно отличаются даже в других мирах.


Внезапно его охватила ностальгия, он подумал о том, что сейчас делает Гермиона. Они с Роном не очень ладили из-за многочисленных разногласий, но ради детей оставались вместе.


Интересно, как сложилась бы их жизнь, если бы Джинни не предала его?


Его руки сжались при мысли об этой женщине, он покачал головой, не желая портить себе настроение.


- В чем дело? - Спросила Игритт, он криво улыбнулся ей.


- Просто... плохие воспоминания."


Игритт не стала продолжать, он был благодарен ей за это.


Они молчали некоторое время, прежде чем Игритт наконец прокомментировала: "ты знаешь, эти конные экипажи не так уж плохи."


Он усмехнулся и поцеловал ее в щеки, прежде чем снова выглянуть наружу.


На этот раз они шли через какой-то наспех организованный рынок с торговцами, которые, скорее всего, работали под началом Селли.


В лавках торговали одеждой, рисовым вином и виски, стальной посудой, скотом, игрушками. Он заметил несколько фигурок, похожих на него, а некоторые даже напоминали ему Варко, Баку, Игритт и его тетю.


Хм... он не знал, что такое есть. Он действительно должен оторвать свой нос от книг и потратить некоторое время, для путешествий по своим владениям и разговору с простыми людьми.


Следующие несколько дней они ехали в легком темпе, в течение которых он читал книги вместе с Игритт, которой тоже нечем было заняться.


Наконец они добрались до реки Белый Нож, которая означала конец его территории.


Он вышел из кареты вместе с Игритт, и они оба проехали верхом остаток пути до Винтерфелла.


Через несколько дней они наконец прибыли к старинному замку.
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Когда они наконец прибыли в Винтерфелл, атмосфера была напряженно осязаемой.


Он знал это, благодаря шпионской сети Лиры.


За день до их прибытия Бран Старк упал с вершины разрушенной башни. Вскоре после этого он впал в кому и с тех пор не приходил в себя.


Когда они наконец вошли в замок, повсюду лицезрел черного оленя на желтом фоне. Символ королевского дома Баратеона. Он также увидел повсюду красные плащи и покачал головой.


В свите короля гораздо больше людей Ланнистеров, чем его собственных. Явный признак дестабилизации трона, если таковой вообще существовал. Ланнистеры обеспечили себе гораздо больше власти. Интересно, что думают об этом другие дома?


Он остановился во дворе, где Робб и Джон вышли поприветствовать его вместе с маленькой Арьей.


Рикон был слишком молод, чтобы идти куда-то. Бран Старк был прикован к постели, и его мать, вероятно, была с ним.


Но это не объясняло отсутствия лорда Старка.


- Рад видеть тебя здесь, Лорд Болтон. Робб сказал с искренней улыбкой: "гостеприимство Винтерфелла."


Он слез с лошади и обнял Робба и Джона, и взъерошил волосы Арьи, которая стряхнула его руку и зарычала на него.


Были и лютоволки Робба и Джона, Полночь и Снежок. Они выросли до размеров взрослой особи, но он все еще помнил их маленькими щенками, какими они были, когда он отдал их Роббу и Джону.


Он тоже погладил их, прежде чем повернуться к новым членам семьи.


- А это кто такие? - спросил он, садясь и глядя на трех лютоволков вокруг Робба, Джона и Арьи.


- Это Грейвинд. Мой второй партнер. - Сказал Робб, жестом приглашая Грейвинда.


Грейвинд понюхал его руку и прикусил палец, и радостно завизжал.


Он улыбнулся и повернулся к лютоволку - альбиносу, который с любопытством уставился на него своими красными глазами.


- Призрак почти не разговаривает. - Сказал Джон, Призрак понюхал его руку, прежде чем вернулся к Джону.


- Как и ты тогда. - Сказал он с улыбкой и повернулся к последнему лютоволку.


- А это кто? - спросил он.


- Ее зовут Нимерия."Сказала Арья, ее голос, наполненный гордостью.


- Ты назвала своего лютоволка в честь королевы-воительницы Ройнара и великого предка дома Мартелл?"


"Да. Она ответила, и он засмеялся и погладил Нимерию по голове, встал и снова взъерошил волосы Арьи, чем вызвал ее раздражение и развеселил ее братьев.


- Только ты, Арья. - Сказал он с улыбкой.


Возможно, ему не нравилась помолвка, которую устроил лорд Старк, и он не очень любил Леди Старк или Сансу, но ему нравились остальные члены семьи.


Они напоминали ему Уизли в том, как они были близки и как сильно боролись друг с другом, несмотря на то, что были семьей.


- Эй! Можно мне увидеть Лили? - Внезапно спросила Арья, глядя на клинок из валирийской стали у него на поясе.


- Арья. Он-лорд. Ты не можешь так с ним разговаривать.- Прошептал Джон Арье, которая выглядела недовольной, но он просто посмеивался над братьями и сестрами.


- Все хорошо. - Я покажу тебе Лили. Но ты должна быть очень осторожна. - Сказал он, и когда Арья кивнула, он снял пояс со своей талии и показал его Арье, прежде чем медленно вытащить валирийский меч из ножен.


Глаза Арьи расширились от радости, она протянула руку, чтобы коснуться разноцветной ряби на мече.


Он не двинулся с места и позволил ей любоваться мечом еще несколько мгновений, прежде чем вложить его обратно в ножны и снова затянуть пояс вокруг талии.


Арья выглядела недовольной, но не жаловалась. Ее глаза загорелись, она спросила: "Эй, Домерик! Откуда у тебя этот меч? Я хочу такой же."


Он улыбнулся и снова потянулся к ее голове, но она уже отодвинулась. Он убрал руку и сказал: "Это секрет. И кто знает. В будущем может случиться все, что угодно."


Робб подал знак одному из слуг, который принес тарелку с хлебом и солью, чтобы завершить традицию соблюдения прав гостей.


- Пожалуйста, отведай нашего хлеба с солью, Лорд Болтон. - Сказал Робб, стараясь подражать серьезному поведению своего отца. Он неплохо справлялся с этой задачей, но был еще слишком молод и неопытен, чтобы справляться с ней в совершенстве.


- Благодарю Вас, Робб Старк. - Сказал он и принял хлеб-соль. Хлеб был далеко не таким мягким и вкусным, как хлеб, который он производил в Дредфорте.


Он и его спутники пробудут здесь всего несколько дней.


- Позвольте мне показать вам ваши комнаты, Лорд Болтон. - Сказал Робб и махнул рукой Джону, они пошли показывать комнаты.


Он кивнул и последовал за ними.
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Тот же вечер.


- Я должен извиниться перед тобой, Лорд Болтон. - Сказал лорд Старк, как только встретил его в соляре.


- За что, лорд Старк? - спросил он, усаживаясь в кресло напротив лорда Старка.


- Король Роберт обручил своего сына принца Джоффри Баратеона с моей дочерью Сансой Старк."Лорд Старк сказал ему, не зная, что он уже знает все эти вещи "я... сказал королю, что моя дочь уже обручена, но он... довольно сильно настаивал на этом вопросе.- Лорд Старк покачал головой. - Прости меня, я ничего не мог сделать."


Его глаза сузились, и он крепче вцепился в спинку стула. Он долго смотрел на лорда Старка, прежде чем наконец сказал: "Это довольно оскорбительно, лорд Старк. Я получил ваше письмо перед отъездом из Дредфорта, но не поверил ему. Я не думал, что достопочтенный Лорд Эддард Старк способен на такое. Напомни мне, почему король Роберт начал войну против Таргариенов."


Лицо лорда Старка побледнело, его глаза стали жесткими, "ты собираешься бунтовать. В такое критическое время, когда мы все должны собраться вместе."


Он усмехнулся Лорду Старку и выглянул в окно. Между ними повисло долгое молчание. - Это будет зависеть от того, какую компенсацию дом Старк готов заплатить за такое оскорбление."


- Ты можешь быть помолвлен с Арьей. Она моя младшая дочь, но я уверяю.…"


"Нет. Он сказал: "Почему я должен быть помолвлен с другой девушкой Старков, когда помолвка с Сансой привела к такому огромному оскорблению. Нет Лорд Старк. Между домом Болтонов и домом Старков больше не будет помолвок. Только не после этого."


Лорд Старк огорченно посмотрел на него.


Он, вероятно, понимал, что если начнется война между домом Болтонов и домом Старков, то вполне вероятно, что дом Старков проиграет.


Даже если они останутся вместе, чтобы провести долгую ночь, следующее лето определенно начнется с гражданской войны.


Он глубоко вздохнул и покачал головой. - давай будем честны друг с другом, лорд Старк. - Мы с тобой прекрасно знаем, что я никогда не хотел быть помолвленным с Сансой, а ты никогда не хотел отдавать ее. Единственная причина, по которой ты это сделал, заключалась в том, что растущее богатство дома Болтон представляло опасность для дома Старков. Но в союзе с короной дом Старк больше не должен бояться дома Болтон."


- Это не так…"


- Позволь мне закончить, лорд Старк. - Я никогда не хотел быть помолвленным с Сансой. Она просто... не та женщина, которую я хочу видеть своей женой. Так что этот новый поворот событий принес мне большое облегчения, чем что-либо другое."


- Да!? - С подозрением спросил лорд Старк.


- Так и есть. - Единственная проблема заключается в том, что подобные вещи являются огромным оскорблением для дома Болтон. И я не из тех, кто позволяет другим оскорблять мой дом без всякой расплаты. До тех пор, пока Корона и дом Старков не выплатят необходимую компенсацию за это, ты можешь прекратить считать дом Болтон своим союзником."


Он встал со стула, повернулся и ушел прочь.


- Лорд Болтон. - Сказал лорд Старк.


Он повернулся и посмотрел на Лорда, который выглядел одновременно виноватым и расстроенным.


- Я... дом Старк предал твое доверие. Не нарочно, но он сделал это, несмотря ни на что. Я прошу прощения за это. Но... долгая ночь…"


- Союз против Белых Ходоков все еще существует. - Сказал он, и лорд Старк облегченно вздохнул. - дом Болтон сыграет свою роль в обороне стены. Потому что если она упадет, то, скорее всего, вместе с ней упадет и весь север. Я бы предпочел, чтобы такого не случилось."


Лорд Старк кивнул, он повернулся и вышел из комнаты.


- Я буду ждать, чтобы услышать, как вы собираетесь вознаградить меня за это оскорбление, лорд Старк."
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- Как все прошло? - Спросила Игритт, когда он, Игритт, Варко и Бака сидели в маленькой комнате.


Из-за присутствия Короля и его многочисленной свиты в замке не хватало комнат для гостей. На самом деле большинству его людей пришлось снять комнату в таверне в Винтертауне, неподалеку от Винтерфелла.


Игритт также была причислена к его заклятым щитам, поэтому ей дали комнату вместе с Варко и Бакой.


- Все прошло хорошо. Он ответил: "на самом деле я не хотел злиться и просить компенсации, но моя тетя и другие члены Малого совета сказали мне, что если я позволю себе такое оскорбление, то престиж дома Болтон упадет в глазах других лордов, и они больше не будут уважать меня так сильно как раньше."


- Разве избавление от Сансы не является компенсацией!? - Спросила Игритт, и он кивнул.


- Так и есть. Но... политика-сложная штука. И теперь я должен угрожать королю войной ради моего дома, даже если я очень хорошо знаю, что у меня нет никакого интереса начинать такую бессмысленную войну."


- Скучно. Бака зевнула с того места, когда зашло про политику."


Кровать застонала под ее тяжестью, когда она легла на нее и накрылась одеялом.


Он посмотрел на Игритт, и они оба усмехнулись.


" Я все еще не доволен твоим решением приехать сюда. Только не с королем."


Игритт закатила глаза и положила голову ему на плечо. - знаешь, король взглянул на меня.... Спаси меня, Домерик Болтон."


Он усмехнулся ее выходкам. - Я серьезно. Король действительно распутник. И мне тоже не понравилось, как эти красные плащи смотрели на тебя."


"Не волнуйся, Домерик. Я знаю, как защитить себя. И я сомневаюсь, что они сделают со мной что-то после того, как ты сотворил со мной свою магию."


- Я знаю. - Но я не хочу, чтобы ситуация становилась еще более напряженной. Так что раз уж я послушал тебя и привел сюда, ты тоже должен меня выслушать."


- Я слушаю."


- Ты должна оставаться с Варко во время своего пребывания в этом замке."


- Все время? - спросила она.


- Большую часть времени. Он ответил: "в другое время ты можешь быть с Арьей. - Сказал он и сам начал хихикать, к большому неудовольствию Игритт.


Когда он отправился на встречу с Лордом Старком, Игритт продемонстрировала некоторые свои способности лучницы.


После этого случая она нашла в Арье Старк новую горячую фанатку, и с тех пор девочка ходила за ней по пятам и просила что бы та обучила ее.


Это было откровенно смешно, но он также видел в этом способ наладить отношения с домом Старк.


- Не забудь позаботиться об Игритт Варко. - Сказал он человеку, который притворялся спящим.


Варко поднялся и посмотрел на него с кривой усмешкой."


Игритт закатила глаза в ответ на его чрезмерную заботливость и оплакивала свою участь быть преследуемой Варко во время ее пребывания в замке.


Он почувствовал желание отвести ее в свою комнату и отшлепать.


Но он не мог рисковать, проворачивая это на территории Старков.


Он ограничился тем, что поцеловал ее и несколько мгновений ласкал ягодицы, вскоре расстался с ней и молча исчез обратно в свою комнату.
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--- Наутро ---


Он взял стул и сел рядом с Браном Старком, который еще не вышел из комы после падения с разрушенной башни.


Леди Старк сидела по другую сторону кровати и даже не взглянула на него.


Он не мог понять, действительно ли женщина так глубоко погрузилась в свое горе или это был какой-то новый способ оскорбить.


С другой стороны, у него никогда не было собственного ребенка, поэтому он не мог точно сказать, что почувствует родитель, если его ребенок впадет в кому, из которой он, возможно, никогда не выйдет.


Он положил руки на грудь Брана. Леди Старк взглянула на руку и снова увела взгляд.


Теперь, когда она не смотрела, он использовал свою магию и осмотрел тело Брана.


Результаты были не из приятных.


Ноги мальчика были в полном дерьме.


Он сомневался, что мальчик когда-нибудь снова сможет ходить. И это в том случае, если мальчик вообще проснется.


Его мозг также получил незначительные повреждения в результате падения. Ничего серьезного, но... что-то было не так.


Он не мог указать пальцем, что именно было не так.


Это потребовало бы, чтобы он использовал заклинание на бране, появилось бы свечение и он выдал себя как волшебник.


Он не мог этого допустить.


Он указал пальцем на Леди Старк и наложил на нее чары Конфундус.


Используя чары обнаружения, чтобы убедиться, что никто не войдет в комнату, он положил руку на лоб Брана, и его рука начала светиться.


Он убрал руку и положил ее обратно на грудь Брана. Вскоре снял с женщины чары Конфундус.


Леди Старк на мгновение моргнула и вернулась к изготовлению защитного амулета.


С другой стороны, он почесал подбородок и задумался о том, что обнаружил при сканировании мозга.


Ну, мозг был в основном функциональным, но лобная часть показывала признаки роста.


Единственными, у кого был такой большой передний Кортекс, были Варги, и эта часть мозга Брана была уже больше, чем у них.


Неужели падение каким-то образом высвободило воинственные силы Брана?


Он мысленно усмехнулся при мрачной мысли о том, чтобы выбросить несколько вольных людей из своего окна в Дредфорте, чтобы посмотреть, смогут ли они также получить силу Варга.


Он подумал о том, что еще обнаружил, и нахмурился.


Психики Брана там не было. Мальчик как будто находился в состоянии астральной проекции.


Что-то подобное случалось с ним, когда он использовал валирийскую стеклянную свечу и…


Когда Бладрейвен использовал свои способности зеленщика.


Ха…


Значит, Бран не Варг, а зеленщик.


Интересно, что он чувствует по этому поводу?


Он всегда завидовал способностям Бладрейвена. А теперь на севере появился неоперившийся зеленщик.


Интересно, знает ли об этом старый болван? Судя по тому, что он знает все, он вероятно знал.


В голове у него вертелись вопросы.


Будет ли мальчик знать, как использовать свои силы инстинктивно, или его придется учить?


Если ему придется учиться как волшебнику, то придется отправить мальчика за стену к старику.


Если нет, то он всегда может воспользоваться помощью супер-шпиона.


Захочет ли Бладрейвен вообще учить мальчика?


У него не было ответов на свои вопросы. Вероятно, ему нужно будет поговорить об этом со стариком, чтобы понять, что вообще происходит.


Он кивнул Леди Старк, чего она, вероятно, не заметила, и вышел из комнаты.
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Его план попасть в свою комнату, два раза воспользоваться портключом и поговорить с Бладрейвеном был нарушен, когда он столкнулся с Джейми Ланнистером на обратном пути.


- Ну-ну... посмотрите, кто у нас тут. - Джейми растягивал слова, стоя посреди коридора в знак того, что тот не сможет пройти мимо него, не поговорив.


- Первый раз вижу цареубийцу."


Быстрый анализ подсказал ему, что Джейми считает подозрительным, то что Тирион узнал о его участии в конфликте с Тишей после возвращения из его земель и захотел разузнать.


Этот человек напомнил ему Драко Малфоя. Драко, который неплохо владел мечом, но так и не сумел повзрослеть.


- Мужчина? Все, что я вижу, - это мальчик передо мной."


- Мальчик, который мог бы в мгновение ока разрезать тебя от яиц до мозга, если бы захотел. - Ответил он.


Джейми усмехнулся, и это быстро перешло в громкий смех.


- Ты ... победишь меня? Есть только горстка людей в Семи Королевствах, которые могли бы дать мне честный бой. Те кто могут победить меня. Это не ты. - Рука Джейми легла на рукоять меча, - хотя я могу положить конец твоим иллюзиям, если ты этого хочешь."


Он посмотрел на меч на поясе Джейми и сразу же узнал рукоять и меч. - Дорогой папочка подарил тебе валирийский меч, который я ему продал. Как назвал? Львиный член?"


- Львиный коготь. - Сказал Джейми, прищурившись.


- А-а... да, да. Точно. - Сказал он и ухмыльнулся Джейми, когда его руки также потянулись к рукояти Лили. - неужели папочка дражайший дал его тебе за то, что ты предал своего брата?"


Гнев Джейми вспыхнул и он вынул клинок из ножен.


- На твоем месте я бы выбирал слова, мальчик. - Сказал Джейми.


"Мальчик. Да. Наверное. Мальчик, который привел свой дом к великому процветанию. Что ты сделал Цареубийца? Стал стражем двух королей, каждый из которых был бы рад помочиться тебе на лицо и нагадить тебе в рот. Я полагаю, что это большое достижение для человека твоего калибра."


Гнев Джейми был "ни слова больше, мальчик. Или я сдеру с тебя кожу тем же мечом, что ты подарил моему отцу."


- А ты сможешь? - спросил он с ухмылкой. Что за варварский поступок! Но опять же, лгать своему собственному брату и * * * * его женой, это было низко."


- Все. Ты труп. - Прорычал Джейми, обрушив на него свой меч.


В мгновение ока его меч вылетел из ножен.


Столкновение двух валирийских клинков произвел звук, который разнесся по коридору и всему замку.


Джейми моргнул, увидев, как легко он блокировал атаку. Прежде чем Джейми успел среагировать, он оттолкнул его ногой, повернулся и побежал.


Джейми поднялся с земли и побежал за ним.


Он был намного быстрее Джейми.


Он выбежал из коридора, спрыгнул с лестницы во двор, где Робб и Джон в данный момент спарились с Варко, Игритт и Бака стояли в стороне и наблюдали за боем, а его люди разговаривали со Старками. Проблема заключалась в том, что другая сторона двора была заполнена людьми Ланнистеров. А красные плащи легко превосходили числом его людей в 3 раза.


Ну что ж, ему приходилось сражаться и с худшими противниками.


Джейми Ланнистер с ревом спустился по лестнице и побежал за ним, высоко подняв меч, в его глазах читалось явное намерение.


Клинок Джейми так и не добрался до него.


Варко встал между ними, и блокировал удар Джейми.


У Джейми было мгновение, на осознание того, с кем он скрестил мечи, его глаза расширились от шока.


Прежде чем Джейми хоть что-то успел, Варко обезоружил его и швырнул на землю, поставив колено на спину Джейми и обездвижев его.


Джейми потянулся за кинжалом, но тщетно.


Джейми извивался под ногами Варко, во дворе воцарилась тишина.
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Красные плащи немедленно вытащили свои мечи, и один из них вышел вперед и сказал: "освободите Сира Джейми немедленно, или будут последствия."


Позже он вспомнит этот момент, когда он мог бы использовать, несколько тонких чар принуждения и успокоить всех.


Но сейчас адреналин бурлил в его крови благодаря бегу и короткой стычке с Джейми Ланнистером.


- Последствия? - спросил он, изображая замешательство. - Интересно, что же означает это слово."


- Да будет так. - Сказал Человек и двинулся к нему, люди Ланнистеров двинулись вперед.


Рев сбоку предупредил, что кто-то приближается.


Глаза командира в красном плаще расширились, он поднял меч, чтобы защититься.


Его меч сработал не так, как он надеялся.


Гигантский 150-фунтовый тяжелый меч Баки прорвался сквозь его меч и разрубил его пополам.


Он услышал крик какой-то девушки на заднем плане, а затем последовал всеобщий хаос.


Его люди бежали вперед с копьями и щитами и образовали круг в два ряда вокруг него и Варко, который все еще держал Джейми, который смотрел на Баку с легким ужасом.


Игритт в одно мгновение очутилась в кругу, достала свой Валирийский лук и начала отстреливаться.


Это было прекрасно.


Старки смотрели на сцену, а затем перевели взгляд на Робба, который выглядел довольно смущенным и немного испуганным внезапной эскалацией насилия.


Он знал, что Робб хочет встать на их сторону, но с помолвкой Сансы с королевской семьей он не был уверен, с кем ему следует сражаться, поскольку обе стороны были его союзниками.


Затем один из людей Старка закричал и бросился на красных плащей. Он вспомнил, что этот человек был одним из тех, кто сопровождал его к северу от стены. На самом деле многие люди во дворе сражались раньше рядом с его.


Поэтому, как только этот человек бросился на Ланнистеров, остальные не обращая внимания на Робба Старка ринулись в бой.


Весь двор превратился в 3-х стороннюю мясорубку.


Старки сражались с Ланнистерами. Его люди защищались от Ланнистеров и копили их тела, поскольку Ланнистеры не могли пробить магическую броню щитов Домерика, в то время как они с легкостью.


У Игритт уже насчитывалось двузначное число убийств, Бака окружила себя мертвыми телами красных плащей и была вся в крови.


Глядя на то, как она рассекает двух-трех мужчин за раз, он был уверен, что она справиться с Белыми Ходоками.


Робб смотрел на сцену, которая теперь была не в его руках, и морщился. Он решился, испустил боевой клич и ринулся в рукопашную вместе с Джоном и двумя взрослыми лютоволками, несущимися рядом с ними.


Он огляделся и заметил, что маленькие лютоволки были с Арьей, которая застыла на месте и смотрела на все это. По крайней мере, она была позади людей Старка, так что он не беспокоился о том, что ей причинят вред.


На другой стороне двора Джоффри что-то кричал Сандору Клигану, указывая на Баку, в то время как Сандор держал Джоффри и Томмена за руки и смотрел на Баку с опаской и некоторым вполне заслуженным страхом.


С другой стороны двора раздался ошеломляющий крик: " Остановите это безумие во имя короля!!! "
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Не сказать, что битва прекратилась в одно мгновение, но она немного затихла, и еще несколько человек погибли, прежде чем люди, наконец, утихомирились.


Ну а в случае с Бакой драка прекратилась сразу же.


Ни один из красных плащей, окружавших ее, похоже, не горел желанием сражаться и держался от нее подальше. Она взмахнула мечом, как взмахивают кинжалом, и пошла, Ланнистеры расступались.


Даже Домерик смотрел на нее с некоторым страхом.


Неужели они действительно не видели ее раньше в действии? О да, он действительно улучшил ее тело после возвращения с севера.


- Болтон! ОБЪЯСНЯЙ. Что здесь происходит? - Спросил король, торопливо спускаясь по лестнице. Жир на его животе вздрагивал каждый раз, когда он делал шаг, но в целом Король выглядел лучше, чем несколько месяцев назад, когда он начал тренироваться.


Королевские гвардейцы сир Барристан Селми и Сир Мерин Трэнт.


Глаза Сира Барристана, казалось, были прикованы к Баке, а рука оставалась на рукояти меча, готовая защитить короля, если понадобится.


"Ваша милость. - Сказал он и опустился на колени. Остальные мужчины последовали его примеру, и вскоре все во дворе опустились на колени.


"Встать. - Сказал король Роберт.


Объясняй, что тут, черт возьми, твориться." - король Роберт.


Он обдумал несколько ответов, а затем выдал один: "это моя вина, ваша светлость."


" Твоя вина. Как так? - спросил король.


- Ну, когда я возвращался после встречи с молодым Браном, я наткнулся здесь на Сира Джейми Ланнистера. - Сказал он и указал на Джейми, который все еще барахтался под ногой Варко.


Король посмотрел на Джейми Ланнистера так, словно видел его впервые. Уголок его рта чуть не изогнулся в усмешке, прежде чем он взял себя в руки и стал серьезным.


- Сир Джейми, кажется, очень хотел поговорить со мной. Наверное, о своем не - брате Тирионе. Мы бросили друг другу несколько оскорблений. Мои оскорбления были "острее", и Сир Джейми вышел из себя пытаясь убить меня. " я побежал и добрался до двора, где Варко... - он указал на мужчину, - ...держащего Сира Джейми. Красные плащи не хотели, чтобы их прелестный золотой детеныш был под чьей-то ногой. Они велели мне освободить Сира Джейми. Я сказал им, пойти и трахнуть мамочек своих. И началась драка."


Король, казалось, потерял дар речи на несколько мгновений, прежде чем покачать головой.


- Так много смертей на мою голову.…"


- Джейми!!! пронзительный голос донесся с другой стороны двора, и он чуть не закатил глаза, когда королева смотрела на его брата, лежащего под ногами Варко, и спустилась с главной башни.


Королевский гвардеец Сир Борос Блаунт и Сир Арис Окхарт последовали и потрясенно смотрели на происходящее.


Она на мгновение задумалась, прежде чем его взгляд упал на него.


"Болтон. Как ты смеешь... - женщина прошла по трупам, даже не взглянув на них. Ну, она не теряла свой обед, несмотря на всю кровь и запекшуюся кровь, так что, по крайней мере, это было что-то "я знал, что рано или поздно ты покажешь себя. Немедленно отпусти моего брата."


Он раздраженно посмотрел на женщину и сунул мизинец в ухо теребя его. Раздеть твоего брата и затрахать " Львиным членом", пока он не помрет."


Король не смог сдержать смех, клокотавший у него в животе, и издал короткий смешок, который тут же прекратился, когда ядовитый взгляд королевы упал на него.


"Ты. Почему бы не сказать этому выскочке, чтобы он отпустил моего брата? Любое оскорбление для него-это оскорбление для тебя."


У короля был такой вид, словно он хотел сам себя опалить за то, что попал в такую ситуацию.


Король повернулся к нему и Варко " Болтон. Скажи своему человеку, отпустить Сира Джейми. Покончи с этим фарсом раз и навсегда."


- Но я все еще окружен красными плащами, ваша светлость. Боюсь, если я отпущу Сира Джейми, они нападут и убьют меня и моих людей. Боюсь, что я задержу Сира Джейми еще на некоторое время."


Король нахмурился, услышав это.


- Ты отказываешься выполнять прямой приказ своего короля, Домерик Болтон? - Спросил король с серьезным выражением лица.
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- Человек может пойти на многое, когда его жизни и жизни дорогих ему людей угрожает опасность."Он ответил " У меня нет сомнений насчет вашего заказа. Но я не могу этого сделать, пока красные плащи здесь."


- Ты думаешь, что можешь отказаться от прямого приказа своего короля. - Спросил Сир Мерин Трэнт, вынимая из ножен меч и направляя его на него.


Он бросил равнодушный взгляд на Баку. В следующий раз, когда этот червяк откроет рот. Убей его."


Бака кивнула и добавила: Если кто-нибудь из этих красных достанет свой меч, шея Сира Джейми будет сломана."


"Конечно. - Беспечно ответил он Баке, Королева побледнела.


Прежде чем она успела сказать что-то еще, раздался крик, когда лорд Старк въехал с несколькими Старками, следовавшими за ним на своих лошадях


- Лорд Болтон. ваша милость. Что здесь происходит?"


Он сдержал желание застонать при появлении лорда Старка. Это начинало походить на какую-то подростковую драму.


- Лорд Старк, - поприветствовали его.


Мужчина слез с лошади и осмотрелся, прежде чем его взгляд упал на нескольких мертвых Старков и его собственного сына, который был покрыт чужой кровью и щеголял с порезом на левой щеке.


"Робб. Что здесь произошло?"


Робб выглядел немного удивленным тем, что внезапно оказался в центре внимания, но с достоинством перенес это и шагнул вперед, его лютоволк Полночь зашагал за ним.


"Отец. - Мы с Джоном спарринговали с Варко, когда выбежал Лорд Болтон. Через несколько секунд Сир Джейми с ревом бросился на лорда Болтона. Варко встал между ними и повалил Сира Джейми. - Затем он указал на красных плащей, лежащих на полу "в двух частях", - красные плащи попросили лорда Болтона освободить Сира Джейми. Лорд Болтон отказался, и красные плащи атаковали. Завязалась драка, которая продолжалась до тех пор, пока его светлость не пришел и не остановил это."


К этому моменту почти все в замке уже вышли и смотрели на происходящее с недоумением и страхом.


Даже Леди Старк вышла посмотреть, что происходит, и теперь утешала плачущую Арью и блюющую Сансу.


Лорд Старк выслушал рассказ Робба и кивнул: "у вас есть что добавить, Лорд Болтон? Сир Джейми?"


- Ну... я действительно настроил Сира Джейми против себя. Но он был тем, кто противостоял мне, так что я не возьму на себя вину за это."


Лорд Старк кивнул и повернулся к Варко. Отпусти Сира Джейми."


Варко посмотрел на него, обдумывая свой выбор, а затем кивнул. Если он сейчас отпустит Ланнистера и красные плащи снова нападут, то лорд Старк определенно будет сражаться на их стороне.


Варко убрал ногу со спины Сира Джейми, помог ему подняться и вывел из круга "Болтонцев".


Джейми вытер грязь с лица, выглядя смущенным, когда королева наблюдала за ним в поисках каких-либо травм.


"Вы. - Бросьте ваши мечи и отдайте их людям Старка! - крикнул Король красным плащам".


Красные плащи неохотно отдали свои мечи Старкам, которые выглядели так, словно понятия не имели, что с ними делать. Джон вышел вперед, весь в крови, и сам отдал им несколько приказов.


- И вы тоже. - Сказал король Роберт людям Домерика, которые смотрели на него.


Он подумал и покачал головой: "в этом нет необходимости. Я вижу, что нам здесь не рады. Мы сейчас же уезжаем."


- Лорд Болтон. - Лорд Старк сказал "меч". Тот, что вы нашли к северу от стены."


- Я попрошу своих людей прислать его вам. - Сказал он.


- И мой меч. - Сказал Джейми Ланнистер, глядя на него с едва сдерживаемым гневом.


- А-а... Львиный член. Должно быть, он где-то здесь. Поищи его сам."


"Здесь. - Сказал один из Старков, поднял его с земли и отдал его Ланнистеру. Джейми посмотрел на меч, а затем - к большому удивлению всех присутствующих - направил его на Домерика.
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- Нужно ли напоминать, Сир Джейми, что Лорд Болтон по - прежнему гость? - Сказал лорд Старк.


"Вы правы. Но Лорд Болтон утверждал, что он может разрезать меня от яиц до мозга прямо на месте. - Я хотел бы посмотреть, так ли он хорош, как хвастается, или только умеет убегать, как девчонка."


- Я бы сразился с вами, Сир Джейми, - сказал он с улыбкой, - но для меня в этом нет ничего особенного. Если ты победишь, я умру. И если я выиграю, а ты умрешь, то я заслужу гнев королевы и неудовольствие короля. Кто знает, может быть, даже Лорд Ланнистер будет немного недоволен."


Джейми Ланнистер, казалось, не хотел так легко сдаваться: "чего же ты тогда хочешь? Золото. Женщин. Золото и женщины."


- У меня есть и золото, и женщины, большое спасибо. - Сказал он, а затем подумал о предложении Джейми Ланнистера немного серьезнее и продолжил: - Но... есть кое-что, что можно поставить на этот бой."


- Что? - Спросил Джейми Ланнистер.


Он вынул лилию из ножен и показал валирийский меч всем во дворе


- Пари века. - Он сказал: " валирийской клинок на валирийский. Победитель забирает оба."


- Мой больше Лилии. - Сказал Джейми Ланнистер.


- А еще ты больше меня. - Ответил он, - и более опытный. Я думаю, что ставка справедлива. Если только ты не желаешь сразиться с Варко."


- Я с радостью сражусь, милорд. - Добавил сзади Варко, лицо Джейми скривилось, прежде чем он кивнул.


- Очень хорошо. Я буду сражаться против тебя. Валирийский меч на Валирийский меч. Кто будет вести этот поединок?"


Он огляделся и сказал: "Это замок лорда Старка. И несмотря на то, что он разорвал мою помолвку с Сансой, даже не посоветовавшись со мной, я все еще знаю, что он благородный человек. Он может руководить этой дуэлью."


Затем он вложил Лили обратно в ножны и вынул пояс и передал его одному из своих людей, который передал его Лорду Старку.


Джейми сделал то же самое.


Лорд Старк посмотрел на два валирийских меча, которые были вручены ему, и кивнул: "расчистить двор, похоронить и компенсация их семьям прежде всего.- Поединок состоится вечером, - сказал он. Есть возражения?"


"Нет. - Ответил Джейми.


Вовсе нет. - Сказал он с улыбкой.


До тех пор я не приемлю никакого насилия в Винтерфелле. Любой, кто что-то учудит будет отвечать передо мной. - Лорд Болтон, следуйте за мной и его светлостью, - сказал лорд Старк, прежде чем повернуться к нему. И попроси своих людей принести ледяной меч."


Он кивнул и отдал Игритт бездонный мешочек, в котором лежал ледяной меч, засунутый в руническую шкатулку.


- Пусть люди пришлют его мне через несколько минут. - И помни о Ланнистерах, - сказал он. Не позволяй им застать тебя в одиночку…"


- И быть рядом с Варко. - Сказала она с ухмылкой и взяла бездонную сумку. Я все поняла."


Он кивнул, глядя на людей, окружавших двор, а затем объявил: "Семьи Старков, которые погибли, сражаясь за меня, получат по 100 золотых драконов. Те, кто сражался за меня и выжил, получат по 20. Пусть не говорят, что я не вознаграждаю тех, кто помогает мне в трудную минуту."


Он кивнул Лорду Старку, который бросил на него раздраженный взгляд, его люди приветствовали его на заднем плане. Лорд Старк подозвал его и короля Роберта и направился к главной башне.
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- Так вот оно что. - Сказал Король, когда все трое вместе с сиром Барристаном Семли и Сиром Меррином Трэнтом посмотрели на ящик стоявший на столе.


- Это шкатулка, сделанная из Чардрева. - Сказал он, прежде чем указать на различные руны, плывущие по ящику в красных цветах, - Дети Леса вырезали на нем руны, что облегчает транспортировку."


Увидев замешательство на лицах короля Роберта и Сира Барристана, он объяснил: "в комнате, где хранился этот ледяной меч в Черном замке, температура была ниже той точки, когда вода превращается в лед. Вся комната была покрыта ледяным блеском."


- Бредятина. Сир мерин Трэнт фыркнул.


- Последний человек, который думал так же, попытался поднять меч. - Он получил обморожение, как только коснулся меча, а потом обморожение обернулось настолько серьезно, что нам пришлось отрезать ему руку. Если ты считаешь, что это полная чушь, можешь взять его."


Он сглотнул, и даже сир Барристан выглядел раздраженным. - Сир Мерин, пожалуйста, держите свои мысли при себе.- Сказал сир Барристан, и он кивнул.


- Ну, тогда приготовьтесь к холоду. - Сказал он и, когда лорд Старк кивнул, стальным прутом снял деревянную крышку.


Послышалось шипение холодного воздуха, который покинул деревянную коробку, как только она немного была приоткрыта. Он продолжал толкать крышку, и через мгновение ящик открылся, все задрожали от холода.


- Боже мой. - Сказал сир Барристан Селми.


- Черт возьми, Нед, я знал, что не соврешь, но... - король Роберт двинулся к ледяному мечу.


"Роберт. - Сказал лорд Старк и отмахнул руку, Короля, который пришел в себя, а затем усмехнулся.


- Чуть не забыл про обморожение. - Сказал он и усмехнулся про себя. - и все же... как ты убил... Белого Ходока, который держал его?"


- Никак, - ответил он. - Даже когда я, Варко и Бенджен Старк сражались с ним, он без труда победил нас всех. Он убил Бенджена Старка, отшвырнул Варко как ребенка, отгоняющего насекомое, и уже собирался убить меня, когда Игритт выпустила в него стрелу из драконьего стекла. Стрела пронзила его голову там, где у него не было защиты, и он разлетелся на сотни таких же ледяных кристаллов. - Сказал он и показал ледяной кристалл, который был намного холоднее обычного снега, но не так холоден, как ледяной меч, и мог удерживаться рукой.


Король поднял ледяной кристалл и тут же положил его на стол, потирая руку от холода.


- В это... все еще трудно поверить. - Сказал король Роберт, пристально глядя на ледяной меч, его лоб и борода уже покрылся тонким слоем снега.


Может, ему и не нравится король Роберт, но у него была чертовски хорошая борода.


- Не хотите ли вы устроить демонстрацию, милорд? - спросил он.


- Демонстрации? Какого рода? - Спросил король Роберт.


- Чтобы доказать, что против Белых ходоков не действует никакое оружие, кроме тех, что сделаны из валирийской стали и драконьего стекла. - Сказал он и достал из кармана кожаные перчатки и держатель для драконьего стекла.


Он поднял ледяной меч с помощью держателя из драконьего стекла, держа его на расстоянии от себя, и вынул его из коробки.


- Сир Мерин. Ударь по ледяному мечу своим. - Сказал он.
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Мужчина хмыкнул, не желая делать ничего подобного.


- Делай, как говорит мальчик. - Приказал король, и Королевский стражник неохотно вынул свой меч из ножен и направил его на ледяной меч.


- Обязательно Бей сильно и верно. - Сказал он, и Королевский стражник хмыкнул в ответ, прежде чем ударить ледяным мечом со всей силы.


Раздался звон ломающейся стали, и мгновение спустя Сир мерин Трэнт держал уже только рукоять своего клинка, глядя на куски стали, которые когда-то были его мечом, а затем на ледяной меч в ужасе.


- Что это за колдовство? - сказал человек, отступая от меча.


- Колдовство Белых Ходоков, я полагаю. Нечто такое, что наши слабые человеческие умы даже не могут понять. - Сказал он и положил ледяной меч обратно в деревянный ящик, прежде чем взять один из стальных осколков и отдать его королю.


Сир Барристан Селми тоже поднял осколок, и Король и Королевская гвардия долго молча смотрели на него, прежде чем он сказал: "Вот почему бесполезно сражаться с Белым Ходоком без надлежащего оружия. Мало того, что Белые Ходоки имеют преимущество по оружию, они еще так же сильны, как Бака, быстрее и опытнее Варко. Не говоря уже о тысячах маленьких ублюдков, которых они носят с собой. Люди, которые будут продолжать пытаться убить вас, даже если у них останется только одна рука. Ты должен убить их огнем, валирийской сталью или драконьим стеклом."


Король долго молчал, потом сел на стул и указал рукой на ледяной меч. Я увидел достаточно."


Он кивнул и закрыл крышку деревянного ящика. Все они вздохнули с облегчением, когда холод в комнате сразу исчез. Лед, покрывающий различные поверхности, все еще оставался, но он скоро растает.


Король потер лоб: "черт возьми. Белые Ходоки действительно вернулись. Это ты хочешь сказать мне, Нед?"


Лицо Неда Старка оставалось невозмутимым, и он кивнул: "Да, ваша светлость."


- Когда ваши ребята рассказали мне о сражениях с тварями на Севере... я не поверил им, хотя интуиция подсказывала мне обратное. Мне не следовало сомневаться, Нед. Это была моя ошибка."


- Любой другой подумал бы то же самое."


Некоторое время они молчали, а потом король наконец поднялся со стула и посмотрел на своего старого друга.


- Чего ты хочешь от меня, Нед?"


- А что ты можешь дать? - Спросил лорд Старк.


Роберт на мгновение задумался и сказал: "Ну, корона определенно не может выделить никаких денег. Я потратил все на турниры и шлюх."Он смеялся, но радости в этом не было "6 миллионов золотых в долгу у Неда. 3 миллиона в долгу перед Тайвином гребаным Ланнистером, который может высрать золото, даже когда его золотые прииски иссякли. Скажи мне, Чего ты хочешь, Нед, потому что я, честно говоря, не нахожу слов."


- Если позволите, ваша светлость. - Сказал Домерик.


Король повернулся к нему и жестом велел продолжать.


Он развернул карту Севера и положил ее на стол. Затем он указал на огромную массу земли под стеной.


- Когда Бран Строитель построил стену, он отдал большой кусок земли людям Севера, чтобы они могли прокормиться и поддержать дозор. Когда Добрая королева Алисанна посетила стену на своем драконе, она с большим уважением отнеслась к Ночному Дозору и убедила своего мужа удвоить их земли, расширив их еще на двадцать пять лиг к югу. Проблема в том, что по мере того, как состояние Ночного Дозора уменьшалось, все больше и больше набегов одичалых стали происходить. Это привело к тому, что люди покинули свои дома и отправились дальше на юг, где они могли бы получать защиту своих лордов."


- Сейчас, несмотря на то, что это одни из самых плодородных земель на севере, новый и старый дар в основном пустынны. - Затем он указал на новый дар. - первое, что вы можете сделать, это вернуть старый и новый дар на север. Лорды, которые поселятся в этих землях, могли бы отдавать процент от своих налогов на стену, а также защищать свой маленький народ. Беспроигрышно. Это также приведет к блуждающим путникам, которым не повезло спутешествовать на север, и увеличит население Севера."


Король кивнул: "Это... можно организовать. Если Стража в таком плохом состоянии, как ты мне говоришь, то будет лучше, если эти земли достанутся вам. Что скажешь, Нед?"


- Это было бы мудрое решение. - Сказал Нед, и король ударил по столу мясистыми ладонями.


- Тогда считайте, дело сделано. - Сказал Король. "Еще что-то?"
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Он достал другую карту, на этот раз одну из семи королевств, и указал на Королевскую Гавань.


- В настоящее время население гавани составляет около 650 000 человек. Он сказал: "из них около 350 000 живут в крайней нищете. Попрошайничают на улицах, воруют, выполняют черную работу и питаются из мусором. Их жизнь-это страшная история, и они ничего не делают для города, кроме того, что поддерживают его население и заставляют город пахнуть дерьмом и мочой. Я хотел бы попросить у вас разрешения переселить этих людей в новый дар. Чем быстрее мы это сделаем, тем лучше будет. Я пошлю своих людей обучить их, как вести хозяйство. Они увеличат экономику Севера, а прибавление такого количества людей даст нам дополнительно 2000 человек для защиты стены."


Король Роберт нахмурился и долго молчал.


- Я не буду заставлять их переезжать. - Но если ты предложишь им лучшее будущее, и они пойдут сами, я не стану их останавливать. Это будет за тобой."


- Да, ваша светлость. - Он указал на Чаячий город. - его население также составляет около 200 000 человек. Половина из них живет в нищете. Я хотел бы попросить, чтобы мне разрешили забрать людей и оттуда."


- конечно" что-нибудь еще."


- Корона не слишком облагает Север налогами. В основном потому, что Север-2-е беднейшее Королевство, и его земли не производят много. Но по-прежнему облагает нас налогом на древесину, одежду, железо, шерсть, скот, кожу и множество других вещей. Я бы попросил корону отказаться от налогов с севера до конца этой зимы. Это будет очень полезно для мелких лордов и поможет им хорошо подготовиться к Долгой Ночи, которая должна наступить."


"Сделано. - А что еще? - не раздумывая, спросил король."


- Пока это все, ваша светлость. - Я бы попросил вас послать своих людей на север охранять стену, но ... …"


- Избалованные говнюки сюда не прибудут. Я знаю.- Даже со всеми этими историями и ледяным мечом, если бы Нед не был моим другом, я бы тебе не поверил. Черт, я до сих пор не знаю, насколько я тебе доверяю. Но этого будет недостаточно для жителей юга. Если вы покажете им ледяной меч, они заявят, что это то, что вы нашли в одной из своих экспедиций, и используете Белых Ходоков как предлог, чтобы укрепить Север, для восстания в будущем. - Король расхохотался, прежде чем стал серьезным.


- Я слышал, что ты привез с собой упыря, когда вернулся из второй экспедиции.- Сказал ему король.


Он кивнул, "да. Но один из фанатиков веры 7 счел его мерзостью для всего живого и сжег его прежде, чем мы успели показать его всем владыкам Севера. К счастью, многие из них поверили нашему рассказу, и те, кто был настроен скептически. Они поверили нам, и теперь мы начали подготовку к Великой войне."


- Великая война... ха! Мне нравится, как это звучит. Король сказал: "Ты должен привести такого на Юг Домерик Болтон. Без него жители Юга вам не поверят. Черт, я сомневаюсь, что все они поверят тебе, даже если ты покажешь им живого дышащего Белого Ходока. большинство из них так и поступят. И тогда мне будет легче послать помощь на север."


- В последний раз, когда я ездил на север, я чуть не умер. И мои люди вскоре последовали бы за ним. Найти Белого Ходока - очень трудная задача. Найти его, а потом убить - еще труднее. Но дело в том, что очень вероятно, что все ублюдки под Белым Ходоком умрут, если вы убьете Белого Ходока. Так что я не уверен, повезет ли нам на этот раз."


- Я знаю. Но это задача, которую кто-то должен выполнить. А ты - человек с самым большим опытом в путешествии за пределы Севера. - Ты должен выполнить эту задачу, Лорд Болтон, - сказал Король и положил руку ему на плечо. Для нашего народа."


Он сделал вид, что задумался, а потом кивнул. - я подготовлю своих людей к следующей экспедиции, как только вернусь в Дредфорт."


- Позаботься об этом, парень. - Что еще я могу сделать для Севера Нед? - спросил король и повернулся к лорду Старку."


- Помощь Королевского флота в транспортировке людей на север будет оценена по достоинству. - Сказал лорд Старк.


Король Роберт кивнул :"я скажу Станнису, чтобы он организовал это. Что-нибудь еще?"


"Нет. Вот и все ваша милость. - Ответил лорд Старк.
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Он возвращался с совещания в комнату и увидел Сансу, которая ждала его за дверью. - Он вздохнул. Он действительно не хотел этой подростковой драмы, но сомневался, что сможет избегать ее долго.


Санса услышала его шаги и повернулась к нему лицом. Глаза у нее красные, волосы растрепанные, а платье в ужасном состоянии, как будто она не меняла его уже несколько дней.


Как только она увидела его, ее глаза наполнились слезами, она подбежала к нему и обняла.


- О, Домерик. Мне очень жаль. - Король помолвил меня с принцем Джоффри, - всхлипнула она, уткнувшись ему в плечо. Отец боролся против этого решения, но его светлость не слушал его. Мама говорит, что я должна последовать за помолвкой и выйти замуж за принца, как подобает хорошей леди. Но я не хочу выходить за него замуж, я хочу выйти за тебя. Я люблю тебя, Домерик."


Она посмотрела ему в глаза и наклонилась, чтобы поцеловать.


Действие было настолько шокирующим, что он на мгновение замер. Затем он оттолкнул ее плечи и непонимающе посмотрел на нее.


Боги, он знал, что девушке он был симпатичен, но когда она влюбилась в него? И неужели она думает, что он тоже любит? Неужели чем он одарил ее в Дредфорте, ничему ее не научили?


Использование зонда легилименции сказало ему, что с тех пор, как он впервые использовал эти чары принуждения на ней десять лет назад (во время восстания Грейджоя), у нее были чувства к нему. Со временем, когда она услышала о его деяниях от других людей, чувства только росли.


Когда она приехала в Дредфорт, то была влюблена в него. Мальчик, о котором она только слышала. Мальчик, которого она знала только по слухам, но который ей нравился. Когда она жила в роскоши Дредфорта, у нее начали появляться образы в воображении, образы счастливого будущего с ним. И даже когда он изгнал ее и ее мать из Дредфорта, она верила, что он сделал это из-за поведения ее матери, а не потому, что с ней было что-то не так.


Образы счастливого будущего вместе с ним остаются похороненными в ее сознании и повлияли на ее увлечение им, которое со временем превратилось в навязчивую похоть.


Он вышел из ее разума и закрыл глаза, испытывая дискомфорт.


Все это слишком походило на историю с Петиром Бейлишем и Лизой Талли, на его взгляд.


Но в отличие от Петира Бейлиша, он не нуждался в ее помощи, чтобы подняться высоко в этом мире. На самом деле он сомневался, что она сможет помочь ему, даже если захочет.


Не говоря уже о том, что в своей жизни он, возможно, пересек много граней между добром и злом, но он не хотел пересекать черту манипулирования маленькой девочкой.


Боже, какая катастрофа.


- Санса. Он сказал: "Я никогда не сомневаюсь в твоей любви ко мне. - Боги, он почти съежился от слов, слетевших с его губ, но продолжил: - я тоже надеялся на будущее рядом с тобой. Но король решил за нас наше будущее. И мы не можем пойти против короля. Если я это сделаю, то король увидит меня и моих близких мертвыми еще до конца Луны."


- Он не может этого сделать.


- Он может, Санса. И как бы сильно я тебя ни любил... нам не суждено быть вместе. - Ты тоже должна двигаться дальше и попытаться найти жизнь с принцем. Кто знает, может быть, ты будешь счастливее как королева, чем как хозяйка небольшого замка."


- Дредфорт не маленький. - И я хочу выйти замуж за тебя, и только за тебя."


Ее голос начал повышаться, так что он незаметно наложил на них заглушающее звук заклинание. Он не хотел, чтобы ходили слухи о том, что у них с Сансой Роман. Это путь ведущий к гибели.


Он покачал головой и на этот раз заговорил более твердо: - Я не могу этого сделать, Санса. Тебе лучше уйти."


Санса выглядела ошеломленной на мгновение, а затем ее лицо исказилось в злобном гневе. - это из-за той шлюхи, которую ты держишь при себе?"


- Что!? - спросил он, больше всего смутившись.


- Теон рассказал мне о девушке, которую ты взял с собой на север. Он сказал мне, что ты спал с ней каждую ночь. Это из-за нее ты меня не хочешь?"


Боги... это действительно начинало слишком походить на Лизу и Петира. Теперь у них даже была своя Кейтилин.


- Санса... - он замолчал, не зная, что и сказать.


Санса вытерла слезы и посмотрела на него серьезным взглядом..


Он открыл рот, чтобы ответить, но ничего не нашел. Он проделал это еще несколько раз, прежде чем, наконец, опустил голову и кивнул. Мне очень жаль, Санса."


Санса долго молчала, просто глядя на него со странным выражением лица.


Она схватила его руку и положила себе на грудь. - тогда возьми меня."


- Что? - спросил он, нахмурившись.


- Я сказала, Возьми меня. - На этот раз она сказала более уверенно.


- Что? - спросил он. Черт возьми, он чувствовал себя идиотом. Он мысленно дал себе несколько пощечин, чтобы справиться со своими эмоциями, а также использовал немного окклюменции.


Он убрал руку, но она не отпускала ее.


"Возьмешь меня. - Она сказала: "Я приду к тебе ночью. Сделай меня своей женщиной и делай со мной, что хочешь. Если я разорюсь, то все равно не выйду замуж за принца. И после этого мы сможем жить счастливо вместе. Вот почему ты так любишь эту девушку. Потому что позволяет... трахать ее."


Даже с его эмоциональным контролем, он был оставлен разинув рот.


Боже... эта девушка... она начинает пугать меня.


Она всегда была такой бредовой, или он просто не замечал.


Нет, он заметил бы. Тогда все о рыцарской чести и женских добродетелях тогда, не пыталась трахнуть его.


О боже... он подумал, не следует ли ему просто забыть ее и использовать на ней заклинание принуждения, чтобы заставить ее держаться от него подальше.


Потому что если он отвергнет ее сейчас, когда она решила отдаться ему. Затем…


Что ж, он слышал фразу: " в аду нет гнева, сравнимого с гневом отвергнутой женщины "


И он определенно не хотел так поступать с будущей королевой Вестероса.


То есть если психованный принц-убийца кошек не убьет ее до этого.


Да... это была целая гребаная куча дерьма.


Он достал палочку и направил на нее.


Она с любопытством посмотрела на него, и он произнес заклинание.


- Забвение."
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Войдя в комнату, он увидел, что Игритт сидит на кровати, а Варко и Баки нигде нет.


- А где Бака и Варко? - спросил он.


- Охраняют здание.... - она усмехнулась, встала, подошла к нему, широко раскачивая бедрами, и притянула его к себе для глубокого поцелуя.


- Для чего это было? - спросил он.


- Эта глупая девчонка поцеловала тебя. - Я просто хотела напомнить тебе, кому ты принадлежишь."


" Ты слышала, что?"


- Я видела. - Замочная скважина, - ответила она и указала на дверь. - вы оба стояли прямо за ней."


Он кивнул: "Да... она застала меня врасплох. Сожалею об этом."


- Я знаю. Она кивнула и заставила его сесть на стул и оседлала его колени. Потом ее ухмылка исчезла, и она стала серьезной. - мне почти жаль эту девушку. Что ты с ней сделал?"


- Я стер ее воспоминаний об этой встрече и отправил обратно в постель. Я также убедился, что она постарается держаться от меня подальше, пока я буду в Винтерфелле."


- Ты когда-нибудь стирал мне память, - кивнула Игритт."


Он нахмурился и положил руку ей на щеку. - Я никогда не использую магию на близких, - сказал он, глядя ей прямо в глаза. Особенно магию разума. Это один из законов, который однажды трахнул меня в задницу. Когда Джин... эта девушка предала меня. Но я никогда не нарушал своей клятвы самому себе. Я не использую магию разума на тех, кто мне дорог."


Игритт долго смотрела ему в глаза, ища ответ, прежде чем, наконец, кивнула и приблизилась, прикоснувшись своими мягкими и тонкими губами его губ.


Так они и стояли довольно долго, целуясь, пока наконец им не пришлось разойтись, чтобы перевести дух.


- Как бы я мне не хотелось, чтобы это продолжалось, - прошептала она ему на ухо, - Я думаю, что тебе нужно подготовиться к дуэли."


Его глаза снова стали серьезными, хотя то, как она оседлала ее и как красиво она выглядела, только еще больше возбудило его.


"Сосредоточься. - Ты уверен, что сможешь победить блондинчика? - спросила она, чувствуя, как его член поднимается под ее промежностью."


- Я смог победить Варко после того, как улучшил себя. - И с тех пор мне стало намного лучше."


- И все же тебе следует поговорить с Варко. Спросить о стиле борьбы блондинчика и обо всем, что ты можешь использовать против него. - Я знаю, что валирийский меч не имеет для тебя большого значения, но ты назвал его в честь своей матери, так что я не хочу, чтобы ты его потерял. А так же не хочу тебя терять."


Он улыбнулся и встал со стула, она обхватила его ногами, чтобы не упасть на землю, он ухмыльнулся и опустил ее на кровать.


В следующее мгновение его губы оказались на ее шее. Его затвердевший член терся о нее. Он покусывал и посасывал шею, время от времени пощипывая ее соски.


Игритт застонала, он отстранился от нее.


Глядя на ее раскрасневшиеся щеки и растрепанные волосы, он почувствовал непреодолимое желание снова обрушиться на нее, но сдержался.


- Продолжим после дуэли. - Сказал он ей и вышел из комнаты.


Потому что даже если бы он знал, что скорее всего победит цареубийцу, он все равно хотел использовать все преимущества, которые мог получить.


За десять лет работы Аврором он научился не недооценивать своих противников, даже если они кажутся намного слабее тебя.


Он потерял немало людей из-за такого подхода и не собирался недооценивать Джейми Ланнистера.
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- Ты передал сто золотых семьям погибших Старков? - спросил он, когда Игритт застегнула на нем доспехи.


Обычно он делал это с помощью магии, но это была своего рода традиция. И он определенно не мог использовать магию перед всеми этими людьми.


Странный обычай у него на уме. То, что он видел раньше, было еще более странным, и это не было таким уж надоедливым.


- Я так и сделал. - Ответил варко из-за его спины, стоически глядя на противоположную сторону двора, где сама королева пристегивала доспехи своего брата, Джейми Ланнистера.


Это было странное зрелище для него. Обоим мужчинам помогали их любовницы. Но он мог заниматься любовью с Игритт в открытую, любовь между Джейми и Серсеей всегда будет оставаться запретной. Табу.


Он предположил, что такая любовь также может иметь свои преимущества.


Секс определенно будет более похабным и страстным всякий раз, когда у них будет возможность улизнуть от глаз других людей и получить немного времени для себя.


Последствия с другой стороны…


Он взглянул на Джоффри, который после утренней резни дулся в одиночестве.


Да, последствия их запретной любви определенно могут спровоцировать гражданскую войну.


"Сосредоточься. - Сказала Игритт, ущипнув его за щеку.


- Ой! Ладно, ладно. Девочка. Успокой свои сиськи."


- Не проиграй. - А то не будет целую неделю."


- Неужели? - ты думаешь, что сможешь так долго держаться от меня подальше?"


"Определенно.- Сказала она с ухмылкой.


Его ухмылка стала шире, когда он использовал магию без палочки, чтобы анальные шарики завибрировали, Игритт склонилась над ним и застонала от возбуждения, пытаясь спрятать свое раскрасневшееся лицо от толпы, в то же время свирепо глядя на него.


- Прекрати... м ... прекрати, пожалуйста. Домерик…"


"Окей. - Сказал он и остановил вибрацию.


У Игритт перехватило дыхание, она посмотрела на него и закончила завязывать ремень на его броне, прежде чем пнуть его в голень и уйти.


Он усмехнулся про себя, прежде чем за спиной раздался строгий голос Варко.


- Оставайся сосредоточенным, милорд. - Сказал Варко, закатил глаза ( убедившись, что Варко этого не видит ) и надел шлем.


Джейми уже надел свой и прыгал вокруг, убеждаясь, что броня не будет помехой.


Его броня была магической по своей природе, поэтому она идеально подходила ему, но он все равно копировал Джейми, поскольку не хотел выглядеть слишком неуместно.


Через некоторое время они оба вышли на середину арены, которая была наспех сооружена посреди двора.


Большое количество людей пришло посмотреть на эту дуэль, и деревянный частокол был построен, чтобы удерживать их.


Сам сир Барристан Селми стоял посреди арены с обычными стальными мечами.


Он использовал магию, чтобы убедиться, что его меч не закален.


В конце концов, он не мог доверять Ланнистерам.


В мече не было ничего особенного, но он не был закален.


Похоже, Джейми Ланнистер был уверен в своей сегодняшней победе.


Лорд Старк встал со стула, на котором сидел, и во дворе сразу воцарилась тишина.


- Для всех присутствующих здесь."Он начал" этот поединок происходит из-за некоторых разногласий между сэром Джейми Ланнистером и лордом Домериком Болтоном. Чемпионы - Сир Джейми и Лорд Домерик. Эти чемпионы будут продолжать дуэль до тех пор, пока один из них либо не признает поражение, либо не сможет больше сражаться."


- Ставки в этой дуэли - два валирийских меча, Лили и Львиный Коготь."


Люди ликовали, услышав о пари. В конце концов, такой дуэли никогда не было в истории Вестероса и вряд ли когда-нибудь повторится. Они были свидетелями сотворения самой истории.


Как только толпа успокоилась, лорд Старк продолжил: - победитель заберет оба валирийских меча.


Правила поединка таковы.


1. Состоятся три сражения. Любой чемпион, который выиграет два раза, будет объявлен победителем.


2. Смертельные удары запрещены. Любой чемпион, который попытается убить другого, не только проиграет битву, но и не получит валирийский меч своего противника, даже если ему удастся убить его.


Поединок начнет его светлость король Роберт Баратеон."


Сказав это, лорд Старк занял свое место, а король Роберт, сидевший на самом большом стуле, поднялся.


Сир Барристан Селми покинул арену, и они с Джейми заняли свои места.


Он - со щитом и мечом, а Джейми - с мечом и кинжалом.


Все во дворе затаили дыхание, прежде чем король Роберт захлопал в ладоши.


"Начинайте."
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--- Санса ---


Санса наблюдала, как двое мужчин начали кружить друг вокруг друга. Их шаги были твердыми и уравновешенными. Оба выглядели готовыми наброситься друг на друга в любой момент.


Но даже на ее собственный неопытный взгляд, она чувствовала, что Лорд Болтон шел с большей грацией и легкостью, чем Сир Джейми, который выглядел напряженным.


Может быть, это была просто ее предвзятость. Но Робб сказал ей, что Лорд Болтон-великий фехтовальщик. Возможно, даже лучше, чем сам Варко, который считается величайшим фехтовальщиком в Вестеросе после того, как он дважды победил Сира Джейми и Сира Барристана Селми в единоборстве на турнирах ближнего боя в Королевской Гавани.


Она надеялась, что Лорд Болтон победит.


На сердце у нее было тяжело, когда она снова подумала о своей помолвке с принцем.


Принц был порядочным человеком, как она и ожидала, но он не был лордом Болтоном. На самом деле между ними не было даже сравнения.


Она надеялась, что сможет собраться с духом и поговорить с Лордом Болтоном после убийства красных плащей, но не смогла собраться с духом и вернулась в свою комнату, даже не встретившись с ним.


Ей уже было стыдно, что она теперь помолвлена с принцем. Правда, это ее отец разорвал помолвку, даже не посоветовавшись с Лордом Болтоном, но ей казалось, что она сама предала его.


Из-за этого ей было стыдно за себя, и она не могла даже собраться с духом, чтобы пойти и поговорить с Лордом Болтоном.


Каждый раз, когда она даже думала о том, чтобы пойти к нему и предложить себя, чтобы искупить предательство, ее мысли крутились вокруг, что могло пойти не так, и она сдерживала себя.


Она очнулась от своих мыслей, когда двое мужчин остановились, чтобы о чем-то поговорить.


Они разговаривали вполголоса, но она чувствовала, что Лорд Болтон насмехается над Сиром Джейми.


Мгновение спустя Сир Джейми бросился вперед и получил щитом по лицу, так как вместо защиты Лорд Болтон тоже бросился вперед и ударил его своим щитом.


Поединок начался, и почти сразу же она увидела, что Лорд Болтон не только сильнее, но и быстрее Сира Джейми, который с самого начала поединка был на задних лапках.


Она почувствовала, как в нее ткнулась теплая морда, и, обернувшись, увидела, что Леди внимательно смотрит на нее.


Она грустно улыбнулась ей и похлопала по плечу, прежде чем снова смотреть на сражение.


Лорд Болтон загнал Сира Джейми в угол.


Болтонцы зааплодировали при виде этого зрелища, Старки тоже присоединились к ним.


Дзинь! Клац! Тук-тук! Диннггг!!! Динь!!


Звук металлических ударов, продолжал звучать, когда Лорд Болтон выбросил свой собственный меч и щит, и набросился с кулаками на Сира Джейми, который уже был обезоружен.


Она повернулась к своему брату Роббу, который сидел рядом с ней, и спросила: "часто ли такие вещи случаются на дуэлях?"


Робб на мгновение растерялся, слишком отвлеченный односторонним избиением перед ним, прежде чем он посмотрел на нее и сказал: "дуэли могут быть покровавее, чем эта…"


Да... она никогда не слышала, чтобы чемпион так избил другого до такой степени, что тот ушел в небытие.


Особенно когда они оба в доспехах.
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Если бы Сир Джейми не выглядел сейчас таким ошеломленным и слабым, она бы подумала, что удары лорда Болтона ничего не делают против бронированного противника.


- ДОВОЛЬНО!!! - кто-нибудь, остановите этого сумасшедшего! - крикнула Королева. Он убивает его."


Через мгновение после того, как она сказала это, Лорд Болтон перестал избивать Сира Джейми, который опасно покачнулся, накренился в сторону и упал на землю, как мешок с картошкой. Без сознания.


Мейстер Левин и несколько красных плащей тут же бросились на помощь Сиру Джейми.


Люди разразились радостными криками, когда Лорд Болтон выиграл первый матч.


С другой стороны, она задавалась вопросом, способен ли Сир Джейми вообще сразиться в следующем раунде, не говоря уже о целых трех.


- Вы не сосчитали,сколько раз лорд Болтон ударил цареубийцу? - она услышала, как кто-то заговорил у нее за спиной.


- Должно быть, сто раз не менее. - Сказал кто-то другой.


- У цареубийцы не было ни единого шанса."


- Полнейшее избиение.


- ...немного разочарован. Я надеялся на лучшую партию."


- ...видишь вмятины на его броне…"


"... бороться с ним…"


"...поставь на кон…"


-...не мог смотреть... …"


- ...Санса... Санса... Санса…"


Она дернулась, когда Робб прокричал ей:


- Что?"


- Ты выглядишь немного потерянной. С тобой все в порядке? - спросил он немного громко, чтобы быть услышанным среди всех аплодисментов.


- Ммм ... да.


В ее жизни было время, когда она хотела быть королевой и выдать принца или принцессу ее самым большим желанием. Но теперь... после поездки в Дредфорт и знакомства с жизнью, которую вели там люди…


Она сомневалась, что ее устроит жизнь в Королевской Гавани.


- Ты плачешь, Санса. - Спросил ее брат с беспокойством в глазах . ,


Она дотронулась до щек и поняла, что в ее глазах действительно стоят слезы.


- Я в порядке. - Сказала она.


Робб продолжал смотреть на нее с беспокойством, прежде чем заговорил. Давай обниму"


Она подумала, не принять ли предложение Робба, но потом вспомнила, как предала лорда Болтона.


Нет, она не хотела никакого утешения. Она этого не заслужила.


Она покачала головой и вытерла слезы носовым платком.


- Со мной все будет в порядке. - Сказала она с улыбкой, которая не коснулась ее глаз.


Робб бросил на нее обеспокоенный взгляд, но кивнул. Он вернулся на свое место, но у нее было такое чувство, что он будет следить за ней до конца дуэли.


Если это вообще продолжится.


Она посмотрела на арену, где красные плащи и Мейстер Левин умудрились снять шлем с головы Сира Джейми, которая была вся в порезах и покрыта кровью.


Мейстер Левин плеснул немного воды в лицо Сира Джейми, в то время как другие красные плащи начали снимать с него помятую нагрудную пластину.


На другой стороне арены Лорд Болтон сидел, откинувшись на спинку стула, а эта шлюха снова висела на нем, как баньши-переросток.


У нее защемило в груди, когда Домерик улыбнулся этой женщине. Теплая улыбка, которую она сама никогда не получала.


Королева кричала на людей, чтобы они арестовали лорда Болтона. Король велел ей заткнуться, толпа все еще ликовала.


Почему они так ликовали?


Она почувствовала, как ее грудь отяжелела, и ей стало трудно дышать.


Она чувствовала, как мир смыкается вокруг нее.


Ей нужно было выбраться отсюда.


Она встала со стула, глаза ее снова затуманились слезами и побежали.


Она услышала, как Робб выкрикнул ее имя из-за спины, но ей было все равно.


Она больше ни о чем не заботилась, кроме как добраться до своей комнаты, лечь на подушку и плакать, пока все ее слезы и печали не растают.
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Второй раунд был отложен из-за многочисленных травм Сира Джейми.


Королева хотела, чтобы лорда Болтона повесили за попытку убийства ее брата. Королева хотела обвинить своего собственного мужа в том, что он позволил этому произойти в первую очередь. Королева хотела обвинить лорда Старка в том, что он устроил эту дуэль. Королева хотела сжечь весь Винтерфелл и всех его обитателей. Королева хотела многого. Она ничего не получила.


Лорд Старк и король Роберт согласились, что, поскольку Лорд Болтон остановился до того, как Сир Джейми мог быть серьезно ранен, он не будет дисквалифицирован, и поединок продолжится.


Напряженность в Винтерфелле была очень высока, поэтому лорд Старк отправил большую часть красных плащей за пределы замка жить в Винтертаун, чтобы напомнить им об их пребывании на севере.


Мейстер Левин сказал, что у сира Джейми сломан нос. Вдобавок к сломанному носу у него были многочисленные порезы и многочисленные сильные кровоподтеки на груди и плечах. Ни одна из его костей не была сломана, так что он должен был быть в состоянии сражаться в течение дня или двух.


Санса все еще не выходила из своей комнаты после того случая во дворе. И Робб очень беспокоился за здоровье своей сестры, так как она целый день ничего не ела.


Леди Старк хотела оплакать своего сына Брана в тишине и покое, но поняла, что она не получит ничего из-за всего, что происходило в Винтерфелле. Конечно, она винила во всем лорда Болтона, которого возненавидела еще больше, когда поняла, что ее дочь действительно влюбилась в него и страдает от разрыва сердца. Она хотела быть рядом с Браном, но понимала, что должна быть рядом и с дочерью.


Пока это происходило, Домерик покинул Винтерфелл и отправился дальше на север, чтобы встретиться с Бладрейвеном и поговорить с ним о Бране Старке.


К сожалению, те немногие оставшиеся дети, которые не присоединились к нему, чтобы помочь вспомнить его дни, сказали ему, что он не последний зеленщик который погрузился в глубокое медитативное состояние и не выйдет из него еще долгое время.


Он сказал им, что вернется через несколько дней. Лорд Старк дал ему и его людям небольшое здание внутри Винтерфелла, чтобы они могли защитить в случае, если люди Ланнистеров попытаются что-то сделать.


Он обнаружил, что Игритт ждет его в постели, но сказал ей, что на этот раз не присоединится к ней, так как ему нужно уладить одно очень важное дело.


Она была немного недовольна, но все поняла. Он пообещал, что помирится с ней, прежде чем снова покинет Винтерфелл, и вышел на подземную базу в ритуальной комнате, где на полу лежал наполовину построенный большой ритуал.


Почти год прошел с тех пор, как он совершил первый ритуал укрепления своего тела.


Настало время совершить ритуал Повелителя драконов. Ритуал, который позволил первым магам Валирии соединиться со свободными драконами и подчинить их своей воле.


Он взял чернила и осторожно начал рисовать необходимые для ритуала руны.


Ритуал был настолько велик и сложен, что ему потребовалось бы еще две недели, чтобы закончить его.


Первоначальный ритуал, созданный Валирийскими магами, не был таким уж сложным.


На самом деле, несмотря на все усилия, ритуал был довольно простым и требовал жертвоприношения 1 живого яйца дракона и 100 жертвоприношений.


За последний год он менял и модернизировал ритуал снова и снова, пока тот не стал ему по душе.


Теперь ритуал требовал 3 драконьих яйца и 777 человеческих жертвоприношений.


Он уже собрал более 600 пиратов, работорговцев и нескольких дотракийцев. Мюрон привезет ему оставшихся людей через несколько дней после его последней экскурсии в Систертон, где пираты снова начали собираться.


Ритуал был невероятно мощным, и он не был уверен, сможет ли он выполнить еще один ритуал в течение десяти лет после этого. Но это было необходимо.


С приходом Белых Ходоков он понял, что его собственная магия была очень слабой по сравнению с ними, и если он не мог даже использовать свою магию против обычных белых ходоков, то у него действительно не было никаких шансов против Короля Ночи.


Если он хочет раз и навсегда покончить с этой долгой ночью, ему нужно стать сильнее. И он возлагал все свои надежды на этот единственный ритуал.


Чтобы дать себе импульс, необходимый для борьбы с Белыми Ходоками.


Он рисовал руны в течение нескольких часов, прежде чем растущая боль в спине победила его.


Он бросил кисть и чернила и пошел в другую комнату, где инкубировались все драконьи яйца.


Там, в центре инкубационной комнаты, находилось драконье яйцо, которое было намного больше всех остальных яиц.


В центре самой большой инкубационной камеры, прикрепленной к трем другим драконьим яйцам, которые с каждым днем становились все бледнее и бледнее, был нарисован рунический узор.


Ритуал позволил его Драконьему яйцу забрать жизненную силу из других драконьих яиц и увеличить свою собственную силу и мощь.


После долгих раздумий и размышлений он решил, что вместо того, чтобы высиживать полдюжины драконов, которых он, возможно, не сможет контролировать (он будет связан только с одним), он решил высиживать одного дракона, а затем использовать все свои ресурсы и магию, чтобы убедиться, что он станет самым сильным драконом в истории, затмив даже Балериона - Черный Ужас, который, как говорили, способен съесть человека и лошадь одновременно.


Он поднял руки над большим черным яйцом и начал вливать в него свою магию.


Это поможет Дракону стать еще более сильным в магическом смысле, а также заставит дракона увидеть в нем своего отца, даже если ритуал Повелителя драконов не сработает.


Через полчаса он вылил всю свою магию в драконье яйцо и почувствовал себя магически истощенным.


Он закрыл инкубационную комнату и исчез из подземной базы и появился в центре Дредфорта, впитывая большое количество окружающей магии вокруг.


Было время, когда окружающая магия в этой области не могла даже сравниться с окружающей энергией в Винтерфелле, и ему пришлось бы ждать целый день, чтобы перезарядиться.


С тех пор он посадил тысячи деревьев в Дредфорте и вокруг, что увеличило магию в этом районе до такой степени, что теперь он мог перезарядить себя всего за пять минут.


Закончив, он снова вернулся в свою комнату в Винтерфелле, где в его постели храпела Игритт.


Он снял сапоги и забрался к ней на кровать.


Она пробормотала что-то во сне и придвинулась ближе, уткнувшись лицом ему в грудь.


Он улыбнулся и поцеловал ее в лоб, обнял и заснул.
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На следующий день


Он стоял на втором этаже каменного здания и со слабой улыбкой смотрел на оживленный двор.


Джон и Робб снова тренировались с Варко, отчаянно пытаясь нанести хотя бы один удар по человеку, который был величайшим фехтовальщиком в мире после того, как получил улучшения.


Им не удалось ударить его ни разу, что, должно быть, немного смущало и обескураживало. В конце концов, в отличие от него они тренировались с 8 лет. Поэтому тот факт, что они не могут даже коснуться Варко своими мечами, должен был их раздражать.


На другой стороне двора Сир Родрик Кассель разговаривал с одним из своих людей.


Его обостренные чувства и немного обманчивой магии позволяли ему слышать все разговоры, происходящие во дворе.


Похоже, тот факт, что ни один из его собственных людей не умер вчера, не остался незамеченным, и Сир Родрик Кассель теперь хотел знать, какую подготовку прошли его люди, чтобы заслужить право носить магические доспехи и носить магическое оружие.


Капитан рассказывал ему о своих тренировках, и Сир Родрик, казалось, был потрясен до глубины души.


Он повернул голову и посмотрел в другой угол двора, где Арья снова присоединилась к Игритт и тренировалась в стрельбе из лука, которая, казалось, была слишком счастлива разделить ее ремесло.


Его все еще удивляло, что Игритт так хорошо ладит с детьми.


На самом деле он обнаружил, что почти все вольные люди, которых он привозил с Севера, хорошо ладили с детьми. Они не принимали никаких глупостей от детей и учили их различать добро и зло.


Он часто ловил себя на том, что сравнивает родителей вольного народа со своими тетей Петунией и дядей Дурслем, и находил, что предпочел бы жить с вольным народом, как его родители.


Даже Карси, обремененная своими обязанностями генерала и представителя вольного народа в его округе, находила время для своих детей.


Игритт тоже начала посылать ему страстные взгляды с тех пор, как увидела раздутый живот Карси, и эти страстные взгляды стали еще более отчаянными с тех пор, как они приехали в Винтерфелл.


Его доводы о том, что ей всего 17 лет, а ему всего 16, казалось, не имели для нее никакого значения.


С другой стороны, в этом мире было много примеров, когда девочки выходили замуж в 13 лет и рожали к 14 годам.


Была очень веская причина, по которой так много девушек умирало при родах в этом мире. В этом возрасте их бедра не полностью развиты, и их тела не выросли в полной мере, что приводило к большему количеству внутренних травм во время родов, что приводило к потере крови, а затем к смерти.


Его размышления были прерваны, когда он услышал приближающиеся шаги.


Он обернулся и с удивлением обнаружил, что это Робб и Джон потерпели очередное поражение от Варко, который теперь сцепился в притворной схватке с Бакой.


Большая толпа собралась, чтобы посмотреть на шутливую схватку между величайшим фехтовальщиком семи королевств и Бакой - великаншей, которая уже приобрела соткала свою легенду после вчерашней резни.


"Робб. Джон. - Сказал он в знак приветствия, прежде чем посмотреть вниз на двух щенков, которые следовали за ними. Полночь и Сноурик отдыхали в углу двора.


- Лорд Болтон. - Ты вчера разговаривал с королем, - серьезно спросил Робб."


- Да. - Он кивнул.


- ...отец ничего не говорит нам о встрече. - Мы... хотели бы узнать, не мог бы ты поделиться с нами некоторыми подробностями."


Он посмотрел на обоих мальчиков, которые были всего на год младше его, и кивнул.


- Король поверил нам, увидев ледяной меч собственными глазами. Он сказал: "он уже снял все налоги с севера до предстоящего лета и дал нам много других льгот, которые укрепили бы Север и дали бы нам приличное преимущество в предстоящей Долгой Ночи. Но…"


- Но что? - Спросил Робб.


- Но они не выделят никаких людей. И никаких ресурсов."

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 249



- Ни одного?"


- Но почему?"


- Потому что 1. Корона по уши в долгах перед Железным Банком и лордом Тайвином. Он также брал кредиты у Веры и Тиреллов, так что у короля нет никакого богатства, чтобы поделиться им."


- Корона в долгах. Как же так? - Растерянно спросил Робб.


Он пожал плечами: "чрезмерные траты на бесполезные турниры. Плохое обращение с золотом, большая халатность со стороны короля и немалая коррупция. Дело в том, что даже если бы он захотел, король не сможет помочь нам в этом деле. И 2. Большая часть пищи, которую получает Корона, поступает из пределов Речных земель. Они производят лишь небольшое количество пищи. Поэтому, если бы король захотел послать нам ресурсы или продовольствие, ему пришлось бы просить помощи у других королевств, а учитывая его слабое положение, он не может этого сделать."


- Значит, мы сами по себе? - Разве король не понимает, что если Север падет, то Белые ходоки смогут свободно бродить по всему Вестеросу, и другие королевства тоже скоро падут."


- Король это прекрасно понимает. - Проблема в том, что лорды на юге считают Белых Ходоков волшебством, которыми пугают детей. Они не поверят нам без надлежащих доказательств. Многие из них до сих пор даже не верят, что я привез с собой великанов и варгов из-за пределов Севера."


- Но у тебя все еще есть ледяной меч. Так ведь? Мы могли бы использовать это как доказательство. - Сказал Джон, выглядя с каждой секундой все более отчаявшимся.


- Этого будет недостаточно. Нам понадобится ум, чтобы открыть правду миру. - Сказал он.


Робб и Джон нахмурились, услышав его слова, и продолжил: - таким образом, Король попросил меня отправиться в еще одну экспедицию на север. - И Робб, и Джон были шокированы этим, - я согласился, и начну готовиться к очередной экспедиции к северу от стены, как только вернусь в Дредфорт."


- Но ты чуть не погиб в последней экспедиции. - Сказал Джон.


"Да. Но я научился на своих ошибках. И на этот раз я буду лучше подготовлен. Не беспокойтесь за меня. Я не собираюсь умирать. - Сказал он с улыбкой, которая, казалось, успокоила обоих мальчиков.


- Я... я тоже хочу пойти с тобой. - Сказал Джон и тут же покачал головой.


"Отклонено. Я не возьму в эту экспедицию никого, кроме своих людей."


- Я не буду обузой. Я клянусь. - Говорит Джон.


"Нет. И я не передумаю, несмотря ни на что, так что перестань пытаться."


Джон выглядел немного опечаленным тем, что не может помочь, поэтому он положил руку на плечо мальчика и ободряюще сжал его. Как только начнется долгая ночь, у тебя будет много шансов проявить себя."


С этими словами он повернулся к Роббу и сказал: "Ты хотел поговорить со мной о чем-то?"


Робб открыл было рот, чтобы заговорить, но он оборвал его: Какое-то время ты был странно молчалив. У тебя что-то на душе. Выкладывай"


Робб выглядел немного неуверенным, но заговорил: "эта... Игритт. Какие у тебя с ней отношения?"


- Она моя любовница."


Робб сжал кулаки, услышав, что "он был с ней даже тогда, когда был помолвлен с моей сестрой."


- Да."


Робб выглядел одновременно рассерженным и обиженным из-за своего признания в том, что он фактически изменяет его сестре.


- Но почему? - Спросил Робб.


"Почему Игритт? Или почему бы не быть верным своей невесте."


- Прежде чем заговорить, он потер подбородок. - ты должен понять, Робб, что эта помолвка была не моей идеей. На самом деле, я был против этого, и это было в основном навязано."


Робб выглядел шокированным его словами "что? Почему? Кто мог заставить тебя... - Он замолчал на полуслове, поняв, что его отец был единственным, кто мог это сделать.
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- Не вини своего отца. - Сказал он, когда на лице Робба отразилось понимание. - у Болтонов и Старков долгая история соперничества. И с тем, сколько силы я собирал... он волновался. И сделал то, что считал правильным."


- Он принудил тебя к помолвке."


- Ради вашего будущего. - сказал он : "За мир. Что, с чем я согласен, даже если мне не нравился метод лорда Старка по достижению мира."


Робб Старк долго не находил слов, прежде чем наконец заговорил: - Ты любил Игритт до того, как обручился с моей сестрой?"


- Он кивнул.


Теперь Робб выглядел озадаченным. Не зная, кто был злодеем во всем этом деле и кого он должен был винить. Никто не был неправ. Не совсем. Что ж, добро пожаловать в реальный мир.


- Санса. - В конце концов Робб сказал: "она убита горем."


- Я даже не знаю, когда она влюбилась, - сказал он. - я никогда не пытался ухаживать за ней, когда она была в Дредфорте. Научил и рассказал ей о моих землях, Да. Но я никогда не пытался к ней приблизиться. А в присутствии твоей матери в замке и без того было довольно напряженно. - Он покачал головой. - я действительно понятия не имею, почему она вообще влюбилась в меня."


Робб посмотрел на него с таким выражением, словно спрашивал, не отстал ли он, и закатил глаза.


- О, я знаю, что выгляжу прилично... - Джон фыркнул на это. - и довольно богат... - Робб закатил глаза. - и довольно хорошо владею мечом."


- Хватит... - сказал Робб. - ты выставляешь нас в дурном свете со всем этим своим смирением."


- Ладно... ладно. - Мне кажется, я понимаю, почему Санса влюбилась в меня. Но... Ну, теперь она помолвлена с "принцем".…"


- Который насквозь Ланнистер. С самонадеянностью под стать. - Сказал Робб и горько улыбнулся.


"Да. У нашего принца действительно есть свои достоинства."


- Но ничего хорошего. - Сказал Джон, нахмурившись.


- Да ладно... куда вообще этот разговор клонится. Вы двое чего хотите от меня? - спросил он.


Робб смущенно посмотрел на него и кивнул: "Санса... она ничего не ела со вчерашнего дня. Мне было интересно, сможешь ли ты…"


Боги, нет!!!


- Робб, - прервал он его с серьезным выражением лица, - ты должен понимать, что когда-то я был помолвлен с ней. Но теперь она помолвлена с наследным принцем. Девушка, которой суждено стать королевой. А учитывая, как плохо обстоят дела с Ланнистерами, как, по-твоему, это будет выглядеть, если я пойду в комнату невесты кронпринца? Как люди отреагируют, если узнают, что мужчина, который когда-то был помолвлен с Сансой Старк, мужчина, которого она все еще любит, тайно встречается с ней?"


- Ну... - Робб огляделся в поисках подходящего ответа, но тут его плечо опустилось, и он устало вздохнул.


- Я... я понимаю. Прости, что отнял время, лорд Болтон. - Сказал Робб и ушел, а его маленький лютоволк последовал за ним.


- Я... я должен пойти за ним. - Сказал Джон и удалился.


Он посмотрел на двор, где собралась огромная толпа, наблюдавшая, как Варко и Бака сражаются друг с другом, и вздохнул.


Он знал, что Робб немного обидится на него за то, что он даже не попытался помочь Сансе, но... не суй свой член в психушку и все такое.


Он не планировал больше общаться с Сансой после последнего эпизода. И он не собирался менять свое мнение на этот счет, несмотря ни на что.
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- Сир Джейми готов к следующему раунду. - Это произойдет через три часа во дворе, - сказал лорд Старк, снова усаживаясь в Соляр."


- Вы могли бы послать гонца, чтобы сообщить мне об этом. - Он сказал, что вызов меня сюда действительно необходим. Или вам нравится быть мелодраматичным во всем, лорд Старк?"


"Нет. Я попросил твоего присутствия по другому делу."


- И что же?"


- Арья…"


- Я не собираюсь обручаться с ней... если ты на это намекаешь."


- Позволь мне сказать первым. - Сказал лорд Старк, нахмурившись, и, сделав руками движение "вперед", удобно устроился в кресле.


- Речь идет не о помолвке. - Я надеялся, что ты будешь воспитывать ее в Дредфорте, - сказал лорд Старк."


- Молодая девушка, которую отдали на воспитание в замок к молодому мальчику. - Я и не знал, что вы так умеете манипулировать людьми, лорд Старк."


Мужчина даже не улыбнулся и закатил глаза.


- Ты хочешь отправить свою дочь в мой замок. После того, что случилось с тетей Барбри в прошлый раз."


Ледяной фасад лорда Старка действительно сломался, но он быстро вернул его обратно. - Да... я надеялся, что ваша тетя не будет ненавидеть мою дочь за мои ошибки."


- То, на что мы надеемся, и то, что мы получаем, часто бывает двумя разными вещами, лорд Старк."


"Да. Я достаточно хорошо знаю этот конкретный урок."Лорд Старк сказал, его глаза смотрели вдаль с грустью, прежде чем они снова сфокусировались "но Арья... она похожа на свою тетю. Своенравный и упрямый. Она не вписывается в общество других девушек в этом замке. Она не соответствует их определению леди и поэтому страдает из-за этого."


- Значит, ты хочешь отправить Арью на мою землю, потому что тамошним девушкам разрешено носить оружие и учиться драться. Завести друзей и обрести уверенность в себе?"


"Да. - Я также надеялся, что Леди Игритт возьмет ее в ученики, - ответил лорд Старк. Я слышал о ее мастерстве в стрельбе из лука от своих сыновей. И если она хотя бы наполовину так хороша, как о ней говорят, то моя дочь многому научится под ее руководством."


Он едва не фыркнул, услышав фразу Леди Игритт. Да, он определенно собирался подразнить ее об этом позже. Но пока что...


- Ты ведь не надеешься втайне, что я влюблюсь в Арью во время ее пребывания в Дредфорте и попрошу твоей руки?"


Лорд Старк молчал, и у него отвисла челюсть.


- Так и есть... ха! Я не знал, что ты такой хитрый лорд Старк. Я должен делать заметки."


Лорд Старк вздохнул над своей игривой натурой, которая проявлялась только тогда, когда он находился рядом с такими суровыми людьми. И я уверяю вас, что главная причина, по которой я посылаю Арью к тебе, заключается в том, чтобы она обрела уверенность в себе. Но если вы оба влюбитесь друг в друга, то знайте, что я тоже не встану между вами."


- Ты действительно хочешь длительных отношений с домом Болтонов, не так ли? - Сказал он, и лорд Старк просто кивнул.


- Не стану отрицать. Богатство и процветание, которые ты принес в свои земли, и чудеса, которые ты можешь совершить, дали мне изрядное количество бессонных ночей, когда я не спал и думал, что случилось бы, если бы Лорд Домерик Болтон оказался таким же, как его предки. Услышав из первых рук рассказы о твоей армии, я уверен, что война с тобой обязательно приведет север к... И это то, чего я не хочу."


Когда лорд Старк закончил, они оба долго молчали. Он знал, что лорд Старк чувствует то же самое, поэтому произнесение этого вслух не слишком потрясло его. Но все же…


Он снова посмотрел на лорда Старка и кивнул. - я не вижу никаких проблем в том, чтобы воспитывать девочку. Хотя не надейся, что я превращу ее в настоящую леди. На самом деле, она могла бы стать даже сорванцом на моем попечении."


"Озорное детя?"


- ...девочки, которые любят подражать мальчикам и их увлечениям. - Я также предупрежу тетю, чтобы она не беспокоила девочку. Дайте ей надлежащее образование и позволь ей учиться у Игритт. Что касается помолвки. Не надейтесь на это. Я люблю Игритт и не предам ее, несмотря ни на что."


Лорд Старк просто кивнул в ответ.


Он уже собирался встать, чтобы уйти, но вдруг вспомнил о чем-то и снова посмотрел на лорда Старка.


- Лорд Старк."


- Да?"


- У меня на службе есть кузнец, который знает, как перековывать валирийский меч. Хотите, я заставлю его перековать лед?"


- Со льдом все в порядке. - Это был древний меч дома Старков на протяжении веков, и он хорошо служил нам."


"Возможно. - Но вы должны признать, что он немного... громоздкий. И нам понадобится все преимущество, которое мы сможем получить против Белых Ходоков, если мы хотим пережить долгую ночь. Я думаю, что было бы разумнее превратить лед в два одноручных валирийских меча. Один из них у тебя, а другой у наследника."


Лорд Старк долго молчал. - я подумаю об этом."


Услышав ответ, он пожал плечами и вышел из комнаты.
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Он вышел из комнаты лорда Старка и уже собирался вернуться в свою, когда наткнулся в замке на другую женщину, с которой ему совсем не хотелось встречаться.


- Леди Старк. - Сказал он апатичным голосом.


- Могу я поговорить с вами, Лорд Болтон? - спросила она.


- Да. - Сказал он.


Она посмотрела на охранников, стоящих за дверью, и сказала: Приватно"


"Нет. Я не доверяю тебе и не люблю тебя настолько, чтобы идти с тобой туда. Если ты хочешь что-то сказать, скажи это сейчас. Мое время дорого."


Леди Старк поджала губы, не выглядя такой сердитой, как он надеялся.


- Я ... - она сделала паузу и глубоко вздохнула. - я хотела спросить, не могли бы вы помочь моему сыну."


- Бран?"


Она кивнула, и в ее глазах заблестели слезы.


Мерлин, он начинал чувствовать себя придурком из-за того, что пытался быть жестким с ней сейчас. Она была просто Скорбящей матерью, просящей о помощи.


Он глубоко вздохнул, размышляя, как справиться с этой ситуацией. Рассказать ей о таланте Брана как зеленщика или нет? Это привело бы к большему количеству вопросов и более пристальному изучению, чем ему было бы удобно.


- Леди Старк заметила его колебания и продолжила: - люди говорят, что к тебе благоволят сами древние боги. Неужели ты ничего не можешь сделать для моего мальчика?"


В этот момент она практически умоляла его, и ему захотелось стукнуться головой о какую-нибудь стену.


Мужчины действительно не очень хорошо подготовлены к тому, чтобы иметь дело с горюющими женщинами.


- Я не избран старыми богами, Миледи."Он сказал: "На самом деле, я даже не знаю, существуют ли старые боги. Я, конечно, никогда их не видел. С учетом сказанного... когда я вернусь, я поговорю с Детьми Леса. Я уверен, что они смогут помочь."


При этих словах леди Старк разрыдалась, взяла обе его руки в свои и прижала их ко лбу, одновременно кланяясь."


Он посмотрел на двух суровых стражников, которые выглядели так же неловко в этой ситуации, как и он. Он бросил на них беспомощный взгляд, и ублюдки отвернулись.


Потребовалось несколько минут утешения и несколько тонких успокаивающих чар, чтобы заставить ее перестать плакать, и в этот момент он убрал свои руки из ее хватки и практически убежал от нее. Еще больше он был уверен, что его план не разговаривать с Сансой был действительно правильным.
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- Как знакомо. - Сказал он, оглядывая толпу, аплодирующую ему, - как будто мы уже делали это однажды."


На этот раз у Джейми Ланнистера не нашлось остроумной шутки. Королевский гвардеец смотрел на него с предельной сосредоточенностью, половина его лица была скрыта щитом.


Похоже, на этот раз Ланнистер не был так уверен в своей стратегии меча/кинжала и сменил Кинжал на щит после своего последнего унизительного поражения.


- Начинайте! - Король Роберт хлопнул в ладоши, и схватка началась почти так же, как и в прошлый раз, когда вместо того, чтобы атаковать, они оба начали кружить друг вокруг друга.


Глядя на то, как сосредоточен Джейми в этой битве, он решил также подготовиться.


Это не сработает, если он проиграет человеку после ритуала модификации тела и обучен как Бакой, так и Варко.


Они оба сократили расстояние между собой, пока кружили, Джейми атаковал первым.


На этот раз боевого клича не было. Джейми был молчалив и сосредоточен, когда он замахнулся на него мечом. Он блокировал его своим щитом, а затем быстро отошел в сторону от Удара щитом.


Они оба оторвались друг от друга, глаза Джейми сверлили его. Джейми снова бросился в атаку.


Он поднял щит, чтобы отразить ее, но это был ложный выпад. Он блокировал настоящую атаку Джейми, удар в голень с его превосходящими рефлексами и почти получил удар щитом в лицо, но его рефлексы снова спасли его.


Он двинулся, но Джейми погнался за ним, не желая упускать очевидное преимущество.


В отличие от вчерашнего дня, Джейми демонстрировал гораздо больше мастерства и хитрости в комбинации меч/щит. и ждал пока он неизбежно не совершит ошибку и не оставит себя открытым.


Но этого не случилось.


Его превосходящая сила и скорость быстро положили конец натиску Джейми, когда они оба сцепились мечами и щитами.


Он увидел разочарование, ярость и беспомощность в глазах Джейми, он "толкнул" его щитом, и Джейми упал назад, заскользил и покатился на добрых 5 футов, прежде чем остановиться.


Джейми успел сориентироваться, Болтон бросился на мужчину и ударил его ногой в лицо.


Джейми поднял свой щит, чтобы защититься, но он был под неправильным углом. Нога проскользила по щиту и ударила его прямо в лицо.


Джейми упал на спину. Несколько капель крови стекало с его забрала.


Он слышал, как королева что-то кричит со своего места рядом с королем, но он был слишком сосредоточен.


На этот раз он позволил Джейми встать. Рыцарь сделал это на дрожащих ногах, и он сдержал желание броситься на человека и избить его до потери сознания, когда понял, что это может быть ловушка.


Он держал щит перед собой и шел вперед.


В последний момент колени Джейми подогнулись, и он нанес удар сверху.


Вместо того, чтобы блокировать его и дать Джейми еще один шанс атаковать, он с относительной легкостью уклонился от атаки и ударил Джейми по щиту своим.


Джейми снова повалился и перекатился два раза, встал на колени, все еще крепко держа в руках щит и меч.


Джейми покачал головой и поднялся с земли. И встретил еще один удар щитом.


Сила за щитом отбросила его на несколько футов.


Народ зааплодировал, королева кричала.


Он думал, что все кончено, так как Джейми даже не шевелился в течение нескольких секунд.


Джейми медленно поднялся, взял свой меч и жестом сказал "иди сюда".


Он уважал решимость этого человека. Но одно это не спасет Джейми от него.


Он сделал пару шагов и бросился на него.
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Когда он подошел ближе. Джейми нанес удар.


Он боком обошел меч, взял Джейми за плечи, поднял его в воздух и в одно мгновение сбил с ног.


Джейми закашлялся, и по забралу снова потекла кровь.


Он встал и взял руку, которая все еще держала меч.


Он потянул за нее, но Джейми упрямо держал его.


Медленно, но верно он убрал все пальцы с меча и забрал его.


Как только меч оказался у Болтона, Джейми использовал последние силы, для удара щитом.


Щит ударился о его броню.


Его магические свойства поглотили силу, стоящую за атакой, но он все равно сделал вид, что споткнулся и упал.


Королева что-то прокричала на заднем плане, Джейми медленно поднялся с земли, кашляя кровью.


Они оба встали одновременно.


Джейми приготовил свой щит и бросился на него.


Он приготовил свой собственный, и они столкнулись.


Именно в такие моменты проигравшая сторона обычно побеждает благодаря своей огромной силы воли, позволяя им свергнуть более сильного противника.


Ничего подобного.


Джейми снова бросили на пол. Его деревянный щит выглядел потрепанным и уже ломался, и даже нагрудная пластина выглядела помятой.


Во дворе воцарилась тишина, Джейми кашлянул еще несколько раз, снова поднялся с земли на дрожащих ногах.


На этот раз королева ничего не кричала. Джейми бросился на него.


Он даже не знал почему.


Щит столкнулся со щитом,и Джейми снова полетел.


На это было почти больно смотреть. Он хотел сломать Джейми руку или ногу и положить конец этому поединку. Но огромная решимость Джейми заставила его желать посмотреть, как долго этот человек продержится.


Джейми снова встал на дрожащие ноги, споткнулся и чуть не упал на землю, но удержался.


Он с трудом поднял свой щит и приготовился к следующему удару.


Болтон приготовился, но в последний момент Джейми шагнул вбок и... ударил его тем самым мечом.


Удар был настолько внезапным и быстрым, что он успел лишь отодвинуться на несколько дюймов.


Его меч ударился о шлем сбоку и был отклонен.


Его магический шлем поглощал большую часть силы, но удар чувствовался, отклоняя его голову в сторону и лишая его баланса.


Он упал на землю, а в нескольких футах позади него упал Джейми.


Он несколько раз моргнул в шоке, задаваясь вопросом, когда же он взял свой меч.


Неужели Джейми вел его все это время туда, где Болтон оставил меч, чтобы он мог провести такую внезапную атаку!


И это тоже сработало бы.


Если только он не был с ног до головы закован в магические доспехи.


Он поднялся с земли и посмотрел туда, где Джейми пытался подняться, и почувствовал разочарование и уважение.


Разочарование в себе за то, что поддался на уловку этого человека, и уважение за волю к победе.


Но так больше продолжаться не могло.


Он больше не потерпит внезапных нападений.


Он подошел к Джейми и поставил ногу ему на спину, заставляя его снова упасть на землю, так как руки уже не могли держать дополнительный вес.


Он пнул меч в руке Джейми, снова обезоружив рыцаря.


Затем он приставил меч к шее Джейми и посмотрел на короля.


- Матч закончен. - Сказал он, и король кивнул.


Во дворе воцарилась мертвая тишина, когда король поднялся со стула и сказал: "победитель этого раунда - Лорд Домерик Болтон."


Люди разом зааплодировали, и он почувствовал, что Джейми перестал сопротивляться и обмяк под его ногой.


Он убрал ногу со спины и отошел подальше, когда Мейстер Лювин с двумя красными плащами подошли проверить Джейми Ланнистера.


Он повернулся к лорду Старку, который держал два валирийских меча, Королева пришла в себя и закричала.


- Он жульничал!"
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Толпа продолжала аплодировать, но затем крики королевы усилились, и толпа замолкла.


Он снял шлем и бросил на женщину безразличный взгляд. - прошу вас, расскажите, как именно я обманул."


- Успокойся, женщина. Он выиграл честно, честно. - Сказал король.


Серсея покачала головой: "он не мог. Он не фехтовальщик. Если бы это было так, мы бы уже слышали о нем раньше. Должно быть, он жульничал, чтобы выиграть."


Король Роберт не дал ей больше ни минуты на разговор и повернулся к своему другу лорду Эддарду Старку.


"Нед. Отдай мальчику его мечи. Проследи, чтобы Цареубийца не умер."


Лорд Старк поклонился и вышел вперед с двумя мечами, вложенными в ножны, и передал их Лорду Болтону на глазах у всех.


- Согласно пари на дуэль, меч достается Лорду Болтону. - Заявил лорд Старк, вручая ему оба валирийских меча, и толпа снова разразилась радостными криками.


Он взял Лили, обернул ее вокруг своей талии и повернулся посмотреть на львиный Коготь и Королеву, которая выкрикивала непристойности и угрожала его жизни.


- Это еще не конец. - Неужели ты думаешь, что мой отец позволит такому оскорблению пройти без последствий? - спросила королева, прежде чем повернуться к королю. Надеюсь, ты готов заплатить ему все до последнего цента вместе с процентами."


Король выглядел усталым и прогнал ее прочь.


Королева встала со стула и уже собиралась уходить, сказав: ваше высочество"


Королева повернулась и посмотрела на него, он держал в правой руке Львиный Коготь.


Она презрительно усмехнулась: "в чем дело? Разве ты уже не достаточно унизил моего брата?"


- Речь идет не о вашем брате. О Львином Когте. Вы и ваша семья хотите его вернуть."


Жадность и проницательность промелькнули в ее глазах, и она сказала: "меч принадлежит Ланнистерам. Возможно, ты обманул этих людей и забрал его у Джейми, но меня тебе не одурачить. - Она усмехнулась, - Не думай, что на этом все закончится."


- Но ведь он больше не принадлежит Ланнистерам, не так ли? - Сказал он. "Вот что значит делать ставки. Если вы проиграете Пари, то она достается победителю. Я не знаю, как они учат женщин на Утесе, но если вы даже не знаете таких простых вещей, то это действительно разочаровывает."


- Ты оскорбляешь свою королеву, Лорд Болтон? - Спросила королева с резкостью в голосе.


"Едва. Я просто констатирую факты. - Но если дом Ланнистеров все еще хочет заполучить валирийский меч, то у меня есть к нему предложение."


При этих словах глаза королевы сузились: "что за предложение?- спросила она.


- Я слышал, что для того, чтобы построить флот Ланнистеров, ваш отец заплатил много золота жителям летних островов."


И это тоже было правдой. Лебединые корабли были одними из лучших военных кораблей в мире и превосходно сражались с пиратами и другими низкоуровневыми кораблями.


Поскольку Железнорождённые использовали такие же корабли, как и пираты, они должны были стать легкой добычей для кораблей Лебедя. Возможно, именно поэтому Тайвин купил их по высокой цене, так как они были главной морской угрозой для западных земель.


Он всегда хотел иметь несколько таких кораблей для себя, но жители летних островов никогда никому их не продавали. И покупка их с помощью магии разума заставила бы его выглядеть подозрительным для других.


Он мог бы также украсть их чертежи, но эти корабли делались только из особого дерева, найденного в лесах летних островов. Это как знать процесс перековки валирийской стали, но не иметь под рукой никакого металла.


В общем, он и не думал, что в ближайшее время доберется до их кораблей.


Поэтому, когда он впервые услышал новость о том, что лорд Тайвин Ланнистер заплатил огромную сумму золотом, чтобы купить эти корабли, он пожалел, что не попытался купить их еще больше.


Похоже, что с достаточным количеством золота вы можете купить почти все в этом мире.


При этих словах глаза королевы сузились еще больше, словно призывая его продолжать разговор. " 30 лебединых кораблей за львиный коготь. Твой отец уже показал всему Вестеросу, что он все еще способен не обращать на золото. Почему бы не послать их мне?"


Королева несколько мгновений изумленно смотрела на его дерзость, а потом рассмеялась. Ее смех разнесся по всему двору, толпа замолчала. Вскоре она заговорила: "Ты можешь подумать, что твой маленький флот и эта пустынная Пустошь всегда будут защищать. Но будь осторожен, Лорд Болтон. Твое время придет. Я сама об этом позабочусь."


Сказав это, она встала и вышла со двора.


Он повернулся к королю, поклонился и ушел.
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- Это так здорово! - Крикнула Арья, когда Игритт показала ей свои способности на коне. Она все еще не была лучшей в этом, но она добивалась своего.


- Смогу ли я научиться этому и в Дредфорте? - Спросила Арья, Игритт улыбнулась девочке, когда они ехали по грязной дороге из Винтерфелла в Дредфорт. Грязная тропа должна была превратиться в настоящую дорогу после реки Белый нож, но до нее было еще много миль.


После неудачи с Королевой он провел в замке всего одну ночь, прежде чем уехать. Хотя не раньше, чем у него была еще одна неприятная встреча с Леди Старк, в которой она попросила его принести помощь от Детей Леса.


По сравнению с тем, как он прибыл в Винтерфелл несколько дней назад, по возвращении у него было еще два валирийских меча.


Львиный Коготь и Лед, которые лорд Старк отдал Арье на хранение вместе с двумя стражниками Старков, которых послали, чтобы она устроилась перед возвращением в Винтерфелл, как только Лед был перекован в два одноручных валирийских меча.


Тот факт, что лорд Старк отдал ему свою дочь, а также валирийский меч своей семьи, показывал, насколько Лорд доверяет ему. Это заставило его почувствовать тепло, но больше потому, что он пытался исправить репутацию своего дома в течение многих лет, и это, наконец, дало результаты.


"Конечно. - Там ты можешь узнать все, что захочешь, - сказала Игритт. На самом деле, я уверена, что Лорд Болтон даже наймет личных наставников, чтобы научить тебя всему, чему захочешь."


- Не вздумай обещать такие вещи от моего имени. - Сказал он, но Игритт только рассмеялась.


Ее смех внезапно оборвался, когда один из охранников позади них крикнул: "Всадники!"


Он обернулся и увидел, что за ними гонятся около двухсот бандитов.


Хорошо бронированные, хорошо экипированные бандиты верхом на добротных лошадях.


Он воспользовался дальним глазом, чтобы рассмотреть поближе, и обнаружил, что "бандиты" даже не пытались скрывать свою личность, так как красный цвет под их бандитской одеждой был виден.


- Ланнистеры, - сказала Игритт, без помощи чего либо. Улучшения, которые он дал ее глазу, оказались столь же полезными, как и тогда, когда она пыталась поразить цель с большого расстояния.


- Нам надо спешить. Нас всего 25 человек. - Один из стражников Старка сказал: "У нас есть хорошая зацепка. Мы могли бы добраться до белого ножа и получить оттуда подкрепление Болтона."


"Сомнительно. - В отличие от северных лошадей, которые выносливы и способны выдержать холод, Вестерландские лошади выведены с единственной целью-быть большими и быстрыми. Мы никогда не доберемся до белого ножа."


- О боги! Значит, мы обречены. - Сказал другой Старк, выглядя так, словно готов был обмочить штаны при виде превосходящего противника.


"Нет." "лорд Старк отдал Леди Арью на моем попечении. С моей стороны было бы крайне безответственно допустить, чтобы ей причинили хоть какой-то вред. Вы двое поедете впереди. Но не далеко. Мы догоним вас к концу дня."


Старки смотрели на него, как на сумасшедшего. Хм... присмотревшись, он убедился, что эти люди не ходили с ним за стену, где он с легкостью победил Плакальщика. Он понятия не имел, зачем лорд Старк послал с ним таких неопытных людей.


- Эй... ты с ума сошел."


- Следи за своим языком, мальчик. - Сказал Варко, и Старк-охранник покорно кивнул, прежде чем оба охранника повернулись к Арье, которая наблюдала за происходящим с едва скрываемым гневом и разочарованием.


- Ну же, Леди Арья. Мы должны уйти. - Сказал первый охранник.


Арья покачала головой: "я не уйду. И вы тоже. У них и так не хватает людей. Каждый мужчина будет помогать. Нет. Мы остаемся и поборемся."


- Леди Арья. - Умолял второй стражник, но Арья все еще качала головой.


Он был тронут. И храбростью Арьи, и ее нежеланием оставить их, чтобы спасти свою шкуру. Когда она была среди других дам в Винтерфелле, то могла бы выглядеть слишком самоуверенной. Все они были красивее, элегантнее и грациознее ее.


Но в отличие от этих дам, Арья обладала внутренней силой. Что-то, что он начинал замечать.


Особенно потому, что, хотя его люди и знали, что они не были в реальной опасности из-за их магических доспехов и оружия, то же самое нельзя было сказать об Арье, которая пыталась тонко скрыть дрожание своих рук.


Она действительно думала, что они могут погибнуть здесь, и все еще желала оставаться с ними.


Ха…


На секунду она почти напомнила ему Гермиону. Уверенная в себе и умная женщина, а не застенчивый и неуклюжий ребенок, каким она когда-то была. Девушка, которая не была уверена в себе, но все еще была достаточно храброй, чтобы сопровождать его и Рона в их угрожающих жизни ежегодных приключениях.
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Он незаметно достал свою палочку и бросил "Империо" на лошадь Арьи.


Он потрепал ее по голове, и она отпрянула, а затем сердито посмотрела на него.


Он усмехнулся и сказал: "тебе не нужно беспокоиться леди Арья. - Она ощетинилась, услышав, что ее назвали леди, и его ухмылка стала еще шире. - разве ты не помнишь, этих двоих? - Сказал он, указывая на Баку и Варко. Глаза Арьи расширились, когда она вспомнила, какую резню устроила Бака в Винтерфелле.


- Игритт - величайшая лучница на всем континенте, если не во всем мире. И эти двадцать охранников. Они-лучшие из лучших, что могли бы произвести мои земли. - Он улыбнулся ,- и ты, конечно, знаешь и обо мне. Не беспокойся. Мы разберемся с этими Ланнистерами и вернемся как можно скорее."


Арья выглядела противоречивой и стиснула зубы: "а что, если нет?"


- Ой, ты только посмотри на Домерика. Она так беспокоится о тебе. Это так мило. - Сказала Игритт, как будто речь шла о щенке, Арья бросила взгляд на нее.


"Такс все. Хватит болтать. Нам еще нужно подготовиться к встрече с врагом. - Тебе пора идти Арья, - сказал он."


"Но…"


- Никаких "но". - Сказал он и шлепнул ее лошадь, мысленно приказав не останавливаться, пока она не проедет несколько миль.


Учитывая, насколько поспешной была вся эта атака, он был уверен, что она и стражники Старка больше не столкнутся с бандитами впереди.


- Тогда нам следует подготовиться. - Сказала Игритт, и он кивнул.


- Установите Калтропы и частоколы. Я выкопаю траншеи и прикрою. - Сказал он, когда его личная охрана достала свои собственные бездонные сумки и начала вынимать калтропы и частоколы и взялась устанавливать их на главной дороге, - также создала линию лесного пожара позади поля битвы. Я не хочу, чтобы кто-то из них сбежал."


С другой стороны, он использовал магию, чтобы преобразить несколько больших ям на дороге, прежде чем создать большую прямо перед ними, а затем покрыл их все, все выглядело в порядке. Люди Ланнистеров заняли уже большую часть территории, поэтому он повернулся к своим людям.


- Слезайте с лошадей и постройтесь в шеренгу перед большим окопом. - Сказал он, и его охранники быстро последовали приказу: - достать помповые арбалеты. Зарядиться и быть готовыми."


Затем он повернулся к Игритт: - я не хочу, чтобы кто-то из них сбежал с поля боя. Убей любого, кто попытается."


Игритт кивнула и приготовила лук и стрелы.
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- Используй магические стрелы массового поражения. - Как раз проверишь их."


Игритт кивнула и достала из своего бездонного мешка 20 стрел с рунами.


- Стреляй вместе с мужчинами, не раньше. - сказал он ей, она нахмурилась, но подчинилась его приказу.


С ее дальнобойностью она уже была способна поразить цель давно, но он не хотел, чтобы какой-нибудь воин сбежал еще до начала битвы.


Как только стражники Ланнистеров оказались в пределах досягаемости, он поднял руку и отдал приказ: Спуск"


Двадцать арбалетных болтов были выпущены сразу, поразив множество целей. Лошади спереди попадали и кто следовал за ними тоже, Ланнистеры начали перелезать через лошадей с людьми.


Если болты были эффективны, то стрелы, выпущенные Игритт, сами по себе были чудовищем.


Каждая стрела вскоре после разжатия тетивы, превращалась в дюжину тяжелых металлических Сенбонов, вскоре они набирали скорость, а затем обрушивали неминуемую смерть.


Стражники успели дать еще два залпа, а Игритт выстрелила 5 раз, прежде чем Ланнистеры наконец подошли достаточно близко к ловушке.


- Сейчас! - Он закричал, и его стражники надавили на магические устройства, заставив все ловушки выскочить из земли. Ланнистеров либо перепрыгнули через них, либо насмерть.


- Теперь сами!!! - сказал он, и его люди набрали скорость, выпуская болты за болтами в поверженных людей Ланнистеров.


Остальные, шедшие сзади, попытались свернуть с главной дороги, но быстро осознали свои ошибки, когда один за другим падали в глубокие траншеи, ноги их лошадей ломались от падения, а всадники либо падали, ломая множество костей, либо были раздавлены тяжестью лошадей.


Кто-то подоспел сзади и продолжил путь. Они пытались обойти ловушки, которые теперь были видны.


Его люди продолжали стрелять по Ланнистерам, каждый миг унося все больше жизней.


Игритт делала все гораздо успешнее и быстрее.


Половина оставшихся Ланнистеров сумела пройти через ловушки, но прежде чем они смогли подобраться к ним,


образовалась большая траншея, и многие из них попадали, прежде чем они остановились и поняли, что это снова была ловушка.


Их могилы.


По мановению его волшебной палочки, дикий огонь ворвался на поле боя, отрезая им путь к отступлению. Оставшиеся Ланнистеры выглядели нерешительными и испуганными, не понимая, как же закончилась битва, даже не успев начаться.


- Бака. Варко. - Сказал он, и оба они кивнули и начали бросать шары в Ланнистеров с большой силой.


Шары ударялись и взрывались диким огнем, пожирая тела.


Это продолжалось еще минуту, прежде чем запах горелой плоти заполнил воздух, и крики умирающих были всем, что осталось на этом поле боя.


Еще один взмах его волшебной палочки, и дикий огонь, замерцав, исчез.


- Не оставляйте в живых. Его стражники достали свое магическое оружие и двинулись вперед, убивая любого Ланнистера, который имел несчастье получить серьезные ранения, но остался жив.


Он заметил трех, ковыляющих прочь от поля боя.


Прежде чем он успел что-то сказать, Игритт уже поразила их выстрелами в голову.


Наступило время ожидания, его люди убили всех раненых, а затем приступили к мародерству. Не было смысла тратить совершенно хороший материал.


Затем обнаженные тела несчастных Ланнистеров были сложены в огромную кучу.


Он бросил шар в основание, который вспыхнул диким огнем и начал пожирать кучу.


- Собрать ловушки. - Сказал он, и сам начал заполнять траншеи, используя трансфигурацию, скрывая любые признаки запекшейся крови, делая вид, что здесь никогда ничего не происходило.


Как только они разобрались и с пеплом, он кивнул: "давайте выбираться отсюда."
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Глава 259



Арья выглядела шокированной, когда все они вернулись без каких-либо ран.


Было немного крови на их броне. Почему Болтон отправил Арью вперд? что бы она не стала свидетельницей вопиющего использования магии.


Стражники Старка вздохнули с облегчением, но Арья лишь подозрительно посмотрела на них и засыпала Игритт вопросами.


Игритт ответила на несколько из них, но ей также пришлось отклонить многие другие, когда Арья начала спрашивать, как все они остались живы после борьбы с таким противником, превосходящим по числу. Как на ней, на нем, на Варко и на Баке не было ни крови, ни ран. Как все их лошади были еще живы и здоровы.


В конце концов, Игритт просто сказала ей, что они использовали ловушки, созданные детьми леса, хорошее оружие и несколько других комбинаций, чтобы выиграть непобедимую битву.


Игритт показала Арье свое собственное оружие. Рассказав ей, как далеко оно может стрелять, и соврала о том, что оно было заколдовано Детьми Леса, как и все их доспехи.


Арья все еще подозревала, не веря всей той лжи, которой ее кормили, но она больше не задавала вопросов.


Остаток пути прошел в блаженном молчании, пока Арья не разгадала все, что было у нее на уме, и тогда она снова начала задавать вопросы ему и Игритт.


Какие ловушки они использовали. Как они расставили их?


Он и Игритт могли только беспомощно смотреть друг на друга, в то время как Баку и Варко, казалось, забавляла их реакция на маленькую девочку.


Впервые с тех пор, как он забрал Арью из Винтерфелла, он начал задаваться вопросом, не откусил ли он больше, чем может прожевать.


Рано или поздно они запутаются и ошибутся в своей лжи, и умная девушка, без сомнения, поймет это и им придется выложить правду.


Может, Арья и Старк, но она совсем не похожа на леди Кейтилин или ее старшую сестру Сансу.


И у него было чувство, что в таком месте, как Дредфорт, ей будет гораздо лучше, чем в Винтерфелле.


Да, он думал, что откусил больше, когда взял с собой Арью, но он никогда не пожалеет об этом.
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Глава 260



Неделю спустя.


Домерик посмотрел на нечистую сущность, которую он отделил от ледяного кристалла, оставшегося после смерти Белого Ходока.


Нечистая сущность смерти и холодной стихии выглядела как живой туман, пойманный в ловушку внутри флакона.


Она постоянно двигалась, как будто пытаясь найти выход, но все безуспешно.


Он наблюдал за пузырьком еще несколько минут, заметив, что область вокруг него была намного холоднее, чем общая температура в комнате.


Он поднес осколок драконьего стекла к флакону и заметил, как туман, казалось, хотел уйти от него, поскольку все содержимое мгновенно собралось на противоположной стороне флакона.


Он провел несколько экспериментов и пришел к выводу, что не ледяной кристалл, оставленный Белым Ходоком, а туман, захваченный внутри ледяного кристалла, был ответственен за искажение магии в воздухе и ослабление его заклинаний в результате.


Он начал задаваться вопросом, возможно ли сделать этот мутный и полуразумный туман твердым. И если бы он смог создать магические искажающие цепи.


Такая вещь определенно дала бы ему огромный толчок, если бы он хотел захватить колдунов, священников или любое магическое существо в этом мире и изучить их магию.


Он записал все свои наблюдения в блокнот, задаваясь вопросом, как Белые Ходоки вообще могли произойти от первых людей.


Дети леса рассказали ему, что они создали Белых Ходоков как оружие против людей, придя в отчаяние.


Но как мог простой ритуал превратить всю структуру человека в кристалл, который, как он теперь начинал понимать, был не чем иным, как держателем этого магического тумана?


Все это казалось невозможным. Но он полагал, что любая магия, которую он использует регулярно, также покажется невозможной обычному человеку.


- Эксперимент номер 36. - Сказал он, глядя на руны, вырезанные в центре комнаты вместе с человеком, лежащим в центре этих рун.


Он положил флакон к ногам мужчины и замкнул весь ритуальный круг внутри заколдованной стеклянной коробки толщиной 5 дюймов.


Даже ракета РПГ не смогла бы разбить это стекло.


Он использовал магию, чтобы снять крышку с флакона, и, как будто почувствовав свободу, белый туман мгновенно выбрался из флакона.


Несколько мгновений он парил в воздухе без всяких указаний, а потом быстро нырнул к ногам мертвеца и вошел в него через них.


Затем все затихло на несколько долгих минут, в течение которых он не сводил глаз с мертвого.


Затем нога субъекта дернулась.


Он быстро записал это в блокнот.


Нога дернулась еще несколько раз, прежде чем глаза открылись.


Он заметил, что когда-то черные глаза мужчины почему-то стали голубыми. Как это было в нескольких предыдущих экспериментах.


Он все еще не понимал, почему это происходило. Что означало то, что глаз у мертвецов становился голубым? Было ли это потому, что туман был как-то более сфокусирован в глазах.


Был ли туман тем, что в первую очередь давало разум? Была ли причина, по которой туман будил мертвых, а затем заставлял их пожирать других?


Так много вопросов. Но мало ответов.


Через несколько мгновений тварь поднялась с земли. Она огляделась вокруг, и ее глаза в конце концов встретились с его.


Тварь взвизгнула. Или, по крайней мере, он так думал, потому что стекло было звуконепроницаемым.


Тварь бросилась к нему, но отпрянула, когда ее лицо коснулось стекла.


У него был сломан нос, но ему было все равно, он продолжал биться, пытаясь добраться до него, но безуспешно.


Он посмотрел на ледяной кристалл, который держал в руке. Тот же ледяной кристалл, из которого он извлек этот туман.


Он направил свою магию в ледяной кристалл, а затем попытался направить ее через кристалл к твари.


"Сесть. - Сказал он.


Словно услышав его приказ, тварь на мгновение замерла. Но потом она снова принялась царапать стекло.


Он использовал свою магию еще несколько раз, но ничего не происходило.


Он все еще не понимал, как Белые Ходоки управляют своими существами. Он по-прежнему не имел ни малейшего представления, что такое туман и как он попал в это уравнение.


Было ли это частью большого разумного Туманного существа, которое хотело вторгнуться в этот мир через Белых Ходоков и захватить все? Может быть, это был какой-то магический вирус, который стремился расшириться и использовал белых ходоков как средство? Будет ли у Короля Ночи больше этого тумана или меньше?


Если он найдет ответы хотя бы на половину вопросов, то, возможно, узнает, как Белые Ходоки использовали своих духов, и сможет разрушить эту связь.


Белые ходоки были могущественны. В этом не было никакого сомнения. Но без своей армии упырей они не представляли такой большой угрозы. Не тогда, когда одна-единственная стрела из драконьего стекла могла разбить их вдребезги.


После стольких неудач он наконец сдался, и по мановению его руки прозрачное стекло стало сплошного белого цвета, скрывая его от упыря, который теперь дремал без добычи в поле зрения.


"Мероприятие 1. Успех. Событие 2. Неудача. - Сказал он, и начал записывать окончательные выводы по этому эксперименту.


Он обвел комнату затуманенным взглядом. Комната была заполнена сотнями таких же стеклянных контейнеров. Две дюжины из них были сплошного белого цвета, в то время как другие были пустыми и прозрачными.


Он посмотрел на первый стеклянный сосуд и снова сделал его прозрачным.


Тварь сидела, сгорбившись, в углу стеклянного контейнера.


Она смутно открыла глаза, и он заметил, что ее голубые глаза потеряли почти весь свой прежний цвет. Тварь слабо зарычала на него и попыталась дотянуться. Но она была слишком слаба и, ссутулившись, упала на пол.


Он потер подбородок и обдумал.


Созданные им существа отличались от других существ, бродивших за стеной. Главным образом потому, что они "жили" недолго. Он пробовал разное, чтобы заставить их двигаться, но ничего не получалось, кроме введения большего количества белого тумана, когда упырь умирал.


Может быть, потому, что ледяной кристалл принадлежал мертвому Белому ходоку?


Если он захватит Белого Ходока живым, ампутировав его руку и использовав белый туман внутри руки для создания, тогда они будут отличаться от этих.


И снова у него было слишком много вопросов и слишком мало ответов.


По крайней мере, теперь у него есть что показать Южным лордам, и ему не придется сражаться за это с Белым Ходоком.


Может быть, созданный им и не настоящий, но откуда им знать?


Но даже в этом случае ему придется снова притвориться, что он отправляется в экспедицию, чтобы вернуться с "захваченным" мертвецом в руках, а затем отправить его в Королевскую Гавань, где король Роберт покажет его другим лордам, и тогда у них будет больше людей, для сражения, и больше шансов пережить долгую ночь.


Вооруженные оружием из драконьего стекла, люди на стене смогут сдержать армию нежити, по крайней мере, в 20-30 раз превосходящую их по численности.


Он снова выкрасил стекло в белый цвет и собрался было вернуться в лабораторию, но споткнулся и чуть не упал на пол.


Он несколько раз моргнул и покачал головой. Белое стекло отражало его лицо, и он видел, как покраснели его глаза, как растрепались волосы и как он устал.


Бодрствование в течение нескольких дней сделало свое дело.


Но сейчас... ему действительно нужно немного поспать.


Встретить подчиненных и сказать, что он жив.


Он оставил их на произвол судьбы, как только они достигли Дредфорта, и закрылся, чтобы сосредоточиться на своих экспериментах.


Он медленно вышел из комнаты и направился в библиотеку.


Он закрыл дверь и уставился в землю.


Он достал палочку и наложил на нее заклинание преображения, чтобы сделать ее мягкой и более теплой.


Земля все еще выглядела как бетон, но ее свойства изменились.


Он взял стул и превратил его в подушку.


Он взял еще два стула и превратил их в одеяло.


Он рухнул на свою наспех сколоченную постель с подушкой и одеялом и вырубился.
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Глава 261



--- Тайвин Ланнистер ---


Тайвин смотрел на письмо, его руки дрожали от гнева. Он подавил желание разорвать его и передал брату.


- Что теперь сделала Серсея? - Спросила Дженна с другой стороны стола, - или... на этот раз это был Тирион."


"Джейми. - Сказал он, пытаясь понять, как его старший сын мог совершить такую чудовищную глупость.


Дженна нахмурилась: "Джейми... я не думала о нем как о нарушители спокойствия. Вообще-то я его ни за что не принимала."


Он зарычал, но она продолжила: - У мальчика нет амбиций. Единственное, что у него хорошо получается, - это мечи, и он использует этот талант, чтобы стать прославленным стражем у дверей короля-распутника."


Он бы опроверг ее слова, если бы сам не верил в то же самое и если бы не был сейчас так зол.


"Достаточно".


Дженна все еще выглядела так, будто хотела что-то сказать, но потом передумала и просто пожала плечами, как будто спорить с ним не стоило.


-Это ... это катастрофа. - Сказал его брат со смиренным и усталым выражением лица, как только прочитал письмо. Эмоции, которые он сам начинал испытывать всякий раз, когда думал о своем наследии в наши дни.


Ибо он мог бы вознести свой дом на вершину процветания, но у него не было преемника, который мог бы нести факел вместо него.


Его старший сын ни за что не отдаст этот проклятый белый плащ. Его младший сын, к счастью, ушел из жизни, и никто из Ланнистеров в ветвях не подавал никаких надежд.


Его дом мог быть богатым, сильным и процветающим, но он беспокоился о том, как он будет жить, когда он уйдет.


Дженна взяла письмо из рук Кивана и начала быстро просматривать его.


И он, и Киван ждали, когда она закончит, и как только закончила, она усмехнулась и разочарованно покачала головой.


- Глупый мальчишка. - Я знаю, ты не хочешь, чтобы я это говорила, но я предупреждала тебя, чтобы ты не отдавал валирийский меч Джейми. Он всегда был далек от безответственности почти во всем, что касалось его жизни."


Он хотел опровергнуть ее слова. Но как он мог сделать это, когда она снова была права? Что-то, что в эти дни стало нормой.


После стольких лет, стольких десятилетий и столетий его семья наконец-то обзавелась валирийским мечом.


А теперь... теперь его безответственный сын проиграл его в азартной игре.


- Но все же... Лорд Болтон. - По-моему, я никогда не слышала, чтобы он участвовал в каких-нибудь турнирах. Только этот его поклявшийся щит. Люди даже думали, что он не умеет держать меч. Подумать только, что он достаточно искусен, чтобы победить Джейми. - Она сделала паузу и посмотрела на него. - интересно, что еще он скрывает?"


- Меч потерян. По крайней мере, сейчас. - Киван сказал, что Серсея послала красные плащи за лордом Болтоном, что едва не вызвало инцидент между короной и Старками. Но никто из тех, кого она послала, так и не вернулся."


Дженна снова усмехнулась, " ожидая, что Серсея будет компетентна. Неужели мы действительно так отчаялись?"


"Достаточно. - Сказал он, и часть его ярости просочилась в голосе, и Дженна мудро заткнулась, хотя и не без раздраженного взгляда в его сторону. Как будто его гнев был детской истерикой.


Только Дженна, его младшая сестра, осмеливалась так смотреть на него. И он любил ее за это, но это не означало, что она не раздражала его и Кивана до чертиков.


- Что сделано, то сделано. - Теперь нам нужно подумать о том, как забрать меч у мальчишки Болтона."


- Мы собираемся обменять корабли на меч? - спросил его брат.


"Нет. - Он ответил без малейшего колебания, - мальчик перешел черту с этим трюком. Он заплатит за это."


- И как ты собираешься заставить его заплатить? - Его замок находится на другом конце континента, - спросила Дженна. И ни одна Южная армия никогда не пересекала ров Кейлин. Так что ты никогда не доберешься туда по суше. А его флот в 10 раз больше нашего. Как ты планируешь напасть на него Тайвин. С твоими несуществующими драконами."


Он даже не потрудился ответить ей. В этом не было никакого смысла. Она была права в своих предположениях. Они не могут напасть на Дредфорт ни с той, ни с другой стороны.


А флот лорда Болтона давал ему морское превосходство над всеми остальными домами Вестероса, кроме Редвинов.


Если он хочет напасть с моря, то ему понадобится больше кораблей и союзников.


Союзники, которые ненавидели мальчика Болтона так же сильно, как и он сам.


И разве он не знал нескольких таких!?
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"Теперь, мы будем формировать альянс с "Муры", "Тирошы" и "Ибенны".


"Торговцы. Работорговцы и китобои. - С таким же успехом можно добавить еще несколько шлюх и евнухов."


Он обдумал слова и кивнул: "хорошая идея."


- Что? - спросила она, выглядя смущенной и шокированной.


- Только не шлюхи. Евнухи. Мы купим целую армию нелегалов и используем их против мальчишки Болтона!?.


Дженна посмотрела на него так, словно у него выросла вторая голова, и даже Кивану стало немного не по себе.


- Тайвин. - Разве ты не помнишь, как дорого обходится нелегальная армия, - медленно проговорила Дженна. Или же такие мелкие детали, не касаются твоего блестящего ума."


Он пристально посмотрел на нее, Киван сказал: "брат... она не ошибается, ты же знаешь. Вести этот союз и войну против мальчика Болтона уже очень дорого. Покупка нелегальной армии вдобавок ко всему... это…"


- На Утесе есть золото в рудниках. - На случай, если ты забыл, - сказала Дженна, - у нас занятое время. Золотая статуя, большой турнир и флот с летних островов уже истощили наши резервы на 10 процентов. Ведение этой войны может дорого нам обойтись и ничего не даст. Кроме того, мы можем даже потерять наш флот и всех наших солдат, если не будем осторожны. Неужели ты так жаждешь мести, что готов так рисковать ради меча?"


- Дело не в мече. Речь идет о "доме". - Если кто-то делает из моего сына дурака и отбирает наш меч без всяких последствий, тогда люди подумают, что мы больше не тот дом, который следует уважать. Я позволю стервятникам съесть меня живьем, чем позволю нашему дому снова пасть."


После этого оба замолчали. Глядя вдаль и вспоминая состояние своего дома под руководством отца.


Как он сам вывел их из края гибели и возвысил до того состояния, в котором они находились сегодня.


После долгого молчания Дженна просто покачала головой: "твой ум уже настроен на это, так что спорить с тобой бессмысленно. Просто... будь осторожен, Тайвин."


Затем она встала со стула и вышла.


Киван подождал, пока она уйдет, прежде чем заговорил: - полагаю, мне следует подготовить письма для этого союза."


"Нет." Он ответил:" я буду готовить письма. Ты готовишь корабли, людей и золото."


- Что... - Киван замолчал, когда в его глазах мелькнуло понимание, а взгляд стал твердым и решительным.


- Я никому не доверяю в этом деле больше, чем тебе. - Я хочу, чтобы ты уехал до конца месяца. Возьми корабли, а также несколько новых военных галер в Ланниспорте. Потом к Мурам и Тирошам. Заключи военный союз с тамошними магистрами. Пусть они наймут столько наемников, сколько смогут. Поезжай в Залив Работорговцев. Я буду переписываться с Иббеном. Они будут готовы к тому времени, когда ты вернешься. Как только это будет сделано, отправляйтесь в порт Болтон. Если флот мальчика там... - он сделал паузу, зная, что они, вероятно, не смогут сравниться с флотом мальчика даже со всеми своими кораблями.


- Я сделаю все, что в моих силах, чтобы добиться успеха. - Сказал Киван и кивнул.


"Иди. И начинай приготовления. - Сказал он: "я разберусь с любой реакцией Роберта."


- Да, милорд. - Сказал Киван, вставая со стула и кланяясь ему, прежде чем покинуть комнату.


Как только Киван ушел, он взял перо и начал писать письмо.


Он не знал, что за портретом его отца на стене позади него была нарисована небольшая руническая цепочка.


Массив перестал светиться, как только Киван вышел из комнаты.


На другом конце континента Лира оторвала ухо от коммуникационного зеркала и быстро начала записывать все, что услышала.


Как только она закончила, она снова взяла коммуникационное зеркало и сказала Милорд.


Через несколько мгновений усталое и раздраженное лицо Домерика появилось в зеркале, и она улыбнулась.
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- Ты завершил то, что намеревался сделать? - спросила его тетя, и он покачал головой.


- Это было... сложнее, чем я думал. Он ответил: "я добился некоторого успеха, но не того, к чему стремился."


- Что? - Спросила Арья. Он не сводил глаз со своей тети, замечая, как она отреагирует на вмешательство Старка.


Она и глазом не моргнула.


- Важная работа для взрослых. - Сказал он с ухмылкой, и Арья надулась и скрестила руки на груди.


- Мои братья тоже никогда ничего мне не рассказывают. - Сказала она, но через мгновение вернулась к еде.


Сначала поешь. Все остальное позже. - Сказала его тетя, но в ее голосе не было яда.


Похоже, его тетя действительно не испытывала ненависти к младшей леди дома Старков. Тот факт, что даже его бессердечная тетушка не могла заставить себя возненавидеть маленький комочек возбуждения, известный как Арья.


Это хорошая новость. Он действительно не хотел быть свидетелем еще одного молчаливого соревнования в течение нескольких месяцев.


- Тебя не было целую неделю. - Ты даже не показал мне замок, - сказала Арья после еды. - Потом выражение ее лица изменилось, и она широко улыбнулась, - но Бака. Она может быть и страшная но она такая потрясающая"


Звезды в ее глазах заставили его задуматься, не приобрела ли Бака поклонника в лице Арьи Старк.


Как только Арья замолчала, в комнате воцарилась уютная тишина, нарушаемая лишь случайными ударами ложки о тарелку во время еды.


- Итак... я слышал, что король поручил тебе принести еще одного упыря. - Сказала его тетя, и он кивнул, задаваясь вопросом, не собирается ли она приступить к очередной лекции.


К его удивлению, она лишь устало вздохнула, что ему совсем не понравилось.


- С тобой все в порядке? - спросил он, и она покачала головой.


- В прошлый раз, когда ты был там, ты чуть не умер. - Она сказала тоном, который говорил о том, что она пытается держать свои эмоции, - как ты можешь ожидать, что я буду в порядке, если ты снова рискуешь своей жизнью."


За столом воцарилось молчание. Он почувствовал чью-то руку на своем бедре и обернулся, увидев, как Игритт ободряюще смотрит на него.


Он кивнул и повернулся к тете.


- Не волнуйся. На этот раз я не пойду, пока не подготовлюсь как следует."


- То же самое ты сказал и в прошлый раз.


"Да. Тогда я еще недооценивал Белых Ходоков. - На этот раз я буду настолько подготовлен, что мне даже не придется участвовать в главном бою."


- Я не стану просить тебя пообещать, учитывая, как ты нарушил его в прошлый раз. - Он внутренне поморщился, - но... будь осторожен."


Он кивнул и повернулся к Арье.
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- Итак... как ты здесь оказалась, Арья? - спросил он, прежде чем разрезать и съесть приправленное китовое мясо, которое оставалось сушиться больше года. Вкус был божественным. Его повара всегда баловали его своей превосходной едой.


- Это было здорово. - Твой замок удобнее и красивее нашего, - сказала Арья с широкой улыбкой. Игритт каждое утро учит меня стрелять из лука. Я могу играть с детьми и щенками - оборотнями сколько угодно. Рынок здесь наполнен таким количеством новых вещей. А тетя Барбри даже вызвала для меня учителя фехтования из Браавоса."


Он бросил на тетю удивленный взгляд широко раскрытых глаз, который она умело проигнорировала.


Хм... кто же знал, что мальчишеская натура Арьи растопит Холодное сердце Леди Барбри Дастин.


Но опять же, его тетя не выказала никакой неприязни к Сансе Старк, когда она впервые приехала сюда. Только из-за постоянных препирательств Леди Старк она ненавидела Сансу, которая день и ночь пыталась быть похожей на свою мать.


- Я рад видеть, что ты так хорошо приспособилась к жизни в Дредфорте. - С моей стороны было бы плохо прогнать еще одного Старка из моего замка."


Арья нахмурилась, услышав это: "как ты сделал с моей матерью. Она мне ничего об этом не говорила. Говорит, что я слишком молода и все такое. - Она надулась.


"Ну, тебе сколько 10 лет?"


"11"


"11. - Он кивнул, - я думаю, что достаточно стара. Я расскажу тебе, что произошло, как только закончишь рассказывать мне о своем опыте в моем доме в деталях."


Арья просияла и начала рассказывать ему о том, как она подружилась с Детьми Леса (которые всегда казались более дружелюбными с другими детьми, чем со взрослыми, за редким исключением), как ее Нимерия нашла друзей-лютоволков, как лютоволк родила щенков, как она не любила читать, но была вынуждена это делать с Игритт и Бакой, как тетя Барбри Дастин подарила ей лошадь (и разве это не было сюрпризом) и как Дредфорт и Винтерхолд были намного роскошнее и удобнее, чем Винтерфелл в целом.


- Но я все еще скучаю по своим братьям время от времени. - Сказала она в конце концов, ее настроение мгновенно сменилось с веселого на грустное.


- По кому ты больше всего скучаешь в своей семье? - спросил он.


- Джон, - ответила она, - потом Робб, отец, Бран и маленький Рикон."


- Не твоя сестра? - спросил он, и она нахмурилась.


"Нет. Санса и другие девочки всегда дразнили меня и называли лошадиной мордой. Девочки перестали это делать, когда Санса ушла, но они начали снова, когда она вернулась."Она сказала, что поножовщина к мясу с ее вилкой.


Ничего себе, у этой девушки какая-то жажда крови. Но он мог понять.


В детстве Дадли тоже безжалостно издевался над ним. Это отстойно. И это разрушает уверенность в себе, как ничто другое.


- Почему они называют тебя лошадиной мордой? - спросил он.


Она смущенно посмотрела на него в ответ: "Потому что мое лицо похоже на лошадиное. - Она ответила так, словно это была самая очевидная вещь в мире. Он услышал, как рядом с ним вздохнула Игритт, и понял, что она знает об этом и тоже не знает, что и сказать.


- Арья, - сказал он, - Ты не похожа на лошадь. На самом деле, я бы даже сказал, что ты довольно милый ребенок и тот, кто вырастет очень красивой женщиной."


Арья опустила глаза и густо покраснела. Неужели до сих пор никто не хвалил девушку за ее привлекательность? Странно.


- Не слушай, что говорят другие девушки. - Они, наверное, просто завидуют твоей свободе и тому, что ты можешь делать то, чего не может ни одна другая девушка."


- Неужели?" Арья спросила и посмотрела на него с надеждой во взгляде.


"Действительно. - Сказал он с яркой улыбкой, и Арья улыбнулась ему в ответ, хотя это было немного застенчиво и напряженно.


- Кстати, я предложил твоему сводному брату Джону поработать на моих землях. - Сказал он, и глаза Арьи снова заблестели.


- Неужели? Что он сказал? А какую работу ты ему дал?"


- Должность в армии. - Он хороший фехтовальщик и, похоже, неплохо командует людьми, хотя ему и не хватает необходимого опыта. Но он отказался."


- Что? Почему? - спросила она.


- Похоже, он очень хочет вступить в Ночной дозор, - сказал он. - точно так же, как твоя сестра заставила тебя поверить, что твое лицо лошадиное, твоя мать заставила его поверить, что ему нет места в Винтерфелле, и если он получит власть где-нибудь еще, то обязательно вернется."


- Он никогда бы так не поступил."


- Я знаю. Тебе не нужно меня убеждать. Но это то, во что он верит. И я не думаю, что кто-то сможет изменить свое мнение в этот момент. Он слишком упрям и горд. Как твои братья."


И его тетя, и Игритт усмехнулись, и он сердито посмотрел на них.


- Что? - спросил он.


Игритт мило улыбнулась ему и покачала головой - ничего."Его тетя, с другой стороны, кашлянула и сказала: "горшок над котлом смеётся, а оба чёрны."


Он закатил глаза, в то время как Арья разразилась хихиканьем, и остальные члены стола тоже начали смеяться над ними.


- Как поживает твоя дочь Варко? - спросил он, когда они перестали хихикать.


Варко тепло улыбнулся и ответил: "Все прекрасно. Спасибо, что спросил Милорд."


"Проводи, немного больше времени с ней. - Возможно, к концу месяца мы отправимся в еще одну экспедицию."


Варко кивнул и склонил голову.


- Домерик. - Сказала Арья.


- Да?"


- Можно мне посмотреть "Титаник"? - я так много слышала об этом, но не видела. Я никогда раньше не видела больших кораблей. Или плавала в море. Или видела какое-нибудь другое королевство. Или же…"


- Ладно, ладно. - Он сказал со смешком, когда она начала считать вещи, которые никогда не делала и хотела сделать на своих пальцах, - я попрошу Бриар сопроводить тебя на верфь в конце недели. Ты не против, Бриар?"


Его женщина-Варг кивнула: " Шене все равно нужно было пройтись и немного размять ноги. - Жизнь в удобном каменном замке, сон в мягких постелях и употребление хорошо приготовленной пищи сделали ее медлительной и ленивой."


- Кошки такие. - Сказал он, и Шена фыркнула с другого конца комнаты, где она сидела на полу и ела из большой тарелки, наполненной китовым мясом, выглядя такой же красивой и грациозной, как всегда, в своем блестящем черном меху.


Теперь он понимал, почему на Сумеречных котов на юге охотились до полного их исчезновения.


"Тетушка. Расскажи мне, что еще происходило в мое отсутствие. - Спросил он, и ужин продолжался в такой теплой манере довольно долго, прежде чем они помолились и покинули. Он взял Игритт и отвел ее в свою комнату.


Усталость от работы в течение целой недели все еще не покидала его, но он был слишком возбужден, чтобы беспокоиться об этом.
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На следующий день.


- Мой отец обычно не действует так импульсивно. - Тирион сказал, как он рассказал о планах Тайвина Ланнистера заключить союз и покупка беспартийных солдат и нападение на его дом. - Когда Безумный Король оскорбил его, он ждал почти десять лет, кипя от гнева, прежде чем, наконец, получил свой шанс. Затем он разграбил Королевскую Гавань и убил всех Таргариенов."


- Похоже, ты нажил себе настоящего врага в лице Тайвина Ланнистера, милорд. - Сказала Карси, и он усмехнулся.


- Не совсем. - Если я захочу, то в любой момент могу убить его или Кивана и покончить со всем этим фарсом. Но ветераны формируются только на поле боя. Несмотря на то, что я тренировал свои легионы как мог, они все еще не участвовали в настоящем сражении. Это будет хорошая возможность для них показать из чего они сделаны."


- Против них!? " Тирион спросил " Прости меня, милорд, но я видел, как твои люди. И хотя они действительно лучшие в Вестеросе с огромным отрывом... то, что я слышал о них…"


- Это не выдумки. Он сказал: "Я видел их своими собственными глазами. Я даже освободил и привел с собой довольно многих. На самом деле, ты, возможно, не знаешь, но когда я впервые начал формировать армию, я использовал этих людей в качестве командиров."


- Хм... я этого не знал. - Признался Тирион.


- Ядро моей армии составляют бывшие наемники, гладиаторы и более старые и опытные люди, которые участвовали в войне раньше. Мои рекруты действительно зеленые, но их командиры - нет."


Тирион кивнул в ответ на его слова: "это все равно не поможет нам против них. Мы можем победить, благодаря нашим стенам и кораблям, но мы также потеряем много людей."


"Безупречные хороши. - Очень хорошы."


- Так мы не потеряем ни одного человека."Он ответил:" я не планирую сражаться с Безупречными."


- Ты не... - Тирион выглядел смущенным. - что ты... о!!!"


Армия, подобная этой, пропадет в руках Ланнистеров. - И я хочу получить все преимущества, которые смогу получить в этой предстоящей войне."


- У меня такое чувство, что я должен был это предвидеть. - сказал он: "Я знаю, что ты богат. Но хватит ли золота, чтобы купить всю армию?"


- Стоять!? Теперь мы покупаем рабов-солдат? - Спросила Карси, ужаснувшись одной мысли об этом.


- Я тоже не знаю, что чувствую по этому поводу, милорд. - Сказал Варко, и Уолтон кивнул.


- Я не покупаю рабов-солдат. - Он объяснил им: "Я... освобождаю их."


- Освободишь!? - Спросила Карси.


"Да. Я куплю их, это правда. Но как только они прибудут к моим берегам,я освобожу их. В этот момент, если они захотят уйти, то они будут вольны сделать это. Но если они останутся и присоединятся к моей армии, тогда я дам каждому из них дом и приличное жалованье. Это меньшее из того, что они заслуживают."


- Кажется, манипуляция. - Единственное, что они когда-либо знали, - это сражение. И им тоже некуда идти, кроме как делать то, что они делали, и присоединиться к вам."


Он пожал плечами: "я знаю, что это манипуляция. И мне это тоже не нравится. Но у нас есть и другой выбор-позволить им быть купленными Ланнистерами, и в этом случае я потоплю их корабли прежде, чем они достигнут моих берегов. Или быть купленными магистрами в других городах, где они проведут всю свою жизнь в качестве рабов, прежде чем в конечном итоге умрут от ран или старости. - Если у тебя есть идея получше, то я слушаю."


Его генералы и другие командиры хранили молчание, и он кивнул.


- А как мы их сюда привезем? - На случай, если мы забыли, - спросил Тирион, - Астапор довольно далеко отсюда. Нам может потребоваться 3-4 месяца, чтобы просто добраться туда на корабле. Не говоря уже о пиратах и плохой погоде."


- Мюрон сойдет. - Сказал он.


- ? - А кто же тогда будет защищать ваши корабли и отгонять пиратов? - с некоторым удивлением спросил Мюрон."


- После того, как ты в последний раз отбраковал пиратов возле Систертона, я не думаю, что они будут преследовать наши корабли в течение года или двух. Конечно, некоторые пираты могут набраться смелости и напасть в ваше отсутствие, но я готов пойти на такой риск."


При этих словах Мюрон нахмурился: "сколько кораблей я возьму с собой?"


"Сто. " 50 боевых галер, твой флагманский корабль "Кракен" и 50 для перевозки продовольствия и возвращения нелегалов."


-А сколько там их? - Спросила Карси.


- Не уверен насчет точных цифр."Но это должно быть где-то между 5,000-10,000"


- Так много. - Сказал Уолтон, его глаза немного расширились от удивления.


- Так много. - Он кивнул.


- Столько не поместится на 50 галерах. - Заметил Мюрон.


- Ты можешь купить, одолжить или украсть корабли у работорговцев."Он сказал с небрежным мановением руки: "Делайте все что захочешь. Я хочу, чтобы эта Несоюзная армия была на моих землях до конца года."


- Будет сделано. - Сказал Мюрон с поклоном и кивнул.
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- Перейдем к другой теме. - Сказал он и повернулся к Лире, которая присоединилась к этому военному совету из-за своей разведывательной сети. - Скажи мне, Лира, сколько золота, людей и кораблей мир и Тирошы готовы отдать, чтобы увидеть наше уничтожение."


"Много. - Даже не задумываясь, - сказала Лира, - похитив у Майра стеклянную монополию, ты отнял у них лучших клиентов. Они не очень рады этому и пойдут на многое, чтобы увидеть наше уничтожение. Но опять же, они торговцы, а не лорды, поэтому у них нет собственной армии. Единственное, что они могут сделать, это заплатить за наемников и паруса. Имея это в виду, они могли бы послать армию в 2000-6000 человек и флот в 40 - 100 кораблей. Может быть и немного больше или немного меньше, но я не думаю, что разница будет слишком большой."


"Тогда мы приготовимся к худшему сценарию и подготовимся к атаке из 6000 человек и 100 кораблей вместе с 40 кораблями Ланнистеров и 3000 человек. - Он сказал: "А как же Тирошы? Сколько людей они пришлют?"


- Освобождение Варко и Баки вместе с другими рабами, сожжение их рабовладельческих ям и убийство их людей также не снискали тебе симпатии. - Но ты не затронул их в целом. Только те, у кого ты украл. Я думаю, они внесут половину того, что сделают Муры."


- Он кивнул. - Итак, 3000 человек и 50 кораблей. Какова общая сумма?"


- 12 000 человек. - 190 кораблей, - сказал Тирион ,- а мы еще даже не сосчитали Иббенийцев."


- Они не придут. - Сказал он.


- Когда Тирион бросил на него странный взгляд, он продолжил: - Может быть, Иббенцы и не наши соседи, но у нас общая водная территория. Я не хочу быть в постоянной войне с ними. А это значит, что если они нападут на мои корабли еще раз, то я уничтожу их корабли, сравняв их порт с землей. Я сам пойду к ним и расскажу об этом их предводителю. Он не пойдет против меня."


- Но что, если их предводитель-идиот и все равно нападет на нас? - Спросил Бронн.


- В его словах был смысл. Мюрон кивнул.


- Тогда добавь и их. - Сказал он и повернулся к Лире, но на этот раз ответил Мюрон.


- У них не так уж много людей. Так что 1000-3000 человек в лучшем случае. И их китобойные суда чертовски огромны. Так что самое большее около 10."


- Значит, наш худший сценарий - это нападение 15 000 человек на 200 кораблях. - Расскажите мне об обороне Болтон-порт-Тирион. Может ли он справиться с такой силой."


Тирион достал из своей бездонной сумки карту порта Болтон и развернул ее на столе.


- В порту Болтон есть гарнизон в 2000 человек. - Тирион сказал :" Если я силой призову мужчин-граждан в армию, то смогу удвоить число. И если я добавлю полицию из этого района,то это будет еще 1000 человек. Если я наберу призывников из соседних деревень, то это будет еще 2000 человек.


С высокими стенами, арбалетами помпового действия и недавно построенными Скорпионам на стене... я думаю, что это возможно. Конечно, это будет нелегко, и многие погибнут. Но это возможно."


- А если я пошлю несколько великанов, 100 моих личных гвардейцев и 2-й легион. А потом?"


Тирион посмотрел на него и ухмыльнулся.


- Присутствия великанов и сотни личных охранников будет более чем достаточно. - Если армия упырей не смогла убить ни одного из твоих личных охранников, то я сомневаюсь, что простые смертные смогут что-то сделать против них. Конечно, - он посмотрел на Карси, - помощь вашего легиона более чем желанна. Еще 5000 человек на моей стороне будут более чем желанными гостями. Возможно, мне даже не придется проводить силовые призывы."


- Сейчас там 6000 человек. - Карси сказала: "200 всадников, 500 пехотинцев, 300 помповых арбалетчиков и еще 1 Варг. Лорд Болтон также создает еще два легиона для подготовки к Долгой Ночи."


Тирион открыл рот, закрыл его и затем улыбнулся .- я жалею своего дядю сейчас. - Тогда Тирион повернулся к нему. - Кстати, о моем дяде. Он всегда был добр ко мне. Возможно ли сохранить ему жизнь?"


- Я не позволю ему погибнуть Тирион. - Только не после прямого нападения на мою землю. Но ты можешь держать его в качестве гостя в своем доме, если это то, что ты хочешь. Хотя я сомневаюсь, что твоя жена оценит это."


- Тогда особняк для моего дяди. С сменяющейся охраной, чтобы он не подкупил их и не попытался сбежать. Принял. Тирион кивнул.


- Не вздумай праздновать слишком рано. - Бронн сказал: "на войне все меняется. Война не всегда предсказуема."


"Истина. - Но ты должен признать, что у нас есть огромное преимущество перед нашими силами противника."


Бронн только хмыкнул и замолчал.


- Что еще мы можем сделать, чтобы изменить ситуацию в свою пользу? - спросил он.


- Вы можете начать подготовку ополченцев. - Вольный народ в душе воины, - сказала Карси, - и не стали мягкотелыми. Но я не могу сказать то же самое о людях этой страны."


- Хорошая идея, Карси. - Тирион кивнул и повернулся к нему. - а как насчет ваших домашних пироманов? Поможет ли им их дикий огонь?"


Он кивнул: "дикий огонь сам по себе очень опасное вещество, но посмотри на это. - Сказал он и бросил ком грязи в Тириона, который поймал его с удивительной легкостью.


- Это то, что ты создал, чтобы сражаться с Белыми Ходоками после своей первой экспедиции? - Спросил Тирион и тот кивнул.


- В нем есть Дикий огонь. И взрыватель, который зажигается только тогда, когда шар ударяется с особенно высокой скоростью. Если ты его уронишь, то ком грязи не сработает. Но если ты бросишь его в стену, то он вспыхнет огнем. - Он сказал: "их легко сделать. И они могут быть брошены в наших врагов с безопасного расстояния. Мы даже можем катапультировать их из стен."


- И ты назвал его грязным шариком? - Спросила Игритт справа от него, бросив на него равнодушный взгляд.


Он пожал плечами :" это было первое, что пришло мне на ум."


- Только ты можешь дать такой опасной вещи такое невпечатляющее название. - Сказала она.


- Они действительно работают так хорошо, как ты говоришь? - Спросил Бронн, не говоря уже о том, что ты не знаешь, о чем говоришь... но я видел слишком много сумасшедших старых болванов, пытающихся продать свиное дерьмо наемным армиям, утверждая, что это чудо."


- Я могу оказать надлежащую демонстрацию после этой встречи. - Он повернулся к Тириону. - подумай, что еще ты можешь сделать, чтобы защитить стены. У тебя есть несколько месяцев, чтобы обдумать новые идеи и реализовать их. Даже немного будет означать разницу между смертями в несколько сотен человек."


Тирион кивнул: "я сделаю это, милорд."


"Хорошо. Если больше ничего. - Все за столом молчали, поэтому он кивнул. - тогда свободны."
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2 недели спустя.


Домерик сидел на земле и закончил рисовать последний рунический массив в большой рунической матрице размером с половину футбольного поля и самый большой ритуальный круг, который он когда-либо рисовал.


Он вытер пот со лба и произнес несколько магических заклинаний, чтобы убедиться, что массив нарисован идеально. Теперь, когда он зашел так далеко, не годится совершать ошибку любителя.


Результат был положительным. Он поднялся с земли и осторожно вышел из круга, стараясь не потревожить ни одну из рун.


- Наконец-то сделал. - Спросила его Игритт, стоя за пределами ритуального круга и читая книгу о драконах.


Выйдя из круга, он плюхнулся на землю и застонал от боли.


"Да. Дело сделано. Хотя мне придется перепроверить его, чтобы убедиться, что все в порядке. - Если бы он обнаружил, что испортил ритуальный круг, который рисовал целый месяц, то действительно потерял бы его.


Игритт отложила книгу и подошла к нему, прежде чем сесть ему на спину.


Затем она помогла ему снять рубашку и начала массировать ее.


"Аааа... вот оно что. - Сказал он в блаженстве, и Игритт ущипнула его за спину.…"


Она наклонилась к его ушам, прижалась грудью к его спине и прошептала: "в следующий раз, когда ты захочешь, чтобы девушка сделала тебе массаж. Приведи кого-нибудь другого. - Она укусила его за ухо, и он снова вздрогнул. - я тебе не слуга."


"Да. Сожалею об этом. Но ты один из трех людей, которые знают об этом месте. И я предпочел бы тебя в компании, чем Варко и Баку. Не то чтобы с ними было что-то не так. Но…"


- Я все поняла. - И я не сержусь на тебя, - сказала она. Не совсем. Я просто ... …"


- Расстроена?"


"Да. Прости, что я на тебя напала."


- Все в порядке. - Сказал он. Он начинал чувствовать себя виноватым за то, что привел ее сюда. Но это было либо так, либо он провел бы последние 2 недели в полном одиночестве. И он уже достаточно устал от этой однообразной задачи.


Следующие несколько минут они провели в блаженном молчании, Игритт массирует ему спину, а он наслаждается этим.


Тогда Игритт спросила: "Значит, все кончено."


"Да."


- Когда ты проведешь ритуал? - спросила она.


- Нет никакого смысла ждать. - Я начну, как только дважды проверю круг."


- И когда ты это сделаешь? - спросила она.


"Сейчас. - Ответил он и поднялся с земли, унося ее с собой, так как она все еще была у него на спине.


Она вскрикнула и отскочила от него, приземлившись на землю с большей грацией, чем он сам когда-либо показывал.


Он проигнорировал ее легкий взгляд, поднял палочку и произнес нужное заклинание.


Час спустя.


Он поднял последний ингредиент в воздух и медленно поместил его в стабилизирующую часть ритуального круга.


Лунный камень, который забирает излишки энергии, вырабатываемой ритуалом, если тело будет не в состоянии принять все.


Для всего ритуального круга ему потребовался целый месяц, чтобы сделать, только 3% рун, остальные были стабилизирующими, чтобы убедиться, что он не превратится в чудовище наполовину дракона.


Точно так же из сотен ингредиентов, помещенных в ритуальный круг, только 3 яйца дракона были реальной силой, стоящей за ритуалом.


- Ты закончил? - Спросила Игритт, и он кивнул.


- Немедленно покинь комнату. - Я никогда не совершал ритуала такого масштаба. Когда-либо. Я не знаю, как это повлияет на окружающую обстановку, поэтому лучше, если вас не будет поблизости."


- С тобой все будет в порядке? - спросила она, озабоченно нахмурив брови.


- Да. - Ответил он. С надеждой.


Ритуал был настолько сложным, большим и дорогим, что у него не было возможности испытать его на других испытуемых. В конце концов, потребовалось 3 живых яйца дракона, чтобы запустить ритуал и целый месяц, чтобы нарисовать руны.


Это также было главной причиной, почему он создал так много стабилизирующих кругов внутри него в первую очередь.


Он не собирался идти на неизвестную территорию без надлежащей защиты.


Но даже тогда существовал небольшой шанс, что что-то пойдет ужасно не так и он может в конце концов превратиться в какого-нибудь мутанта.


Он надеялся, что этого не произойдет, когда вывел Игритт из комнаты и закрыл дверь.


Он уже дал ей портключ, так что если что-то пойдет не так, то она сможет сбежать из этого места.


Он запустил руны на двери, которые защитят стены и потолок от большого количества энергии, которую этот ритуал будет генерировать. Просто еще одна из многих мер безопасности, которые он придумал для этого ритуала.


Убедившись, что все в порядке, он снял с себя одежду и все остальное снаряжение, осторожно вышел в середину круга и лег на землю.


Как только это было сделано, он посмотрел на ритуальный круг, который так долго рисовал.


Он думал об Игритт и о том, как сильно он ее любит. О своей тете и о том, что она была для него матерью, которой у него никогда не было. Его поклявшиеся щиты, его подчиненные, его люди и почему он пошел на этот риск в первую очередь.


Затем он использовал беспалочковую магию и разрезал свою ладонь.


Несколько капель крови упало в середину маленькой дырочки, которую он проделал. Как только отверстие было заполнено, руны вокруг него начали светиться.


Затем руны вокруг начали светиться, и магическая энергия в воздухе взлетела до небес, когда появились первые ингредиенты, дюжина ветвей Чардрев сгорела, и он начал чувствовать дискомфорт в своем теле.


Он быстро вылечил палец и лег на пол.


Комната становилась все ярче и ярче, когда другие руны начали светиться одна за другой, энергия в воздухе поднималась и стабилизировалась с каждым мгновением, прежде чем руны вокруг трех драконьих яиц, наконец, засветились.


Ослепляющая боль наполнила его тело.


Он закричал,а потом все пропало.
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Он проснулся от звука чьего-то плача.


Его пальцы дернулись, и он открыл рот, чтобы что-то сказать, но резкая боль в горле остановила его, и он закашлялся.


Возникшая в результате этого боль в горле разбудила его, и он кашлянул еще несколько раз, каждый раз посылался толчок боли из горла, прежде чем он, наконец, успокоился.


Он почувствовал, как кто-то бормочет какую-то тарабарщину и массирует ему спину.


Он с трудом открыл глаза и увидел землю, покрытую черной пылью.


Он взял немного пыли на указательный палец и потер его большим пальцем. Почему, он понятия не имел.


Где же он? Почему все его тело горело от боли?


Он почувствовал, что кто-то…


- Игритт. - Его слова были едва слышны, и он вздрогнул от боли, которую они ему причинили.


Почему у него так болит горло?


- Слава Богу, с тобой все в порядке. - Сказала она, ее глаза наполнились слезами, и она наклонилась, чтобы поцеловать его.


- Где мы находимся? - снова прошептал он, морщась от боли.


Игритт улыбнулась ему сквозь слезы " в ритуальной комнате. Ты что, забыл?"


Ритуальная комната? Что…


О…


Воспоминания вернулись к нему.


Боль. Визг. Ощущение, что его тело разрывается на части и восстанавливается снова и снова.


Он задрожал от страха, и Игритт крепче сжала его в объятиях.


Затем, словно вспомнив что-то, она потянулась к своей бездонной сумке и достала... большое одеяло.


Красная вышивка на одеяле была прекрасна. Это напомнило ему о…


Он выбросил образ Джинни из головы и сосредоточился.


Часть его понимала, что он все еще немного дезориентирован, в то время как другая часть чувствовала себя комфортно, когда Игритт завернула его в одеяло.


"Ясенец. - Прошептал он ей.


- Что? - спросила она и повернулась к нему, чтобы внимательнее слушать.


"Экстракт бадьяна. - Сказал он.


Она кивнула и быстро потянулась к его бездонной сумке.


Она сунула туда руку и через несколько мгновений вытащила большой сундук.


Она открыла его. Он был до краев наполнен всевозможными зельями, которые ему удалось воспроизвести за десять лет, прошедших с тех пор, как он попал в этот мир и достал бутылку под названием "эссенция Диттани".


Это не было сущностью Диттани. Не совсем. Это была просто плохая замена настоящей вещи, которую ему удалось сделать из ингредиентов, которые он нашел по всему миру и выращивал в своем волшебном стеклянном доме.


Но даже плохая замена эссенции Диттани была намного лучше, чем любое другое магловское лекарство.


Он закрыл глаза, чтобы проверить состояние своего тела, и если было все в порядке, он выпил бы зелье после такого мощного ритуала.


Его тело было до краев наполнено магическими остатками, и он не был уверен, что сейчас можно пить магическое зелье.


Это могло помочь ему так же сильно, как и убить в данный момент.


Стоит ли ему рисковать?


Он открыл глаза и покачал головой.


"Библиотека. - Прошептал он ему, чувствуя себя все более вялым и слабым.


- Хочешь, что-бы я отвела тебя в библиотеку? - Спросила Игритт.


Он кивнул, и мир с каждой секундой становился все более расплывчатым.


Игритт положила бутылку обратно в сундук, а сундук - в сумку, а потом взяла его на руки и вынесла из комнаты.


"Это немного унизительно", - были его последние мысли перед тем, как он снова потерял сознание.
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В следующий раз он проснулся уже в своей постели. Кровать, которую он установил в углу библиотеки в течение многих дней, когда он все ночи напролет спал и не беспокоился о том, чтобы вернуться в замок.


Он огляделся и увидел, что рядом на стуле спит Игритт. Почему она просто не поспола с ним, было выше его понимания.


Он опустил глаза и заметил, что она держит его за руку. Он не мог удержаться и помассировал ее мягкую руку большим пальцем.


Игритт застонала и несколько раз моргнула, прежде чем открыла глаза и посмотрела на него.


- Воды, - прошептал он, все еще чувствуя слабость, его раны протестовали от сильной боли.


Она сонно кивнула, достала из своей бездонной сумки кувшин, наполненный водой, и помогла ему.


Напившись, он закрыл глаза и обратил внимание на остатки магии, оставшиеся в его теле после ритуала.


Все еще было много остаточной магии. Но теперь ему было безопасно пить зелья.


"Игритт. - Прошептал он. Она кивнула и быстро достала зелье, которое уже держала на столе неподалеку.


Он вынул пробку из бутылки и выпил все зелье залпом.


Зелье было на вкус как сточные воды, и его пустой желудок запротестовал в ответ.


Он уже знал, что у него будет диарея от выпитого на пустой желудок, но ему нужно было вылечиться.


Он подал знак и она помогла ему забраться.


Он был благодарен ей за присутствие. Без нее ему было бы намного труднее оправиться от этого ритуала.


Он закрыл глаза и немного отдохнул.


Через несколько секунд он почувствовал, как тепло от волшебного зелья пронизывает его тело, и силы медленно возвращаются к нему.


Он сжал кулаки и пошевелил пальцами ног.


Лучше.


"Еда. - Сказал он, его горло все еще болело от разговоров, но боль уменьшилась.


Игритт кивнула и протянула ему тарелку с теплой едой, которую хранил в стазисе на случай чрезвычайных ситуаций.


Эта ситуация не была чрезвычайной, но он не собирался отказываться от хорошей еды.


К сожалению, его горло все еще было неочень.


Он снял стазис, преобразил пищу в воду и выпил ее одним глотком.


С жидкостью было намного проще, и через несколько минут, когда преображение пройдет, жидкость снова превратится в твердую пищу.


Зелье сделало свое дело, и он уже чувствовал, как боль в теле превращается в обычную. Но это также оставило его физически и магически истощенным.


Он подал знак Игритт, и она снова помогла ему, он закрыл глаза.…


Игритт, чувствуя сонливость, забралась под одеяло и обхватила его рукой.


Он улыбнулся ей, хотя сомневался, что она заметит это в темноте, и заснул.
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Он смотрел в большое "преображенное" зеркало.


На него уставился незнакомец.


Незнакомец был выше ростом. Не намного. Всего несколько дюймов. Но это было заметно.


Строение его тела мало отличалось. Потеря веса и мускулов, он всегда мог восстановить их с помощью тренировок. И все же он выглядел худым на грани истощения.


Структура его лица также немного поредела. В нем было что-то мальчишеское, чего раньше не хватало. Это также придавало ему элегантный и царственный вид. Как будто ритуал приблизил его к совершенству настолько, насколько это было возможно.


Его волосы изменили цвет. Черные волосы превратились в золотисто-платиновый цвет, который был только у чистых валирийцев. Только у Дейенерис из рода Таргариенов были такие волосы. У нее и других могущественные магов Валирии.


Его глаза тоже изменились. Когда-то они были бледно-серого цвета. Теперь они были ярко-фиолетовыми. И они, казалось, почти светились от магии, которая теперь бурлила в нем.


Столько волшебства.


Несмотря на некоторую физическую слабость, он никогда в жизни не чувствовал себя таким сильным. Ни в одной.


Если он не ошибся в своих оценках, то сейчас он был вдвое сильнее, чем Дамблдор в расцвете сил.


Ритуал был не только болезненным, но и оказал на него большое влияние. У него было ощущение, что его продолжительность жизни также немного сократилась, с чем он разберется позже.


Но силу, которую она давала ему, нельзя было отрицать.


Он взмахнул рукой, и зеркало вдруг стало в десять раз больше и заняло всю стену.


Он радостно захихикал. Смешок вскоре перешел в смех, который перешел в приступ кашля.


Он не помнил ритуал. Только слабые проблески боли и мучений, которые заставляли его радоваться.


Такая боль может сломать любого.


Ему повезло, что он не был овощем, как Лонгботтомы.


И если раньше он не решался использовать этот ритуал на Игритт ( он стоил 3 живых драконьих яйца и много времени и ингредиентов для приготовления ), то теперь он был полностью против.


Превращение ее в драконью леди не стоило того риска, что она превратится в овощ.


Хотя если она будет настаивать на риске, то у него не останется другого выбора, кроме как подчиниться.


Она была его любовницей, а не служанкой.


- Ты уже достаточно на себя попялился. - Спросила Игритт, входя в комнату, и он улыбнулся ей и кивнул.


Она подошла к его обнаженному телу и обняла его за талию.


- Мне потребуется некоторое время, чтобы привыкнуть к новому лицу. - Сказала она, когда они встретились глазами в зеркале.


- Тебе не нравится? - спросил он с ухмылкой, прекрасно зная, каким будет ее ответ.


Раньше он не выглядел уродом. На самом деле он считал себя довольно симпатичным. Но теперь... теперь он мог легко занять место самого красивого мужчины в Вестеросе. То есть, если он не скрывал свои валирийские черты.


В конце концов, король Роберт Баратеон сильно ненавидел Таргариенов.


- Мне нравится. - Сказала она и поцеловала его в шею. - я любила тебя раньше. И я любила бы если твое лицо стало отвратительным после ритуала. Но теперь ты мне нравишься больше."


Он повернулся и поцеловал ее в губы, поднимая с земли за талию.


- Мне нужно пойти и проверить яйцо. - Прошептал он, когда они расстались.


- Тогда давай посмотрим на это твое яйцо. - Сказала она и вывела его из комнаты.


Они пересекли коридор и вошли в инкубационную комнату.


Он толкнул дверь, в центре комнаты оказалось большое черное яйцо, вдвое больше любого другого яйца в комнате.


Он подошел к Драконьему яйцу и положил на него руку.


Ощущение тепла, счастья и довольства исходило изнутри.


- Оно готово? - Тихо спросила Игритт, не желая нарушать момент.


- Да. - Ответил он и убрал руку от яйца, мгновенно потеряв его тепло.


Он задумался, не образовал ли он бессознательно какую-то связь с яйцом. Он скучал по его присутствию с тех пор, как завершил ритуал и стал Драконлордом.


- Он уже давно готов к вылуплению. Сказал он ей: "это я не был готов."


- И ты теперь готов? - Спросила Игритт, и он улыбнулся.


"Да. Наверное, так оно и есть. - Сказал он, наколдовав огненный шар на кончике пальца и положив его под ладонь левой руки. Она не обожгла его.


- Ты собираешься прямо сейчас? Сегодня? - спросила она.


Он покачал головой . - Я все еще слаб от последствий ритуала. И я хочу быть в лучшем виде, когда оно вылупиться. " Пойдем в сокровищницу. Я хочу кое-что проверить ".
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Глядя на гору золотых монет, он уже не испытывал прежнего удовлетворения.


Он видел это так много раз прежде, что теперь это был просто "еще один ресурс", который он мог когда-нибудь использовать.


Он пришел сюда не за золотом.


Он подошел к секции, заполненной Валирийскими вещами, которые он привез из Валирии, Игритт молча следовала за ним. Она всегда молчала, когда входила в эту комнату. Как будто разговор мог разрушить святость этой комнаты.


Оружие было приведено в надлежащий порядок Варко и Бакой.


Он подошел к месту, которое было заполнено Валирийскими доспехами.


У него их была всего дюжина.


И среди них…


Его рука потянулась и коснулась зачарованной валирийской брони с белым Кристаллом, встроенным в грудь.


Но ничего не произошло.


Он улыбнулся, и его плечи немного расслабились.


Всякий раз, когда он прикасался к броне до этого, она всегда давала ему ощущение неправильности. Как будто он прикасался к чему-то, к чему не должен был. Что доспехи не принадлежали ему, что в некотором смысле было правдой.


Броня больше не отвергала его.


Но примет ли его.


- Отойди немного назад. - сказал он Игритт. Она обеспокоенно посмотрела на него, но подчинилась и отошла на некоторое расстояние.


Он глубоко вздохнул, а затем "протолкнул" магию внутрь доспеха.


Белый кристалл в нем втягивал магию, как будто это была бездонная дыра.


Он нахмурился и влил в нее еще немного.


Тот же результат.


На этот раз он налил еще немного.


Ничего не изменилось.


Он нахмурился и начал изливать всю магию, какую только мог, а она продолжала высасывать все это, как будто это была бездонная дыра.


Он нахмурился и продолжил:


Несколько минут спустя.


Он задыхался от магического истощения и наконец убрал руку с белого камня.


Несмотря на его предыдущие слова, Игритт подошла, чтобы поддержать его, прежде чем он рухнул вниз от магического истощения.


- Это... сработало. - Спросила она его.


Он был уверен, что она не знает, что он делает.


- Даже не знаю. - Ответил он, с некоторым разочарованием глядя на Зачарованные доспехи. - давай проверим кое-что еще."


Он подошел к тому месту, где хранились другие валирийские безделушки, и поднял заколдованный магический посох.


Он тоже не отверг его, и он почувствовал легкое головокружение от этой перспективы.


Он никогда раньше не пользовался посохом, и это почему-то вызывало у него какое-то детское возбуждение.


Поднял заколдованный Валирийский посох и остановился.


Кристалл был того же цвета, что и крситал, который был встроен в заколдованную валирийскую броню. Как он мог не заметить его раньше?


Он медленно прикоснулся к кристаллу. Но ничего не произошло.


Он влил немного магии.


Кристалл высасывал всю магию, которую он давал ему без всяких оговорок.


- Он вздохнул.


- Все в порядке? - Спросила Игритт.


Хмм. - Да... - быстро сказал он. Он почти забыл, что она вообще здесь. - Мне нужно кое-что проверить."


Она поняла и отступила на несколько шагов.


Он взял посох за валирийскую стальную рукоятку и направил его на небольшую гору золота перед собой.


Он направил немного магии в посох и сказал: " Бомбарда ".


Яркий свет вырвался из верхнего конца посоха и устремился к Золотой горе.


Бум!!! Гора золота взорвалась, и его сердце подпрыгнуло в груди.


Он быстро направил свою магию в посох и создал щит вокруг себя и Игритт.


Мгновение спустя золотые монеты посыпались дождем, и со звоном отлетая от щита падали на пол.


Дождь прекратился через две секунды, и он уставился на результат.


Щит, который он создал в мгновение ока, все еще оставался таким же сильным. Даже когда он перестал направлять в него магию.


Он приложил руку к груди, его сердце билось очень быстро.


Ему нужно было открытое пространство, если он собирется использовать магию с этим посохом.


- Давай сделаем перерыв. - Он сказал об этом Игритт.


Она посмотрела на золото, лежащее вокруг них, на щит, все еще защищающий их, а затем на него.


"Да. Давай... пока ты не разнес все."


Он поморщился, но возражать не стал.
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На следующий день


"Мухахахаха. БОЙТЕСЬ МОЕЙ СИЛЫ, ГЛУПЫЕ СМЕРТНЫЕ!!! МУУУХАХАХА."


Еще одно заклинание бомбарды, и другая часть горы взорвалась.


Детское головокружение внутри него усилилось, и он снова рассмеялся: "бойтесь меня, глупые смертные, ибо Я ЕСТЬ…"


- Ты закончил!? - Спросила его Игритт, и он несколько раз кашлянул, прежде чем повернуться к ней.


Она бросила на него и на гору, которую он испещрил кратерами, равнодушный взгляд.


Они пришли в изолированные горы в Вейле, чтобы проверить силу своего посоха.


Он все еще не понимал, что делает белый кристалл. Как и раньше, он впитывал в себя всю магию, которую он направлял. Но помимо этого, посох сам по себе был мощным.


Не такой могущественный, как старшая палочка. Но и не намного слабее.


Он был, конечно, гораздо более мощным, чем его палочка из остролиста и перьев Феникса.


Он так долго направлял магию из слабых и хрупких палочек, что почти забыл, каково это-использовать правильный инструмент для направления своей магии.


И использование его магии без каких-либо ограничений еще раз (с посохом поверх всего) заставило его почувствовать мальчишеское возбуждение.


- БОЙСЯ МОЕЙ СИЛЫ, ГЛУПАЯ ДЕВЧОНКА. AHAAHAHAhahahaaa! Кхе-кхе."


Игритт не выглядела впечатленной его драмой, и он неловко кашлянул, чтобы скрыть свое смущение.


- С тобой совсем не весело. - Надо было мне взять с собой Тормунда или еще кого-нибудь."


- Если ты возьмешь с собой Тормунда, то к концу дня он будет рассказывать о тебе истории всем, кто захочет послушать. - Сказала она.


Он открыл рот, чтобы что-то сказать, но тут же закрыл его.


- В этом ты права. - Сказал он.


Она улыбнулась, а затем с беспокойством посмотрела на кратер горы. - все ли в твоей прошлой жизни были такими могущественными? - спросила она.


- Все? Нет. - Он покачал головой, - только два или три. И я сильнее их."


Он не осмелился сказать ей, что магглы в его мире обладали таким мощным оружием, что могли бы сровнять гору с землей, вместо того чтобы оставлять в ней кратеры.


Ну... он не был уверен, что атомные бомбы действительно могут сровнять с землей гору, но тем не менее они были чертовски опасны, и с ними нужно было обращаться осторожно.


И теперь, когда он не только восстановил свою полную силу, этот мир был легким режимом.


ЛЕГКИЙ РЕЖИМ!!!


Потом он вдруг вспомнил о белых ходоках, и его энтузиазм померк.


Да, ему все еще нужно было разобраться с ними.


Он был уверен, что сейчас сможет довольно легко одолеть белого ходока. Но сейчас было еще лето.


Их главные силы будут атаковать зимой, когда они будут сильнее.


И он все еще понятия не имел, насколько силен Король Ночи.


Он все еще чувствовал, что был, возможно, самым могущественным человеком в мире. Магически, если не физически. Титул Самого сильного физически по-прежнему принадлежал Баке.


- Ты определил, что делает Белый камень? - Спросила Игритт, и он покачал головой.


- Мне придется отправиться в Валирию, обыскать еще несколько хранилищ, найти еще несколько книг и посмотреть, будет ли в них описание белого кристалла, подобного этому."


- Хм... Мы здесь закончили? - спросила она.


Он посмотрел на разрушения вокруг себя и улыбнулся.


Да. Закончили. Затем он взял ее за руку и переместился обратно в свою комнату в Дредфорте.


Несколько дней назад ему пришлось бы использовать портключ, чтобы пересечь такое огромное расстояние, но теперь он мог делать это, не боясь.


Быть таким могущественным - это действительно круто.
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Несколько дней спустя


Он отпрыгнул в сторону, и 40-футовая Болотная Виверна прошла мимо него мгновение спустя, щелкнув своим жестоким клювом, надеясь раскусить его пополам и закончить эту битву раз и навсегда.


Он сомневался, что укуса Болотной Виверны взял бы полную валирийскую броню, которую он носил. Это было довольно маловероятно, но не имело смысла идти на ненужный риск.


Было немного страшно и немного волнующе понимать, что самый большой дракон, с которым он сражался в прошлой жизни, был таким же большим, как Виверна в этом мире.


- Заточение, - сказал он, и толстая веревка была вызвана из воздуха и полетела к ногам Виверны, связывая их вместе и останавливая ее.


Болотные Виверны были, пожалуй, самым крупным видом виверн в мире. Поэтому им нужно было немного разбежаться, прежде чем взлетать.


Имея это в виду она больше никуда не денется.


Виверна повернулась и попыталась укусить его, но без надлежащей опоры, она потеряла равновесие и упала перед ним, как пьяный агрессор.


"Заточение, Заточение, Заточение .- Ее клюв был закрыт наглухо, и теперь она не могла даже перегрызть путы на лапах.


Виверна каталась по болотистой земле, разбрасывая повсюду мокрые брызги грязи.


Он воспользовался этим моментом, чтобы отступить и укрыться в безопасности за деревьями.


Ему все еще нужно было быть осторожным, чтобы не попасть в засаду других хищников в лесу. В конце концов, Соторис был до краев заполнен такими опасными животными и рептилиями. Не стоит сосредоточивать все свое внимание на поимке Болотной Виверны и быть съеденным Василиском или ударом 20-футовой гигантской гребаной обезьяны.


Они вызвали у него воспоминания о битве в Хогвартсе, где он, Рон и Гермиона уворачивались от гигантов-убийц


Он был уверен, что сможет убить их, но они жили маленькими колониями, и он просто... не хотел сражаться с ними.


Сражаться с венгерской Виверной размером с рогатый хвост было для него предпочтительнее, чем с ними.


Оказавшись в безопасности среди нескольких деревьев, он наблюдал, как Виверна борется в грязи.


Он преобразил цепь в змею, и она быстро обвилась вокруг тела Виверны, прежде чем неизбежно вернуться к своей первоначальной форме.


Он вытащил еще несколько цепей и сделал то же самое.


Виверна завизжала, как особенно разъяренная Молли Уизли, но он сражался с несколькими пятнистыми Вивернами и даже с Тенекрылой. И хотя теневое крыло оказалось безмолвным хищником, пятнистые Виверны также кричали, как будто это был конец света, заставляя его использовать заглушки.


Как она все еще могла издавать какой-либо шум, когда ее челюсти были плотно сжаты, было для него настоящей загадкой, и он начал задаваться вопросом, используют ли эти существа свою магию, чтобы усилить свои голоса, вместо того, чтобы швырять огонь в своих жертв.


Но несмотря на то, что она была такая же большая, как драконы из его прошлой жизни, это был не дракон. И она не была так магически устойчива, как дракон.


Поэтому, как только он должным образом связал Виверну цепями, которые, как он хотел, были магическими по своей природе, он начал использовать заклинания, чтобы успокоить Виверну.


Заклинания сработали великолепно, и через несколько минут Виверна захрапела, как гигантский уродливый ребенок.


На болоте снова воцарилась тишина. Только слышался звук насекомых.


В отличие от леса на севере, лес на юге был шумным и полным насекомых.


И все же он внимательно прислушивался к шагам любого существа, которое могло услышать его бой.


Он ничего не слышал и решил, что они все еще слишком далеко. Это означало, что у него есть время.


Он поднял сундук и поставил его перед Виверной, лицом к ней.


Затем он сделал то, что, как он знал, отнимет у него много сил, даже если Виверна не будет столь же магически стойкой, как драконы.


Он указал на 40-футовую Виверну своим устрашающим и холодным волшебным посохом и сказал: "Акцио".


Количество магии, использованной для этого заклинания, было огромным, но заклинание сработало, и через несколько мгновений Виверна была надежно спрятана в его сундуке. Готовая к транспортировке в мои земли, где она, надеюсь, не умрет от холода в первый же день.


Он задыхался от напряжения.


Он вскоре быстро использовал несколько заклинаний, чтобы замаскировать его и скрыть свое присутствие, насколько это было возможно.


Эти ублюдки Василиски все равно найдут его. Они почему-то всегда так делали. Но он, по крайней мере, будет в безопасности от гигантских обезьян, тигровых людей или одного из десятков других существ, пытающихся сделать из него обед. На этом новом и неизведанном континенте.


Он взобрался на свою метлу и покинул это место, не летая слишком высоко из-за всех виверн.


Ему все еще нужно было залезть в свой сундук и поместить Болотную Виверну в клетку, но это может произойти и позже, когда он будет в безопасном месте, как он делал и с другими Вивернами и Василисками, которых он поймал до этого.


Как город, состоящий из худших работорговцев и пиратов, которые обосновались на островах Соториос.


Да. Он уже начал жалеть, что прибыл на этот континент.


По крайней мере, большое количество магических растений, насекомых, рептилий и животных, которые он нашел и собрал в Соториосе, немного компенсировало абсолютную дыру дерьма, которой было это место.


Да, проведя несколько дней в Соториосе, он по-настоящему оценил безопасность своего дома.


Вот тебе и самый могущественный волшебник на планете.
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- Дом, милый дом. - Воскликнул он, вернувшись в свою комнату в Дредфорте.


Возможно, он провел в Соториосе всего одну неделю, но ему это показалось очень долго.


До него доходили слухи об этом месте, но Мерлин, отправившись туда и живя там сам, заставил его понять, насколько все было плохо на самом деле.


Было удивительно, как он мог жить на холодном Севере, где мертвецы теперь начали ходить, не рискуя своей жизнью, но он не мог ни на мгновение ослаблять свою защиту в Соториосе, опасаясь, что на него снова нападет какой-то неизвестный вид, стремящийся сделать из него еду.


Он плюхнулся на кровать и долго лежал, не думая о той мучительной неделе, которую только что прожил.


И он был так благодарен своей магической доблести.


Что ж... теперь он был просто рад, что не отправился на этот континент до того, как его мощь возросла вместе с флотом.


Это была бы гребаная катастрофа.


Он оставался в постели еще некоторое время, прежде он резко открыл глаза и застонал.


Он почти забыл обо всех болезнях и язвах, которые мог унести с собой в Дредфорт.


Взмахом волшебной палочки он быстро запечатал все точки выхода в комнате, а затем начал пристально изучать ее сверху донизу.


Он даже сжег матрас, который ему так нравился.


Как только комната была достаточно чистой, он исчез в карантинную комнату на подземной базе со своим чемоданом и вздохнул.


Да. Ему даже придется вымыть пойманных им Базалисков и Виверн, если он хочет отдать их своим варгам.


Это заняло у него несколько лет, но он, наконец, может отдать Виверн, которых обещал своим варгам.


Теперь он только надеялся, что они смогут контролировать Виверн и не будут съедены.


Но перед этим он махнул рукой, и началась процедура карантина.


Он даже хотел провести некоторое время с Игритт, как только вернется.


Неделя, полная приключений, сделала его чертовски возбужденным.


—————


Несколько часов спустя.


Ему понравилось выражение радости и удивления на лице Игритт, когда он поднял ее с того места, где она сидела со своими "вольными" подругами и побежал обратно в свою комнату, взвалив ее на плечо, как мешок картошки.


Подружки смеялись и хихикали, Игритт покраснела и попыталась слезть, но тщетно.


Шлепок по ее пышной попке остановил любую борьбу с ее стороны, он бежал по коридору замка с флагом в штанах, пока не нашел пустую комнату и не вошел в нее.


- Ты вернулся. - Сказала Игритт, как только он бросил ее на кровать.


Он не стал утруждать себя ответом и быстро сорвал с себя одежду.


Игритт заметила голод и похоть в его глазах и присоединилась.


- Подожди... подожди, - умоляла она, но он был слишком нетерпелив, а она медлила.


Он сорвал с нее одежду, и она раздраженно зарычала.


- Мне нравилась эта одежда."


Он развернул ее и толкнул на кровать.


Быстро пленув на член, толчок, и вот он внутри ее блаженно теплых внутренностей.


Ощущение было настолькприятным и сильным, что он почти кончил.


Он глубоко вздохнул и немного успокоился.


- Мне все равно. - сказал он ей.


Она посмотрела на него с легким разочарованием, некоторым раздражением, с изрядной долей раздражения.


Он ухмыльнулся в ответ на ее взгляд, взял ее за бедра и начал давить.


Он не продержался и минуты и выпустил свою тяжелую ношу.


Он упал на нее сверху и толкался еще пару раз с каждым высвобождением, прежде чем окончательно потерял последние силы.


Он вдохнул пьянящий аромат ее волос и вдруг вспомнил, что забыл наложить на себя стерилизующее заклинание.


На мгновение он задумался, имеет ли это вообще значение.


Какое-то время Игритт приставала к нему из-за детей, и он больше не видел причин отказывать ей.


Она была так прекрасна. И вся его.


Он скользнул в сторону и притянул ее к себе.


Игритт улыбнулась и поцеловала нос. - Соториос определенно сделал из тебя животное."


- Ты даже не представляешь. - Прорычал он.


- Ты скучал по мне? - спросила она, игриво уткнувшись носом в его шею.


- Что же меня выдало? - спросил он и погладил ее ягодицы.


Игритт хихикнула и пристально посмотрела ему в глаза: "ты жалеешь, что не взял меня с собой в Соториос."


Выражение его лица мгновенно посерьезнело, и он покачал головой.


"Нет. - Он сказал, что Соториос еще опаснее, чем я думал. На самом деле, я уверен, что если бы я пошел туда до этого ритуала и наткнулся на то, с чем сражался... я бы определенно встретил свой конец или был бы серьезно ранен."


Игритт нахмурилась.


- Так все плохо, да?"


"Да. Плохо. - Сказал он и его палец проскользнул.


Она застонала от дискомфорта и легкого возбуждения.


Лежа на нем, она чувствовала его растущую эрекцию и понимающе посмотрела на него.


- Давай я. - Сказала она, встав с его груди и присев на него.


Она помассировала его член, скользнула вперед и медленно села.


Он смотрел на нее все это время и, как только оказался внутри нее, резко дернулся.


Игритт взвизгнула и чуть не упала с его колен.


Он ухмыльнулся, взял ее за бедра и снова начал наступление.


Через несколько мгновений Игритт опредилила ритм и начала подстраиваться под его толчки.


Звук удара плоти о плоть, вместе со стонами и ворчанием наполнил комнату.
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Некоторое время спустя.


- ...гигантские обезьяны были похуже. - Сказал он ей, чувствуя удовлетворение от объятий после секса.


- Они были такими же большими, как гиганты, которых мы видим здесь? - спросила она, медленно массируя его грудь.


Он не знал, где она научилась этому, но ему это очень понравилось, и он позволил своей собственной руке блуждать по ее телу.


"Больше. - Ответил он.


- Насколько? - спросила она.


- Примерно в два раза больше низкорослых гигантов, которые у нас."


Ее рука, блуждающая по его груди, остановилась, и она недоверчиво посмотрела на него.


- И ты сражался с ними? - спросила она.


- Нет.


Животные, подобные им, не могли бы вырасти такими большими, как они, без большого количества магии, чтобы поддерживать их структуру тела.


По крайней мере, одна их кровь была бы мощным ингредиентом для любых зелий или магических чернил, которые он попытается сделать в будущем.


Не говоря уже о том, что их черные как смоль глаза и красные зрачки также интриговали его, даже если они пугали.


- Они были чертовски страшные. - Сказал он.


Он так и не смог полностью преодолеть свой страх перед великанами.


И нет, не гиганты этого мира. Гиганты "его" мира, которые были вдвое больше, в 10 раз уродливее и в 100 раз более склонны к насилию.


Почему вообще им позволили существовать, было выше его понимания.


- Если кто-то вроде тебя, который не боится Белых Ходоков, а этих гигантских обезьян да, то они должны быть довольно страшные. - Сказала она.


- Ты даже не представляешь. Не говоря уже о том, что он тоже немного боялся Белых Ходоков. И если бы ему пришлось выбирать между Белым ходоком и гигантской обезьяной в качестве своего врага, то он определенно выбрал бы гигантскую обезьяну. Потому что, несмотря на свои размеры, Белые Ходоки определенно были более смертоносными. Наверное... Может Быть?


- Но ты же вернулся с Виверной. Так что это считается успехом. Так ведь?"


"Да. - Хотя еще предстоит выяснить, сможет ли Варг управлять Виверной. Если бы они могли, то это было бы огромным преимуществом для нас."


- А если нет? - спросила она.


Он пожал плечами: "тогда, я полагаю, я получу еще несколько свежих магических ингредиентов от Виверн. Кто знает, может быть, их мясо даже вкусное."


Она хихикнула, услышав его слова. Ему нравилось, когда она так делала. Особенно когда она прижималась к нему, прижимаясь грудью.


Ее рука, блуждающая по его прессу, наткнулась на препятствие, она остановилась и посмотрела на него.


- Опять? - спросила она.


Он ухмыльнулся и взял ее за красивые рыжие волосы.


"Да. Снова. А теперь будь хорошенькой и возьми меня."


Она нахмурилась.


Он усмехнулся, толкнул ее и забрался сверху.


- Дотракийцы всегда так берут своих женщин. - Сказал он ей, медленно проскальзывая в ее скользкие и влажные складки.


Это продолжалось до глубокой ночи, пока оба не устали и не заснули в объятиях друг друга.
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На следующее утро он сидел за главным столом в комнате, служившей залом заседаний для малого Совета.


Члены Совета старались не пялиться на перемены в нем.


Это был первый раз, когда он показал свои валирийские черты подчиненным.


Игритт, его тетя, Бака и Варко уже знали и никак не реагировали, но остальные члены совета не знали, что делать с этими изменениями.


За столом воцарилась странная тишина, никто не знал, что сказать и с чего начать.


- Мне нравится новый облик босса. - Сказала Лира со страстным взглядом, нарушая тишину и внезапно открывая плотину вопросов.


Он успокоил их и сказал задавать вопросы по очереди.


- Ты наш лорд или какой-нибудь самозванец? - Спросил начальник отдела образования.


" Я-дух, который завладел его телом. Теперь ты будешь служить мне вечно. Хахахахахаха... ой…"


Игритт ущипнула его справа и бросила на него укоризненный взгляд.


- Будь серьезным, Домерик. - Сказала тетя слева, и он вздохнул.


Женщины никогда не позволяли ему развлекаться.


"Да. Я все еще я, а не плохой Валирийский самозванец. - Полагаю, нужны доказательства."


Мужчина кивнул и ухмыльнулся.


- Несколько недель назад твоя жена сказала тебе, что если ты продолжишь посещать бордели в Винтерхолде, то она отрежет тебе яйца и воткнет иглу в твой член. - Неделю или около того назад ты снял около 100 золотых монет с финансирования военной школы, чтобы продолжить свои визиты в дорогие бордели, и теперь боишься, что я накажу тебя. Не делай так в следующий раз. - Мужчина кивнул и продолжил: - У твоей дочери роман с парнем из вольного народа, который тебе не нравится. Ты боишься, что мальчик однажды ночью украдет ее и заставит подчиниться. Твоя дочь, кажется, весьма очарована этим обычаем, который только добавляет тебе беспокойства. Ты также беспокоишься, что у твоей жены есть люб.…"


- Я тебе верю. - Я вам верю! - воскликнул мужчина. - я верю!"


"Видишь. - Он сказал своей тете: "он мне верит."


Он обхватил ладонями лицо тети, испустил долгий страдальческий вздох и снова повернулся к мужчине: "кстати, у нее нет романа. Хотя, если ты не прекратишь свои регулярные визиты в бордель, она может начать. Просто... дай ей тоже немного своего."


Мужчина кивнул и снова сел на стул.


- Кто-нибудь еще? - спросил он.


"Мой господин. "она указала на лицо "...что произошло?"


- Валирийский магический ритуал. - Ответил он.


Вопросы продолжали поступать еще некоторое время, прежде чем он удовлетворил все их любопытство, и они наконец смогли перейти к главному вопросу.


- Мюрон убыл в Залив Работорговцев полмесяца назад. Ему потребуется 2-3 месяца, чтобы добраться до Астапора, и чуть больше, чтобы вернуться. - То есть... если он не встретит моего любимого дядю на обратном пути."


- Нет, - ответил он. - твой дядя еще не отплыл от Ланниспорта. Возможно, ему потребуется неделя или две, чтобы закончить все необходимые приготовления к отъезду. Им потребуется 3-4 месяца, чтобы добраться до Тирошей. Еще 1 или 2 месяца, чтобы разобраться с Мурами и сформировать альянс. Затем еще 1 или 2 месяца, чтобы собрать богатство и приобрести услуги надежных продавцов мечей и парусов. К этому моменту Мюрон пересечет Узкое море и направится прямо в Дорн, откуда он направится на север вдоль восточного берега Вестероса, не сталкиваясь с нашими врагами. В общем, он вернется за 1-2 месяца до того, как наши враги ступят к нам на порог."


- Подготовка экспедиции к северу от стены также завершена. - Уолтон сообщил ему.


Боковым зрением он увидел, как тетя сжала кулаки, услышав эту новость, но притворился, что ничего не заметил. Ей никогда не нравилось, когда он подвергал свою жизнь опасности. - На этот раз мы не свернем с сухопутного маршрута. - Вместо этого мы отправимся из порта Болтон с небольшим флотом торговых судов, которые обычно отправляются на север, чтобы собрать свежий снег, который нужно продать на юг. На этот раз я не хочу лишней ноши."


- Я подготовлю корабли к тому времени, как ваши люди прибудут в порт Болтон. - Сказал Тирион и кивнул.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 277



- Мы уедем в конце недели. - сказал он. "Теперь Тирион. Расскажи мне о массовой миграции из Королевской гавани и Чаечего города."


- Ммм... медленно все. - Даже если у людей нет ничего общего, они все равно боятся рисковать в неизвестность. До сих пор нам удалось убедить только около 10 000 мужчин и женщин перебраться на север. Корабли Королевского флота были загружены этими людьми и отправлены на север. Они прибудут в течение месяца. Это число также должно увеличиться, как только другие увидят, что все больше и больше людей мигрируют на север."


- Понятно. - У кого - нибудь еще есть что-нибудь важное?"


Лира встала со стула, и он кивнул ей, чтобы она продолжила.


- Король и его свита наконец-то добрались до короля. - Леди Санса и Леди Старк отправились туда вместе с сиром Родриком Касселем и сотней стражников Старка. Я слышала, что по дороге в Королевскую Гавань между Леди Сансой и принцем произошла какая-то ссора. Принц рассердился. Щенок лютоволка защищал ее. За это королева приказала казнить щенка."


- Что!? - Спросила Бриар, она встала со стула, ее лицо исказилось от гнева, когда она коснулась своего сумеречного кота, лежащего под столом.


Он понимал, почему она так отреагировала. Она знала, что дети Старков обладают варгским талантом и таким образом связаны с лютоволками.


Ему говорили, что потерять привязанное животное - все равно что потерять конечность. Это не то, от чего можно по-настоящему оправиться.


Санса, вероятно, будет скучать до конца своей жизни.


- К сожалению, именно это и произошло, Бриар. - Сказала Лира, тоже понимая важность связи. - Напряженная атмосфера между Ланнистерами и Старками стала еще более хрупкой. Как только они добрались до Королевской Гавани, Леди Старк не позволила Сансе никуда идти без охраны."


- Это не сулит ничего хорошего. - Тирион сказал "Моя сестра-Мстительное животное. Стоит ей на кого-то взглянуть, и она не остановится, пока окончательно не уничтожит. Не думаю, что Старки хорошо проведут время в Королевской Гавани."


- Двигаемся дальше. - Король Роберт начал еще один турнир, как только вернулся в Королевскую Гавань. Для помолвки его сына принца Джоффри Баратеона и леди Сансы Старк. Вы пошлете кого-нибудь еще на этот турнир? - Сказала она, глядя на Варко.


- Как будто королю нужна какая-то причина, чтобы устраивать турнир. И да. Варко может легко принять участие в рукопашной схватке, а затем вернуться до того, как корабли достигнут цели. Тебя интересно Варко? Каков призовой фонд на этот раз?"


- 20 000 золотых для чемпиона ближнего боя. - Сказала Лира.


- Лишнее золото не помешает." Он уже заработал более 200 000 золотых во всех соревнованиях по рукопашному бою, которые он выигрывал до сих пор.


Он хотел спросить у Игритт, интересуется ли она соревнованиями по стрельбе из лука, но Королева ненавидела его и знала, что Игритт - его любовница. Она может выкинуть какую-нибудь глупость, чтобы отплатить ему за свое унижение, за которое ему придется убить ее и сделать из нее пример.


Он предпочел бы этого не делать, поэтому ничего у нее не спрашивал.


- Есть еще новости? - спросил он.


- Только слухи о следующей руке короля. - Сказала Лира.


- Дай угадаю. Станнис? - Учитывая, как сильно Роберт не любил Тайвина Ланнистера, у него не было ни малейшего шанса сделать Ланнинстера своей рукой в ближайшее время. И, по правде говоря, после того, как Лорд Аррен умер и лорд Старк отклонил предложение, у короля действительно не осталось выбора.


- Похоже, Лорд Станнис станет следующей десницей короля. - Хотя я уверена, что король будет тянуть время в передачи этой должности."


- В этом нет никаких сомнений. "что-нибудь еще?"


Лира кивнула: "и последнее. Дейенерис Таргариен собирается вскоре выйти замуж за Кхала Дрого. Мы должны что-то сделать с этим."


"Нет. Пусть нищий принц сам себе роет могилу. "что-нибудь еще?"


Лира покачала головой и он встал со стула


- Тогда наша встреча окончена. " Все свободны ."
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- Ты уверен, что не сгоришь? - Спросила Игритт с изрядной долей беспокойства в голосе.


- Я показал тебе, что не могу гореть, не так ли? - спросил он ее, привязывая человеческую жертву к шесту.


Фермер из его собственных земель, который изнасиловал и убил вольную девушку, потому что она рискнула войти в его область дабы поохотиться.


Он не испытывал доброты к этому человеку, но все же наложил на него мощное заклинание стазиса, которое, как он надеялся, не подведет, когда человек начнет гореть.


Гореть заживо - это плохо.


- Гореть от свечки или костра разные вещи. - Его тетя присоединилась к разговору.


Он повернулся к ней и сказал: "все будет в порядке, тетя. Я уже пробовал обжечься на кузнечном горне. Поверь мне, это даже не щекотно."


Его тетя все еще не выглядела убежденной.


- Неужели тебе обязательно делать это в такой драматической манере? Разве ты не можешь просто высиживать яйцо, как это делали другие Таргариены, не пытаясь обжечься?"


- Я мог бы. Но это самый лучший метод. - Сказал он. Но на самом деле это был второй лучший метод. Лучшим способом было бы отправиться к огню, порожденному лавой из вулканических гор в Валирии.


Но судя по тому, что он даже не мог дышать воздухом той местности, было маловероятно, что он когда-нибудь вылупит дракона с помощью вулканов Валирии.


- Драконы, рожденные под огнем вместе с жертвой, не только самые сильные, но и растут быстрее всех и становятся крупнее своих собратьев."


Его тетя все еще выглядела так, будто хотела пожаловаться, но строгий взгляд с его стороны заставил ее замолчать.


- Я знаю, что делаю, тетя. Не беспокойся обо мне. - Он сказал, но это была ложь.


Он знал, что не сгорит в огне, но все равно боялся задохнуться, когда костер начнет гореть.


Но все валирийские магические книги говорили ему, что истинный Валирийский Повелитель Драконов не задохнется и не умрет при сильном огне.


Ему оставалось только надеяться, что они правы, иначе ему придется наложить на себя чары, а он не знал, как это может повлиять на ритуал.


- Варко. - Сказал он, и человек подошел к нему и протянул блестящее черное драконье яйцо.


Он мгновенно почувствовал тепло и нежность внутри яйца, и бессознательная улыбка появилась на его лице.


Он взял яйцо, взобрался на костер и сел рядом с ним.


Он сделал глубокий вдох и выдохнул, пытаясь расслабиться.


Затем он посмотрел на Варко и кивнул.


"Давай. - Сказал он.


Варко выглядел неуверенным, но все же выполнил приказ.


Он взял горящий факел и бросил его.


Он посмотрел на Игритт, и хотя она выглядела обеспокоенной, в ее глазах была решимость.


Она верит в него.


Он улыбнулся ей, прежде чем весь костер начал гореть, а затем его мир был охвачен пламенем.
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--- Игритт ---


Огонь горел всю ночь.


Человек, которого Домерик привязал к шесту в качестве жертвы, проснулся, когда огонь достиг его ног, и начал кричать от боли.


Это были одни из самых ужасных криков, которые она когда-либо слышала.


Даже те, кто потерял руку или ногу, не кричат так.


Она знала, что Домерик подарил семье этого человека 1000 золотых, но вся эта история с жертвоприношением все еще казалась ей ненужной.


О да, Домерик также пожертвовал сотней человек, когда увеличил ее тело, но эти люди умерли блаженно во сне, никогда по-настоящему не осознавая, когда их жизни пришел конец, но этот человек долго кричал, прежде чем замолк.


Игритт взглянула на тетю Домерика, она была так поглощена зрелищем племянника, сидящего на вершине погребального костра, что даже не обратила внимания на мертвеца.


Шли часы, а огонь продолжал гореть.


Она и все остальные, кто пришел посмотреть церемонию вылупления, отступили назад, поскольку жар от костра продолжал расти все выше и выше по мере того, как шло время.


Теперь все находились в 20 метрах от пламени, которое горело так ярко, что ей нужно было щуриться.


Она понятия не имела, как огонь приобрел такую силу и интенсивность.


Домерик сказал ей, что чем жарче огонь, тем лучше для рождения дракона, поэтому он причастен к этому.


Тетя Домерика все еще смотрела на огонь с предельной сосредоточенностью, хотя никто из них даже ничего не видел.


Прошла целая ночь, и огонь продолжал гореть до рассвета, когда интенсивность огня внезапно начала уменьшаться.


Несмотря на все их сверхъестественные усиленные тела, Именно тетя Домерика первой подошла ближе к костру, а через мгновение и я последовала за ней по пятам.


Как только огонь начал угасать, она заметила, что все дрова в костре превратились в пепел.


- Я вижу его. - я услышала, что сказала тетя Домерика, и при ближайшем рассмотрении увидела фигуру, все еще сидящую в той же позе в центре угасающего пламени.


Облегченная улыбка появилась на ее лице, и она вдруг заметила, что ее щеки были влажными.


Он коснулся ее щек и понял, что она заплакала от радости и облегчения.


Несмотря на то, что она всячески поддерживала Домерика в его глупых и опасных для жизни действиях, на этот раз она действительно боялась за него.


И все напряжение, которое она держала в себе всю ночь, наконец-то спало.


Драконье яйцо, которое он принес с собой к огню, пропало.


Она нахмурилась, но хмурость сменилась улыбкой, когда по обнаженному и покрытому сажей Домерику, поднялся по плечу …


- ... Дракон, - услышала она чей-то задумчивый шепот рядом с собой.


Дракон, который уже был размером с кошку, издал мощный визг и развернул свои крылья, давая понять миру о своем могучем присутствии.


Она все еще была в шоке, когда Домерик выбрался из погребального костра и улыбнулся им всем.


"Каждый. Познакомьтесь с новым членом нашей семьи, - сказал он и снял дракона со своего плеча, чтобы показать его им должным образом.


- Познакомьтесь с черным драконом. Акнология."
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--- Дайана ---


13-летняя Диана прикусила губу и закончила последние штрихи ритуала на земле.


Когда он был наконец закончен, он засветился так, как и должен был светиться, когда она закончила его правильно. Если нет, то ничего не произойдет, и ей придется рисовать его снова и снова.


Увидев, что он светится, она вздохнула и плюхнулась обратно на задницу.


Она посмотрела вперед и увидела Лианну и Сару Сноу. Они также были на своем последнем ритуальном круге в течение дня. Долг, возложенный на них самим Лордом Болтоном.


Она до сих пор помнила, как четыре месяца назад лорд Болтон посетил их класс и попросил студентов с лучшим почерком, которые также имеют голову, делать какую-то тяжелую работу за приличную плату.


Она чуть не рассмеялась.


Приличное жалованье лорда Болтона приносило ей втрое больше, чем ее собственная мать в борделе в Винтертауне. Не говоря уже о том, что ее сестры зарабатывали столько же, сколько и она.


Их мать тоже перестала работать в борделе и устроилась работать в тот большой магазин, где женщины шили шерстяную одежду из сырья, даже если за это не платили так много.


Она могла понять, почему ее мать так поступила.


Быть шлюхой - не слишком почтенная профессия, даже если клиенты больше не причиняют ей вреда, благодаря всем законам и правилам, установленным Лордом Болтоном.


Если бы она не знала его лучше, то подумала бы, что Лорд Болтон сам владеет этими борделями.


Мало того, они сами также достигали совершеннолетия, а это означало, что, будучи из респектабельной семьи, они получат лучшие перспективы в браке.


Но вот чего не знала их мать, так это того, что у обеих ее сестер уже есть парни из армии, а сама она положила глаз на молодого учителя , который преподает в деревне.


Тем не менее, было приятно знать, что их мать заботилась о них.


Конечно, Лорд Болтон увеличил возраст согласия на брак с 12 до 15 лет для девочек. В основном потому, что многие молодые девушки в этом возрасте умирают во время родов, поэтому ей и ее сестре не нужно было беспокоиться о браке еще два года.


Она подошла к сестрам и заметила, что они снова сплетничают о лорде Болтоне и Леди Игритт.


- Горничные говорят, что видели, как Лорд Болтон увел Леди Игритт, словно она была какой-то добычей. - Сказала Лианна с отсутствующим взглядом. Возможно, из-за того, что она влюбилась в лорда Болтона.


С другой стороны, и Сара, и она, и половина девочек в школе также влюблены в лорда Болтона.


- Это так романтично. - Сказала Сара и кашлянула, чтобы привлечь их внимание.


- Если мы закончили, то должны идти. - Сказала она, и обе ее сестры вздохнули и встали со своих мест.


После получасовой прогулки в сопровождении людей Болтона они наконец добрались до таверны, которая была всего лишь одной из сотен, построенных Лордом Болтоном в его владениях за последние десять лет.


- Привет, Дедушка Халлис. Где бабушка? - спросила она старика, который управлял таверной от имени лорда Болтона.


- Пошла в конюшню за сеном для лошадей. - Сказал дедушка Халлис, указывая на стражников Болтона, которым принадлежали лошади.


Лорд Болтон действительно переборщил с их безопасностью и заботой о том, чтобы им было удобно. И она была благодарна ему за это. Она просто надеялась, что ее и сестер не затянет эта роскошь.


Она кивнула ему, и они поднялись в комнату, которая была дана им бесплатно.


Они жили здесь уже неделю и будут жить еще, прежде чем переедут в другое место, где продолжат свою работу по черчению ритуальных кругов на земле.


Их комната была большой, с тремя кроватями, тремя столами и стулом, и даже с большим стеклянным окном.


Таверна с собственным стеклянным окном, может показаться некоторым людям невозможной. Так оно и было. До тех пор, пока Лорд Болтон не нашел способ его изготовления, а теперь... ну, она не скажет, что стекло было обычным, так как оно все еще было дорогим, но оно было в пределах средств более богатых из таких маленьких людей.


Был уже вечер, и трудно было что-либо разглядеть, поэтому она зажгла лампу, работавшую на китовом жире.


Она и ее сестры сели за один из своих столов напротив и достали один из нагрудных доспехов, хранившихся в углу комнаты.


- Ты уверена, что мы получим от этого хороший бонус ? - Спросила Сара, обмакивая перо в магические чернила и начиная осторожно рисовать руны на доспехах.


Лианна кивнула: "ты помнишь Бетани из другого класса. - Ну, она работает в магазине с четырьмя другими детьми, которые рисуют эти руны на оружии, таком как мечи и алебарды. Она рассказала, что один из них однажды очень много поработал и заканчил намного больше, чем ему было дано. А в конце месяца Лорд Болтон удвоил его жалованье. И назвал это премией для трудолюбивых сотрудников.


- Кажется, я когда-то слышала, как учителя говорили о премиальных.


- Давайте больше не будем говорить о скучных вещах. - Сара слегка нахмурилась, сосредоточившись на своей работе. - Марк сказал мне, что Лорд Болтон отправляется в очередную экспедицию к северу от стены."


Они замолчали, зная, что все их жалованье достается им благодаря Лорду Болтону, и если с ним что-то случится, то они не смогут ничего сделать.…


- А Марк тоже поедет? - Спросила Лианна, и Сара усмехнулась.


- Как будто... на этот раз лорд Болтон берет только лучших из лучших. Он не пройдет квалификацию, даже если захочет отправиться."


- Как ты думаешь, почему они так часто уходят за стену? - спросила она.


Ее сестры пожали плечами: "никто точно не знает. - Что мы знаем, так это то, что все лорды были призваны на север после последней экспедиции.…"


- И с тех пор они посылают к стене все больше и больше рабочих. - Сказала она, и ее слова воцарили мрачную тишину в комнате.


- Ты думаешь, за стеной есть какой-то Король, о котором нам рассказывал учитель истории? - Спросила Лианна, и Сара пожала плечами.


- Может быть. Хотя я сомневаюсь, что что-то сможет повредить Лорду Болтону. - Сказала Сара.


- Давайте больше не будем об этом. - Сказала она, и обе ее сестры кивнули и вернулись к своей работе.


В наступившей тишине она продолжала рисовать руны и размышлять о том, почему Лорд Болтон так часто отправляется на север, и плохое предчувствие в ее сердце продолжало расти.


Через несколько минут дедушка Халлис позвал их есть.


Как только ужин закончился, они вернулись в свои комнаты и продолжили работу. Вскоре они подустали и отправились спать.


Лежа в постели, она думала о лорде Болтоне и надеялась, что в этой экспедиции он будет в безопасности.


Не потому, что она была влюблена в него, а потому, что у нее было чувство, что вся их жизнь зависела от него. И если он падет, то ни для кого из них это не кончится хорошо.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 281



Домерик стоял на вершине стены, его шерстяной шарф развевался на холодном ветру, он смотрел вниз на замок под стеной.


- Не подходи слишком близко к стене. - Я слышал немало историй от братьев дозора о том, как люди разбивались по неосторожности, - услышал он голос Тириона за спиной."


Он оглянулся на Тириона и улыбнулся: "Неужели ты думаешь, что кто-то вроде меня умрет от падения с высоты 700 футов?.


- Тирион молча, посмотрел на Валирийское лицо и пожал плечами. - было время, когда я сказал бы "да". А теперь... я очень в этом сомневаюсь."


- Твердыня Ночи. - Он продекламировал, - значит, это Ночной Форт? - спросил Домерик, наблюдая за сотнями, если не тысячами людей размером с муравьев, работающих внизу.


Тирион тоже посмотрел вниз,но он был более напуган и осторожен. "Да. Замок настолько проклят, что даже братья Ночного Дозора боятся приходить сюда."


Он усмехнулся: "его бросили не потому, что он был проклят. Он самый большой и самый старый. Он был заброшен во время правления короля Джейхейриса I Таргариена из-за больших затрат, необходимых для его поддержания. Это был не первый покинутый замок. Это был 12-ый или 13-ый."


"Подумать только, что Ночной дозор когда-то контролировал все 18 замков самостоятельно. - Интересно, - сказал Тирион и отступил от края стены, - каково было им? Когда Ночной дозор был на самом деле почетным учреждением, а не лачугой, куда Семь Королевств бросают худших, чтобы поморозить им яйца."


Он усмехнулся: "Это почти иронично, что Ночной дозор был воздвигнут, для защиты от Белых ходоков, но он забыл, что это была истинная причина для существования и боролся в течение столетий против одичалых. И теперь, когда настоящий враг наконец вернулся, братья сократились до такой степени, что под их контролем только 3 замка. И эти замки не так уж хорошо сохранились."


- Жизнь действительно имеет тенденцию иметь тебя. - Сказал Тирион, мудро кивнув. - По крайней мере, у нас осталась стена. Вот так-то."


"Да. Сражаться против Белых Ходоков в Долгую Ночь без защиты стены было бы сущим."


- Ты думаешь, стена когда-нибудь рухнет? - Спросил Тирион, на этот раз немного серьезно.


Он повернулся к мужчине и кивнул: "это магическая конструкция. Уничтожьте магию, удерживающую ее, и она рухнет под собственным весом."


- Ты действительно думаешь, что Белые Ходоки могут сделать что-то подобное? Уничтожить магию и разрушить стену?"


- Вполне возможно. - Но им придется перелезть через стену, чтобы хотя бы попытаться сделать это. Так что нам лучше убедиться, что они этого не сделают."


Тирион кивнул, положил руку ему на плечо, и они оказались в миле, глядя на него с вершины холма.


Он достал подзорную трубу и снова принялся наблюдать за замком.


- Замок и его здание уже восстановлены. - Тирион сказал, стоя рядом с ним, - на данный момент вмещает 3000-5000 человек. Достаточно?"


"Возможно. Но просто чтобы перестраховаться, построй больше зданий за пределами Стены. Удвой это число. Если люди юга действительно придут сражаться бок о бок с нами, нам понадобится больше пространства."


- Это займет некоторое время, - кивнул ему Тирион."


- У нас есть время. "Немного, но достаточно. Это лето продлиться еще 2-4 года, а затем осень 1-2 года до начала зимы. Это 3 года в худшем случае и 6 лет в лучшем."


Тирион кивнул.


- Я также хочу, чтобы ты построил два других "элеватора" рядом с главным."Он сказал: "Эти будут магическими по своей природе и будут гораздо быстрее отправлять припасы на стену во время осады."


"Осада. Сколько у Белых Ходоков упырей?"


- Столько трупов, сколько они могли собрать за последние тысячи лет. Он ответил: "300 000 - это моя самая низкая оценка. Но это число может варьироваться до 1 000 000. Может быть, даже больше."


У Тириона отвисла челюсть, он достал бутылку вина и сделал большой глоток.


- Ммм... сколько людей у Севера? - Спросил Тирион.


"Пока. 30,000-40,000. Он сказал: "зимой, если мы принудим призывников к призыву, то это число может увеличиться до 100 000 человек. Вдвое больше, если нас поддержат люди с юга. Шансы не так уж и плохи. Особенно со стеной. Но я беспокоюсь не о тварях. Белые Ходоки - настоящая опасность. Их мощность только увеличится зимой. И им просто нужно захватить один замок. Один - единственный. И вся стена рухнет."


Тирион кивнул, делая еще один глоток из бутылки. - а что будет, если стена рухнет? - спросил он.


- Я сделаю все, что в моих силах, чтобы этого не случилось. - Но если она все-таки рухнет, тогда твари войдут на север. Никакая армия не сможет остановить их. А на севере - 5 миллионов мужчин, женщин и детей."


- Это... я понимаю, почему ты сказал, что весь Вестерос будет в жопе, если что-то случится со стеной."


Он пожал плечами: "по крайней мере, у нас есть стена. У первых людей даже этого не было, но им удалось прогнать Белых Ходоков."


- Но если она все-таки падет. Что же тогда? - Спросил Тирион.


- Если он упадет, нам придется массово переселиться на Эссос и спасти как можно больше людей. Тогда надейся, что Белые ходоки не научатся пересекать Узкое море."


Тирион сделал еще один глоток из бутылки и кивнул. - я прослежу за строительством зданий и элеваторов. А ты давай сам не плошай. И будем надеяться, что стена простоит до конца Долгой Ночи."


- Ради надежды на лучшее будущее.


- Ради надежды. Тирион кивнул и одним глотком прикончил бутылку.
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--- Петир Бейлиш ---


Спуститься сюда было ошибкой. - Сказала Кэт с раздражением, устраиваясь поудобнее на кровати, где всего час назад две женщины ублажали друг друга.


- Я и не знал, что ты меня так ненавидишь. - Сказал он с ухмылкой.


Кэт закатила глаза и фыркнула: "о Петир. Ты знаешь, что я имела в виду."Она улыбнулась "на самом деле, я рада, что ты здесь. Все остальные, казалось, были врагами Старков."


Он сделал глоток вина из бокала, удивляясь, почему он ничего не чувствует, когда она улыбалась ему так, как всегда в молодости.


Неужели он больше не любит ее? Может быть, потому, что она постарела? Или же потому что она забыла его на целых полтора десятилетия и даже не пыталась связаться с ним? Может быть, потому, что она отдала свое сердце другому мужчине, когда знала, что он любит ее? Может быть, он повзрослел после детской влюбленности?


У него самого не было ответов. Он просто знал, что не чувствовал того, когда они были маленькими. Уже нет. И эта мысль сама по себе была удручающей, потому что именно любовь к ней сделала его тем, кем он был сегодня.


Осознание того, что он больше не любит ее, каким-то образом повлияло на него, он просто не знал, как.


- Значит, рассказы и слухи о принце и принцессе - правда? - спросил он.


Кэт поморщилась, но кивнула. - похоже, Санса все еще не переросла свою страсть к мальчику Болтону. - Яд, с которым она произнесла "мальчик Болтон", заставил его понять, что между Кэт и Домериком Болтоном что-то не так.


Жаль, что у него мало шпионов в Винтерфелле и совсем нет в Винтерхолде.


Что с этими варварами и их зимой.


- Принцу, должно быть, не понравилось быть помолвленным с девушкой, которая любит кого-то другого.- Сказал он. Нет, принцу - садисту это определенно не понравилась.


"Да. А теперь она помолвлена с принцем, который ее презирает. - Я не знаю, о чем думал мой муж, - сказала Кэт и отпила из своего стакана. Но теперь я задаюсь вопросом, не следовало ли ему уступить требованиям короля Роберта связать их дом помолвкой."


- Король делает, что хочет. - Сказал он, наблюдая, как щеки Кэт вспыхнули, а глаза наполовину закрылись, как только лекарство в ее стакане начало действовать. - Такова природа королей. - Сказал он и пересек стол и сел на кровать рядом с ней.


Он чувствовал ее тепло, сидя рядом с ней, и задавался вопросом, подействовал ли уже эффект афродизиака.


Судя по ее слегка вздымающейся груди и тому, как она терлась бедрами, это начало действовать.


- Королевская гавань - опасное место, Кэт. "Сказал он и положил руку ей на плечо. При обычных обстоятельствах она бы оттолкнула ее, но сейчас она просто прижалась к его груди.


- И то, что Лорд Болтон сделал в Винтерфелле, сделало королеву твоим врагом. Со стороны Старков было неразумно поддерживать его."


- Это... это то, что я сказала Неду. Он ... не хотел слушать.


Интересно, отдает ли она себе отчет в том, что делает?


Его руки скользнули вниз и достигли ее талии.


Он ожидал, что она отреагирует. Но нет, она прижалась к нему еще сильнее.


Он ухмыльнулся: "ты помнишь то время, когда мы были детьми Кэт. Тогда все было так просто."


Кэт посмотрела на него, тяжело дыша, и ее щеки пылали от возбуждения. Она улыбнулась: "тогда ты был таким маленьким. Посмотри на себя сейчас."


- Ты помнишь игру, в которую мы играли в саду? Когда мы прятались от мира под деревьями. - Его руки ласкали ее.


Лорд Старк совершил огромную ошибку, отправив ее сюда совсем одну. И он воспользуется этой ошибкой.


Неужели он ничего не чувствовал, когда был так близко к женщине, которую так долго хотел и желал.


- Я... - начала Кэт, но он оборвал ее, наклонившись и поцеловав в губы.


Ее губы были мягкими и теплыми, как и тогда. Так почему же он ничего не чувствует?


Неужели он все это время гонялся за миражом? Гоняясь за воспоминаниями о женщине, которая существовала только в его снах.


Впервые в жизни он осознал, что, несмотря на свое презрение к королю, он, возможно, не так уж сильно отличается от этого человека.


О, Ирония судьбы.


Он усмехнулся, и Кэт посмотрела на него в шоке: "Петир. Мы не можем этого сделать."


Она попыталась отодвинуться от него, но он притянул ее к себе и бросил обратно на кровать.


Он смотрел на ее вздымающиеся груди, на ее мягкие губы, на ее нежную шею и задавался вопросом, есть ли вообще причина, по которой он делает то, что делает.


Это было так на него не похоже. Но Кэт всегда старалась пробудить в нем самое худшее.


Он снял одужду и позволил ей на мгновение взглянуть на себя.


Он указал на большой и уродливый шрам, который шел от его груди до нижней части живота.


Шрам, который открыл ему глаза на правду мира и изменил его жизнь.


- Ты помнишь это Кэт? - спросил он.


- Она не ответила, Он продолжил: - О чем я спрашиваю? Как ты могла забыть? Это была "милость", которую твой жених Брэндон Старк оказал мне, когда я дрался с ним на дуэли за твою руку."


Он наклонился к ней так, чтобы она сама могла дотронуться до его шрама.


"Ах, Петир…"


Он чуть не рассмеялся над этим. Ах, Петир. Те же самые слова сводили его с ума от любви, когда он был маленьким мальчиком.


С тех пор многое изменилось.


Присмотревшись, он увидел морщинки вокруг глаз Кэт. Она уже не была той молодой женщиной, какой была когда-то. Она была... старой, использованной, замужней. И не для него.


Какая же это была жестокая шутка.


Женщина его мечты была в пределах досягаемости. И он больше не любил ее.


- Иди спать, Кейтилин. - Прошептал он ей на ухо и еще раз поцеловал в губы, прежде чем оставить ее в постели.


Выйдя из комнаты, он коснулся губ и нахмурился.


Он ничего не чувствовал.


Он поцеловал женщину, которая сделала его чудовищем, и ничего не почувствовал. Эта мысль почему-то причиняла ему боль, даже когда должна была освободить его.


Жизнь всегда была более жестокой, чем сны.


Он оставил женщину, которую когда-то любил, и не оглядывался назад.
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--- Кейтилин Старк ---


Она проснулась от ослепительной головной боли и поняла, что находится не в своей комнате в Красном Замке.


Она оглядела незнакомую комнату, в которой находилась и все вспомнила


Она пришла тайно встретиться с Петиром.


Она помнила, что говорила с ним о принце и своей дочери, но больше ничего не могла вспомнить.


Потом она о чем-то подумала, и ее глаза расширились.


О... о боги…


Она быстро опустила глаза и киула взгляд на платье, все по старому.


Она сунула руку и не обнаружила никакой разницы.


Она поблагодарила богов и оглядела комнату.


Она была совсем одна. Должно быть, Петир ушел вчера вечером, когда она напилась. Боги, как она могла даже подумать, что он воспользуется ею? Он был ее другом детства. Кому же еще она могла доверять, как не ему?


И все же вчера вечером она не вернулась в свою комнату. Если королева узнает об этом.


Она содрогнулась от этой мысли.


Королева уже ненавидела ее и ее дочь. Она уже убила любимого лютоволка Сансы за то, что он защищал ее от принца.


А король был слишком поглощен своими чашами и шлюхами, чтобы выслушать их доводы,и решительно закрыл дело и отпустил их.


Ей даже не хотелось думать, как поведет себя королева, Если эта женщина узнает, что она спала в чужой комнате.


Как бы сильно она это ни ненавидела, она знала, что Старки не имеют власти на юге. И союзников, которые могли бы им помочь.


Приезд сюда, вся эта помолвка была огромной ошибкой, но помолвка не могла быть разорвана. И она не могла оставить Сансу наедине с этими чудовищами. Они разорвут ее наивную дочь на части.


Дверь комнаты открылась, и в нее вошел Петир.


Их взгляды встретились, и по какой-то причине нахлынуло слабое воспоминание о прошлой ночи. Его лицо было совсем близко.


Она отмахнулась от этой мысли, когда Петир улыбнулся и подошел к ней со стаканом какого-то сока.


- Ты проснулась. - Сказал он и протянул ей стакан с апельсиновым соком. Это поможет справиться с похмельем. Ты была слишком напряжена из-за всей этой ситуации с королевой и выпила больше, чем следовало. Все в порядке?"


Она выпила кисло-сладкий сок и кивнула ему: "спасибо, Петир."


Он взял у нее стакан и улыбнулся. Он выглядел иначе. Не так тепло.


- Не стоит благодарности. - Я не мог отправить тебя в Красный замок в твоем пьяном виде. Поэтому я позволил тебе отдохнуть в моем кабинете.


- Она кивнула. Напряжение не спало, но она не хотела показывать свою слабость другим. Даже ее собственному другу.


- Турнир начнется через несколько часов. - Ты должна идти, - сказал Петир, - иначе королева заметит твое отсутствие. Я приберегу место для тебя и дочери."


- Спасибо, Петир, - поблагодарила она, гадая, кто же проводит этот турнир.


Сам король всегда был слишком пьян для таких дел, и у него не было "своей руки".


Она посмотрела на своего друга детства и вдруг поняла, что в отсутствие руки и короля, это падает на мастера монет.


Она улыбнулась в ответ.


Петир прошел долгий путь от наследника маленькой крепости до мастера монет Короны.


Накрасившись, она вышла из его борделя через потайной ход, который вел в коридор, находившийся на некотором расстоянии от ее комнаты в Красном Замке.


Если повезет, никто даже не заметит, что она вообще покидала Красный замок.


Хотя, как только она покинула бордель, она вспомнила улыбку Петира и удивилась, почему она казалась такой фальшивой…
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--- Домерик ---


Он обнимался с Игритт после долгого рабочего дня, когда раздался стук в дверь.


- Милорд.- Донесся снаружи голос Лиры.


- Гоменум ревелио, - сказал он, и заклинание подсказало ему, что она одна.


Он использовал еще один взмах своей палочки и открыл дверь и снял магические чары.


Вошла Лира, и ее взгляд быстро упал на него и на Игритт , которая с улыбкой смотрела на женщину.


Лира взяла стул и села рядом с ним. - Дейенерис вышла замуж несколько часов назад."


"Бедная девушка. - Сказал он. Ему действительно было жаль ее. Но принудительные браки были печальной реальностью этого мира.


Некоторые женщины способны адаптироваться к этому, в то время как другие не могут и в результате ломаются.


- Ну... не такая уж бедная после того, как Иллирио Мопатис подарил ей три окаменевших драконьих яйца. - Сказала Лира.


- Он нахмурился. Он вспомнил, как в свое время воровал важные артефакты и драконьи яйца у многих магистров Эссоса. Как же он пропустил их?


- Откуда они взялись? - спросил он.


- Купец из Ассахи, если верить его словам. - Ответила Лира.


- А разве драконьи яйца не дорогие? - Спросила рядом с ним Игритт. Он притянул ее ближе к себе, ее грудь была видна Лире, но она уже видела их обнаженными несколько раз, так что они больше не беспокоились о тонкостях.


- Так и есть."Говорит Лира ", но Магистр Иллирио Мопатиса это очень богатый человек. Один из самых богатых в Пентосе."


- И все же, просто подарить их кому-то другому. Это кажется немного легкомысленным. - Сказала Игритт, и он улыбнулся.


"Да. Но Иллирио Мопатис не просто раздает их бесплатно. - Сказал он.


- Нет!?"


"Нет. Он играет, помогая принцу Визерису Таргариену. Если этот самонадеянный мальчишка сядет на Железный Трон в будущем, то он будет помнить Иллирио Мопатиса как человека, который помогал ему, когда никто другой не помогал. А Королевская милость - это очень важная штука. Это может даже сделает Иллирио самым богатым человеком в Пантосе. Хотя, если быть откровенным, то я сомневаюсь, что нищий принц когда-нибудь сядет на Железный Трон."


- Понимаю. - Сказала Игритт и повернулась к Лире. - что-нибудь еще?"


- О да. Теперь Джорах Мормонт - поклявшийся щит принцессы Динерис. Я думаю, что паук обещал ему прощение за его преступления, если он будет шпионить за Таргариенами."


- Что-нибудь еще? - спросил он.


Лира посмотрела на него и на Игритт, тяжело дыша и закусив губу.


Используя Легилименцию, он узнал что она была возбуждена и хотела присоединиться к веселью, но боялась быть отвергнутой.


После долгой паузы Лира покачала головой: Все."


С этими словами она встала и вышла из комнаты.


Как только она закрыла, он повернулся к Игритт. Лира сегодня вела себя немного по-другому."


Щеки Игритт покраснели, она наклонила голову.


- Ты что-то от меня скрываешь? - спросил он.


Игритт фыркнула и сказала: "Тебя не было целый день."


- Ну да."


- Ну, я была в своей комнате Сегодня вечером, когда Лира зашла."


- !? - спросил он, заинтригованный.


"Соблазнить меня. - Она была одета в прозрачное платье и... она... я думаю, что ей удалось пробудить мое любопытство к другому полу."


- Неужели? И как же? - спросил он.


- Танец. - Сказала Игритт, выглядя немного потерянной в своих собственных мыслях, - это было... довольно хорошо."


- Понимаю. И…"


- Я думала, она и сейчас будет танцевать. - Сказала она и посмотрела на него. - ты должен посмотреть как-нибудь. Она действительно хороша в этом."


- Я подумаю. - Сказал он и притянул ее к себе. - а сейчас давай немного поспим."
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Домерик посмотрел на большое здание перед собой и ощутил исходящую от него странную магию.


Это было не похоже ни на что, что он когда-либо видел раньше, и он не был уверен, что с этим делать.


Магия в Северном королевстве была " землей и деревьями " благодаря тому, что она была порождена из Чардрев. Магия истинного Севера - это " смерть и холод ". Магия Валирии была обжигающе горячей и испорченной, в то время как магия Соториоса была горячей и влажной.


Однако в этом месте было несоответствие магических сигнатур, накладывающихся друг на друга, борющихся за доминирование


Самым распространенным из них был элемент смерти. Но это как-то отличалось от стихии смерти на истинном севере. Он не мог понять, почему так произошло.


Он уже видел дом Черного и Белого, когда впервые приехал в Браавос, но его чувства не были так обострены, как сейчас.


Он слышал, что в этом здании находятся статуи почти всех религий мира.


Может быть, так оно и было.


Он на мгновение заколебался, не зная, что найдет внутри, но все же решил войти.


Белые и Черные ворота открылись прежде, чем он успел прикоснуться к ним, и на него смотрел мужчина средних лет.


- Ждали твоего прибытия. - Добро пожаловать в дом черно-белого волшебника."


- Ты знал, что я приду? - спросил он, входя в дверь.


"Нет. Присутствие. Мы почувствовали тебя, когда ты появился перед нашими дверями."


- Хм... откуда ты знаешь, что я волшебник? - Спросил он.


" Присутствие. - Сказал Человек и повел его в большую внутреннюю часть комнаты, где был бассейн, наполненный чистой водой, которая по какой-то причине покалывала его магические чувства.


Вокруг комнаты стояли 30 больших статуй различных видов богов. Все они излучали немного окружающей магии. Они не были сделаны из какого-то особенного камня, поэтому, должно быть, были очень старыми.


Подобно тому, как Хогвартс начал генерировать собственную окружающую магию после столетий, эти статуи здесь давно и приобрели какую-то мистическую энергию после того, как им так долго молились.


- Сколько лет этим статуям? - спросил он, заметив, что несколько человек молча молятся статуям.


- Так же стара, как и религии. - Но вы здесь не для того, чтобы изучать статуи."


"Нет. - Он сказал, глядя на человека, который, возможно, даже не носил своего лица, - я хотел спросить, не могли бы вы научить меня своей магии."


Мужчина улыбнулся и покачал головой: "это невозможно."


- Почему? - спросил он.


- Человек не может учить волшебника, если тот не хочет учиться."


- Но я действительно хочу. - Сказал он. Не только о магии безликих людей, но и обо всех других видах магии в этом мире.


Сама валирийская магия дала ему такой огромный толчок в его магических знаниях и силе. И мир был полон различных магических учреждений, которые могли бы научить.


Красные жрецы могли научить его пирокинезу, а некоторые из их последователей, как известно, также воскрешали мертвых к жизни. Их чары были намного лучше. Ройнары могли бы научить его управлять водой. Маги Асшая могли бы научить его магии крови или искусству управлять тенями.


И это были лишь некоторые из множества различных видов магических способностей в мире. Он был уверен, что если обыщет всю землю, то сможет найти десятки других волшебных людей в мире, которые могли бы научить его совершенно другому виду магии.


Что-то, что определенно поможет ему в предстоящей войне, и также увеличит его знания.


- Учиться - значит посвящать.- Учиться - значит посвятить себя многоликим богам. Волшебник не хочет этого делать. Поэтому ты не можешь."


Домерик вздохнул. Он ожидал, что столкнется с такими препятствиями, пытаясь изучать магию. Красные жрецы могут попросить его поклониться Красному Богу, а кровные маги могут попросить его кровь для проведения экспериментов.


- Я никогда не был религиозным человеком. - Быть безликим человеком требует много разных навыков. Изготовление различных видов яда - одно из таких умений. Научи меня всему, что сможешь. Я готов заплатить. Кто знает, может быть, если ты будешь хорош, тебе даже удастся обратить меня в преданного."


Мужчина улыбнулся ему в ответ и покачал головой :" наш храм не испытывает недостатка в деньгах. И наши учения нельзя купить."


Он открыл было рот, чтобы возразить, но передумал. Он не хотел злить величайшее в мире заведение наемных убийц. - Сколько здесь платят за заказ? - вместо этого спросил он.
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"По разному. - Принц нации платит различную цену, в сравнении с мелким человеком. Есть ли у Волшебника имя для многоликих богов"


- Понятно. - Сколько мне придется заплатить, если я захочу убить лорда Тайвина Ланнистера?"


"1,300,000 золотых монет из Браавоса. - Ответил мужчина и чуть не разинул рот, услышав цену.


С горой золотых монет в его замке, он мог легко заплатить эту сумму. Но... для любого другого это было большое богатство.


Неудивительно, что в черно-белом доме нет недостатка в золоте.


- А как же король Роберт Баратеон?"


"1 950 000 золотых монет из Браавоса. - Ответил мужчина.


- Ого... но разве не проще убить Короля, чем лорда Тайвина Ланнистера? - спросил он. Потому что это могло выглядеть так, будто король был хорошо защищен благодаря королевской гвардии, но благодаря всем его блудам, выпивке и охоте, его было довольно легко убить.


- Мужчина не устанавливает цену. - Ответил мужчина и Домерик нахмурился, гадая, кто назначает цену, если не он.


- Кто же тогда назначает цену? - спросил он, прекрасно понимая, что, возможно, сам безликий Бог устанавливает эти цены.


Потому что, несмотря на то, что он был нерелигиозным человеком, он знал, что боги действительно существуют в этом мире. Он просто не был уверен, действительно ли это были боги, а не какие-то очень могущественные магические существа.


Мужчина улыбнулся, но ничего не ответил, и он решил больше не тыкать пальцем в том направлении.


- А как же я? За мою голову?"


"25 000 000."


На этот раз он действительно разинул рот.


"Это... очень много. - Разве кто-нибудь в мире может позволить себе столько золота? - Если не считать его самого.


Мужчина не ответил.


- Почему цена в моей голове так высока? Не то чтобы я жалуюсь. Но все же... "


- Мужчина не устанавливает цену. Мужчина ответил еще раз, и он понял, что в ближайшее время больше не получит от него никаких ответов.


Но он мог понять.


Он создал множество различных видов защиты вокруг своей комнаты, своего замка и своего города. И если кто-то из магов попытается пройти через эти чары, он узнает. Так что убить его будет нелегко. И даже если им удастся сделать это, его смерть сделает Долгую Ночь намного хуже.


Они оба долго молчали, прежде чем он спросил : Сколько тебе?"


Мужчина снисходительно улыбнулся ему и ответил: "82 ."


Мужчина не выглядел на 40 лет.


Наверное, тогда у него было не свое лицо. Как он и подозревал.


- Предположим, я действительно хочу научиться тому, как стать безликим человеком. Что же мне теперь делать? - спросил он.


- Откажись от всего, что у тебя есть."Мужчина ответил, и он кивнул. Он ожидал чего-то подобного.


- Я знаю, что тебе может не понадобиться золото. Но как насчет союза? - он спросил: - союз с кем-то столь могущественным, как я, может пригодиться тебе."


Человек отклонил его предложение, и поэтому он предложил знание своих собственных зелий и был отвергнут еще раз.


Он продолжал разговаривать с этим человеком еще час, но в конце концов покинул дом черно-белых с пустыми руками.


Потом он может пойти к красным жрецам.


Хотя он был почти уверен, что они попросят его следовать за мерзостью Олдрича, которую они называют красным Богом.


Но с другой стороны, учитывая их жадность, он мог бы купить их магические знания за много золота.
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- А он быстро растет, - заметила его тетя, когда он скормил кусок жареного оленя Акнологии, который вырос до размеров собаки, если не считать хвоста и крыльев.


Он погладил Акнологию по голове, и дракон удовлетворенно замурлыкал, прежде чем улечься на его ногу и вздремнул.


- Да, так и есть. - Это хорошо, учитывая то, с чем нам предстоит столкнуться."


Громкий визг отвлек его внимание, и он увидел 30-футовую Виверну, летящую над кронами деревьев, окружающих их.


Акнология не сводил глаз с Виверны, пока та не улетела, а потом фыркнул и снова улегся к нему на колени, как особенно ленивая кошка.


- И сколько же этих тварей сейчас летает там? - спросила его тетя. С ней произошел небольшой несчастный случай, когда она впервые увидела Виверну.


С тех пор она сильно невзлюбила их.


"3. - Управлять Виверной очень трудно, - ответил он. И только 3 из моих варгов преуспели в этом деле. Бриар также сумела получить контроль. Она стала удивительно ленивой под ее опекой."


- А что ты будешь делать дальше? - спросила его тетя.


- Он пожал плечами. - Я оставлю одну или две маленькие Виверны для любого Варга, который захочет испытать свою удачу. Что касается остальных. Они послужат ингредиентами для зелий и волшебных чернил. Их мясо также полезно для роста и здоровья Акнологии."


Его тетя долго молчала и вскоре заговорила: "знаешь, ты не сможешь прятать их вечно. Рано или поздно кто-нибудь увидит их и примет за драконов. И тогда пойдут слухи."


- В этих горах живет очень мало людей. - Сказал он. Земля в одиноких холмах была бесплодной и непригодной для земледелия. Она годилась только для охоты, заготовки леса и выпаса сельскохозяйственных животных. - Даже если эти люди увидят Виверн, никто не поверит их слухам. А к тому времени, когда что-то и начнется... будет уже слишком поздно."


- А ты не боишься того, что может сделать король Роберт, если узнает о твоем драконе? - спросила его тетя, испуганно положив руку на голову Акнологии. Когда он не отреагировал, она начала гладить его по голове, и он замурлыкал в ответ еще больше.


- Не совсем так. Он ответил: "я уже получил всю необходимую мне силу."


- Да!? - она подняла бровь, - или ты просто высокомерен и слишком самоуверен, как обычно."


"Очень смешно."Он был невозмутим", но нет. На этот раз я не слишком уверен в себе. С Вивернами у нас наконец-то появилось превосходство в воздухе над всеми остальными."


- Не слишком большое превосходство, они не могут дышать огнем и падут под огнем стрел. - Это Виверны, Домерик, а не драконы. Что ты собираешься делать, бросать с них камни в противника."


"Нечто подобное. - Ты можешь наполнить бездонный мешок тысячами камней и продолжать бросать их в армию, - сказал он, указывая на бездонный мешок, который он подарил ей. Брошенные с достаточной высоты камни могут раздавить любого. Если всадники на Вивернах будут продолжать это делать, то рано или поздно боевой дух армии сломается, и они бросятся бежать."


Его тетя задумалась и кивнула: "понятно, к чему ты клонишь. Все, что хранится в бездонном мешке, становится невесомым, поэтому ты можешь заполнить один из них тысячами камней, и у виверны не будет никаких проблем с перегрузом. - Но они все равно не так эффективны, как драконы."


"Возможно. Но что, если ты заменишь эти камни моими шарами, наполненными диким огнем?"


Его тетя, казалось, пришла в ужас от этого предложения и задумалась о последствиях того, что он только что сказал.


- Это... это практически сделает тебя Эйгоном Таргариеном нашего поколения. - Ты можешь... практически победить несколько армий и стать королем 7 королевств, - сказала она прежде, чем ее собственные слова дошли до нее, и она разинула рот в шоке. И с твоей валирийской внешностью, я сомневаюсь, что многие будут возражать против твоего правления."
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- Теперь ты все поняла. - И все же мне бы хотелось, чтобы Акнология немного подрос, прежде чем поползут слухи о Вивернах. Я не очень забочусь о Вивернах, так как их всегда можно заменить. Но я бы предпочел не терять Акнологию, если это возможно. Он все еще уязвим для стали и яда на этой стадии своей жизни."


- Но ты уверен, что Варги останутся тебе верны? Ты дал им вкус власти, и они будут хотеть большего."


- Они преданы мне. - Он кивнул. Он не собирался отдавать Виверн Варгу, который не был ему верен. И тот факт, что он один победил и захватил всех этих Виверн в первую очередь, вселил бы в них страх Божий, и они даже не подумают восстать против него.


Кроме того, как только Акнология вырастет, ему даже не придется беспокоиться о Вивернах, учитывая, что дракон вырастет в 2-4 раза больше Виверны к тому времени, когда он достигнет совершеннолетия.


- Ну, если ты так говоришь. - Сказала его тетя и посмотрела на виверну, приземлившуюся вдалеке, где там на Земле сидел мастер варгов.


- Давай проверим и посмотрим, не нужно ли еще поправить седло и подогнать костюм для верховой езды. - Сказал он и поднялся с земли.


Акнология недовольно заворчал, но сел и полетел на охоту за кроликами или оленями, которых мог бы съесть.


Не успел он сделать и нескольких шагов, как услышал позади себя громкое карканье и, обернувшись, увидел приземлившегося перед ним ворона. К его ноге было привязано письмо, и он сразу понял, кто послал ему его.


- В чем дело?- спросила его тетя, заметив, что он остановился.


Он взмахнул палочкой, и письмо подлетело к нему. - просто письмо от Бладрейвена. - Потому что, если бы ворон прилетел от кого-то другого, он скорее полетел бы на лежбище Дредфорта, чем прилетел бы прямо к нему.


" Тот самый?"


"Да. Он. - Он вскрыл письмо и быстро просмотрел его содержимое и нахмурился.


- Что там написано? - спросила его тетя.


- Он хочет, чтобы я отплатил ему тем же. - Ты помнишь, как Лира сообщила нам за ужином, что Бран Старк пришел в сознание?"


- Ну и что?"


- Ну... Бран... превратился в неоперившегося зеленщика после своего маленького падения."


Глаза его тети расширились от этой информации.


- Тогда чего же он хочет от тебя?"


- Он хочет, чтобы я привел к нему Брана Старка. Вместе с девушкой Мирой Рид."


- Чего он хочет от Миры Рид? - Спросила его тетя, подозрительно глядя на ворона.


- Даже не знаю. У Жойена Рида были сны. Но он погиб на севере, сражаясь с этими тварями. И хотя у Миры есть некоторый магический потенциал, он не так велик, как у ее брата, и она даже не ставится в сравнение с Браном Старком. Так что, честно говоря... я не знаю, чего кровавый Ворон хочет от девушки."


- Значит, ты собираешься это сделать? Отправить этих двоих к зеленщику."


- Я поговорю с их родителями и расскажу им всю правду. Если родители позволят, тогда да, я отвезу их на север. Если нет... тогда нет."


- Ну, по крайней мере, ты не будешь похищать детей из их постелей."


Он насмешливо посмотрел на свою тетю, которая только усмехнулась ему.


- Так когда ты собираешься поговорить с их родителями? - спросила она.


- Сейчас я должен быть на кораблях со своими людьми на полпути к Хардхому. - И я, может быть, и готов раскрыть свое наследие повелителя драконов, но не стану раскрывать свои магические способности. Особенно способность мгновенно перемещаться из одного места в другое. Мне придется послать кого-нибудь другого вместо себя. Кто-то, кто сможет убедить и Ридов и Старков отправить своих детей за стену."


- А кто же этот человек, которому ты так доверяешь?"


Он широко улыбнулся...
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Неделю спустя


--- Робб ---


- Всадники из Дредфорта. Стражник закричал, и ворота Винтерфелла распахнулись. Он и Джон стояли в центре двора вместе со своими четырьмя лютоволками, дабы поприветствовать новых гостей из Дредфорта.


На данный момент Болтоны определенно стали самым могущественным домом, поэтому им нужно было оказывать должное уважение, но Старки все еще были хранителями Севера, поэтому было бы неуместно, если бы его отец сам пришел приветствовать их в замке.


Вот почему он и Джон были посланы в качестве приветственной группы. Рикон был еще слишком молод, чтобы понимать такие вещи, а Бран... он все еще лежал в своей постели, слишком подавленный потерей ноги.


Восклицания и шокированные голоса были первым, что подсказало ему, что что-то не так. Тот факт, что его лютоволки внезапно напряглись и начали рычать низким голосом, убедило его, что что-то не так.


Это случилось, когда Бриар вошла во двор со своим верным теневым котом, плетущимся рядом с ней. За исключением того, что Брияр не сидела на лошади.


- Клянусь старыми богами. - Он услышал, как Джон бормочет рядом с ним, когда они оба уставились на чудовище, на котором сидела Бриар.


- Это... Василиск. - Сказал он себе, вспоминая все иллюстрации, которые видел в книгах из библиотеки Болтона.


- Кто!? - Прошептал ему Джон.


- Василиск... они из Соториса. - Ответил он.


Он читал, что Василиски в два раза больше взрослого льва и в десять раз злее, но просто читать о них в книге и увидеть их лицом к лицу - две разные вещи.


"Робб. Джон. - Бриар сказала с той же самой ухмылкой, которую они помнили, когда она одарила их в последний раз, - как вам мой новый Василиск?"


Полночь зарычал на Бриар , который тут же перевел взгляд на лютоволка, и ее ухмылка стала шире.


- Значит, у маленького щенка выросли клыки. Она улыбнулась и спрыгнула с Василиска.


Бриар подошла к ним и обняла.


Оглядываясь назад, он должен был ожидать чего-то подобного от Бриар.


Он и Джон извивались в ее объятиях, прежде чем она отпустила их, подошла к лютоволкам и притянула Полночь и Снежка к себе.


Сумеречный кот Бриар подошел и обнюхал обоих взрослых лютоволков и потерся о них своим мехом.


Бриар снова посмотрела на них, и на этот раз выражение ее лица было серьезным.


- Я слышала, что принц приказал убить лютоволка Сансы. Это правда? - спросила она.


Ему почему-то захотелось опустить голову от стыда, но он не мог этого сделать из-за своего положения наследника Винтерфелла, поэтому просто стоически кивнул.


- Это правда."


Бриар стиснула зубы от злости, а затем ее плечи опустились, и она покачала головой.


- Ну... что есть то есть. - Сказала она и указала на 50 всадников и карету, въехавшую во двор позади нее.


Он вспомнил то время, когда король въезжал в Винтерфелл подобным образом, и задался вопросом, кто же был в карете.


- Привезла посланца от лорда Болтона. - Сказала она и повернулась к Джону. - приведи своего отца. Это очень важно."


Джон кивнул и ушел.


- Слышал, что кто-то пытался убить Брана. Это правда? - спросила она.


- Снежок и Полночь нашли преступника и разорвали его на куски, прежде чем тот успел убить Брана. Нам повезло, что Бран все еще жив."


Бриар кивнула в молчаливом раздумье: "Ну... Лорд Болтон слышал о том, что случилось. Он прислал книги взамен тех, что вы потеряли в огне. И что-то под названием инвалидное кресло. Это должно помочь твоему брату переезжать с места на место."


- Я благодарю лорда Болтона. - Сказал он. Он понятия не имел, что такое инвалидное кресло, но если оно поможет его брату, то он был действительно благодарен за это. - Как дела у Арьи в Дредфорте?"


Бриар улыбнулась: "она пристрастилась к Дредфорту, как рыба к воде. Я не думаю, что она захочет вернуться в Винтерфелл после жизни там. Хотя время от времени она по вам скучает."


Он кивнул и уже собирался спросить что-то еще, когда заметил, что дверца кареты открылась и из нее вылезла маленькая фигурка в капюшоне.


Незнакомец посмотрел на Винтерфелл и его обитателей и снял капюшон и…


Люди, которые остановились, чтобы посмотреть на Василиска и окружение Болтона, ахнули, когда впервые в жизни увидели одного из Детей Леса.


"Листочек. - Сказал он, все еще пребывая в шоке и недоумевая, зачем Лорду Болтону понадобилось посылать в Винтерфелл кого-то столь важного.


50 охранников и присутствие Бриар теперь начинали обретать смысл.


Лорд Болтон всегда очень заботился о детях леса и позволял лишь немногим общаться с ними.


Тот факт, что Лорд Болтон послал Листочек, должно быть, означал, что это было даже более важно, чем он предполагал.


- Привет, Робб Старк. - Сказала Листочек своим меланхоличным тоном, даже слегка улыбнувшись ему.


- Добро пожаловать в Винтерфелл. - Он произнес первые слова, которые пришли ему в голову, и она кивнула ему.


В этот момент во двор вошел его отец.
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--- Эддард Старк ---


Ты хочешь сказать, что Бран теперь зеленщик? - спросил он Листочек, которая устроилась поудобнее под Чардревом.


То, что встреча происходила в Богороще, а не в его Соларе, многое говорило о культуре Детей Леса.


- Да, Лорд Старк. Ты сомневаешься в моих словах?"


Он открыл было рот, но тут же закрыл его и покачал головой."


Он не думал, что Листочек будет лгать о чем-то столь важном, сидя под Чардревом.


- Как ты узнала, что... Бран-зеленщик? - Спросил Джон, слегка нахмурившись.


Прежде чем Листочек успела ответить, заговорил Бран, - зеленщик - Трехглазый Ворон, настоящий?"


Он нахмурился на вопрос Брана, и Листочек кивнула. "Он известен под многими именами. Трехглазый ворон - одно из них."


- А что за Трехглазый Ворон? - Спросил Робб, выглядя таким же смущенным, как и чувствовал себя.


Бран долго молчал, ерзая под их пристальными взглядами, прежде чем заговорил: - ворона, которую я встречал во сне... когда был еще в коме. Он помог мне взлететь."


Смятение в его сердце росло. В голове у него было столько вопросов, а он даже не знал, с чего начать.


- Почему ты не рассказал нам об этом трехглазом вороне Бран? - Спросил Робб.


Бран поерзал в кресле-каталке и сказал: "Я... Я думал, что это был всего лишь сон."


- Сны могут быть вполне реальными для таких людей, как мы, мальчик. - Сказала Бриар, когда она села рядом со своей большой шестиногой ящерицей, которая громко храпела позади нее, и Листочек кивнула.


"Без надлежащего руководства людям трудно отличить эти сны от обычных."


- Так вот почему ты здесь, направлять его - сказал Робб."


Листочек покачала головой.


"Нет. Я здесь, чтобы отвести его к лорду кровавому ворону ( Бладрейвен ). Трехглазому Ворону. И последнему зеленщику на Земле. - Сказала Листочек.


- Где живет этот... Кровавый Лорд? - А разве это не отвратительное имя? - он тоже живет в Дредфорте?"


"Нет. - Она покачала головой. - он живет под Чардревом к северу от стены."


Он нахмурился, услышав это.


- Ты хочешь, чтобы я отправил Брана на север от стены?"


Листочек кивнула.


- Ни в коем случае. - Я не собираюсь посылать его туда, когда Белые Ходоки могут бродить по этим землям."


На Листочек его гнев не подействовал, и она просто кивнула.


- Ты хочешь защитить своих детей, лорд Старк. И это похвально. Но грядет Долгая ночь. А присутствие зеленщика может провести огромную границу, между жизнью и смертью."


- Но разве этот Лорд не зеленщик? - Спросил Робб.


- Лорду кровавому ворону больше ста двадцати лет. - Он уже пережил возраст нормального человека с помощью Чардрев, - сказала Листочек. Но я боюсь, что он может продлить свою жизнь только до сих пор. Это единственный шанс для Брана узнать о своем наследии."


Он не знал, что на это ответить.


С одной стороны, он хотел защитить своего мальчика.


С другой стороны, если она права и присутствие зеленщика действительно может изменить ход битвы против Белых Ходоков, то, защищая своего сына, он может обречь на гибель весь север.


- Я пойду. - Сказал Бран, прежде чем он смог придумать ответ.


Он смотрел на сына с гордостью и тревогой. Решительное выражение на его лице уже говорило ему, что Бран не отступит.


Бран с детства мечтал стать рыцарем и вступить в Королевскую гвардию. Потеря ног лишила его этого, и с тех пор он был подавлен.


Став следующим зеленщиком и защищая весь мир, он обретет цель, которую потерял вместе со своими ногами.


После долгого молчания он наконец кивнул :" Ты уверен насчет этого Бран. Это не то решение, от которого ты сможешь отказаться."


Бран решительно кивнул и повернулся к Листочку.


- Как ты собираешься отправить его на север? - Без ног Бран не сможет передвигаться самостоятельно. Не теперь, когда Белые ходоки начали бродить по землям.


- Он приедет в Дредфорт. Оттуда наши Варги сопроводят его за стену, где он встретится с Лордом Болтоном, который сопроводит его до конца пути. - Сказала Бриар.


На этом решение было принято.


Через два дня Бран уехал из Винтерфелла в Дредфорт.
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--- Бран Старк ---


Люди говорят, что здешние земли очень богаты. Что Лорд Болтон - очень хороший Лорд. Возможно, это самое большее. Что ты об этом думаешь? - Спросила Мира Рид с противоположной стороны кареты.


Он не находил слов. Он не знал, что Мира Рид присоединится к нему в этом путешествии на север. Но с компаньоном, с которым можно было бы поговорить. Она также была очень красива, но после того, как он потерял ноги... он сомневался, что какая-либо девушка когда-либо захочет выйти за него замуж, так что эта линия мышления была закрыта.


Кто захочет выходить за калеку?


- Это... очень... - он задумался над правильным словом, - люди в этих землях. Маленький народец. Они богаче, чем люди из народа, живущего в суровых землях."


- Это еще мягко сказано, если я что-то слышала, - сказала Мира. - я провела всю свою жизнь в болотах. В первый раз я отправилась во вторую экспедицию на север вместе с братом... - ее лицо вытянулось при воспоминании о брате.


Он знал, что случилось с Жойеном Ридом. Робб и Джон рассказали ему об этом, когда вернулись из второй экспедиции.


Как твари навалились на него сверху, сломали его броню и раздавили насмерть.


Смерть дяди Бенджена все еще причиняла ему боль, но он знал, что потерять единственного брата Для Миры было гораздо тяжелее.


- А теперь ты опять туда. - Он спросил: "Ты тоже зеленщик?"


Мира покачала головой: "Нет. У моего брата были "зеленые сны". Видел проблески будущего. У меня нет таких дарований. Но кровавый Ворон прислал сообщение... и мой отец позволил мне отправиться с тобой."


В карете воцарилось молчание, и я попытался придумать что-нибудь, чтобы поднять настроение. Дабы заменить печальное выражение на лице Миры улыбкой.


Листочек сидела рядом с Мирой и, казалось, сочувствовала ей, но он знал, что она будет молчать, как она делала большую часть времени, и не утешит Миру.


"Моя сестра. Санса. - Мира посмотрела на него снизу вверх. - она сказала, что Дредфорт - самый современный и роскошный замок на всем севере. Она также сказала, что Винтерхолд более организованный и процветающий город, чем любой другой. Я подозреваю, что она сказала это потому, что была влюблена в лорда Болтона. Но мои братья Робб и Джон говорили то же самое."


Она слегка улыбнулась. Она видела насквозь его печальные попытки подбодрить ее: "хорошо.- Сказала она и замолчала, глядя в окно, пытаясь разглядеть вдали город, который приближался с каждой минутой.


Он вздохнул и тоже посмотрел наружу.


Вся эта "поездка на север, чтобы стать зеленщиком" держала его в нервном состоянии и он действительно не мог собрать достаточно положительной энергии, чтобы помочь ей.


Что, если он недостаточно хорош, чтобы быть зеленщиком? Что, если он не сможет помочь своему народу? Что, если ему не удастся спасти свой народ, несмотря на то, что он зеленщик? Что, если он окажется бесполезным, как и во всем остальном в своей жизни?


Он очень хорошо знал, что, несмотря на все его хвастовство желанием стать королевским гвардейцем, он никогда не был действительно хорош в мечах. Он никогда не относился к своим тренировкам так серьезно, как Робб или Джон.


Сможет ли он помочь своей семье, если станет зеленщиком? Захочет ли девушка когда-нибудь такого калеку, как он?


Следующие два часа они провели в неловком молчании, время от времени болтая о пустяках, пока наконец не добрались до Винтерхолда.
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Он не думал, что когда-нибудь будет так счастлив снова увидеть Арью.


Но когда он сидел в кресле-каталке и Арья обнимала его так словно... он понял, все что случилось, по крайней мере, приблизила его к семье.


Это было слабое утешение, но все же что-то.


После секундного колебания он так же крепко обнял ее.


Затем сладостный миг миновал, и он получил возможность встретиться с Леди Барбри Дастин, которая была регентом болтонских земель в отсутствие Лорда Домерика Болтона.


Она не приветствовала его в Дредфорте. Вероятно, она хотела, чтобы он как можно скорее покинул замок. Как Арья могла быть такой веселой рядом с такой холодной женщиной, было выше его понимания.


Она велела стражникам передать ему и Мире тарелку с хлебом и солью и сказала: "угощайтесь."


- Напряжение в его теле рассеялось.


- Я закончила. Увидимся позже, Бран, Мира. - Сказала Листочек и направилась к Чардревам.


- Подожди! Ты не пойдешь с нами? - спросил он, чувствуя себя немного уязвимым из-за потери своего единственного союзника в этом путешествии.


- Ничего подобного, Бран Старк. Моя работа здесь завершена, и я желаю Вам удачи в вашем путешествии. - Сказала она и исчезла между Чардревами.


Он оглядел двор и заметил, что Леди Барбри уже уходит. Как будто он даже не стоил ее времени.


Он посмотрел на Арью, которая застенчиво улыбалась ему. - не думай о ней слишком много. У нее иногда бывает плохое настроение, и она не очень-то любит нас, Старков. Но в остальном она хороший человек."


Он кивнул, и она взяла инвалидное кресло сзади и повела его к замку. Позволь мне показать тебе твою комнату."


- Арья, ты знаешь, как меня отправят на истинный Север? - спросил он, когда они вошли в замок и двигались по длинному коридору.


Пол был сделан из какого-то мрамора, который выглядел чрезвычайно чистым и гладким, а стены коридора были заполнены реалистичными картинами пейзажей различных замков и пейзажей Вестероса.


В Винтерфелле тоже было несколько таких картин, но они висели на важных местах, таких как Солар Лорда, спальня их родителей и т. д.


Теперь он понимал, почему Болтоны так богаты.


"Нет. Бриар обычно сообщает мне, если в замке происходит что-то интересное. Или Игритт, или Бака. Но Бриар не знает, как они собираются отправить тебя на север, а двух других здесь нет."


- Они отправились в экспедицию? - спросил он, чувствуя легкое головокружение при мысли о том, что когда-нибудь тоже отправится туда, прежде чем воспоминания о том, что он был калекой, вернулись к нему с полной силой и оставили легкую пустоту в груди.


Арья ничего не заметила и продолжала оживленно говорить о замке.


Как она училась стрельбе из лука у Леди Игритт. Как ей не приходилось сидеть с девочками, которые насмехались над ней за то, что она вела себя как мальчишка, и обзывали ее жестокими прозвищами. Как Леди Барбри даже организовала инструктора - Сирио Форель, который был первым мечом Браавоса.


Он не знал, что Арья подавляла и боролась со множеством ситуаций в своей жизни в Винтерфелле. Что она так ненавидит этих девушек и потерю свободы.


Он ясно видел, что жизнь здесь сделала Арью более счастливой, чем что-либо другое, и это огорчало его.


Он вспомнил, как Арья хотела поиграть с ним деревянными мечами. Как Теон и он сам издевались над ней и не позволяли ей присоединиться к их тренировкам.


Интересно, подумал он, понравился бы ей Дредфорт так же сильно, если бы в Винтерфелле ей дали больше свободы?


Он еще раз осторожно взглянул на ее наряд. Что-то, чего он раньше не замечал.


Она была одета в легкие кожаные доспехи, которые подходили ей по размеру. ее волосы не были заплетены в две косы, как в Винтерфелле, а были собраны в высокий пучок, и у нее даже был меч на поясе.


Он хотел расспросить ее о мече, но они добрались до комнаты, и в тот день у него не было другого шанса расспросить его.
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--- Король Роберт Баратеон ---


Он сидел на стуле и смотрел, как под ним начался бой.


36 бойцов вышли на арену с различным видом оружия и начали выбивать дерьмо друг из друга.


Теперь, когда он снова начал тренироваться, он знал, что не продержался бы там и минуты.


Он оплакивал потерю Неда, отказавшегося стать его десницей. Это наполнило его гневом, поскольку быть королем означало, что никто никогда не осмелится отказать ему. Но он понимал причины Неда и не принимал их близко к сердцу.


Он знал, что если бы не белые ходоки, то Нед определенно был бы здесь сейчас.


Очень жаль, что ему пришлось уступить эту должность своему суровому брату Станнису. Но если бы не Станнис, то место досталось бы старому льву, а он даже думать не хотел, чем бы это закончилось.


Он смотрел на рукопашную схватку перед собой.


Без Варко, который мог бы оживить обстановку, бой казался немного скучным.


Как будто он устроил грандиозный пир, а самый важный гость не пришел.


Он удивился, почему Варко не пришел на этот раз, вскоре вспомнил, что послал лорда Болтона на север за доказательством существования белых ходоков. Если Лорд Болтон направлялся в такое опасное место, то Варко не мог не последовать за ним.


Какая-то часть его души надеялась, что мальчик умрет там, за стеной.


Он ничего не имел против него, который стал довольно могущественным домом Болтонов действия мальчика разрушили любое подобие дружбы между Ланнистерами и Старками.


Но опять же, судя по тому, что он слышал, мальчик был превосходным Лордом и великим боевым командиром. И Неду понадобятся такие люди в предстоящем конфликте.


Бой уже начал затихать, остались только Сандор Клиган, Барристан Селми, Цареубийца и Торос из Мира с его пылающим мечом.


Его попросили запретить Торосу участвовать в этих рукопашных схватках или, по крайней мере, запретить ему использовать пылающий меч, так как он пугал других участников и оставлял их с ожогами, но этот человек был отличным другом выпивки и довольно забавным. Кроме того, пылающий меч был новинкой и делал все интереснее.


Он все еще помнил, как Варко разрубил меч Тороса пополам, прежде чем вырубить его ударом в лицо.


Очень жаль, что Варко не смог приехать.


Тем не менее, сражение было достойным, и он заплатил за это. Так что он должен хотя бы наслаждаться этим.


Он увидел служанку, приносившую вино для его жены, которая была холодна, как сука, и смотрела на всех и вся с плохо скрываемым отвращением.


Он притянул служанку к себе и усадил к себе на колени.


Горничная хихикнула и сделала вид, что протестует.


У нее не было ни большого бюста, который он обычно предпочитал, ни толстой задницы. Но она была хорошенькой на вид и практически невесомой в его объятиях.


На арене раздались радостные возгласы, и он заметил, что Торос победил Пса, а сир Барристан победил Цареубийцу.


Обе стороны кружили друг вокруг друга и сталкивались.


Несмотря на все уловки Тороса, сир Барристан был старым волком с огромным боевым опытом, чем все остальные королевские гвардейцы вместе взятые.


Торос был побежден быстро и Селми стал победителем дня.


Хотя даже после победы в рукопашной он видел, что сир Барристан был так же впечатлен своей победой, как и всей схваткой.


Без присутствия Варко победа казалась незаслуженной. Но традиции надо соблюдать.


Он встал со стула, поздравил Селми и вручил ему приз в 20 000 золотых драконов, который старый рыцарь смиренно принял еще до того, как вся схватка подошла к концу.
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--- Джейми Ланнистер ---


Серсея ходила по комнате с большим хмурым выражением лица, пока он сидел на кровати и ждал, когда она подойдет к нему.


Когда стало ясно, что она не придет, он сказал: "Иди поспи Серсея."


Она посмотрела на него с некоторым гневом и отвращением. Она смотрела на него с некоторым отвращением с тех пор, как он проиграл свой поединок с мальчиком Болтонов и потерял валирийский меч семьи.


Отец был в ярости, но больше всего его ранила ее реакция.


Теперь между ними было расстояние, которого раньше не было. Он потерпел неудачу, опозорил свой дом, и она не простила ему этого.


Он даже не винил ее за это. Серсея была ненавистной женщиной и ненавидела все и вся, что не соответствовало ее ожиданиям.


Он просто... никогда не думал, что это будет относится и к нему. Что она может отказаться от него, если он не оправдает ее высоких ожиданий.


- Как ты можешь быть таким беззаботным? - Сказала Серсея, отвращение на ее лице все еще присутствовало, - Роберт выбрал Станниса своей рукой. Как только этот человек соберет свой флот, он прибудет в Королевскую Гавань."


- А что он сможет сделать? Он всего лишь одинокий суровый человек, у которого нет союзников в Королевской Гавани. - Спросил он с ухмылкой, которая, как он знал, сводила ее с ума, но теперь только усилила отвращение на ее лице.


Его ухмылка дрогнула.


- Он брат Роберта. А еще он ходил в бордели с Лордом Арреном, если ты забыл."


- Это ничего не значит. - Сказал он, стараясь выглядеть ободряюще.


- Он бежал обратно в Драконий Камень, как только Лорд Аррен умер, и убыл со всем своим флотом. Не находишь ли ты это подозрительным? Он определенно знает о нас, Джейми. О наших детях."


- Почему ты так беспокоишься об этом? Если он придет сюда и попытается рассказать об этом Роберту, мы просто убьем их обоих."


- Как ты убил мальчишку Болтона. - Сказала она и усмехнулась ему.


Он нахмурился, глядя на нее, и почувствовал, как внутри у него все сжалось.


Это было уже не весело. Он знал, что она не любит его за то, что он проиграл мальчику Болтону. Он знал, что облажался, но напоминать ему об этом и отчитывать его каждый день было слишком тяжело.


Он уже начал сомневаться, любит ли его Серсея вообще. А она когда-нибудь любила его или он был просто самым удобным членом, на который она могла бы насадить себя.


- Станнис придет сюда рано или поздно, Джейми. - Мы должны позаботиться о Роберте, прежде чем это случится, - сказала она, и он увидел, как в ее глазах растет решимость."


- Ты хочешь убить короля? - есть хороший шанс, что это приведет к гражданской войне, Серсея. Твой брак с Робертом - единственное, что удерживает 7 королевств вместе."


Серсея усмехнулась, но потом покачала головой: И сделай это быстро. Это единственный способ сохранить наших детей в безопасности. Мы должны действовать сейчас, пока не поздно."


- Хорошо. Что ты хочешь, чтобы я сделал? - спросил он.


Серсея презрительно усмехнулась: "это не для тебя. Я сделаю это сама. Тебе просто нужно подготовиться к тому, когда Станнис придет сюда за своим троном."
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Воздух закружился вихрем, и из ниоткуда выпали четыре человека.


Домерик приземлился на ледяную землю и оглядел окрестности.


Они стояли на вершине утеса, откуда открывался вид на большой плоский участок земли в Суровом Доме, где приземлилось несколько кораблей.


Он видел, как люди выходили из кораблей и ставили палатки.


- Они здесь. - Сказала Игритт, и он кивнул. - Ты уверен, что будет достаточно?"


- 250 человек, все в магических доспехах и с оружием. - Этого должно быть более чем достаточно, пока мы не наткнемся на Теннов или другие крупные племена, которые еще остались в этих землях."


- Мне жаль тех, кто остался позади. - Все они умрут этой зимой, - сказала Игритт."


- Тогда они поднимутся, и мы сразимся с ними драконьим стеклом."


- Пойдем поприветствуем мужчин. - Сказала Игритт.


Он кивнул и взял ее за руку, а Варко и Бака схватили его за другую руку.


Через мгновение они уже стояли перед палатками, которые устанавливали люди.


Мужчины увидели их приближение и поклонились.


Он кивнул и направился в командирскую палатку, где Уолтон беседовал с подчиненными ему капитанами.


Уолтон посмотрел на него, и его глаза расширились: "О мой Милорд. - Он поклонился.


Остальные в палатке последовали его примеру и тоже поклонились, а затем в палатке воцарилась тишина.


- Скажи нашим людям, чтобы они отдохнули до конца дня. Мы отправимся в путь завтра. И не остановимся, пока не поймаем самого Белого Ходока."


Затем он достал из своей бездонной сумки несколько цепей и отдал их Уолтону.


- Ледяная стальная цепь обработана драконьим огнем и покрыта тонким слоем валирийской стали. - Она не сломается под ледяным мечом, - пояснил он. Мы используем эти цепи, чтобы связать Белого Ходока."


Он дал по цепочке каждому капитану и Уолтону.


Он сделал дюжину цепей в качестве меры предосторожности, и все его товарищи тоже были с цепями.


- Убивайте упырей, если это необходимо. Захват их больше не имеет значения. Теперь наша цель-Белый Ходок. - Он сказал: "Есть возражения?"


Никто ничего не ответил, и он кивнул.


"Хорошо. А теперь отдыхайте. Мы отправимся в путь завтра утром."


С этими словами он, Игритт, Варко и Бака покинули палатку.


—————


--- Сир Барристан Селми ---


Он стоял в углу двора и смотрел на короля, сражающегося с ланнистерским гвардейцем.


С тех пор как умер лорд Аррен, Король перестал пить и пьянствовать и снова взялся за Молот.


Увидев ледяной меч и услышав о белых ходоках, он понял, почему это произошло.


Король хотел принять участие в последней войне перед смертью.


Он стоял на страже и наблюдал, как король Роберт размахивал боевым молотом и продолжал бить стражника, пока щит в конце концов не сломался и стражник не упал, его предплечье согнулось от удара.


- Он вздохнул.


Это был 17-й Красный Плащ, которого король ранил на этой неделе.


Он знал, что король ненавидит Ланнистеров. Сам он их не очень любил. Но ранить их вот так, когда они не могли сопротивляться, казалось ему довольно мелочным.


"Следующий. - Сказал король Роберт, и красные плащи во дворе посмотрели друг на друга, прежде чем вперед вытолкнули маленького мальчика.


Король Роберт, казалось, не заботился о маленьком мальчике и поднял боевой молот.


Боевой молот так и не попал в перепуганного мальчика.


Прежде чем король успел опустить молот, его лицо исказилось от боли.


Боевой молот выскользнул из его рук и упал на землю с громким "стуком". Король держался за правую грудь, его лицо с каждой секундой багровело от недостатка кислорода, как будто кто-то сдавил ему горло.


Затем он упал на землю, и во дворе воцарилась тишина.


- Помогите вашему королю, глупцы!!! Он закричал и бросился вперед, чтобы убедиться, что еще один король не умрет в его "наряд".


Он добрался до короля и попытался как-то помочь ему, но он не был мейстером и понятия не имел, как помочь ему.


- Он повернулся к мальчику, застывшему в шоке: - приведите великого мейстера. Сейчас же!!!"


Через пять минут на место происшествия прибыл великий мейстер Пицель.


Король уже давно потерял сознание, но все еще дышал.


Великий Мейстер попросил их поставить короля на возвышение и привести его в кабинет.


Они сделали, как их просили.


Пицель сказал ему, что король перенес сердечный приступ и его состояние может еще ухудшиться.


Ему было велено ждать за дверью, пока великий Мейстер сделает то, что должен сделать.


Подошли другие королевские гвардейцы, и он объяснил им ситуацию. Они стояли за дверью вместе с ним. Они ничего не могли сделать, чтобы защитить короля от сердечного приступа, но стояли там в тишине.


Приехала королева, и он тоже рассказал ей о ситуации. Она просто усмехнулась и ушла.


Великий мейстер Пицель всю ночь занимался здоровьем короля.


А когда рассвело, Великий мейстер Пицель сообщил им новость.


Короля Роберта Баратеона, первого этого имени с нами больше нет.
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--- Кейтилин Старк ---


Она проснулась от звона колоколов вдалеке.


Она сняла ночную рубашку, быстро оделась и вышла из комнаты.


Снаружи она увидела Сира Родрика Касселя, стоящего перед дверью с несколькими людьми Старка, в то время как Лорд Ренли Баратеон, Сир Лорас Тирелл и несколько охранников Баратеона стояли напротив них.


Она закрыла за собой дверь и повернулась к Сиру Родрику Касселю. Что здесь происходит?"


Прежде чем Сир Родрик успел что-то сказать, заговорил Лорд Ренли.


- Мой брат, король Роберт мертв, Миледи. - Великий Мейстер сообщил нам, что это был сердечный приступ, но мы все знаем, что он служит Ланнистерам. В последние дни здоровье моего брата было лучше, чем когда-либо за долгое время. Я подозреваю нечестную игру, Миледи."


"Нечестная игра. И кто же это сделал? - спросила она.


"Ланнистеры. - Ланнистеры уже давно охотятся за короной, - ответил он. И теперь они, наконец, убили моего брата. Красная крепость больше не в безопасности, Миледи."


- Что вы говорите, Лорд Ренли? - спросила она.


- Королева ненавидит вас, леди Кейтилин. Она ненавидит Старков. Теперь, когда Короля больше нет рядом, дабы удержать ее, она может сделать что-нибудь... глупое. - Сказал лорд Ренли.


- Через час мы покидаем Красную крепость. - Мы спрашиваем, не хотите ли вы отправиться с нами, - сказал сир Лорас."


- А почему вы покидаете ее Сир Лорас, Лорд Ренли? Я не помню, чтобы у королевы была на вас вендетта."


Двое мужчин посмотрели друг на друга, прежде чем Лорд Ренли повернулся к ней.


- Мы подозреваем, что дети королевы незаконнорожденные. - Принцы и принцесса - незаконнорожденные дети Сира Джейми Ланнистера и королевы Серсеи. Не имея законных детей, корона перейдет к истинному роду Баратеонов. В обмен на заботу о твоей безопасности я прошу поддержки дома Старков и Севера, когда буду коронован."


Как только она услышала эти слова, в ее голове зазвенел тревожный звоночек.


- Если дети короля незаконнорожденные, то корона перейдет к лорду Станнису. - Сказала она.


"Возможно. - Но мой брат - человек, у которого нет ни друзей, ни союзников. Он не склонен к дипломатии. 7 королевств сломаются под его властью. Он может быть следующим королем по закону, но я единственный, кто сможет сохранить Королевства вместе. Будет ли у меня поддержка дома Старков, Миледи."


Она молчала, обдумывая его слова.


Даже если она откажется, не было никакой гарантии, что стражи Баратеона и Тирелла просто не убьют стражников Старка и не похитят ее и Сансу, чтобы использовать их в качестве заложников против Дома Старков.


Лучше быть гостем, чем заложником.


Сказав это, она поняла, что ее муж никогда не поддержит Ренли, если правда о детях королевы Серсеи выйдет наружу.


А так она могла только тянуть время и отправить Сансу к лорду Станнису.


С ясными мыслями она кивнула Лорду Ренли. - я пойду с тобой. Но я не хочу оставлять здесь своих."


- Они могут пойти с нами. - Сказал сир Лорас.


"Нет. - Она покачала головой, - слишком много людей только задержат нас, и как только королева узнает, что мы пропали из Красной крепости, она, без сомнения, пошлет за нами людей. Мы должны двигаться быстро."


- Вы правы, Миледи. - И что же вы предлагаете? - спросил лорд Ренли."


- У лорда Болтона несколько кораблей в Королевской Гавани. Мои домочадцы и стража отправятся на север на этих кораблях. - Сказала она.


- Это... - начал Сир Лорас, но она оборвала его.


- Вместе с моей дочерью."


Сир Лорас нахмурился, услышав ее слова, а лорд Ренли поджал губы.


Атмосфера накалилась, и она увидела, как напряглись охранники с обеих сторон.


Последовало долгое молчание, прежде чем Лорд Ренли улыбнулся.


- Конечно, Миледи. Леди Санса может уйти вместе с вашими домочадцами.- Сказал он, прежде чем его глаза стали серьезными, - но вы должны понять. Даже если у Ланнистеров нет собственного флота, у них есть несколько своих кораблей, которые они могли бы послать за вашими. Я не смогу гарантировать ее безопасность."


- Я готова пойти на этот риск, Лорд Ренли. - Ответила она.


Лорд Ренли глубоко вздохнул.


- Если таково ваше желание, Миледи. - Я дам вам несколько минут, чтобы поговорить с вашими домочадцами и подготовить вещи. Мы подождем вас в конюшне."


- Очень хорошо, Лорд Ренли. - Сказала она, и лорд со своими людьми быстро покинул коридор, ожидая ее.


Как только они оказались на открытом месте, она повернулась к Сиру Родрику.


"Моя госпожа. Ты не должна идти с ними. - Сказал сир Родрик, но она покачала головой.


"У меня нет выбора в этом вопросе Сир Родрик. Но ты должен взять остальных наших людей и Сансу и отправиться в Винтерфелл."


"Моя госпожа."


- Это приказ, Сир Родрик. - Пожалуйста, отвези Сансу в Винтерфелл, - строго сказала она, и рыцарь тут же прекратил спор."


Он смотрел в противоречии на нее в течение долгого момента, прежде чем выдал болезненное добро.


- Я позабочусь об этом, Миледи. - Сказал он и поклонился ей, и она быстро пошла в свою комнату, чтобы собрать вещи.
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--- Сир Лорас Тирелл ---


- Ты уверен, что это разумно-позволить Сансе Старк вернуться в Винтерфелл? - спросил он, готовя лошадь.


"Нет. - Ответил Ренли, оседлав свою лошадь. Он пытался выставить себя напоказ, но было видно, что Ренли нервничает. Он мог ее понять. Он тоже нервничал. То, что они делали, было предательством, и от этого надо было отступать. - Но либо это, либо сражаться против людей Старка и похитить этих двоих в качестве заложников. Это не только увеличит наши шансы быть пойманными красными плащами, но и сделает Старков нашими врагами. Я не хочу, чтобы это случилось, если это возможно."


- Значит, ты просто позволишь Сансе вернуться на север? - ты прекрасно понимаешь, что леди Кейтилин может и жена лорда Старка, но она не так полезна в качестве заложницы, как и ее молодая незамужняя дочь."


- Я знаю. - Сказал Ренли, глубоко вздохнул и повернулся к одному из своих людей.


"Стивен."


- Милорд? - спросил мужчина.


- У меня есть для тебя задание. Очень важное. - Иди к грязевым воротам и сообщи командиру золотых плащей, что Старки пытаются покинуть Королевскую Гавань. Скажи ему, что они не должны покидать город, несмотря ни на что. Скажи ему, чтобы он захватил Сансу Старк, но не причинял ей вреда."


- А как насчет стражи Старка? - Спросил Стивен.


Ренли посмотрел замешательстве на мгновение, но он ответил, тем не менее, "делай что хочешь."


Стивен кивнул и быстро выехал из конюшни на своей лошади.


- Что это было?.


- Я... Я не могу позволить Старкам встать на сторону моего брата. Но я знаю лорда Старка и знаю, что он предпочтет мне моего брата, потому что по закону мой брат должен стать следующим королем."


Он промолчал, и Ренли продолжил: - Если Ланнистеры заберут его дочь, тогда лорд Старк определенно начнет войну против Ланнистеров. Пока он занят с Ланнистерами, мы разберемся с моим братом. И как только Станнис умрет, мы поможем Старкам против Ланнистеров и вернем ему леди Кейтилин Старк. После этого у лорда Старка не останется выбора, чтобы поддержать нас."


- Что... в этом плане так много всего, что может пойти не так. - Сказал он.


Ренли кивнул: "возможно. Но лучше, если Санса будет заложницей Ланнистеров, чем если она будет в безопасности в Винтерфелле."


Он кивнул и закончил седлать лошадь.


- Давай помолимся богам, чтобы твой план сработал, Ренли."


Ренли кивнул и тоже вскочил на лошадь.


Мгновение спустя Леди Старк вошла в конюшню с двумя Старками, которые несли ее вещи.


Она кивнула, и Старки оседлали лошадей.


Через час они уже покинули Королевскую Гавань и мчались в Хайгарден, где собирали свою армию и начинали кампанию, чтобы усадить Ренли на Железный трон рядом с его сестрой.
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--- Санса Старк ---


А где мама? - спросила она Сира Родрика, который помогал ей передвигаться по грязным переулкам вместе со стражниками Старков и их домашними слугами.


- Она с нами не поедет. - Сказал сир Родрик.


Ее глаза расширились. - ч... что? Мы... мы не можем оставить ее здесь."


- Мы не оставим ее здесь. - Объяснил сир Родрик. - Она уже уехала с Лордом Ренли. И пока королева сосредоточится на Лорде Ренли, мы ускользнем из Королевской Гавани на корабле."


- Мама использует себя как приманку? - спросила она, чувствуя себя бесполезной во всей этой ситуации.


- Что-то вроде... - его слова оборвались, когда стрела пролетела над головой и поразила одного из охранников позади.


Она обернулась и увидела, что стрела пронзила его шею.


Охранник, чье имя она даже не потрудилась вспомнить, булькал кровью, его глаза расширились от шока, вскоре он упал и перестал двигаться.


Затем, словно прорвав плотину, в них полетели стрелы за стрелами.


"Шиты. - Сир Родрик закричал: - защитите Леди Сансу!"


Следующие несколько минут были наполнены хаосом, когда Старки попытались увести ее из переулка, защищая ее. Слуги умирали под градом стрел один за другим. Но как только они вышли из переулка, их окружили другие Золотые плащи.


- Ну - ну-ну. Что у нас здесь? - Сказал человек в форме командира Золотого плаща, Золотые плащи направили на них свои копья. - почему красивая девушка пытается улизнуть через переулки, как дешевая шлюха?"


Его люди засмеялись, и она чувствовала, как ее сердце заколотилось от страха при одном виде этого человека.


- Следи за своим языком. - Ты говоришь с дочерью лорда Старка, - сказал Сир Родрик, распологая ее позади себя."


- Или что? - командир Золотого плаща сказал с жестокой улыбкой, - ты думаешь, что сможешь остановить меня от того, чтобы я опустил ее в грязь и загнать член, как шлюхе, которой она является?"


- Как ты смеешь. - Закричал сир Родрик и бросился в атаку. Остальные стражники последовали за ним.


Но они были в меньшинстве и были быстро уничтожены.


Затем остались только она и командир Золотого плаща, который ухмыльнулся, подходя к ней небрежными шагами.


- Ну - ну-ну. Похоже, хорошенькая маленькая леди обмочилась от страха. - Сказал он, и другие Золотые плащи снова засмеялись.


Она опустила взгляд и все поняла.


Он подошел к ней и наклонился, она всхлипывала от страха, надеясь, что кто-нибудь придет и вытащит ее из этого кошмара.


- Пахнешь как маленькая шлюха, которую я трахал прошлой ночью. - Сказал он и развернул ее, прежде чем завести в окровавленный переулок, откуда они пришли. Он прижал ее к стене и начал срывать с нее одежду.


- Нет... не надо - испуганно вскрикивала она, но он просто оттолкнул ее жалкие попытки и продолжал рвать на ней платье.


- Никогда раньше не трахал дочь Хранителя. - Что скажете, ребята, - сказал мужчина с жестоким смехом. Хочу побеседовать с дочерью достопочтенного лорда Старка."


Мужчины вокруг нее зааплодировали, она закрыла глаза, когда он сорвал с нее последнюю одежду.


- Ну - ну-ну... разве не маленький красный персик? - Он улыбнулся ,- я собираюсь.…"


"Остановись. Какого хрена ты делаешь...", - услышала она с другой стороны. Она открыла глаза и увидела еще больше золотых плащей, идущих с главной дороги.


Она прищурилась и узнала в нем командира городской стражи.


- Учю маленькую шлюшку ее месту."


- Ты что, с ума сошел от похоти Дим? Она все еще невеста принца Джоффри. Неужели ты хочешь, чтобы мы все потеряли головы, чтобы ты просто насытился?"


- Я... о, черт возьми. Хорошо. Понял. Возьми девочку. - Сказал мужчина и бросил ее к командиру.


Она всхлипнула, когда он достал свой плащ и накинул его на нее.


Это был ее первый реальный опыт общения с жестокостью мира, и она была в ужасе.
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--- Лира ---


Король мертв. - Сказала Чатая и она перестала расчесывать волосы, недоверчиво глядя на Чатаю. Затем ее глаза сузились.


- Как же так? - спросила она.


- Великий Мейстер объявил, что король Роберт умер от сердечного приступа.- Но я уверена, что это был яд королевы."


- У тебя есть доказательства? - спросила она.


- Это не доказательство, но мои шпионы слышали, как она планировала убить короля Роберта вместе со своим братом. У нее есть все основания убить короля. Я уверена, что это была она."


- А что еще? - спросила она.


- Лорд Ренли видел, как через час после смерти короля Роберта из драконьих ворот выезжали двести всадников. Леди Кейтилин была замечена в их обществе. - Сказала Чатая.


- А как же Санса и стражники Старков?"


- Они пытались сбежать с кораблей, но кто-то уже сообщил об этом золотым плащам. Стражники Старка и все их слуги мертвы, а Санса вернулась в Красную крепость."


- Как неудачно. - Она протянула: - есть новости о том, когда Лорд Станнис покинет Драконий Камень со своим флотом?"


"Нет. Его корабли все еще возвращаются с севера.- И да, принц Джоффри был коронован королем 7 королевств через несколько часов после смерти короля Роберта."


"Вестерос действительно имеет привычку выбирать долбаных королей, не так ли."


Чатая кивнула.


- Тогда очень хорошо. Держи ухо востро и сообщи мне, если случится что-нибудь важное. - Сказала она.


- Я так и сделаю, Миледи."


С этими словами она прервала связь и попыталась вызвать своего лорда.


Как и ожидалось, это не сработало. Магия не могла пересечь стену.


Но ее Лорд уже знал об этом и приготовил непредвиденные обстоятельства на случай, если что-то пойдет не так.


Она подошла к своему ящику и достала стальной шарик со словом "стена".


Затем она надела свою самую теплую одежду,а затем плотно обмотала стальной шар.


- Отведи меня к стене.- Сказала она.


Портключ активировался и выполнил свою задачу. Мгновение спустя она уже стояла на вершине стены и смотрела на огромный кусок льдины перед собой.


Воздух проникал сквозь одежду, она дрожала от холода.


Она забилась в угол и вызвала своего господина.


Через несколько секунд он снял трубку.


Она видела как он был одет в полную боню и следовал через холодный лес со своим небольшим отрядом.


"Лира. - Сказал он и остановился, чтобы поговорить с ней, мужчины, шедшие позади, остановились вместе с ним. - лучше бы это было важно."


- Да, мой господин. - Сказала она и глубоко вздохнула. - Король мертв."


Ее господин некоторое время молчал, а потом сказал : Это была королева."


- У нас нет конкретных доказательств, но мы почти уверены, что это была она. - подвердила Лира.


- А как насчет Старков в Королевской Гавани?"


- Леди Старк была замечена выходящей через Драконьи ворота вместе с Лордом Ренли. Сделала ли она это по собственной воле или была вынуждена сделать это, неизвестно. - Она сказала, что Сир Родрик Кассель и другие стражники Старка пытались добраться до кораблей, но попали в засаду золотых плащей. Санса теперь пленница королевы Серсеи."


Он кивнул и долго молчал. - мы не получим никакой поддержки от принца Джоффри. Он неразумный мальчик и к тому же трус. Нам нужен кто-то еще на троне. Предпочтительно кто-то с опытом в военных делах, но Станнис действительно не подходит для короля. Он сломается прежде, чем сможет согнуться. А у Ренли нет военного опыта, и он такой же зеленый, как и они."


- Вы думаете занять Железный трон, милорд? - спросила она, едва скрывая нетерпение в своем голосе.


Он тут же покачал головой: "сидеть на Железном троне - все равно что заковать себя в золотые цепи. Я бы не стал этого делать. Нет. Я больше думал о том, чтобы использовать ребенка Лианны и Рейгара."


- Джон Сноу. - Она сказала:


- Джейхейрис Таргариен. - Поправил он.


- Вы думаете, лорд Старк согласится на это? - спросила она.


"Возможно. А может, и нет. Но у нас действительно нет другого выбора. - Это либо он, один из братьев Баратеонов, либо я."


- Понимаю. Вы скоро? - спросила она.


Он задумался на мгновение, но затем покачал головой: "захват Белого Ходока сейчас для меня важнее. Кроме того, большие армии, как правило, двигаются очень медленно. Мы вернемся до того, как начнутся настоящие сражения."Он сказал: "но у меня есть для тебя задание."


Она терпеливо ждала, он сказал: "пошли анонимное письмо лорду Старку, сообщив ему о смерти короля. Королева приняла участие в его смерти. И статус его людей и его семьи. Также расскажи о незаконнорожденности принца и принцессы. Пришло время северу вступить в войну."


- Не лучше ли позволить Баратеонам и Ланнистерам убивать друг друга? - спросила она.


"Возможно. - Но я тоже не хочу, чтобы их армии были уничтожены. И чем дольше будет продолжаться эта война, тем хуже будет общее положение Вестероса. Поэтому я предпочел бы закончить эту войну быстро, а не растягивать ее надолго. У тебя есть еще что-нибудь?"


"Да. Бран Старк здесь. Когда мы должны послать на север?"


- Пусть он пока подождет в Дредфорте. - Когда придет время, я прикажу Варамиру использовать Виверну, чтобы доставить Брана и Миру к нам."


- Вы хотите рассказать миру о Вивернах? - спросила она.


Он пожал плечами: "война вот-вот начнется. И я планирую использовать их, чтобы сократить эту войну. Пришло время показать миру нашу мощь."


- Она кивнула.


- Держи меня в курсе событий. - Сказал он.


Она кивнула, и он отключил связь.


Она снова поежилась от холода, потом достала еще один стальной шарик с надписью " Дредфорт "и сказала: До Дредфорта"


Портключ активировался, и через мгновение она снова была в своей комнате в Дредфорте.


Она сожалела о том, что ее господин не заинтересован в управлении семью королевствами.


Действительно, это было очень жаль. С ним у руля 7 королевств процветали бы. Но если он действительно не хочет сидеть на Железном троне, то ей придется научиться довольствоваться тем, что она имела здесь.


Она достала волшебное зеркало и начала звать своих шпионов.


В конце концов, ей нужно было отправить анонимное письмо лорду Старку.
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--- Станнис Баратеон ---


--- Драконий Камень ---


"Мой господин. Письмо из Королевской Гавани. - Сказал Мейстер и передал ему письмо.


Он проверил письмо на наличие каких-либо признаков закалки, вскоре открыл его и прочитал, его лицо исказилось от гнева.


- Что говорится в письме, милорд? - Спросил сир Давос Сиворт, один из его самых доверенных советников.


Он глубоко вздохнул и посмотрел с балкона на море и на корабли, стоящие наготове в гавани.


- Мы опаздали, сир Давос. - Мой брат мертв, - сказал он и скомкал бумагу в руке. Скорее всего, отравлен. И Джоффри объявлен королем."


Сир Давос долго молчал. Не каждый день он слышал о смерти своего короля.


- Что же нам теперь делать, милорд? - Спросил сир Давос.


"Когда мой брат попросил меня держать " Штормовой предел ", несмотря ни на что, я держал его. Целый год. Против армии в 100 раз большей, чем наша. Я держал его, потому что это был мой долг. Когда мой брат попросил меня построить флот и отправиться за оставшимися Таргариенами, я так и сделал. И когда я потерпел неудачу, и мой брат сослал меня в Драконий Камень, я тоже принял это. Потому что мой брат был королем. И это был мой долг - служить ему. - Он повернулся и посмотрел на сира Давоса .- мой брат умер, не оставив законных детей. По праву Семи Королевств я являюсь законным королем Вестероса. И я возьму то, что принадлежит мне."


- Я так понимаю, что мне следует вызвать знамена? - Спросил сир Давос.


"Да. - Он сказал: "Сделайте это, сир Давос. Я напишу письмо лордам Семи Королевств. Посмотрим, отнесутся ли они к своим клятвам так же серьезно, как я."


Сир Давос кивнул и вышел.


Как только сир Давос вышел из комнаты, он обернулся и снова посмотрел на море.


Он сдержал дрожь в руках и сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться.


Люди, возможно, не ожидали этого из-за жесткого фронта, который он выставляет, но он немного боялся будущего.


У него был Королевский флот, но это было ничто по сравнению с флотом Редвина или флотом Болтона. И все знамена под его командованием не организуют ему даже 10 000 тысяч человек.


Даже при всем его военном опыте было очень вероятно, что он проиграет эту войну.


Но такие препятствия никогда не останавливали его раньше и не остановят сейчас.
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--- Робб Старк ---


Что там написано, отец? - спросил он, когда отец дочитал письмо от Лорда Станниса Баратеона.


Отец на мгновение потер подбородок, погрузившись в собственные мысли, но вскоре взял себя в руки и положил письмо на стол.


- Лорд Станнис подтвердил слова, сказанные в анонимном письме из Королевской Гавани и письме от Лорда Ренли. - Сказал его отец.


- Итак... - он смущенно посмотрел на Джона. - Королева и его брат... - он почувствовал тошноту при одной только мысли о том, чтобы проделать это с сестрой.


Отец молчал, они ждали, когда он заговорит.


- Если то, что говорит лорд Ренли, правда и моя дочь действительно находится в заложниках у королевы. - Его отец встал со стула и пригвоздил их своим ледяным взглядом. - тогда мы пойдем на юг. Но не одни."


Его отец посмотрел на мейстера Лювина и сказал: "Воронов". Созываем знамена."


Мейстер Лювин кивнул и быстро удалился из комнаты.


Отец опустился на стул, и снова воцарилась тишина.


- Мы собираемся на войну. - Сказал он, и его отец кивнул.


- Кого мы будет поддерживать, отец? - Спросил Джон.


- Если дети королевы незаконнорожденные, то корона переходит к лорду Станнису.


- Но....


Но у Ренли наша мать. - Сказал он.


Его отец кивнул, услышав, что " мы не будем поддерживать Лорда Станниса. Не сейчас. Нет, пока мы не сможем спасти вашу мать или сестру."


- Нам не следовало посылать Сансу в Королевскую Гавань. - Эти слова сорвались с его губ прежде, чем он успел остановиться.


Его брат выглядел потрясенным, но вместо того, чтобы отчитать его, отец просто выглядел усталым.


- Отец не мог ослушаться прямого приказа короля Робб. - Сказал Джон.


Он хотел возразить против. Он знал, что Санса любит лорда Болтона, а брак с Лордом Болтоном принесет больше пользы северу, чем брак с принцем.


Не говоря уже о том, что, разорвав помолвку с принцем, они позаботились о том, чтобы Лорд Болтон не женился на другом Старке. Не то чтобы он заставил бы Арью выйти за него замуж, но таков был принцип.


- Мы не можем послать все наши силы на юг. - Если мы проиграем эту войну, то Север останется беззащитным."


Отец кивнул:


- Разве Лорд Болтон не к северу от стены? - Спросил Джон, и все на мгновение замерли.


На данный момент дом Болтонов был самым могущественным домом на севере. Мало того, под началом лорда Болтона были великаны и Варги. Не говоря уже о его войсках, которые лучше оснащены и обучены, чем любая другая армия на всем Севере.


Без лорда Болтона им придется связаться с регентшей Леди Барбри Дастин, и все они знали, что она не любит Старков и пошлет как можно меньше людей для этой кампании.


Без армии лорда Болтона Северная армия не будет иметь преимущества, необходимого для победы в войне.


Они все еще могут победить, но причинно-следственные связи будут огромными.


- Так и есть. - Но благодаря Лорду Болтону ситуация на Севере уже намного лучше, чем была десять лет назад. Даже без его присутствия Север сможет собрать большую армию на этот раз."


- И все же Болтон в союзниках это хорошо. - Сказал он. И не только потому, что Лорд Болтон привел бы с собой свою армию. Но также и потому, что Лорд Болтон великий полководец и у него под началом несколько величайших воинов.


- Это верно. Но мы обойдемся тем, что у нас есть.- Сказал его отец, и он оставил эту тему и кивнул.
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-- Домерик Болтон ---


Он летел над обширными землями истинного Севера в поисках запретной зоны, которая указывала бы на присутствие Белого Ходока.


С увеличением силы благодаря ритуалу Повелителя драконов он мог искать в большем радиусе, но все еще не мог ничего найти.


Как будто убийство двух белых ходоков и обман третьего поспособствовали их более осторожным действиям, и они скрылись или что-то в этом роде.


Это заставило его задуматься, сколько же на самом деле Белых Ходоков.


На самом деле, если бы Белые Ходоки нашли способ увеличивать свою численность, то…


Он почувствовал, как кто-то встряхнул его тело и вернул его астральную проекцию туда, откуда она пришла.


Его глаза открылись, и на мгновение он почувствовал себя немного дезориентированным. Затем дезориентация исчезла, он повернулся и посмотрел на Игритт, которая бросила на него извиняющийся взгляд.


- Звонок от Лиры. Она говорит, что это очень важно. - Сказала Игритт и протянула ему зеркало.


Он взял его и взглянул.


Лира снова была на стене.


Она усвоила урок прошлого раза и одела толстую кожаную куртку, а также много одежды. Она была похожа на Клецку, но, по крайней мере, не дрожала.


- Лира, - сказал он, не очень довольный тем, что его потревожили, когда он использовал валирийскую свечу для поиска Белых Ходоков.


"Мой господин. Письмо от лорда Старка. - Сказала она и показала ему письмо через зеркало. - Он вызывает знамена. Леди Барбри спрашивала, сколько человек они собираются прислать. Она не хочет посылать много, потому что... вы же знаете альянс Ланнистеров/Майров/Тирошей и Белых Ходоков."


Он на мгновение задумался: "пошли 1-й легион и подразделение конных лучников. Добавь 20 варгов. 40 лютоволков и 30 великанов. Генерал Бронн будет командовать нашими войсками."


"..... .���


- Треть наших военных и половина варгов, гигантов и лютоволков. Я знаю. Также добавь Вотору и Рогомира к группе варгов."


- Вы хотите послать и этих двоих с Вивернами? - сказала она и на мгновение заколебалась .- вы уверены, милорд? У нас не будет такого большого преимущества, как только этот Альянс нападет на нас."


- Вот почему я и оставил Варамира с половиной наших спец войск. У него самая большая Виверна, и, честно говоря, с учетом всех приготовлений, которые мы сделали, и незарегистрированных сил, которые приобретет Мюрон, я не очень беспокоюсь о Болтонском Порту."


Лира кивнула и записала его указания на листке бумаги.


- Итак ... 7000 человек из 1-го легиона. 1200 человек из отряда конных лучников Мокко. 20 Варгов. 40 лютоволков. 30 гигантов И. И вотора, и Рогомир со своими Вивернами. - Это ... в два раза больше мужчин, чем в любом другом доме на севере."


- Как есть. На нашей земле живет в два раза больше людей, чем в любом другом доме. И мы также гораздо более процветаем. - Скажи моей тете, чтобы она отослала много еды и других припасов на ров Кейлин. Мы создадим оттуда линию снабжения для нашей кампании на юге."


Она кивнула, и он уже собирался прервать связь, но тут она сказала Стойте, погодите: Есть кое что еще"


- Что такое?"


- Принцесса ждет ребенка. - Сказала она.


- Мирцелла? - спросил он в замешательстве.


- Нет, нет... принцесса Таргариенов."


Он чуть не рассмеялся, услышав эту новость.


Следующее поколение Таргариенов - дотракийские дикари. В этом было что-то действительно забавное.


- Не спускай с них глаз. - Я сомневаюсь, что принцу-нищему удастся убедить Дотракийского Лорда напасть на Вестерос, но ты никогда не знаешь что-то наверняка."


- Будет исполнено, милорд. Что-нибудь еще."


"Нет. Все. - Сказал он. Она кивнула, и он отключил связь.


Игритт села рядом с ним и спросила: "Так... мы идем на войну?"


- Да. - Он кивнул. Он не ожидал, что король умрет так скоро. Но, оглядываясь назад, это было лучше, чем смерть короля в начале зимы. Это действительно испортило бы им всю ситуацию.


- Она уткнулась носом ему в грудь. - мы тоже идем на войну? - со мной, с тобой, Варко и Бакой мы нанесем много вреда."


- Если нам удастся поймать Белого Ходока. - Если мы потерпим неудачу или задержимся дольше, чем предполагалось, генералу Бронну придется какое-то время продержаться самостоятельно."


- Ты думаешь, что мы выиграем эту войну."


Подумал о ее словах и пожал плечами: "скорее всего. Одной комбинации Виверны, бездонного мешка и огненных грязевых шаров было бы достаточно, чтобы уничтожить любую армию."


Но в качестве меры предосторожности он планировал когда-нибудь в будущем отправиться в Вейл и отдать сумасшедшую Лизу Аррен под власть Империуса. Он, вероятно, также поговорит с Петиром, пока он там.


- Тогда давай быстро найдем этого Белого Ходока. Она сказала: "Я хочу вступить в войну и свести к минимуму наши потери."


- Я постараюсь. - Сказал он и поцеловал ее в лоб.
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Месяц спустя.


- Приближается. - Прошептал он Игритт, которая, как и он, пряталась под снегом.


- Ты уверен, что поблизости нет никаго? - Снова спросила Игритт, и он кивнул.


"Да. Я уверен."


- Это звучит слишком хорошо, чтобы быть правдой. - Возможно, это ловушка, - сказала Игритт."


- Я знаю.Если это так, то это тоже хорошо. На этот раз мы гораздо лучше подготовлены, чем раньше."


Так и есть. Гранаты из драконьего стекла, которые он создал, должны были изменить ход игры.


Эти гранаты имели радиус действия 10 метров и при взрыве разбрасывали осколки драконьего стекла во все стороны.


Они не причинят вреда его войскам благодаря магической броне, но разорвут их на куски.


И учитывая, что даже немного драконьего стекла было смертельно опасно для мертвяков, он больше не боялся их армии .


Проблема заключалась в том, что он смог создать только 100 таких гранат, поскольку ему нужно было сделать их самостоятельно.


Как только у него появится немного свободного времени, он попытается найти способ сооружения заводской линии по производству этих гранат.


Без сомнения, это будет нелегко. Но одна граната из драконьего стекла была более смертоносной для них, чем что-либо еще в его арсенале.


Если бы он мог массово производить эти вещи в больших количествах, то война против Белых Ходоков прошла бы намного лучше.


Он очнулся от своих мыслей, когда из густого леса показалась фигура.


Это был Белый Ходок во всем своем великолепии. И почему-то он был один.


Возможно, именно поэтому ему потребовалось так много времени, чтобы найти его.


Если за Белым Ходоком следуют сотни тварей, то твари оставляют за собой следы, и таким образом их легко найти и выследить.


Но белые ходоки почему-то не оставляют следов на земле. Возможно, это была какая-то магия, которую он не понимал.


После того, как он с полдюжины раз прочесал окрестности, он убедился, что поблизости нет Белых Ходоков. Но это только усилило его осторожность, и он уже выстроил своих людей в оборонительный строй на случай, если они попадут в засаду Ходока, которого ему не удалось обнаружить.


Когда ходок подошел к месту засады, Болтон заметил, что в левой руке у него был сверток, а в правой-ледяное оружие.


- Он нахмурился.


Это было ... необычно.


Ну... в данный момент он ничего не мог изменить.


Когда Белый Ходок приблизился к месту засады, его скорость снизилась, а затем он остановился.


Он мог чувствовать силу Белого Ходока с такого расстояния, и он казался... слабее по сравнению с другими.


Гораздо слабее на самом деле.


Как будто до этого момента они сражались против бывалых воинов, а этот был конюхом, который в лучшем случае держал только деревянную палку.


Мысль о том, что это может быть ловушкой и что, возможно, Белый Ходок каким-то образом скрывает свою истинную силу, снова пришла ему в голову.


Его апатичный взгляд сканировал местность.


Оно почувствовало их присутствие, и он не очень удивился.


Как бы то ни было, пришло время действовать.


- В атаку!!! - закричал он.


Взгляд Белого Ходока мгновенно упал на него, и он принял оборонительную позу, отбрасывая сверток в своей левой руке.


Варко и Бака поднялись из-под снега, применив ту же тактику, что и Белые Ходоки, и атаковали его своими Валирийскими мечами.


Он сразу понял, что Белый Ходок действительно слабее остальных.


Варко и Бака очень легко оттеснили его назад. И хотя у них действительно были улучшенные тела, после последнего боя с Белым Ходоком, они все равно не были настолько сильны, чтобы мочь отогнать Белого Ходока, как этого.


Единственная причина, по которой он все еще был жив, заключалась в том, что он предупредил их не убивать его.


- Бака. Отступи. - Сказал он.


Бака хмыкнула и отступила, позволив Варко сражаться один на один с Белым Ходоком.


Это все еще был односторонний бой.


Этот белый ходок был слабее.


Это означало, что не все белые ходоки были так же сильны, как те, с кем они сражались раньше.


Это было облегчение.


Может быть, размер армии упырей под Белым Ходоком указывает на то, насколько силен этот Белый Ходок.


Или, может быть, все было наоборот, и именно эта армия сделала Белых Ходоков более могущественными?


Эти гипотезы подождут.


Он посмотрел на своих людей, которые были наготове, с цепями.


- Приготовьтесь! - крикнул он и использовал свою магию, чтобы превратить снег под ногами Белого Ходока в руки, удерживающие его на месте.


Руки Сломались через мгновение, потому что слабый белый ходок был все еще намного сильнее обычных людей.


Но эта задержка подаила Варко достаточно времени, чтобы отступить.


И как только он отпрыгнул, люди, окружившие Белого Ходока, развернули свои валирийские цепи вокруг Белого Ходока.


Цепи обернулись вокруг него и крепко привязали его к месту.


Белый Ходок боролся с цепями, и градусы мгновенно упали, но покрытые валирийской оболочкой цепи держались крепко.


"Положить его. - Сказал он.


Бака вышла и пнула его на землю лицом вперед, а затем "отбросила" ледяной меч подальше.


Он прошел вперед и надел на руки и ноги наручники из чистой валирийской стали.


Белый Ходок завопил на него, и температура снова упала, но не настолько сильно, что означало, что Белый Ходок достиг своего предела.


Он улыбнулся под шлемом и защелкнул наручники на руках и ногах, чтобы Белый ходок был по-настоящему беспомощен.


Этого должно быть достаточно.


"Коробка. - Сказал он.


Игритт кивнула и взяла у одного из охранников металлический чемодан. Она вошла в чемодан и через несколько минут вернулась с большим гробом.


Гроб, целиком сделанный из драконьего стекла.


Белый Ходок снова пронзительно закричал, и он подумал, Действительно ли он не может говорить, или этот крик был каким-то языком, который понимали только эти ледяные монстры.


Затем он пожал плечами и бросил его внутрь гроба.


Он пронзительно закричал в последний раз, прежде чем крышка гроба закрылась.


Он повернулся к своим людям, и в лесу воцарилась мертвая тишина.


Тот улыбнулся и поднял на кулак в воздухе "мы победили!!!! - он закричал, и все остальные зааплодировали вместе с ним.
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Их радостные возгласы резко оборвались, когда позади него раздался плач ребенка.


Холодок пробежал по его спине, когда он вспомнил все фильмы ужасов, в которых он слышал плач ребенка, и он медленно оборачивался, чтобы посмотреть на сверток, который Белый Ходок нес с собой.


Он нахмурился, глядя на него.


Игритт шагнула вперед, чтобы проверить сверток, он схватил ее за руку и удержал.


- Что? - спросила она в замешательстве.


- Мы не знаем, что в нем такое. "Все. Отойдите от свертка."


Они беспрекословно выполнили его приказ, и он сам медленно направился к свертку, затем он осторожно развернул его мечом.


Плач усилился, и он увидел перед собой лицо... настоящего ребенка.


Он не был одурачен.


Он достал палочку и наложил на нее дюжину чар, чтобы убедиться, что это не ледяной младенец - убийца в человеческом обличье.


Он был вполне обычным.


Но... какого черта Белый Ходок взял его с собой?


Было ли в ребенке что-то особенное?


Он сотворил еще несколько заклинаний, но не нашел в них ничего особенного.


Ребенок все это время плакал, и материнский инстинкт наконец заставил ее действовать.


Она оттолкнула его в сторону и подняла ребенка с земли. - это всего лишь ребенок, - сказала она.


Он не стал ее останавливать. Это действительно был самый обыкновенный ребенок.


Чего он не понимал, так все это.


Неужели Белые Ходоки планировали приносить в жертву младенцев для каких-то ритуалов?


Или, может быть, они знали способ превратить ребенка в белого ходока?


Вопросы продолжали приходить к нему, и у него не было ответов.


Он повернулся к Калмыру, лучшему следопыту и спросил: "Можешь определить откуда взялся ребенок?"


Калмыр наклонился и несколько раз понюхал малыша, потом поднял голову и кивнул ему.


- Могу. - Если снежная буря не придет и не уничтожит запах, тогда да. Это выполнимо.


- Сделай это. - Сказал он.


Поиски Белого Ходока заняли у них целый месяц. И даже это была в основном удача.


Он сомневался, что в ближайшее время сможет найти другого Белого Ходока. А знамена уже собрались в Винтерфелле.


Если он не хочет опоздать на войну, то должен поторопиться.


Эта война была его единственным шансом завоевать репутацию великого полководца среди людей Юга.


Но прежде ему нужно было разобраться с этим ребенком.


Все это было слишком подозрительно, он не мог оставить все как есть, не проведя никакого расследования.
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--- Робб Старк ---


Это займет слишком много времени. - Сказал он, проходя по зубчатой стене Винтерфелла и глядя на большое количество палаток, расставленных внизу, его глаза снова обратились к самому организованному лагерю сил Болтона, прежде чем он повернулся и посмотрел на Джона. - Я беспокоюсь о Сансе."


- Я тоже беспокоюсь. - Сказал Джон и потер шею Призрака и Сноурика. - Но Север - самое большое королевство в Вестеросе. А сбор налогов и отправка их на север требует времени."


- Войска Болтона прибыли сюда в течение недели. - Сказал он. И разве это не гребаная Ирония судьбы? Дом с самой большой армией шел впереди любого другого великого дома. Он сказал бы, что остальным должно быть стыдно, но он понимал, что сбор налогов действительно занимает много времени.


Его отец послал за знаменами больше месяца назад, и несколько домов до сих пор не прибыли.


- Силы Болтона... другие, - сказал Джон и понял. Один взгляд на армию Болтона, которая не прекращала тренировки даже тогда, когда они прибыли, и можно было сказать, что они были...


Именно так и должна выглядеть настоящая армия.


- Они чертовски неуважительны, вот как. - Сказал сзади Теон. - Ты говорил с этим парнем Бронном? У этого ублюдка нет никакого уважения."


Он молча кивнул. Он видел, откуда идет Теон. Но он также знал, что Бронн был наемником и участвовал в десятках кампаний в Эссосе, которые подарили ему больше реального военного опыта, чем его собственный отец.


Кроме того, им нужны были люди Болтона. Так что этому есть место быть.


- По крайней мере, у нас неплохая численность. - Сказал Джон.


- Он кивнул, - но не так много, как у Ланнистеров."


В этот момент он услышал громкий визгливый звук, и большая тень прошла над их головами.


Ему потребовалось несколько секунд, чтобы взять свое сердцебиение под контроль.


Когда он впервые увидел Виверн, то чуть не обмочился от страха. Не говоря уже о том, что люди принимали их за драконов.


Виверны не были драконами. Они не могли дышать огнем. Они не могли вырасти и вполовину такими большими, как взрослые драконы. А их чешую можно было пробить длинными луками.


Но это не меняло того факта, что Виверны все еще вселяли в него страх Божий.


- Все еще думаю, что этого недостаточно. - Сказал Теон и закатил глаза.


- Трудно поверить, что Лорду Болтону удалось завезти Виверн из Соториса. - Как думаете, сколько придется заплатить за поимку одной из них?"


- 100 000 золотых драконов. - Сказал Теон.


Они оба недоверчиво посмотрели на него, и он пожал плечами.


- Возможно, Теон и прав. - Подумав немного, он сказал: "Соторис - очень опасное место. Одни только болезни могут убить половину людей, которые попытаются проникнуть в глубь. И это даже не говоря о пятнистых людях, василисках, гигантских обезьянах и Вивернах. Поймать одного из них, а затем доставить живым в Дредфорт, может стоить даже больше, чем 100 000 золотых драконов."


Джон вздохнул: "интересно, что Арья сейчас делает в Дредфорте?"


- Учиться фехтованию у Браавосцев, езде верхом или, может быть, стрельбе из лука. - Сказал он. Арья почти каждую неделю посылала им длинные письма, в которых рассказывала о том, чему она научилась в Дредфорте.


Теон усмехнулся его словам, но ничего не сказал. Теон все еще смотрел свысока на женщин в целом, но после того, как он увидел, какой ущерб могут нанести Игритт и Бака... он был более сдержан.


- 35 000 человек. Это была самая большая армия, которую Север сумел собрать за долгое время. - Сказал Джон.


Он согласился.


В прошлую войну Север отправил только около 18 000 человек, а в предыдущую - 25 000 человек. Так что собрать 35 000 человек было не так уж и мало.


Особенно когда его отец приказал домам на Западном берегу не приходить, а охранять берег. Если бы он призвал и их, то это число увеличилось бы до 40 000 человек, что равнялось бы людям, которых Ланнистеры недавно выпустили в Речные земли.


- Мы все еще не слышали никаких новостей о Сансе. - Сказал он. Он знал, что войны требуют времени, но все же. Он был нетерпелив. И волновался. Все были обеспокоены, потому что Санса была захвачена Ланнистерами, и мать была с королем Ренли Баратеоном, в то время как Король Станнис призывал их поддержать.


Ситуация была для них очень напряженной.


- Я думаю, что в данном случае отсутствие новостей - это хорошая новость. - Сказал Джон.


- Надеюсь, что так. - Сказал он и посмотрел на виверну, летящую вдалеке, надеясь, что они скоро начнут марш.
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--- Кейтилин Старк ---


Моя госпожа. - Сказал король Ренли Баратеон, усаживаясь в кресло по другую сторону стола.


"Ваша милость. - Сказала она, не показывая врагу никаких эмоций. И именно таким был король Ренли. Враг.


О, он мог бы привезти ее в Хайгарден и позволить ей жить в роскошной комнате со всеми услугами, которых заслуживает человек ее положения, но она прекрасно понимала, что она всего лишь инструмент, используемый против ее мужа.


И если ее муж выберет короля Станниса вместо короля Ренли, то она может оказаться в тюремной камере уже на следующий день.


Поэтому, когда король Ренли тепло улыбнулся ей, она не поверила ни разу.


- Надеюсь, вы хорошо устроились."


- Так и есть. - Ответила она.


Некоторое время он молчал, тщательно обдумывая свои слова и вскоре заговорил.


- Твоя дочь Санса…"


- Что с ней? - спросила она, возможно, немного нетерпеливо.


- С ней не очень хорошо обращаются в Королевской Гавани. - Он сказал, что Джоффри Уотерс был недоволен ее попытками побега и до сих пор наказывает ее, унижая и избивая на глазах у всего двора. Все это превратилось в ужасную шутку. Я не думаю, что ваша дочь в безопасности в Королевской Гавани."


Она молчала, не показывая, как сильно эта новость на нее подействовала.


- Не беспокойтесь, Миледи. Как только моя армия завоюет Королевскую Гавань. Я освобожу вашу дочь и исправлю все обиды, которые Дом Старков мог вынести в руках Ланнистеров."


- Спасибо за вашу "щедрость", ваша светлость. - Сказала она, пытаясь создать между ними дистанцию, стараясь быть как можно более официальной.


Король Ренли вздохнул: "Ланнистеры пересекли золотой зуб. Сир Деван Ланнистер разбил две небольшие армии ваших братьев - друзей и теперь движется к Риверрану. Лорд Тайвин освободил гору и его товарищей - всадников в Речных Землях. Теперь он сжигает, насилует и грабит деревни и города. Разрушая королевство, которое ты когда - то называла своим домом. И как будто этого было недостаточно, лорд Тайвин привел еще одну большую армию, чтобы остановить любую Северную армию или армию долины от пересечения трезубца и попадания в Королевские земли."


Она старалась не слушать его, но он продолжал:


- Мой брат собрал небольшую армию, насчитывающую около 7000 человек.- Он сказал: "достаточно хорошо, чтобы побеспокоить пиратов, бродящих по узкому морю, но в остальном бесполезно. Моя собственная армия сейчас стоит перед Хайгарденом. 70 000 человек. И еще 30 000 прибудут из Штормовых земель. К тому времени, как эта армия будет сформирована, у меня будет самая большая армия во всем королевстве. Союз с домом Старков позволит мне с легкостью победить и моего брата, и Ланнистеров."


Она продолжала молчать.


После долгого молчания он вздохнул и продолжил: - брат Лораса Уиллас Тирелл - хороший человек. Вы, должно быть, уже познакомились с ним. Каково Ваше мнение о нем, Миледи?"


- У него острый ум. Когда-нибудь он станет великим лордом. - Сказала она. Она могла бы молчать до сих пор, но она не могла больше, он задал ей прямой вопрос.


- Если он будет помолвлен с Сансой Старк. Альянс Баратеон - Тирелл-Старк легко станет самой сильной фракцией ВО ВСЕМ Вестеросе. Санса может и не выйдет замуж за короля, но она будет жить как королева. Я могу это обещать."


Она молчала и продолжала смотреть на вино на столе.


Он терял терпение, она это видела.


Но она не собиралась обещать ничего такого, что могло бы в будущем принудить ее мужа к этому.


Он вздохнул и поднялся со стула. - Я понимаю, почему ты не хочешь меня поддерживать. - Он сказал: "Корона по праву должна перейти к моему брату. И поэтому лорд Старк поддержит его. Но вы должны также понимать, что мой брат не из тех людей, которые внушают преданность. Даже если он сядет на Железный Трон, никто не поддержит его. Дорн, простор, западные земли, Долина, Железные острова и даже его собственная Родина Штормовые Земли не поддерживают его. Даже если ему каким-то образом удастся сесть на Железный Трон, никто ему не поклонится и царства короля рассыплются в прах. Союз между домом Старков и домом Тиреллов будет выгоден всем, Миледи. Ваш муж-суровый и благородный человек, и он может этого не заметить. Его честь не позволит ему поддержать меня."


- Если он победит Ланнистеров, то его потрепанной и разбитой армии все равно придется сражаться с моей. - Это тот исход, который вы хотели бы получить, Леди Старк?"


- Она покачала головой.


- Тогда убедите его поддержать меня. Попроси его преклонить колено передо мной. Никто не должен умирать без нужды. Убедите его сделать это, и вы станете создателем самого большого альянса в Вестеросе. - Сказал он и передал ей бумагу, перо и чернила.


Какое-то время она обдумывала его слова. Формально он не ошибся.


У него действительно была самая большая армия во всех 7 Королевствах, но он не понимал, что в войне может погибнуть любой, и даже человек с большей армией может проиграть.


И все же он не ошибся. Ее муж не мог сражаться ни с Ланнистерами, ни с Союзом Баратеона и Тирелла.


Если они хотят выйти победителями в этой войне, то должны присоединиться к победившей стороне.


И действительно ли брак Сансы с Уилласом Тиреллом так уж плох?


Союз с Тиреллами поможет им сейчас и в течение долгой ночи.


Поэтому после некоторого колебания она взяла перо и начала писать мужу.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 307



--- Домерик Болтон ---


- Так вот оно что... - сказал он, глядя на большой дом посреди леса.


Тот факт, что человек не только построил такой большой дом на истинном Севере, но и жил в роскоши в течение десятилетий, многое говорил об этом человеке.


- Я всегда удивлялся, почему в замке Кастера нет других мальчиков."Игритт сказала" Люди говорили, что он убивал любого мальчика, рожденного его дочерьми - женами. Но он не убивал этих мальчиков."


- Он приносил их в жертву. - Сказал Калмыр и попятился от того места, откуда они наблюдали за большим зданием.


Он с отвращением покачал головой и тоже попятился.


Когда его армия прошла, люди Ночного Дозора предложили остаться на день в замке Кастора.


Но как только он услышал, что у Кастора гарем из его собственных дочерей, на которых он женился и трахался... ему стало так противно, что он запретил своим людям приближаться к замку Кастора.


Единственная причина, по которой он не убил Кастора тогда, заключалась в том, что Лорд Джиор Мормонт сказал ему, что Кастор часто помогал Ночному Дозору, давая кров и пищу любому рейнджеру, выполняющему свою миссию на истинном севере.


Кроме того, он находился в чужой стране и не чувствовал себя вправе навязывать свои ценности кому-то другому.


Но если Кастор активно помогал ходокам, поставляя им своих собственных мальчиков, то это все меняло.


В конце концов, он знал, что существует огромная разница между тем, что дается добровольно, и тем, что берется насильно.


Жезл, сделанный из пера Феникса, который был добровольно отдан, был бы гораздо более мощным, чем палочка, сделанная из другого пера Феникса, которое было насильственно взято.


Так что ребенок, которого охотно отдали белым ходокам, был бы для них гораздо полезнее, чем другой ребенок, которого насильно забрали.


Именно так действовала магия.


- Что ты теперь собираешься делать, Домерик? - Спросила Игритт, когда они вернулись на свое место, где скрывалась их собственная армия.


Он на мгновение задумался над ее словами и вздохнул: "я не могу позволить Кастору продолжать поддерживать Белых Ходоков. Он должен умереть."


- А как же его жены и дочери? - Спросил Калмыр с болезненным блеском в глазах.


- Мы не будем насиловать их. - И мы не будем грабить дом, - сказал он суровым голосом."


- Что же ты тогда собираешься делать? - Спросила Игритт.


- Убить Кастора. Отведи его жен и дочерей к югу от стены. Выдели им дома с достаточным количеством еды и золота, чтобы продержаться, пока они не смогут стоять на своих собственных ногах. И постройте некоторые оборонительные сооружения и используйте это место как базу против Белых Ходоков."


Через десять минут они наконец добрались до своей базы.


- Вы выяснили, откуда взялся мальчик, милорд? - Спросил Варко, держа мальчишку в руках.


Видеть величайшего фехтовальщика Вестероса, бережно держащего на руках ребенка, было странным зрелищем, но он воспринял это спокойно.


"Да. Это был Кастор."


- А что мы будем делать с ним? - Спросил Варко и рассказал им план.


--- Полтора часа спустя ---


- АХ ВЫ, СУКИНЫ ДЕТИ!!! - Закричал Кастор, когда его вывели из дома в цепях. - вы думаете, я боюсь? ВЫ ДУМАЕТЕ, ЧТО ВАМ ЭТО УДАСТСЯ!!!"


Он молчал, пока солдаты выводили перед ним этого человека.


Кастор на мгновение посмотрел на закрытое шлемом лицо и смутился. Потом он заметил герб своих людей и зарычал.


- Я тебя знаю. Это ты уехал на север год назад. Чего ты теперь хочешь, мальчик?"


- От тебя? Ничего."


- Тогда скажи этим ублюдкам, чтобы они отпустили меня, пока я не воткнул им в шею гребаный топор."


- Учитывая, что именно я приказал этим людям схватить тебя, не было бы особого смысла просить их освободить тебя сейчас".


- Ты охотишься за едой, - прорычал Кастор. За дочерьми. Не так ли?"


"Нет. Я не за едой. И мне не нужны твои дочери. - Я хочу знать, почему ты приносил своих сыновей в жертву Белым Ходокам."


- НЕ НАЗЫВАЙ ИХ ПО ИМЕНИ!!! - этот человек кричал и дрался с людьми. Его люди даже не шелохнулись.


Потеряв часть своего терпения, он кивнул одному из своих охранников, тот ударил Кастора в живот и остановил его от того, чтобы он стал неприятностью.


Кастор кашлянул несколько раз и спросил: "Почему ты принес новорожденного мальчика в жертву белым ходокам? Что ты получаешь? У тебя с ними какой-то договор? У тебя есть какой-нибудь способ связаться с ними?"


Кастор посмотрел на него со страхом: "откуда ты вообще это знаешь?"


- У меня есть средства. Скажи мне то, что я хочу знать, и я обязательно подарю тебе быструю смерть вместо долгой мучительной."


Вместо ответа Кастор плюнул ему в лицо :" я не скажу тебе ничего, маленький ты кусок говна."


Он махнул рукой и "скинул" плевок со шлема.


Он ударил Кастора в живот. Мужчину сложило и вытряхнуло обед на землю.


- Принеси гроб. - Он сказал Баке. Она кивнула и пошла выполнять его приказ.
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Жены и дочери Кастора уже вышли из дома и наблюдали за происходящим в молчаливой апатии.


Он понятия не имел, что они чувствовали к этому человеку.


С одной стороны, этот человек был их мужем и отцом. И то, и другое в нескольких случаях. С другой стороны, этот человек не испытывал никаких угрызений совести, принося в жертву Белым Ходокам мальчиков, и вел себя как тиран в своем собственном доме.


Бака принесла гроб и поставила его перед Кастором.


- Смотри. Я и мои люди искали Белых Ходоков на истинном Севере больше месяца. - Когда мы наконец нашли одного из них, то обнаружили, что у Белого Ходока был ребенок. Запах ребенка привел нас сюда. Мне остается только гадать. Зачем кому-то отдавать своего ребенка ходокам? Что ты получишь, Кастор?"


Кастор кашлянул еще несколько раз и сплюнул на землю. Он поднял глаза и его взгляд упал на сверток в руках у Игритт, его глаза расширились.


- Что ты наделал? - спросил он.


"Лично убедись. - Сказал он и открыл крышку гроба.


Температура упала в одно мгновение, и громкий визг разнесся по всей поляне.


Кастор обмочился, глядя на белого ходока, которого держали в гробу из драконьего стекла. - это... невозможно."


Он закрыл крышку и посмотрел на Баку: "убери его обратно. - Сказал он и снова повернулся к Кастору.


"Ну. Почему бы тебе не рассказать мне, почему ты приносил своих детей в жертву?"


- Что вы наделали... что вы наделали... они убьют нас всех. - Мужчина посмотрел на него со смесью ужаса и ярости на лице. - они убьют нас всех!!!"


Он вздохнул: "Долго."


Он схватил Кастора за затылок и посмотрел ему в глаза, прошептав: "Легилименция".


Через несколько мгновений он вышел из сознания Кастора и вздохнул.


- Приготовьте.


Люди двинулись, дабы выполнить его приказ.


- За убийство и пособничество Белым Ходокам. Я, Лорд Домерик Болтон, приговариваю тебя к смерти."


Затем он вытащил Лили и отсек голову Кастора.


Во дворе воцарилась тишина.


Он повернулся к Игритт и сказал: "Отдай ребенка матери. И собери женщин. Я хочу поговорить с ними."


Игритт кивнула и ушла.


Он достал из кармана переговорное зеркало и позвонил Лире.


Звонок не соединился, и он вспомнил, что стена блокирует все магические связи.


- Скажи им, что я вернусь через минуту. - Сказал он Варко и ушел с поляны.


Как только он скрылся из виду, он исчез на вершину стены.


Он снова позвонил Лире.


Она сняла трубку после первого гудка.


"Милорд. Что я могу для вас сделать? - спросила она.


- Доложи мне о текущей ситуации. - Сказал он.


- Станнис Баратеон собрал Королевский флот и отбыл на юг. Ренли Баратеон собрал около 80 000 человек. К концу недели к нему присоединятся еще 20 000, и тогда он начнет свою военную кампанию. Сир Давен Ланнистер разбил армию Сира Эдмура и взял его в плен. Лорд Титос Блэквуд отступил обратно в Риверран. Сир Давен Ланнистер осадил Ривверан с 15 000 человек. Лорд Тайвин Ланнистер также пересек золотой зуб с 25 000 человек. Гора все еще сжигает и грабит деревни со своими 3000 людьми. - И последнее, но не по значению: лорд Старк также покинул Винтерфелл с примерно 35 000 человек."


- А как же Королевская гавань, Вейл, Железные острова и Дорн?"


- Королева-регент Серсея собирает Коронландцев и наемников, а также набирает людей для защиты Королевской Гавани. Санса не очень хорошо проводит время в Красном замке, но она выживет. Вейл объявил о своем нейтралитете во всем этом конфликте. Железные острова все еще не оправились от последней войны. Но они хранят в своих сердцах великое негодование. У них нет ни людей, ни кораблей, чтобы выкинуть что-то этакое, так что они пока вне уравнения. Что касается Дорна, то принц Доран Мартелл вновь объявил о нейтралитете."


- У меня есть для тебя задание, Лира."


- В чем дело, милорд?"


-Я хочу, чтобы ты отправила Брана и Миру в замок Кастора."


- Через портключ? - Спросила Лира.


"Нет. - Он покачал головой. - я рано или поздно открою, что я волшебник, но я не собираюсь показывать свою магическую силу путешествия другим. Нет. Ты отправишь их ко мне вместе с Виверной."


- Вив... ты хочешь, чтобы Варамир привез их к тебе на Виверне."


"Да. - Он кивнул, - это займет меньше всего времени. Хотя не забудь дать теплую волшебную одежду Брану и Мире. Я не хочу, чтобы они замерзли в небе."


- Я поговорю с Варамиром и детьми, - кивнула Лира. Эти двое уже целый месяц живут в Дредфорте и начинают терять терпение."


- Это все, Лира. - Сказал он и отключил связь.


Поскольку Белых Ходоков поблизости не было видно, Варамир вполне мог спокойно долететь на своей Виверне до замка Кастора за день или два.


Пришло, наконец, время для него, благосклонности Бладрейвен.


Он вернулся обратно.


Он подошел к тому месту, где собрались его люди, и увидел, что Игритт все еще разговаривает с женщинами.


- Он повернулся к Уолтону. - пусть люди приготовят палатки. Мы останемся здесь на следующие два дня. И скажи им, чтобы они не трогали женщин. Любого мужчину, который тронет женщину ждет смертная казнь."


С этими словами он ушел для разговора с женщинами.


Он знал, что убийство Кастора по существу оставило этих женщин беззащитными, поэтому он хотел забрать их на юг и дать им собственные дома.


Если они примут, то хорошо. Если нет, то ему просто придется использовать какое-то заклинание принуждения, чтобы заставить.


Потому что если они останутся здесь, то умрут, а он не хотел, так как это было бы на его совести.
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--- Бран Старк ---


Прожив в Дредфорте целый месяц, Лира сказала ему, что наконец-то настало время для него и Миры отправляться в путь.


Он не знал, почему ему пришлось остаться в замке на целый месяц. Но Дредфорт был именно таким роскошным, как говорила ему Санса, и он тоже полюбил это место.


Он испытывал зависть к Арье, которой было позволено делать в этом замке все, что она пожелает. И потому, что она все еще могла ходить. Но он также знал, что нет никакого смысла ревновать Арью, у него свой собственный путь в жизни.


На следующий день его и Миру вывели за пределы Винтерхолда на большое открытое пространство и велели ждать.


Через час к ним подлетела большая Виверна, и они с Мирой стали ждать, когда она приземлится.


За последний месяц он несколько раз видел, как Виверна летала вокруг замка, и слышал, что ею управляет Варг по имени Варамир.


Это был первый раз, когда он видел Виверну вблизи, и она выглядела так же страшно, как и слухи.


Он хотел прикоснуться к чуду перед ним.


Виверна посмотрела на них, и ее глаза на мгновение и вскоре вернулись к нормальному состоянию.


Виверна завизжала, человек, лежащий на ее спине, проснулся.


Это был маленький человечек с кривым носом и лысеющей головой. Но, несмотря на его внешность, никто не осмелился бы отрицать, что этот человек был самым сильным Варгом под командованием лорда Домерика.


"Лира. - Хриплым голосом спросил мужчина. - Эти двое - сопляков? - спросил он.


Лира кивнула: "Да. Лорд Домерик хочет, чтобы ты привел их в замок Кастора. Не заставляй его ждать слишком долго."


Мужчина фыркнул и посмотрел на него и Миру.


- Калека и девчонка. Ему нужна приманка для волков что-ли!? - спросил мужчина.


- Это не твое дело, Варамир. - Нахмурившись, сказала Лира.


Мужчина зарычал на нее и издал насмешливый смешок.


- Помоги ему забраться. - Сказал он и указал на два седла позади себя. И проследи, чтобы калека не соскользнул с Виверны во время полета."


- У меня есть имя. - Сказал он, ненавидя себя за то, что его голос прозвучал слабее, чем он хотел.


"Калека. Вот как тебя теперь зовут, мальчик. - Сказал Варамир и нахмурился. Мужчина продолжал смотреть на нег, а потом улыбнулся.


- Тем не менее, у тебя потенциал, чтобы стать могущественным варгом. Если ты не умрешь на истинном севере, тогда приходи ко мне. Кто знает, может быть, к тому времени, когда я закончу с тобой, ты даже сможешь управлять Виверной."


Он просто кивнул, когда двое стражников Болтона помогли ему взобраться в седло.


Затем Мира забралась к нему сзади и привязала ремнями обоих.


- Ты закончила, девочка? - Спросил Варамир.


"Да. - Сказала Мира.


Затем, сделав несколько шагов и взмахнув крыльями, они оказались в воздухе.


Первые несколько часов полета прошли весело. Он это признал.


Но потом ему стало скучно, потому что ему не оставалось ничего другого, как снова и снова смотреть на один и тот же пейзаж.


По крайней мере, кожаная одежда и шлем, которые были на нем и Мире, не давали им замерзнуть на холоде.


Они летали по воздуху целый день и ночь.


На следующее утро они пересекли Стену.


Она была такая же большая, как они слышали в рассказах, но они могли летать над ней без каких-либо проблем.


Через несколько часов виверна начала снижаться и наконец приземлилась на большой поляне неподалеку от ряда палаток, которые, как он понял, принадлежали людям, которых Лорд Болтон привез с собой в эту экспедицию.


Люди Болтона подошли и помогли ему и Мире слезть.


У него не было инвалидной коляски, поэтому его должен был нести один из мужчин.


Это было унизительно, но он уже смирился с этим.


Ноги Миры болели от долгого сидения в седле, но она, по крайней мере, могла идти самостоятельно.


Варамир тоже слез с Виверны, несколько раз поворчал и последовал за ними.


Их отвели в самую большую палатку, где они встретили человека по имени Уолтон, который велел ждать лорда Болтона.


Мира сняла шлем и слегка улыбнулась ему.


Он мог сказать, что она нервничала, находясь рядом со столькими незнакомцами, но храбро держалась.


- Ну... наконец-то мы здесь. - Сказала она, и он кивнул.


Он понятия не имел, где находится и куда ему нужно идти. Но его путь к тому, чтобы стать зеленщиком, наконец-то начался.
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Он скормил еще одну вареную рыбу Акнологии, который удовлетворенно лизнул его руки, положил голову ему на колени и закрыл глаза.


- Скоро он станет слишком большим для твоего чемодана. - Сказала Игритт, закончив готовить еще две рыбины для Акнологии.


К этому моменту он уже достиг размеров крупного льва, и его рост не замедлялся.


Если Акнология продолжит расти такими темпами, то через 3-4 года он станет таким же большим, если не больше, чем Балерион ( Черный Ужас ).


- Так и будет. - Но к тому времени мы уже вернемся в Дредфорт. И теперь, когда я показал Виверн людям, любой, кто увидит Акнологию, примет его за Виверну, если только он не будет дышать огнем перед этими людьми"


Они услышали какой-то шум позади себя, и он вздохнул.


- Он опять капризничает. - Сказала Игритт, глядя на гроб, стоявший в углу комнаты.


Внутри чемодан был размером со стадион. В основном для того, чтобы Акнология мог летать без особых трудностей, но Акнология довольно скоро вырастет из этого места. Не то чтобы он хотел долго держать его взаперти.


Но для Акнологии было важно видеть его ежедневно, чтобы он не забыл и своего связанного человека.


Он сомневался, что такое случится, но не было смысла рисковать.


Взмахнув волшебной палочкой, он затолкал гроб в шкаф и закрыл дверь.


Игритт благодарно кивнула и отдала одну из приготовленных Рыб Акнологии, который лениво открыл глаза и взял рыбу из рук, стараясь не причинить ей вреда.


Игритт вернулась к приготовлению последней рыбы, когда в дверь над ними постучали.


- Открыто. - Сказал он.


Через несколько секунд дверь открылась, и Варко заглянул внутрь.


"Мой господин. Здесь Бран Старк и Мира Рид."


- Это было быстрее, чем я ожидал. - Сказал он и погладил Акнологию по голове. - Давай малыш. Вставай. А сейчас мне нужно пойти и сделать кое-что важное."


Акнология фыркнул, но встал с его колен, взял последнюю рыбу из рук Игритт и улетел.


Он посмотрел на Игритт, и они оба поднялись по лестнице и вышли из чемодана.


- Где же они? - спросил он Варко, закрывая чемодан и передавая его Баки на хранение.


- В командирской палатке. - Сказал Варко.


Он кивнул и вместе с Игритт вышел из палатки.
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"Бран Старк. Мира Рид"


- Лорд Болтон. Эти двое приветствовали его в ответ.


- Кофе? - спросил он, наливая себе и Игритт из своей бездонной фляжки, которую шеф-повара наполнили первоклассным кофе, чтобы он мог пользоваться им везде, куда бы ни пошел.


- Кофе? - Спросила Мира, выглядя немного смущенной.


"Горячий напиток. Приготовлено из листьев, привезенных с летних островов вместе с молоком и сахаром. - Он объяснил. Правда заключалась в том, что этот кофе был из кофейных растений, выращенных в его волшебных оранжереях, но им не нужно было этого знать. - Очень вкусный. Вы должны попробовать. - Сказал он и наполнил две емкости для Миры и Брана.


Они взяли стаканы и начали пить.


Мире это не очень понравилось, но Брану очень.


- Итак... мне нужно отвести вас к лорду кровавому ворону. Или Трехглазому, как вы его там называете. - Ты готов пойти со мной, Бран Старк? - спросил он, сделав глоток."


- Если я могу помочь своей семье и северу, став зеленщиком, то я должен это сделать. Так ведь?"


"Да. - Даже если бы белые ходоки не были фактором, ты все равно должен научиться использовать свои силы у лорда кровавого ворона. Кроме того, с большой властью приходит большая ответственность."


Затем он повернулся к Мире: "я не знаю, почему Лорд кровавый Ворон попросил тебя. Или Почему ты вообще согласилась на это путешествие. Но раз уж ты здесь, я полагаю, ты хочешь закончить начатое путешествие."


Мира кивнула, и он улыбнулся.


"В таком случае. Закройте глаза. - Сказал он.


- Почему? - Спросила Мира, в то время как Бран, более доверчивый из них двоих, уже закрыл глаза.


- Потому что я не хочу открывать дорогу к дому Бладрейвена. - Сказал он.


Мира неохотно последовала его просьбе и закрыла глаза.


"Это будет достаточно…"


- Дурман. - Сказал он, касаясь их колен, и они оба обмякли на своих стульях.


- Он повернулся к Игритт: - Подожди здесь. - Я доставлю этих двоих к зеленщику и вернусь как можно скорее."


С этими словами они исчезли.


Он послал магический импульс, чтобы предупредить старого болвана о своем присутствии.


Как только он это сделал, то услышал позади себя какой-то шум.


Он обернулся и увидел, что из снега поднимается несколько мертвецов.


Он положил их на землю и достал из своей бездонной сумки валирийский посох.


- Бомбарда Ма́ксима. - Сказал он, и большой шар энергии вылетел из посоха и взорвался, как только он вступил в контакт с нежитью.


Как только снег растаял, перед ним открылся большой кратер, из которого поднимались твари.


Он огляделся, но ничего не произошло.


- Вы, люди... всегда так склонны к насилию. - Он услышал голос позади себя.


Он обернулся и увидел, что один из немногих Детей Леса, который решил остаться и позаботиться о Зеленщике, теперь стоит рядом с двумя потерявшими сознание подростками.


Он хотел возразить, но потом одумался.


Ваш зеленщик просил их привести. - Он указал на двух подростков. - скажите ему, что я отплатил ему. Они проснутся через несколько минут."


- Ты не хочешь встретиться с ним? - спросила она тихим голосом.


Он покачал головой: "нет! Но отдай ему вот это. - Сказал он и передал Бладрейвену запасное коммуникационное зеркало и стальной шар со словами "Найтфорт". - Он знает, что с ними делать."


Как только Белоснежка приняла его дары, он развернулся и исчез обратно в командный шатер.


- Дело сделано? - Спросила Игритт, как только он появился из ниоткуда.


Он стряхнул с себя эффект дезориентации от видения и кивнул.


"Да. - Он сказал: "Пусть женщины соберут свои вещи."


- Люди говорят, что здешние женщины прокляты. Вы уверены, что хотите взять их с собой? - спросила она.


- На них нет никаких проклятий."Некоторые из них с некоторыми уродствами из-за того, что родились от инцеста, но в остальном они просто прекрасны."


- Ну, если ты так говоришь. - Сказала она.


Он кивнул и вышел из палатки.


Снаружи его ждали Варко, Бака, Варамир и Уолтон.


- Варамир. Ты можешь вернуться в Дредфорт. - Сказал он и повернулся к Уолтону. - скажи людям, чтобы они разбили лагерь. Мы отправляемся в Найтфорт."


"Твердыня ночи. Не Черный Замок? - Спросил Уолтон.


"Да. Я не уверен, что черные братья позволят этим женщинам пересечь туннель, а Найтфорт все равно рядом."


- Разве туннель Найтфорта не был запечатан? - Спросила Игритт.


- Да. Но есть и другой способ. - Сказал он и улыбнулся.
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Им потребовалась еще неделя, чтобы добраться до Найтфорта.


Как все и говорили ему, туннели ночного города были запечатаны. А учитывая то, что надвигалась Долгая ночь, он не собирался открывать туннели в ближайшее время.


Но это не означало, что не существовало другого тайного способа перебраться через стену.


Об этой тайной тропе ему рассказали дети леса, которые помогали Брану строителю в возведении стены.


Тайная тропа вела к подземному туннелю, где он должен был произнести полную клятву Ночного дозора.


Любой мог произнести клятву, и ворота откроются.


К несчастью, в туннеле было слишком темно, чтобы он и его люди могли что-нибудь разглядеть. И он не мог позволить им захватить факелы в подземный туннель из-за проблем с удушьем.


В конце концов, ему пришлось вернуться обратно в Дредфорт, чтобы привезти несколько дюжин ламп с китовым жиром, а также вырезать небольшую руническую решетку внутри туннеля, которая будет циркулировать воздух.


Все это заняло у него несколько часов, после чего они благополучно пересекли туннель.


Когда они вышли с другой стороны, строители и рабочие были потрясены, увидев людей, выходящих из секретных ворот, и приготовились напасть на них.


Но как только они увидели, кто он такой и люди, которые следовали за ним, они сразу же узнали его и вернулись к своей работе.


Как только все они оказались за пределами Найтфорта, он повернулся к женщинам и сказал: Вы можете либо поселиться в одной из недавно появившихся деревень в старых и новых дарах, либо жить в Болтонских землях."


Женщины все обдумали и решили поселиться на его землях.


Это его вполне устраивало.


На его земле было больше, чем несколько деревень вольного народа, и они поместились бы в любой из этих деревень.


Он приказал своим людям сопроводить этих женщин в Дредфорт, вскоре воспользовавшись Портключом он доставил Игритт, Варко и Баку в Дредфорт.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 313



Драконье стекло было магически стойким веществом.


Но с достаточным количеством магии, он смог преобразовать его в соответствии со своими желаниями.


Именно так ему удалось поместить тело Белого Ходока в большой куб из драконьего стекла таким образом, что из него торчала только его голова.


Держать кого-то в таком плену было довольно жестоко. В конце концов, Белый Ходок мог только двигать головой, и он планировал оставить Белого Ходока в этом положении на несколько месяцев.


Человек обезвожиться и умрет в течение нескольких дней или от голода в течение нескольких недель. И даже если бы их напоили и накормили, у них не было бы возможности мочиться или какать внутри такого заключения. Честно говоря, человек даже не смог бы дышать в таких условиях.


Но он был уверен, что Белые ходоки не едят и не пьют, как люди. И он был уверен, что он не сойдет с ума от того, что будет находиться в одном и том же положении в течение нескольких месяцев.


На самом деле он не хотел так поступать с Белым ходоком.


Честно говоря, он хотел бы начать с экспериментов, но армия Севера уже покинула Винтерфелл и была на полпути к рву Кейлин.


Он больше не мог медлить.


Поэтому он поместил Белого Ходока в свою клетку, поместил эту клетку в еще одну, которая была магически усилена, а затем поместил эту клетку примерно на 100 футов ниже земли.


Если Белый Ходок все-таки сумеет вырваться из заточения, значит, существовуют чары, что и сообщит ему об этом.


Покончив со всем этим, он засыпал яму землей и вернулся в Дредфорт.


—————


- Речные земли горят. - Если вы ожидали, что они помогут вам в Долгую Ночь, то я боюсь сказать вам, что это больше невозможно."


- Так плохо? - сказал он, ложась на кровать, где его массировала женщина из Эссоса, услуги которой он приобрел именно по этой причине.


"Да. Это плохо. Грегор Клиган и его люди действительно много сделали для городов и деревень в Речных Землях. Рассказы о зверствах, совершенных этими людьми, заставляют меня содрогаться от страха."


- Гора рано или поздно получит по заслугам."Он сказал", как и Уилл Тайвин Ланнистер. Я бы не стал нападать на них раньше, но они не должны были вовлекать невинных в свою войну."


- Ты собираешься убить их лично? - Спросила Лира.


"Нет. Я собираюсь отдавать их Дорну. - Я не думаю, что Оберин Мартелл подарит Тайвину или горе медленную смерть."


- Еще одна плохая новость заключается в том, что Сир Деван Ланнистер разбил армию Сира Эдмура и захватил его в плен недалеко от Речных земель. - Она покачала головой. - я действительно не понимаю, как этот дурак умудрился попасть в плен прямо за стенами собственного замка."


Он пожал плечами: "Эдмур ничего не знает о способах ведения войны. У него нет никакой шпионской сети, которая предупредила бы его о приближении армии Ланнистеров, пока не стало слишком поздно. Честно говоря, я был бы удивлен, если бы он смог выиграть поединок против Ланнистеров."


- Судя по тому, что вы мне рассказали, Робб Старк и Джон Сноу неплохо справились в своей первой битве. - Сказала Лира.


- Да, у них боевой инстинкт, которого нет у большинства людей. - Он сказал: "Робб Старк особенно хорошо разбирается в стратегиях. Если у него будет достаточно времени, он может стать таким же великим полководцем, как Лорд Рэнделл Тарли. Кроме того, у них было преимущество в обороне против армии плакальщика, которая не была ни обучена, ни хорошо экипирована и со своими советниками. Сомневаюсь, что у Эдмура был кто-то, кто мог бы его вести."


- Риверран сейчас в осаде, - кивнула Лира. И лорд Тайвин Ланнистер, наконец, тоже вошел в Речные земли и начал разрушать укрепления, оставленные Сиром Эдмуром по ту сторону трезубца, одно за другим. Если бы я не была так уверена в ваших способностях, то определенно очень беспокоилась бы о нынешнем положении ваших союзников."


- А что насчет Баратеонов?"


- Ренли наконец покинул Хайгарден со своим многочисленным войском в 100 000 человек. А Станнис добрался до штормового предела и осадил его."


Он кивнул: "А как же Лиза Аррен? Она объявила нейтралитет?"


Лира покачала головой. - Леди Лиза еще ничего не объявила. Лорды и рыцари в долине просят ее присоединиться к войне, но она до сих пор хранит молчание. Вероятно, под командованием мизинца. Ты собираешься навестить ее?"


Он молча кивнул.


"Да. Эта война станет легче с рыцарями долины вокруг."


Лира взяла стул и села рядом с ним. - сколько людей в магических доспехах вы берете с собой?"


"Я бы предпочел взять 1000. - Но создание магических доспехов и оружия-это долгий и трудный процесс. Ребятам удалось создать только около 400 новых."


- Значит, только 400? - Спросила Лира.


"Нет. Я подожду, пока прибудет моя личная охрана из Найтфорта. - Сказал он.


- А разве это не займет еще две недели? - спросила она, нахмурившись. К тому времени армия северян уже достигла бы рва Кейлин.


- Он пожал плечами. "Северная армия состоит из рекрутов и марширует в медленном темпе. Я скоро их догоню. Кроме того, к тому времени дети изготовят еще 50 доспехов. Так вот что... 700 магически бронированных всадников."


"Собираетесь ли вы взять Акнологию с собой? - Спросила Лира.


- Обязательно, - кивнул он. Но я не буду использовать его в своих битвах. Он все еще маленький, слабый и уязвимый и может пасть от удачливой шальной стрелы."


Лира кивнула, а затем ухмыльнулась: "я не могу дождаться, когда вы выйдете на поле боя и покажете свою мощь всему Вестеросу."


- Тоже я, Лира. - Он сказал с улыбкой: - Тоже я."
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Он слез с метлы и вытянул ноги.


Беспрерывный четырехчасовой перелет из Чаячего города в Орлиное гнездо сказался на его теле. Ноги у него затекли, спина одеревенела.


И все же он наконец добрался до сердца Долины, так что это уже кое-что.


Он посмотрел вниз с балкона, на который приземлился и надел камуфляжный плащ и вошел в замок.


В отличие от Дредфорта, эти люди не могли позволить себе постоянный запас китового жира, поэтому их коридоры были довольно темными, если не считать небольшого количества лунного света, проникающего через маленькие окна.


Это сослужило ему хорошую службу.


Он достал повязку и надел ее на голову. Мгновенно один из его глаз обрел ночное зрение.


Он создал это для Игритт, чтобы она могла выследить любого человека ночью, и сделал копию для себя.


Он бродил по темным коридорам, пока не наткнулся на охранника, который сидел на стуле у входа в комнату и зевал, выглядя полусонным.


Он подошел к человеку, его шаги, к счастью, были приглушены магией, и направил посох на стражника.


"Империо"


Глаза охранника на мгновение остекленели, вскоре он вернулся к нормальному состоянию.


"Скажи мне, где находится комната Лизы Аррен."


- Там-то там-то. - Сказал охранник и кивнул.


- Забвение."


Он оставил охранника позади и, следуя инструкциям, пошел дальше и встретил двух охранников, которые разговаривали друг с другом шепотом.


Он подошел к ним сзади и быстро наложил на них два заклинания.


Затем он оставил их на прежнем месте и попытался открыть дверь.


Она была закрыта с другой стороны.


- Алохомора. - Сказал он, и несколько щелчков раздались с другой стороны комнаты.


Он медленно приоткрыл дверь и произнес заклинание Гоменум ревелио.


В комнате спала только одна женщина.


Хорошо.


Он прокрался внутрь и закрыл за собой дверь.


- Оглохни. - Он оглядел комнату и вздохнул.


Он подошел к спящей женщине и сразу узнал в ней Лизу Аррен.


Она выглядела еще более изможденной и усталой, чем до смерти мужа.


Управление королевством Вейл, должно быть, накладывает на нее свой отпечаток.


Он положил руку ей на шею и начал душить.


Женщина мгновенно проснулась и испуганно посмотрела на него. Его лицо все еще было скрыто камуфляжным плащом, и в комнате было довольно темно, так что она не видела его лица.


Он указал на нее своим посохом и наложил "Империо"
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--- Барристан Селми ---


Он сел на коня и быстро покинул город, который за десятилетия службы в Королевской гвардии успел полюбить и возненавидеть.


Он думал о том, что происходит в Королевской Гавани и его сердце наполнялось ненавистью к самому себе.


Он всегда знал, что принц Джоффри Баратеон - мелочный и жестокий мальчишка. Но бить и унижать беззащитную девушку на глазах у всего двора, когда единственной ошибкой девушки было следовать приказам старших.


- Он покачал головой.


Он должен был это предвидеть.


Мальчик был ничем не лучше безумного короля.


Хуже всего было то, что люди, окружавшие короля, только подливали масла в огонь его безумия.


Как он мог пропустить создание еще одного безумного короля прямо у себя под носом?


И подумать только, что у мальчика хватило наглости попросить его избить бедную девушку.


Он должен был уйти, как только начались побои.


Но он надеялся. Он надеялся, что если он поговорит с сиром Джейми и королевой, то они смогут увидеть причину и защитить дочь лорда Старка от безумия короля.


Но королева Серсея не проявила никакого интереса к защите Сансы. И из-за любви Сансы к лорду Домерику Болтону (которая была открытой тайной в Красном Замке) Сир Джейми тоже отказался помочь девушке.


Его единственным сожалением было то, что он покинул Королевскую Гавань, не спасши Сансу Старк.


Его жизнь уже была полна стольких сожалений.


Сожаления о спасении Безумного Короля из заточения в сумеречном доле. Сожаления, что не защитил Королеву от безумного короля. Сожалеет о том, что молчал, когда Безумный Король сжигал людей для развлечения. Одни сожаления.


Это было просто еще одним на вершине той большой кучи.


Стук копыт вывел его из задумчивости.


Сначала он подумал, что безумный мальчик-король послал за ним своих людей.


Когда он обернулся, то увидел, что это всего лишь один всадник. Человек, которого он не узнал.


Он решил остановиться.


Возможно, он и не был способен победить Варко или лорда Домерика Болтона, но все же он был одним из самых способных и опытных фехтовальщиков во всем Вестеросе.


Он натянул поводья и повернулся к незнакомцу.


Незнакомец остановил свою лошадь в нескольких метрах от него.


- Приветствую Вас, Сир Барристан. - Для меня большая честь встретить такую легенду, как вы."


Он чуть не рассмеялся над этим. Какая легенда? Он был всего лишь человеком, сотканным из ошибок и сожалений.


- Я вас не знаю. - Сказал он.


- Я Винсент Пейдж. - Я служу Лорду Домерику Болтону, - представился мужчина. И у меня есть для вас предложение."


- Какое предложение? - спросил он, и упоминание о лорде Болтоне вернуло его к дуэли между Сиром Джейми и лордом Болтоном.


Или тот односторонний удар.


- Прежде чем я начну, я хотел бы услышать о ваших планах. В конце концов, было бы очень грубо с моей стороны, если бы я предложил вам выбор, когда вы уже выбрали свой собственный путь."


Он уставился на мужчину, сверля его взглядом, пытаясь найти хоть какой-то признак обмана и лжи со стороны Винсента.


Проведя всю жизнь в Королевской Гавани, он научился довольно хорошо разбираться в людях и обычно мог сказать, когда человек лжет, а когда нет.


После долгого пристального взгляда он наконец заговорил: "я еду в Эссос. Я собираюсь найти принца Визериса и предложить ему свои услуги."


- Не король Станнис или Король Ренли? - я уверен, что у короля Ренли больше шансов сесть на Железный трон, чем у принца Визериса. И он определенно будет лучшим королем, чем Король Джоффри. Даже король Станнис был бы лучшим королем, чем Король Джоффри. И с наступлением долгой ночи, не лучше ли вам служить королю из Вестероса?"


- Я не собираюсь обсуждать свои мысли по этому поводу с незнакомцем. - Сказал он, повернул лошадь и поскакал прочь.


- Ты бы согласился служить принцу Визерису, если бы он оказался таким же, как отец? "спросил мужчина следуя за ним.
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- Он сделал паузу.


Как бы ему не хотелось думать об этом, до него дошли слухи.


О том, как Визерис продал свою собственную сестру Дотракийскому дикарю за обещание армии. И как принц с каждым днем все больше и больше становился похож на своего отца.


Это могут быть просто слухи, направленные на дискредитацию принца Таргариенов, но иногда...


- Я сам посмотрю, что за человек принц Визерис. - Сказал он, продолжая свой путь.


Человек ехал рядом с ним на лошади. Он ожидал, что мужчина продолжит говорить, но тот задумчиво потирал подбородок.


После долгой паузы мужчина посмотрел на него.


- Скажите мне, сир Барристан. Что бы вы сделали, если бы сын принца Рейгара был еще жив? И он вырос честным и порядочным человеком."


Он покачал головой: "Нет смысла думать о том, что никогда не могло случиться."


- Но если сын принца Рейгара все еще жив. Тогда вы бы служили ему или все же предпочли бы принца Визериса?"


Он хотел было проигнорировать этого человека, но этот разговор помог ему разобраться в собственных беспорядочных мыслях, поэтому он заговорил: - в таком случае трон по праву принадлежал бы сыну принца Рейгара. Я бы последовал за ним."


Мужчина снова погрузился в долгое молчание, прежде чем наконец заговорил: - сын принца Рейгара все еще жив."


Он прищурился и искоса взглянул на человека, который смотрел на него с такой же серьезностью.


- Я не собираюсь слушать твои бредни."


- Я могу понять, почему вы назвали эту информацию простым заблуждением. Но я вас уверяю. Сын принца Рейгара жив и здоров."


- Дай угадаю, - усмехнулся он. Если я последую за тобой, ты отведешь меня к молодому человеку с Валирийскими чертами лица и заявишь, что он сын Рейгара. Разве я не прав?"


Мужчина покачал головой: "нет. Я не сделаю ничего подобного."


- Тогда как еще ты хочешь убедить меня, что сын принца Рейгара все еще жив?- спросил он, и в его голосе прозвучал намек на гнев, который он испытывал из-за сложившейся ситуации.


Мужчина остался невозмутимым и пожал плечами. Нет"


Он сделал паузу, его взгляд стал стальным. Надеюсь, ты здесь не для того, чтобы отнять мое время."


Мужчина покачал головой: "Нет, сир Барристан. Причина, по которой я не расскажу вам о сыне принца Рейгара, заключается не в том, что я хочу, а в том, что я не могу."


- Почему? - спросил он.


- Потому что если вы хотите узнать о сыне принца Рейгара, то должны заплатить за эту информацию."


- Сколько? - спросил он.


- Направляйтесь к лорду Болтону. Именно он даст вам эту информацию."


- Разве Лорд Болтон не отправился в очередную экспедицию к северу от стены? - спросил он.


- Он вернулся. Несколько дней назад. Теперь он готовится догнать Северное воинство. - Если вы хотите встретиться с ним, то отправляйтесь в белую гавань и скачите до рва Кейлин. Если Вам повезет, то вы сможете догнать его достаточно быстро."


Он на мгновение задумался над этими словами.


- Откуда мне знать, что ты мне не врешь? - спросил он.


- Никак, - ответил мужчина. - иногда просто нужен "прыжок веры", сир Барристан. - он пожал плечами. - если это окажется ложью, то вы всегда сможете направиться к принцу Визерису и служить еще одному безумному королю."


Он опустил глаза и задумался над словами Винсента.


До сих пор он прослужил четырем разным королям. Трое из них были недостойны и не заслуживали ни короны, ни его верности.


Если он собирается служить еще одному королю или принцу, то может потратить месяц или два на поиски подходящего человека.


- Он кивнул Винсенту. - очень хорошо. Я пойду и встречусь с Лордом Болтоном. Ради вашего же блага, надеюсь, что это не ложь."


Мужчина кивнул ему.


- В Даскендейл ждут несколько кораблей флота Болтона. Мы можем отправить вас в белую гавань на одном из них."


Он кивнул в ответ, гадая, что же ждет его в будущем.
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--- Домерик Болтон ---


Две недели спустя


- У тебя опять черные волосы. - Ты что, потерял свои способности? - нахмурившись, спросила Игритт."


"Нет. - Я... пытаюсь скрыть валирийские черты, - сказал он, еще раз взглянув на себя в зеркало."


- Но почему?.


- Потому что люди Севера не очень любят Таргариенов после того, как Безумный Король сжег лорда Рикарда Старка и задушил Брэндона Старка. - Ответил он. - И я не хочу, чтобы они подозревали меня, когда нам нужно объединиться в этой войне."


- Люди готовы, - кивнула Игритт. Они просто ждут тебя."


- Хм... они подписали магические контракты? - спросил он.


- Да. - Она кивнула, - хотя не слишком ли суров этот контракт."


"Возможно. - но я плачу им 10 золотых драконов в год за их услуги вместе с бесплатной едой, оборудованием и жильем для их семьи. Если они все еще будут пытаться предать меня, то заслуживают смерти."


Твои глаза все еще блестят."


"Да. В отличие от моих волос, я не могу преобразить свои глаза без страха ослепнуть. Поэтому я наложил на свои глаза чары. Они меняют цвет с ярко-фиолетового на серый, но не устраняет сияющий эффект. - Сказал он и надел шлем, который мгновенно прикрепился к его бронежилету и не свалиться с головы, несмотря ни на что.


- Ну что, пойдем? - Спросила Игритт, надевая шлем.


Он кивнул и взял ее за руку.


Рывком и поворотом они оказались на большой поляне за пределами Винтерхолда.


Он огляделся и увидел 700 человек в магических доспехах, стоящих рядом со своими лошадьми.


"Мой господин. - Сказал Варко и подошел к нему со стопкой бумаг.


Он использовал заклинание, чтобы сосчитать количество бумаг.


700.


Отлично.


Он взял стопку бумаг и положил их в свою бездонную сумку.


Затем он достал Волшебный чемодан и открыл его.


- Скажи им, чтобы входили по одному. - Северное воинство уже пересекло ров Кейлин. Если мы попытаемся догнать их обычным способом, то будет слишком поздно. Северное воинство медленно, но не настолько."


- Ты уверен, что хочешь показать им волшебный чемодан, Домерик? - Спросила Игритт.


Он молча кивнул. - Я понимаю. Вот почему я заставил каждого из них подписать магический контракт. Поэтому, даже если они захотят поделиться правдой с другими, они не могут этого сделать."


Варко кивнул, повернулся к 700 мужчинам на поле и начал командовать.


Мужчины сначала колебались, но некоторые из них видели некоторые магические штуки, которые он мог делать, и были фанатично преданы ему.


Они первые вошли в чемодан. Остальные последовали их примеру и вошли в чемодан следом за ними.


Как только все начали входить, даже те, кто не хотел этого, не имели другого выбора, кроме как подчиниться.


В конце концов, только он и Игритт остались снаружи.


- Ты хочешь войти внутрь или присоединишься ко мне? - спросил он.


- Я присоединюсь к тебе.


Он достал метлу из своей бездонной сумки и повернулся к ней: "ты абсолютно уверена? - даже с учетом полета, путь отсюда до рва Кейлин может занять полдня."


Игритт кивнула.


- Если трудно, то больше причин остаться с тобой. - Сказала она.


Он почувствовал тепло в своем сердце от этих слов и закрыл Волшебный чемодан.


Затем он передал его ей и сел на метлу.


- Полезай. И держись. - Он сказал: "не роняй его. Несмотря ни на что."


Игритт кивнула и забралась за его спину.


Он накрыл их большой камуфляжной тканью и поднялся в воздух.


11 часов спустя.


- Я вижу на горизонте ров Кейлин. - Сказала Игритт.


- Да? - спросил он немного удивленно.


Они отправились в путь около восьми утра, и солнце село несколько часов назад.


После всех этих чар зрение Игритт было намного лучше, чем у обычного человека.


"Да. Надень это, - сказала она и обернула повязку вокруг его головы.


Он смог разглядеть.


Учитывая, что поблизости от перешейка не было никаких других замков, если только они не сбились с курса-в чем он сомневался - это не может быть ничем иным, как рвом Кейлин.


"Наконец. Он с облегчением вскрикнул и стал искать место для посадки.


Как только он нашел достаточно большую поляну, он приземлился, и они с Игритт быстро спустились с метлы.


"Моя спина. - Сказал он, лежа лицом вниз на земле. Если бы он не носил свою магическую броню, то беспокоился бы о насекомых на земле. Но на самом деле он слишком устал и был слишком измучен, чтобы думать об этом сейчас.


- Ты прав.- Игритт сказала: "летать - это непосильная задача."


После нескольких минут отдыха он взял метлу и положил ее в свою бездонную сумку, в то время как Игритт открыла чемодан и позвала Варко.


Довольно скоро мужчины начали выходить из чемодана со своими лошадьми и начали зажигать огонь по всей поляне.


- Мы примерно в пятидесяти милях от рва Кейлин. - Он сказал Варко, как только все вышли из чемодана, - скажи людям, чтобы они разбили лагерь. Мы начнем маршировать завтра утром."


Варко кивнул и принялся приказывать.


Что же касается его самого, то он достал из своего бездонного мешка волшебную палатку и поставил ее посреди лагеря.


Варко приказал 4 людям охранять его палатку, а сам взял Игритт и вошел в нее. Изнутри палатка была как особняк.


Они отправились в свою спальню и через несколько мгновений сняли свои магические доспехи.


В любой другой день он поцеловал бы Игритт, провел бы с ней некоторое время в душе, а потом занялся бы с ней любовью.


Но сейчас у обоих болели спины, и они слишком устали, чтобы обращать на это внимание.


Поэтому он просто взял ее на руки и упал на кровать.


Она мгновенно уснула, он поцеловал ее в лоб и подумал о кампании, в которую он присоединится завтра, и тоже заснул.
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Два дня спустя.


- Лорд Болтон. Ты же здесь. - Сказал лорд Хоуленд Рид, приветствуя его и его людей во рву Кейлин.


Полуразрушенная крепость восстановила часть своей славы в прошлом году, с тех пор как лорд Старк отдал приказ о ее восстановлении.


Она все еще была далека от своего первоначального состояния, когда все ее 14 башен были функциональны, ее стены были в отличном состоянии, а казармы заполнены людьми. Но оно уже приближалось.


- Я, Лорд Хоуленд. - Вы проделали фантастическую работу по восстановлению замка."


- Эта работа все еще продолжается. - Сказал лорд ХОуленд, ведя его в главную башню, в то время как люди дома Рида показывали его людям помещения, - и все это было бы невозможно без ваших ресурсов."


Он кивнул и ничего не сказал.


- Если ты здесь... значит ли это, что твоя экспедиция удалась? - Спросил лорд Хоуленд, и он кивнул.


- Да. - Он ответил: "Мы даже захватили Белого Ходока вместе с упырями."


- Да!? Лорд Хоуленд удивленно моргнул, его челюсть слегка отвисла от этой новости.


- Да. Он ответил: "Я поместил его в глубокую подземную тюрьму. Он не увидит дневного света, пока я не вернусь."


Лорд Хоуленд долго молчал, а затем кивнул.


- Полагаю, после того, как я увидел стаю лютоволков, группу великанов и Виверн, я не должен удивляться, что ты добился такого."


Он не ответил, Лорд Хоуленд провел его внутрь недавно отстроенной башни и вверх по лестнице в кабинет.


Игритт вошла вместе с ним, а Варко и Бака остались снаружи.


- Вы, должно быть, хотите знать о Северном воинстве? - Спросил лорд Хоуленд.


Он уже знал все, что нужно было знать об этом, но не было никакого смысла открывать это Лорду Хоуленду.


"Некоторая информация о ситуации была бы признательна."


-Ну... - начал Лорд Хоуленд. - Северное войско прошло мимо рва Кейлин неделю назад. Если Вы отправитесь прямо сейчас, то сможете догнать их к концу недели."


После этого лорд Хоуленд начал рассказывать ему об общем ходе войны. Но его знания явно устарели.


Например, лорд Хоуленд все еще думал, что Долина была нейтральной в войне, леди Лиза призвала знамена 3 дня назад.


У него также не было никакой информации о Железных Островах и о местонахождении короля Станниса, который уже некоторое время держит штормовой предел в осаде.


В общем, он знал об общей обстановке войны гораздо больше, чем Лорд Хоуленд.


- Я удивлен, что лорд Старк не взял тебя с собой. - Ты единственный, кто пережил путешествие в башню радости вместе с ним."


Лорд Хоуленд улыбнулся в ответ: "я действительно хотел присоединиться к кампании, но мы, люди перешейка, никогда не были особенно впечатляющими на открытом поле битвы. Поэтому лорд Старк поручил нам защищать перешеек и ров Кейлин."


- Сколько человек у вас, в "Ров Кейлин"?"


- 300 человек, - ответил лорд Хоуленд, - и еще 300 снаружи, поджидая в засаде любого дурака, который попытается пересечь перешеек."


Он молча кивнул.


- Полагаю, этого более чем достаточно для защиты от любой маленькой армии, пытающейся пересечь перешеек. - Я и мои люди проведем ночь в замке, - сказал он и встал со стула. Надеюсь, это не будет хлопотно?"


- После того, сколько еды и припасов вы пожертвовали на эту кампанию, я сомневаюсь, что кто-нибудь на севере откажется оказать вам гостеприимство. Лорд Хоуленд улыбнулся.


Они пожали друг другу руки, покинули кабинет и он показал ему и его спутникам их комнаты.


Комнаты здесь были не так роскошны, как в Дредфорте, но они вполне могли обойтись тем, что было.
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На следующий день


- Ни одной южной армии никогда не удавалось пройти через ров Кейлин."Говорил он, когда шел в среди охранников. - Ров Кейлин находится к северу от кровавых ворот, ведущих в долину."


- И золотой зуб относится к западным землям, верно? - Спросила Игритт.


Он подумал и кивнул: "верно. Но хотя ров Кейлин и кровавые ворота никогда не были захвачены, это не относится к кровавым воротам. И это не единственная удушающая точка для западных земель."


Игритт нахмурилась, но кивнула. - разве андалы не вторглись на север со стороны моря?"


- Да. Но крупномасштабные морские вторжения не очень хорошо работают в Вестеросе."Он сказал: "главным образом потому, что:


1. Корабли дорогие и редкие.


2. Ты можешь взять только ограниченное количество солдат.


3. У тебя не будет никакой поддержки или подкрепления, если ты вторгнешься на чужую землю с моря.


- Похоже, ты не очень-то любишь Андалов. - Заметила Игритт.


- Дело не в том, что они мне не нравятся. Я не... Мне очень горько от того, что они сожгли все Чардрева. Вот почему я не люблю."


- А что сделали мейстеры? - Спросила Игритт.


- Они не только отрицают присутствие магии, но и используют все свои ресурсы, чтобы подавить любое возможное магическое событие. - Они также ускорили медленное разложение драконов под руководством Таргариенов."


Игритт кивнула: "но разве это не лучше?"…"


Зеркало в кармане завибрировало.


Он жестом попросил Игритт подождать и снял трубку.


"Лира. - Сказал он, когда лицо женщины появилось перед ним.


"Мой господин. - Сказала она и поклонилась ему. - Новости из Залива Работорговцев."


- Неужели Мюрон наконец добрался до Астапора? - спросил он.


- Да скоро. Через час или два. - Сказала она.


Он кивнул: "Хорошо, что ты сообщила мне об этом, Лира. Так держать."


Лира кивнула, и он отключил связь.


- Заняло некоторое время. - Разве путешествие на корабле не должно быть быстрее, чем путешествие пешком? - спросила Игритт."


- Так и есть. - Он кивнул, - но Залив Работорговцев очень далеко от порта Болтон. На самом деле, преодоление того же расстояния "пешей армией", с легкостью заняло бы у нас целый год."


"что ты собираешься делать? - спросила она.


Он на мгновение задумался. - Я сам разберусь с этими гребаными работорговцами."


- Разве ты уже не выделил достаточно золота Мюрону? - спросила она.


"Да... Но покупка "нелегалов" - это не единственное, что я собираюсь делать в Заливе Работорговцев - сказал Болтон с жестокой улыбкой.


Игритт приподняла бровь.


- Ты вернешься до конца недели? - потому что будет неловко, если твоя личная охрана доберется до Северного воинства без тебя."


- Ага. - Сказал он, двинулся вперед и поцеловать ее в лоб. - все же я связываюсь с тобой каждый день. Держи меня в курсе. И передай Варко, что он вместо меня."


Игритт кивнула: "будь осторожен, Домерик. Она наклонилась и поцеловала в губы.


Он улыбнулся: "Не забудь покормить Акнологию. - сказал он: " и лошадь."


- Игритт закатила глаза."


Он улыбнулся и слез с лошади, воспользовавшись Портключом, исчез.
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4 портключа и 6 часов полета на метле.


Астапур был невпечатляющим городом.


Несмотря на то, что его история была столь же длинной и древней, как и история Валирийской империи, сам город не вызывал у него никакого благоговения.


Его стены были маленькими, старыми и обветшалыми. Город был полон рабов, так что тем больше причин ненавидеть его.


Еще одна причина, по которой он сразу же возненавидел этот город, заключалась в том, что, хотя рабы существовали и в других свободных городах, с ними никогда не обращались так плохо, как здесь.


Воистину, город был хуже ада для бедных рабов.


Несколько часов он бродил по городу, используя магию, чтобы отвести от себя нежелательное внимание, пока наконец не решил направиться к пристани, заполненной кораблями.


Половина из них была его, но другая торговые галеоны и бриги, галеры работорговцев и рыбацкие лодки.


Он вошел в пустой переулок и вызвал Мюрона.


"Мой господин. - Сказал Мюрон, поднимая трубку.


- Встретимся в таверне "пьяная лошадь" перед нашим флагманом. - Сказал он.


- Ты уже здесь? - Удивленно спросил Мюрон.


- Да. Давай уже встретимся."


- Будет сделано, милорд. - он отключил связь.


Полтора часа спустя.


Они с Мюроном сидели в углу таверны. Как только официантка ушла, он поставил звуковой барьер вокруг них и повернулся к Мюрону, который, казалось, отрастил большую бороду во время этого путешествия. Заключил контракт? - спросил он.


- Не-а... - Мюрон почесал затылок. - ребята все еще распаковывают товар и все такое."


- Товар? - спросил он с любопытством, - какой товар?"


- Ну, знаешь... всякое такое."


- Что за хуйня, Мюрон? - спросил он, когда в его голове зародилось подозрение. - Его глаза сузились. - ты нападал на торговые суда по пути сюда, МЮРОН!?"


- Нет, милорд, - покачал он головой. Даже при том, что эти торговые корабли выглядели такими "жирными, сочными и готовыми быть съеденными". Мы теперь хорошие люди. Так что мы точно не нападали.��


Использование магии подсказало ему, что Мюрон говорит правду. Если не считать нескольких стычек с пиратами и работорговцами, его путешествие сюда было довольно легким.


-Хм... - Он кивнул. - тогда о каком товаре ты говоришь? - спросил он.


- Перед отъездом Селли рассказала мне обо всех важных вещах, которые принесут нам наибольшую прибыль в городах по пути в Астапор. Итак, мы покинули порт Болтон с большим количеством кожи, рисового вина, книг, льда и стекла, которые мы продали в Пентосе. Затем мы купили много вещей, которые вскоре продали в Дорне, затем повторили этот процесс в Лисе, Волантисе и, наконец, в Астапоре. Должен сказать, что мы получили довольно приличную прибыль от этого побочного бизнеса. - Я даже понимаю, почему эти толстые торговцы тратят так много времени на торговлю."


Он молча кивнул.


Он не говорил Мюрону, чтобы тот не торговал, а Мюрон не только успел вовремя добраться до Астапора, так что не было никакой причины наказывать Адмирала.


Кроме того, Мюрон действительно выручил много золота.


- Понятно. Поставь кого-нибудь другого во главе торговли. - Завтра утром мы пойдем и встретимся с " добрыми "хозяевами."


Мюрон кивнул и он снял заглушающее звук заклинание, когда "служанка таверны" принесла их заказ.


Адмирал не упустил шанс ощупать зрелую женщину, которая хихикнула его выходке и подмигнув удалилась.
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2 дня спустя


- Приветствую. - Мюрон усмехнулся и сплюнул на землю, - никогда не видел больших пезд, чем у этих ублюдков."


- Разве у железных островитян не было рабов и морских жен? - спросил он.


- До того, как ты забрал их и практически уничтожил всю экономику Железных островов. - Да, - с некоторой горечью ответил Мюрон. Мы так и сделали. И обращался с ними не очень хорошо. Но мы, по крайней мере, не прибегали к самому жестокому способу их сломать. - Мюрон покачал головой и сделал глоток из бурдюка с вином. - знаю, это может показаться странным, но с этими людьми действительно что-то не так."


- Да. - Он кивнул. - А что ты думаешь о безупречных?"


Мюрон на мгновение задумался над вопросом, прежде и вскоре заговорил: "никогда не думал, что скажу это. Но они лучше, чем наши люди. Они не боятся. Они не чувствуют боли, как другие. Они не чувствуют угрызений совести или вины, как нормальные люди. - Мюрон покачал головой. - Мне жаль тех, кому пришлось сражаться с этими безупречными."


Он кивнул: "нам придется сменить их оружие. Выдай им копья и мечи из драконьего стекла. Как некая магическая броня в довершение всего…"


- И они будут затрахают этих белых ходоков в задницу."


Он покачал головой: "нет. Я подумывал о том, чтобы оставить их в резерве. - Я уверен, что мои люди смогут выстоять против Белых ходоков, но не могу сказать того же о других. У других лордов нет таких ресурсов, как у меня, поэтому было бы лучше послать им некоторую поддержку."


Мюрон пожал плечами, но ему было все равно.


- Так... ты собираешься купить их всех? - Спросил Мюрон.


- Завтра я поговорю с добрыми хозяевами и "уговорю" их продать мне всех безупречных из их команды."


- они стоят довольно дорого. - У нас вообще хватит золота? - спросил Мюрон."


- На самом деле я не собираюсь платить им. - Сказал он.


Мюрон усмехнулся его словам: "я так понимаю, у тебя есть план."


—————


На следующий день.


За столом напротив него сидело с полдюжины добрых мастеров.


- Я хочу, чтобы вы купили их всех. - Сказал он Мюрону и двум лейтенантам.


Кразнис мо Наклоз насмехался над ним и говорил на низком валирийском: "этот Вестеросский ублюдок думает, что он сможет продать свою задницу и купить всех безупречных. Нелепо."


"Он прибыл с 50 галерами Кразнис."Другой добрый мастер сказал: "Давай сначала послушаем, что он скажет."


Пока они разговаривали, он достал палочку из-под рукава и начал накладывать на них заклинания принуждения.


- Лорд Болтон, в Астапоре 8000 нелегалов. - Рабыня перевела ему на общий язык, - это то, что вы имели в виду, говоря "всех мой господин"?"


- Не только 8000 обученных. Но и те 5000 человек, которые все еще находятся в процессе обучения. - Сказал он, продолжая накладывать чары принуждения.


Кразнис открыл было рот, чтобы что-то сказать, но на мгновение заколебался и продолжил: Спроси вестеросского дикаря, как он намерен расплачиваться за них."


- Добрый мастер Кразнис спрашивает, как вы собираетесь платить."


Он хлопнул в ладоши, и люди, ожидавшие снаружи, начали заносить большие сундуки в комнату, пока в комнате не стало 11 сундуков.


Кразнис с подозрением посмотрел на сундуки и приказал открыть.


В первых трех сундуках лежали золотые монеты из Вестероса. В следующих семи сундуках лежали слитки чистого золота, которые он преобразил из грязи. Золото, которое через несколько дней превратится в грязь. А в последнем сундуке лежали 3 драконьих яйца, которые он в очередной раз преобразил из грязи.


Кразнис и другие добрые мастера потрясенно смотрели на драконьи яйца и золото.


- Этого будет достаточно? - спросил он.


Девушка перевела его вопрос добрым мастерам, которые вышли из оцепенения и посмотрели на него с серьезным выражением лица.


Они тихо переговорили между собой и вскоре Кразнис наконец кивнул ему.


"Сделка. - Сказал он на общем языке с сильным акцентом.
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Несколько часов спустя


Кровь текла по улицам Астапора, когда он приказал 2/3 Безупречным взять город, в то время Мюрон повел другую часть, а также своих людей, дабы захватить различные корабли на пристани.


- Тебе не нужно меня бояться. - Я не собираюсь причинять тебе боль, - сказал он девушке-переводчице, которая в недоумении смотрела на мертвое тело своего рабовладельца."


Девушка подняла на него глаза, и он увидел в них страх.


Он незаметно наложил на нее успокаивающее заклинание, чтобы она не запаниковала, и протянул ей руку.


После некоторого колебания она взяла ее, он помог ей подняться.


- Как тебя зовут? - спросил он.


- Эту звать Миссандея. - Рабыня доброго господина Кра... - она посмотрела на мертвое тело своего господина и замолчала.


- Добрый господин, - усмехнулся он, - это всегда выводило меня из себя. Но все равно. Он теперь мертв. Вместе со всеми его друзьями-работорговцами, а это значит, что ты свободна. По крайней мере, до тех пор, пока я не уйду и кто-то другой не вернется, чтобы заполнить пробел власти в этом городе."


Девушка молчала, и он продолжил:


- Не хочешь ли ты поработать на меня? - спросил он девушку.


Честно говоря, девушка была ему не очень полезна.


Люди в Вестеросе говорили только на общем языке. И он уже знал общий язык, древний язык, высокий валирийский и низкий Валирийский, что позволяло ему общаться на всем Вестеросе и значительной части Эссоса.


Но девушка все равно знала около 22 языков и обладала очень острым умом.


Она может оказаться полезной. Он мог бы выучить у нее несколько новых языков, а затем свести ее с Мансом Налетчиком, так как он знал только общий язык, несмотря на то, что был его послом.


Девушка ничего не ответила, и он продолжил: - я предложу тебе свою защиту. Я дам тебе хорошие "деньги" и дом, где ты сможешь жить. Что скажешь, Миссандея?"


Девушка посмотрела на кровавую бойню вокруг себя, а затем на него. Она робко кивнула.


"Прекрасно. - Сказал он с легкой улыбкой.


————��


На то, чтобы покорить город и перебить всех добрых хозяев, ушел целый день.


Не так уж много добрых мастеров были со своими Безупречными, которые столкнулись бы с его.


Всякий раз, когда такое случалось, он подчинял доброго мастера своей воли и заставлял его прекратить бой.


А потом он брал тех, кто не был куплен, и убивал доброго хозяина.


Таким образом, потери в его армии сократились до почти ничтожного количества, и к концу дня он получил еще 2000 Безупречных.


В середине дня Мюрон сообщил ему, что нескольким кораблям удалось бежать, но большинство из них были захвачены.


После этого Мюрон и его люди отправились грабить особняки добрых хозяев.


К концу дня он собрал армию из 15 000 человек, около 1,8 миллиона золотых монет, 5,3 миллиона серебряных, сокровищ на сумму в 2 млн золотых и еще 80 кораблей.


В общем, это был один из самых продуктивных дней в его жизни.


И город все еще был заполнен большим населением. Многие из них были рабами, которые умели только выполнять черную работу, но еще больше среди них было достойных рабочих и ремесленников. Не говоря уже о красивых женщинах.


Они с Мюроном провели весь следующий день, отделяя полезных рабов от бесполезных. Он действительно позаботился о том, чтобы не разделять семьи.


К концу 4-го дня с момента его прибытия в Астапор у него было 15 000 безупречных и 40 000 человек, половина из которых были квалифицированными рабочими.


Теперь ему нужно было только придумать, как доставить этих людей на свои земли.
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Он сидел в большой комнате в одном из особняков ныне покойных добрых мастеров и смотрел на город Астапор.


Если бы было время, ресурсы и терпение, то он определенно освободил этот город. Освободить всех рабов и дать им хорошую жизнь.


Но как бы то ни было, он знал, что если попытается освободить рабов, то все города вокруг него мгновенно станут его врагами. В основном потому, что вся их экономика зависела от рабов.


Если это произойдет, то даже он не сможет спасти город и его жителей, несмотря ни на что.


В дверь постучали.


"Я открою". Девушку, которую он принял в качестве своего ассистента поднялась и отправилась открывать дверь.


Дверь открылась, и в комнату вошел Мюрон, таща за собой еще одного человека.


Лицо мужчины было в синяках, один глаз заплыл, он не мог стоять на ногах.


"Кто это Мюрон!?" - спросил Болтон, когда Мюрон бросил человека перед собой.


- Это... - сказал Мюрон, пнув мужчину ногой просто для развлечения, - один из мудрых мастеров Юнкая, здесь по какому-то делу с добрыми мастерами. И у него есть для нас хорошая информация."


- Ммм?" - удивился он, приподняв бровь и повернулся, чтобы взглянуть на мужчину."


"Флот." - Сказал Мюрон с кровожадной усмешкой. - Из трех городов по эту сторону Залива Работорговцев Юнкай имеет самый большой флот. Он говорит, что если мы пригрозим мудрым хозяевам Безупречными, то они будут более чем готовы расстаться с некоторыми из этих кораблей."


Он задумался, а потом кивнул.


- Собери еду и припасы. Заполни корабли, которые у нас есть, и создай блокаду вокруг Юнкая." - Сказал он и повернулся к Серому Червю, который был избран предводителем Безупречных. - Оставь в городе 3000 для защиты освобожденных рабов. Остальных отправь в Юнкай. Мне нужен каждый корабль, который у них есть. Как только мы получим нужные нам корабли, мы вернемся и возьмем эти 3000 и 40 000 квалифицированных рабочих, а затем отправимся в Вестерос."


Оба мужчины кивнули и вышли из комнаты.


Как только они закрыли за собой дверь, он повернулся к Миссандее: "ты знаешь какие-нибудь песни, Миссандея?"


- Только те, что из моего дома."


- А где твой дом?" - спросил он.


- Наат." - Ответила она.


- Тогда спой мне песню из Наата." - Сказал он и бросил взгляд на город и на людей, которым он не сможет помочь.
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На следующий день Мюрон покинул город с уже выросшим флотом из 130 кораблей. Серый Червь также покинул город пешем с 12 000.


3000 Безупречных в Юнкае были оставлены под командованием нелегала по имени Догкиллер.


Домерик поместил Миссандею под защиту безупречных и дал ей коммуникационное зеркало, чтобы она могла связаться с ним, если что-то пойдет не так.


Потому что, как бы ему ни хотелось остаться здесь и убедиться, что все будет хорошо, ему нужно было вести еще одну войну в Вестеросе, и он не мог оставаться здесь долго.


Поэтому, как только его армия и флот отправились в Юнкай, он вернулся в Вестерос.


—————


5 прыжков и 2 часа полета.


Он видел, как внизу на лошадях маршируют его 700 человек.


Бака и Игритт сзади, а Варко шел впереди.


Он взлетел в небо и воспользовался телескопом.


Он видел Северную армию на горизонте.


Трудно было не заметить лагерь в 35 000 человек. Или большое количество дыма, которое образуется из временных кухонь.


Или два больших замка на середине реки.


Он довольно хорошо научился определять расстояние с высоты полета и мог предположить, что Северное воинство и близнецы находились примерно в 50-55 милях от их позиции.


Это означает, что его армия, вероятно, нагонит их через два дня или один день ускоренного марша.


Он снизился и летел рядом с Игритт и Бакой.


Бака сразу же заметила его, он был позади Игритт, так что Игритт не знала.


Он жестом велел Баке молчать, а сам шлепнул Игритт по заднице.


Она вскрикнула, а затем быстрым и плавным движением достала лук, натянула тетиву и направила на него.


Он схватил ее за руку и направил лук в небо.


- Это какой-то новый способ приветствия?" - спросил он, она усмехнулась и убрала все, вскоре повернулась и притянула его к себе в страстном поцелуе.


Он слез с метлы и сел на лошадь позади нее.


- Ты скучала по мне?" - спросил он, целуя ее шею и ощупывая грудь, в то время как другая его рука проникла под бриджи.


- Я... сообщу Варко, что ты вернулся." - Сказала Бака и ускорила шаг.


- Ты прогнал ее, Домерик Болтон." - Ты плохой человек, - простонала Игритт и повалилась ему на грудь."


Он прикусил мочки ее ушей, рука начала ощупывать ее грудь из-под одежды, а другая ласкала клитор.


Она резко вздохнула, когда он послал несколько небольших "толчков" через свой палец, а затем начал массировать быстрее и быстрее.


Ее дыхание участилось, она схватила его за руку, пытаясь удержать от слишком резких движений.


"Жди…. - Подожди!"


Он замедлился и с любопытством посмотрел на нее.


- Не хочу пачкать штаны." Игритт объяснила, и он кивнул и вынул руку из ее штанов.


- Я скучала по тебе, - вздохнула Игритт, положила голову ему на плечо и закрыла глаза.


- Тоже." - Сказал он и нежно потерся носом о ее щеки.


Она открыла глаза и посмотрела на него: "ты получил безупречных?"


- Ага." ответил он: "15 000. 5000 человек все еще находятся на тренировках."


Глаза Игритт расширились от такого количества, он усмехнулся, его наполовину возбужденный член терся о ее упругую задницу.


- Я знаю." Он сказал: "я также получил золото, серебряные монеты и много сокровищ."


- Как так?" - Спросила Игритт, сморщив нос в замешательстве.


- Я получил нелегалов, а потом разграбил город вместе с ними, - сказал он, пожимая плечами.


Глаза Игритт расширились и вскоре она расхохоталась.


- Это звучит так глупо и умно одновременно." Она рассмеялась: "Расскажи мне все."


Он приступил. На середине рассказа Бака вернулась с Варко.


Он рассказал им эту историю.


Спустя 2 часа солнце село и они разбили лагерь на ночь.
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2 дня спустя


- Робб, Джон." - Сказал он с улыбкой и поприветствовал их. Их лютоволки бежали рядом со своими хозяевами.


- Лорд Болтон." Робб улыбнулся, "приятного, видеть тебя здесь." Затем его взгляд упал на 700 человек позади него, а также на доспехи, которые у них были, и его глаза немного расширились."


- Да." Он ответил с улыбкой: "я хотел бы закончить войну как можно быстрее, чтобы мы могли подготовиться к настоящей войне на севере."


Робб стал серьезным при упоминании о Долгой ночи, и вздохнул: "я уверен, что все хотят вернуться и подготовиться к долгой ночи, но я чувствую, что эта война будет дольше, чем ожидалось."


- Почему же? - спросил Домерик.


- Мой дядя, Эдмур Талли попал в плен к Ланнистерам. Силы Речных земель, которые ему удалось собрать, были рассеяны Тайвином Ланнистером, а Гора и его люди посеяли хаос во всех Речных Землях." - Не думаю, что Речные земли принесут нам большую пользу. А из долины до сих пор нет никаких известий. Вдобавок ко всему, Уолдер Фрей отклонил нашу просьбу пересечь мост. Если ситуация не изменится, нам придется сражаться с Ланнистерами самостоятельно."


- Есть какие-нибудь новости о твоей матери и сестре?" - спросил он.


Услышав это, Робб замолчал, выглядя одновременно сердитым и расстроенным.


- Санса все еще в Королевской гавани. До нас дошли только слухи, с ней там плохо обращаются." - Мама прислала письмо из Хайгардена, в котором просила отца поддержать короля Ренли, а не Короля Станниса. Отец хочет поддержать короля Станниса, но если мы это сделаем, то нам придется сражаться против 100 000 человек короля Ренли." - Лорды... разделились во мнениях относительно того, кого поддерживать в этой войне."


Он на мгновение задумался и сказал: "Мы всегда можем посадить нашего собственного претендента на трон."


- У нас нет претендентов на трон, Лорд Болтон. Между Старками и Таргариенами никогда не было союза."


- Вот как." - А что, если я скажу тебе, что у нас он есть, - сказал и достал из своей бездонной сумки дневник. Кто-то, кто, если бы нам удалось посадить его на Железный Трон, воспринял бы долгую ночь гораздо серьезнее."


Робб нахмурился.


- Пожалуйста, объясни Лорд Болтон."


Он улыбнулся и отдал открытый дневник Роббу Старку


- Дневник Верховного септона Мейнарда." Он сказал, когда Робб взял дневник и начал читать его с Джоном, выглядывающим сбоку: "он записал все в нем. От числа шагов в цитадели до его собственных испражнений."


- А какое это имеет значение?…" - Спросил Джон, но Робб не проронил и слова, в шоке и ужасе уставившись на Дневник.


Джон нахмурился и прочитал отрывок, на который указывал Робб, и на его лице появилась тяжелая гримаса.


- Принц Рейгар Таргариен аннулировал свой брак с Элией Мартелл и женился.…"


- Тетя Лианна." Робб закончил, его дыхание было немного тяжелым, прежде чем Полночь уткнулся носом в его ногу, он немного успокоился и посмотрел на него с хмурым взглядом: "если это..., то это очень плохая шутка, Лорд Болтон."


Он покачал головой, достал еще одно свидетельство о браке между принцем Рейгаром и Лианной Старк и передал его им. - это не шутка. Я не знаю, вынудил ли принц Рейгар вашу тетю выйти за него замуж или она добровольно. Но я точно знаю, что она была замужем за принцем. И она действительно родила ребенка."


- Она... она умерла от лихорадки." - сказал Робб, обращаясь скорее к самому себе, чем к нему.


- Нет, - он покачал головой, - она умерла от родов. Она назвала своего сына Джейхейрис Таргариеном и попросила лорда Старка защитить мальчика от короля Роберта, прежде чем она умерла от потери крови."


Робб посмотрел на него, потом на своего брата Джона, мгновенно соединив все точки над "и", но отказываясь в это верить.


- Что случилось с мальчиком?" - Спросил Джон слегка дрожащим голосом.


Он долго смотрел на них обоих и вскоре заговорил: - Вы должны понять, что король Роберт ненавидел Таргариенов. Когда он увидел мертвых детей Таргариенов в Большом зале Красного замка, ты знаешь, что он сказал?"


- Что?" - Спросил Робб немного нетерпеливо.


- Я не вижу детей. Только Драконьи Лапы."


- Лорд Старк знал, что если король Роберт узнает о Джейхейрис Таргариене, то он может попытаться убить мальчика. Итак, лорд Старк заявил, что Лианна Старк умерла от лихорадки и... - он посмотрел на Джона Сноу, - принял этого малыша как своего."


Джон сглотнул и уставился в землю, его лицо выражало смесь эмоций, в то время как глаза Робба были сосредоточены ни на чем, пока он пытался понять ситуацию.


Оба мальчика оставались в таком положении довольно долго, прежде чем Джон, наконец, посмотрел на него немного влажными глазами и прорычал: Я в это не верю"


Он поскакал прочь, а два его лютоволка побежали за ним.


Робб молча смотрел на доказательства в своих руках. Передал Домерику книгу и свидетельство и поскакал вслед за братом.


Через несколько мгновений Игритт подъехала к нему и остановилась рядом.


- Ты сказал им? - спросила она.


Он кивнул: "решил, что сейчас самое подходящее время."


- Почему же они ускакали? - спросила она.


" Надо обдумать." - Ответил он.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 326



- Великаны быстро расправились бы с этими воротами." сказал Бронн, когда они шли к центру северного лагеря: "но лорд Старк не хочет участвовать в ненужных сражениях."


- Он не ошибся в своем решении." - Нет смысла тратить людей против Фреев, когда мы можем превратить их в союзников и использовать их людей против Ланнистеров."


Бронн усмехнулся: "понятно. Но это не меняет того факта, что мы все еще на другом берегу реки. А старый козел не позволит нам переправиться, пока мы не выделим несколько мужчин и женщин для его детей."


- Что!?"


Бронн рассмеялся: "у старого Фрея много детей. Многие из них до сих пор не женаты. Цена за переправу "брак" его детей с лордами и Леди севера. Старый болван даже имел наглость просить руки Робба Старка и Арьи Старк."


- Да неужели!?"


- Не смотри так. Он так же и твоей руки просил." - Сказал Бронн и рассмеялся, скривившись от отвращения. - лорд Старк отклонил предложение, и вот мы здесь. Сидим на задницах и ждем чуда, которое свалится нам на колени."


- Чудо, да. Очень просто." - Сказал он и улыбнулся, когда они наконец добрались до командирской палатки в центре Северного лагеря.


Стражники перед большой палаткой расступились, он вошел в нее.


В палатке стоял большой стол и несколько дюжин стульев. Большинство кресел были заняты лордами с севера.


Как только он вошел в палатку, все взгляды устремились на него, и все замолчали.


Он перевел взгляд на лорда Старка, сидевшего во главе стола, и кивнул.


- Лорд Старк."


- Лорд Болтон." Лорд Старк кивнул в ответ. - ты преуспел в своей кампании к северу от стены?"


- Да." - Я захватил не только упырей, но и белого ходока."


Гробовая тишина.


Лорд Бл. Джон медленно поднялся со своего места и подошел к нему.


- Ты просто сумасшедший ублюдок. Ты знаешь!?"


Он склонил голову набок, и Бл. Джон захохотал. Его хихиканье вскоре перешло в громкий смех, он поднял свой бокал с медом за лорда Болтона."


"За лорда Болтона", "избранного", "глас старых богов", "за Болтонов", - радостно кричали люди.


После долгой паузы в палатке наконец воцарилась тишина.


Он кивнул всем и поднял бокал, подошел к лорду Старку и сел рядом с ним.


- Давайте обсудим наше нынешнее положение."

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 327



Этой ночью.


Он, Игритт, Робб, Джон и лорд Старк сидели в шатре Старков.


Лорд Старк закончил читать дневник и пригвоздил его ледяным взглядом.


Вскоре его взгляд упал на Игритт, он нахмурился и снова посмотрел на него. - это семейное дело. Я бы предпочел, чтобы эта информация осталось в этом шатре."


- Для меня Игритт семья. Я доверю ей свою жизнь, и все, что вы говорите мне, можете сказать и ей." сказал Он: "К тому же она знает."


Лорд Старк кивнул и осторожно положил обе улики на стол.


- Как давно?" - Спросил лорд Старк.


Прежде чем он успел ответить, Джон Сноу говорил "значит, это правда. Я тебе не сын?"


- Ты мой сын Джон. Принц Рейгар, возможно, и зачал тебя, но ты мой."


Джон Сноу выглядел растерянным, смущенным и обиженным. - почему ты не сказал об этом Леди Старк?"


- Ты должен был хотя бы сказать нам." - Мы уже взрослые люди и умеем хранить секреты, - сказал Робб."


Он посмотрел на Игритт, задаваясь вопросом, должны ли они вообще быть здесь.


- Я не хотел рисковать." - Сказал лорд Старк.


Трое из них продолжали спорить друг с другом в течение следующих нескольких минут, прежде чем он, наконец, "отрезал".


"Достаточно." Все трое замолчали: "поговорите в свободное время. Мое время дорого. Так что приступайте к делу, лорд Старк."


Лорд Старк начал было говорить, но остановился, сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, прежде чем продолжил: - Как давно ты знаешь правду о Джоне?"


"Прилично." Он ответил: "очень давно. Сначала у меня были подозрения, поэтому я послал нескольких своих людей в цитадель, дабы проверить, и они нашли это... - он указал на дневник и свидетельство. - И Игритт тоже давно это знает. И честно говоря, если бы не вся эта долгая ночь и Гражданская война, я бы никогда не открыл тебе правду", - сказал он Джону.


Все трое некоторое время молчали и вскоре он заговорил:… Если мы победим Ланнистеров, вы поддержите Джона?"


Джон выглядел испуганным при мысли о том, что ему придется сидеть на Железном троне, лорд Старк задумался.


- Присутствие Северянина на Железном троне поможет нам во время долгой ночи." - И речные жители, и лорды долины тоже поддержат его, - добавила Игритт."


- Долина объявила о своем нейтралитете, и Речные земли в руинах." - Сказал Робб.


- Долина больше не нейтральна." - Сказал он, и лорд Старк удивленно посмотрел на него. - Леди Лиза Аррен потребовала свои знамена. Она обвинила Ланнистеров в смерти своего мужа и пришла к нам на помощь."


- Слава старым богам." - Это хорошая новость, - сказал лорд Старк и тяжело опустился на стул. Очень хорошая новость. Как ты узнал эту новость, Лорд Болтон?"


- У меня шпионская сеть." - Сказал он.


Лорд Старк выглядел не очень довольным, но ничего не сказал.


- Просто чтобы ты знал.…" - Я не хочу сидеть на Железном троне, - сказал Джон, нарушая молчание. И я, честно говоря, сомневаюсь, что из меня получится хороший король."


"Возможно." - Но ты сможешь помочь Северу в этой войне, а сейчас это самое необходимое. Потому что если стена рухнет, то вместе с ней рухнет и весь Вестерос."


Джон был озадачен его словами.


- Ты определенно станешь лучшим королем, чем тот, который сейчас сидит на Железном троне." - возразил Робб.


- Что скажете, лорд Старк?" - спросил он.


- Даже если бы Речные земли, Север и Долина объединились вместе, нам все равно пришлось бы сражаться с Ланнистерами, прежде чем столкнуться с Союзом Баратеона и Тирелла. Даже если мы победим, мы потеряем очень много людей". Долгая ночь...


В палатке воцарилась тишина, лорд Старк подумал еще немного и продолжил: Я... даже если ты захочешь Железный трон, я не смогу поддержать тебя, Джон. Нет, если на кону жизнь каждого северянина-мужчины, женщины и ребенка."


На лице Джона отразилось одновременно облегчение и предательство.


Облегчение, потому что он не хотел становиться королем. И другое, потому что его собственный отец не поддержит его.


Джон кивнул: "я понимаю… Дядя."


Лорд Старк огорченно посмотрел на него и кивнул.


- Тогда, наверное, все." Он сказал, что "для конца войны, я бы предположил, что Старки останутся нейтральными. Мы сражаемся с Ланнистерами и позволяем Баратеонам сражаться друг с другом. Как только мы победим Ланнистеров, мы преклоним колено перед любым живым братом Баратеона."


Лорд Старк кивнул, и это был его последний разговор со Старками перед тем, как они расстались до конца войны.
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--- Три дня спустя ---


- Это то самое место, милорд." Рыбак сказал, указывая на берег реки перед ними: "там, где река течет медленнее всего, и уровень воды тоже довольно низкий."


Он провел тонкое магическое сканирование местности и обнаружил, что рыбак не лжет.


Река Зелёный Зубец, быстрое течение в большинстве мест и была 7-8 футов глубиной, если не глубже.


На этом участке реки, однако, течение немного замедлилось, и уровень воды был на уровне 4-5 футов.


Этого было все еще недостаточно для его войск, но для гигантов, которые были 12-13 футов высотой, этот уровень воды едва сдерживал их.


"Хорошая работа. Ты показал правильное место. Здесь. 20 золотых драконов, как и было обещано." - Сказал он и протянул маленький мешочек, наполненный золотыми драконами, рыбаку, чьи глаза были полны жадности.


Мужчина несколько раз поблагодарил его.


- Позволить ему уйти было глупо. А что, если он расскажет Фреям?" - Спросил Бронн.


- Следи за своим языком, мальчик." - Сказал Варко, Бронн слегка вздрогнул и быстро овладел собой.


У Варко была отличная репутация, и никто не хотел ему перечить.


- Все в порядке, Варко." Он сказал и повернулся к Бронну: "это выглядит глупо, потому что рыбак может рассказать Фреям. Но дело в том, что я убил всех воронов в Близнецах. Так что даже если Фреи узнают о нашем плане и попытаются сообщить Ланнистерам, они не смогут этого сделать."


- А что, если они держат в укрытии воронов?" - Спросил Бронн.


- Северная армия все еще находится за пределами Близнецов. Они сбьют любого ворона с воздуха. И поэтому они пытались посылать за нами разведчиков с другого берега реки." Он пожал плечами: "Ты видел, что с ними произошло."


Бронн вздрогнул, вспомнив, как Виверны разрывали на части и пожирали разведчиков, которых дом Фрей послал за ними с другого берега реки.


Нескольких примеров было достаточно, чтобы удержать их от дальнейшего следования за ними.


- Что вы собираетесь делать дальше, милорд?" Варко спросил: "течение реки медленное, и действительно мелко, но наши войска все еще не смогут пересечь ее."


- Построим мост и перейдем на другой берег реки." - Сказал он.


Воцарилась тишина, лица его людей вытянулись.


"Близнецы. Ты ведь видел их, верно?" - Наконец спросил Бронн.


"Да."


"Хорошо… Фреям потребовалось три поколения, чтобы построить его. А теперь ты хочешь, чтобы мы построили мост через реку." Бронн покачал головой: "если мы сделаем это, то останемся здесь до конца войны."


Он закатил глаза: "мы не собираемся строить каменный мост." Он сказал: "Мы построим деревянный. И я закончу его в течение недели."


Бронн бросил на него равнодушный взгляд: "невозможно. Даже на возведение настоящего деревянного моста ушли бы месяцы."


- Ну, мы не пытаемся построить настоящий мост. Просто временный, который будет достаточно сильным, чтобы ваши подразделения могли пересечь ее." - Сказал он и указал на карту.


- И вот как я намерен это сделать."


—————


В тот же день некоторые из его людей установили блокаду в окрестностях, другие пошли в лес и начали рубить деревья.


Как только они заканчивали с деревьями, они заостряли их снизу и отдавали гигантам, которые носили их к реке и погружали стволы деревьев в русло, пока они не становились неподвижными


К концу дня 30 великанов и тысячи людей построили ряд деревянных столбов поперек всей реки.


Ночью он дважды проверял деревянные столбы. Некоторые пары были неровными, поэтому он отрезал верхние части, делая их ровными.


Закончив, он уснул.


На следующий день процесс продолжился в том же духе. Только на этот раз люди не заостряли стволы деревьев, великаны разрубали их пополам и ложили между колоннами. Но к концу второго дня колонны были соединены друг с другом, и у него были две параллельные линии, идущие на другой берег реки.


Ночью он в очередной раз отправился перепроверять стройку.


Гиганты проделали хорошую работу, но были недочеты в некоторых местах.


Он исправил их ошибки и вернулся.


На третий день люди присоединились к великанам, заполнили пространство между колоннами деревом и закрепили их.


Этот процесс продолжался еще день, и к концу четвертого деревянный мост был закончен.


Утром пятого дня его армия наконец пересекла Зелёный Зубец, и он послал заколдованного ястреба к лорду Старку, чтобы сообщить ему об успехе своего плана и что они должны держать Фреев еще два дня, прежде чем двинуться к трезубцу, где они столкнутся с Тайвином Ланнистером и его армией в 25 000 человек, а также с горой и его 3000 человек.


С тех пор как он взял с собой свою армию, Северное войско осталось с 27 000 человек. Так что обе армии были довольно равны. У Ланнистеров было больше лошадей, но благодаря ему северяне были лучше экипированы.


Но у Ланнистеров также было преимущество, находясь на другом берегу реки, поэтому он предупредил лорда Старка подождать, пока не прибудут войска из Вейла.


А до тех пор он и его армия должны были выполнить свою собственную задачу.
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Две недели спустя.


Его армия пряталась в Шепчущем лесу в полудюжине миль от армии Ланнистеров, которая понятия не имела об их присутствии.


Он указал на большую реалистичную карту Риверрана и его окрестностей, а также войск Ланнистеров, окруживших замок со всех трех сторон.


- Эту армию, как вы знаете, возглавляет Сир Давен Ланнистер." - Сказал он и указал на большой шатер на северной стороне Риверрана. - Он расположился здесь вместе с другими Ланнистерскими командирами, окруженный шестью тысячами человек."


Он посмотрел на Вотору и Рогомира, а также на двух всадников-Виверн, стоящих позади них.


Поскольку Варг должен был послать свой дух животного во время войны, они не смогут делать ничего такого в течение этого времени. Из-за этого нужен кто-то, кто мог бы оседлать Виверну, в то время как Варги контролировали ее, и бросали бомбы дикого огня со спины Виверн.


- Вот здесь вы нападете впервые. Пролетите над ними на рассвете и сбросите на них сотню огненных бомб."


- 100 бомб? - спросил один из всадников виверны, широко раскрыв глаза от шока.


"Да." Он сказал: "по 50 на каждого из вас." Я хочу, чтобы их командующий центр исчез до начала настоящей битвы, чтобы они, войска Ланнистеров, были невежественны и без какого-либо руководства до конца битвы.


- Хороший план, - кивнул Варко. - что дальше, милорд?"


- После этого вы приступите к бомбежке остальных палаток " Он сказал: "посейте хаос в рядах противника и не дайте им шанса для восстановления."


Затем он повернулся к вождю великанов, которого он когда-то знал: "маг и его гиганты возглавят атаку, за которой последуют 1000 тяжелых пехотинцев и 2000 человек с арбалетами."


- Это все арбалетчики, которые у нас есть." - Заметил Бронн.


"Да. И я хочу, чтобы все они сосредоточились на растерянной армии Ланнистеров. Гиганты и тяжелая пехота остановят любую атаку армии Ланнистеров, в то время как арбалетчики будут делать то, чему их учили. - он улыбнулся. - я хочу, чтобы люди Ланнистеров были наполнены болтами. Уничтожить их моральный дух. Сломайте им спины и заставьте сдаться как можно быстрее. Ты будешь тем, кто возглавит эту атаку Варко."


- Как пожелаете, милорд, - кивнул Варко.


- Юго-Западную армию Ланнистеров возглавляет Стаффорд Ланнистер, который является отцом Сира Давена Ланнистера." Он сказал: "эта армия состоит из 6000 человек. Большая часть лошадей в армии Ланнистеров находится у него. Вам не нужно беспокоиться о них. Я подожгу конюшни и освобожу лошадей, чтобы они бегали по лагерю и сеяли хаос."


- Когда мы нападем?" - Спросил Бронн.


- Сразу после того, как я подожгу." - Сказал он. - Ты возглавишь эту атаку, Бронн. У тебя будет 1000 тяжелой кавалерии, 2000 пехоты и 1000 лучников, а также 30 лютоволков. Начни атаку с лютоволков и кавалерии. Посей раздор между ними и не дай им образовать какие-либо линии. После пошли пехоту и лучников, атакуя их фланг с кавалерией и лютоволками."


Бронн ухмыльнулся: "эти ублюдки Ланнистеры не поймут, что случилось."


Он кивнул. - Игритт пойдет с лучниками." - Я ожидаю, что ты убьешь любого, кто будет пытаться сплотить людей и создать оборону. Сбивай их командиров и продолжай расстреливать их, пока у них больше никого не останется."


- Я не подведу, - твердо кивнула Игритт, и он улыбнулся.


- Остается Юго-Восточная армия Ланнистеров. Этот отряд возглавляет Лорд Роланд Крейкхолл и насчитывает 3000 человек." - Сказал он. - Я, Бака и Мокко атакуем с 700 кавалеристами, которых я привел с собой, 10 оставшимися лютоволками и 1200 конными лучниками."


- Мы уничтожим их, - сказал Мокко с дикой усмешкой и кивнул. "Да. Но не трать здесь всю свою энергию. Тебе и твоим людям также будет поручено охотиться за любыми отставшими, которые попытаются бежать с поля боя."


Мокко кивнул и улыбнулся.


- Таков общий план. Просто и эффективно, - сказал он. - теперь, я уверен, у вас есть свои собственные. Так что давайте послушаем."


Собрание продолжалось полчаса, прежде чем полог палатки распахнулся и в нее вошел солдат.


"Мой господин. Мы нашли человека, которого вы велели." - Сказал охранник, прежде чем его бесцеремонно оттолкнул пожилой мужчина в черных доспехах и со стальным взглядом.


- Кто командует этой армией?" - спросил мужчина.


Он улыбнулся и приказал своим людям опустить оружие. - рад наконец-то познакомиться с вами, Сир Бринден Талли. Или мне следует называть тебя Черная Рыба."
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--- Сир Стаффорд Ланнистер ---


Бум-м!!!!


Его разбудил грохот взрыва.


Широко раскрыв глаза, он лихорадочно оглядывал свою палатку. Все было нормально.


Речная шлюха, с которой он спал, испуганно огляделась по сторонам, быстро оделась и вышла из палатки.


Он посмотрел на свои доспехи.


БДААММММ!!!


Раздался еще один взрыв. На этот раз он был более связным и понял, что звук взрыва доносится с севера. На другом берегу реки, где находились его сын и главный командный центр Ланнистеров.


Он снова посмотрел на свои доспехи.


Надевать их было некогда.


Он быстро надел гамбезон и бриджи. Шум снаружи становился все громче, поэтому он быстро схватил свой меч и вышел из палатки.


Он посмотрел на север, и сердце его упало.


Место, где находился командный центр, было охвачено пламенем.


И выше…


- Д...ДД... ДРА… Драконы!!!" Солдат рядом с ним закричал, а затем выбросил копье и побежал: "бегите, спасая свои жизни!!! ДРА... - слова мужчины резко оборвались, когда он столкнулся с лошадью, чей хвост был в огне, а затем был быстро растоптан другими лошадьми позади него.


Его глаза расширились от страха, и он отпрыгнул в сторону.


Лошади прошли в нескольких футах от него и направились к реке.


Он заметил, что их волосы и хвосты были в огне.


Зеленом огне.


Его мысли путались, он встал и посмотрел на то место, где раньше был командный центр.


Его сердце наполнилось печалью при мысли о погибшем сыне.


-... драконы." - Спросил мужчина рядом с ним.


Он повернулся и уставился на мужчину.


Это был лорд Гавен Вестерлинг.


- Что? - спросил он.


- Это не драконы." Человек сказал: "Они не дышат огнем. Человек на вершине этих тварей что-то бросает. Огонь с зеленым цветом. Должно быть, это дикий огонь."


Он продолжал пристально смотреть на мужчину, удивляясь, как тот мог подумать, что такая информация заинтересует его после смерти сына.


- Милорд. МИЛОРД!!!"


Кто-то еще отвлек его внимания.


Он обернулся, и дрогнул.


Южная часть его лагеря была полна дыма и огня.


Там они держали лошадей.


Лошади с пылающими хвостами внезапно обрели смысл.


- Милорд… Там... - закричал мужчина и указал вдаль.


Он прищурился, его глаза расширились.


Волчий вой эхом разнесся по лагерю.


Земля содрогнулась, и в лагерь ворвались тысячи всадников.


Слова застряли у него во рту.


- Милорд. Что же нам делать? - спросил кто-то.


Он сглотнул и снова перевел взгляд на Северный лагерь.


Он вспомнил слова лорда Вестерлинга. Не - драконы обстреляли весь армейский лагерь диким огнем. Хаос и смерть обуздали армию, которой когда-то командовал его сын.


Его сын, который теперь мертв.


"Мой господин." - Крикнул кто-то еще.


- Сир Стаффорд." Кто-то крикнул: "приди в себя. Нам нужно, чтобы ты повел людей."


Он обернулся и увидел, что это Лорд Титос Бракс.


Он сглотнул и посмотрел на хаос.


Можно ли вообще спастись?


Он должен был хотя бы попытаться.


Ради сына.
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Он смахнул слезы с глаз и повернулся к лорду Гевану Вестерлингу.


- Лорд Вестерлинг." Он сказал, его голос немного надломился от безмерного горя по поводу смерти его сына: "возьми под контроль. Вражеская кавалерия прорвалась только к внешним палаткам. Собери людей и прогони их из нашего лагеря любой ценой."


- Он повернулся к лорду Титосу Браксу. Создай линию обороны. Враг мог бы застать нас врасплох, но у нас все еще есть оружие.…"


Его слова оборвались, когда он услышал вдалеке рев рога, и его плечи опустились, кавалерия отступила и была заменена еще большей пехотой, а затем стрелы начали сыпаться на его людей.


- Он повернулся к лорду Титосу Браксу."


Лорд поклонился и вышел.


Он повернулся к остальным своим людям. Лишь немногие из них были одеты в какие-либо доспехи. Большинство из них выглядели так, будто только что вышли из своих палаток, как только услышали шум. Волосы у них были растрепаны, на лицах застыли ужас и отчаяние.


Он не мог их винить. Он сомневался, что выглядит лучше.


Он глубоко вздохнул: "соберите людей. Постройтесь. Остановите врага любой ценой."


Мужчины прокричали утвердительные слова и ушли. Он знал, что некоторые из них, вероятно, собираются убежать как можно скорее. Ему было все равно.


У него было чувство, что он проиграл эту битву еще до того, как началась.


Следующие несколько минут были худшими в его жизни.


Он и его командиры пытались собрать своих людей и создать надлежащую оборону против вражеской армии, которая, как он теперь знал, принадлежала Болтонам.


Лютоволки, не-драконы и знамена были ясным указанием.


Несмотря ни на что, его подчиненным удалось сплотить людей и создать достойную оборону против вражеской армии.


Но.


Болтонская пехота была самой дисциплинированной пехотой, которую он когда-либо видел. Его люди были срублены, как пшеница косой.


Все это время стрелы продолжали сыпаться на них дождем, вражеская кавалерия проходила сквозь строй, как нож по маслу.


- Лорд Регенард Эстрен мертв." Один из его людей доложил: "у нас сломана левая нога, мы бежим."


Он ничуть не удивился. Не тогда, когда шесть других командиров его армии погибли загадочной смертью от шальных стрел.


Теперь он был уверен, что это не шальная стрела, а работа очень опытного вражеского лучника.


Как сражаться с врагом, когда ваши командиры продолжают падать вот так.


Он знал, что поражение было выдающимся, и в этот момент он ничего не сможет сделать.


Северный лагерь уже превратился в руины. Он не сомневался, что присутствие не-драконов и взрывы дикого пламени сломили бы их боевой дух еще до начала битвы.


Он возлагал бы свои надежды на Юго-Восточную армию, но она тоже была атакована вражеской кавалерией и находилась в еще худшем состоянии, чем они.


Он слышал вой этих гигантских и ужасных волков, которые приближались к нему.


- Милорд. Вентиль." Один из его людей указал на них, обернулся и увидел, как опускается решетка Риверрана, сотни людей, находившихся внутри, набросились на них с кулаками.


Еще несколько дней назад он приветствовал бы любую подобную атаку. Но теперь…


Он горько усмехнулся про себя и вытащил меч из ножен.


Он возможно потерял своего сына. Возможно проиграл эту битву, но он не собирался сдаваться так легко.


- Мужчины! Ко мне!!! - крикнул он и повернулся лицом к "Речникам".

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 332



--- Вистль ---


Вистль накинула на мужа плащ и прислонила его, чтобы он не упал.


Рогомир был уязвим, когда воевал Виверной, поэтому она должна была позаботиться о его защите, когда он был в таком состоянии.


Ей не нужно было беспокоиться об этом, так как Лорд Болтон выделил Рогомиру и Воторе по четыре стражника для их защиты, но она защищала Рогомира вот так в течение десяти лет, прежде чем они преклонили колено перед лордом Болтоном, и старые привычки было трудно сломать.


Его глаза были закатаны назад, и она знала, что он контролирует меньшую из Виверн на поляне.


Как только она должным образом закрепила его и убедилась, что никто не найдет его на его нынешнем месте, она спустилась с дерева и подошла к Темному Крылу.


Виверна фыркнула и уткнулась носом в щеку.


Виверна (или ее муж в данном случае) жестом велела ей сесть на спину, опустив свое тело.


Она кивнула и по веревочной лестнице вскарабкалась на его спину и села в седло.


- Дайте мне большую." - Сказала она, и стражники внизу кивнули и принесли большую бочку, покрытую красными рунами.


Какая - то магия, которую она не понимала и не хотела понимать.


Мужчины поднесли к ней бочонок, она закрепила его перед собой, убедившись, что он не упадет по ошибке.


Лорд Болтон рассказал ей, что находится внутри бочки и что произойдет, если она взорвется.


Если она уронит бочку не в то место, то начнется настоящий ад.


Она посмотрела на другую виверну. Это был другой вид Виверны и немного крупнее Темного Крыла.


Подросток на вершине Виверны тоже закрепил груз.


Она посмотрела на бездонную сумку, привязанную к поясу. Все остальное находилось там. Тысяча была дана ей и тысяча - мальчику.


Две Виверны посмотрели друг на друга. Затем Виверна, на которой она сидела, хрюкнула, первые лучи солнца начали появляться из-за горизонта.


Другая Виверна зарычала в ответ и отошла в сторону.


Темное Крыло повернуло голову и посмотрела на нее. После долгого полета на спине она знала, что означает этот взгляд.


Она крепко прижалась. Седло было сделано из какой-то магии, и она знала, что не упадет, даже если Виверна перевернется.


Виверна захлопала крыльями и побежала по поляне.


Один. Второй. Третий. Четвертый взмах, и они взлетели.


Темное Крыло продолжало махать своими большими крыльями.


Она оглянулась и увидела, что другая Виверна за ними.


Она посмотрела вниз и увидела, что лес становится все меньше и меньше.


- Она усмехнулась.


Полеты на спине Виверны никогда не стареют.


Она все еще помнила времена, когда единственное, что мог контролировать ее муж, был один лютоволк, и им обоим приходилось искать пищу на холоде, чтобы продолжать выживать каждый день.


С тех пор они прошли большое расстояние.


Конечно, они должны были преклонить колено, и она не гордилась этим. Но Лорд Болтон был к ним справедлив.


Он сделал ее мужа гораздо более могущественным, чем когда-то, и дал ему Виверну.


Жизнь для них не могла быть лучше, и теперь наконец пришло время отплатить Лорду Болтону за все его великодушие.


В конце концов, может быть, она и не очень умна, но и не неблагодарна.


Как только Темное Крыло набрало достаточную высоту, она расправила крылья и просто направилась к реке.


Добравшись до опушки леса, виверна продолжила скользить по кругу.


Через несколько мгновений к ним присоединилась и другая. Они продолжали парить по кругу в течение следующих нескольких минут, пока она не почувствовала, что зеркало в ее кармане завибрировало.


Она достала зеркало и последовала инструкциям.


Перед ней возникло лицо лорда Болтона.


Она лицезрела ряды лошадей позади него и знала, что он тоже готов.


"Начать." сказал он кивнув, и зеркало снова стало обычным.
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Она положила зеркальце обратно в карман и несколько раз хлопнула Темное Крыло по спине.


Виверна наклонила голову.


- Лорд Болтон велел нам начинать!!! - закричала она. Свистящий воздух мешал им общаться, но не было ничего такого, чего не могли бы решить старые добрые крики.


Темное Крыло кивнула, а затем повернулось к замку в отдалении.


Даже не заняло минуты, как они выбирались из леса.


Она увидела большое количество красных палаток, разбросанных по берегу реки, и поняла, что ей нужно делать. И ее муж тоже.


Он доставил ее в центр лагеря.


Несколько человек, охранявших лагерь, увидели двух виверн и начали кричать, но было уже слишком поздно.


Они достигли центра, где были расположены самые большие палатки, и Темное Крыло перевернулась.


Она сняла большую бочку со спины.


В полной тишине она наблюдала, как бочка падает на палатки, а потом ...


Бум-м!!!


Звук и размер взрыва заставили ее сердце на мгновение остановиться. Он охватил большую площадь, охватывая всю центральную часть лагеря, а затем и в отдалении.


Над землей поднялся большой столб дыма, она поняла, что за эту секунду убила больше людей, чем они с мужем за всю свою жизнь.


Виверна, летевшая следом также сбросила свою.


БДААММММ!!!


Этот взрыв был сильнее, и дикий огонь распространился повсюду, сжигая людей и палатки.


В горле у нее пересохло, и ее чуть не вырвало.


Она и раньше убивала, но сейчас...


Мужчины начали выходить из своих палаток, она увидела гигантов и армию Болтона, выходящих из леса.


Темное Крыло взмахнула крыльями и развернулась для еще одного раза.


Она слышала крики и вопли, мужчины пытались потушить огонь, в то время как другие беспорядочно пытались подготовиться к армии, идущей на них.


Гиганты без особых проблем прорвались через их ряды, и тяжелая пехота создала блокаду вокруг лагеря Ланнистеров.


Арбалетчики заняли свои позиции позади людей, устроивших блокаду, и пошел дождь из стрел.


Теневое Крыло вздрогнула от укуса, и пришла в себя. Виверна повернула голову и посмотрела на нее.


Она смотрела в замешательстве и вскоре внезапно поняла, где находится.


И какова была ее роль.


Она посмотрела на Большой взрыв в центре лагеря Ланнистеров. Некоторые из этих людей все еще кричали от боли, когда дикий огонь пожирал их по кусочкам.


Она сдержала желчь в горле и кивнула в ответ мужу.


Ей это может не нравиться, но она должна выполнить свой долг.


Ее руки потянулись внутрь бездонной сумки, и она вытащила шар, наполненный диким огнем.


Она сбросила его на армию Ланнистеров.


Он упал на землю разбрызгавшись, загорелся и сжег все вокруг.


На ее глазах выступили слезы. Она сделала несколько глубоких вдохов, пытаясь успокоить свое сердце.


Ее рука снова полезла в бездонный мешок и вытащила оттуда два шара.


Она тут же бросила их и потянулась за другими.


Следующие несколько минут она провела на автопилоте. Вынимая шары, которые были наполнены диким огнем, прицеливаясь, а затем бросая их во врага.


Она продолжала это делать, пока Темное Крыло дрогнув, не вывела ее из задумчивости.


Она несколько раз моргнула и внимательно посмотрела на лагерь Ланнистеров.


Все горело.


Множество трупов у палаток.


Еще больше трупов лежало вокруг гигантов в непробиваемой броне и тяжелой пехоты.


Из многих трупов торчали болты, и довольно многие солдаты Ланнистеров побросали свое оружие и сдались, некоторые нырнули в реку в попытке спастись.


Она посмотрела на другие поля сражений.


Армия Ланнистеров на Юго-Востоке, где Лорд Болтон возглавлял атаку, была разбита. Дотракийцы и конные лучники преследовали и отстреливали беглецов.


Армия Ланнистеров на Юго-Западе все еще держалась, но те немногие, что остались, были окружены армией Болтона и речниками, которые вышли из замка. Они пали в короткий срок.


И на этом все закончилось.


Они уничтожили армию, вдвое превосходящую по числу, и одержали великую победу.


Если это действительно так, то почему она чувствовала себя такой опустошенной.
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Он сидел в главном зале Риверрана на почетном месте рядом с сиром Эдмаром Талли, спасенным им из плена Ланнистеров.


Речники и даже его люди радостно приветствовали слуг, которые принесли еду и вино для пира.


Среди радостных криков раздавались слова похвалы ему и его людям, но он видел, что речники не так веселы, как его люди.


Они, казалось, совсем не веселились, некоторые со страхом смотрели на Варко, Баку и Варгов.


Ну это было понятно.


Они разгромили людей Ланнистеров, используя дикий огонь, виверн, великанов и варгов.


Кроме того, весь речной край был разорван на части двумя армиями Ланнистеров, и один дом с севера уничтожил одну из этих армий и спас Сира Эдмура Талли, их фактического лидера.


Он выставил Речников некомпетентными дураками, и они не были счастливы.


Как только аплодисменты начали стихать, он поднялся со стула.


Его люди увидели это и мгновенно замолчали. Вскоре и речники притихли. Через несколько мгновений в зале воцарилась тишина.


- Он поднял бокал с вином. - армия Ланнистеров разбита."


Люди радостно приветствовали это объявление, и как только аплодисменты стихли, он продолжил: "Но война еще далека от завершения."


- Тайвин Ланнистер все еще держит трезубец, а гора все еще грабит и разрушает ваши деревни, и никто не может остановить его."


Упоминание о горе и его людях рассердило некоторых Речников, некоторые пришли в отчаяние."


Мужчины смотрели с надеждой и он продолжил "с этой победой, мы нарушили план Ланнистеров и освободили Лорда Эдмара."


- Рыцари Долины уже собрались за окровавленными воротами и присоединятся к нам против Ланнистеров, - продолжал он, - но мы не можем допустить, чтобы это произошло." Люди пришли в ярость, услышав это заявление, и даже те, кто был близок к отчаянию, теперь выглядели полными надежды.


- С их помощью мы уничтожим Ланнистеров и отплатим им за все, что они сделали с Речными землями."


От аплодисментов у него заболели уши, он закричал: "сегодня мы одержали великую победу. Так что пируйте, пейте и наслаждайтесь. А завтра. Мы идем на войну".


Мужчины зааплодировали, он выпил свое вино и сел на стул.
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Пир продолжался до поздней ночи.


Он почувствовал, как в кармане завибрировало коммуникационное зеркало, и, извинившись, покинул пиршество.


Он вышел, нашел пустой коридор и поставил звуковой барьер вокруг себя.


Лицо лиры появилось в зеркале, и он нахмурился.


"Лира. Что-нибудь важное?"


"Да." - Но я еще не получила отчет о сражении. Мои информаторы либо мертвы, либо пьяны, либо по уши в шлюхах и слишком заняты, чтобы позвонить мне. Так что можешь рассказать мне, как прошла битва."


- Все прошло хорошо. Планы, которые мы составили, нужно было немного скорректировать, но в остальном битва прошла именно так, как мы и предполагали, что, бывает, довольно редко."


- Нет, если в войсках есть эквивалент драконов." Лира усмехнулась, и он закатил глаза.


- Что касается точных цифр." Он на мгновение задумался и продолжил: "мы потеряли около 400 наших. Большинство из них на юго-западном поле боя, где борьба была самой жесткой. Но мы убили около 10 000 Ланнистеров, захватили около 3000. Мы также забрали их доспехи, оружие и любые другие припасы, которые не сгорели в огне. Они пригодятся в будущем."


Лира кивнула.


- А как же Эдмур Талли? Разве он не был в плену у Ланнистеров?"


- Был. Мы спасли его перед битвой." сказал он: "Теперь, если больше ничего нет, расскажи мне о новостях, которые ты хотела мне сообщить."


Лира кивнула и сказала: "У меня две новости. Одна - о Станнисе, другая - о Ланнистерах."


- Сначала расскажи мне о Ланнистерах." - Сказал он.


"Хорошо. Тайвин Ланнистер узнал, что Лиза Аррен вызвала знамена. Поэтому он вызвал дополнительные подкрепления." - Ланнистеры собирают еще одну армию за пределами Утеса Кастерли. Она в основном состоит из мальчиков и мужчин, которые слишком стары или юны, чтобы сражаться. Но они могут помешать вашим планам. Так что будет лучше, если вы узнаете."


Он нахмурился и кивнул: "Ты знаешь, сколько их там?"


- На данный момент? Всего около 5000. Но это число будет увеличиваться, поскольку они призывают все больше и больше новобранцев, если вы не уничтожите их достаточно быстро."


Он почесал щеку и задумался, какой путь выбрать.


Уничтожить эту растущую армию или уничтожить Тайвина Ланнистера.


Он решил подумать об этом позже и снова посмотрел на Лиру.


- Расскажи мне новости о Станнисе."


- Он взял штормовой предел." Она ответила, и он снова нахмурился.


- Предел. Разве этот замок не "непроницаемый"?" - Он нахмурился. - я имею в виду, что знаю, что нет непреступных замков, но взятие такого, должно быть, стоило многих людей. Так ведь?"


"Видимо, нет." - Тот встретил смерть, и после этого ворота были открыты для короля Станниса."


"Безвременная кончина." - Я не думал, что король Станнис из тех, кто нанимает убийц."


- Только не убийцы. По крайней мере, я так не думаю." - Сказала она более серьезным тоном, чем раньше.


- Что ты имеешь в виду?"


- Я... вы помните Красную Жрицу, которая консультировала короля Станниса?"


"Да. А причем тут она?"


"Хорошо… проведя небольшое расследование, я выяснила, что она родом из Асшай. И... о ней ходят слухи."


- Слухи?"


- Ходят слухи, что она практикует магию крови и связывание теней." Она сказала: "я не подтверждаю эти слухи, но я почти уверена, что они достоверны. Плюс. Эта женщина стара. Типа, очень-очень старая."


Он кивнул: "она будет проблемой?" - спросил он.


"Возможно." - Из-за нее король Станнис принял "R'hllor" как свою религию. Слухи о том, что он сжигает статуи семерых, уже распространились. Даже если ему удастся захватить семь королевств, его религия вызовет религиозный переворот и хорошо… Не думаю, что Вестерос это переживет. По крайней мере, нетронутым."


Некоторое время он обдумывал ее слова.


- Если Станнис взял штормовой предел, то его притязания получат большую легитимность. А это значит, что Ренли придется сразиться со своим братом, прежде чем он сможет ступить на Королевскую гавань." Он сказал, а затем кивнул: "пусть два брата сражаются. Если эта красная жрица так могущественна, что ты опасаешься, то она сможет убить короля Ренли, связав его своей тенью. Что было бы в нашу пользу. Но если она потерпит неудачу, то Ренли победит и, вероятно, убьет Станниса, что тоже было бы неплохо."


- Вы не собираетесь разобраться с Красной жрицей?" - Спросила Лира.


"Нет. Не сейчас." Он сказал: "любые другие новости."


- О да. Чуть не забыла." - Помните, я рассказывала вам об агенте, который убедил Сира Барристана Селми служить вам?"


"Да."


"Отлично. Он и сир Барристан Селми сейчас должны быть около Риверрана. Если вы подождете день или два, то они вас догонят."


Он кивнул: "что-нибудь еще?"


- Неа."


"Хм. Я уже решил, на какую армию нападу." - Сказал он.


"И какая же?" - Спросила Лира.


- Тот, что возле Утеса Кастерли." - В основном потому, что я планирую взять Кастерли-Рок, а после этого - богатство. Но также потому, что это даст нам время для братьев Баратеонов."


- Разве у вас уже нет всего золота, о котором вы когда-либо мечтали?" - Спросила Лира.


- Да, - ответил он, - но в основном в разных валютах. Это затрудняет мне их использование в Вестеросе. Так, если ничего другого…"


"Нет. Вот и все, милорд." - Сказала она.


- Тогда спокойной ночи." Он ответил и отключил связь.
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Когда он вернулся в свою комнату, то обнаружил, что Варко и Бака уже выставили четырех охранников снаружи.


- Не позволяйте никому входить, несмотря ни на что, - сказал он им и вошел в комнату.


Комната была убрана и уютна.


Было также немного темно, так как нескольких свечей было недостаточно, чтобы должным образом осветить комнату.


Ну что ж... не могу же я жить в роскоши во время войны.


В углу комнаты он увидел свой чемодан. Его крышка широко открыта.


Он вошел в свой чемодан и закрыл его за собой.


Он попал в большую комнату и увидел, как Игритт кормит Акнологию олениной.


Она все еще была в своей боевой броне, вычищенной от крови и грязи.


Она была лучницей, и ее задачей было стрелять в важных людей на расстоянии.


Его собственная боевая броня, напротив, была залита кровью и кровью врагов, которых он убил на юго-восточном поле боя.


Он активировал заклинание на своем магическом костюме, и вся кровь исчезла в одно мгновение.


Этот звук выдал его. Или, возможно, Игритт знала, что он был там все это время.


Она повернулась к нему и мягко улыбнулась.


Он снял шлем, и сел рядом с ней.


- Акнология. Иди и полетай немного вокруг. Маме и папе нужно провести какое - то время вместе." - Сказал он.


Показав больше ума, чем любой дракон, которого он видел в своем прошлом мире, Акнология кивнул, схватил оленину и улетел.


- Тебе обязательно было его прогонять? Мы уже проводили какое-то время." - Сказала Игритт, надув губы, но он заметил озорной блеск в ее глазах.


Он не ответил, но взял ее за подбородок и поцеловал в губы.


У него мягкие теплые и несколько влажные губы.


Она охотно приоткрыла свои.


Он чувствовал, что теряется в ней, и все на заднем плане исчезало, пока не остались только он и она. Она и он.


Через некоторое время они прервались, он открыл глаза и увидел голод в ее.


"Броня. Снимай ее, - сказала она.


Он взмахнул палочкой.


Как только броня была снята, она прыгнула на него и прижала к земле.


Она оседлала его бедра и прижавшись, поцеловала в шею.


Он почувствовал, как его член дернулся от этого ощущения, и его руки потянулись, схватив ее ягодицы.


Она продолжала покрывать его шею нежными и теплыми поцелуями, пока не прикусила.


Он зашипел от боли, и она одарила его зубастой ухмылкой.


"О. Он уже в деле." - Сказал он и с рывком поднял ее и перекатил их, пока не оказался на ней сверху.


- Что ты собираешься сделать со мной, Домерик Болтон?" - спросила она, вызывающе вздернув подбородок. - я не боюсь таких, как ты."


Он поймал себя на том, что отражает ее озорную улыбку, когда наклонился и поцеловал ее в шею, ее ноги сомкнулись вокруг его бедер, а рука вцепилась ему в спину.


Он поцеловал ее ниже подбородка и обнаружил, что она дрожит от его прикосновений.


- Нет никого." Он прошептал ей на ухо: "Только я."


Игритт начала тереться бедрами о его промежность, ее движения были грубыми и отчаянными.


- Домерик." - Сказала она, и он поднялся посмотрев ей в глаза.


- Что? - спросил он.


- Давай." - Прошептала она, и ее нежные слова подействовали на него гипнотически.


Он хотел, чтобы прелюдия длились дольше. Подразнить ее.


Но откровенно говоря. Он был слишком возбужден. И Игритт… она просто выглядела так восхитительно.


"Как вам будет угодно Миледи."


Еще один взмах волшебной палочки - и Бриджи полетели прочь.


Он погладил ладонью ее холмик и обнаружил, что они уже скользкие от влаги.


"Кто-то в нетерпении." - Поддразнил он ее.


Игритт вспыхнула, он прижался к ее невыносимо горячему влагалищу.


- Ты прекрасно выглядишь." сказал он ей и медленно вошел в ее сердце.


Игритт прижалась к нему и сделала резкий вдох, и он почувствовал, как его член сжимается ее горячими внутренностями.


Он поцеловал ее в лоб и начал двигать бедрами, в медленном ритме.


Игритт издала пронзительный звук, и ее глаза распахнулись. Ее теплые карие глаза смотрели на его бледно-сияющие.


Они оба уставились друг на друга, их нижние половинки двигались в идеальном ритме.


Она нахмурилась от внезапного движения, он поднял ее и бросил на кровать. Она была сделана из дерева, так что ей, должно быть, было неудобно.


Она посмотрела на него с отчаянной потребностью, и он взмахнул своей палочкой, их рубашки снялись.


Он приблизился к ней и она притянула его в другом поцелуе.


Он взял ее за бедра, поднял так, словно она ничего не весила, и повернул к себе, ни на секунду не отрываясь от ее губ.


Затем он снова вошел.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 337



Домерик что-то прошептал и вызвал из ниоткуда гигантского ястреба.


- Я никогда не устану наблюдать за ястребом, вылетающим из твоей палочки." - Сказала Игритт с кровати.


Вид ее обнаженного тела, едва прикрытого тонким одеялом, заставил его член дернуться в ответ, но он сдержался.


Это была война, которой нужно было управлять. Секс и наслаждение могут подождать.


Он взял письмо и привязал его к ноге ястреба.


Он услышал шорох одежды позади себя, Игратт встала с кровати и обняла его сзади.


- Ты рано встал." - Сказала она, и он кивнул.


- Мне нужно было отправить письмо."


- Лорду Старку? - спросила она, прижимаясь щекой к его щеке.


"Да." Он ответил: "Нужно было сообщить ему об изменении планов."


Она остановилась и повернулась к нему.


Он видел, как она нахмурилась, даже не глядя на нее.


- Планы изменились?" - спросила она.


"Да. Ланнистеры собирают еще одну армию у Утеса Кастерли." Он сказал: "Я намерен уничтожить эту армию до того, как она станет проблемой."


Игритт развернула его и посмотрела ему в глаза. - не лучше ли было бы победить Тайвина Ланнистера, прежде чем делать что-то еще?" - ты сам сказал нам, что после победы над ним Ланнистеры не будут проблемой."


- Это верно." Он кивнул: "Тайвин никогда не считал Тириона своим сыном, а Джейми слишком занят, зарывая свой член в пизде своей сестры, чтобы заботиться о Вестерленде. Так что да, у Тайвина нет наследника. И есть слишком много Ланнистеров, которые хотели бы видеть себя лордом Утеса Кастерли. А поскольку Лорда Кивана там нет, смерть лорда Тайвина определенно вызовет гражданскую войну среди них."


- Так почему бы нам не нацелиться на Тайвина, а не на новую армию?" - Спросила Игритт и села к нему на колени.


Он чувствовал ее задницу сквозь тонкое одеяло, и это было уж очень отвлекающе.


"М… ммм... да. Подожди… на чем же я?"


Она хихикнула и стянула с себя одеяло.


Она нежно взяла его за подбородок и посмотрела в глаза. - ты собирался рассказать мне, почему решил изменить свои планы."


Он обнял ее за талию и притянул к себе.


- Потому что в Утесе Кастерли есть золото. Много-много золота."


- У нас тоже есть золото. Гораздо больше, чем у них, - ответила она. - и ты сказал мне, что Утес Кастерли никогда раньше не падал."


- Он также никогда не подвергался нападению гигантов, одетых в непробиваемые доспехи."


Она ухмыльнулась, и он обнаружил, что снова теряется в ее глазах.


- Черт возьми, - сказал он и поднял ее, наклонив над столом.


- Лорд Старк может и подождать." - Сказал он и вторгся в нее.
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- Лиза... - прохрипел старик. Его дыхание было неглубоким, а легкие издавали странный хриплый звук каждый раз, когда он пытался вдохнуть: "Лиза... прости меня… Лиза…"


- Как видишь." Сир Эдмур сказал: "мой отец действительно не в добром здравии."


Черная рыба мрачно посмотрел на брата.


Он хотел сказать им, дав совет, но люди на самом деле не принимают такой совет в том духе, в котором он был дан.


К тому же он был гостем. Это действительно было не к месту.


- Ты можешь что-нибудь сделать для отца?" - Спросил его сир Эдмур.


Он бросил на него странный взгляд.


- Я не Мейстер Сир Эдмур." - Сказал он. И он, честно говоря, не был уверен, что сможет что-нибудь сделать для старика.


Вероятно, он мог бы, но у него действительно не было причин делать это.


Человек был на последнем издыхании. Позволить ему спокойно умереть было лучшим, что они могли для него сделать, кроме как мучить его в страданиях.


Сир Эдмур покраснел от его слов. Я… Я просто подумал, что ты... - он вздохнул и опустил плечи. - Прости меня. С моей стороны было неправильно просить тебя об этом."


Простая легилименция подсказала ему, что после того, как его армия с такой непринужденной легкостью уничтожила Ланнистеров, Эдмур начал верить, что он был избран старыми богами.


Мерлин! Эти люди могут быть такими суеверными.


И даже если бы он мог помочь старику, он бы этого не сделал.


Зачем ему помогать тому, кто отравил собственную дочь, чтобы она не родила внебрачного сына, а потом продал ее человеку, годящемуся ей в дедушки, ради политической выгоды?


И теперь старик снова и снова произносил имя Лизы на смертном одре, прося прощения.


Как будто женщина способна простить такое.


- Прости меня. Но нам нужно планировать предстоящие сражения." Он сказал: "Тайвин Ланнистер не собирается побеждать самого себя."


Пара дядюшек-племянников кивнула, и они вышли из комнаты, где воняло мочой, дерьмом и кучей лекарств.


—————


На заседании Военного совета, которое он провел в Риверране, присутствовало всего несколько человек. А именно он, Бронн, два его щита, Игритт, Сир Эдмур, черная рыба и Лорд Титос Блэквуд.


Причина, по которой на собрании было так мало людей, заключалась в том, что он был действительно не в настроении проводить время с лордами.


Он оставит это дело Талли.


- Итак, вот в чем дело." - Сказал он, указывая на большую карту на столе. - Тайвин Ланнистер разместил свою армию в фортах за трезубцем, чтобы помешать любой армии пересечь реку."


Затем он указал на другую сторону реки - волчья табличка: "Северное воинство равняется по численности армии Ланнистеров, поэтому пытаться пересечь реку было бы глупо." Затем он указал на табличку с изображением ястреба возле кровавых ворот. - но как только армия долины прибудет сюда. Тайвину придется выбирать. Либо удержаться против армий Севера и долины. Отступить в Харренхолл, или вернуться в Королевскую гавань."


- Ты ведь можешь устроить засаду на силы Тайвина, верно?" - Мы можем застать их врасплох, - сказал Эдмур. Захватить форт или два и позволить Северному войску пересечь трезубец."


"Нет. Я уверен, что шпионы уже доложили Тайвину о поражении армии Ланнистеров, и он, должно быть, организовал против нас какую-то оборону." Он сказал это, хотя и был уверен, что сможет победить армию Ланнистеров самостоятельно. - Кроме того, я не собираюсь нападать на Тайвина Ланнистера."


- Но ты сказал, что покинешь Риверран через два дня." - Нахмурившись, сказал Эдмур.


- Да." Он ответил и указал на другую фигуру Льва рядом с Утесом Кастерли: "мои шпионы сказали мне, что Ланнистеры собирают еще одну армию за пределами Утеса Кастерли. Я пойду туда и разобью эту армию прежде, чем она станет достаточно большой, чтобы представлять опасность."


- А как ты собираешься пересечь золотой зуб?" - Спросил Черная раба.


- Можешь оставить это мне." - С другой стороны, твоя задача будет состоять в том, чтобы собрать лордов Риверрана, создать еще одну армию и взять Харренхолл из гарнизона, оставленного Тайвином."


- А ты не можешь просто использовать этих виверн и бросить еще немного огня на Тайвина?" - Спросил Эдмур. - Харренхолл был сожжен драконами. Разве ваши Виверны и дикий огонь не могут сделать то же самое?"


"Нет. - он покачал головой. - тайники с диким огнем у меня очень ограничены. Я не могу позволить себе быть расточительным."


Он заметил, что черная рыба немного расслабился, услышав эту новость. Что, конечно же, было фальшивкой.


Алхимики работали на него в течение последних нескольких лет, и к настоящему времени они создали достаточно дикого огня для него, чтобы сжечь Харренхолл десять раз. Но не было никакого смысла говорить об этом этим людям, что бы они боялись его...!?.


Военный совет длился еще некоторое время и вскоре было окончательно решено, что Эдмур Талли будет продолжать собирать и обучать больше людей, в то время как черная рыба поведет своих людей, дабы уничтожить линии снабжения Ланнистеров и посеять некоторый хаос в армии Тайвина, в то время как он возьмет свою армию и отправиться в Кастерли Рок (Утес).
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--- Варко ---


Варко учил некоторых рыцарей Приречья держать меч, когда в воротах поднялась суматоха.


Он вышел наружу и увидел, что стражники Риверрана направили свои копья на двух мужчин.


Приглядевшись повнимательнее, он понял, что один из них-не кто иной, как Сир Барристан Селми.


Он двинулся вперед, и стражники Риверрана поклонились ему, как только увидели.


Глупые.


Вы никогда не должны отводить взгляд от врага.


Сир Барристан мог бы убить их уже десять раз, если бы захотел.


- Сир Барристан." - Я полагаю, ты здесь, чтобы встретиться с моим господином."


Сир Барристан кивнул: "мне обещали ответы."


- И ты их получишь, - ответил он.


—————


--- Домерик болтон ---


Сир Барристан." - Сказал он, садясь на стул напротив мужчины и наливая кофе в кружку из своей бездонной фляжки.


- Не хотите ли кофе?" - спросил он.


Старый рыцарь покачал головой.


Он пожал плечами и сделал глоток из кружки. Горячая шоколадная жидкость попала ему в горло, и он удовлетворенно вздохнул и посмотрел на легенду перед собой.


- У тебя есть вопросы." сказал он : "задавай."


- Сын принца Рейгара все еще жив?" - Спросил сир Барристан.


- Да." Он ответил: "жив. Здоров. Образован и все такое.


- Сир Барристан прищурился, ища ложь в его словах, пока он потягивал горячий кофе и удовлетворенно вздыхал, удивляясь, почему все отказываются разделить его кофе. Он был так хорош.


- Мне обещали ответы." - Сказал сир Барристан.


- Да!?" - потому что я не помню, чтобы давал вам такое обещание, сир Барристан."


- Ваш человек обещал мне. Он работает на вас, не так ли?"


- Да." Он ответил: "и тысячи других тоже. Скажите мне, сир Барристан. Должен ли я выполнять каждое обещание, которое люди, работающие на меня, дают от моего имени?"


У сира Барристана словно язык заплетался, и он продолжил:


- Этот человек может работать на меня. Но он не говорит за меня." - Но... вы проделали долгий путь за ответами. Полагаю, я не возражаю ответить на ваши вопросы, если вы ответите на некоторые мои."


Сир Барристан сжал кулаки, не позволяя гневу или разочарованию отразиться на своем лице.


- Спросите у них лорда Болтона."


- Почему ты ищешь сына принца Рейегара? - спросил он.


- Простите?" Сир Барристан нахмурился.


- Я имею в виду. После служения одной неудаче короля за другой. Вы, должно быть, устали." Он сказал: "Так зачем же это делать? Почему продолжать служить одному недостойному королю за другим." - Он потягивал кофе "я имею в виду... у вас нет ничего лучше, чтобы поделать. На Летних островах. Трахни пару женщин. Вырасти детей и провести остаток своих дней в блаженстве. Я уверен, что победа на стольких турнирах в вашей юности должна была принести вам более чем достаточно золота."


- Королевская гвардия дает обет пожизненно, лорд Болтон."


- Тогда что вы здесь делаете?" спросил он: "Вы должны быть в Королевской гавани? Служение безумному королю в процессе становления."


Сир Барристан сжал кулаки и стиснул зубы. Он глубоко вздохнул и успокоил себя: "долг Королевской гвардии - не судить короля, а служить ему".


" - Так вот что вы сказали себе, когда Безумный Король сжег лорда Рикарда Старка и задушил его сына. Или когда он позже вернулся в свои покои и изнасиловал свою жену."


Гнев, вспыхнувший в глазах Сира Барристана, сменился чувством вины. Чувство вины и глубокое изнеможение, и на этот раз гордый мужчина выглядел на свой возраст.


Сир Барристан опустил голову и ничего не сказал.


- Вы хотите знать, где сын принца Рейгара?".


Старый рыцарь кивнул головой.


- Эта информация ценна." - Сказал он.


- Сколько?" - Спросил сир Барристан усталым от их разговора голосом.


- Если быть откровенным, сир Барристан, то вы действительно не сможете дать мне ничего такого, чего у меня уже нет в избытке." Он сказал: "так как насчет Пари?"


- Пари?"


"Ставка." Он кивнул: "все очень просто. Мы боремся. Я не буду пытаться причинить вам вред. Только сдерживать. Но если вы сможете меня хоть раз порезать. Тогда вы выиграете, и я расскажу тебе о сыне принца Рейгара. На самом деле, я не только расскажу вам о нем, но и дам вам золото и эскорт, необходимые, чтобы добраться до него."


- Если нет, тоя тоже расскажу о сыне принца Рейгара. Но вместо того, чтобы отправиться к нему, вы будете служить мне. Ну как?"


Сир Барристан посмотрел ему прямо в глаза и кивнул.


- Я согласен."
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Два дня спустя.


Домерик сел на коня и повел свою армию прочь от Риверрана.


Рядом с ним Игритт сидела на своей лошади, а Варко, Бака и сир Барристан Селми следовали за ним, а за ними следовали его личные охранники, за которыми, в свою очередь, следовал 1-й Легион.


Поединок с сиром Барристаном Селми состоялся на поляне в лесу за пределами Риверрана, где было всего несколько зрителей.


Поединок был тяжелее, чем его поединок с сиром Джейми Ланнистером, так как ему не разрешалось атаковать в ответ. Но он не прекратил ежедневных тренировок с Бакой и Варко и с тех пор стал лучшим фехтовальщиком.


Несмотря на это, сир Барристан Селми продемонстрировал свой опыт и несколько раз чуть не поранил его, и только нечеловеческие рефлексы позволили ему уклониться.


В конце концов, сир Барристан слишком устал, чтобы продолжать, и принял свое поражение и дал клятву верности и принял его как своего лорда.


Он выполнил свою часть сделки и рассказал Сиру Барристану о тайном браке принца Рейгара и Леди Лианны и их ребенке, Джейхейрисе Таргариене, которого тогда звали Джон Сноу.


И вот так он заполучил в свою свиту одного из самых знаменитых рыцарей в истории человечества.


- Ты все еще не сказал мне, как собираешься пересечь золотой зуб." - Ты собираешься унести эту тайну с собой в могилу? - спросила Игритт, ехавшая рядом с ним. - я не знаю, о чем ты думаешь."


Он посмотрел на нее и весело улыбнулся.


"Нет."


- Я начинаю сомневаться, что у тебя вообще есть идея о пересечении золотого зуба."


Он положил руку на грудь и кивнул: "даже моя собственная девушка начинает сомневаться во мне. Горе мне."


Игритт нахмурилась и, не видя никакой другой реакции с ее стороны, он усмехнулся.


- И все же ты права." - Сказал он.


- В чем? - спросила она.


Он наклонился к ее уху и прошептал: "о том, что у меня нет плана."


Игритт бросила на него острый взгляд: "Ты шутишь, да?"


"Нет." - Сказал он с веселой улыбкой.


Она наморщила лоб, выглядя при этом чертовски мило: "у тебя всегда есть план."


"Хорошо… Я знаю несколько способов, которыми мы могли бы пересечь золотой зуб." - Но большинство из них магические по своей природе, и один из них будет стоить мне немалой части моей армии. Если возможно, я бы предпочел не использовать их. Но если дело дойдет до сражения, то у меня не будет никаких проблем с пересечением золотого зуба."


- Ну что ж, по крайней мере, мы не идем на верную смерть, - вздохнула Игритт." Она посмотрела на него: "хочешь поделиться со мной некоторыми своими планами?"


Он пожал плечами: "на самом деле они не так уж и сложны. Я мог бы использовать великанов с молотами, чтобы разрушить ворота и войти в замок. Я мог бы прокрасться внутрь и открыть ворота изнутри самостоятельно. Я мог бы прокрасться внутрь и заставить командира открыть нам ворота. Я мог бы также просто закинуть народ на стены. Я мог бы использовать бочку с диким огнем, чтобы взорвать ворота. Или использовать виверн и дикий огонь, чтобы сжечь замок до основания. Действительно. У меня в голове десятки вариантов. Но я пытаюсь найти такой, который позволил бы нам пересечь замок с минимальным кровопролитием с нашей стороны."


- Надумал? - спросила она.


Он кивнул: "вообще-то, двумя способами." Он сказал: "1. Это найти альтернативный путь, чтобы пройти через замок."


Она нахмурилась, услышав его слова, и он объяснил:


- Возьмем, к примеру, ров Кейлин." - Замок выглядит неприступным, а болота вокруг него - смертельная ловушка. Но я точно знаю, что люди, жившие в этих местах на протяжении веков, знают один или два способа пройти через болота и выйти с другой стороны, не осаждая ров Кейлин."


- Так ты говоришь, что ... …"


"Да. Большинство замков, подобных этим, обычно имеют скрытый путь, который может быть использован соседними мелкими жителями, для переправки из одного места в другое. Например, как рыбаки, живущие возле реки Зеленый Зубец, знали, где мелководье."


Игритт понимающе кивнула. - А что со вторым?"


Второй вариант будет использоваться, когда я буду не в состоянии найти что-то другое, либо такой путь вообще не существует, - сказал он. - второй вариант заключается в том, что я использую свою магию и создаю путь самостоятельно."


-Ха!?"


- О, не надо так удивляться." Он улыбнулся: "только потому, что я не использую свою магию для масштабной трансфигурации, это не значит, что я не способен на это". затем он нахмурился: "к сожалению, это займет много времени. Может быть, даже целую неделю или дольше. Поэтому я бы предпочел 1-й вариант. Это позволит нам быстро пересечь замок незамеченными, и тогда мы застанем армию Ланнистеров врасплох."


Игритт кивнула на его слова и замолчала.


Он с любопытством посмотрел на нее, она задумалась.


Наконец она посмотрела на него, ее глаза были немного нерешительными, и она спросила: Могу ли я использовать магию!?"


Он приподнял бровь, услышав ее слова.


"Ты действительно хочешь?" - спросил он.


Она кивнула: "Да. Ты так много делаешь для нашего народа. Я тоже хочу тебе помочь."


- Ты и так помогаешь мне." - Сказал он.


- Она нахмурилась. - я... знаю. Но я также не хочу, оставаться в тени."


- Как только эта война закончится, я посмотрю, что смогу для тебя сделать."


Игритт улыбнулась его словам и прыгнула со своего коня на его.


Он поймал ее в последний момент, и она дерзко улыбнулась ему и села перед ним.


"Ну тогда. Веди меня, мой господин." - Сказала она с ухмылкой, и он улыбнулся.
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На следующий день


Воспользовавшись портключом, Домерик оказался в уединенной части своих владений.


В некотором отдалении он увидел полуразрушенную хижину, которая выглядела так, будто ею не пользовались десятилетиями и она вот-вот рухнет.


Он подошел к старой хижине и несколько раз постучал в дверь.


После нескольких минут ожидания дверь открылась, и старик, приоткрыв ее, покосился на него.


"Аааа… Мой господин. Пожалуйста. Входи входи." - Сказал мужчина слегка слабым, но взволнованным голосом.


Он вошел в хижину, которая вела к ряду лестниц, ведущих в подземную лабораторию, заполненную несколькими дюжинами людей, работающих одновременно над различными ингредиентами.


На стенах были руны, которые он сам вырезал, чтобы сохранить воздух чистым и дать свет темной подземной комнате.


"Проходи. За мной. Мой господин. Ты для проверки?" - спросил старик.


- Нет, Халлин. Я здесь для большего." - Сказал он.


- Большего?" старик посмотрел на него с едва скрываемым ликованием: "что случилось с тем, что я тебе дал? Разве они не горели так ярко, как я обещал?"


- Все отлично, Халлин." - Мы использовали Виверн, чтобы сбросить дикое пламя на армию Ланнистеров. Последовавший взрыв уничтожил их командную цепь и посеял хаос в их рядах. После этого победа далась легко."


Мужчина начал хихикать, как сумасшедший. - Я же сказал тебе. Наше время придет. Придет время, когда люди увидят ценность нашей великой работы. Когда они наконец поймут, насколько сильна эта субстанция."


Он улыбнулся: "да. Но я потратил большую его часть на сожжение армии Ланнистеров и здесь для большего."


- Ну конечно же. Субстанция - это сама сила. С ее помощью ты можешь повернуть исход любой битвы в свою пользу." Мужчина усмехнулся, его скрипучий голос эхом отозвался в комнате, он открыл потайную дверь в конце комнаты, которая вела в другой туннель.


- Я верю тебе, мудрый Халлин. Вот почему я дал выделил все необходимое финансирование и ингредиенты для создания вещества." "Наступает долгая ночь, и вещество будет одним из ключевых элементов в борьбе с тварями и Белыми ходоками. Это сыграло бы огромную роль в спасении мира."


Мужчина снова рассмеялся, и по его щекам покатилось несколько слез. - я знал, что ты поймешь, насколько ценна моя работа. Другие дураки не знали, но я знал."


Старик становился все более сентиментальным. Он мог понять почему. дикий огонь имел действительно плохую репутацию благодаря действиям Безумного Короля, сжигавшего им невинных людей. Таким образом, они не только не получали поддержки от короля, но и никто не уважал их.


Но он действительно не хотел, сентиментального старика.


- Ты можешь рассказать другим мудрецам и своему ученику, как жизненно важна была их работа в разгроме армии Ланнистеров после того, как я уйду. Я даже пришлю вам еще немного золота в конце месяца, чтобы отпраздновать это событие." - Сказал он.


Человек вытер слезу с его глаз и одарил его яркой улыбкой, достигнув конца следующего Халли использовал другой ключ, чтобы открыть дверь.


Внутри он наблюдал деревянные полки, заполненных горшками с диким огнем.


- Сколько тут?" - спросил он. В этом не было необходимости, поскольку он читал их отчет в начале и в конце каждого месяца и внимательно следил за ними. Но спросить не мешало.


- 27 000, милорд." Мужчина рассмеялся: "27 000. Результат многолетней упорной работы. Достаточно, чтобы взорвать ваш город десять раз."


Его глаз дернулся от отсутствия такта у этого человека. Неуместный энтузиазм этих пироманов был причиной того, что никто не вкладывал в них деньги.


- Сколько их здесь?" - спросил он.


- 1000 милорд." Мужчина ответил: "и по 2000 человек на 13 других подземных базах, подобных этой." Мужчина кивнул сам себе: "мы приняли все меры предосторожности, дабы убедиться, что вещество хранится в безопасности."


Вот и все.


Он понятия не имел, как Пироманты проделали такую хорошую работу.


Потому что на самом деле. С учетом того, насколько мощным и летучим было вещество, одна утечка могла быть более чем смертельной и привести к тому, что весь подземный склад изменится до небытия.


- Сколько из них превратилось в бомбы, которые я научил тебя делать?" - спросил он.
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Услышав это старик погрустнел.


- 4000 Горшков, милорд." Человек сказал с грустным выражением лица: "бомбы трудно сделать. И не многие обладают мастерством и точностью, необходимыми для их изготовления. Но ребята учатся. Да. И скоро они смогут сами делать бомбы."


- Значит, 20 000 бомб?" - спросил он.


Мужчина кивнул и почтительно коснулся нескольких горшков.


- Что из этого ты возьмешь с собой, милорд? Горшки или бомбы?"


Он задумался.


На самом деле он не планировал использовать дикий огонь в оставшейся части своей кампании.


Если бы он продолжал сжигать армии, против которых выступал, тогда люди начали бы бояться его. Даже его союзники. И это было не то, чего он хотел.


Позволить им думать, что у него есть доступ только к небольшому количеству огня, было бы оптимальным решением.


С этими словами. Если использование дикого огня спасет жизни его людей, то он тоже не будет колебаться в его использовании.


- 500 горшков." Он ответил: "и 2000 бомб. Вот столько. Нам надо больше оставить для Долгой Ночи."


Старик отчаянно закивал: "мудрое решение, милорд. Спасти мир с помощью дикого огня. Это на первом месте."


Он кивнул, достал свою бездонную сумку и осторожно начал складывать в нее горшки.


Мужчина улыбался, глядя на него.


"Действительно. Тайные искусства - самые великие." Человек усмехнулся: "только самый сильный человек может использовать самую сильную субстанцию."


Он кивнул и продолжил наполнять мешок горшками.


Как только он закончил, он засунул бездонный мешок за пояс и достал другой.


Затем они прошли еще один туннель и оказались в другой большой комнате, которая была заполнена огненными бомбами размером с бейсбольные мячи.


Он наполнил бездонный мешок двумя тысячами.


Затем он снова обратился к алхимикам с речью о том, как важна их работа и как жизненно важно это вещество для борьбы с врагами. Он также предупредил их, чтобы они продолжали быть осторожными, и пожелал им удачи. И вскоре покинул подземную комнату.


- Тогда до следующего раза, мудрый Халлин." - Сказал он и пошел прочь.


Как только он скрылся из виду, он воспользовался портключом и вернулся в свой лагерь, где его люди обедали.


Он подошел к Игритт, которая сидела в кругу с другими женщинами из подразделения арбалетчиков и делилась с ними военными историями.


Он поцеловал ее в щеку и сел рядом.


- Готово?" - тихо спросила она, и он кивнул.


"Да." Он ответил: "я бы постарался не использовать его против наших врагов, но всегда хорошо иметь запасной вариант."
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Он повел свою армию через лес. Используя лесные тропы, которые его Варги уже разведали и назвали безопасными.


Он хотел получить элемент внезапности против Ланнистеров.


- Как думаешь, Фреи могут предать Талли?" - Спросила Игритт, сидя на лошади рядом с ним.


- Возможно, но сомнительно." Он ответил: "Если армия долины не присоединится к войне, и если Тайвин победит Северное войско, тогда они определенно перейдут на другую сторону и поддержат Ланнистеров. Но с уничтожением 2-й армии Ланнистеров в Риверране и с тем, что я собираюсь сделать дальше, я сомневаюсь, что старый болван будет делать такие вещи."


- Я могу и не уважать лорда Тайвина за его жестокие методы против невинных простолюдинов, но он поступил правильно, когда уничтожил Рейнов и Тарбеков. Без этих двух непокорных домов дом Ланнистеров, без сомнения, имеет лучшую власть над своими вассальными лордами во всех Семи королевствах."


- Даже лучшую, чем дом Старков."


"Да." - Может быть, на поверхности это и не выглядит так, но дом Гловер, дом Дастин, дом Райсвелл и дом Уайт-Хилл среди дюжины маленьких домиков не поддерживают Старков. До меня и дом Болтонов тоже. И вместе мы составили самый большой блок оппозиции против Старков."


- И теперь ты поддерживаешь дом Старков?" - Спросила Игритт.


"В некотором смысле." Он ответил: "Они хорошие люди, и я бы не возражал, чтобы они были рядом со мной в течение долгой ночи. Но после этого… Я отделюсь от Севера и от Вестероса, создав свободный город, подобный моему собственному Браавосу."


- Как ты думаешь, Старки пойдут против нас, если мы это сделаем? - спросила она.


"Сомнительно." Он ответил: "К этому моменту Акнология станет слишком могущественный. И как только мы проведем над тобой ритуал Повелителя драконов, я планирую подарить тебе еще трех драконов."


Игритт нахмурилась: "почему не вылупляются больше, чем один дракон?"


- Потому что драконы-гордые существа. И с тем, насколько могущественной станет Акнология, я не смогу контролировать больше одного. - он усмехнулся. - но драконы, которых ты выведешь, не будут такими же могущественными, как Акнология. И они будут подчиняться. Это значит, что они не будут пытаться восстать против нас. Вот почему я разрешу тебе контролировать больше одного дракона."


Игритт кивнула: "больше драконов на нашей стороне во время…"


Волшебное зеркало в его кармане завибрировало, он поднял руку, призывая Игритт остановиться.


Он достал зеркальце и увидел, что это был звонок от Мюрона.


- Мюрон." - Сказал он.


"Мой господин." - Добрался вчера до Юнкая бодрый голос Мюрона с другой стороны. Произошла небольшая стычка. Эти ублюдки убежали, поджав хвосты. Мудрые хозяева теперь предлагают нам свои корабли и золото."


- Сколько кораблей?" - спросил он.


- 300, - ответил Мурон, его глаза расширились от удивления.


- Что ты такого сделал, чтобы они отдали тебе половину своих кораблей?" - спросил он.


Мюрон усмехнулся: "привел несколько примеров. Ничего слишком ужасного. Эти мудрые мастера сдались легче, чем я ожидал. Похоже, до нас никто не грозил проблемами."


Он молча кивнул.


Он не ожидал, что мудрые хозяева Юнкая отдадут им так много своих кораблей, и думал, что ему придется либо объявить войну, либо заплатить за эти корабли.


Но, похоже, все не так.


Теперь ему даже не придется идти в Залив Работорговцев.


- Сколько Юнкаи заплатили тебе, чтобы ты не напал на них? - спросил он.


- 300 000 золотых монет." - Их золотые монеты и вполовину не больше наших, - улыбнулся Мюрон, - но это уже кое-что."


Он кивнул: "отдай одну треть своим людям, другую треть Безупречным , а остальное оставь себе."


Улыбка Мюрона стала шире, он поклонился: " ваш покорный слуга принимает этот дар."


Домерик чуть не рассмеялся.


Мюрон и покорный никогда не употреблялись в предложении, если только не сарказм.


"Очень хорошо. Возвращайтесь в порт Болтон с кораблями, безупречными и ремесленниками как можно скорее. Там вас ждет подарок, - сказал он.


Мюрон кивнул и Домерик отключил связь, вздохнув.


Если бы он не заставил этого человека подписать так много магических контрактов и не сделал его полностью преданным ему, тогда он действительно боялся бы отдавать большую власть кому-то под ним.


Мюрон и Бронн были единственными людьми, которых он взял себе с помощью магии.


Обычно он не заходил так далеко со своими подчиненными, но эти двое обладали большой властью, поэтому он не мог допустить, чтобы они предали его.


Сейчас. Они были полностью преданы ему и не смогли бы предать его, даже если бы захотели.


Он положил зеркальце обратно в карман и улыбнулся Игритт.


- Еще 300 кораблей." Он сказал с широкой улыбкой: "как только я выберу капитанов и экипаж для них, у меня будет более 800 кораблей в моем флоте."


Игритт закатила глаза, бормоча что-то о "мальчиках и их игрушках".


Да будет Тебе известно, что я очень серьезно отношусь к своему флоту." - К концу этой долгой ночи у меня будет флот больше, чем у Редвинов, и я стану человеком с самым большим личным флотом."


- Разве у Браавоса не около 3500 кораблей в своем флоте?" - Спросила Игритт.


-Да, - кивнул он, - но эти корабли в основном принадлежат отдельным купцам, а самый богатый дом владеет около 500. На данный момент у дома Редвинов самый большой личный флот. И я намерен рано или поздно забрать себе этот титул."


Игритт бросила на него равнодушный взгляд и пробормотала что-то о "мужчинах и их состязаниях у кого больше", к его большому удивлению и раздражению.
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Спустя неделю.


Он летел над золотым зубом на самодельной метле. Камуфляжный плащ, а также тусклый свет звезд практически делали его невидимым, даже если кто-то смотрел на него снизу вверх.


Он обратил внимание на всех стражников, стоявших на стенах.


Похоже, что некоторые из тех, кто избежал "бойни Гринфилда", как красноречиво называли ее барды, достигли золотого зуба и сообщили людям о внезапном нападении и их полном поражении от рук Армии Болтона.


Как только он убедился, что запомнил их схему, он взлетел на одну из башен с колоколом, который использовался как сигнал тревоги, дабы предупредить гарнизон, если какая-либо вражеская армия нападет на них.


Хорошо, что на башне стоял только один человек. В полной уверенности, что никто не нападет на него.


Что было довольно хорошо.


Этот человек не принял во внимание волшебника, который мог летать на метле.


Он вошел в башню, и человек оказался под его контролем еще до того, как он понял, что произошло.


- Сколько человек в гарнизоне?" - спросил он.


"300." - Ответил мужчина.


- Он нахмурился. Это число казалось слишком низким для такого важного замка "сколько человек стояло в гарнизоне этого замка до войны?"


"1500." Мужчина ответил и кивнул.


Это означало, что Тайвин, вероятно, забрал с собой большую часть людей. Вероятно, думая, что никто не будет настолько глуп, чтобы напасть на замок.


Что было вполне понятно.


Замок был построен на вершине горы, с высокими стенами и большие башни для того, чтобы осыпать стрелами любую вражескую армию.


Он мог понять, почему золотой зуб заслужил такую репутацию.


С помощью стен эти 300 человек могли легко сдержать армию в 10 000 человек, пока не прибудет подкрепление..


Но с таким малым количеством мужчин…


Хмм…


Честно говоря, он не собирался брать этот замок. Но с учетом того, как мало людей охраняло его, он испытывал сильное искушение.


- Сколько воинов в этом замке?" - спросил он.


- Около 500." - Еще 200 человек прибыли несколько дней назад после их поражения при Риверране."


Он кивнул: "Где находится Лорд Леффорд?"


- В 4-й комнате 3-го этажа главного замка." - Лорд Леффорд отправился к лорду Тайвину, - ответил тот. Леди Алисанна правит в его отсутствие."


Он кивнул, прикрылся камуфляжем и вернул мужчину в обычное состояние, покинув башню.


—————


Женщина, которая спала в большой и обставленной комнате, была этой леди, Алисанной Леффорд, о которой ему рассказал охранник.


Используя заклинание и убедившись, что поблизости никого нет, он закрыл за собой дверь и создал звуковой барьер вокруг комнаты.


Домерик подошел к ее кровати и достал палочку… он сильно удивился, когда женщина достала из-под подушки Кинжал и бросилась на него.


Даже внезапность, как она была, неопытность женщины показала, что ее атака была медленной.


Он легко поймал ее руку, и с криком боли кинжал со звоном упал на землю.


- Стража! Стража!!! Помогите!!! - закричала женщина, он облегченно вздохнул.


Если бы она закричала в тот момент, когда он вошел в комнату, то весь замок услышал бы ее.


Но со звуковым барьером, ее голос не покинет комнату.


Как же приятно.


Он направил палочку на женщину и произнес: "Империо."


Женщина замолчала, как и прежде, и выражение ее лица снова стало спокойным. - вы леди Алисанна Леффорд?" - спросил он.


- Да, - ответила она.


- А под замком есть какие-нибудь потайные ходы?" - спросил он.


Женщина кивнула и рассказала ему.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 345



- Почему все поменялось?" - Спросила Игритт, когда он смотрел на проход за большим валуном.


- Я не хотел брать замок." - Но сейчас в замке очень мало людей. Тебя, меня, Варко, Баки, Сира Барристана и сорока бронированных лютоволков будет более чем достаточно, чтобы покончить с ними. Я бы с удовольствием взял гигантов с собой, но... - он указал на туннель размером с человека. "…Это невозможно."


- Ты уверен, что в замке всего 500 воинов?" - спросила она.


"Да. Я трижды проверил эту информацию." Он ответил: "я также похищу мейстера перед нападением, чтобы он не смог послать Воронов и убью человека, охраняющего колокол, чтобы он не смог позвонить в него."


Игритт обдумала и кивнула: "100 из личной охраны для подкрепления."


Он молча кивнул. Нет смысла спорить о ней, когда она права.


- Я пошел." Он сказал: "подготовь людей. Мы нападем сегодня ночью."


Игритт кивнула.


—————


--- Алисанна Леффорд ---


Она проснулась от звона бьющегося железа и воплей умирающих людей.


- Пайпер! Лео!!!" - крикнула она, вынимая из-под подушки Кинжал, который муж дал ей для самозащиты.


Через несколько долгих мгновений за дверью послышались шаги, затем она распахнулась, и в комнату вошел Пайпер.


- На замок напали, Миледи." Глаза были полны ужаса, и она хотела спросить, что его так напугало, но громкий вой перекрыл все слова в ее горле.


Громкий вой повторился еще, а затем крики умирающих стали громче. Она не питала иллюзий относительно того, на чьей стороне эти люди.


Она оглянулась на Пайпер, чьи руки дрожали от страха, и поняла, кто напал на замок.


"Пайпер." - Крикнула она, и мальчик вытянулся по стойке "смирно". - иди к Мейстеру Ломару. Скажи ему, чтобы он послал сообщение Лорду Тайвину." - Скажи ему, что золотой зуб достался голодному зверю."


Пайпер испуганно посмотрел на нее. Сейчас же!!!"


Он побежал в сторону Мейстера.


Она могла только надеяться, что мальчик добьется успеха и Мейстер сможет послать сообщение лорду Тайвину. Надеюсь, и письмо в Кастерли-Рок тоже.


Она слышала, что Ланнистеры собирают еще одну армию у Утеса Кастерли. Она надеялась, что они убьют этих людей и отомстят за нее. Потому что она ни за что не попадет в плен к каким-нибудь дикарям и не станет их игрушкой.


Она прижала Кинжал к себе и закрыла дверь, ее руки дрожали от страха.


Она ждала в своей комнате, шли минуты, и борьба начала затихать.


Послышался стук.


-Тук-тук!!! - кто-то ударил в дверь с другой стороны.


Она крепко сжала Кинжал. Она знала, что рано или поздно ее сломают. Она действительно ничего не сможет сделать, кроме как покончить с собой, если не хочет быть изнасилованной этими мужчинами.


"Тук!!" - Отодвинься Сир. Давай я. Она услышала, как кто-то заговорил, и тут с громким звуком ее дверь разломилась пополам, и в комнату вошел среднего вида мужчина средних лет с двумя мечами в черных доспехах, с которых капала кровь.


Она сжала Кинжал и направила его себе в живот.


- Оставайтесь на месте... или... или я покончу с собой." - Сказала она, ненавидя себя за то, что заикается от страха. Она не заикалась с детства, но в ее защиту можно было сказать, что зуб никогда раньше не попадал в руки врагов.


- Успокойтесь, леди." - Сказал мужчина, его акцент заставил ее усомниться, что он вообще Вестеросец.…


Подожди… Иностранный акцент. Средних лет. Черные доспехи. Два меча.


- Вы - Сир Варко." - Спросила она.


Прежде чем он успел ответить, в комнату вошел еще один человек.


Этот был намного старше, но она сразу узнала его.


- Сир Барристан." Она сказала, ее голос был полон замешательства: "что ты... разве ты не королевский гвардеец."


- Больше нет, миледи." - Я был отстранен от своих обязанностей королем Джоффри, - сказал старик грубым, но властным голосом. Теперь я служу Лорду Болтону. Пожалуйста, сдайтесь. Я клянусь своей честью, что с вами не будут плохо обращаться и что с вами будут обращаться с уважением, как с человеком вашего положения."


Ей хотелось посмеяться над этим. И над всей ситуацией в целом. Она была на грани.


- Мой... мой муж узнает об этом." - Он вернется за мной, - сказала она, сама не зная, зачем говорит то, что говорит."


Сир Барристан бросил на нее сочувственный взгляд. - мы убили Мейстера еще до начала битвы." Он сказал: "Ваш муж не узнает, что зуб пал."


- Даже если и так, неужели ты думаешь, что лорд Тайвин позволит ему уйти?" - А я, между прочим, не рыцарь, - сказал сир Варко. Не надо называть меня Сир. И сдавайся уже. Мой господин не собирается причинять вред ни тебе, ни прислуге замка."


- Обещаете? - спросила она лорда Барристана. Потому что сир Варко... или Варко быть может и был величайшим фехтовальщиком в семи королевствах, но сир Барристан был известен своей честью и добрыми делами.


- Клянусь честью, Леди Леффорд."


Кинжал выпал из ее рук, и она разрыдалась.
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--- Домерик Болтон ---


Теперь, когда они взяли золотой зуб, это был только вопрос времени, пока соседние замки не узнают, что зуб был взят, и тогда сообщат об этом Ланнистерам.


А это означало, что время было очень важно.


Именно поэтому, как только он поместил всех слуг замка в тюремные камеры, а Леди Леффорд в ее комнату и разместил в гарнизон замка 300 пехотинцев и 300 арбалетчиков, он и оставшиеся 8000 человек отправились в Кастерли Рок на следующий же день.


- Ты уверен, что оставить старика во главе замка было правильно?" - Спросил Бронн, когда они снова передвигались по незнакомой лесной тропинке.


- Он искоса взглянул на генерала Бронна. - при всех своих недостатках сир Барристан Селми - человек слова." - Значит, если он сказал, что будет держать замок до последнего вздоха, значит, так он и сделает."


Бронн пожал плечами. - Мы могли бы использовать этих людей."


- 500 человек, они не будут иметь для нас большого значения." - Но удерживая зуб, мы лишим Ланнистеров шанса проникнуть в западные земли."


- Он все еще могут попасть туда из "глубокой норы" - Заметил Бронн.


"Да. Но для этого ему придется пройти еще 300 миль на юг. А это даст людям долины достаточно времени, чтобы добраться до Королевской Гавани и осадить город." Он сказал: "Не то чтобы мы должны заботиться об этом. Сейчас нам нужно сосредоточиться на уничтожении собирающейся армии."


- И взять Кастерли-Рок." Бронн сказал и усмехнулся про себя: "я даже не удивлен, что ты пошел за Утесом."


Он усмехнулся вместе с мужчиной.


- Барды сочинили для тебя песню. За твою победу над Ланнистерами." Бронн сказал: "бойня на зеленом поле. Даже битва названа в честь песни."


- Я слышал об этом, - сказал он. - ужасно скучная. Бард назвал меня "голодным зверем", можете себе представить."


"Легко." - Теона Старка прозвали голодным волком из-за постоянных войн с Андалами, - сказал Бронн и усмехнулся, увидев его предательский взгляд."


- Ооо, ты знаешь историю." - Съязвил он.


- Потому что ты заставил меня выучить, - сказал Бронн. - как и Теон Старк, ты сам посылал людей в страну за стеной несколько раз. А теперь ты здесь. Сражаясь в битвах за битвами, когда Северное воинство еще даже не начало свою стычку с Ланнистерами. Даже Баратеонам еще предстоит принять участие в каких-либо сражениях."


- Станнис взял штормовой предел." - Сказал он.


- Убийством." - Сказал Бронн.


Он открыл рот, чтобы возразить, но ничего не пришло ему в голову. Ха…


"Ладно. Думаю, теперь я понимаю, почему меня называют голодным зверем." - Сказал он и начал посмеиваться вместе с Бронном.


- Думаю, они хотели назвать тебя голодным волком, но ты не Старк, а "голодный Вейрвуд" звучит ужасно невыразительно, поэтому они назвали тебя зверем."


- Он пожал плечами.


Он получил слишком много имен в своей прошлой жизни и еще больше - в этой.


В этот момент его уже не интересовали имена, которые ему давали люди.


С учетом сказанного, как только эта война закончится, ему придется заплатить хорошему барду, чтобы он написал для него приличную песню.


Время от времени ему позволяли чувствовать себя тщеславным.
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-- Джейми Ланнистер ---


Т... т... … ваша светлость, - сказал Пицель, выглядя жутко старым, согласно его возрасту, и давая понять, что он вот-вот упадет замертво в любой момент, - Н... новости из з... з... золотого зуба."


- Давай уже." Король Джоффри сказал, глядя на весь двор со скучающим видом: И поторопись. Я хочу услышать, какие новые победы принесли нам Сир Диван и мой дед после победы над армиями Приречья."


Пицель снова взглянул на письмо и прищурился. Как будто он уже не перечитал письмо десять раз и не запомнил в нем каждую деталь. - Это... это ... … Армия Болтона... атаковала армию в окрестностях Риверрана."


Его кровь вскипела при упоминании Болтона, он вспомнил мальчика, который унизил его в Винтерфелле много месяцев назад и забрал валирийский меч его семьи.


Оглядываясь назад, он не должен был недооценивать мальчика. И ему не следовало использовать валирийский меч в качестве ставки. Но теперь было слишком поздно сожалеть.


"Армия Болтона за… застала Ланнистеров врасплох." - И... и... использовала лютоволков, варгов, великанов и огромных Летающих зверей, чтобы ... … победить."


- Он нахмурился.


Он слышал о Лютоволках, варгах и великанах. У Тириона… он был так взволнован, когда отправился в Дредфорт и увидел всех этих мифических существ, которые, как говорят, существуют только за стеной. Но он понятия не имел, что это за летающие твари.


Мысль о Тирионе вызвала новый приступ боли в его сердце. Тот факт, что Тирион покинул их, причинил "ему" боль. И тот факт, что Тирион присоединился к мальчику Болтону, ранил еще больше.


Пицель продолжил: Читал о том, как Болтоны использовали дикий огонь, сжигая наших людей.


Эта новость удивила его. Неужели алхимики продали свой дикий огонь мальчику Болтону? Если подумать, он уже давно не видел этих проклятых пироманов.


Он был удивлен, когда они не пришли к Джоффри или его сестре, чтобы попросить еще денег. Но если они ушли с "Болтоном", тогда это все имеет смысл.


И все же, как, черт возьми, "Болтону" удалось пересечь Зеленый Зубец без ведома Фреев? И как, черт возьми, им удалось застать врасплох армию Ланнистеров?


Сколько вообще людей у "Болтона"?


Пицель продолжал еще несколько минут, и к тому времени, как он закончил, король, его сын пал в одно из своих "настроений".


- Приведи сюда Сансу Старк." - Посмотрим, как она ответит за преступления, совершенные этими северными дикарями!"


Чего Джоффри не сказал перед судом, так это того, что, несмотря на то, что Санса была его невестой, она все еще любила мальчика Болтона. Именно поэтому она так страдала от рук Джоффри.


Санса вошла в Большой зал через несколько минут, одетая в длинное Северное платье и выглядевшая чопорно и благопристойно. Он точно знал, что она пытается скрыть хромоту. Вчера Мерин Трэнт слишком сильно ударил ее по ноге.


Следующие несколько минут ему было трудно смотреть.


Унижения и побои, которые получала девушка. Все это напомнило ему о том времени, когда он служил под началом Короля Эйриса. Время, когда он сжигал невинных людей для своего развлечения.


Он задумался… если бы пироманы пришли к Джоффри, он бы тоже начал сжигать людей.


Хуже всего было то, что он не удивился бы, если бы Джоффри так поступил.


Это заставило его задуматься, было ли правдой то, что они говорили о Таргариенах и кровосмешении. И если его сын так же безумен, как безумный король.


К тому времени, как рыцари Королевской гвардии покончили с Сансой, половина ее одежды была порвана, а на теле было множество синяков.


Он бросил взгляд на сестру и увидел на ее лице веселую улыбку.


Он чувствовал себя оцепеневшим от всего этого и задавался вопросом, правильно ли поступил Тирион, когда покинул армию Ланнистеров.


Его отец приказывает своим людям убивать младенцев. Его сестра забавляется чужой болью, а его сын был таким же безумным, как и безумный король.


Серсея не пускала его в свою постель с тех пор, как он потерпел поражение и потерял меч. И он был уверен, что сейчас она спит с кем-то другим.


Он подумал, не оставить ли все это позади и пойти куда-нибудь еще.


Работа наемником не принесет ему много золота, но он слишком устал от всего этого дерьма.


В конце концов, он знал, что не покинет Королевскую гавань, потому что Мирцелла и Томмен были хорошими детьми. И он хотел защитить их от Джоффри, потому что знал, что Серсея этого не сможет сделать.


И все же мечтать о дне, когда он освободится от всего этого, было лучше, чем ничего.


А сейчас это был просто еще один день в Королевской гавани.
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Глава 348



--- Кейтилин Старк ---


Миледи, - сказал Король Ренли, садясь перед ней.


Она ожидала, что он оставит ее в Хайгардене, но он неожиданно взял ее с собой.


- Я принес тебе хорошие новости."


Она вежливо улыбнулась: "Ваша Светлость."


Король не выглядел смущенным ее официальностью и продолжала улыбаться.


Какие бы Новости он ни получил, они должны были быть хорошими.


- Получил письмо от одного из моих шпионов в "розовой Деве"." - По-видимому, они захватили в плен несколько Ланнистерских солдат неподалеку от замка. Сначала они подумали, что это дезертиры, но после некоторого допроса выяснили, что это остатки армии Ланнистеров, которая осадила Риверран."


Ее сердце подпрыгнуло от этого "остатков?" она спросила: "Что случилось с армией?"


Король Ренли улыбнулся: "очевидно, он был разрушен армией, возглавляемой Лордом Болтоном."


У нее было такое чувство, что он хотел еще что-то сказать по этому поводу, но промолчал.


- Это хорошая новость." Она кивнула: "А как же мой брат? Он был в плену у Ланнистеров. Неужели Лорду Болтону удалось спасти его? -


Король Ренли нахмурился, а затем бросил на нее извиняющийся взгляд. - боюсь, что солдаты, которых поймали люди в розовой Деве, не знали много. Только то, что они были атакованы на рассвете, и все три лагеря, окружающие Риверран, были разбиты, причем очень быстро."


Она вздохнула, услышав это.


Она понятия не имела, погиб ли ее брат в той битве. Сражения хаотичны, и невинные люди, как правило, умирают, как мухи на войне.


Она могла только надеяться, что ее брат выжил.


- Благодарю вас за Новости, ваша светлость." - Сказала она, и король Ренли улыбнулся и встал со стула.


- Не стоит, - сказал он. - Ланнистеры - враги для всех нас. Когда я сяду на Железный трон, я обязательно дам милость Лорду Болтону за все это."


С этими словами он покинул ее палатку, и она решила помолиться семерым за безопасность своего брата.


—————


--- Станнис Баратеон ---


Он взял письмо и посмотрел на Мелисандру.


- Почему же мне не сообщили об этом?" он спросил: "неужели твой Бог не видел этого?"


- Владыка Света показывает мне только то, что хочет показать, - сказал Мелисандра. - и до сих пор он не показывал мне никаких видений этого лорда Болтона. Я подозреваю, что ему тоже предстоит сыграть важную роль в этой долгой ночи."


- Ты и твой господин." - Спросил Станнис, глядя на небольшой бугорок у нее на животе. Тот самый, который он сам и сотворил.


Он знал, что с такими маленькими силами ему никак не победить своего брата, и поэтому он не мог быть так уверен, что победит его.… необходимо было использовать и другие методы.


- Мой брат и его войска находятся недалеко от Горького моста. Они будут здесь через месяц или два." - Надеюсь, к тому времени ты будешь готова?"


- Да, милорд." - Сказала она.


Он кивнул и снова посмотрел на письмо.


- Продолжай смотреть в огонь." - Я хочу знать, сможешь ли ты найти что-нибудь для меня об этом мальчике Болтоне."


Она кивнула, и с этими словами снова уставился на доску, задаваясь вопросом, будет ли лорд Старк присягать ему на верность, если ему удастся убить Ренли.
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Глава 349



--- Лео Леффорд ---


После того как лорд Тайвин закончил читать письмо, в палатке воцарилась тишина.


- А великаны, Варги и лютоволки, о которых говорили люди, действительно существуют?" Сир Джон Беттли спросил "раньше я не верил этим слухам."


- Это не слухи." - Мой кузен-купец, - сказал лорд Титос Бракс, - который ездил в Винтерхолд за стеклом. Гиганты, лютовики и Варги, о которых мы все слышали. Они настоящие. Как вы и я."


- Мы должны говорить об армии, которую потеряли, а не о мифических существах." - В конце концов, войны выигрывают люди, а потом лютоволки или великаны."


- Люди думали то же самое и о драконах. Пока драконы не сожгли их дотла." Сир Деймон Ланнистер сказал: "Я не хотел вас оскорбить. Но помните, что гиганты достигают 12 футов в высоту. Это на 4 фута выше, чем Гора. Если сир Грегор Клиган может нанести такой урон моральному духу врага, то угадайте, какой урон нанесет кто-то гораздо больший, чем он. Я, например, не хочу сражаться с великаном на поле боя.


Сира Эдмура Талли тоже похитили." Лорд Роланд Крейкхолл сказал: "с ним и черной рыбой, остальные лорды в Риверране будут стекаться к нему.


". "вы хотите сказать, что после Северного воинства, Рыцарей Долины и этой армии Болтона мы должны беспокоиться и об армии Речных земель?" - Спросил сир Беттли.


-Нет, - ответил он. - мы слишком много сделали на Речных Землях. Со всем хаосом и ущербом, который мы причинили, лорды Речных земель не смогут создать большую армию. Но все равно, этот голодный зверь, меня беспокоит. У него армия в 8000 человек, и у него идеальное расположение, для нападения на нас сзади."


- Может, нам стоит просить мира?" - Спросил сир Беттли. С поражением армии, возглавляемой Сиром Деваном, армия Севера и долины превосходят нас числом два к одному", и братья Баратеон тоже там."


"Да. Эти предатели." Лорд Титос Бракс сказал � � � Они показали свое истинное лицо еще до того, как труп их брата успел остыть."


- Почему вы еще не за мир?" Лорд Роланд Крейкхолл - "единственная причина, по которой северяне сражаются с нами в первую очередь из-за Сансы Старк. Просто отдать ее им и положить конец вражде с ними".


"В случае, если вы не слышали." Сир Дамон "Король ненавидит свою невесту. Я даже не уверен, согласится ли он вернуть ее на север."


- Почему же? - спросил он, сам того не желая.


- Все это знают, - сказал лорд Титос Бракс. - Санса Старк была помолвлена с мальчиком Болтонов до того, как король Роберт внезапно разорвал помолвку с ним и обручил ее со своим собственным сыном принцем Джоффри. Но даже после того, как помолвка была расторгнута, Санса Старк продолжала любить мальчика Болтона. Учитывая, как агрессивно Болтон ведет себя в этой войне, я подозреваю, что у него тоже есть какие-то чувства к девушке."


- Мы должны просить мира." Сир Беттли сказал: "Наши враги и так превосходят нас числом. Мы не можем сражаться на стольких фронтах."


- Тук!!! - лорд Тайвин хлопнул ладонью по столу, и за столом воцарилась тишина.


Лорд Тайвин повернулся и долго смотрел на них, положив бумагу на стол.


- Мы будем за мир." - Сир Дамон, - медленно произнес лорд Тайвин, никто не осмелился прервать его."


- Да, милорд."


- Ты отправишься в Королевскую Гавань с 300 солдатами и приведешь Сансу к нам, вернем ее северянам за мир." - Так же, - добавил лорд Тайвин. Пошли мое письмо Джейми. Он будет временным помощником, пока я не доберусь до Королевской гавани. Настало его время, он должен вырасти",


"Да, мой лорд." - Сказал сир Дамон, прежде чем лорд Тайвин снова посмотрел на них.


- Вы все свободны."
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Глава 350



Он летел над землями как астральное проявление и смотрел на армию, а также на большой замок вдалеке.


Теперь, глядя на Утес Кастерли, он мог понять, почему никто никогда не брал замок.


Он также понимал, что даже с его магически бронированными войсками ему будет очень трудно завоевать этот замок.


Ему придется использовать свой ум и магию для этого.


Он отлетел от скалы и снова нацелился на армию.


12 000 человек во главе с рыцарем по имени Люцион Ланнистер из ветви дома Ланнистеров.


Присмотревшись, он увидел, что армия действительно состояла из мальчиков и стариков, а также кучки наемников, которых теперь обучали.


Ланнистеры действительно скребли дно бочки с этой армией.


Он оглядел территорию вокруг армии и заметил, что Сир Люцион Ланнистер не выставил вокруг ни часового, ни стражников.


Что было вполне понятно. В конце концов, они были довольно далеко от Утеса Кастерли. И когда его в последний раз видели, он был в Риверране.


Никто не подумает, что он взял золотой зуб и отправился в западные земли.


Это предположение будет стоить им целой армии. Не то чтобы он пощадил их, даже если бы они были готовы. Но это только делает все намного проще.


Он снова поднялся в воздух, еще раз оглядел расположение армейских частей и палаток, а также местный пейзаж и запомнил все это.


Он вышел из валирийской стеклянной свечи и сделал несколько глубоких вдохов, тряся головой, чтобы избавиться от дезориентации.


Игритт подошла сзади и погладила его по спине. Все" - спросила она.


Он улыбнулся: "Да. Мужчины почти не обучены. У них нет приличной брони, и вдобавок ко всему, их командир не выставил охрану." Он засмеялся: "Это будет легко."


- Не будь слишком самоуверенным, Домерик." - Сказала Игритт, он кивнул и стал более серьезным.


Затем он встал со стула и подошел к большому столу, заваленному глиной.


Он достал свою палочку, использовал легилименцию и вызвал воспоминания об армии и ландшафте рядом с ней, а затем использовал трансфигурацию, чтобы превратить глину в "рельеф".


- Их гораздо больше, чем я думал." - Ты сказал, что их было всего 8000, - сказала Игритт, глядя на реалистичную трехмерную карту на столе и посмотрела на него."


- Это было месяц назад." Он сказал: "теперь их еще 4000. По крайней мере, этот Сир Люцион не совсем некомпетентен, если ему удалось собрать так много людей за такое короткое время."


- Просто недостаточно некомпетентен, чтобы не выставить охрану вокруг своей армии." - Сказала Игритт, и он улыбнулся.


—————


--- Робб Старк ---


Они с Джоном сидели на земле и смотрели на армию Ланнистеров на другом берегу реки.


- У тебя усталый вид." - Сказал он своему сводному брату, которого теперь знался как законный наследник железного трона. Забавно, как жизнь полна иронии.


Он всегда хотел, чтобы Джон был рядом с ним, и сделал его своей правой рукой. Теперь, если Джон примет предложение лорда Болтона, он может сесть на Железный трон, и произойдет обратное.


Интересно, что подумает его мать, когда узнает правду о происхождении Джона? Как будет чувствовать себя Санса.


- Я устал." Джон ответил: "и испугался, и растерялся". Джон повернулся и посмотрел на него. "как должен относиться к тому факту, что вся жизнь была ложью?"


- Это не ложь, Джон." Он сказал: "Ты все еще член семьи. И Арья всегда будет любить тебя больше, чем меня, Брана или Сансу."


Джон хмыкнул и тоже улыбнулся. Видеть Джона хоть немного счастливым было редкостью в эти дни. Большую часть времени он просто стоял на месте, смотрел вдаль и размышлял.


- Ты же всегда можешь отказаться." Он сказал: "Если ты не хочешь этого бремени, то всегда можешь отказаться.


Джон усмехнулся его словам: "Ты прав. Я не хочу быть королем. Но Лорд Болтон сказал, что если я стану королем, то смогу послать больше помощи на север в течение долгой зимы."


"Возможно." - Но Ренли и Станнис не такие уж безрассудные люди. Если они станут королями, а мы покажем им упырей и Белых Ходоков и заставим их понять всю серьезность ситуации, тогда, возможно, они сделают все, что в их силах."


- Лорд Болтон сказал, что если король Станнис победит и сядет на Железный трон, то семь королевств рухнут, - сказал Джон.


- Возможно, - ответил он.


Лорд Болтон уже объяснил, что, как бы они ни хотели продолжать иллюзии, правда заключалась в том, что 7 королевств уже рушились. На самом деле Дорн и Железные острова были частью 7 королевств только по названию. И как только король Станнис сядет на трон, западные земли не будут подчиняться ему. Что приведет к гражданской войне в этих королевствах и вызовет еще большее падение.


А учитывая, что Речные земли уже погрузились в хаос и безумие, остается только Север, долина, королевские и Штормовые земли в достаточно хорошем состоянии, дабы противостоять Белым Ходокам.


Кроме того, лорд Станнис стал поклоняться Красному Богу и имел привычку сжигать статуи веры, чтобы лорды долины тоже не поддерживали его правление.


Все политические объяснения были длинными и запутанными, но они понимали, что Станнис, ставший королем, не принесет пользы никому из них.


Тот факт, что Лорд Болтон знал гораздо больше о политической позиции всего Вестероса, чем их собственный лорд-отец, только заставлял их уважать лорда еще больше.


- Как ты думаешь, из меня получится хороший король?" - Спросил Джон.


Ему хотелось солгать Джону. Сказать ему, что он станет прекрасным королем. Он понимал, что тот, кто никогда не знал, что такое правление, не станет великим королем. Не сразу.


- Не сразу." Он ответил: "Но ты быстро научишься."


Джон не ответил на его слова.


Он посмотрел на Джона и заметил, что тот снова смотрит куда-то вдаль.


"Джон." - Сказал он, немного раздраженный тем, что Джон его не слушает.


Джон нахмурился и указал вдаль. Смотри, Робб."


Он посмотрел и увидел лодку, плывущую с другой стороны реки.


- Ты думаешь, Тайвин хочет вести переговоры?" - спросил он Джона, который тоже нахмурился.


"Возможно." - Лорд Болтон разбил армию Ланнистеров под Риверраном, и армия долины прибудет через неделю или две. Я не думаю, что Тайвин слишком переоценивает свои шансы."


- Это потому, что он не знает, что Лорд Болтон покинул Приречье." Робб ответил: "Если бы он знал, то понял бы, что все еще обладает преимущество на другом берегу реки."


- Да уж." Джон ответил: "Ну что ж, пойдем и поприветствуем гостя."
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- Меня зовут Джон Беттли. Рыцарь дома Беттли и посланник лорда Тайвина Ланнистера."


- Какого хрена Тайвин хочет сейчас!?" - Спросил Бл. Джон Амбер.


Рыцарь выглядел немного испуганным, но сглотнул и продолжил.


- Лорд Тайвин желает заключить мирный договор с Севером и Долиной." - Мы вернем вам Леди Сансу, - сказал сир Беттли. И вы вернетесь на свои земли. Нет никакой необходимости в дальнейшем ненужном кровопролитии."


- А как насчет тех Старков, которых вы убили в Королевской гавани?" - спросил он.


Сир Беттли колебался, но все же заговорил: - лорд Тайвин желает вернуть кости мертвых и возместить их несчастную смерть."


- Несчастные смерти говоришь." - Как насчет того, чтобы я выпотрошил тебя, как свинью, и назвал это несчастной смертью? - рявкнул лорд Бл. Джон Амбер. Ха!"


Лицо Сира Беттли побледнело, и отец заговорил.


- Успокойся Джон. Мы не будем убивать посыльного."


Бл. Джон немного поворчал, но после замолчал.


Затем его отец повернулся к Сиру Беттли и сказал: "Вы говорите, что собираетесь возместить причиненные вами смерти. Верно?"


- Да, милорд." - Ответил сир Беттли.


- Вы собираетесь возместить гибель десятков тысяч крестьян, которую причинили сир Грегор Клиган и его люди?" - спросил его отец.


Сир Беттли ничего не ответил на это, и его отец продолжил.


- А как же король Роберт? Как вы собираетесь компенсировать его смерть?"


Сир Беттли нахмурился: "король Роберт Баратеон умер от сердечного приступа. Ланнистеры не имеют никакого отношения к его смерти."


- Это ты так думаешь." - Но мы знаем из достоверного источника, что именно королева отравила короля, а великий Мейстер позаботился о том, чтобы король умер, и это выглядело как сердечный приступ."


"Чушь. Вранье. Все это. Королева Серсея никогда бы так не поступила."


Многие мужчины в комнате знатно посмеялись над этим.


- Ты думаешь, что мой надежный источник лжет?" - Ты принимаешь меня за дурака, Сир Джон Беттли, - тихо и угрожающе произнес отец."


- Ты думаешь, что вы, Ланнистеры, можете делать все, что хотите, а потом вас простят только потому, что вы вежливо попросили?" Лорд Карстарк сказал: "я дам тебе. У тебя достаточно мужества проделать весь этот путь и изливать нам такую чушь."


Рыцарь оглядел всех в комнате и вздохнул. - я так понимаю, что ваш ответ - нет?"


Он кивнул:


- Я по-прежнему считаю, что мы должны перерезать ему шею и отправить яйца обратно к старому льву." - Сказал Бл. Джон.


"И мой ответ по-прежнему нет, Джон. Мы не убьем его."


Бл. Джон кивнул и поднялся со стула.


Он взял пергамент о мирном договоре, разорвал его на части и сунул в рот Сиру Беттли.


- Возвращайся и засунь мирный договор Тайвину в задницу." сказал Бл. Джон: "посмотрим, сможет ли он снова срать золотом после этого."


С этими словами Лорд Бл. Джон Амбер схватил рыцаря за шиворот и вышвырнул из шатра.


Его отец весело покачал головой, и задался вопросом, как они собираются заполучить Сансу теперь, когда они отказались от предложения мира.
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--- Игритт ---


- Ты уверен, что хочешь идти с фронта?" - спросила она его в последний раз.


Она не видела его глаза через шлем, но то, как он двигал головой, заставило ее понять, что он закатывает их.


- Со мной все будет в порядке." Он сказал: "Ты очень хорошо знаешь насколько сильна моя броня. Просто подожди меня здесь."


Она кивнула и обняла его в последний раз, прежде чем он вскочил на коня и поскакал.


- У меня не так уж много слов для вас, - сказал он, и его голос каким-то образом был слышен всему лагерю, но не слишком громко. - Вы, ребята, уже знаете, что делать. Следуйте плану, и мы победим."


Затем он сказал варгам: "выпускайте лютоволков."


Как один, вся стая лютоволков бросилась вперед. Магическая кольчуга, которая на них была, защищала от любого физического повреждения.


- За мной!!! - ее возлюбленный издал боевой клич, который стал гораздо более свирепым, чем раньше, и бросился вперед. За ним последовала Бака, которая возглавила 700 личных охранников и быстро бросилась за ним.


Даже если бы Домерик не был одет в полную магическую броню, она знала, что Бака не допустит, чтобы с ним что-то случилось.


После того, как личная гвардия ушла, Варко возглавил 1000 кавалеристов 1-го легиона. Мокко также издал боевой клич и повел свою 1200 конный лучников с правого фланга.


Она уже слышала звуки сражения вдалеке, Бронн приказал своим 2000 пехотинцам двинуться вперед.


Как только он ушел, она посмотрела на 2500 лучников и арбалетчиков и глубоко вздохнула.


Это был первый раз, когда она вела людей в бой.


Ну, не совсем руководит ими, поскольку у них были свои командиры, но она отвечала за них на протяжении всего этого сражения.


- За ними!!! - крикнула она и зашагала вслед за пехотой.


—————


Сражение было не слишком похоже на битву.


Когда Домерик сказал ей, что эта битва будет легкой, он не недооценивал противника, который был слишком самоуверен.


Армия Ланнистеров состояла из людей, которые никогда раньше не выходили на поле боя.


У них не было ни дисциплины, ни должной подготовки.


Поэтому, когда Домерик прорвался через них в начале битвы и вошел в центральный командный лагерь со своими людьми, убивая всех на своем пути, армия быстро потеряла свой боевой дух.


После этого наступил полный разгром, поскольку побежденные войска бежали, спасая свои жизни.


Она даже не выпустила все стрелы колчана до окончания битвы.


В общем, все это было очень неприятно.


Единственными, кто видел настоящую битву, были гиганты и 500 тяжеловооруженных пехотинцев, которых Домерик спрятал в центре лагеря и на Утесе Кастерли.


Любой побежденный отряд, который пытался отступить в Утес Кастерли, должен был пройти через гигантов и тяжелую пехоту.


Они старались. И у них это не очень хорошо получалось.


Одни только гиганты убили более 500 человек, прежде чем люди поняли, что это не выход, и убежали в сторону порта Ланнистеров.


Хорошо было то, что большинство гвардейцев и рыцарей из Утеса Кастерли прибыли сюда, чтобы обучать солдат этой армии.


И поскольку они не смогли вернуться в Кастерли Рок, Замок был так плохо защищен, как никогда раньше.


В таком случае, даже с учетом того, насколько велика скала, на которой стоял Кастерли Рок, она была уверена, что они смогут взять замок.
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--- Дженна Ланнистер ---


Она смотрела на армию, расположившуюся, лагерем, под Утесом Кастерли, и зарычала от гнева и горя.


Три сына. Она отправила трех из четырех своих сыновей на войну с армией, возглавляемой Сиром Давеном Ланнистером.


Двое из них погибли, когда армия Болтона уничтожила их, а третий теперь находился в плену в Риверране.


Мальчишка Болтон даже не думал о пленниках. Он просто передал их Талли, которые теперь требовали немалую сумму за выкуп.


Единственная причина, по которой ее четвертый сын не пошел на войну, заключалась в том, что он был слишком молод.


Она думала, что он, по крайней мере, будет в безопасности в Утесе Кастерли на время войны.


Она сжала кулаки так сильно, что ладони начали кровоточить.


Теперь она не была так уверена, что ее сын действительно в безопасности.


Большинство опытных рыцарей и ветеранов-гвардейцев с Утеса Кастерли отправились вместе с сиром Люционом, поскольку он нуждался в любой помощи, дабы хоть как-то улучшить свое положение.


А теперь... эта армия была разбита. Сир Люцион и другие командиры мертвы. И ни один из этих так называемых ветеранов не вернулся обратно на Утес Кастерли.


- Утес Кастерли еще никогда не падал. Кастерли-Рок никогда раньше не падал." Она повторяла эти слова про себя, как заклинание.


- Кастерли Рок никогда не сталкивался с великанами, лютоволками, варгами и вивернами, - эхом отозвался голос в ее голове.


Она хотела обвинить Тайвина и Кивана в этой войне. Ну или Серсею и Джейми.


Ее братья, возможно и не хотели верить "слухам" об истинном происхождении короля Джоффри, но она была как мать для Джейми и Серсеи после смерти Джоанны, и она знала, что эти двое делали за закрытыми дверями.


Она вздохнула и выбросила эти мысли из головы.


В данный момент не было никакого смысла обвинять других людей.


Она могла только надеяться, что едва обученные мальчики, оставшиеся в замке, смогут защитить его от голодного зверя.
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--- Джейсон Ланнистер ---


Лорд Джейсон посмотрел вдаль на Кастерли-Рок и продолжил писать письмо.


Стоявший перед ним Сир Бенедикт Брум, мастер над оружием Утеса Кастерли, ходил взад и вперед, сжав кулаки и покраснев от гнева, стыда и унижения.


- Мы должны собрать людей, Лорд Джейсон." Сир Бенедикт сказал, но это прозвучало скорее как мольба для его ушей: "мы не можем позволить этим дикарям сделать переворот на Утесе Кастерли."


- Ты говоришь о тех же самых дикарях, которые победили Сира Давена Ланнистера, разбили его армию, захватили золотой зуб без чьего-либо ведома, а затем разгромили и рассеяли армию Сира Люциона, как непослушных детей." - Потому что если это так, то я понятия не имею, как ты собираешься победить лорда Болтона и его армию с теми немногими людьми, которые у нас остались."


- Эти ублюдки воспользовались элементом неожиданности, - сказал Сир Бенедикт. - они застали нас врасплох. Ни больше, ни меньше. Я не сомневаюсь, что в честном бою все было бы иначе."


Он закончил письмо, рассказав Лорду Тайвину о поражении армии Ланнистеров у Утеса Кастерли, а также о том, что замок находится в осаде, и отдал его Мейстеру, который взял его и ушел в лежбище.


Как только дверь закрылась, он снова повернулся к Сиру Бенедикту. - а как ты собираешься дать им честный бой, Сир Бенедикт? Наши лучшие люди уже у лорда Тайвина. И мы отдали всех мальчиков и стариков, которых оставили тебе и Сиру Люциону. Давай, я скажу малышам и рыбачкам, чтобы они тоже взялись за оружие?"


Сир Бенедикт зарычал и повернулся: "это не шутка, Лорд Джейсон."


Он бросил на мужчину равнодушный взгляд: "я прекрасно понимаю. И поверь мне. Единственная причина, по которой я позволил тебе взять так много людей из Ланниспорта, заключалась в том, что Железные люди потерпели довольно жестокое поражение в прошлой войне и не в состоянии совершать набеги." - С этими ублюдками никогда нельзя быть уверенным. И если они вернулись сюда, чтобы напасть на нас, тогда мне нужны те немногие люди, которые у меня остались, чтобы отразить это."


- Нам нужны эти люди, чтобы снять осаду." - Если этим дикарям удастся захватить Утес Кастерли, - сказал сир Бенедикт со смесью гнева и отчаяния на лице, - то все будет потеряно."


Он усмехнулся: "Утес Кастерли возвышался на протяжении веков, никогда не падая ни перед какими вражескими силами. Я не думаю, что Утес достанется каким-то дикарям."


- Утес Кастерли никогда прежде не подвергался нападению великанов." - Я... - Сир Бенедикт обмяк и сел на стул, - я должен быть там, в Кастерли-Рок, - сказал сир Бенедикт и содрогнулся от какого-то воспоминания. Защищая это место от этих дикарей. Ну… только не здесь."


Он чувствовал жалость к этому человеку. Действительно. Несмотря на то, что он повторился, о том что Кастерли Рок никогда не падал раньше, он хорошо понимал, что все может быть.


И если это случится. Тогда мальчишка Болтон вынюхает все золото, спрятанное в замке.


И если слухи о том, что Золотые рудники Кастерли-Рок заканчиваются, были правдой (как он и подозревал), то это золото последнее, что есть у главной ветви дома Ланнистеров.


Ланнистеры из самого богатого дома Вестероса превратятся в нищих.


Он сомневался, что Сир Бенедикт переживет тогда гнев лорда Тайвина. Он сомневался, что кто-нибудь это сможет.


- Но вот ты здесь." - И я не собираюсь жертвовать теми немногими людьми, которые у меня остались, только для того, чтобы ты мог сказать, что старался изо всех сил."


Сир Бенедикт стиснул зубы и посмотрел на большую гору вдалеке. - как это могло случиться, Лорд Джейсон? Как, черт возьми, эти ублюдки ухитрились взять Зуб, чтобы никто не узнал, и подкрасться к нам."


- Некоторые говорят, что Лорд Болтон был избран старыми богами. Что старые боги благоволят ему и наделили его... силой."


Сир Бенедикт недоверчиво посмотрел на него и пожал плечами.


- Не смотри на меня так. Я тоже не верю слухам." Он сказал: "Но ты должен согласиться. Ни один нормальный человек не смог бы собрать гигантов, лютоволков, варгов и Виверн. И мало кто смог бы противостоять армии, намного превосходящей по числу в два раза, и в обоих случаях перебить их."


Сир Бенедикт снова вздрогнул и закрыл глаза с болезненным выражением лица.


- Значит, я не получу от тебя никакой помощи?" - Спросил сир Бенедикт.


- Если помочь тебе-значит отдать тебе мою последнюю линию обороны только для того, чтобы ты мог бросить их на погибель, то нет. Я больше не смогу тебе помочь, - сказал он.


Сир Бенедикт долго смотрел на него, потом просто кивнул, повернулся и ушел.


Как только дверь закрылась, он вздохнул и снова посмотрел на Утес Кастерли. Интересно, увидит ли он падение могучего замка?


Какая-то его часть была почти в восторге от этой новости.


Никто не сказал бы этого прямо, но Ланнистеры из Утеса Кастерли всегда смотрели на них и на другие ветви дома сверху вниз.


Если замок падет, то его "ветвь" станет самой богатой и влиятельной в западных землях.


И затем… ведь столько людей погибло в этой войне. Если лорд Тайвин Ланнистер тоже умрет, то у него появится прекрасная возможность стать Хранителем Запада.


Он отпил немного вина и задумался, как лорд Тайвин отреагирует на известие о падении Утеса Кастерли от северных дикарей.


Он улыбнулся и достал из ящика стола еще один пустой листок.


С таким же успехом можно было бы написать еще одно письмо, любимой, королеве и подарить ей немного стресса.


Он никогда не любил эту суку.
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--- Домерик Болтон ---


Через 2 дня после битвы.


Домерик сидел в гостиной большого особняка в Болтон - Порте и потягивал лимонный сок.


Тирион сидел на другом конце стола и попивал золотой Арбор.


- Тебе, должно быть, тяжело, - сказал он после долгого молчания.


- С чего бы это?" - Я оставил эту семью и отказался от своего имени, - усмехнулся Тирион. Меня больше не волнует, что будет с Ланнистерами."


- Обычно ты гораздо лучше лжешь." - Сказал он, и снова наступила тишина.


После долгого молчания Тирион снова заговорил: - оборона города была усилена настолько, насколько я мог. Люди и ополченцы были обучены. Тебе не нужно беспокоиться о кораблях, прибывающих к нашим берегам."


Он сделал еще глоток и продолжал молчать, не сводя глаз с Тириона, который начал ерзать под его пристальным взглядом.


- Как много ты знаешь о войне между Ланнистерами и Северным воинством?"


- Ты имеешь в виду войну между домом Ланнистеров и домом Болтонов?" - Фыркнул Тирион и поморщился. - мои извинения. Я не знаю, как так вышло."


- Да ладно, - ответил он, - но ты все еще не ответил на мой вопрос."


- Я знаю, что ты разгромил армию Ланнистеров под Риверраном. Я знаю, что Долина почти достигла трезубца. И я знаю, что если мой отец не отступит, то его трижды трахнут три армии." - Хотел бы я быть там, чтобы посмотреть на это, - сказал Тирион и улыбнулся. Но я знаю своего отца. Он слишком умен, чтобы потерпеть такое поражение. Он, вероятно, отступит либо в Харренхолл, либо в Королевскую Гавань."


Он сделал еще один глоток и поставил стакан на стол. - я не в Речных Землях."


- Конечно, нет." - Ты здесь, - усмехнулся Тирион. на севере. Если только это не какая-то магия и то, что я вижу, не более чем иллюзия."


- Я имею в виду свою армию." Он сказал: "Она не в Речных Землях."


Тирион нахмурился и сжал кулаки. - и где тогда?" - спросил он.


Некоторое время он молчал, ожидая, что Тирион потеряет терпение.


- Сир Люцион Ланнистер собирал армию у Утеса Кастерли по приказу лорда Тайвина Ланнистера." - Сказал он.


"Сир Люцион?" Тирион приподнял бровь. - он не был хорошим бойцом. Но он был порядочным командиром. Если он собирает армию тогда…"


- Он мертв." - Сказал он, и Тирион замолчал.


Тирион открыл рот и закрыл его несколько раз, прежде чем, наконец, вздохнул. - Вот где находится армия, не так ли? Ты каким-то образом пересек зуб, а затем разгромил 2-ю армию Ланнистеров. Ты должно быть гордишься собой."


- Их армия насчитывала 12 тысяч человек." Он сказал: "У меня было 8000 человек. Мы застали их врасплох и разгромили в течение часа. Конечно я горжусь собой."


Услышав эти слова, Тирион закрыл глаза. - Дай угадаю." - Ты сейчас за пределами Утеса Кастерли и хочешь выведать, есть ли у меня какой-нибудь способ проникнуть в замок."


- Ага." - Ответил он. - Мне нужен проход в Утес Кастерли."


Даже после того, как он пробрался ночью и наведался в память Дженны Ланнистер, он не смог ничего найти, никаких секретных туннелей, ведущих из замка.


Что было понятно, так как за многие сотни лет, прошедших с момента его постройки, Кастерли Рок ни разу не падал.


Он был уверен, что если у него будет достаточно времени, то он сможет расплавить несколько стен и проложить путь к шахтам под замком, но он был в центре вражеской территории и хотел сделать это как можно быстрее.


Именно поэтому, как только Тирион взглянул на него, он использовал Легилименцию и получил мысленный образ канализации, которая вела к морю под Утесом Кастерли.


- Я... я не знаю." - Сказал Тирион после долгой паузы.


Он обошел вокруг стола, сел на него и посмотрел Тириону прямо в глаза.


- Очень плохо, Тирион." Он сказал: "Если ты не хочешь говорить мне, так и скажи. Я принимаю твои доводы. Потому что я знаю, что даже покинув Ланнистеров, ты все еще любишь их. Я не буду заставлять тебя выбирать между мной и твоей семьей. Но не лги мне." Он закончил шепотом, Тирион посмотрел вниз и кивнул.


- Я... я знаю способ." - Извини, - сказал Тирион и сделал долгую паузу, чтобы вытереть слезы с глаз. Я знаю, что ты много для меня сделал. Ты вернул мне Тишу. Дал мне семью, которая теперь меня любит. Дал мне место. Но… Я не могу предать свою семью."


Он кивнул и отошел от Тириона. - я не виню тебя, Тирион. Я даже уважаю тебя за то, что ты пытаешься защитить свою семью." Он сказал: "Но знай это. Кастерли Рок падет. И я заберу все золото и богатства в этом замке."


Тирион выглядел сломленным, он добавил: - Но не волнуйся. Я скажу своим людям, чтобы они не трогали ни женщин, ни детей, ни стариков. Или любого другого мужчину, который сдастся мне. Я ценю тебя и нашу дружбу, - сказал он. - но не лги мне больше, Тирион. Ты понял."


Тирион кивнул, Домерик активировал портключ и покинул особняк.
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- Тут не очень." - Сказала Бака и зажала нос."


- Это канализация, Бака. Тут не должно быть приятно." Но все равно наложил чары.


- Скользко." - Сказал Варко.


Он поморщился и кивнул. Тебе тоже не нужно мне этого говорить."


- Это тот самый большой секретный вход, через который мы собирались проникнуть в замок?" - спросил Бронн, его глаза наполнились весельем, и он неохотно кивнул.


"Да." Он сказал: "но… Мне придется зайти внутрь и проверить, действительно ли там есть проход."


- Пока ты здесь, Домерик, прочисти для нас канализацию." - Сказала Бака и поморщилась.


Используй свою магию для очистки канализации. О, как пали сильные мира сего!


Он кивнул, "я посмотрю, что смогу сделать. Вы трое останетесь здесь до тех пор."


Все трое кивнули, выглядя более чем немного удивленными, и он снова посмотрел на канализацию, очень хорошо понимая, что, вероятно, не сможет ничего есть в течение следующих нескольких дней.


- Ничего не происходит." - Сказал он и вошел в канализацию.


—————


Он смотрел на пятьдесят плотов, построенных его людьми за последние два дня, а затем на тридцать великанов.


Он посмотрел на горизонт, где несколько минут назад село солнце.


- Ты знаешь, что тебе нужно сделать?" - спросил он.


Мег Могучий кивнул головой: "ломать железные двери. Убивать краснокожих." Он ответил на древнем языке:


Он кивнул и повернулся к своим личным охранникам.


- Только четверо на плоту одновременно." Он сказал своим людям: "или два человека и один лютоволк. Сначала пошлите туда лютоволков, а уж потом сами."


Его люди кивнули, и он посмотрел на замок на вершине большой горы.


Он не сомневался, что все будет болеть от всех этих ступеней, по которым они собирались подняться. Но так надо.


Он повернулся к Игритт и поцеловал ее в лоб. - Не снимай шлем. Даже на одно мгновение." Он прошептал ей: "я не хочу, чтобы ты пострадала из-за неосторожности."


- Ты тоже будь." - Сказала ему Игритт, и он кивнул.


Они подождали еще несколько минут, пока последние лучи солнца окончательно погасли.


Он повернулся к своим людям и надел шлем.


- Берите плоты и начинайте перевозить лютоволков." сказал он и повернулся к Игритт: "подожди, пока все войдут в канализацию и только потом великаны."


Игритт кивнула, и он велел Могучему Мегу слушать ее.


—————


--- Дженна Ланнистер ---


Ее разбудил отчаянный стук в дверь.


Она открыла глаза и нахмурилась. Она сжала кулаки и прогнала страх из своего сердца, надела приличную одежду и открыла дверь.


Молодой, по имени Джейкоб Ланнет испуганно посмотрел на нее.


- Мм... Миледи." - Сказал он, и она почти подумала, что мальчик обмочится, если она хотя бы нахмурится в его сторону.


- В чем дело? - спросила она.


- Эти... эти... - он указал куда-то вдаль, - силы Болтона начали атаку. Это... великаны. Они идут, чтобы съесть нас."


Она вернулась в свою комнату и вышла с двумя письмами.


- Иди к Мейстеру Крейлену." - Скажи ему, чтобы он послал это моему брату Тайвину и моей племяннице королеве Серсеи.


Мальчик кивнул, глядя на письма так, словно они были смыслом его жизни, и убежал.


Как только мальчик удалился, она позволила страху в своем сердце показаться на лице.


Потому что, как бы ей ни хотелось в это верить, в глубине души она знала, что Утес Кастерли рухнет еще до следующего утра.


И все же она была Ланнистером и не собиралась сдаваться так легко.


Она накинула на плечи домашний плащ и вышла из комнаты.


Если мужчины слишком трусливы, чтобы вести бой, она сама поднимет меч и покажет им, как это делается.


До последнего вздоха.
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--- Домерик Болтон ---


Домерик смотрел на пухленькую женщину с большими сиськами и думал о том, как эта женщина похожа на Молли Уизли, если только принимать во внимание их фигуру.


Насколько ему было известно, Леди Дженна в молодости была очень красива. Будучи замужем за Фреем, она могла бы сделать это с кем угодно.


Сейчас ее голова была покрыта белой повязкой. Благодаря ране, которую она получила, когда ее собственные люди покинули ворота и растоптали ее во время паники.


Он был рад, что она жива. Тирион был бы ужасно расстроен, если бы его дорогая тетушка умерла таким образом.


Во всяком случае, он уважал ее за храбрость и решимость вести за собой людей и умереть вместе с ними.


Женщина бросила на него яростный взгляд, и простое использование легилименции показало ему почему.


Двое из ее сыновей погибли под Риверраном. Третий в данный момент находился в плену в Риверране. А если четвертый попытался сражаться, когда они начали прочесывать замок?… тогда он тоже может быть мертв.


Ему было жаль эту женщину.


Родители не должны видеть смерть своих детей. По крайней мере, так ему сказали.


- Леди Дженна." - Сказал он и передал ей через стол немного воды.


Женщина боролась со своими оковами, двигаясь вперед, желая задушить его голыми руками. Когда это не сработало, она решила плюнуть ему в лицо.


Он достал носовой платок и вытерся. - Ты проиграла. Я разбил твою армию. Убил твоих людей. И захватили замок. Скажи мне, где находится казначейство, и я отправлюсь в путь."


На самом деле, даже после того, как он заставил всех своих варгов работать, им все еще не удалось найти местонахождение сокровищницы, и никто из семьи Ланнистеров тоже не знал об этом.


Причина этого заключалась в том, что по мере того, как шахтеры копали все глубже и глубже в гору, Ланнистеры превращали эти шахты в коридоры и комнаты.


Так что на самом деле замок, стоявший на вершине горы, не был даже верхушкой айсберга. Утес Кастерли был намного, намного больше, чем кто-либо мог себе представить.


Замок представлял собой лабиринт темных коридоров и чем дальше они спускались тем темнее и больше он становился


Женщина усмехнулась, с ненавистью глядя на него: "если ты думаешь, что все кончено, то ты бредишь, мальчик. Это еще далеко не конец. Ты нанес огромное оскорбление моему брату. И совсем скоро праздник будет и на нашей улице." Она сказала: "Никто не оскорбляет Тайвина Ланнистера и выходит сухим из воды."


Он бросил на женщину равнодушный взгляд.


- Если ты думаешь, что твой брат придет и спасет тебя, женщина..." Он сказал: "Я не боюсь твоего брата. И даже без твоей помощи мои Варги все равно рано или поздно найдут сокровищницу. Так что ты можешь рассказать мне и заработать немного очков. Так ведь?"


- Никогда!!!" женщина зарычала и снова попыталась вырваться из оков.


Когда Бронн впервые предложил связать женщину, он бросил на мужчину странный взгляд. Но теперь он все понял.


- Он вздохнул. Либо он был дерьмом в этой дипломатии, либо эти люди были неестественно упрямы.


"Очень хорошо." - Ты не оставляешь мне выбора, Леди Дженна." Он достал палочку и направил на нее.


Она растерянно посмотрела на кусок дерева в его руке. "Империо."
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- Это... не впечатляет…" - Сказала Игритт, глядя на огромное количество золотых монет, золотых слитков и всего остального в огромной комнате. - Твоя комната больше. Намного."


Он молча кивнул.


Сделав некоторые магические вычисления, он обнаружил, что в его сокровищнице было более 50 миллионов золотых монет из Валирии. И это даже не говоря обо всех драконьих яйцах, драгоценностях, валирийском стальном оружии и других вещах, которые были ценнее золота.


В этой казне не было даже 1/5 этого количества.


"Возможно." - Но у них есть золотые монеты, которые мы можем использовать в Вестеросе без каких-либо осложнений."


- Просто возьми." - Ты уже забрал из замка все ценное, - сказала Игритт. "Потом она хихикнула. Вероятно, вспомнив, как он взял золотую статуэтку лорда Тайвина и положил ее в свой пустой сундук.


Он кивнул: "очень хорошо." Он достал сундук, в котором собирал всю добычу из различных сражений, в которых участвовал до сих пор.


Он открыл крышку сундука и зашел.


Он достал свой посох и направил его на все золото перед собой.


- Акцио Золото." - Сказал он из-за сундука, и довольно скоро все золото в комнате переметнулось к нему и попало в сундук.


Час спустя они снова были во дворе Кастерли-Рок.


- Вы нашли сокровищницу, милорд?" - Спросил Варко, и тот кивнул.


- Сожгите, - сказал он, и Варко кивнул людям, которые поднесли факел к кучам Ланнистеровских гобеленов, мебели и других вещей, которые они не могли или не хотели брать.


Он не сомневался, что, захватив золото Ланнистеров, станет их вечным врагом. Так что он вполне может забрать у них все и сделать их еще беднее.


Как только Ланнистеры в конце концов вернутся в Кастерли Рок, покупка мебели, гобеленов и т. д. будет стоить им еще больше, и чем больше времени они потратят на возвращение к своему прежнему статусу, тем больше времени ему не придется беспокоиться о них как о своих врагах.


Кучи начали гореть, и среди них ему попался портрет Лорда Титоса.


Он подумал, не взять ли ему этот портрет. Может быть, отдать его Тириону.


Но потом он передумал и продолжил наблюдать как все пылает.


Через несколько мгновений он повернулся и вышел.


Варко последовал за ним, и он сказал: "Скажи людям, чтобы они взяли продукты и начали собираться. Мы закончили."


—————


Он смотрел на женщин и девушек в тюремной камере и чесал щеки.


Боги действительно наделили Ланнистеров хорошими генами.


Большинство молодых женщин выглядели так, словно соскочили с обложки какого-нибудь журнала. Даже страх и усталость не отняли у них красоты.


- Что мы будем с ними делать, милорд?" - Спросил Варко.


- Мы должны оставить их, - сказала Игритт.- они нам ни к чему."


Бронн усмехнулся: "Это потому, что ты женщина. Я точно знаю, что у них неплохая...."


Он впился взглядом в Бронна, который ничуть не был виноват.


- Что!? Скажи мне еще, что не хочешь хорошенько трахнуть эти маленькие пезды." - Спросил Бронн, приподняв бровь.


Он раздраженно закатил глаза. Теперь девочки точно выглядели испуганными.


Какого черта они вообще здесь разговаривают? Это довольно бестактно.


- Я обещал Тириону, что не причиню вреда членам его семьи." Он сказал: "и я сдержу свои обещания. И даже если я ничего не обещал бы Тириону, я не собираюсь причинять боль невинным."


- На тот случай, если ты упустил это из виду. У тех людей, которых ты убил, были свои семьи. Матери, отцы, братья, сестры или дети." сказал Бронн: "Ты действительно не можешь не причинять вреда невинным.. ты находишься на войне."


- Как бы то ни было, я по-прежнему не позволю тебе причинять вред пленным." Он сказал: "Они находятся под моей защитой, и они… хмм… Я твердо решил взять их на север."


- В твоих борделях мало девушек!?" - Спросил Бронн и снова впился в него взглядом. - мы не говорим о таких вещах в открытую, Бронн."


Бронн небрежно пожал плечами, но когда он продолжал смотреть на него, Бронн, наконец, кивнул головой.


- Зачем же тогда везти их на север, если не для того, чтобы согреть свои постели?" - Спросил Бронн.


"Слышал, что такое заложники?" - спросил он с некоторым столь необходимым сарказмом.


- Ты собираешься взять их всех в наложницы!?" - Спросил Бронн и снова посмотрел на них.… сколько же тут цыплят."


Домерик снова закатил глаза. "83..." ответил он и вышел. Ему не нравилось выражение страха на их лицах."


- Вы хотите выкупить их?" - Спросил Варко, и тот кивнул.


- Не думаю, что Ланнистеры дадут тебе что-то после того, что ты сделал с их милым маленьким замком." - Сказал Бронн.


- Я сомневаюсь в этом, - ответил он. - Ланнистеры может быть и бедными после этого, но он все еще Верховный лорд западных земель, что означает, что они получают налоги от каждого другого дома в Королевстве. Может, сейчас они и бедны, но рано или поздно поправятся. И я бы предпочел, чтобы они встали на ноги позже, чем раньше."


Его спутники кивнули, и он посмотрел на Бронна. - Скажи людям, чтобы держались подальше от заложников. Я не хочу никаких несчастных случаев."


Бронн кивнул и подумал, не придется ли ему отстроить целый новый особняк, который будет служить тюрьмой для этих девушек и женщин. Он не хотел плохо обращаться с ними и откровенно сомневался, что они выживут в обычной тюрьме.
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Глава 359



--- Рональд Хилл ---


Его разбудил удар ногой в зад.


Его глаза распахнулись, он немного пошатнулся, в поисках врагов и увидел едва сдерживаемый смех своих друзей.


Он бросил на них равнодушный взгляд, и они расхохотались.


- Собирай чемоданы, Рон." Старший из них по имени Джек сказал, собирая свои вещи: "мы переезжаем."


- Куда же?" - спросил он, зевая и моргая. Он не очень разбирался в стратегии, но знал, что после того, как Рыцари Долины присоединились к северянам, их объединенные силы значительно превосходили их собственные.


- Куда-нибудь, но не здесь." - Ответил другой мой друг по имени Тиггет и закатил глаза.


- Я, например, рад выбраться из этой дыры." Тим, второй младший из них, ответил: "все здешние шлюхи болеют той или иной оспой."


"Шлюхи… это все, о чем ты думаешь." - Сказал Тиггет, и все они начали смеяться над Тимом, который что-то проворчал себе под нос, но в остальном молчал.


"Ребята. Неужели никто из вас не знает, куда мы направляемся?" - спросил он.


При этих словах в палатке воцарилась тишина. И они не из тех, кто умеет молчать.


Наконец Джек положил свою сумку рядом с собой и прошептал: "ходят слухи." - Спросил Джек.


- Что за слухи?" - спросил он.


Джек выглянул из палатки в поисках любого прохожего, прежде чем сказать: "это не официально, но..."… вы помните армию, которую Сир Люцион собирал у Утеса Кастерли."


- Как будто я мог забыть что-то подобное, - сказал он, закатывая глаза. - Это понятно, но вот Тим."


"Эй…" Тим запротестовал с другой стороны палатки, но когда Джек не улыбнулся ему, у него появилось дурное предчувствие.


Джек еще раз выглянул из палатки и сказал: Но ходят слухи, что голодный зверь проник в западные земли и прорвался через эту армию. Теперь мы сами по себе."


Как будто кто-то вылил на него ведро ледяной воды.


Он уставился на Джека, надеясь увидеть хоть какой-то признак того, что это плохая и извращенная шутка.


Джек продолжал пристально смотреть на него, и он нахмурился.… как он вообще пересечет золотой зуб?"


Он уже видел замок раньше, когда они приезжали в Риверран. И когда он смотрел на замок и слышал о его истории, никакая армия не сможет взять замок.


А теперь ... …


- Эти слухи правдивы?" - Спросил Тим, и он стал серьезным.


Джек кивнул: Будучи ветераном, Джек имел связи с другими. А это означало, что он первый, кто узнает о подобном.


Джек кивнул и поморщился.


- Значит, мы в жопе?" - спросил он.


- А как насчет Утеса Кастерли? Или Ланниспорт?" Тим спросил: "эти северные ублюдки напали и туда?"


Джек кивнул: "из того немногого, что я слышал. Кастерли Рок сейчас в осаде."


- Стой ка! Как вообще пал зуб?" - Спросил Тиггет.


- Они оставили женщину во главе замка." - А чего еще ты ожидал, - усмехнулся Тим."


- Мы сейчас направляемся в Кастерли-Рок?" - спросил он, и Джек кивнул.


"Скорее всего. И я не думаю, что нам придется в этом участвовать."


- Черт!" Тиггет выругался: "ты думаешь, что северяне и рыцари Долины будут преследовать нас?"


- После того, что гора и его люди сделали с бедными людьми? Я бы не удивился, если они поступят так."


- Гребаная гора." - Ты что-нибудь знаешь о речных жителях? - спросил Тиггет. Неужели этот идиот Эдмур Талли снова собирает армию?"


Джек пожал плечами: "понятия не имею. Только то, что Черная рыба и его люди ударили по линиям. Убивая наших разведчиков. Сжигают наши припасы и все такое. Но я не удивлюсь, если речники снова соберут армию."


- Это три армии." - Сказал он, задаваясь вопросом, будет ли дезертирство лучшим вариантом.


Он посмотрел на друзей, и на их лицах было такое же выражение.


Никто не произнес этого вслух, но все думали именно об этом.


Они боялись лорда Тайвина. Но еще больше боялись, что на них нападут три гребаные армии.


- Поторопись, - сказал Джек в конце концов. - нам тоже нужно упаковать палатку. И не стоит задерживаться."


Они все кивнули и быстро закончили паковать свои вещи.


И пока он паковал свою сумку, он задавался вопросом, Сможет ли голодный зверь взять Кастерли Рок.


Он слышал, что замок еще никогда никому не давался, но с тем, каким хорошим командиром оказался этот человек... могло случиться все, что угодно.
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Глава 360



--- Нед Старк ---


Нед посмотрел на северных лордов и лордов долины, собравшихся в командирской палатке.


- Эти ублюдки Ланнистеры бегут Нед!" - Мы отправимся в погоню за Тайвином, - сказал Бл. Джон, вставая со стула, - или нам следует отправиться в Королевскую гавань и спасти твою дочь."


- Я получил письмо от лорда Болтона, в котором объяснялось, почему лорд Тайвин уехал в западные земли вместо того, чтобы отправиться на юг защищать своих детей и внуков." - Сказал он.


Все в комнате выглядели смущенными его словами, а некоторые даже нахмурились.


Он мог понять почему. Они думали, что Тайвин испугался их и убежал, но на самом деле это было не так. Да даже если бы это было так, то Тайвин ушел бы еще до того, как Рыцари Долины добрались бы до трезубца.


- Что же этот парень натворил на этот раз?" Бл. Джон спросил.


Он подождал секунду, зная, какую реакцию эта новость вызовет у всех.


- Сегодня утром я получил письмо от лорда Болтона." - Сказал он. Все ждали, затаив дыхание, и он продолжал: "Лорд Болтон… взял Кастерли Рок."


На мгновение в штабной палатке воцарилась ошеломленная тишина. А потом, словно прорвало плотину, все поднялись со своих мест и закричали так громко, что ему хотелось прикрыть было уши.


Он взглянул на лежащих под столом лютоволков Джона и Робба и заметил, что они прикрывают лапами поникшие уши.


Это продолжались довольно долго, прежде чем командирская палатка наконец начала понемногу успокаиваться.


Он взял стакан и несколько раз стукнул им по столу.


После этого люди немного успокоились, он вздохнул про себя, зная, что следующая часть заставит их снова разбушеваться.


- Лорд Болтон взял 5 миллионов золотых драконов из хранилищ Ланнистеров и планирует использовать их, чтобы финансировать нас на предстоящую зиму." - Сказал он и закрыл глаза в смирении, когда мужчины снова начали.


Он подождал, пока люди снова успокоятся, потом снова взглянул на письмо и продолжил:


- Лорд Болтон возвращается в золотой зуб, где он будет держать лорда Тайвина и его армию." - Он собирается заманить лорда Тайвина в ловушку под замком. Чтобы мы могли подойти сзади и напасть на Ланнистеров. Наши армии будут действовать как молот и наковальня, и мы разобьем Ланнистеров под золотым зубом."


Северяне обрадовались его словам, и он подождал, пока они остановятся, вскоре повернулся к лордам долины. Особенно лорд Йон Ройс, поскольку он был командующим армией долины.


- Лорд Джон Ройс. Присоединятся ли рыцари Долины к нам в этой кампании?" - спросил он.


Лорд Йон Ройс поднялся со стула и почтительно кивнул ему. Если леди Лиза Аррен права, то Ланнистеры убили нашего сеньора, лорда Джона Аррена. Точно так же, как они убили короля Роберта, чтобы узурпировать его власть и посадить своих кровосмесительных бастардов на Железный трон. Леди Аррен поручила нам поддержать вас и Речные земли в этой войне. И именно это мы и сделаем. Мы присоединимся к вам."


Остальные лорды долины утвердительно кивнули, и он встал со стула.


- Пусть готовятся." - Мы переправимся через реку и с завтрашнего утра будем преследовать Ланнистеров."


—————


--- Кейтилин Старк ---


Она села на камень и смотрела на небольшой водопад вдалеке.


- Леди Старк, - услышала она знакомый голос и, обернувшись, увидела приближающегося к ней короля Ренли с широкой улыбкой на лице.


Она встала и вежливо поклонилась ему: "король Ренли." - Сказала она.


- Я принес хорошие новости, Леди Старк, - сказал Король Ренли со своей обычной харизматичной улыбкой.


Она кивнула фальшивой улыбкой и подождала, пока он продолжит.


- Лорд Болтон разбил армию Ланнистеров у Утеса Кастерли, - сказал король Станнис. - и не только это. Похоже, Лорд Болтон совершил невозможное и захватил Утес Кастерли."


Ее глаза расширились, и, увидев ее реакцию, король Ренли снова широко улыбнулся. - лорд Тайвин покинул трезубец, чтобы спасти свой замок и свое богатство. А твой муж вместе с остальными войсками Севера и долины переправился через реку трезубец и теперь гонится за ним.


Она вышла из оцепенения и почти нахмурилась, услышав эту новость. Она предпочла бы, чтобы ее муж и армия долины отправились в Королевскую гавань и спасли ее дочь. Но она понимала, что если они победят лорда Тайвина, то остальная война обернется в их пользу.


Она кивнула ему и спросила: "А как же твой брат?"


При упоминании о брате выражение лица короля Ренли помрачнело, и он устало вздохнул:… решил оставаться таким же упрямым, как всегда, и отказался прислушаться к голосу разума." Король Ренли сказал: "он скорее сломается, чем согнется, и не понимает, что его армия не имеет никаких шансов против моей. Пари было пустой тратой времени. Мы пойдем в бой через 2-3 дня."


Сражение? Она чуть не рассмеялась над этим.


У короля Ренли было более 100 000 человек, а у короля Станниса - едва 10 000. Это не будет сражением. Это будет настоящая бойня. Если только король Ренли не решит сделать какую-нибудь глупость и не вызовет короля Станниса на дуэль.


- Братья не должны ссориться между собой." - А что подумают твои родители, король Ренли? - спросила она, и на этот раз слова шли от самого сердца."


Король Ренли вздохнул от ее слов, глядя на весь мир, как будто даже мысль о борьбе против его брата причиняла ему боль.


- Я не хочу идти против брата, Леди Старк. Но, как ты уже знаешь. Мой брат - суровый человек. Он скорее сломается, чем согнется. Он не идет на компромиссы, а компромиссы-это то, что поддерживает равновесие, а равновесие-это то, что поддерживает стабильность королевства. Есть веская причина, почему у моего брата нет друзей и мало союзников. Он не будет хорошим королем, Миледи. Поэтому, как бы мне это ни было больно, я должен сделать шаг вперед и принять корону. Я только надеюсь, что мой брат выживет, и я смогу отправить его на стену."


- Она кивнула.


После этого говорить было особенно не о чем, и король Ренли удалился.


Как только он ушел, она продолжила смотреть на водопад и думала о лорде Болтоне, занявшем трон власти Ланнистеров. Подвиг, который почти все считали невозможным.


Интересно, что бы случилось, если бы Санса все еще была помолвлена с Лордом Болтоном?


Она закрыла глаза и решила не думать о таких вещах. "Если" да " кабы " - это то, что разрушает человека, и она хотела быть готовой к тому, что должно было произойти.
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Глава 361



-- Давос Сиворт ---


Король Станнис взглянул на письмо и долго смотрел на него:… усмехнулся???


Этот звук был чужд его ушам. Король Станнис был суровым человеком, рожденным в тяжелых обстоятельствах. Он никогда не улыбался и даже в присутствии дочери, хотя его суровое лицо немного расслаблялось, когда он был рядом с ней.


Поэтому, услышав его смешок, он очень заинтересовался тем, что было в этом письме.


Наконец король Станнис положил письмо на стол и посмотрел на него.


Король Станнис некоторое время молчал, обдумывая прочитанное, а затем наконец заговорил: - Домерик Болтон захватил Утес Кастерли."


Эти слова настолько не соответствовали его ожиданиям, что на мгновение он просто уставился на своего короля.


- Ха!?" ему удалось наконец выдохнуть, он покачал головой и очистил свой разум.


- Как? - Где?… Разве он не был в Риверране, когда мы слышали о нем в последний раз? - спросил он.


- Да." - Сказал Король Станнис, и в его голосе послышались нотки восхищения. - И в течение одного месяца он взял золотой зуб без чьего-либо ведома, уничтожил армию Ланнистеров, собравшуюся у Утеса Кастерли, а затем взял замок, который все остальные считали неприступным. Чудесно. Просто гениально."


Это был первый раз, когда он слышал, чтобы его король так хвалил кого-то. Но он понимал, почему это происходило.


Утес Кастерли был похож на штормовой предел во многих отношениях.


Это было всего лишь полтора десятилетия назад, когда все силы досягаемости были размещены за пределами штормового предела. И король Станнис, который в то время был еще совсем мальчишкой, сумел удержать замок против такой силы с едва ли 1000 человек в течение целого года.


В то время в пределах находилось более 60 000 человек. Не говоря уже о кораблях, окружавших их со стороны моря.


Так что тот факт, что Лорду Болтону удалось взять Кастерли Рок всего с 8000 человек за несколько дней, был поистине великим подвигом.


- Как бы ни были хороши эти новости, ваша светлость… это не решает нашу проблему." - Сказал он и молча наблюдал, как хорошее настроение короля Станниса почти мгновенно испарилось.


Король Станнис повернулся и посмотрел на него. Вот почему сегодня ночью вы переправите Леди Мелисандру на другой берег реки."


Он чуть не поморщился при этих словах.


Он знал, что находится в утробе этой рыжей ведьмы. И он действительно не хотел в этом участвовать.


- Неужели нет другого выхода, ваша светлость?" спросил он с нотками отчаяния.


Король Станнис просто уставился на него.


Он уже знал ответ.


Другого выхода не было. В мире не было такого трюка, который позволил бы королю Станнису победить силы, в десять раз превосходящие его.


В конце концов он просто поклонился.


- Я прослежу, чтобы это было сделано, ваша светлость."


Король Станнис не ответил и он вышел из комнаты с тяжелым сердцем.
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Глава 362



--- Дамон Ланнистер ---


Ваша светлость, пожалуйста, Образумьтесь. Мы не можем позволить себе продолжать войну с Севером и Долиной. Пожалуйста, верните Леди Сансу Лорду Старку, чтобы мы могли сосредоточиться на братьях Баратеонах."


Король сидел на Железном троне и насмехался над ним: "Зачем мне тратить свое время на того, кто не может остановить даже маленькую армию? Если бы мой дед одержал какую-нибудь победу, я бы рассмотрел твою просьбу, но он ничего не сделал, только проиграл этому Болтону и теперь бежит из трезубца, поджав хвост. Он ничего от меня не получит."


"Ваша милость. Пожалуйста."


- Я сказал - Нет." Молодой и Безумный Король хмуро посмотрел на него. - или мне придется бросить и тебя в черные камеры?"


- Нет, ваша светлость, - поморщился он. Я все ппонял."


"Хорошо. Тогда убирайся с моих глаз." - Сир Борос, почему бы вам не привести мою дорогую невесту в тронный зал, - сказал Король и повернулся к одному из своих королевских телохранителей. Посмотрим, как она ответит за преступления дикарей с севера."


- Как пожелаете, ваша светлость." Рыцарь, у которого не было чести, кивнул и покинул трон вместе с ним.


Он вышел из тронного зала и огляделся.


Он понятия не имел, что здесь делает.


Прошло две недели с тех пор, как он приехал сюда. И каждый день он будет просить короля освободить Леди Сансу, чтобы они могли прекратить ненужную войну против северян.


Но король был чертовски избалованным ребенком и к тому же идиотом.


Голодный зверь захватил Кастерли Рок, а отродье инцеста все еще не хочет возвращать Леди Сансу Старкам только для того, чтобы продолжать избиение и унижение ее перед всеми.


Все это было отвратительно, и он понятия не имел, почему королева - регент или Сир Джейми Ланнистер не положили этому конец.


Учитывая, сколько рубцов было на спине леди Сансы, он не удивится, если северяне продолжат войну даже после того, как вернут ее семье.


Вся ситуация была запутана, и ему оставалось только гадать, есть ли вообще какой-то смысл во всем этом.


Почему хорошие Ланнистеры рискуют своими жизнями, если Безумный король даже не заботится о них?


Мысли были прерваны, когда он заметил, что Сир Борос Блаунт привел Леди Сансу в зал.


Он ожидал разглядеть в ее глазах страх перед тем, что должно было произойти, но единственное, что он увидел, - это решимость и... счастье.


Слышала ли она о падении Утеса Кастерли? Поэтому она так счастлива? Или потому, что это были новости о лорде Болтоне и его победах над Ланнистерами.


Он слышал, что даже после того, как король Роберт разорвал ее помолвку с Лордом Болтоном и обручил ее с Джоффри, она все еще продолжала любить Сира Болтона, и именно поэтому король Джоффри так сильно ее ненавидел.


Интересно, о чем думал король Роберт, когда обручал бедную девушку со своим сумасшедшим сыном?


Он стоял у больших дверей и прислушивался.


Король рассказал Леди Сансе о том, как северные дикари захватили Утес Кастерли, а потом пировали там с мертвецами. Как король попросил леди Сансу ответить за преступления северян и как она была избита и унижена перед всем двором.


Наконец он не выдержал всего этого безумия и ушел в свою комнату.


Был уже поздний вечер, когда раздался стук в дверь.


Он открыл ее и увидел Сира Джейми, стоящего перед ним с решительным выражением лица.


Сир Джейми смотрел на него со смешанными чувствами, он изо всех сил стараясь не винить этого человека за... все. Если бы они занимались королем, когда он был молод, тогда, возможно, он не был бы таким безумным "Сир Джейми. Тебе что-то нужно?" - резко спросил он.


Сир Джейми поджал губы, а затем оглядел коридор в поисках подслушивающих, прежде чем обойти его и войти в комнату.


- Я задал вам вопрос, Сир Джейми." - Спросил он, все еще стоя в дверях.


Сир Джейми кивнул ему: "я знаю. И нам нужно поговорить. Закрой двери. Мы не можем позволить, чтобы нас услышали."


Он кивнул и плотно закрыл дверь и посмотрел на Сира Джейми, который теперь ходил по комнате с покорным видом.


- Итак... Кастерли Рок пал, ха...- Сир Джейми наконец заговорил и кивнул.


- Похоже, что так. А теперь твой отец пытается остановить эту войну, которую начал король Джоффри, потому что ревновал свою невесту к другому мужчине."


Сир Джейми даже не отрицал обвинений. Он просто опустил плечи и сел на стул.


Он никогда раньше не видел этого человека таким.


- Ты совершенно прав.…" - Сказал Сир Джейми после долгого молчания.


Он прищурился, и Сир Джейми продолжил:


- Мы не можем позволить эту войну против северян." - Я сомневаюсь, что лорд Старк остановит ее, увидев и услышав о том, что пришлось пережить его дочери в Красном замке. Но… мы должны попытаться."


- Мы? - спросил он.


- Мы. - Сир Джейми кивнул. - Я помогу Вам спасти Леди Сансу. Ты отведешь ее к моему отцу и попытаешься остановить это безумие."


- Мы не сможем остановить эту войну, даже если вернем Леди Сансу северянам." - На случай, если ты не заметил, - сказал он, - эту войну выигрывают северяне. А после захвата Утеса Кастерли Лорд Болтон, должно быть, взял всех, включая твою тетю Дженну, в заложники и забрал все золото из замка. С нашим потерянным золотом, расположением и двумя армиями на нашей спине, мы никогда не были в более уязвимом положении."


- Ты думаешь, я этого не знаю, - прорычал Сир Джейми, прежде чем окончательно успокоился. - Его светлость считает Сансу своей игрушкой, а он никогда не отказывался от своих игрушек, несмотря ни на что. Единственное, что ты можешь сейчас сделать, это вытащить ее отсюда, отвезти к моему отцу и надеяться на лучшее."


- Как же?" - спросил он. - Как, черт возьми, я смогу забрать ее и сбежать из города?"


- С моей помощью, конечно." - Сказал Сир Джейми и слегка улыбнулся ему.


Этой ночью он подготовил своих людей под тем предлогом, что ему не удалось убедить короля Джоффри и теперь он должен вернуться на поле боя.


После того, как он и 300 человек, следующих за ним, покинули Красную башню, из туннеля вышла женская фигура в капюшоне и присоединилась к их группе.


И они исчезли в ночи.


Люди у ворот, должно быть, получили деньги и даже не потрудились проверить все.


Как только они оказались за городом, они поскакали прочь так быстро, как только могли.


Он смотрел на фигуру в капюшоне, ехавшую рядом с ним, и сказал: "Мы доставим вас домой, Леди Санса. Вам не нужно бояться за свою безопасность."


Фигура в капюшоне бросила на него непонимающий взгляд из-под капюшона и кивнула, уставившись вперед.


Он смотрел в будущее и только надеялся, что не опоздал со своей задачей.
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--- Петир Бейлиш ---


Стоны двух шлюх, игравших друг с другом, наполняли воздух, он сидел за своим дорогим столом и размышлял об общей ситуации войны в Речных Землях.


Лиза по какой-то причине решила проигнорировать их планы и не только собрала армию долины, но и послала их против Ланнистеров, дабы отомстить за убийство своего господина.


Он бы наслаждался иронией всей этой ситуации, если бы она не попортила его планы.


Он хотел, чтобы армия долины осталась нетронутой, чтобы, когда он в конце концов женится на Лизе и захватит долину, у него была целая армия под командованием.


Лиза не только порвала со всеми планами, но и проигнорировала все присланные письма.


Если бы он не знал ее, то заподозрил бы, что женщина была убита, а ее лицо занято безликим.


Но он уже однажды пытался нанять их и знал, как дорого они стоят.


В королевстве не было никого достаточно богатого, чтобы нанять безликого человека для долгосрочной миссии.


Кроме Лорда Ланнистера и лорда Болтона.


Лорд Болтон… все свелось к нему, не так ли?


Он сделал глоток вина из Кубка и посмотрел на двух шлюх, наслаждающихся жизнью. Или просто создавали иллюзию, что они наслаждаются. Или восхитительная смесь того и другого.


Он подумал о ситуации, в которой оказался, и сделал еще один глоток вина.


Как бы ему ни хотелось самому съездить и проверить ситуацию, это был решающий момент в войне. Время, когда даже могущественные падают. И кто-то вроде него должен быть готов воспользоваться ситуацией и сделать так, чтобы он вышел победителем в этой войне независимо от того, кто победит.


Он спасет Сансу, девушку, в которую влюбился, отправится с ней в Орлиное гнездо и сам возьмет ситуацию под контроль.


—————


--- Давос Сиворт ---


Был уже поздний вечер, когда они покинули берег реки на маленькой лодке, и к тому времени, когда они добрались до другого берега, уже стемнело.


Годы научили его, что сейчас самое подходящее время для контрабанды вещей.


И теперь он снова использовал эту информацию с пользой.


И переправил беременную Малисандру на другой берег реки.


Лодка остановилась, и Красная жрица одарила его улыбкой человека, который был в высшей степени уверен в себе, прежде чем она выбралась из лодки и пошла в ближайшую пещеру.


Несмотря на тяжелую беременность, она двигалась с большей грацией, чем любая другая женщина, которую он когда-либо видел в своей жизни.


Они добрались до пещеры, и он зажег два факела, чтобы хоть как-то осветить ее.


- Не надо так бояться, Луковый рыцарь." Она сказала и улыбнулась ему. Улыбка, которой он уже давно не доверял.


- Кто-то однажды сказал, что ночь темна и полна ужасов."


Она улыбнулась и внезапно сбросила мантию, в которую была одета.


Она была совершенно голая, с большим животом. И он ненавидел себя за то, что возбудился, хотя и знал, что это такое.


Затем огни в факелах загорелись ярче, когда она села на землю и расставила ноги.


Она начала кричать от боли, но он не мог не заметить, что половина ее криков походила на стоны удовольствия, когда ее живот несколько раз содрогнулся, прежде чем темные завитки появились из теней между ее ног.


Он смотрел на мерзость, которая появлялась, и встал. Хуже всего было то, что у этого существа было лицо его короля.


Красная жрица тяжело дышала от изнеможения, и он с молчаливым ужасом наблюдал, как существо превратилось в тень и вылетело из пещеры.
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--- Домерик болтон ---


Он нанес удар рыцарю, стоявшему перед ним. Его усиленная сила и острый край Валирийского клинка вонзились в доспехи рыцаря и разрубили его пополам прежде, чем тот успел поднять меч.


Его верхняя половина соскользнула с лошади и упала на землю, внутренности и другие органы вытекали из его тела.


Такие смерти всегда были самыми грязными.


Он огляделся и увидел, что битва вокруг него закончилась.


Он использовал заклинание Агуаменти, убрав свежую кровь с лезвия и положил его обратно в ножны.


- Мы закончили." Он сказал 50 всадникам, которые прибыли с ним, чтобы разобраться с этими глупыми людьми, которые думали, что использовать партизанскую тактику против него было бы мудро.


Они исходили из соображений, что все золото Утеса Кастерли будет с ним (они не ошиблись). А жадность заставляет людей совершать самые глупые поступки.


- Накормите лютоволков." - Сказал он перед тем, как повернуть лошадь и вернуться в главный лагерь.


Прошло два дня с тех пор, как он покинул Утес Кастерли.


После того, как они сожгли все, что могли сжечь, и разрушили больше, чем несколько зданий, не было никакой причины оставаться.


Кроме того, Тайвин... поэтому ему нужно было как можно быстрее добраться до золотого зуба и подготовить приветственную вечеринку для него.


Он был выведен из задумчивости, когда зеркало в его кармане начало вибрировать.


Он вынул его и заметил, что это Лира.


В зеркале появилось лицо Лиры.


"Хорошие или плохие." - Спросила Лира.


Он немного поразмыслил над этим вопросом, а затем сказал: Давай хорошие"


Лира кивнула ему. - у меня есть две хорошие новости. Первая - о Сансе."


- Что с ней?" - спросил он.


- Она покинула Королевскую гавань вместе с сиром Даймоном Ланнистером и его свитой из трехсот красных плащей."


- Джоффри позволил ей уйти?" - спросил он.


- Нет, - она покачала головой, - это было сотрудничество между Сиром Джейми и Пауком."


- Паук ха... - он задумался, какую игру паук затеял на этот раз.


- Разве это хорошая новость для меня?" - спросил он. Несмотря на то, что он знал ее уже некоторое время, Санса ему никогда особенно не нравилась.


Она воспиталась в безопасных стенах замка и была слишком защищена от суровых реалий мира. Они с ней никогда по-настоящему не ладили и не сходились во взглядах до тех пор, пока ее личность сильно не изменилась.


"Хорошо… Сир Дамон направляется к лорду Тайвину. А лорд Тайвин направляется к вам, - сказала Лира. - вы можете взять свою кавалерию и напасть на него. Спасти девицу в беде, так сказать. Отберите у лорда Тайвина единственную козырную карту. Заполучите немного репутации и чести для себя и доброй воли Старков и остальной части Севера."


Он подумал и кивнул.


- Что с плохими?" - спросил он.


"сейчас... еще одна хорошая новость. - Сказала Лира.


Он поднял бровь и жестом попросил ее продолжать.


- Король Ренли пировал с лордами предела и Штормовых земель прошлой ночью, когда... тень Станниса Баратеона ударила его в спину. Прямо в сердце." Она сказала: "Он умер мгновенно, и тень рассеялась."


"Тень… Станниса?" он нахмурился: "ты в этом уверена?"


- Да, милорд." - Все лорды, сидевшие на пиру, видели это."


Он нахмурился: "тень Станниса. Должно быть, это та самая магия теней, о которой я слышал. Кто произнес это заклинание, Лира?"


- Не думаю, что магия теней действует так, как ваши заклинания, милорд. По крайней мере, я так не думаю. - Лира нахмурилась. - но я слышала, что Красная жрица, которая следует за королем Станнисом, родом из Асшая."


Интересно. Он посетил 7 из 9 свободных городов Эссоса, но Асшай был гораздо дальше, чем любой из них, и он еще не был там, поэтому у него не было возможности узнать о магии крови, магии тени и жертвенной магии, используемой колдунами там.


Он задавался вопросом будет ли эта Мелисандра его учить.


"Что произошло после этого?" - спросил он.


- Многие из штурмовиков дезертировали и присоединились к Станнису. Но многие думали, что король Станнис общается с демонами, и не верили. Сейчас у него около 25 000 человек. Достаточно, чтобы захватить Королевскую гавань."


- А Маргери Тирелл теперь вдова." - Сказал он, и его осенило, и он улыбнулся. - Понятно.… Это не хорошая новость, Лира, а отличная."


Лира улыбнулась, прежде чем ее улыбка исчезла - теперь я должна сообщить вам плохие новости, милорд."


Он молча кивнул.


- Королева-регентша Серсея узнала о беременности принцессы Дейенерис." - Чтобы остановить рождение еще одного Таргариена, королева-регентша послала нескольких убийц, чтобы убить ее. Сир Джорах и остальные всадники крови сумели спасти ее. К сожалению, на этом история не закончилась. Когда Кхал Дрого позже узнал об этом, он поклялся отомстить Вестеросу и решил подарить принцессе Железный Трон."


- Он вздохнул.


Ради нерожденного ребенка… Он даже не знал, что сказать по этому поводу.


- Не спускай с них глаз, Лира." Он сказал: "Если этот Кхал Дрого действительно серьезно отнесется, то я хочу это знать."


Лира кивнула.


- Есть новости из дома?" - спросил он.


Лира покачала головой: "ничего важного. Тирион действительно пришел спросить меня о войне, учитывая, как он скомпрометирован в этом случае, я отправила его обратно в порт Болтон, ничего ему не сказав."


"Хорошее решение." - А теперь, если позволишь, мне нужно написать письмо Тиреллам и Леди Старк."


- Удачи вам, милорд."


- Спасибо, Лира." Он кивнул: "Увидимся позже."


- Пока, - сказала она, он отключил связь и начал думать о том, какое письмо лучше отправить своим будущим союзникам.
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Глава 365



--- Маргери Тирелл ---


Она села рядом с холодным мертвым телом своего мужа и посмотрела на скорбное выражение лица Лораса.


Она подумала, как иронично, что смерть мужа причинила брату больше горя, чем ей самой.


Но с другой стороны, их брак с самого начала был всего лишь притворством. Ренли любил только Лораса, а Лорас любил только Ренли.


Единственное, что ее огорчало, - это то, что она больше не сможет носить корону, и то, что ее брат был безутешен после смерти короля Ренли.


Тот факт, что Лорас был рядом с ним, когда Ренли был убит, и ничего не мог сделать, делал ситуацию еще хуже.


Ренли Баратеон, убитый тенью, похожей на его брата.


Одна эта мысль вызывала у нее кошмары.


Не секрет, что король Станнис недолюбливал ее семью. Что, если в следующий раз он пошлет за ней и ее семьей теневого убийцу?


Она предположила, что именно поэтому половина лордов из Штормовых земель присоединилась к Станнису. Иногда страх может быть полезным инструментом.


Другая половина просто назвала короля Станниса убийцей сородичей и чудовищем.


После трюка, который выкинул Король Станнис, она очень сомневалась, что он сможет удержать 7 королевств, даже если убьет Джоффри Баратеона и займет Железный трон.


Она была вырвана из своих мыслей, когда услышала шум снаружи палатки.


Не прошло и минуты, как большой орел влетел внутрь и приземлился на стол рядом с ней.


Она в шоке уставилась на него, а орел на нее.


Момент был нарушен, когда двое охранников отчаянно вошли в дверь, и их глаза сразу же обратились к Орлу.


- Леди Маргери! Отойдите от птицы!!" - сказал один из них и двинулся к Орлу с копьем в руке.


Она оправилась от шока и встала между ними.


- Подожди! Не причиняйте вреда орлу." - Сказала она. Она понятия не имела, почему вообще защищает Орла. Но тем не менее она это сделала.


- Но Леди Маргери ... …"


- Это может навредить…"


"Выйдите." Голос был тихим, но каким-то образом его услышали все.


Она обернулась и увидела, что ее брат смотрит на двух стражников, которые нарушили его траур, взглядом обещающим смерть.


Первый стражник начал было что-то говорить, но второй, постарше, быстро заткнул ему рот и выволок из палатки.


Как только они ушли, Лорас взглянул на нее и снова уставился на мертвое тело их бывшего короля.


Ей было жаль Лораса, но сейчас она ничем не могла ему помочь.


Она повернулась посмотрев на орла, и вдруг заметила, что тот указывает на нее.


Она посмотрела на ножку и заметила большое свернутое письмо, привязанное к ней.


Как она могла не заметить этого в первый раз?


Она осторожно двинулась вперед и, убедившись, что орел не собирается выцарапывать ей глаза, быстро сняла письмо.


Как только она это сделала, Орел захлопал крыльями и покинул палатку.


Снова наступило молчание, и она снова посмотрела на свернутое письмо.


На нем была печать Чардрева.


Ее сердце екнуло, когда она поняла, кому принадлежит это письмо.


Мальчик… нет, молодой человек, который сам стал легендой во время этой войны.


Лорд Домерик Болтон.


Она осторожно открыла письмо и прочитала его содержание.


К тому времени, как она закончила, она была ошеломлена и молчала.


Рейгар Таргариен. Лианна Старк. Брак. Мальчик. Захвачен Лордом Старком. Спрятал его от короля Роберта. Джон Сноу. Джейхейрис Таргариен.


Это было похоже на Фейри Теил, ставший явью. И если бы бабушка не выбила из нее глупость в юном возрасте, она бы чуть не упала в обморок.


Как бы то ни было, она быстро начала думать о преимуществах этого соглашения.


Даже если бы "Штормовики" оставили их, армия простора все еще насчитывала более 70 000 человек. Объединенная армия долины, Севера и Приречья имела такую же численность. Кроме того, на их стороне будет Лорд Болтон.


Если бы они объединили свои силы, то никто другой не смог бы бросить им вызов.


Она не была уверена, что все северяне или все лорды из Долины поддержат Таргариенов. Но если это сделали лорд Старк и Лорд Болтон, то за ними последуют и все остальные северные лорды. Речные земли наверняка поддержат тех, кто спас их от Ланнистеров, и даже если только несколько лордов долины поддержат союз, этого будет более чем достаточно.


Она подошла к брату и потрясла его за плечо. - Лорас. Лорас."


Он отвел взгляд от трупа короля Ренли и раздраженно уставился на нее.


"Читай." - Сказала она с серьезным выражением лица.


Лорас кивнул и взял у нее письмо.


Прочитав все письмо, он отложил его и некоторое время размышлял.


Затем его взгляд внезапно заострился, и она увидела решимость в его глазах.


- Я хочу быть тем, кто убьет Станниса. Чтобы отомстить за Ренли." - Сказал он.


Она кивнула: "он все еще собирает армию. Если мы уйдем сейчас, то сможем добраться до Королевской Гавани раньше него, - сказала она.


- Нет. - Лорас покачал головой. - если мы возьмем Королевскую гавань, то ничто не помешает королю Станнису просто сбежать. Нет, мы подождем, пока он проломит стены и атакуем его с тылу и отрежем все пути к отступлению."


Она хотела сказать, что это звучит как глупая идея и взять Королевскую Гавань раньше Станниса будет безопаснее, но она знала, что он не согласиться.


Он слишком сильно любил Ренли и хотел отомстить за это.


Поэтому она просто кивнула.


- Мы отомстим за тебя, Лорас." - Сказала она.


- И я исполню твое желание стать королевой." - Сказал он, и она обняла его.
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Глава 366



--- Эддард Старк ---


Они опережают нас на три дня." - Сказал сир Бринден Талли, падая на стул, измученный неделей тяжелой работы.


- Как им удалось выйти на нас с такой скоростью?" - Спросил лорд Йон Ройс.


- Тайвин заставляет их бегать, как животных. Порет любого, кто отстает." Сир Бринден сказал: "он не сможет долго продолжать этот темп. Но они уже получили существенную информацию о нас."


- Старый лев беспокоится за свое золото." - Сказал лорд Йон Ройс и потер подбородок.


- Есть новости из Кастерли-рок?" - Спросил сир Бринден.


- Лорд Болтон покинул Утес два дня назад. Он рассчитывает достичь золотого зуба в течение 2 недель, а затем планирует удерживать Тайвина за его стенами, пока мы не доберемся туда."


- Ты думаешь, он выдержит?" - Спросил лорд Йон Ройс.


- Зуб с высокими стенами, это очень защищенное место." Сир Бринден сказал: "он не падет."


- Он достался Лорду Болтону." - Заметил лорд Йон Ройс.


- Да. Потому что у мальчика Болтона есть Виверны, лютоволки, великаны, Варги, некоторые из самых известных фехтовальщиков во всем Вестеросе и очень хорошо обученная армия. У Ланнистеров есть только прилично обученная армия. Тайвину это не удастся."


В палатке воцарилась короткая тишина.


Лорд Йон открыл рот, чтобы что-то сказать, но остановился, услышав крик орла, раздавшийся снаружи их шатра.


Мгновение спустя гигантский орел влетел внутрь и приземлился на стол между ними.


Орел посмотрел на него и поднял одну из своих ног вперед. Та, что с письмом.


Он делал это уже десятки раз, поэтому не колеблясь взял письмо из его когтей.


Орел повернулся и улетел, а он тем временем развернул письмо и прочел его. Чем дальше он читал, тем больше расширялись его глаза, прежде чем выражение его лица окончательно превратилось в холодную и непроницаемую маску, которой он был так знаменит.


- У лорда Болтона есть для нас какая-нибудь новая информация?" - Спросил лорд Йон Ройс.


- Что там написано?" - Спросил сир Бринден Талли.


Он чувствовал, что им обоим любопытно, но ему нужно было больше времени, чтобы самому переварить все письмо.


Поэтому он решил сначала сообщить вторую важную новость.


- Король Ренли мертв." - Сказал он.


- Что!?"


- Как же?"


Он потер голову, размышляя, был ли лорд Болтон в здравом уме, когда писал это "согласно этому письму..." он сказал: "Король Ренли был на пиру, когда появилась тень и ударила его в спину прямо в сердце. Он умер на месте."


- Что?" - Спросил Лорд Йон Ройс с выражением недоверия на лице.


- Это... звучит как плохо написанная история." - Сир Бринден Талли кивнул.


- Здесь также говорится, что у тени было лицо, похожее на лицо короля Станниса, которого теперь называют убийцей родственников за убийство собственного брата."


В палатке воцарилась тишина, и он продолжил.


- Согласно письму, только половина Штормовых Лордов присоединилась к Станнису Баратеону. Большинство из них сделали это из страха за собственную жизнь. Другая половина не поддержала его по той же причине. Они слишком боялись его." - У лорда Станниса, очевидно, красная жрица, которая родом из Асшая и подозревается в знании магии крови и теней."


- Какая неразбериха." Лорд Йон Ройс сказал: "лорды долины были готовы поддержать брата Баратеона, который пережил это. Но убийство с помощью теневой магии… Лорды долины не поддержат его. Особенно если он поддерживает Красного бога."


- Действительно, бардак." - Но это еще не все, что написано в письме, - сказал сир Бринден, пристально глядя на него."


Он кивнул: "прежде чем я открою остальное, я хотел бы провести некоторое время со своими сыновьями. А пока, пожалуйста, пойди и собери лордов. Нам нужно еще раз провести большое собрание."


- Как пожелаете, лорд Старк. - Лорд Йон Ройс кивнул и вышел.


Сир Бринден еще мгновение смотрел на него, вскоре встал со стула. - я пришлю твоих сыновей и соберу северных лордов." - Сказал он и тоже ушел.


В течение следующих нескольких минут в палатке стояла тишина, он использовал это время, чтобы снова и снова просматривать письмо.


Он был зол на лорда Болтона за то, что тот сделал, и за то, что он заставил себя так поступить.


Но он не мог изменить того факта, что то, что было сделано, было сделано. И если этот план лорда Болтона сработает, то Семь Королевств будут настолько стабильны, насколько это вообще возможно.


Затем в комнату вошли Джон и Робб, и он указал на стулья перед собой, где несколько минут назад сидели Лорд Йон и Сир Бринден.


- Садитесь, - сказал он.


Мальчики заметили серьезность его жеста и сели, не сказав и слова.


Он думал о том, как же объяснить им эту ситуацию.


Но когда ничего не пришло в голову, он просто передал им письмо.


Они оба уставились на письмо и начали читать его вместе.


К тому времени, как они закончили, выражение лица Робба было грозным, и он крепко сжимал руки, в то время как Джон выглядел бледным и испуганным.


���Он…" - Начал было Джон, но тут же замолчал, не зная, что еще сказать.


- Он продал твой секрет Тиреллам." Робб закончил "это…"


"Необходимо." Он услышал свой голос и сам был потрясен своими словами. Оба мальчика тоже потрясенно посмотрели на него, но он уже понял правду.


Раскрыть правду о Джоне Сноу было необходимо. Потому что если бы он этого не сделал, то сам Джон, вероятно, никогда не взошел бы на трон. А если он этого не сделает, Станнис станет королем. И это разрушит 7 королевств.


Но они не хотели, чтобы это случилось, если хотели пережить долгую ночь.


"Что… Я... - сказал Джон. - я не ... … Я не могу стать… корол… Я же ничего не знаю об этом."


Он встал со стула, подошел к Джону и положил руку ему на плечо.


- Это то, чему ты научишься со временем, Джон. У тебя будет много людей, которые поддержат тебя, - сказал он, и Робб тоже положил руку на плечо Джона.


Джон немного расслабился и чуть не улыбнулся.


Теперь ему оставалось только сказать правду владыкам севера и долины.


Если все пойдет хорошо, то у них будет союз четырех королевств. Север, Долина, Приречье и Простор.


Они могут это сделать.
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- Это что, какая-то шутка, лорд Старк?" - Спросил лорд Гловер, когда весь шатер загудел в ответ на его просьбу.


Ну, они не называли его откровенным лжецом и не просили его голову, так что это было что-то.


- Боюсь, что нет, Лорд Гловер." Он сказал: "Джон Сноу никогда не был моим бастардом. Просто имя, которое я использовал, чтобы скрыть его от Роберта Баратеона, как просила меня сестра."


- Вот оно что!!!" - Проревел Бл. джон, и все остальные немного успокоились.


Он пристально смотрел на пожилого мужчину, который продолжал:


- В течение многих лет люди задавались вопросом о девушке, которая заставила великого благородного Неда потерять свою честь." - Нам следовало бы знать, что ты никогда не сделаешь ничего подобного, Нед. Ты…" - Сказал Бл. Джон и повернулся к Джону Сноу, который выглядел немного испуганным под пристальными взглядами, но держался хорошо. - Может, ты и сын Рейгара Таргариена, но я вижу в тебе больше Старка. Истинный Северянин до мозга костей. Если Нед хочет, чтобы мы тебя поддержали, то я не против увидеть Северянина на Железном троне."


Раздались одобрительные возгласы, Бл. Джон сел, Леди Мормонт встала.


- Это конечно хорошо и все такое, Нед. Но есть ли у вас какие-либо доказательства, или мы должны принять все это за чистую монету?" - Спросила леди Мормонт.


- У меня есть кое-какие доказательства. Я предаставлю их в конце собрания." - Сказал он, и Леди Мормонт кивнула и снова села на свое место.


Тогда лорд Мандерли встал и спросил: "почему вы говорите нам это сейчас, лорд Старк? Почему не раньше?"


Он вздохнул: "из-за Роберта. И из - за моего обещания Лианне сохранить ее мальчика в безопасности."


- Нет, Лорд Старк. Я имею в виду, почему вы не сказали нам об этом сразу после смерти короля Роберта."


При этих словах в палатке воцарилась тишина, и он закрыл глаза. - потому что я никогда не собирался никому рассказывать эту тайну."


Мужчины начали кричать, но как только они успокоились, он посмотрел на Джона Сноу и продолжил: " Я даже не тот, кто рассказал Джону о его настоящем наследии. Лорд Болтон..."


- Лорд Болтон?"


"Да." - Когда Лорд Болтон вступил в эту войну, он поговорил с Джоном и Роббом и рассказал им, кто такой Джон на самом деле. Эти двое давили на меня, и я рассказал им правду. Но... даже узнав о своем наследии, Джон никогда не хотел Железного трона. Он все еще не хочет этого. И будет лучше, если вы узнаете это от меня, чем от кого-либо другого."


- Что вы имеете в виду, лорд Старк?" - Спросила леди Мормонт.


- Узнав о смерти короля Станниса, Лорд Болтон испугался, что Тиреллы присоединятся к Ланнистерам, чтобы посадить Маргери в качестве королевы. Поэтому Лорд Болтон не спросив меня послал им письмо, рассказав о настоящем наследии Джона и попросив о союзе. Хорошая новость заключается в том, что Тиреллы согласились и теперь движутся к Королевской гавани, чтобы взять город во имя Джона."


Он был удивлен тем, как хорошо все это восприняли. Он, по крайней мере, ожидал, что некоторые пойдут против него. Назвать его лжецом или ублюдком, ищущим меньше чести и возможностей. Что было бы вполне понятно, если бы все выглядело именно так.


Но он был искренне благодарен, что все идет так хорошо.


- Слухи рано или поздно поползут. И лучше услышать эту правду от меня, чем от каких-то шпионов."


Упоминание имени лорда Болтона заставило заткнуться всех тех, кто говорил "нет". Главным образом потому, что к этому моменту лорд Болтон стал своего рода легендой и тайно считался всеми избранником Старых Богов, даже если они и не провозглашали его всем подряд.


Люди также не винили лорда Болтона, потому что, хотя он фактически сделал это за его спиной, он также заработал им союз с Тиреллами. То, что, скорее всего, выиграет для них эту войну.


Возможно, причина, по которой другие не пошли против, заключалась в том, что Джон привел Тиреллов к столу, и потому что единственным другим вариантом был король Станнис, который теперь был известен как убийца родичей.


- Как зовут этого мальчика, Нед?" - Сомневаюсь, что его мать назвала бы его Джоном Сноу."


Он молча кивнул. - Лианна назвала его Джейхейрис Таргариен."


Некоторые люди нахмурились при упоминании имени Таргариен, но через некоторое время все успокоились, и встреча шла только в лучшем направлении, поскольку лорды начали задаваться вопросом о том, как удержать лордов долины и реки на своей стороне.
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--- Домерик Болтон ---


Он смотрел на рассеивающихся северных лордов и вздохнул.


Он положил палочку обратно в рукав, где она и закрепилась.


Это оказалось труднее, чем он думал.


Использовать принуждение разума на стольких людях одновременно было утомительно. Но он действительно не мог допустить срыва встречи, несмотря ни на что.


Люди Севера все еще ненавидели Таргариенов, и без активного использования его ментальной магии эта встреча могла бы быть намного хуже.


Но теперь, когда северные лорды дали слово Лорду Старку, что поддержат Джона, они не отступят от своих слов и поддержат его всем сердцем.


Теперь ему просто нужно было сделать то же самое для лордов долины, а затем он мог уйти и вернуться к своим людям.


Откровенно говоря, некоторые из этих людей проделывали фантастическую работу, но им просто не повезло, что в его армии было более 20 варгов. И он обнаружил, что Варги-лучшие разведчики, которых только можно себе позволить.


Он и его люди уже уничтожили 13 военных отрядов, и он не сомневался, что это число будет только увеличиваться по мере приближения к Золотому зубу.


Он снова наложил на себя чары, закутался в камуфляжный плащ и закрыл глаза.


Он устал от всех этих сражений, и сейчас нужно немного вздремнуть.


—————


--- Тайвин Ланнистер ---


Через 2 недели


- Наши разведчики снова ранены." - Сказал сир Аддам Марбанд, стараясь сохранить суровое выражение лица, хотя этот человек, вероятно, просто хотел вернуться в свою палатку и поспать. - С утра мы потеряли около 160 разведчиков. И примерно вдвое меньше лучников"


- Так много?" Лорд Терренс Кеннинг спросил: "как мы потеряли так много всего за полдня?"


Сир Аддам Марбанд поморщился, услышав это: "похоже, Лорд Болтон не собирается сидеть в Золотом зубе и послал своих лютоволков для упреждающего удара против нас. Они появляются из леса без всякого предупреждения, подбирают наших разведчиков и тащат их обратно в лес. До сих пор никто не вернулся. Даже лучники, которых мы поставили в засаду на черную рыбу и его людей, были растерзаны лютоволками."


- Лютоволки - это просто большие волки, не так ли?" Лорд Роланд Крейкхолл сказал: "Почему мы не смогли убить даже одного из них?"


- Они... - Сир Аддам Марбанд заколебался, но продолжил: - ...носят доспехи."


- Лорд Болтон облачил лютоволков в доспехи?" - спросил он.


- Да, милорд. И это очень хорошая броня." Сир Аддам Марбанд сказал: "лютоволки спокойно принимают стрелы в лоб. Удар меча даже не заставляет их вздрогнуть. Лошадей пугает присутствие даже одного лютоволка, они просто хватают людей и тащат в лес, если не терзают его до смерти на месте."


Он молчал, пока его лорды и рыцари продолжали расспрашивать Сира Аддама Марбанда, которому он поручил вести их разведчиков и победить Черную рыбу. К сожалению, похоже, что теперь у них есть более серьезная проблема.


- А как насчет конных лучников?" - спросил он, и в палатке воцарилась тишина.


- Конные лучники, милорд?" - Смущенно спросил сир Марбанд.


- У мальчика Болтона в армии больше тысячи конных лучников. Во главе с дотракийцем. Они уже напали на нас?" - спросил он.


"Нет." - Ответил сир Марбанд.


- Тогда приготовься и к ним тоже." - Мальчишка Болтон, без сомнения, скоро пришлет их, чтобы задержать нас. Будьте готовы."


-М... милорд…" Теперь сир Марбанд выглядел почти отчаявшимся: "люди уже устали от долгого марша. А разведчики просто устали."


- Именно поэтому вы получите помощь от Сира Грегора Клигана и его 1000 всадников." - Сказал он и повернулся к Грегору Клигану. Ты будешь защищать правый фланг и фронт нашей армии. Делай, что должен, но не позволяй зверям и людям, посланным Лордом Болтоном, задержать нас. У нас есть хорошая зацепка по армиям Долины и Севера. Это будет иметь решающее значение."


Мужчины заерзали на своих местах, и он нахмурился.


Он знал, почему они нервничают. Постоянно побеждая силы Ланнистеров с такой маленькой армией, Лорд Болтон стал своего рода легендой, и теперь эти люди боялись этого мальчика больше, чем его самого.


Он знал, что сильная репутация имеет такой эффект.


Он также знал, что зуб-очень надежный замок, и будет очень трудно победить лорда Болтона и отобрать его.


Но он также знал, что мальчик Болтон теперь владеет всем золотом, принадлежащим дому Ланнистеров. И если мальчику удастся покинуть западные земли со всем этим золотом, его дом будет разрушен.


Ну... не разрушен. Формально он все еще оставался верховным Лордом западных земель и получал налоги от других домов. Но дом Ланнистеров больше не будет самым богатым домом в Вестеросе. Они даже не войдут в первую десятку.


Это не говоря уже о том, что мальчик - Болтон взял в заложники сестру и многих других женщин и детей, которые либо должны были быть выкуплены обратно, либо будут удерживаться на Севере в качестве сдерживающего фактора против западных земель в будущем.


Нет, он не может принять это.


Он не позволит своему наследию развалиться из-за действий одного-единственного мальчика.


Нет. Либо он возьмет золотой зуб. Либо умрет, пытаясь это сделать.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 369



На следующий день.


Он передвигался спереди армии Ланнистеров со 100 всадниками с каждой стороны и 200 с фронта.


Он посмотрел на своих солдат, и каждый из них выглядел усталым, когда они шли вперед на пустой половине желудка с черными мешками на глазах.


Прошлая ночь была для них катастрофой.


Отряды конных лучников, которых он так боялся, наконец прибыли и вступили в бой с сиром Марбандом и людьми Грегора Клигана.


Лютоволки выли всю ночь и не давали людям уснуть в страхе перед неизбежным нападением.


Несколько раз лютоволки пробирались между разведчиками и входили в их лагерь, входили в палатки и перегрызали горло как можно большему количеству людей и исчезали в лесу.


Хуже того, Виверны, которых он когда-то считал бредом сумасшедшего, наконец-то тоже были здесь.


Виверны летали над палатками всю ночь. Они скребли в нечестивой манере и разбрасывали камни размером с голову по всему лагерю.


Таким образом погибло больше нескольких десятков человек, но хуже всего было моральное состояние.


Бессонница и страх быть атакованным откуда бы то ни было подорвали моральный дух его людей, и он боялся, что если сейчас не преподаст несколько примеров, то вскоре столкнется с массовым дезертирством.


Но хуже всего было то, что мальчику Болтону удалось протащить в лагерь нескольких своих людей и сжечь большую часть запасов продовольствия, что вынудило его распределить пищу так, чтобы она не закончилась еще до того, как они доберутся до золотого зуба.


И вот теперь они здесь. Изголодались по еде, сну и безопасности.


Он крепко сжал поводья своей лошади, когда услышал вой лютоволков вдалеке.


Когда он услышал о поражении Сира Девана и Сира Люциона в Риверране и за пределами Утеса Кастерли, он отдал должное тому факту, что Лорду Болтону удалось подкрасться к их армиям и использовать внезапность, чтобы взять верх над ними и уничтожить их армии, прежде чем они даже смогли организовать надлежащую оборону.


Теперь он знал.


Теперь он знал, насколько опасен Лорд Болтон. И тот факт, что его репутация, если уж на то пошло, была сильно подмочена.


Имея всего тысячу человек, несколько лютоволков и две виверны, Лорд Болтон довел армию до полного разгрома.


Он хотел отдать все силы против зуба в этой ситуации "здохни или умри".


Теперь он начал сомневаться, доберутся ли они вообще до золотого зуба.


—————


Вторая ночь была похожа на первую.


Лютоволки продолжали выть всю ночь и не давали спать его людям.


Виверны все еще бродили по ночному небу.


Конные лучники все еще использовали тактику "бей и беги" и продолжали рубить его разведчиков всю ночь напролет.


Грегор Клиган вышел из себя во время одного из таких наездов и совершил ошибку, погнавшись за конными лучниками.


Он не вернулся.


Узнав об этом, его люди дезертировали в ту же ночь.


К утру было более 1000 дезертиров и более чем достаточно примеров.


Он знал, что еще один такой день, и его армия окончательно сломается.


К счастью, это был последний раз, когда Лорд Болтон и его войска совершали такие ночные набеги на них.


Только позже он узнал, что это была не его удача, а просто ловушка, устроенная Лордом Болтоном для него и остальной части его армии.
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Глава 370



--- Санса Старк ---


Она внезапно проснулась и обнаружила, что чья-то рука зажала ей рот.


Она укусила за руку и попыталась убежать, но рука змеей обвилась вокруг ее талии, пригвоздив к месту.


Она попыталась позвать на помощь, но не смогла произнести ни слова.


Она брыкалась и отбивалась от того, кто держал ее, но безрезультатно, пока ее сопротивление не стало слабее и слезы не потекли из глаз.


Еще в Королевской Гавани она знала, что ее изнасилуют. Она даже подготовилась к такому событию как могла.


Но она никогда не думала, что ее изнасилует один из людей Сира Дамона. Не тогда, когда она была так близка к свободе. Вернуться к своей семье.


Хватка рук, зажавшие ей рот, немного ослабла, она услышала, как мужчина что-то сказал ей.


"Шшш… Это я, Санса. Перестань сопротивляться." - она тут же остановилась.


Она знала этот голос.


Она обернулась и внимательно посмотрела на мужчину, который, как ей казалось, собирался ее трахнуть.


Даже в слабом лунном свете, проникающем сквозь палатку, она видела элегантное и царственное лицо лорда Болтона.


Неужели он всегда выглядел таким красивым?


Она вцепилась в его рубашку и начала рыдать у него на груди.


- Прости, что так напугал тебя, Санса." - Я не хотел, чтобы другие узнали, что я здесь, - сказал он, нежно поглаживая ее по спине."


И как будто на нее вылили ведро холодной воды, она мгновенно осознала ситуацию, в которой они оказались.


Или ситуация, в которой он оказался.


Он был на вражеской территории. В окружении 300 человек.


О чем он только думал?


Она посмотрела на него снизу вверх и пронзила отчаянным взглядом.


- Что ты здесь делаешь?" - прошептала она, и в ее голосе прозвучали страх и гнев, которые она испытывала.


- Я здесь, чтобы спасти тебя, моя дорогая девица." - Сказал он с дерзкой улыбкой.


Она нахмурилась и ударила его кулаком в грудь.


- Ты не должен быть здесь. Если найдут тебя…"


Это было все, что она успела сказать, вой лютоволков заполонил лагерь и земля задрожала от ударов копыт сотен лошадей.


Мгновение спустя из каждого угла лагеря стали доноситься крики, звуки борьбы и смерти.


Она услышала шаги за пределами палатки, и Лорд Болтон отступил от нее и спрятался возле полога палатки.


- Леди Санса. Мы должны…" - успел сказал сир Дамон, прежде чем Лорд Болтон схватил его за горло.


Рыцарь сделал отчаянную попытку защититься, но все было тщетно, и через мгновение он потерял сознание.


Затем два других красных плаща, чьи имена она не могла вспомнить, вошли в палатку, взглянули на бессознательного Сира Дамона, которого держал Лорд Болтон, и началась драка.


Никакого состязания не было.


Лорд Болтон оказался намного быстрее их обоих и перерезал им глотки мечом Сира Дамона.


Двое охранников всхлипывая упали на пол.


Домерик взял меч и было уже собрался перерезать шею сиру Дамону.


- Подожди... пожалуйста. Стоп." - Крикнула она.


Он остановился и посмотрел на нее со вздохом. - мне жаль, что тебе пришлось видеть это Санса." - Я так понимаю, ты не хочешь, чтобы я убил этого человека?" - спросил он, покачивая Сира Дамона, как будто тот ничего не весил.


"Да." Она кивнула: "Сир Дамон… спас меня из Королевской гавани. Я знаю, что он хотел отвести меня к лорду Тайвину, чтобы попытаться заключить мир с Севером, но он относился ко мне лучше, чем кто-либо в Королевской гавани. Пожалуйста, не убивай его."


Лорд Болтон еще мгновение смотрел на нее, потом кивнул, очистил меч от крови и вложил его обратно в ножны сира Дамона.


Он опустил человека на пол и связал ему руки и ноги куском ткани.


Звуки борьбы и смерти уже почти прекратились. Остались только стоны боли и вопли умирающих.


Через несколько секунд она услышала шаги за дверью, и в палатку вошел еще один человек. Она сразу узнала в нем Варко.


"Мой господин. Лагерь наш, - сказал Варко, посмотрев в ее сторону и кивнув.


"Хорошо." - Мы берем его в плен, - сказал лорд Болтон, указывая на Сира Дамона."


Варко кивнул и взвалил Сира Дамона на плечо, как мешок с картошкой и покинул палатку.


Как только Варко ушел, Лорд Болтон снова повернулся к ней и сказал: "Ты можешь идти, Санса?"


Она кивнула, изо всех сил стараясь не смотреть на два мертвых тела в нескольких футах от нее, и взяла его за руку.


Он поднял ее и оглядел палатку. Теперь, когда полог палатки был открыт, поступало больше света, но она понятия не имела, как он вообще мог что-то видеть.


- У тебя есть что-нибудь важное, пакуй быстрей" - потому что нам нужно потеряться как можно быстрее."


Она кивнула и взяла несколько вещей, которые были у нее с собой.


Она вышла из палатки и увидела лорда Болтона с другой лошадью наготове.


- Давай, пора домой, Санса." - Сказал он с улыбкой.


Она почувствовала, как на глаза наворачиваются слезы.
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Глава 371



--- Киван Ланнистер ---


Разговаривать с жадными магистрами было утомительно.


Как будто они были пиявками, пытающимися высосать из него саму жизнь, даже когда они улыбались и называли его "дорогим другом".


Он бы не обратил на них внимания, если бы не тот факт, что он и его войска были слишком слабы, чтобы выступить против лорда Болтона.


Даже если каким-то чудом его войскам удастся захватить Порт Болтон (в чем он сильно сомневался), они все равно не смогут добраться до Винтерхолда.


Вот почему он нуждался в помощи магистров Мира и Тироша.


Он уже убедил магистра из Тироша помочь ему. Ему потребовалось полтора месяца, чтобы заставить этих жадных ублюдков согласиться.


Они уже собирали паруса и мечи для войны против дома Болтонов.


Теперь ему нужно было только заставить магистров Мира согласиться с его планами.


Вероятно, ему понадобится еще один месяц, чтобы собрать достаточно поддержки, а затем еще один или два, чтобы собрать всех людей, и тогда они отправятся на войну.


Его брат уже начал войну, уничтожив войска речных жителей. А его, были уничтожены Лордом Болтоном.


Он хотел быть там и снять часть бремени с плеч брата, но у него была своя миссия, которую он должен был выполнить.


Ему было интересно, как сейчас идет война.


Единственный способ узнать о войне в этой чужой стране - это спросить торговцев, а у них почти никогда не было нужной информации.


Когда он вернулся в особняк, в котором жил, его первой целью было помыться.


Эта цель вылетела в окно, когда слуги сообщили ему, что у него посетитель. Кто-то, посланный его братом.


Он прошел в комнату для гостей и увидел, что перед ним сидит человек из дома Пейн.


Мужчина встал и отвесил ему поклон. - Сир Киван. Я Сир Илин Пейн."


- Мне сказали, что у вас есть для меня сообщение."


Мужчина быстро кивнул: "Да, да… У меня послание от самого лорда Тайвина. Он велел мне отдать его вам и никому другому. Не для чужих глаз как видите." - Сказал мужчина и порылся в карманах, прежде чем, наконец, вытащил конверт и протянул ему.


Он разорвал конверт с печатью Ланнистеров и вынул письмо, лежавшее внутри.


Первые несколько строк письма едва не вызвали у него приступ жара.


- Киван, Кастерли Рок пал мальчику Болтона. Я недооценил его находчивость. Если я не ошибаюсь, то он, вероятно, забрал все золото.


Немедленно возвращайтесь в западные земли. Я попытаюсь вернуть то, что у нас отняли, но если я потерплю неудачу, то будущее моего дома в твоих руках.-


Ниже его брат объяснил, что произошло и как упал Утес.


Он также узнал, что Рыцари Долины присоединились к Северной армии.


Если это правда, то оставшиеся силы его брата должны быть в ужасных обстоятельствах.


Он еще несколько раз просмотрел письмо, потом положил его на стол и попросил рыцаря дать ему немного времени.


Как только рыцарь вышел из комнаты, он закрыл двери и достал бутылку вина.


Прошло уже много лет с тех пор, как он в последний раз что-то пил, но тот факт, что Кастерли-Рок пал, а его жена и дети были либо мертвы, либо закованы в цепи, не помогал.


Он открыл бутылку и налил немного вина в стакан.


К тому времени, как он покончил с вином, он решил оставить всю свою тяжелую работу в свободных городах и вернуться в западные земли.


Нападение на дом Болтонов было бы катарсисом, но на этот раз ему нужно было подумать о своей семье.


И его семья нуждалась в том, чтобы он вернулся в Вестерос.
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Глава 372



--- Домерик Болтон ---


Он посмотрел вниз и заметил, что армия Ланнистеров медленно приближается к Золотому зубу. Армия Севера и долины отставала на 2 дня.


Его люди проделали великолепную работу, задержав армию Тайвина.


На самом деле, они были настолько хороши, что он боялся того, что армия Ланнистеров распадется прежде, чем они даже приблизятся к Золотому зубу.


Но если это случится, то Тайвин возьмет оставшихся людей под свое командование, сбежит на юг и попытается проникнуть в западные земли из глубокой норы.


Он просто не мог позволить Тайвину сбежать.


Тайвин был не из тех людей, которые позволяют обидам пройти. Поэтому он должен был прикончить Тайвина прямо здесь.


Нет, ему нужно было не только покончить с Тайвином, но и покончить с армией Ланнистеров, возглавляемой им, чтобы продемонстрировать силу всему Вестеросу.


Он огляделся и увидел свою армию, устанавливающую ловушку в двух днях ходьбы от зуба.


Если эта ловушка сработает, то его шансы уничтожить армию Тайвина Ланнистера значительно возрастут.


Он посмотрел на зуб, и ему показалось, что там нет ничего необычного.


Как только он убедился, что все идет так, как должно, его душа вернулась в лагерь в лесу и вошла обратно в его тело.


Он закрыл глаза и потряс головой, чтобы избавиться от эффекта, оставленного валирийской стеклянной свечой.


Он начал потягиваться, когда услышал позади себя "кхм".


Он вздрогнул и обернувшись увидел Варко, стоящего позади него.


Он успокоил свое бешено колотящееся сердце и бросил сердитый взгляд на человека, который бросил на него извиняющийся.


- Прошу прощения, милорд. Вы занимались своими делами, и я не хотел вас беспокоить.


И как, черт возьми, он мог продолжать злиться на кого-то столь преданного ему?


- Все в порядке." Он сказал, отмахиваясь от извинений: "что привело тебя сюда, Варко?" - спросил он.


- Леди Санса пришла и попросила аудиенции." - Ответил Варко.


Он нахмурился: "так поздно, ночью?"


- Да, милорд. Она ждет снаружи уже десять минут."


- Он нахмурился.


- Чего хочет?" - спросил он.


- Она не сказала, Чего хочет, но ... …"


- Но что?"


- ...Я не думаю, что у нее под плащом что-то есть, милорд."


При этих словах он чуть не застонал. Почти.


Он почесал лоб.


- Ты думаешь, она пытается соблазнить меня, Варко?" - спросил он.


- Она была в плену последние полгода. В течение этого времени северная армия сидела по другую сторону трезубца и не делала ничего другого, а мы уничтожили две армии Ланнистеров и взяли два неприступных замка, вынудив Ланнистеров отдать ее обратно на север. А вы убили ее похитителей и спасли ее, - сказал Варко. - учитывая, что она была влюблена в вас еще до этого фиаско, я почти уверен, что она пытается."


Он долго смотрел на Варко, а потом вздохнул. "Мне действительно нужно встретиться с ней?.


- Последние десять минут она ждала снаружи, на холоде, с одним-единственным слоем ткани." - Сказал Варко и в отчаянии закрыл глаза.


- Я думаю что ты не за меня... Варко." - Сказал он.


Варко не ответил, они провели следующие несколько мгновений в тишине, он спрятал все свои магические припасы в свою бездонную сумку.


Хорошо, что на этот раз он использовал обычную палатку, а не волшебную палатку - особняк. В основном потому, что он не хотел, чтобы Санса узнала о его магии.


Наконец, он посмотрел на Варко и сказал: "впускай."


Варко вышел, и через полминуты вошла Санса.


Он посмотрел на нее и в отчаянии сжал кулаки, его член подпрыгнул в ответ на ее присутствие.


Она прекрасна.


И поскольку он совершил ошибку, оставив Игритт в этой миссии в основном для заботы о Акнологии в Золотом зубе, он не удовлетворялся больше недели и был чертовски возбужден.


Тот факт что Сансе было всего 14 лет, а она выглядела более чем на 17. Или тот факт, что она была здесь только в своем плаще с миссией соблазнения.


Это так легко просто поднять руку и сорвать спелый плод с ветки. И заманчиво. О, как заманчиво.


Он использовал Окклюменцию, чтобы избавиться от эмоций, и понял что успокаивается.


- Санса. Чем я могу помочь тебе?" - спросил он.
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Глава 373



Он вспомнил эпизод, произошедший много месяцев назад, когда он встретил ее в Винтерфелле и когда девушка попросила его трахнуть ее, чтобы она была "испорчена" и уже не была бы вынуждена выходить замуж за принца.


Тогда она была такой наивной и невинной.


Теперь она была совсем другой. Более настороженно относится к окружающим ее людям с более реалистичным взглядом на мир.


И все же тот факт, что она любила его, не изменился.


И спасая ее… он только усилил ее любовь к нему.


Она еще не начала свою попытку соблазнения, а он уже чувствовал усталость.


Санса прикусила губу, глядя на него, и смотрела куда угодно, только не на него.


Наконец, она явно собралась с духом, подошла к нему и села рядом.


Она мягко положила руку ему на плечо и посмотрела на него полуприкрытыми глазами, которые выглядели не так сексуально, как она думала, но вид ее декольте заимел непреднамеренный результат, заставляя его пробуждаться.


- Я... хотела проверить, как ты, - тихо сказала она. Она была действительно плоха во всем этом соблазнении, но боги, она так старалась. И дегенеративная часть его хотела вознаградить ее за это. Но он никогда не предаст Игритт. Никогда!


Ее руки легли ему на плечи, и она начала массировать их. - Ты так много сделал в этой войне. Ты, должно быть, устал."


Хуже всего было то, что ее массаж немного расслабил его.


Езда на лошадях днем и ночью утомительна. И сказывается на спине и плечах.


Он вздохнул, взял ее за руки и остановил от дальнейших попыток.


- Санса, - сказал он в наступившей тишине, - я люблю другую девушку. И я не собираюсь."


Санса прикусила губу, и часть ее разочарования светилась в ее глазах, даже когда она пыталась похоронить его в "это очевидно, да?"


- Ты пришла ко мне ночью, одетая только в плащ.… Это немного очевидно." - Сказал он.


- Ты уничтожил две армии Ланнистеров. Взял Кастерли-Рок. И спас меня." - Ты все еще говоришь, что ничего ко мне не чувствуешь?"


- Я сделал все это, чтобы как можно скорее покончить с этой войной." - Приближается Долгая ночь, и северу нужно как можно больше времени, чтобы подготовиться. Вот и все."


Санса выглядела преданной и обиженной.


Ее губы задрожали, а в глазах появился тонкий влажный блеск.


- Ты можешь поцеловать меня?" она спросила: "только один раз."


Если бы это было только один раз, он бы поцеловал ее. Просто чтобы она могла жить дальше и позабыть о нем. Но он знал, чего она хочет.


Одного раза ей будет недостаточно.


Если он уступит ей один раз, она будет возвращаться снова и снова, надеясь на большее.


Это ни для кого не кончится хорошо.


Он покачал головой. - прости, Санса.… Я не могу ответить на твои чувства."


По ее щекам скатилась слеза, она быстро вытерла ее, не желая показывать ему свою слабость. Кое-чему она научилась в Королевской гавани.


Никогда не позволяй врагу видеть свою слабость. Или они только воспользуются тобой.


За исключением того, что он не был ее врагом.


Королевская гавань действительно поменяла девушку.


Она встала и со слезами на глазах кивнула ему. Она выглядела так, будто хотела что-то сказать, но в конце концов просто развернулась и ушла.


Полог палатки закрылся, и чувство вины за то, что он заставил плакать молодую девушку, обрушилось на него со всей силой.


Он вздохнул и повернулся на кровати.


Хуже всего во всей этой встрече было то, что Санса не пыталась соблазнить его только из-за своей любви. Он был могущественным, возможно, самым могущественным Лордом на всем Севере.


В основном из-за безопасности, но это не меняло того факта, что жизнь в Королевской Гавани заставила ее сыскать власть для себя.


Быть слабой, избитой и униженной, день ото дня... заставило бы любого искать власти.


Все было запутано.


"Бедная девочка", - подумал он и изо всех сил постарался заснуть, хотя прекрасно знал, что в эту ночь сон не посетит его.
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Глава 374



--- Тайвин Ланнистер ---


Погибло около 300 разведчиков. И еще 200 человек, которые дезертировали прошлой ночью." Лорд Руперт Фолвелл, который заменил Лорда Адама Марбанда с тех пор, как получил стрелу в голову, сказал и кивнул.


После первых двух дней преследования его людей и разведчиков лютоволками и Вивернами, большинство нападавших ушли, и теперь только несколько конных лучников остались и преследуют их.


С одной стороны, он был счастлив, что они смогут добраться до золотого зуба, не развалившись полностью. С другой стороны, он не мог избавиться от ощущения, что это какая-то ловушка и его заманивают в нее обещанием победы, которой он никогда не добьется.


- Сколько дезертиров удалось поймать нашим людям?" - спросил он.


- Около сорока, милорд." - Ответил лорд Руперт.


"Хорошо." Он кивнул: "возьми их и повесь на деревьях. Как только мы начнем маршировать, пусть люди увидят судьбу тех, кто попытается дезертировать."


- Будет сделано, милорд." - Сказал лорд Руперт и замялся.


- В чем дело?" - спросил он.


"Мой господин… у нас почти закончилась еда."


- Наши охотники нашли какую-нибудь дичь?" - спросил он.


"Немного." - Когда лютоволки и большинство всадников ушли, люди углубились в лес, но большинство животных покинуло этот район. Немного еды, которую нам удалось раздобыть, не хватит для мужчин."


Он на мгновение задумался над словами, а затем кивнул: "возьми лошадей мертвых разведчиков. Разделай их и накорми людей."


Мужчина поморщился от его слов и нахмурился.


- Я знаю, что многие мужчины не предпочитают конину. Но мы всего в двух днях пути от зуба. Обойдемся без этого, - сказал он.


Мужчина кивнул, но из лагеря не вышел.


Он уже начал раздражаться из-за робости этого человека и хотел было попросить его продолжить, но вдруг остановился и попытался прислушаться.


Сначала все было тихо, но вскоре он услышал стук копыт приближающихся лошадей.


Затем в палатку ворвались звуки боя и резни.


Он нахмурился и быстро вышел из лагеря, чтобы хорошенько рассмотреть ситуацию, и зарычал в гневе, когда увидел, что около 2500 кавалеристов Болтона в настоящее время атакуют его войска с северной стороны.


Он не понимал смысла этого внезапного нападения.


Во-первых, это было сделано после рассвета, когда его люди начали просыпаться, так что это не было полной неожиданностью.


Район, на который они напали, не имел особого значения.


Но затем он увидел знамя лорда Болтона в гуще вражеской кавалерии, и его глаза расширились, когда он понял, что это был его шанс. Его единственный шанс одержать победу над северянами.


Если он захватит лорда Болтона, то сможет заставить вражеские войска в Золотом зубе не только отдать все золото, которое они захватили с Утеса Кастерли, но и других заложников, которых они взяли с собой.


Он стиснул зубы, когда понял, что это, скорее всего, приманка. Но он также знал, что его шансы захватить золотой зуб до того, как армия Севера и долины догонит его, практически равны нулю.


Поэтому, сжав кулаки, он повернулся к Лорду Руперту Фолвеллу и сказал: "Возьми всю нашу кавалерию. Погоня за вражеской кавалерией. Я хочу, чтобы он был у меня под стражей до полудня."


- Все будет сделано, милорд." - Сказал лорд Руперт и уже собрался уходить, когда он продолжил.


- И Лорд Руперт." Мужчина повернулся и посмотрел на него: "это, вероятно, ловушка. Не забывай."


Лорд Руперт одарил его уверенной улыбкой: "Не волнуйтесь, милорд. Никакая ловушка не помешает мне сегодня взять этого дикаря-Северянина под стражу."


С этими словами мужчина уехал на своей лошади, и ему оставалось только гадать, не принял ли он очень плохое решение.


Возможно, это так. Это была азартная игра. И у него было много возможностей для атаки, и маловероятно, что он получит еще один такой шанс снова.


Он просто надеялся, что его авантюра окупится.
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Глава 375



--- Домерик Болтон ---


Тут 5000 лошадей, - нахмурившись, сказала Игритт. - Боги… сколько же лошадей у Ланнистеров?"


- В начале этой войны у них было 8000-9000 кавалеристов." сказал он, непринужденно передвигаясь на лошади впереди своей маленькой армии: "мои люди чуть-чуть постарались над этим числом за последние 2 недели, но я не удивлен, что у них все еще осталось так много."


Игритт посмотрела на вражескую кавалерию с некоторым страхом: "хватит ли нашей ловушки?" - спросила она.


"Определенно." Он ответил: "я создал ловушку с удвоенной численностью кавалерии, так что они не смогут убежать, несмотря ни на что."


Потом он наконец увидел перед собой холм и сказал: "Варко! Возьми половину людей и налево. Бака! Твоя половина направо."


Он повернулся к Игритт, а затем сказал: Иди и скажи арбалетчикам, великанам и лучникам, чтобы они были наготове."


Его подчиненные последовали его приказу и заняли полукруглую позицию на холме, окружавшем большую поляну, которая вскоре превратится в могилу для кавалерии, идущей за ними.


Довольно скоро он увидел приближающуюся к поляне кавалерию Ланнистеров.


Он подождал, пока кавалерия приблизится на 100 метров от его позиции и подал сигнал людям, которые быстро подняли большое количество частоколов из острых копий.


Он все ждал, пока Ланнистеры обогнут частоколы, чтобы попытаться добраться до него.


До сих пор никто не умер, но это было понятно. Он никогда не хотел, чтобы эти штуки убивали.


Это была просто тактика отсрочки.


Когда передняя часть кавалерии замедлила ход, чтобы перебраться через частокол, последняя часть кавалерии догнала их и создала хаос.


Он улыбнулся, поднял руку и тут же отпустил.


Несколько мгновений спустя огненная стрела пролетела над кавалерией Ланнистеров, которые на мгновение замедлили ход.


Бум!!! Бом!!! Бум!!!


Непрерывные взрывы дикого огня сотрясали землю, поскольку "тайники", похороненные под землей, продолжали взрываться, пока вся область позади кавалерии Ланнистеров не была окружена буквально морем пламени.


Море пламени, которое сжигало высокую траву, на которой они стояли, медленно распространялось по направлению к армии Ланнистеров.


Паника мгновенно охватила кавалерию, они попытались двигаться вперед как можно быстрее, чтобы избежать пламя.


Лошади сталкивались друг с другом во время последовавшей паники, и все, кто упал, были растоптаны другими.


Он пересек деревянные мосты и достал свой посох из бездонного мешка.


Взмахом он преодолел все мосты и оказался на вершине холма, где его ожидали люди в укрытии.


Он смотрел, как первые всадники вышли из ловушки частокола и поскакали к нему с высоко поднятым оружием.


Мужчины так и не добрались до него.


Через несколько метров земля под ними провалилась, и люди попадали в траншею глубиной 5 футов.


Много кто не успел замедлить ход и так же оказались на дне. Другие пытались обойти траншеи или просто перепрыгнуть через них.


Он повернулся к Игритт и кивнул.


Она подала сигнал, и лучники, которые до сих пор прятались, показались и направили луки на вражескую армию.


Люди Ланнистеров не остановились. К этому моменту они, должно быть, поняли, что сильно облажались, но у них не оставалось другого выбора, кроме как продолжать двигаться вперед.


Игритт подала сигнал, и более 3000 стрел и болтов полетели в воздух и дождем обрушились на армию Ланнистеров.


Звуки умирающих людей немедленно начали раздаваться по всей поляне, когда арбалетчики заряжали свои арбалеты, и продолжали стрелять во врага.


Туда, где необходимо. У рыцарей Ланнистеров была приличная качественная броня, а также щиты, и лишь немногие из них погибли от первого же залпа.


Но дождь стрел и болтов продолжался, и все больше и больше раздавались стоны.


Паника, вызванная этим, заставила их поторопиться. Они пытались спастись, взбираясь на холм или перепрыгивая через траншеи.


Они не могли взобраться на холм, так как он был слишком крут, но некоторым из них удалось перепрыгнуть через траншеи и приблизиться к нему и его людям.


Он подал еще один сигнал рукой, и через несколько минут показалось 30 гигантов, взявшие луки.


Они наложили магические стрелы на тетивы и выпустили их.


Магические стрелы, на которых он вырезал руны, выпущенные гигантами обернулись 8 гигантскими стрелами, а затем посыпались на всадников впереди, пронзая несколько целей, прежде чем остановиться.


Это было так, как если бы 300 болтов "скорпиона" были выпущены одновременно.


Он услышал, как Варко выругался себе под нос при виде этого зверского зрелища.


Люди Ланнистеров на мгновение остановились, но затем продолжили.


Они перепрыгивали через тела своих товарищей и пытались избежать огня, идущего позади, или просто уклониться от дождя снарядов.


В конце концов, все это было бесполезно.


К концу часа его люди уничтожили кавалерию Ланнистеров.


Ни один человек, которого Тайвин послал за ними, не выжил.
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Глава 376



--- Тайвин Ланнистер ---


На следующий день.


Он смотрел на обгоревшие останки того, что когда-то было всей кавалерией его армии, и чувствовал, как Надежда тонет в его сердце.


Он старался, как всегда, сохранять невозмутимое выражение лица, но ему казалось, что подчиненные видят, как он в гневе скрипит зубами.


Посылать кавалерию за мальчиком Болтоном было рискованно. Он знал, что мальчик, вероятно, приведет их в ловушку.


Но чтобы все это закончилось вот так…


Он думал о том, чтобы отступить на юг и вырваться из ловушки, которая смыкается вокруг него армиями, преследующими его.


Как человек, который был командиром, он знал, что должен сократить свои потери и отступить на юг, а затем вернуться к утесу Кастерли.


Но мальчик Болтон взял в заложники обоих членов семьи и все золото Утеса Кастерли.


Если он потеряет это и отступит, то какое наследство он оставит будущему поколению дома Ланнистеров?


Нет, он предпочел бы встретить смерть лицом к лицу, а потом вернуться домой и прожить остаток жизни в сожалениях.


Он посмотрел на своих командиров и сказал: "скажите людям, чтобы они продолжали двигаться. К завтрашнему дню мы доберемся до зуба и захватим замок прежде, чем Северная армия догонит нас."


—————


--- Домерик Болтон ---


- Вот так я уничтожил кавалерию армии Ланнистеров, не потеряв ни одного человека." - Сказал он тете и Лире, сидя в своей комнате в Дредфорте. - Честно говоря, это оказалось гораздо проще, чем я ожидал. У меня даже было еще 4 резервных плана уничтожения вражеской кавалерии на случай, если что-то пойдет не так. В конце концов, они не смогли даже добраться до гигантов."


- Только вы можете уничтожить всю кавалерию вражеской армии и назвать это легким делом." - Сказала Лира.


- Почему ты так стремился уничтожить их кавалерию?" - спросила его тетя.


- Чтобы Тайвин не смог сбежать, когда я разобью его армию под золотым зубом." - Сказал он.


- Неужели ты не сможешь выследить его с помощью своей кавалерии, виверн и лютоволков?" - спросила его тетя.


- Да мог бы. Но это было бы слишком хлопотно. Не говоря уже о том, что шансы моих людей погибнуть также увеличиваются, если я поставлю свою кавалерию против их в поле." Он сказал: "решать дела таким образом легче и чище. Конечно, Тайвин все еще может решить сократить свои потери и бежать, но он не уйдет очень далеко."


- Ты, кажется, очень уверен, что разобьешь армию Тайвина у стен города." сказала тетя: "Если я хорошо помню, то его армия все еще превосходит твою в 2 раза."


- Так и есть." - Но благодаря новым магическим доспехам и оружию, созданным моими маленькими мастерами рун, я увеличил свою личную охрану до 1000 человек. При поддержке лучников и арбалетчиков, я уверен, мы легко разобьем армию Тайвина."


- Я заметила, что вы еще не затронули тему спасения Сансы Старк." Лира подняла бровь, и на ее лице появилось самодовольное выражение. - эта девушка все еще так же влюблена в вас, как и тогда, в Винтерфелле."


Тетя посмотрела на него с любопытством, хотя он не мог не заметить, как она слегка нахмурилась при упоминании Сансы Старк.


Его тетя не испытывала ненависти к детям Старков. Но она действительно очень ненавидела леди Кейтилин, и тот факт, что Санса всегда старалась подражать леди Кейтилин, произвел очень плохое впечатление на его тетю.


То, что она пыталась скрыть свою неприязнь к девушке, уже было благословением.


- Не о чем особенно говорить." Он сказал: "Бедная девушка видела, как все стражники и слуги Старков были убиты, и ее снова и снова избивал и унижал король Джоффри и его Королевская гвардия перед всем двором. Девушка была травмирована этими событиями и просто хочет вернуться домой."


Жестокое описание того, что Санса пережила за последние месяцы, испортило настроение Лиры и его тети.


Лира уже собиралась сказать что-то, когда раздался стук в дверь.


"Входи." - Сказал он и щелчком пальцев отодвинул щеколду.


Дверь открылась, и Карси вошла внутрь.


"Мой господин." - Сказала она с поклоном, и он улыбнулся.


- Карси. Как поживают твои дочери?" - спросил он.


- Такие же непослушные и упрямые, как всегда, милорд." Она ответила с искренней улыбкой. - Все, что вы просили, уже готово и хранится в столовой."


Он кивнул, встал со стула и посмотрел на тетю и Лиру.


- Увидимся после битвы с Тайвином." - Сказал он и вышел из комнаты.


Он вошел в столовую вместе с Карси и обнаружил, что комната заполнена деревянными ящиками. Половина окрашена в красный, а половина в зеленый.


Он открыл один из ящиков красного цвета и заглянул внутрь.


Он был наполнен колчанами со стрелами.


- В каждом ящике по 2500 стрел." - Сказала Карси, а затем указала на чуть меньшую коробку зеленого цвета, которая была заполнена болтами и магазинами. - В зеленых такое же количество болтов."


Он кивнул и пересчитал общее количество коробок.


По 60 штук каждого типа.


- Как у тебя так быстро кончились запасы?" спросила Карси.


Он молча кивнул. - До вчерашнего дня у нас было много стрел и болтов, но мы использовали их все в ловушке против кавалерии Ланнистеров.". Хуже всего то, что из-за дикого огня все тела, а также стрелы и болты сгорели, так что мы не смогли ни восстановить, ни получить какую-либо добычу."


С этими словами он достал еще один бездонный мешок и начал наполнять его деревянными ящиками.


Хорошо, что он мог мгновенно пересечь континент, захватив при этом 120 больших ящиков в маленькой сумке. В противном случае им пришлось бы защищаться от Тайвина без каких-либо снарядов, что было бы просто отстой.


- Вы уничтожили кавалерию Ланнистеров?" - Спросила Карси.


"Уверен, что да." - И я намерен уничтожить армию Тайвина к завтрашнему вечеру."


- Вы кажетесь довольно уверенным в себе. Будьте осторожны… и, Пожалуйста, передайте Варко, что я скучаю по нему.


- "Конечно", - сказал он, кладя последний ящик в бездонный мешок и повернулся к Карси. - Увидимся позже."


А затем с помощью портключа он вернулся в золотой зуб, где вскоре поделился снарядами для завтрашней осады.
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--- Санса Старк ---


Она стояла на бойнице и смотрела, как солдаты совершают последние приготовления к приближению армии Ланнистеров.


- Их... очень много, - сказала она. В Королевской Гавани жило полмиллиона человек, и дороги там всегда были забиты мелкими жителями, но сейчас она впервые увидела настоящую армию, идущую к ней.


- Около 18 000." Сир Барристан Селми ответил: "армия насчитывала 28 000 человек, когда она покинула трезубец. С тех пор около 5000 человек либо погибли, либо дезертировали из армии, а два дня назад лорд Болтон захватил всю их кавалерию и уничтожил. Немного безжалостно, на мой взгляд, но очень прагматично."


- Ты думаешь, Ланнистеры смогут захватить замок?" - спросила она.


"Сомнительно." Сир Барристан Селми ответил: "Этот замок стоит на вершине холма, с большими укреплениями и очень высокими стенами. Кроме того, у лорда Болтона самая дисциплинированная и хорошо обученная пехотная и стрелковая дивизия во всем Вестеросе. Лорд Тайвин должен был бы привести армию в 5 раз больше нынешней, чтобы взять замок. Даже тогда я не был бы так уверен, благодаря вивернам и дикому огню, а также гигантам с броней."


Услышав это, она почувствовала, как напряжение в ее сердце немного спало, но вид армии, приближающейся к ней, все еще наполнял ее страхом.


- Я нигде не вижу лорда Болтона." сказала она, оглядывая стены в поисках его: "он не будет участвовать в этой битве."


"Вряд ли." Сир Барристан сказал: "во всех четырех значительных сражениях, в которых участвовала армия Болтона, Лорд Болтон возглавлял фронт во всех этих сражениях. Если он не примет участия в этой битве, то это будет означать, что он действительно не считает что замок в опасности."


Она молча наблюдала, как мужчины бегали по стенам и наполняли емкости стрелами и болтами, чтобы их использовали стрелки.


Она мало что понимала в сражениях, но если сир Барристан спокоен, то, возможно, и ей не стоит беспокоиться.


Она услышала шум позади, обернулась и увидела лорда Болтона, выходящего из замка вслед за ним его доверенные Варко и Бака вместе с Игритт. Девушка, которую любил Лорд Болтон.


Ее сердце сжалось, когда она увидела, как Лорд Болтон в последний раз поцеловал Игритт, прежде чем надеть шлем и разойтись.


Она видела, как мужчины обретают уверенность в себе при Лорде Болтоне. Как будто одно его присутствие делало фактом, что армия Ланнистеров потерпит неудачу.


Она полагала, что победа в четырех битвах заставит любого довериться своему командиру.


"Моя госпожа. Возможно, тебе стоит вернуться в замок." - Маловероятно, что люди Ланнистеров проникнут в замок, - сказал сир Барристан, - но вы все еще можете пострадать от шальной стрелы."


Она хотела остаться и посмотреть на битву, но знала, что сир Барристан прав.


Поэтому, кивнув, она покинула стену, а ее новая служанка и два стражника последовали за ней.


Через час после этого армия Ланнистеров осадила замок.
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Остаток дня она провела во дворе, наблюдая, как пехотинцы Болтона и личная гвардия зубами и когтями стояли против Ланнистеров, которые поднимали многочисленные лестницы к стене и пытались взобраться на нее любой ценой, в то время как лучники и арбалетчики стояли на башнях и осыпали врагов градом стрел.


Через три часа после начала сражения лорд Болтон отдал несколько новых приказов, и люди, которые сражались до сих пор, спустились с крепостных стен, чтобы отдохнуть и придти в себя, в то время как пехота, которая до сих пор оставалась в резерве, поднялась, чтобы занять их место.


Тем временем она делала то немногое, что могла, была медсестрой и помогала раненым.


Сражение продолжалось до позднего вечера, и хотя бойцы сменились еще два раза, Лорд Болтон и другие командиры не покидали своих позиций ни разу.


Время от времени она посылала одного из своих телохранителей разузнать о ходе сражения, и он возвращался с улыбкой и говорил ей, что они побеждают. И они не только были впереди, но и выигрывали с огромным отрывом.


Она не могла поверить в это, так как с ее позиции люди, которых она видела ранеными или погибшими, были на их стороне.


Она была настроена скептически, но доверилась.


Был уже поздний вечер, когда она услышала за стенами громкий Рог, а затем звуки боя начали стихать, и она поняла, что армия Ланнистеров отступает.


Она увидела, как Лорд Болтон наконец спустился с бойнице. Но вместо того, чтобы отдохнуть, как она ожидала, он велел Сиру Барристану держать крепость, взял свою кавалерию, а также лютоволков и виверн и покинул замок.


- Куда он направляется?" - спросила она Сира Барристана, как только за ним закрылись ворота.


- Положить конец войне с Ланнистерами." - Ответил сир Барристан.


—————


--- Домерик Болтон ---


Его люди устали. И он это знал. Целый день сражений любого вымотают.


Тайвин Ланнистер бросил в этой атаке все свои войска в надежде, что его оборона сломается и армия Ланнистеров войдет в замок, но ничего подобного не произошло.


Его люди отразили все атаки армии Ланнистеров, и к концу дня за их воротами лежала гора трупов.


К тому времени, когда Тайвин понял, что его авантюра провалилась, в его армии осталось всего 6000 человек.


В этот момент даже Тайвин, вероятно, понял, что если он пошлет еще человек к стене, то его люди проигнорируют его приказ и покинут его.


В конце концов Тайвин решил взять то, что осталось от его некогда великой армии, и двинулся на юг. Не зная, что он уже проиграл войну.


Он взял свою кавалерию и поскакал за остатками армии Ланнистеров, он призвал своих всадников - Виверн с помощью волшебного зеркала и сказал им взять бомбы с диким огнем.


Через несколько минут он наблюдал небольшие взрывы, происходящие в отдалении, когда армия Ланнистеров, наконец, сломалась и рассеялась во всех направлениях.


Но даже когда армия была разбита, основное ядро армии Ланнистеров все еще держалось крепко и все еще находилось в процессе отступления на юг.


Используя телескоп, он обнаружил, что Тайвин и другие его командиры, кто слагал эту группу, и отменил воздушную атаку.


Он свирепо ухмыльнулся и приказал Варко и Баке взять 1/3 кавалерии и атаковать слева и справа, в то время как он пошел полным ходом со своими лютоволками и прорвался прямо через оставшихся людей.


К концу часа он связал Тайвина и нескольких самых влиятельных лордов западных земель.


- Лорд Тайвин." сказал он старику, который продолжал свирепо смотреть на него: "твой террор заканчивается здесь."
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--- Робб Старк ---


Два дня спустя.


- Как ты думаешь, что здесь произошло?" - Спросил Джон, или Король Джейхейрис Таргариен, как все его называли, когда они подъехали к Золотому зубу.


- Если то, что сказали люди Ланнистеров, которых мы захватили, было правдой, тогда бойня." - Сказал он, глядя на большие груды трупов, которые собирали и сжигали солдаты Болтона.


- Все еще трудно поверить, что Лорду Болтону удалось в одиночку разгромить целых три армии Ланнистеров, - сказал Джон, его голос был полон благоговения, которое, вероятно, испытывал каждый в Северной армии.


- Хм...- Он кивнул. - он в одиночку разгромил армию всех западных земель. А учитывая, что у них вторая по величине армия во всем Вестеросе, это очень много значит."


- Я все еще не в восторге от того, что он продал меня Тиреллам." - Проворчал Джон.


Он закатил глаза: "О да. Теперь вместо того, чтобы идти к стене и морозить свои яйца всю оставшуюся жизнь, ты можешь сесть на Железный трон и жениться на прекрасной леди из самого богатого дома в Вестеросе. Как может кто-то страдать от такой ужасной судьбы?"


Джон покраснел от его слов "я… Если Лорд Болтон забрал все золото дома Ланнистеров. Тогда его дом не должен быть самым богатым домом в Вестеросе."


Он знал, что Джон меняет тему разговора, но на этот раз он ему позволил.


"Возможно." - Но учитывая, как он планирует использовать его, я не уверен, что он долго останется на этой позиции."


- Я полагаю, что богатство никому не поможет, если Белые Ходоки прорвутся сквозь стену."


- Предположим, что нет." - Сказал он.


Следующие несколько минут они ехали молча, проезжая мимо больших костров, наполненных трупами солдат армии Ланнистера, прежде чем он наконец заговорил: "Ты думаешь, что слухи о Сансе правдивы?"


Джон посмотрел на него, вероятно, заметив отчаяние в его голосе, а затем опустил голову.


- Я... надеюсь. Если кто-то и может спасти Сансу, так это Лорд Болтон."


- Но как он вообще спас ее, если она все это время была в Королевской гавани?" - спросил он.


Джон на мгновение задумался над словами: "из того, что я слышал. Виверны довольно быстры и могут летать в течение длительного времени, не утомляясь. А еще ходят всевозможные слухи о том, что у лорда Болтона есть свои шпионы в Королевской гавани."


Некоторое время он молчал, переваривая все слова.


Аргумент Джона казался слабым, но он просто надеялся, что его сестра жива и здорова.


- Как ты думаешь, что случилось с Лордом Тайвином?" - спросил он.


Джон заметил, что он снова сменил тему, и пожал плечами: "либо мертв, либо захвачен лордом Болтоном. Вряд ли кто-то настолько компетентный, как Лорд Болтон, позволил бы ему сбежать."


Он молча кивнул. Да.


- А что будет с Лордом Тайвином, если его схватят?" - Спросил Джон через минуту.


Он на мгновение задумался, а потом нахмурился:… он приказал Горе и Амори Лорху убить твоих сводных брата и сестру. Убийство Элии Мартелл также на его совести. Я думаю, раз уж ты король, ты и будешь принимать это решение."


Джон открыл рот и закрыл его несколько раз, но вскоре спросил: "если Лорд Болтон захватил его в плен, разве не он должен решать, что делать со своими пленниками?"


"Возможно." Он кивнул: "но теперь ты король. Так что, я полагаю, ты мог бы попросить лорда Болтона."


- И тем самым ухудшить отношения с человеком, который уничтожил Ланнистеров и сделал меня королем?" - Спросил Джон, глядя на него с недоверием.


... "Да. Теперь, когда ты так говоришь, эта идея кажется довольно глупой."


Дальнейшие разговоры прекратились, когда ворота золотого зуба распахнулись и Лорд Болтон со своей свитой вышел поприветствовать их вместе с большой армией, следовавшей за ними.


Но ни Лорд Болтон, ни кто-либо другой из его окружения не привлекли его внимания.


Рыжеволосая девушка ехала рядом с Лордом Болтоном на лошади.


- Санса." - Сказал он, когда теплая улыбка появилась на его лице, и он поскакал вперед, чтобы как можно быстрее поприветствовать свою сестру.


Они оба слезли с лошадей, и он крепко обнял ее, чувствуя, что слезы вот-вот потекут по щекам.


- Я так рад, что с тобой все в порядке." - Сказал он, когда Джон и другие лорды с севера и долины подошли к нему сзади.


Обе стороны остановились на некотором расстоянии друг от друга, он поднял глаза и заметил, что Лорд Болтон улыбается Джону.


Лорд Болтон отвесил поклон, за которым последовали остальные члены его свиты. - Ваша Светлость Джейхейрис Таргариен. Золотой зуб - ваш."
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Праздник победы над Ланнистерами был в самом разгаре.


Никто не говорил это, но многие люди были разочарованы, если не откровенно злы, что они даже не смогли принять участие хоть в одной битве.


Сам он рассчитывал сражаться против армии Тайвина вместе со своим братом Джоном, но этот план вылетел в трубу, как только Лорд Болтон положил глаз на лорда Тайвина.


Джон сказал ему, что, будучи теперь королем, он должен встретиться с Лордом Тайвином, как только войдет в замок.


Переговоры пошли боком довольно быстро, и теперь они знают, что лорд Тайвин не собирается преклонять колено перед Джоном.


Более интересным было то, что Лорд Болтон захватил не только лорда Тайвина, но и Гору и предлагает отдать их Дорну в обмен на его лояльность и сырую нефть. Вещество, которое можно найти в Дорне в изобилии и может быть использовано в качестве замены угля и дров в течение долгой ночи и дарить своим людям тепло в холодные времена.


Он посмотрел на главное место за столом и увидел, что Джон сидит в центре стола с золотой короной на голове.


Рядом с ним сидели лорд Старк и Лорд Болтон.


Обычно это место досталось бы Лорду Йону Ройсу, поскольку он был командующим войсками долины, но Лорд Болтон отнял этот замок у Ланнистеров и был единственным человеком, который принес им победу в первую очередь, поэтому ему было предоставлено почетное место рядом с их новоиспеченным королем Джейхейрисом.


В воздухе царила праздничная атмосфера, когда люди праздновали поражение армии Ланнистеров и пленение лорда Тайвина.


Он посмотрел налево, где сидела Санса, и заметил, что она просто играла со своей едой, печально глядя на лорда Болтона.


- Ты в порядке, Санса?" - спросил он, и она резко повернула к нему голову, словно забыла, что он вообще здесь, и грустно улыбнулась.


- Лучше, чем в Королевской гавани." - Коротко ответила Санса и вернулась к трапезе.


Он вздохнул и понадеялся, что его мать здесь.


Она гораздо лучше справлялась с Сансой и ее любовными проблемами.


- Интересно, что подумает мама, когда узнает, что Джон Сноу - Король?" - Спросил он, пытаясь внести немного легкомыслия в напряженную атмосферу вокруг Сансы.


Санса медленно повернула голову." Она оставила меня - Сказала она.


- Что? - спросил он.


"Мама." - Она сбежала с королем Ренли после смерти короля и оставила меня в Королевской гавани с охраной. Мы тоже пытались бежать, но попали в засаду. Все они погибли. И я была там.…"


Замолчав Санса вернулась к своей еде.


Он понятия не имел, что на это ответить.


До сих пор он не имел ясного представления о ситуации и задавался вопросом, почему его мать была с королем Ренли, в то время как Санса осталась в Королевской гавани.


- Санса." - Я не думаю, что мама хотела именно этого."


- Я знаю, - ответила Санса с большим количеством боли и горя в голосе, когда слезы потекли. Она ткнула ножом в оленину и посмотрела на него с гневом. Мать убежала и оставила меня в Королевской гавани."


Сказав это, она встала со стула и поспешно покинула холл, а он остался на месте и раздумывал, следует ли ему пойти за ней или не стоит.
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--- Домерик Болтон ---


Он стонал с каждым толчком, входя в Игритт сзади, она стонала от удовольствия, извиваясь под ним.


Он сжал ее волосы в кулак и притягивал к себе каждым толчком, другая его рука скользнула под ее чресла и гладила ее маленький бугорок.


Игритт вздрогнула от удовольствия и издала напряженный крик, он почувствовал, как она покрыла его член своими соками, с последними стонами он увеличил глубину толчков и кончил в нее.


Израсходовав всю свою энергию, Игритт упала на кровать и сделала глубокий вдох, он лежал поверх, его член все еще был погружен в ее теплую и влажную киску, сделал несколько последних толчков и вытащил свой вялый член. Уложившись на спину он положил ее на грудь.


Они прижались друг к другу и почти заснули, когда раздался стук в дверь.


Игритт обернулась и разочарованно посмотрела на дверь, он тоже нахмурился.


Он использовал чары и выяснил, кто был по ту сторону двери, это была девушка и два его охранника.


Девушка…


- Он вздохнул.


- Это Санса.” - Сказал он Игритт.


- Чего она хочет?”


- Вероятно, что-то вроде, пропуск в трусы, заставить меня влюбиться в нее, родить детей и женитьба.” - Сказал он.


Игритт стиснула зубы и сжала кулаки, повернулась к нему с пылающим взглядом и страстно поцеловала.


Он был слишком утомлен и слишком сонлив к этому моменту, чтобы ответить должным образом, но у Игритт было


достаточно энтузиазма, чтобы компенсировать их обоих.


- Я твоя.” Игритт прошептала, “ и ты мой.”


- Я твой.” Он повторил: “и ты моя.”


Очередной стук в дверь прервал их размышления, и они снова посмотрели на дверь.


- Ты думаешь, она уйдет, если мы просто очень сильно этого захотим?” - спросил он.


“Сомневаюсь, - сказала Игритт. - пусть она войдет. Я хочу знать, о чем эта девушка хочет поговорить с тобой так поздно ночью.”


Он нахмурился, но она выглядела решительной, поэтому он пожал плечами и открыл замок взмахом руки.


Через несколько секунд сказал: “войдите.”


Дверь открылась, и в комнату вошла Санса в плаще. Он уже мог сказать, что она, вероятно, была голой, и задавался вопросом, какой беспорядок это вызовет, если лорд Старк или кто-то другой найдет ее такой в его комнате.


Санса оглядела комнату, и ее лицо омрачилось, когда она увидела, что он лежит голый под одеялом с Игритт.


- Уже поздно, Санса.” Он сказал: “Чего ты хочешь?”


Санса вцепилась в свой плащ, и он почувствовал, что она вот-вот уронит его. Но, к счастью, у девушки было больше здравого смысла. Она прошла вперед и встала рядом с ним и Игритт.


Она поклонилась им и сказала: “Пожалуйста, возьмите и меня.”


- Взять тебя, куда?” - куда ты хочешь пойти, Санса?”


Санса закусила губу и села на кровать, стараясь не замечать рук Игритт, крепко обнимающих его.


“Куда бы ты ни захотел пойти, - сказала Санса. - я ... … Я хочу быть с тобой.”


Он был удивлен, что Игритт до сих пор хранила молчание. Он посмотрел в отчаянные глаза Сансы и поджал губы. Как ты можешь видеть… Я с Игритт. И…”


В этот момент Игритт выбралась из постели, обнаженная, как в тот день, когда родилась, встала с кровати и накинула плащ, чтобы прикрыться.


Она подошла к Сансе и нависла над девушкой.


- Знаешь, если бы кто-то попытался сделать что-то подобное там, на истинном Севере, он вероятнее словил бы стрелу.”
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Санса испуганно сглотнула, Игритт продолжила: - Но я не могу сделать то же самое. Ты дочь лорда Старка, и ему не понравится твоя смерть, - сказала Игритт и коснулась щеки Сансы одной рукой.


- Так что, раздевайся.”


Он чуть было не... но ограничился недоверчивым взглядом на Игритт.. В комнате воцарилась тишина.


- Что?” - Спросила Санса, Игритт резко схватила ее за подбородок и остановила.


- Ты слышала меня, девочка. Или слишком глупая, чтобы понять.” Игритт нахмурилась и по какой-то странной причине обнаружила, что его член становится твердым при виде такого зрелища“, - я сказала раздевайся. Если ты хочешь, с моим мужем, то я хочу посмотреть на товар.”


Санса поджала губы, услышав слово " муж’, но он не стал поправлять Игритт.


Он был немного насторожен тем, чего она пыталась достичь, поэтому он просто решил "сидеть" сложа руки и наблюдать за происходящим.


Через некоторое время Санса медленно поднялась с кровати и сделала несколько шагов в сторону от них, расстегнула пояс и бросила плащ на пол.


Девушка была... девочкой. Не женщина. И, к сожалению, не было лучшего способа сказать это.


Санса выглядела привлекательной и высокой для своего возраста, но ей было всего 14 лет. Ее груди еще не выросли, а бедра были тонкими.


В общем, она была достаточно хороша для своего возраста, но он просто ничего не чувствовал, глядя на девушку.


Санса выглядела немного обескураженной отсутствием интереса в его глазах.


Игритт, напротив, встала и подошла к Сансе.


Ее рука поднялась к набухающим грудям Сансы, она обхватила одну ладонью и ущипнула ее. Санса издала нечто среднее между гортанным стоном и писком, прежде чем поняла, что случилось, и покраснела от смущения.


- Значит, ты визгунья, да?” - Сказала Игритт с некоторым весельем, и, если уж на то пошло, лицо Сансы стало еще краснее, когда Игритт подошла сзади и похлопала ее по ягодицам.


- Ты еще недостаточно развита.” Игритт нахмурилась: “сколько тебе лет, девочка?”


“Четы... четырнадцать.” - Сказала Санса, она нахмурилась еще сильнее, и посмотрела на него.


Он покачал головой, Игритт вздохнула, подняла брошенный плащ и накрыла им Сансу.


Санса выглядела смущенной, и Игритт снова села на кровать.


- Ты слишком молода.” - Наконец сказала Игритт.


Санса выглядела еще более смущенной и нахмурилась, глядя на него в поисках ответа.


Он толкнул Игритт локтем, и она продолжила: “Домерик не любит молодых. Он даже не прикасался ко мне, пока мне не исполнилось 16. Слишком молода, чтобы родить ребенка, и рискуешь умереть во время родов.”


“Я уже не маленькая девочка, - ответила Санса. - мне 14 лет. Я истекла кровью несколько месяцев назад и теперь готова стать женщиной.”


“Возможно.” Игритт пожала плечами: “Если ты пойдешь к любому другому мужчине в этом замке, они согласятся с тобой. Но у моего мужа здесь другие стандарты. Так что если ты хочешь трахаться с ним, то тебе стоит вернуться, когда ты подрастешь.”


Санса не выглядела обескураженной этой новостью и просто кивнула. “Можно мне хотя бы поспать рядом? - спросила она.


Он покачал головой: “нет. Если лорд Старк узнает об этом, то он попытается принудить тебя ко мне, чтобы спасти твою честь, и другие лорды согласятся с этим.” он сказал: “Я, конечно, никогда не согласился бы со столь важным, как брак, и отверг бы. Но… это ни для кого не кончится хорошо. Ты… не можешь спать здесь со мной.”


Санса кивнула. Она мгновение колебалась и вскоре спросила: “могу я... получить хотя бы поцелуй.”


Он посмотрел на Игритт, но та лишь пожал плечами.


Он поманил девушку к себе, а когда она подошла, встал и поцеловал ее в лоб.


Санса нахмурилась, увидев этот поцелуй, но ничего не сказала.


Она просто кивнула ему и Игритт, прежде чем покинуть комнату.


Он закрыл дверь и повернулся к Игритт.


- Наблюдая, как ты доминируешь над девушкой, я почувствовал что-то неистовое.” - Сказал он, вытягивая ее, пока она не оседлала его колени.


Игритт улыбнулась, наклонилась и поцеловала его грудь: “Ты хочешь трахнуть девочку.” - Сказала она.


Прежде чем он успел что-то сказать, она продолжила: Я вижу это по твоим глазам, Домерик Болтон. “Ты хочешь взять девочку и меня. Вместе.”


Он подумал над ее словами и кивнул: “возможно. Когда она подрастет. Сейчас она слишком молода.”


Игритт кивнула: “Ты можешь взять ее.” - До тех пор, пока не забудешь, кому принадлежит твой член, - сказала она схватив его ствол.


Он улыбнулся и вошел в ее теплую киску.
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--- Робб Старк ---


Отец, Робб. - Санса кивнула им и повернулась к Джону, вежливо произнеся: - Ваша Светлость”


Джон кивнул Сансе, ничего не сказав, но он был очень смущен всем этим.


На самом деле, он до сих пор не вписался в Короля Вестероса и пытался изо всех сил соответствовать.


В комнате повисло напряженное и неловкое молчание, вскоре отец наконец заговорил: Тебе что-то нужно?”


- Ты говорил с кем-нибудь о моей помолвке, отец?”


Санса попыталась скрыть это, но в ее словах было много злости и негодования. Ее отец, вероятно, тоже это почувствовал и со стыдом опустил голову и покачал головой.


“Я получал различные предложения твоей руки от лордов Севера, а также от лордов долины и Речных земель.”


Санса кивнула: “и ты решил снова заставить меня быть с кем-то другим, отец?”


Его отец сжал кулаки и стиснул зубы. Это... это моя ошибка. Я не должен был позволять Роберту навязывать тебе это. Я не обручу тебя ни с кем другим, пока ты не согласишься на это. -


Санса кивнула. - Хорошо. Потому что я собираюсь выйти замуж за лорда Болтона.”


Робб посмотрел на Джона, а Джон посмотрел на него. Они оба понимали что этот план приведет к катастрофе.


“Санса.” Он сказал: “Лорд Болтон.… у него есть девушка, которая ему уже нравится. И я думаю, что он хочет жениться на ней.”


“Игритт. Я знаю, - кивнула Санса. Прежде чем он успел что-то спросить, она продолжила: - даже если Лорд Болтон женится на ней, я останусь рядом с ним.”


“Санса.” Отец сказал, его голос был немного жестче, чем он, вероятно, намеревался: “ты вообще понимаешь, что говоришь.”


Санса кивнула.


Он хотел что-то сказать, но был опережен Джоном: “если ты не выйдешь замуж за лорда Болтона, то твои дети будут незаконнорожденными.” Джон сказал, глядя на Сансу: “это та жизнь, которую ты хочешь для своих детей. Быть ненавидимым и оскорбляемым другими людьми за жизнь только потому, что ты просто хочешь быть с Лордом Болтоном!?.”


Санса остановилась и посмотрела на Джона. Но он видел, что она еще не думала обо всем этом и не нашла подходящего ответа.


“Нет, - сказала Наконец Санса, и по ее щекам потекли слезы. - я не хочу такой жизни для своих детей.” Затем ее взгляд стал решительным, и она продолжила: “Но я скорее перережу себе горло и умру, чем буду с любым другим мужчиной.”


С этими словами она повернулась и ушла.


Он долго раздумывал, идти ей или нет, и в конце концов просто остался на своем месте.


Он посмотрел на отца и заметил, что тот выглядит гораздо старше, чем несколько минут назад.


- Я поговорю с ней, - сказал Джон. Он недоверчиво посмотрел на него.


В комнате, где были только он и его отец, воцарилась напряженная тишина.


Он вспомнил, как много месяцев назад сказал отцу, что Джоффри нехороший человек, и умолял его не разрывать помолвку Сансы с Лордом Болтоном, и как отец защищал свой выбор, считая, что не может отказать королю.


“Я... пойду за ними, - сказал он в конце концов тоже вышел из комнаты, гадая, как бы поступила его мать в такой ситуации.
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Глава 384



--- Джейми Ланнистер ---


Он посмотрел на пылающий вдали Королевский Лес и тяжело вздохнул.


Он положил письмо обратно на стол и подумал, что все пошло бы по-другому, если бы он был с отцом, а не в Королевской гавани.


Он почему-то сомневался в этом.


Из новых донесений, которые принесли ему шпионы. Сир Давон и весь центральный лагерь вокруг него превратились в дым, когда Виверны буквально обрушили на них дикий огонь.


Он был получше фехтовальщиком, чем Сир Давон, но его постигла бы та же участь, окажись он в этой палатке.


2 месяца спустя.


Прошло два месяца с тех пор, как Лорд Болтон присоединился к военным силам, и дом Ланнистеров теперь лежит в руинах.


Все золото украдено. Все военные командиры и ветераны-офицеры мертвы. Все члены семей живущие в Кастерли Рок заложники и теперь… его отец и последняя армия Ланнистеров тоже исчезли.


Теперь остались только он и его сестра, которая, если верить сообщениям, сейчас спит с одним из своих наемников.


Еще несколько месяцев назад от этой мысли его бы стошнило. Сейчас… теперь же он просто оцепенел от всего этого.


Он смотрел вдаль и гадал, как там сейчас Тирион. Что бы сказал его брат, если бы увидел его в подобной ситуации?


Он еще раз взглянул на письмо и усмехнулся про себя.


Король Джейхейрис Таргариен. Мальчик, которого все считали Лордом бастардом.


Забавно, что трон его сына, короля Джоффри, повис в воздухе из-за того, что он был бастардом, а теперь еще и бастард, которого поддерживают три королевства в качестве короля.


Он говорил с Джоффри об армиях, которые вот - вот появятся у их порога.


Попросил мальчика отречься от престола что-бы спасти ему жизнь. Правь Кастерли Рок вместо того, чтобы умереть за Железный трон.


Джоффри обозвал его жалким трусом и забрал у него белый плащ, отдав его одному из наемников, для которого его сестра теперь раздвинула ноги.


Когда он попросил Серсею уйти вместе с ним, она посмотрела на него так, словно он был самым низким существом в мире. И тогда он понял, что она его не послушает.


Стук в дверь вывел его из задумчивости.


Он открыл ее и увидел, что прибыл один из его самых надежных людей. Ну... насколько можно доверять в Королевской Гавани.


- Лодки готовы, Сир Джейми.” - Сказал охранник и кивнул.


Тогда пойдем.


Через несколько минут он наткнулся на сонного Томмена и встревоженную Мирцеллу, ожидавших его на кухне.


- Дядя Джейми. Что происходит?” - Спросила Мирцелла, протирая заспанные глаза.


Он опустился перед ней на колени и улыбнулся. - король Станнис идет штурмовать город со своей армией. И я не уверен, что мы сможем продержаться долго.”


Мирцелла нахмурилась “это… а как же дедушка? - спросила она.


- Дедушка не сможет приехать.” - Ты помнишь своего дядю Тириона?”


- Конечно, да. Хотя я давно его не видела.”


“Да… отлично… твой дядя Тирион уехал на север со своей женой.” - Я отправляю тебя и Томмена к твоему дяде. Он позаботится о тебе. - по крайней мере, он надеялся, что Тирион позаботится.


Он не сомневался, что Тирион ненавидит его за участие в том, что случилось с Тишей. Но он также знал, что Тирион не винит детей за ошибку их отца.


“А как насчет тебя, дядя Джейми? - спросила она.


Ему почти хотелось заплакать. Вместо этого он улыбнулся.


- Я должен остаться здесь и присмотреть за сестрой и твоим старшим братом.” - Ответил он.


Мирцелла поджала губы, на мгновение заколебалась, но потом сказала: “Не пойдешь ли ты с нами, дядя? Пожалуйста…”


Он почти сдался. Но он знал, что не может показаться Тириону на глаза.


И… он уже очень устал от этой жизни.


Смерть в битве казалась в этот момент куда более прекрасной альтернативой всему остальному.


Он снова улыбнулся и положил руку на плечо Мирцеллы. - ты, дядя Тирион, будете в безопасности. Я обещаю.”


“Милорд, мы должны поторопиться, пока нас никто не увидел, - сказал один из стражников и, прежде чем кивнуть, пристально посмотрел на него.


Он в последний посмотрел на Мирцеллу, Томмена и крепко обнял их обоих.


Он не смог остановить слезы.


Он обхватил их щеки: “берегите друг друга.” А затем кивнул охранникам и служанкам, которые взяли их и вошли в секретный туннель.


- Дядя Джейми…” Мирцелла вскрикнула в последний раз, прежде чем секретный туннель закрылся, и он остался один на кухне.


Он вздохнул и направился в свою комнату.


Ему нужно было подготовиться к осаде.


Чтобы защитить сына, который его ненавидел, и сестру, которая его презирала.
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Глава 385



--- Сандор Клиган ---


Он сидел в таверне и смотрел на людей, бегающих по улицам, как обезглавленные цыплята.


Большое количество мелких жителей уже покинуло город. В основном потому, что поставки продовольствия из пределов были прекращены, в городе не осталось много еды, и большая ее часть уже была захвачена ублюдками, живущими в кроваво-красном замке.


Он допил еще кружку эля, откинулся на спинку стула и закрыл глаза.


Вид пламя, бушующего в Королевском лесу, навеял на него немало дурных воспоминаний, и он не сомневался, что если сейчас заснет, то ему присниться кошмар.


- Еще Эля.” Он крикнул трактирной девке: “и цыпленка тоже.


Через несколько минут служанка таверны принесла еще одну кружку эля, который был больше похож на мочу, чем на что-либо другое.


Он пристально посмотрел на нее, она бросила на него извиняющийся и немного испуганный взгляд. - У нас... нет никакой курицы. Только немного хлеба.”


- Дай мне то, что у вас есть.” - Проворчал он.


Через несколько минут он уже ел хлеб. Старый и заплесневелый.


Он вздохнул и закинул его вместе с элем, стараясь не думать о том, как Григор ткнул его лицом в огонь и сжег правую часть.…


В таверну вошел незнакомый человек и сел напротив него.


Он допил кружку эля и сердито посмотрел на мужчину.


- Какого хрена вам надо?” - спросил он.


Человек посмотрел ему прямо в глаза без всякого страха и сказал: “Тайвин Ланнистер был схвачен. Его армия уничтожена.”


Он моргнул, услышав эту новость.


- Кто?”


“А ты как думаешь?” - спросил незнакомец.


Он вспомнил, что Болтоны захватили Утес Кастерли, украли золото Ланнистеров и взяли в заложники их женщин и детей. А кто еще бы мог пойти за Тайвином?


“Болтон.” - Сказал он.


Мужчина кивнул: “да. Лорд Болтон победил лорда Тайвина в одиночку. Без помощи какой - либо другой армии. С Ланнистерами покончено.”


Потребовалось некоторое время, чтобы он переварил эти слова.


Сколько он себя помнит, он работает на Тайвина. Пес Ланнистеров.


Но теперь Тайвин был мертв. Никто не собирался посылать подкрепление в этот город. И Станнис Баратеон приближался.


- Черт! Какого хрена ты мне все это рассказываешь? - спросил он.


Мужчина пожал плечами: “Ты хороший боец. Один из лучших там на самом деле. Ты мог бы сделать что-то действительно хорошее с некоторыми, "указаниями.”


Он посмеялся над этим человеком: “пошел ты... и к черту твое руководство.”


Он уже собрался уходить, когда незнакомец снова заговорил: - я работаю на лорда Болтона.”


Он замолчал и посмотрел на мужчину.


- Ты помнишь, как сир Барристан покинул Королевскую гвардию?”


- А кто, черт возьми, нет!?.”


- Ну, сир Барристан теперь служит Лорду Болтону. У него хорошая зарплата, хорошие условия жизни.


Но больше всего он уважаем. Что-то, чего он не получил здесь.” - Правление короля Джоффри закончилось в тот момент, когда Тайвин Ланнистер проиграл. Мы оба знаем, что оставаться здесь и бороться за проигранное дело-пустая трата времени и жизни.”


- Значит, ты хочешь, чтобы я пошел и отсосал у Болтона. И все?” - спросил он.


Мужчина рассмеялся и покачал головой “Нет. Но я знаю, что ты не останешься здесь надолго. Не тогда, когда король-дебил и его сука-мать все равно умрут. И если ты все равно собираешься уйти, то почему бы не пойти и не попытаться хоть раз послужить кому-то, кому стоит.”


Он задумался над этими словами, а затем снова сел на стул.


“Рассказывай”.
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Глава 386



--- Джейми Ланнистер ---


В Красном Замке зазвонили колокола, и он увидел приближающиеся корабли.


Сотни кораблей. И если информация Вариса была верна, то это около 25 000 человек.


Люди вокруг него завершали последние приготовления.


Они стояли на стенах и ждали, пока корабли медленно, но верно подбирались все ближе и ближе.


Корабли остановились и спустились шлюпки, люди Баратеона начали грести, а затем высадились на берег.


Сир Мендон Мур и Сир Арис Окхарт высадились с золотыми плащами и вступили в бой с врагом, но это был медленный и проигрышный бой.


Через некоторое время враг начал превосходить числом Королевскую гвардию, и они отступили обратно в замок.


Он отдал приказ, и стрелы дождем посыпались на людей Баратеона.


Сотни из них погибли, но пришли еще тысячи.


Король Станнис сидел в одной из первых лодок. За это он уважал этого человека.


Все больше и больше "Баратеонцев" выходило на сушу, и в течение часа весь отряд был уничтожен.


Южная часть Королевской гавани находилась в осаде.


Сражение было яростнее всего у "ворот", как он и предполагал. Это были самые слабые ворота с самыми маленькими стенами.


Вот почему он и двое других королевских гвардейцев сражались по эту сторону стены.


Король Джоффри стоял в стороне и наблюдал за битвой из безопасного места.


Это было понятно. Джоффри никогда не был силен в обращении с мечами. Он никогда не был хорош ни в чем, кроме как в наживании себе врагов. Но даже если он ни хрена не умел и не знал, как командовать людьми, его присутствие служило маяком надежды для людей и давало небольшой толчок моральному духу.


Сражение вскоре стало ожесточенным.


Люди внизу начали таранить ворота. Это не продлится долго. Но ему и не нужно было много.


Вдоль стен тянулись десятки и десятки лестниц, и, несмотря на все усилия лучников, все больше и больше Баратеонцев устремлялось на стены.


Учитывая, что половина его людей были мальчишками, которых он подобрал на улице и которым в качестве оружия вручил деревянное копье, его люди сражались хорошо. Но он знал, что это только вопрос времени, когда они проиграют сражение.


Войска Баратеона превосходили его числом 3 к 1. И он не был лордом Болтоном, и его войска не были хорошо обученной армией.


Довольно скоро армия Баратеона начала выгрызать преимущество и формировать точки захвата в различных частях стены.


Он и другие королевские гвардейцы сделали все возможное, чтобы остановить поток, но они медленно теряли стену, что привело к тому, что лучники отступили вниз по стенам, что, в свою очередь к еще большему количеству врагов.


Он убил еще одного Баратеонца и очистил другую часть стены, которая была вскоре заполнена подкреплением, он увидел большое количество Баратеонцев, пытающихся добраться до лестниц, где они смогут открыть ворота, что приведет к потере всей битвы.


Он наблюдал за нападавшими и быстро выяснил, что ими руководил как Король Станнис.


Он видел, как Сир Арис Окхарт пытается остановить их с помощью своих людей, но даже если Сир Арис и был хорошим фехтовальщиком, его просто превосходили числом.


“Ко мне. Ко мне!!!” - закричал он, собрал как можно больше людей и повел их против войск короля Станниса.


Если ему удастся убить короля Станниса, то вся вражеская армия потеряет боевой дух, и он сможет дать им отпор.


Он сомневался, что победа в битве позволит ему выиграть войну, поскольку другие 4 королевства были в открытом восстании, но, по крайней мере, у него будет больше времени на подготовку.


Он возглавил свою группу и столкнулся с войсками короля Станниса.


Он сразу же понял, что эти люди были не просто обычными фехтовальщиками, а одними из лучших, которых Станнис cмог найти в своей армии.


Но если бы он игнорировал ненормальных, таких как Домерик Болтон и его два щита, то он определенно был одним из лучших фехтовальщиков во всем Вестеросе, и это было видно, когда он прорубался через людей и прошел в ряды их армии с одной и только одной целью.


Убить короля Станниса.


Его люди продолжали умирать, но вид того, как он прорубается сквозь врага, придавал им столь необходимый боевой дух, и он не был загнан в угол со всех сторон.


“Станнис!!! - закричал он. - иди сюда и сразись со мной, трус!!!!”


В гуще боя он даже не мог разглядеть вражеского короля, и его слова терялись среди боевых кличей и воплей умирающих.


Копье пронзило его броню и вскоре бедро.


Он обернулся и понял, что большая часть его людей мертва, а тех немногих, что остались, разбирают на части одного за другим.


Очень скоро его окружили со всех сторон, и на этом все закончится.


Прекрасно!!!


Он снял шлем, швырнул его в стоявших перед ним людей и воспользовался неожиданностью, прорвавшись сквозь них и продвинулся вглубь вражеских позиций.


Когда он был мальчиком, единственное, что он любил был меч и его сестра.


Его сестра уже давно предала его всеми возможными способами, даже если он не держал на нее зла.


Его сестра была ненавистной злобной женщиной. Он всегда это знал. Просто... он никогда не ожидал, что она возненавидет его, всего из-за одного проигранного боя.


Он был ранен в предплечье, развернулся и обезглавил человека, который застал его врасплох.


Еще один человек ударил его сзади, он просто ухмыльнулся, повернулся и убил еще одного человека.


Он огляделся и наконец увидел, что король Станнис находится всего в нескольких метрах от него и сражается с тяжело раненным Арисом Окхартом.


Его ухмылка угрожала расплющить его лицо, когда он перестал заботиться о своей безопасности и бросился через людей Баратеона.


К тому времени, как он оказался с другой стороны, он был весь изранен, а сир Арис был ранен полдюжиной копий.


Король Станнис взмахнул мечом и обезглавил его товарища по Королевской гвардии.


“Станнис!!! - закричал он, издал боевой клич и бросился на человека.


Станнис быстро поднял свой меч для защиты, он нанес удар еще два раза, прежде чем острая боль в бедре остановила его.


Он посмотрел вниз и увидел копье, торчащее из его бедра.


Он упал на одно колено, а затем еще одно копье вонзилось ему в бок.


Он вскрикнул от боли, но это остановило еще два копья, вонзившихся ему в грудь.


Он закашлялся, изо рта у него хлынула кровь.


Он поднял глаза и увидел, что король Станнис поднимает клинок.


Его собственный меч казался слишком тяжелым.


Он бы с удовольствием убил Станниса перед смертью, но такая смерть... не так уж плоха.


Станнис взмахнул мечом. Его восприятие мира содрогнулось и вскоре он увидел свое обезглавленное тело падающее на землю... все погрузилось во тьму.
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-- Станнис Баратеон ---


Как только Сир Джейми Ланнистер умер, люди зааплодировали. После этого оборонявшаяся армия начала отступать или просто покидала свои посты, дабы спасти свою жизнь.


Это было жалкое зрелище, но что-то слишком обычное, когда люди сражаются за дело, в которое они не верят или которое им безразлично. Войска были слишком недисциплинированны и лишены боевого духа.


Из того, что он позже слышал, сам король покинул это место, как только борьба стала немного жесткой. Нельзя сказать, что он был удивлен, когда фальшивый Король Джоффри сделал это. Мальчик, возможно, был жестоким тираном, но он был трусом без чувства чести или храбрости.


Он приказал своим командирам захватить все ворота, а сам повел своих людей к Красной крепости.


Он был зол и разочарован тем фактом, что лорд Старк и другие королевства не поддержали его правление, и сомневался, что он сможет удержать трон, если война продолжится. В конце концов, Альянс превосходил его численностью 1:6.


Но как только он сядет на Железный трон, его притязания обретут большую легитимность. Это позволит другим домам, которые просто сидели на заборе, или соперничающим домам главных домов в респектабельных королевствах, таким как Фреи, Флораны и т. д., присоединиться к его делу.


Даже "Штормовики", которые сторонились его как убийцы сородичей и монстра, заключившего договор с демонами, вероятно, изменили бы свое мнение и пришли бы поддержать его. Не то чтобы это спасло их от наказания за то, что они предали его раннее.


Ведь хорошее не смывает плохого.


Как только он собирался возглавить атаку на Красную крепость, сзади послышались гудки.


Он нахмурился, когда за стенами снова послышались звуки боя.


Он послал нескольких своих людей проверить ситуацию и узнал, что Тиреллы, наконец, тоже вступили в бой и теперь атакуют его тыл.


Он заскрипел зубами от того, что досягаемость снова стала занозой. Когда он, наконец, станет неоспоримым королем Семи королевств, он обязательно заплатит Тиреллам за все оскорбления, которые он перенес в своей жизни.


А пока он приказал своим людям осадить Красную крепость и убедиться, что оставшиеся Ланнистеры не нападут на них сзади, а сам вернулся к стене, чтобы проверить ситуацию.


Ситуация за стенами была и плохой, и хорошей одновременно.


Плохо, потому что внезапная атака со стороны Тиреллов сработала хорошо. Были убиты несколько тысяч его людей, прежде чем те смогли закрыть ворота, чтобы остановить Тиреллов от проникновения внутрь.


Хорошо, потому что Тиреллы определенно опоздали в атаке и смогли привести только свою кавалерию. Это означало, что теперь, когда внезапная атака прекратилась и ворота были закрыты, Тиреллы не могли ничего сделать, кроме как смотреть на него снаружи.


О, Конечно, основная армия простора вскоре последует за ними, но его командиры проделали хорошую работу по охране ворот, и его люди заняли стены.


Если Тиреллы захотят захватить город, то он должен быть уверен, что им придется пожертвовать последней каплей крови, чтобы добраться до него.


Но сейчас ему нужно было возглавить осаду Красной крепости, убить фальшивого короля и занять трон, который по праву принадлежит ему.
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--- Домерик Болтон ---


Когда он поднял трубку, то увидел перед собой странное зрелище - Лиру, воющую от смеха.


Она выглядела довольно мило, когда смеялась.


Он решил выбросить предательскую мысль из головы и поднял бровь, глядя на нее.


- Что случилось?” - спросил он.


Лира сдержала смех и начала хихикать, прежде чем взяла себя в руки и закашлялась.


“Простите. Только что получила известие об этой абсурдной ситуации в Королевской Гавани и решила рассказать вам об этом. - сказала Лира.


- Разве Король Станнис не собирался осадить город?” - спросил он.


Лира улыбнулась: “действительно. И он действительно победил набожную армию, собранную Сиром Джейми Ланнистером, который погиб, пытаясь убить короля Станниса. Вскоре ситуация стала абсурдной, потому что, как только король Станнис попытался захватить Красную крепость, его тыл был атакован кавалерией Тиреллов, которая также прогнала его флот. Станнис теперь застрял между красной башней и стенами Королевской гавани. Он не получил того, за чем пришел, но и убежать не может.”


“Станнис не из тех людей, которые бегут от вызова, - сказал он. - если есть хоть малейший шанс, что этот человек сможет сражаться, то он определенно сделает это. С учетом сказанного, какой урон кавалерия предела успела нанести.”


“Недостаточно.” - Сказала Лира, ее хорошее настроение рухнуло, она нахмурилась и покачала головой. - время нападения было выбрано не то. Я не знаю, о чем думал Лорас, когда пытался вести своих людей в одиночку. Если бы он отдал приказ одному из своих более опытных командиров, то эта атака определенно сработала бы в их пользу. А теперь этот глупый мальчишка ждет у Королевской гавани. Валяясь от неудачи и ожидая прибытия основной армии, чтобы они могли осадить город.”


- Я не удивлен результатом. Несмотря на все свои проявления идеального рыцаря, Лорас Тирелл - большая гончая славы с небольшим опытом в реальных войнах и слишком большим эго, чтобы просто передать командование кому-то другому.” Он сказал: “Как далеко позади находится главная армия.”


- Один день.” - Они, вероятно, начнут осаду завтра вечером.


Или утром следующего дня. На этой ноте у меня есть еще одна новость для вас.”


Он поднял бровь и жестом попросил ее продолжать.


- Похоже, что Сир Киван Ланнистер узнал о том, как плохо его семья переживает войну, и решил прервать попытку нападения на порт Болтон.” - Сказала она.


Он кивнул, ничуть не удивленный этой новостью. Если бы он был на месте Кивана, то продолжил бы атаку и захватил вражеские земли вместо того, чтобы отступать, но он был очень могущественным волшебником и уверен в своей победе, в то время как Сир Киван был просто нормальным человеком с очень неопределенным будущим.


“А как насчет магистров Мира и Тироша? - спросил он.


- Небольшая армия и флот наемников, собравшихся у Тироша, рассеяны.” - И магистры Мира тоже решили не беспокоиться о нападении. Но как бы то ни было, я пришлю вам имена и адреса всех магистров, которые пытались поддержать Сира Кивана. Возможно, вы захотите разобраться с ними и не оставлять их в живых.”


Он кивнул: “так и сделаю”. затем он подумал о чем-то, и его лицо просветлело.


“Лира. Сколько дней потребуется военному флоту Болтона, чтобы достичь Дорна?”


“Примерно полмесяца, - сказала Лира, ее глаза расширились. - ты хочешь напасть на Сира Кивана на обратном пути? - спросила она.


“Ага.” Он улыбнулся: “лебединые корабли" - лучшие корабли в мире для борьбы с пиратами и работорговцами. А поскольку я стал врагом Ланнистеров, нет смысла отказываться от их оставшихся богатств. Особенно потому, что теперь, когда Джейми Ланнистер мертв, а Тайвин Ланнистер схвачен, Киван может стать последней надеждой для них. С таким же успехом можно захватить и его.”


- Я скажу об этом Адмиралу Мюрону и свяжусь с ним, и доставлю его на позицию.”


Он кивнул: “есть новости о Петире Бейлише?”


Лира покачала головой. - Неа. Этот человек залег на дно и пытается пережить бурю. Он знает, что король Станнис не любит его и, возможно, догадался о том, что тот присвоил много золота из королевской казны.”


Он кивнул: “я думаю, что пришло время, наконец, удалить вредителя. Так ведь?”


Лира подняла бровь и ухмыльнулась ему: “Я никогда не отдам такого приказа. Но почему именно сейчас?”


- Если он проживет еще немного, то может попытаться убить Лизу, чтобы получить больше власти над долиной. Потерять Лизу было бы для нас весьма невыгодно. В таком случае я бы предпочел устранить угрозу, а не рисковать. -


Лира кивнула. - когда?”


- Как можно скорее.” “Но обязательно забери все его золото, недвижимость и другие активы, прежде чем убить.”


- Конечно, милорд. Я обязательно заберу у него все до последнего пенни, - сказала Лира с хищной ухмылкой.


- Еще что-нибудь?” - спросил он, и она покачала головой.


“Нет. На сегодня все.”


- Держи меня в курсе ситуации в лагере Тиреллов. Свободна.”


Лира кивнула, он отключил коммуникатор и посмотрел на огромную армию за пределами золотого зуба.


Теперь ему нужно было сообщить эту новость другим лордам, чтобы они тоже двинулись к Королевской гавани.
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Вскоре после разговора с Лирой он созвал на встречу лордов с севера, Долины и Приречья, которые также сформировали собственную армию.


Армия Приречья состояла в основном из Фреев, Мутонов, Маллистеров и нескольких других домов, которые не поддержали или не смогли поддержать Эдмура, когда он был уничтожен Ланнистерами.


В общей сложности в Приречье насчитывалось около 14 000 человек. Это было не так уж много по


сравнению с 34 000 северян или 24 000 жителей долины, но это было неплохо, учитывая то, через что прошли Речные земли.


Как только лорды сели на свои почетные места, он встал и объяснил им ситуацию.


- Король Станнис убил Сира Джейми и захватил стены. К несчастью для него, он лишился флота, поэтому у него не так много еды, чтобы прокормить свою армию. Ему еще предстоит захватить Красную крепость, которой все еще правит королева-регент Серсея. Кавалерия Тиреллов окружила город, и остальная армия прибудет достаточно скоро. Но, судя по прошлым действиям, я не думаю, что Тиреллы отдали бы командование своей армией кому-то еще, кто мог бы быть более способным.”


- Как Лорд Рендилл Тарли.” - Пробормотал Робб Старк и он кивнул.


“Действительно. А учитывая, что ни Лорас, ни Гарлан Тирелл не участвовали ни в одной настоящей войне, маловероятно, что им удастся в ближайшее время отобрать город у кого-то столь опытного, как Станнис. На самом деле, у меня такое чувство, что когда мы доберемся до Королевской гавани, Тиреллы окажутся за стенами города, не успев ничего сделать.”


Люди за столом рассмеялись. Он не сказал им, что если бы они были на месте Тиреллов, то, вероятно, оказались бы в таком же положении.


В конце концов, Станнис был грозным командиром и до сих пор ни разу в жизни не проиграл ни одного боя.


- Что бы это ни было, я бы посоветовал нам обезопасить наш маршрут снабжения и как можно скорее двинуться в Королевскую гавань.” - Чем скорее мы туда доберемся, тем скорее сможем захватить Королевскую гавань и тем скорее покончим с этой войной.”


—————


Он увеличил мертвую овцу до нормального размера и бросил ее на землю перед собой.


Через несколько секунд Акнология слетел сверху и приземлился на овцу.


Акнология обнюхал тушу и передвинул ее своими когтями, поднял ее челюстью и подбросил в воздух, выпустив поток пламени, разорвав овцу на части и съев ее в течение нескольких минут.


- Он быстро растет, - сказала Игритт, зачарованно глядя на Акнологию.


Акнология повернулся к ним и позволил Игритт несколько раз погладить себя по голове, развернулся и улетел.


“Да,” кивнул он, нахмурившись, - даже слишком быстро. Я не ожидал, что он будет расти с такой скоростью.”


- Ты выглядишь обеспокоенным.” Сказала Игритт.


“Нет. Не совсем.” Но скоро этот чемодан станет маленьким для него. Плюс, он должен бывать на улице. Летать в реальном мире. Научиться охотиться самостоятельно и все такое.”


- Ты хочешь взять его с собой?” - Спросила Игритт.


“Да, но не здесь. Другие лорды и так уже запуганы мной. Если я проявлю еще больше силы, они могут прямо попросить меня занять трон. В конце концов, Таргариены были правителями Вестероса в течение 300 лет, из-за своих драконов. Все их драконы мертвы, но у меня есть один дракон и 3 Виверны.”


- Тогда почему бы тебе самому не занять Железный трон? Разве так было бы не проще?” - Спросила Игритт.


Он усмехнулся: “я уже говорил тебе раньше, Игритт. Железный Трон- э то не что иное, как цепь, которая свяжет любого, кто сядет на него. Сидеть на Железном троне - это скорее наказание, чем награда. Особенно для таких, как я, кто знает, как выглядит настоящая власть.”


Игритт кивнула и прикусила его уши, его член дернулся в ответ, он обвил рукой ее талию и притянул к себе.


- Я подумываю отправить тебя домой.” - Сказал он.


- Тебе нужен лучник вроде меня, - нахмурилась Игритт, услышав его слова. Война еще не закончилась, если ты забыл.”


- Мне бы очень пригодился такой лучник, как ты. Но мне так же нужно как можно скорее выпустить Акнологию. И я не смогу сделать этого нигде, кроме одиноких холмов в моих землях, где люди примят его за Виверну.” - И кто-то должен быть там, чтобы позаботиться об Акнологии.”


- Он может сам о себе позаботиться. Он уже большой мальчик, - сказала Игритт.


“Возможно. Он и выглядит большим, но ему нет и года.” И давай не будем обсуждать это. Это приказ. От твоего лорда и будущего мужа.”


Играитт усмехнулась, но не стала возражать. Она обняла его, и они смотрели, как Акнология летает кругами на площади размером со стадион, которая теперь казалась слишком маленькой для него.


Он уже мог летать на Акнологии, если бы захотел. Но надо что бы он еще немного подрос, прежде чем отправиться в полет.


—————


Армия Севера и долины захватила около 2000 человек, которых он разгромил в последней битве или которые покинули свои посты, но были достаточно глупы, и дали себя захватить приближающейся армией.


Спор о том, что делать с этими людьми, был довольно долгим, прежде чем было окончательно решено, что половина из них будет отправлена на стену, и присоединиться к Ночному Дозору на всю жизнь, а другая половина будет отправлена на Драконий Камень, чтобы добывать драконье стекло в течение следующих 10 лет.


После этого встала дилемма, кто же поведет этих людей на север и Драконий Камень.


Учитывая тот факт, что у него был второй по величине флот во всем Вестеросе, все повернулись к нему, и он легко принял это под предлогом того, что ему также нужно отправить своих раненых солдат домой, чтобы они могли получить надлежащее лечение.


На следующий день сир Барристан Селми отбыл с 1000 пленниками и 500 людьми в "Девичий Пруд", где он сядет на корабли Болтонского флота и отправится к Драконьему камню, а Игритт присоединится к другим кораблям с 1000 пленниками и 500 людьми и отвезет их в Восточный дозор у моря, где они будут введены в ночную стражу перед возвращением домой.
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Глава 390



Через 2 недели


Дорн


Он лежал на пляже, огромный зонт прикрывал солнце, Бака стояла позади.


Он отпил немного лимонада и наблюдал, как волны медленно накатывают на берег, и вскоре снова погружались в окен.


В общем, это был прекрасный день, и он понял, что должен провести с Игритт хотя бы несколько таких дней. Просто путешествую по миру, устраиваю пикник в экзотических местах и просто хорошо провести время.


Но сейчас он был здесь не для хорошего времяпрепровождения.


- Сообщи мне, если кто-то придет.” сказал он Баке, которая кивнула ему, прежде чем взглянуть на валирийскую стеклянную свечу и излить в нее свое сознание.


Секундой позже его сознание летело в нескольких сотнях метров над тем местом, где находилось его тело, он огляделся вокруг.


Как только он убедился, что вокруг них никого нет, он взлетел немного выше, и ему стали видны признаки цивилизации.


Примерно в 30 милях к северу от их нынешней позиции он увидел большую реку с шумным городом.


Это, должно быть, Дощатый город.


Он посмотрел на юг и увидел замок примерно в 10 милях от их нынешнего положения.


Наверное, замок Лимонная Роща.


Поднявшись немного выше, он увидел маленький город дальше на Севере, который не мог быть ничем иным, как солнечным копьем.


Удовлетворенный своими находками, он сохранил свое нынешнее положение и полетел на восток со скоростью, намного превышающей все, на что могли надеяться его виверны.


После 20 минут такого полета и поисков он наконец наткнулся на большую армаду кораблей, плывущих в открытом океане и направляющихся к Дорну.


Он подсчитал и обнаружил, что в Армаде было около 450 кораблей.


Впечатляюще.


Особенно учитывая, что Адмирал Мюрон начал путешествие всего с 50.


Если они также смогут захватить флот Ланнистеров, то их число почти достигнет 500.


У него чуть не потекли слюнки при мысли о том, что армада присоединится к его флоту, который затем пересечет отметку в 1000 кораблей и достигнет 1100.


Это всего лишь на 100 кораблей меньше чем у Редвинов.


Один этот факт заставлял его грудь раздуваться от гордости.


Он даже не понимал, почему так заботится о своем флоте.


Но сейчас было действительно не время. Он бросил последний взгляд на флот и полетел на север.


Пролетев почти полчаса, он наконец наткнулся на другой флот. Этот был гораздо меньше и состоял всего из 45 кораблей. 30 из которых были желанными кораблями-лебедями.


Он подобрался ближе и внимательно осмотрел Лебединые корабли и отметил их текущее местоположение, затем быстро полетел обратно к тому месту, где находилось его тело.


Он вернулся и вошел в свое тело.


Его глаза распахнулись, он тут же закрыл их и потряс головой, чтобы избавиться от головокружения.


- Ух... - простонал он, когда мир перестал вращаться.


- Ты в порядке, Дом?” - Спросил Бака, и он кивнул.


- Насколько это возможно, - ответил он и взглянул на новый сундук, лежащий сбоку, и открыл его.


Он просунул голову внутрь и крикнул: “Вотора!! Рогомир!! Выходите!!! Время пришло.”


Затем он отступил назад и еще немного попятился.


Несколько секунд ничего не происходило.


“Ах… Дом, - сказала Бака из-за его спины, - ты уверен, что они не заснули?…”


В этот момент из маленького отверстия появилось большое крыло. Потом еще одно, и довольно скоро показалась большая голова. Виверна посмотрела на него, а затем вытолкнула себя из багажа с двумя всадниками, один был в сознании, а другой нет.


Через несколько секунд показалась еще одна Виверна.


Как только они выбрались, он закрыл его, уменьшил до размеров и положил в карман.


“Мой господин.” Рогомир поклонился со своего места на вершине виверны, вскоре взглянув на пляж и обширную пустыню позади него, нахмурился.”


- Здесь чертовски жарко, - пожаловался Вотора.


Он приподнял бровь, а затем наложил охлаждающее заклинание на всех четверых.


Они одарили его благодарной улыбкой, и он начал: “примерно в 200 милях к северо-востоку отсюда находится флот из 45 кораблей.” Он сказал и дал им компас с указанием местоположения флота Ланнистеров. - Ты отправишься туда и сожжешь пять их кораблей диким огнем. Затем сбрось бумагу на оставшиеся корабли, которые я дал. - всадники


Виверн кивнули, и он использовал чары, чтобы сделать миниатюрную модель Лебединых кораблей.


- Вы не должны сжигать ни один корабль, который выглядит так, как этот.” Он сказал: “сожгите остальные.”


- Это достаточно просто.” - Сказал Хога.


- Все будет сделано, милорд.” - Ответил Чертополох.


Он улыбнулся им и кивнул: “у вас есть все, что понадобится в бездонных сумках. Идите.”


Они кивнули ему, прежде чем Виверны сделали несколько шагов к морю и улетели вдаль.


Несколько секунд молчания, прежде чем Бака набросилась на него: “что нам теперь делать, Дом?”


- Теперь подождем, - сказал он с улыбкой.


- Но ждать так скучно.” Бака заскулила и закатила глаза.


- Это же ты хотела отправиться со мной, - сказал он и достал книгу, почитать.
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Глава 391



--- Киван Ланнистер ---


Он смотрел на карту Ланниспорта нахмурившись.


Если Ланнистеры потеряли Кастерли Рок вместе со всеми членами своей семьи и золотом, то мы действительно оказались в плохом положении.


И как будто этого было недостаточно, он точно знал, что Лорд Ланниспорта был честолюбивым человеком. На самом деле очень амбициозный.


Так что если что-то случится с его братом и Джейми, то он не сомневался, что этот человек запретит ему высадиться и попытается сам захватить Утес Кастерли.


Его кулаки сжались от гнева при одной мысли о таком предательстве, но он знал, что такое вполне возможно.


Главная ветвь дома Ланнистеров всегда смотрела свысока на другие ветви дома, и он знал, что теперь все это вернется, и укусит их за задницу.


Интересно, подумал он.… ТУК-ТУК-ТУК!!!


Он отошел от своих мыслей, когда кто-то отчаянно постучал в дверь.


Он нахмурился и подошел к двери. Открыв дверь он увидел испуганного молодого человека, смотрящего на него в отчаянии.


- Милорд... они... они ... …”


Он положил руку на плечо молодого человека и строго посмотрел на него. - успокойся, Саймон. Сделай глубокий вдох.” Он сказал: “что такое…”


Бум!!!!


Он нахмурился при звуке взрыва и быстро оставил мальчика позади, дабы посмотреть, что там происходит.


Он подошел к докам, и его сердце екнуло, когда он увидел дракона, летящего над его кораблем.


Он сглотнул от страха, а затем посмотрел вдаль, где некоторые из военных галер Ланнистеров горели зеленым огнем.


Дикое пламя. Что означало:…


Он пригнулся, когда еще один дракон пролетел над его головой.


Нет... не дракон.


Это, должно быть, те самые Виверны, о которых ему рассказывал гонец.


Какого черта эти Виверны делают так далеко на юге.


Он открыл рот от удивления, когда Виверны сбросили очередную партию бомб, и сотни бумаг, улетев вдаль.


Большая часть бумаги разлетелась по ветру и приземлилась на воду, но некоторые попали на корабли.


Он поднял одну и прочитал, его сердце отказывало с каждой прочитанной фразой.


К концу письма его лицо побледнело, и ему пришлось опереться на стену, чтобы устоять на ногах.


Бумага выскользнула из его рук и упала на землю, как и все его надежды и грезы помочь своему дому.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 392



--- Домерик Болтон ---


Он стоял на палубе "Пожирателя", второго по величине корабля в его флоте.


Уступающему только "Титанику".


Это был флагманский корабль Мюрона, и Адмирал гордился им по-настоящему.


Виверны летали по небу, он использовать телескоп и наблюдал как Киван Ланнистер и его люди сдаются Безупречным. Болтонцы поднялись на борт 30 кораблей лебедей и 10 военных галер Ланнистеров и приняли командование над этими кораблями.


- Это было слишком просто, - проворчал Мюрон. - я ожидал, что эти ублюдки хотя бы устроят драку.”


- Люди немного неохотно сражаются, когда им приходится противостоять гигантским Вивернам, летающим над их головами.” - Особенно если те же самые Виверны обрушивают "дикое пламя" и сжигают флот дотла.”


Мюрон посмотрел на него краешком глаза: “я когда-нибудь говорил тебе, какой ты страшный ублюдок.”


Он усмехнулся, и Мюрон продолжил: “Я удивляюсь, почему ты не сядешь на Железный трон.”


- Ты не первый, кто задает этот вопрос.” Он сказал: “У меня уже есть все, что нужно для хорошей жизни. У меня нет причин тратить свое время на борьбу за то, что мне не нужно.”


Мюрон долго смотрел на него и вскоре покачал головой. - я не думаю, что в семи королевствах найдется хоть один человек, который посчитал бы Железный Трон бесполезным.”


Две Виверны снова пролетели над ними, Мюрон посмотрел на него. Что дальше?”


“Ну… Я передам Тайвин и Гору Мартеллам. Заключю с ними несколько соглашений и все такое прочее. Затем вернусь в Королевскую гавань и помогу Тиреллам захватить город.”


- Если бы у меня было столько всего, сколько у тебя, я бы умер счастливым человеком.” - Сказал Мюрон и закатил глаза.


- Как будто ты не уничтожаешь десятки пиратских и работорговых кораблей каждый месяц.”


Мюрон только усмехнулся ему, и он увидел, как последний из Ланнистеров был взят в плен, а все лебединые корабли были взяты на абордаж.


- Моя работа закончена.” - Сказал он, достал из кармана волшебный свисток и свистнул.


Виверны дернулись в воздухе, и меньшая из них развернулась, несколько раз взмахнула крылом и приземлилась на палубу корабля.


- Тогда я оставляю все на твое попечение, Адмирал.” - Сказал он, отменяя Легилименцию. Взобрался на вершину Виверны и сел позади Варга, который был крепко привязан к виверне различными ремнями безопасности, и попрощался с человеком. Теперь его путь лежал к Солнечному копью.
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Глава 393



--- Доран Мартелл ---


Доран сидел в своем кресле на колесиках и смотрел на детей, играющих в водном саду.


Сидеть вот так и наблюдать, как дети играют между собой, было очень приятно для такого человека, как он, обремененного правлением Дорна без поддержки брата, жены или детей.


Вот почему у него вошло в привычку приходить сюда и отдыхать каждый божий день, иначе бремя управления Дорном давным-давно раздавило бы его.


Однако в этот день время его отдыха было прервано, когда он увидел две гигантские фигуры, летящие на горизонте и быстро приближающиеся к ним.


“Арео.” Сказал он своему самому верному щиту: “выведи детей из садов. Убедись, что не будет паники и что никто не пострадал.”


- Но мой принц ... …”


- Со мной все будет в порядке, Арео.” - Мы это уже обсуждали. Мы знали, что он придет, когда услышали сообщение о том, что его виверны были замечены около Лимонной рощи.


Обо мне не стоит беспокоиться.”


Арео кивнул и вышел, и он начал ждать. Силуэты двух гигантских крылатых зверей становились все больше и больше, пока они, наконец, не оказались на вершине Водных Садов, и он смог ясно разглядеть их.


Несколько минут они парили над водными садами. Вероятно, демонстрируя свое арийское превосходство над ним и его народом.


Понятная и полезная тактика.


Любой другой начал бы сомневаться, что Лорд Болтон откажется от своей печально известной роли.


Дикий огонь.


Но он не был другим.


Он достаточно узнал о лорде Болтоне и понял, что мальчик был очень проницательным и хитрым человеком. Не говоря уже об амбициозности. Очень амбициозный.


В конце концов, если бы это был любой другой лорд из Болтонов, который собрал столько власти, то он определенно попытался бы убрать Старков как верховного лорда севера и занял бы эту должность.


Но именно там ярче всего блистал гений лорда Болтона.


Вместо того, чтобы попытаться захватить весь север и собрать как можно больше власти для себя, Лорд Болтон использовал все свое время и усилия для улучшения своей собственной вотчины до такой степени, что дом Болтонов теперь располагает 2-ым по величине флотом, армией из более чем 20 000 человек и приносит больше доходов, чем Дорн и север вместе взятые.


И если слухи о том, что флот лорда Болтона уничтожил Астапор и захватил безупречных, верны, то лорд Болтон только что стал более могущественным, чем даже Королевство предела.


Поистине и совершенно чудесно.


Если бы его сын Квентин или Тристан были хоть наполовину так же мудры, как Лорд Болтон, то он с радостью уступил бы свое место принца Дорна, а затем провел бы последние несколько лет, отдыхая в водных садах, прежде чем покинуть их с улыбкой на лице.


Виверны летали в воздухе еще несколько минут, прежде чем опустились на землю и приземлились в сотне футов.


На одной из виверн он увидел лорда Болтона и лежащего без сознания человека со связанными за спиной руками и мешком на голове.


На другой находилась незнакомая женщина северного происхождения с крупным мужчиной, занимавшим такое же положение, как и Лорд Болтон.


Он был бы сбит с толку, если бы не тот факт, что в мире очень мало людей такого высокого роста, которых Лорд Болтон привез бы в Дорн.


Доспехи Ланнистеров, которые были на обоих мужчинах, также были довольно убедительным доказательством.


Слезы чуть не брызнули из его глаз, когда он понял, что наконец-то отомстит за свою дорогую Элию.


Он также должен позвонить Оберину как можно скорее, иначе брат никогда не простит его.


Лорд Болтон спустился с Виверны и потащил за собой потерявшего сознание мужчину, и помог женщине с большим мужчиной, который был никем иным, как горой.


Он взглянул на своих охранников и жестом велел им помочь.


Через минуту перед ним стояли два связанных и потерявших сознание человека, а также лорд Болтон, который с любопытством разглядывал водный сад.


Во дворе воцарилась тишина, и никто не произнес ни слова, пока Лорд Болтон осматривался вокруг, прежде чем его взгляд упал на принца Дорана.


- Я так много слышал о вас. Трудно представить себе другого человека в Вестеросе, который пожертвовал бы столь же многим, как и вы, ради процветания своего королевства. За это вы достойны моего уважения.”


Он не знал, что и сказать на это.


Правда, он пожертвовал почти всем ради Королевства.


Он не объявил войну Ланнистерам, когда его сестра была изнасилована и убита, потому что они были слишком слабы, и такая война разрушила бы его королевство.


Он изгнал своего брата ради стабильности королевства, когда его брат убил другого человека на дуэли.


Он отправил своего сына на воспитание далеко от дома ради стабильности королевства. Поступок, который стоил ему любви и жены, покинувшей его через несколько дней.


За эти годы он многим пожертвовал ради Королевства. И получил так мало. И все же очень немногие говорили о его жертвах и еще меньше ценили их.


Знать, что кто-то даже не из его собственного королевства уважает его за это, было ужасно.…


Сейчас он был очень взволнован. Он несколько раз моргнул и улыбнулся.


- Я... благодарю вас за похвалу, Лорд Болтон. Как насчет того, чтобы поговорить внутри?” - Сказал он, и Лорд Болтон кивнул.


“Но пока. Я принес тебе подарки.”


“Подарки?” - спросил он, изображая легкое замешательство.


Лорд Болтон снисходительно улыбнулся ему: “Сир Амори Лорх погиб вместе с другими 5000 всадниками Ланнистеров в ловушке, которую я устроил, так что у меня нет его тела. Но у меня есть два других преступника, которые были причиной смерти вашей сестры и ее детей.”


С этими словами лорд Болтон снял мешки с головы двух мужчин, и Доран улыбнулся, увидев беспомощно лежащих перед ним Тайвина Ланнистера и Григора Клигана.


Ему потребовалось несколько секунд, чтобы успокоить бешено колотящееся сердце, вскоре он посмотрел на лорда Болтона, в горле у него пересохло, он улыбнулся.


- За то, что вы свершили правосудие над убийцами принцессы Элии из дома Мартелл, мы всегда будем благодарны вам, Лорд Болтон.” - Да будет вам известно, что член дома Болтонов всегда будет желанным гостем.”


Лорд Болтон понимающе кивнул ему. Принц велел Арео Хотаху отвести обоих мужчин в самую глубокую из их темниц в Солнечном копье, а затем отправить письмо Оберину, сообщив ему, что его изгнание временно приостановлено и что его вызывают домой.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-pererozhdenie-v-Pesn-Lda-i-Plameni/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 394



- Вы привели ко мне убийц моей сестры, лорд Болтон. И я очень благодарен за это.


Но я не могу с чистой совестью поддерживать еще один режим Таргариенов после того, что случилось с нами в прошлый раз.” - Сказал он, потягивая из стакана Дорнийское красное вино, пока Лорд Болтон пил лимонный сок.


Это была странная просьба. Любой другой лорд попросил бы Дорнийское красное или одно из вин из Арбора. Некоторые знают, что его жена была из Норвоса, и просят попробовать вино Норвоса, даже если оно не очень хорошо на вкус.


Но ни один лорд до этого никогда не пил лимонного сока. Для него это был удивительно освежающий опыт.


Но как бы ему ни нравился Лорд Болтон, он не собирался сдаваться за столом переговоров.


Лорд Болтон на мгновение замолчал, потом посмотрел в окно на водные сады, где дети продолжали свои игры, в то время как две Виверны отдыхали в углу.


Это было поистине завораживающее зрелище.


Лорд Болтон сделал еще один глоток лимонного сока и кивнул, посмотрев на него. - вы слышали о Тирионе Ланнистере, принц Доран? И что случилось с крестьянкой, на которой он женился.”


Он молча кивнул. Он очень сомневался, что во всем Вестеросе найдется кто-то, кто не знал бы об " этой’ истории. Должны жить в пещере, чтобы пропустить такое.


Он кивнул: “трагическое происшествие”, и оно лишь демонстрирует жестокость и разврат, на которые был способен лорд Тайвин. “но я не вижу, как эта история соотносится с нашими нынешними разговорами.”


“Потерпите, принц Доран,” улыбнулся Лорд Болтон. - об этой истории знают многие. Но мало кто знает, чем все закончилось.”


“И чем же все это кончилось?” - спросил он, несмотря на свое любопытство.


- Я нашел Тишу, она работала в таверне в Браавосе.” - Найти ее было довольно трудно, - сказал лорд Болтон. Но я сделал это. Я привез ее в свои земли с обещанием более стабильной работы и лучшей оплаты. И когда Тирион Ланнистер пришел в мои земли, я "свел" их.”


“Сейчас… они вместе. Я не думаю, что Тиша действительно смогла простить и забыть то, что с ней случилось. Но они с Тирионом снова вместе. Они живут в особняке в Болтон-порте, которым управляет Тирион.”


- Вы передали управление портом Болтон Тириону Ланнистеру?” - спросил он с удивлением.


“Тирион больше не Ланнистер.” - И у него очень острый ум. Он принес великое процветание Порту и торговле, и я жду от него больших успехов в будущем. Но это не самая захватывающая часть этой истории.”


Он поднял бровь и жестом попросил лорда Болтона продолжать.


- После того, как Тишу изнасиловали солдаты Ланнистеров по приказу лорда Тайвина.… Через 9 месяцев она родила мальчика.” Лорд Болтон сказал: “Тирион мог бы взглянуть на мальчика и увидеть в его существовании доказательство собственной трусости и ошибок. Но вместо этого Тирион принял мальчика как своего собственного. Вы знаете, почему, принц Доран?”


- Почему?” - спросил он.


- Потому что Тирион знает, что ребенка нельзя судить по грехам его родителей.” “Безумный король был ужасным человеком и использовал принцессу Элию и ее детей в качестве заложников для сотрудничества с дорнийской армией, когда он должен был защищать. Принц Рейгар тоже не выполнил своего супружеского долга, когда похитил Лианну Старк и сбежал с ней, вместо того чтобы довольствоваться принцессой Элией. Но их грехи не должны быть возложены на плечи короля Джейхейриса


Таргариен или Джон Сноу как я его знаю. Если вы познакомитесь с мальчиком, то узнаете, что у него больше общего с Лордом Эддардом Старком, чем с любым Таргариеном.”


“Лорд Эддард Старк сражался на противоположной стороне в войне,” заметил он. - именно благодаря ему и помощи лорда Аррена король Роберт Баратеон преуспел в своем восстании.”


- Да. И вы имеете полное право говорить так, - сказал лорд Болтон, - но вы также должны помнить причину, по которой лорд Старк присоединился к восстанию. Он присоединился к нему не потому, что был кем-то вроде поджигателя войны, а потому, что принц Рейгар похитил его сестру, а Безумный Король сжег заживо его отца и задушил его брата. Что бы вы сделали если бы были в его шкуре.”


Он ничего не сказал, и в комнате повисла тяжелая тишина. После долгого молчания


он наконец вздохнул.


“Уже поздно, Лорд Болтон. Как насчет того, чтобы продолжить эти переговоры позже?”


Лорд Болтон кивнул.
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--- Домерик Болтон ---


В тот вечер во время пира, устроенного в его честь.


“Лорд Болтон. Пожалуйста, попробуйте кухню Дорна. Я уверена, вам понравится, - соблазнительно сказала принцесса Арианна Мартелл, зажав его левую руку между грудей и пытаясь накормить его... чем-нибудь.


Она была хороша во всем этом соблазнении. У нее это очень хорошо получалось.


Единственная причина, по которой он был спокоен, заключалась в его довольно либеральном использовании окклюменции и потому, что в глубине души он знал, что никогда не изменит Игритт, даже если девушка, соблазняющая его, была принцессой королевства.


- Благодарю Вас, Принцесса Арианна.” - Сказал он учтиво и съел кушанье, которое, казалось, было каким-то мясом, наполненным специями и посыпанным лимоном.


На вкус был хорош.


- Зовите меня Арианна.” Она прошептала ему на ухо и провела пальцем по его груди: “после того, что вы сделали для нас.” закончила она, положив руку на промежность, слегка нахмурившись, осознав что нет никакой реакции".


“Лорд Болтон. Правда ли, что вы победили цареубийцу и получили Львиный коготь?” - Спросила Обара Сэнд, стоявшая перед ним.


Он кивнул, “да.”


- Победить цареубийцу. Тогда вы, должно быть, грозный воин.”


- Сказала Тиена Сэнд, тоже наклоняясь к нему и пытаясь соблазнить.


Она была не так хороша, как принцесса Арианна, но ее неуклюжие попытки были по-своему милы, и она была довольно красива, и этого нельзя было отрицать.


- Не совсем так.” Он покачал головой и не стал вдаваться в подробности.


- Что вы имеете в виду?” - Спросила Обара Сэнд.


“Лорд Болтон.” - Не позволите ли вы нам полетать на ваших Вивернах? - Пожалуйста.”


“Сарелла, да?” - спросил он, игнорируя вопрос Обары.


Девушка кивнула, и он улыбнулся.


“Конечно. Мы можем полетать завтра.”


Девчонки завизжали, ему захотелось заткнуть уши и оказаться где угодно, только не здесь.


Хотя он наслаждался обществом красивых женщин так же, как и любой другой мужчина, но это было немного чересчур.


“Как насчет того, чтобы сразиться с нами? - спросила Нимерия Сэнд. - мы с сестрами хотели бы сразиться с таким грозным воином, как вы.”


“Я тоже хотела бы спарринговать с вами, - прошептала Арианна, положив его левую руку себе на бедро совсем близко к горячей сердцевине.


Девушка была возбуждена. Очень-очень возбуждена. Как она вообще возбудилась, когда все, что он делал до сих пор, это игнорировал ее ухаживания.


“Конечно.” - Завтра утром, - сказал он, вежливо убирая руку с бедра Арианны, хотя она изо всех сил старалась прижаться к нему.”


- Лорд Болтон, не могли бы вы рассказать нам об экспедициях к северу от стены?” - Мне бы очень хотелось узнать, как вы познакомились с варгами и великанами.”


“Сарелла. Не могла бы ты не утомлять нашего уважаемого гостя своими вопросами?” - Нахмурившись, спросила Арианна. Чары показали, что она была раздражена тем, что не добилась успеха в соблазнении.


Учитывая, что единственная причина, по которой она пыталась соблазнить его, заключалась в том, что она думала, что сможет использовать его власть, богатство и влияние, чтобы стать правителем Дорна, он решил продолжать игнорировать ее ухаживания.


- Варги, лютоволки и Виверны составляют ядро моей армии наряду с моими хорошо обученными войсками. Они-главная причина, по которой я смог побеждал Ланнистеров снова и снова, несмотря на то, что каждый раз был в меньшинстве.” Он сказал и улыбнулся Сарелле: “так что не стесняйтесь расспрашивать меня о них. Мне не будет скучно.”


Сарелла просияла улыбкой, принцесса нахмурилась но быстро спрятала хмурый взгляд под улыбкой.


Да. Он определенно не очень любил принцессу.


До конца ужина он продолжал отвечать на различные вопросы вечно любопытной Сареллы и других "Песчаных змеек", в то время как Арианна время от времени вмешивалась и продолжала свои тщетные попытки соблазнить его.


Даже Тристан время от времени задавал ему несколько вопросов.


Он видел, что Тристан тоже заинтересован в разговоре с ним, но был немного напуган девушками, которые окружили его, как только он появился за обеденным столом.


Обед закончился тем, что принц Доран сообщил ему, что Оберин Мартелл уже на пути в Дорн и прибудет сюда через неделю.


Это стало для него неожиданностью, поскольку он не ожидал, что Оберин Мартелл прибудет сюда так быстро.


На самом деле он намеревался пробыть в Дорне всего два-три дня, но поскольку принц Дорна лично попросил его об этом, он не смог отказать ему в этой просьбе и решил остаться здесь на некоторое время.


Кроме того, он не был на пляже с тех пор, как попал в этот мир. И ему действительно нравились различные кухни Дорна, так что он не возражал остаться здесь на некоторое время.


Единственной проблемой было то, что Арианна Мартелл постоянно соблазняла его, а песчаные змеики не оставляли его. Ему, вероятно, нужно было навестить Игритт как можно скорее, хотя бы для того, чтобы утолить свою похоть.
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Этой ночью.


Услышав ночью стук в дверь, он ничуть не удивился.


Не удивился он и тому, что Арианна Мартелл стояла снаружи в тонкой одежде, предназначенной скорее для демонстрации своих достоинств и округлостей, чем для того, чтобы скрыть что-либо от его глаз.


Он был немного удивлен, когда она втолкнула его в комнату и прижалась к нему губами, но это удивление прошло довольно быстро, и он, нахмурившись, оттолкнул ее от себя.


- Довольно, Принцесса Арианна.” - Сказал он, отбиваясь от очередной ее попытки поцеловать его.


Она надулась. Осознав, что он не купится на “невинную девочку", она нахмурилась. Почему?”


“Что, почему?”


- Почему ты не отвечаешь на мои попытки?” Разве ты... не хочешь меня?” - прошептала она, медленно снимая одежду, чтобы показать.…


[ Быстрое применение окклюменции.


Успокойся.


Остынь. - Повторяю. Остынь ].


Он глубоко вздохнул, Арианна хихикнула. Даже просто услышав ее чувственное хихиканье, половина мужчин в комнате завелась бы.


Глубокий вдох. Выдох.


“Видишь. Я знала, что рано или поздно доберусь до тебя.” - Сказала она и начала раздеваться.


Довольно.


Он положил руку ей на плечо и остановил ее попытки полностью обнажиться.


- Я сказал, что достаточно, Принцесса Арианна.” - Я устал от твоих попыток соблазнить меня. Пожалуйста, остановись, пока я еще уважаю тебя.


Арианна нахмурилась. - тебе не нравятся женщины, Лорд Болтон? Или со мной что-то не так?”


Прочитав ее мысли, он понял, что вторая фраза вызвала у него некоторое сочувствие, чтобы он утешил ее, сказав, что "с ней все в порядке", и использовала бы это, чтобы снова соблазнить его.


... эта девушка. Она была похожа на более молодую, не злую, но и не очень хорошую версию Серсеи Ланнистер.


Он задавался вопросом. Пыталась бы Серсея соблазнить его, если бы его люди не убили красных плащей, и он не победил Джейми и не забрал их семейный валирийский меч.


Он бы трахнул ее, если бы не был в отношениях.


Проблема заключалась в том, что у него была Игритт, и он не собирался предавать ее доверие, даже если принцесса пыталась соблазнить его.


- Мне нравятся женщины. И с тобой все в порядке, - сказал он, - но я люблю другую. Я предан другой. И я не собираюсь разрушать все из-за одной ночи с какой-то девушкой.”


- Но я не просто какая-то другая.… Я принцесса Арианна Мартелл, наследница принца Дорна.” - И я получаю то, что хочу, - сказала она, и в ее голосе прозвучали нотки раздражения. Всегда.” Она закончила и снова потянулась к нему, но он поймал ее за руку и остановил.


- Не в этот раз, принцесса. Иди попробуй в другом месте.”


Он видел, как в ее душе нарастает разочарование, хотя она изо всех сил старалась это скрыть.


К несчастью для нее, на сегодня ему было достаточно ее ухаживаний, поэтому он взял ее за руку и вывел из комнаты.


Она посмотрела на него в шоке и непонимании, прежде чем тот захлопнул дверь у нее перед носом.


На мгновение воцарилась тишина.


Она закричала от злости и несколько раз пнула его дверь.


- Я принцесса Арианна Мартелл и всегда получаю то, что хочу. Запомните это лорд Болтон.” - Сказала она, и он услышал удаляющиеся шаги.


Он вздохнул и перестал использовать Окклюменцию.


Когда профессор Северус Снегг впервые начал обучать окклюменции для борьбы с атаками разума Волдеморта, он никогда не думал, что будет использовать это искусство разума для защиты от попыток соблазнения принцессы средневекового королевства.


Как, черт возьми, все к это пришло?


Боже. Он надеялся, что Игритт сейчас не спит.


Но понял, что в данный момент ему все равно.


Он отказался от принцессы королевства ради нее, она могла бы справиться с полуночным сексом.


С этой мыслью он закрыл дверь, воспользовался портключом и покинул Дорн.
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Тем временем в Королевской гавани.


Звуки борьбы мужчин во дворе наполняли ее сердце ужасом перед тем, что должно было произойти.


Она вошла в спальню Джоффри. Ее мальчик, ее сын крепко спал, даже когда люди умирали повсюду в Красном замке.


Она улыбнулась, закрыла за собой дверь и села рядом с ним.


“Джоффри, мой милый.” - Сказала она и несколько раз погладила его по голове.


Он проснулся и растерянно посмотрел на нее.


“Мама.” - Сказал он, услышав звук лязгающей стали вокруг и нахмурился.


- Мама, что происходит?”


- Станнис прорвался через ворота Красной крепости.” - Сказала она, не рассказывая ему о предателях, которые открыли врата ради собственной хорошей жизни. Это привело бы к одной из его вспышек гнева, а сейчас ей это было ни к чему.


Мало времени.


- Ч... что нам делать? - спросил он.


Этого она не знала.


Она не знала, что делать с тех пор, как Джейми погиб, сражаясь с людьми Станниса.


Она была убита горем, когда услышала об этом. Она понятия не имела, почему это произошло.


Он предал ее, проиграв битву с мальчиком Болтонов, и унизил их дом, потеряв валирийский меч.


Он был бесполезен. Жалкий.


Он даже предал ее, отослав Томмена и Мирцеллу к тому маленькому чудовищу на севере вместе с его женой - шлюхой.


Она покинула его. Изгнала из своей жизни. Она больше не любила его.


Так почему же она чувствовала себя такой потерянной, когда услышала о его смерти?


Может, потому, что он был ее близнецом, и " это " что-то значило, даже если уже больше ничего и не значило.


Она надеялась, что сейчас он жив. Здесь. Защитит их. Она бы даже простила его.


Но это было невозможно.


“Мама. Почему ты плачешь?” - Спросил Джоффри, и она, вздрогнув, вернулась в настоящее и, коснувшись щеки, обнаружила, что снова потекли слезы.


Она вытерла их и улыбнулась, Джоффри.


- Нам нужно выбираться отсюда. Мы отправимся в Утес Кастерли и будем ждать, когда сможем отобрать твой трон у фальшивого короля Станниса.”


Джоффри сердито посмотрела на нее: “я король. Я... нет... не собираюсь убегать и прятаться, как трус.”


Но даже когда он это сказал, страх в его глазах выдал его.


Ооо милый Джоффри.


- Конечно, нет, мой сладкий. Никто не собирается называть тебя трусом. Но другие королевства предали нас. А у нас пока не хватает людей, чтобы сражаться со Станнисом. Поэтому мы должны покинуть Королевскую гавань и ждать своего часа.”


- Я... я... если ты этого хочешь, мама. Тогда я пойду с тобой.”


“Конечно.” - Вот, - сказала она и протянула ему бокал вина. Выпей, чтобы освежиться и подготовиться. Мы должны уехать как можно скорее.”


Он хмуро посмотрел на стакан, и у нее на мгновение екнуло сердце. Он взял у нее стакан и быстро выпил все сразу.


Он встал с кровати и потянулся к шкафу.


Но упал на землю, не успев сделать и двух шагов, она почувствовала, как слезы снова текут по ее щекам.


Он растерянно оглядел комнату и несколько раз моргнул: “мама…


Я... так... … спать хочется.”


Он несколько раз моргнул, она подошла к нему и положила его голову себе на колени.


- Все в порядке, милый. Ты поспи, поспи. Когда ты проснешься, мы уже будем в Кастерли Рок, в безопасности.”


Джоффри моргнул еще несколько раз, прежде чем его веки стали тяжелыми, он потянулся к ее щекам. - Мама... ты ...плаче…”


Его рука медленно опустилась. Она услышала приближающиеся звуки борьбы.


Она вытерла слезы и достала из кармана полупустой флакон.


Она с минуту смотрела на пузырек и вскоре открыв его, выпила содержимое.


Мгновение спустя эффект от передозировки поразил ее, она сразу же почувствовала сонливость.


Она посмотрела на своего ребенка, заметив, что его дыхание на какое-то время остановилось и из ее горла вырвался сдавленный крик.


Он выглядел таким умиротворенным, когда спал. Он всегда был таким.


Ей хотелось бы... провести с ним еще немного времени.


Она поцеловала его в лоб последний раз, прежде чем действие наркотика подействовало, и она заснула в последний раз.
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--- Станнис Баратеон ---


Станнис смотрел на два мертвых тела перед собой, нахмурившись.


Давос взял пузырек из рук Серсеи Ланнистер и сказал ему. - какой-то яд, ваша светлость.”


Он проворчал: “да понятно это". Он сделал паузу. “отдайте тела безмолвным сестрам. После того, как они снимут плоть с костей, пусть отправят кости оставшимся Ланнистерам.”


Давос нерешительно посмотрел на него. Он понимал почему.


Они были его врагами. Серсея Ланнистер наставила рога брату и родила бастарда от Джейми Ланнистера, что привело ко всей этой войне. Но несмотря на все это…


- Она была королевой-регентшей. И он был королем. Только по названию. Это заслуживает некоторого уважения.” - Сказал он и вышел из комнаты.


Некоторые из его людей быстро бросились ему навстречу.


- Охраняйте Красную крепость.” Он сказал: “Найдите Вариса. Если вы найдете его, попросите рассказать вам обо всех туннелях в замке. И перекройте их. Применяйте пытки, если это необходимо.”


Мужчина кивнул и вышел. К нему подошел еще один человек и поклонился.


- Сир Алин. Вы обеспечили продовольствие в Красном замке?” - спросил он. Выражение лица этого человека дало ему все ответы, в которых он нуждался.


- Да, ваша светлость... - сказал мужчина и заколебался. - этого... хватит только на неделю. Две недели, если растянем -


он не позволил себе нахмуриться. Это разрушило бы то немногое, что осталось в его армии после того, как Тиреллы окружили город.


Ему нужно было выставить сильный фронт и пройти сквозь это препятствие, несмотря ни на что.


- Расположи продовольствие в одной комнате и прикажи своим людям охранять ее. -


после того как рыцарь ушел, появился еще один, а затем еще и еще.


В конце концов, ему понадобилось всего несколько сотен человек, чтобы захватить Красную крепость. В любой момент он мог войти в тронный зал и сесть на Железный трон. Но действительно ли это сделает его королем Вестероса?


Север, Речники, Долина и Простор были охвачены открытым восстанием. На данный момент западные и королевские земли были покорены, но он не сомневался, что они поддержат его в борьбе с этим Джейхейрисом Таргариеном. А Дорн и Железные острова были нейтральными, что с таким же успехом могло быть изменой, поскольку они не поддерживали своего законного короля.


Его положение ничем не отличалось от того, что было во время восстания Роберта много лет назад, когда он и его люди оказались в ловушке в штормовом пределе, окруженные Речниками и без еды, чтобы согреть свои животы.


Вот только на этот раз лорд Старк не придет снимать осаду. И не будет другого сира Давоса, который прибудет им на помощь с полным кораблем.


Нет, если он хочет что-то сделать, то должен сделать это сам.


И у него был план, как решить свою нынешнюю продовольственную проблему.


Это было опасно и безрассудно. Это была настоящая авантюра. Но он заставит его сработать.
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--- Домерик Болтон ---


Неделю спустя


Он шел по оживленным улицам Дощатого города и смотрел на прилавки, заполненные местными фруктами.


- Арианна приходила к вам вчера вечером?” - Спросила Сарелла, и он удивленно поднял бровь.


“Как тебе такое известно?” - спросил он, расплачиваясь за фрукты золотым драконом.


Глаза лавочника расширились от удивления: “мой... мой господин. Это уже слишком.”


- Все в порядке, друг мой.” - Сказал он с улыбкой и использовал чары принуждения на мужчине, чтобы заставить его согласиться.


И без того слабая сила воли мужчины отступила, он поблагодарил его несколько десятков раз, убирая золотого дракона в карман.


- Фрукты, которые ты купил, не стоят и серебряного гроша.” - Ты что, хвастаешься передо мной своим богатством


? - спросила Сарелла.”


А работает? - спросил он с ухмылкой.


Сарелла покраснела, он весело покачал головой.


“Нет. Я не хвастался.”


Она выглядела разочарованной.


- Должно быть, приятно быть таким богатым.” - Сказала она, и он усмехнулся.


- Ты не ответила на мой вопрос.” - Как ты узнала, что Арианна приходила? Ты что, сталкер?”


- Как скажете.” Сарелла усмехнулась. Она вздохнула: “нет. Просто Арианна не переставала ворчать по поводу того, что она лезет тебе в штаны с тех пор, как ты пришел сюда. Я думаю, что она планирует накормить тебя чем-нибудь в ближайшем будущем. Будь осторожен с тем, что ешь.


И запомни. Ты ничего не слышал”.


“Конечно. Хотя я не понимаю, почему ты помогаешь мне с сестрой.”


- Потому что ты порядочный парень, а Арианна на этот раз ведет себя слишком.” Кроме того, принуждать кого-то, кто уже занят, это... неправильно.”


Использование легилименции показало ему то, что он подозревал.


Сарелла не хотела, чтобы Арианна соблазняла его, потому что он ей нравился. Она была слишком застенчива и неопытна в таких делах, чтобы сделать хоть шаг самостоятельно.


Он чуть не вздохнул.


Как получилось, что он не получил ни одной девушки в Хогвартсе, несмотря на попытки, но теперь, когда он не пытался, девушки влюблялись в него слева и справа.


Он кивнул и ничего не сказал.


Все остальное время они проводили на рынке молча, разговаривая только тогда, когда покупали что-то интересное.


Он не знал, что и сказать ей, он не хотел давать ей никакой надежды. Она молчала, потому что была слишком застенчива, чтобы спровоцировать любой разговор, который не вращался вокруг нее.


К счастью, их неловкая прогулка была прервана появлением охранника, который сообщил им, что Оберин Мартелл вернулся и желает поговорить.
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“Домерик Болтон. Человечище. Разрушитель армий. И наш благодетель.”


Принц Оберин громко провозгласил, как только встретил мужчину во дворе Солнечного Копья: “я бы поцеловать вас прямо сейчас.”


- Пожалуйста, не надо.


- А жаль.” - Сказал мужчина с усмешкой.


Он хотел посмотреть, откуда Арианна взяла свою похотливую натуру.


“Отец! - радостно воскликнула Сарелла и бросилась обнимать Оберина, который рассмеялся и обнял ее в ответ.


- Как поживает мой любимый студент?” - Спросил Оберин с улыбкой и поцеловал Сареллу в лоб и повернулся к нему. - Я вижу, ты соблазняешь мою дочь.”


Сарелла смущенно пискнула в объятиях Оберина. “Отец! - прошипела она, пытаясь спрятаться в его рубашке.


- Ты видишь странные вещи, Принц Оберин.”


Оберин приподнял бровь и снова посмотрел на Сареллу, чьи щеки покраснели от смеха.


- Тогда очень хорошо. Но где же мои манеры?” - Я Принц Оберин Мартелл, хотя подозреваю, что вы уже знаете об этом. А она, - он указал на красивую женщину позади себя, - Эллария Сэнд. Моя Любовница.”


Он кивнул и поцеловал руку Элларии. - Леди Эллария.”


- Я не леди, милорд. Просто бастард.” - Сказала женщина с гордой улыбкой, и он поднял бровь.


- Я не вижу, чем вы отличаетесь от любой другой женщины. Вы не менее достойны уважения.”


Эллария одарила его искренней улыбкой и посмотрела на Оберина. - он мне нравится. - она посмотрела на него. - но, пожалуйста, зовите меня Эллария.”


“В таком случае, пожалуйста, Зовите меня Домерик.


- Уже соблазняешь мою женщину. Как смело с твоей стороны, Домерик. - Оберин улыбнулся. - думаю, ты уже знаком с моими дочерьми. Возможно, даже спал с некоторыми.”


“Боюсь, что у меня уже есть кто-то, - сказал он с улыбкой. - с девушкой за стеной. Если она узнает, что я ей изменил, то точно отрежет мне их.”


Оберин расхохотался в ответ.


- Ты совсем не такой, каким я тебя представлял, Домерик Болтон.” Оберин улыбнулся, прежде чем его улыбка исчезла, и он начал кружить вокруг него. - я слышал, что вы захватили и привели к нам гору и Тайвина Ланнистера. Вы знаете, что гора сделал с моей сестрой?”


Он кивнул, отступил и тоже начал кружить вокруг Оберина. - я знаю историю. Твоя сестра. Она не заслужила того, что с ней случилось. Жители Королевской Гавани не заслужили того, что с ними случилось.”


Оберин сделал паузу в своей заботе о маленьком народе, но затем с понимающей улыбкой продолжил: Гора. Он убил моего племянника прямо на глазах у моей сестры. Затем изнасиловал ее, прежде чем разрубить надвое своим гигантским мечом. И если это сделал Григор Клиган, то он получил приказ от Тайвина Ланнистера. Вы даже не представляете, как я рад, что вы привели ко мне обоих этих людей. Но... сделав это, вы как будто лишили меня шанса отомстить.”


Он поднял бровь, Оберин снял свой плащ и передал его Элларии, прежде чем они начали кружить друг вокруг друга.


- Не ошибитесь. Я искренне благодарен Вам за то, что вы сделали для моей семьи, - сказал Оберин, жестом приказав стражникам принести им оружие, - но я должен знать, действительно ли вы так хороши, как говорят. Смог бы я справиться с горой самостоятельно.


Домерик Болтон. Давайте сразимся.”


Он снял пояс и отдал ножны с валирийским мечом Сарелле, а стальной меч взял у одного из стражников, а Оберин схватился за копье.


Мускулы были напряжены, и они оба смотрели друг на друга. Сосредоточие было в такой степени, что все остальное в мире исчезло.


Оберин бросился на него, его копье извернулось, как змея, и ударило с такой яростью, что он чуть не споткнулся, парируя удар.


Оберин все еще был более чем в 10 футах от него.


Воистину, у копья был большой радиус действия. А Оберин был мастером в искусстве владения копьем.


Они еще раз обошли друг друга, прежде чем Оберин нанес еще один удар.


Удар был быстрым и мощным, как и раньше, но его нечеловеческая скорость и рефлексы позволили ему легко парировать.


На этот раз Оберин не отпустил его и продолжал наносить удары, но он легко парировал все выпады, не теряя хладнокровия.


После дюжины выпадов Оберин отступил и посмотрел на него так, словно действительно видел его впервые.


Оберин одарил его кровожадной улыбкой и сделал еще один выпад, но как только Оберин нанес удар, он уклонился и схватил его рукой. Оберин пытался вытащил копье, но Домерик не ослаблял хватки, направившись вперед и погрузив свой удар в солнечное сплетение Оберина, который издал хрип и склонился над его рукой.


Во дворе воцарилась тишина, Оберин ослабил хватку на копье и свалился на четвереньки, громко кашляя и одновременно пытаясь вдохнуть.


Вместе с копьем он отступил на несколько шагов и посмотрел на Оберина.


Через несколько секунд рядом с принцем оказались Сарелла и Эллария. Оберин поднялся с их помощью, его колени все еще тряслись, одна рука все еще была на груди.


- Вы уверены, что я не смогу убедить вас провести ночь со мной, Лорд Болтон!?” - Спросил Оберин и рассмеялся.
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Глава 401



2 дня спустя


Подружившись с Оберином и договорившись о поддержке Дорна для короля Джейхейриса Таргариена в обмен на предоставление им места в Малом совете, он покинул Солнечное Копье на своих Вивернах.


Как только он скрылся из виду, он приземлился на землю, поместил Виверну внутрь и исчез из Королевства, появившись на вершине одной из башен штормового предела.


Замок не изменился с тех пор, как он видел его в последний раз.


Замок стоял веками, так что он не был по-настоящему удивлен.


Что его удивило, так это то, что Королевский флот короля Станниса ждал в водах под штормовым пределом.


Он не должен был этого делать. После того как Королевский флот был изгнан, они могли направиться только к Драконьему камню или штормовому пределу. И, учитывая, как королева Селиса, Мелисандра и принцесса Ширин, он не был удивлен, что они вернулись в Штормовой предел.


Он позвонил Эурону Грейджою.


Эурон Грейджой снял трубку после пятого гудка и Домерик увидел Адмирала голым в постели, окруженного женщинами с обеих сторон.


“Лорд Болтон.” - Сказал Эурон.


“Адмирал Эурон.” - Сказал он и повернул коммуникационное зеркало так, чтобы оно было обращено к кораблям под штормовым пределом и вскоре повернул его обратно.


“Королевский флот.” Он сказал: “он ждет под штормовым пределом. Нападение ночью. Возьми корабли с как можно меньшим количеством случайности, насколько это возможно.”


- Вы хотите добавить их во флот?” - Спросил Эурон.


“Нет. Как бы мне этого ни хотелось, я думаю, что Королевский флот будет считаться великим подарком королю Джейхейрису Таргариену. Разве ты не согласен?”


- Будет сделано, Лорд Болтон. Что-нибудь еще.”


“Да. Осади штормовой предел, а также.” - Как только мы победим короля Станниса, нам понадобится принцесса Ширин, чтобы отречься от своего права править и посадить кого-нибудь в штормовом пределе. Это было бы намного проще, если бы принцесса уже была под нами.”


- Разве его рыжая ведьма не знает магию теней?” - А что, если она убьет меня этим? - спросил Эурон.”


Он кивнул: “маловероятно, что такое случится. Я не очень много знаю о магии Асшая, но знаю, что она работает на основе жертвоприношения. Так что, если Красная Жрица не принесет в жертву кого-то вроде королевы Селизы или принцессы Ширин, я сомневаюсь, что у нее хватит силы творить заклинания.”


“Ммм. А что, если она так и сделает?”


Он кивнул: “я дам тебе амулет. Носи его все время. Он защитить тебя от любой магии Красной Жрицы.” - Сказал он.


- Вы уверены? А что, если амулет не сработает?”


- Да ну.” - Сказал он.


Эурон скептически посмотрел на него, но кивнул. - Если я умру от какой-нибудь теневой магии, то буду преследовать вас во сне, Лорд Болтон.”


“Тогда будем надеяться, что до этого не дойдет, - сказал он и отключил связь.


Затем он повернулся и посмотрел в ту сторону, откуда почувствовал, как кто-то сверлит ему дырку в голове.


Это была женщина в красной одежде. Она стояла на балконе другой башни и смотрела прямо на него.


Это должна быть печально известная Красная Жрица короля Станниса.


Она протянула к нему руку, и он почувствовал... что-то произошло, когда магия вокруг него начала вращаться.


Но расстояние было велико, а ее магия слаба.


Простым взмахом руки он уничтожил все, что она пыталась сотворить.


Он помахал ей рукой и дерзко улыбнулся, прежде чем исчез из штормового предела.


—————


Он стоял на вершине стен Королевской гавани под своим камуфляжным плащом и смотрел на окружавшие его армии.


Люди Баратеона стояли на стенах, следя за армией Тиреллов, окружившей Королевскую гавань.


Вся ситуация выглядела так же, как и неделю назад, когда он проходил мимо этого района.


Похоже, что армия Тирелла не хотела тратить слишком много людей и ждала, когда к ним присоединятся войска Севера, долины и Приречья.


Эффективная, хотя и трусливая тактика.


Ожидая снаружи стен, Тиреллы фактически морили голодом людей Баратеона.


Он бы с уважением отнесся к такой тактике, если бы они не морили голодом и оставшиеся 250 000 ни в чем не повинных гражданских лиц.


Он вздохнул и почувствовал, что всякое уважение к командиру "Тирелла" ослабевает.


Что ж, в данный момент он ничего не мог сделать, кроме как взять командира под свой контроль и заставить его атаковать стены. Но такая силовая тактика вряд ли закончится хорошо.


Единственная причина, по которой он взял Лизу под свой контроль, заключалась в том, что эта женщина была наполовину сумасшедшей и уже находилась под контролем Петира Бейлиша.


А может, это был просто предлог, чтобы склонить войну в свою пользу.


Он также мог убить Станниса в постели и спасти тысячи хороших людей от смерти, что только усложнит ситуацию, когда люди в конечном итоге узнают о его статусе волшебника.


Какова бы ни была его причина, и поскольку он не собирался каким-либо образом влиять на этот тупик, не было особого смысла думать об этом.


Он последний раз взглянул на 2 армии и снова исчез.
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Глава 402



Несколько часов спустя.


Домерик летел на спине Виверны и приземлился в середине своей армии, которая только что разбила лагерь вместе с другими северными.


Как только он приземлился, навстречу ему вышли Варко и Бронн.


“Мой господин. Рад снова видеть вас в добром здравии, - сказал Варко.


“Я думал, ты совсем забыл о нас, - усмехнулся Бронн. - неужели Дорнийская киска была так хороша, что вы решили задержаться на целых 10 дней?”


Он закатил глаза и спустился с Виверны, в то время как Бака спустилась с другой. Принц Доран сообщил мне, что Оберин Мартелл собирается вернуться в Дорн. Поэтому я решил остаться еще немного.”


“Мой господин. Король Джейхейрис просил тебя встретиться с ним, как только ты вернешься из Дорна.” - Сказал Варко.


Он нахмурился, услышав это. - Неужели мальчик думает, что я один из тех людей, которыми он может командовать, когда захочет? Такой самонадеянный. Должно быть, у мальчика действительно выросли яйца.”


Бронн рассмеялся, но Варко покачал головой: “сомневаюсь, что это так, Лорд Болтон. Я думаю, что мальчик-король просто хочет, чтобы ты руководил им. На самом деле, ходят слухи, что король Джейхейрис хочет сделать тебя десницей короля, как только мы возьмем Королевскую гавань.”


- Он сделал паузу.


Быть рукой короля-престижная должность, но на самом деле это просто означало, что ты делаешь всю работу по управлению королевством, в то время как король делает все, что хочет. Это была неблагодарная работа.


Он вспомнил лорда Джона Аррена, который провел последние годы своей жизни, служа королю Роберту и королевству, в то время как сам король Роберт пьянствовал и блудил до ранней могилы.


Кроме того, лорд Джон Аррен, возможно, хорошо служил Королевству, но он полностью игнорировал долину.


Он никогда не собирался пренебрегать своими землями. Не тогда, когда он уже вложил в них так много и не тогда, когда они все еще имели для него такой большой потенциал.


Нет, он не собирался становиться десницей короля. Даже если это было для такого достойного короля, как Джон Сноу.


С учетом сказанного, он также был бы не прочь дать несколько советов новому королю.


“Очень хорошо. Пойдем к королю Джейхейрису Таргариену.”


—————


Шатер короля Джейхейриса Таргариена находился в середине трех армий. Вероятно, дабы показать, что даже если он и с севера, он не выделял свою землю.


Он вошел в палатку и увидел Джона, сидящего в центре с Лордом Старком, Лордом Йоном Ройсом, Сиром Эдмуром Талли и Черной Рыбой.


Он не сомневался, почему все командующие трех армий собрались в палатке.


“Ваша милость.” - Лорд Старк, Сир Эдмур, Лорд Йон Ройс, Сир Бринден, - сказал он, кивнув, прежде чем посмотреть на остальных.”


Он ожидал, что Робб Старк тоже будет здесь, но мальчика почему-то нигде не было видно.


“Лорд Болтон.” Король Джейхейрис кивнул со стоическим выражением лица. Мальчик подражал холодному выражению лица лорда Старка и делал это с большим успехом. - Тебя не было гораздо дольше, чем ты сказал вначале.”


- Да.” - Принц Оберин возвращался, поэтому принц Доран попросил меня остаться и встретиться со всей семьей перед отъездом.”


“Хм… Удалось ли вам то, что вы намеревались сделать?” - Спросил Черная Рыба.


- Да.” - Ответил он.


- И что же?” - Спросил лорд Йон Ройс.


- Они хотят получить место в Малом совете. Брак между детьми Мартеллов и детьми других домов также будет оценен по достоинству и будет иметь большое значение для привлечения Дорна в лоно церкви.” - Я бы предложил Сира Эдмура для принцессы Арианны, - сказал он, глядя на Эдмура Талли, - но ее неразборчивая натура известна всем, и я не знал, как Сир Эдмур отнесется к тому, чтобы жениться на ком-то, кого уже трахнуло больше, чем несколько мужчин Дорна.”


Эдмур поморщился, а лорд Йон Ройс изобразил на лице отвращение.


- Я подумываю о том, чтобы предложить Сансу или Арью либо Квентину Мартеллу, либо Тристану Мартеллу.” Он сказал и посмотрел на лорда Старка, который выглядел довольно неловко: “Как думаете?”


Все молчали, и он кивнул: “хорошая новость в том, что даже если мы не устроим никакой помолвки, Дорн все равно придет к нам, когда мы победим короля Станниса и посадим короля Джейхейриса на Железный трон.”


“Что-нибудь еще?” - Спросил Черная Рыба.


- Хм... да. Королевский флот вернулся в Штормовой предел после того, как его прогнали Тиреллы.” - А когда я пролетал над Королевской гаванью, то заметил, что Тиреллы еще не начали осаду.”


- Почему?” - Разве Тиреллы не превосходят численностью силы Баратеона? - спросил сир Эдмур.”


“Да, 3,5 к 1. Но к королю Станнису нельзя относиться легкомысленно.” Он сказал: “Даже если Тиреллы потеряют от 2 к 1 человека во время осады, это все равно будет означать потерю более 40 000 людей. Так что, как бы ни была труслива эта тактика, это также умный ход.”


- Понятно. Так что теперь нам нужно беспокоиться только о штормовых землях, западных и Железных Островах.” - Сказал лорд Йон Ройс.


- Не совсем.” Он сказал: “Ланнистеры уже уничтожены и не смогут подняться самостоятельно в течение целого поколения. То же самое можно сказать и о штормовых землях. Половина тамошних лордов не поддерживала короля Станниса, но тех, кто поддерживал, можно было либо убедить мирно перейти на другую сторону, либо уничтожить.”


- Значит, только железные острова остаются проблемой?” - Спросил король Джейхейрис и тот покачал головой.


“Нет. После того, что мы сделали с железными островами после восстания Грейджоя, у них едва хватает сил встать на колени. В ближайшее время они ничего не предпримут. По крайней мере, на следующее лето.” Он закончил, бросив многозначительный взгляд на лорда Старка и короля Джейхейриса.


- Это действительно хорошая новость для нас, Лорд Болтон. Отличная работа, - сказал лорд Йон Ройс и поднялся со стула. - Если ничего другого, я бы с удовольствием вернулся и немного поспал.”


Домерик было уже собирался уходить, но король Джейхейрис встал.


“Лорд Болтон!”


Он повернулся и посмотрел на короля Джейхейриса, который нервно улыбнулся ему. Не могли бы мы поговорить немного”


Он кивнул, покинул палатку, и король быстро последовал за ним.
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Глава 403



- Тебе нужны советы по отношениям?” - сказал он, стараясь, чтобы на его лице не отразилось недоверие.


Должно быть, ему это не удалось, потому что в следующую секунду Джон отвернулся и посмотрел в сторону.


“Да… Я думаю, что у тебя довольно хорошие отношения с Игритт. И я уверен, что выйду за Маргери вскоре после того, как мы возьмем Королевскую гавань. Поэтому я хотел знать, если… ты… ну у тебя есть какие-нибудь советы о том, как произвести впечатление на девушек.”


“Хорошо, прежде всего. Прекрати думать о” впечатлительных девушках “, - сказал он, нахмурившись. - ты же не пытаешься произвести впечатление на девушку. Тебе не нужно за ней ухаживать. Вы с Маргери уже собираетесь пожениться. И если она хотя бы наполовину так же умна, как и ее бабушка, то ты уже будешь глубоко влюблен в нее до конца недели, и она может даже полюбит тебя к концу месяца.”


- Что ты имеешь в виду?” - Спросил Джон, нахмурившись, когда они вышли из лагеря и пошли вдоль берега реки.


Он подумал, стоит ли говорить правду или нет, но потом решился.


Он остановился и посмотрел Джону прямо в глаза. “Джон. Неужели ты думаешь, что Маргери - это какая-то краснеющая девственница, за которой надо ухаживать?”


Джон нахмурился еще сильнее.”


Он жалел мальчика.


“Нет, она потеряла девственность довольно рано в юности. В основном под руководством бабушки, дабы ублажать мужчин.”


Джон выглядел удрученным, и он подумал о том, чтобы остановиться на мгновение, но затем решил продолжить: “Арианна может быть и известна своими вкусами в мужчинах в Дорне, но я точно знаю, что Маргери трахнула больше мужчин, чем кто-либо.”


- И ты хочешь, чтобы я женился на такой женщине, как эта?”


“Да, - кивнул он. - в конце концов, ты сидишь на Железном троне не потому, что нравится. Ты делаешь это, потому что нам нужен лидер, который сможет объединить Семь Королевств и с которым мы переживем долгую ночь. И ты женишься на Маргери не из-за потрахушек. Ты делаешь это потому, что у Тиреллов есть люди и ресурсы, которые нам нужны для долгой ночи.”


Джон был в растерянности от слов “я… Я не хочу кончить, как король Роберт. С женой, которая трахается с другими мужчинами и дарит мне бастардов.”


Он вздохнул: “Послушай, Джон. Маргери не дура. Все, что она делает, она делает ради своей цели. И поверь мне, она не будет наставлять тебе рога. Причина, по которой она трахалась с другими мужчинами, заключалась в том, что бы она могла научиться доставлять удовольствие своему мужу так, как ему и не снилось.”


- Ты действительно пытаешься мне помочь?” - В отчаянии спросил Джон и рассмеялся.


- Я говорю тебе суровую правду твоей жизни. Видишь ли ты в этом помощь или нет, зависит от тебя. - сказал он. - несмотря на ее манипулятивные наклонности и тот факт, что через неделю ты будешь есть из ее рук, у нее доброе сердце и она гораздо лучше, чем королева Серсея.”


“Мне от этого совсем не легче, - съежился Джон.


“Возможно.” - Но я знаю одну вещь, которая заставит тебя почувствовать себя лучше.”


С этими словами он повел Джона в таверну на соседней дороге.


Через полчаса они уже сидели в одной комнате с тремя самыми красивыми шлюхами в округе.


Джон предательски посмотрел на него, потом на шлюх, а потом сглотнул.


“Я… Я не могу этого сделать.”


Он закатил глаза: “попробуй повтори это после того, как они погрузят твой член в свои пезды.” - Сказал он и подтянул девушек к себе.


Девушки засмеялись и набросились на Джона, как стая стервятников, он закрыл дверь, прежде чем уйти.


Возможно, сегодня он причинил Джону боль, но если это сделает его чуть менее наивным в отношении мира и чуть менее склонным влюбиться в Маргери с первого взгляда, то он будет считать это победой.
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Глава 404



Два дня спустя.


Они уже направлялись в Королевскую гавань, когда к нему подошел один из его посланников и сказал, что у него есть посланник из Королевской гавани.


Через несколько минут он стоял лицом к лицу с Псом, которого захватили какие-то северяне за то, что он был "Ланнистерским шпионом".


Он хорошо посмеялся над этим, прежде чем сказать им, чтобы они оставили его ему и вернулись к своим делам.


Он не был их лордом, поэтому они могли бы отказать ему в просьбе, но у него была некоторая репутация, люди быстро выполняли его приказ и удалились.


Он жестом велел Хаунду следовать за ним, и как только они приблизились к его армии, он дал человеку лошадь, чтобы тот ехал рядом с ним.


- Итак... если ты решился прийти сюда, то я полагаю, что ты уже принял решение служить мне.


Пес кивнул.


- Ланнистеры обращались со мной как с собакой. В каком-то смысле я к этому привык. Пока ты платишь мне достаточно и не трахаешь меня, мы будем хорошо ладить.”


Он молча кивнул.


В данный момент он не очень доверял ему, но несколько заклинаний верности в течение месяца или двух сделают человека более преданным ему и, следовательно, более достойным доверия.


Кроме того, он слышал, что, несмотря на свое воспитание, у Сандора Клигана был приличный Моральный кодекс.


Может быть, он ненавидел брата за то, что тот обжег ему лицо, и просто не хотел уподобляться горе.


- Вам не нужно беспокоиться об этом, - сказал он. - я не получил бы так много замечательных подчиненных, если бы не обращался с ними правильно.”


После этого привязать Сандора к его свите было легко.


Может, он и не так искусен в фехтовании, как Джейми Ланнистер, но у него есть опыт, сила и абсолютная жестокость, компенсирующая разницу.


В общем, он легко входил в топ-10 самых смертоносных воинов в 7 Королевствах. И как только пес и сир Барристан станут ему верны, он улучшит их тела, и тогда они смогут сравняться даже с Варко и Бакой и смогут самостоятельно сдерживать более слабого Белого Ходока.


После этого разговора они с Сандором заключили несколько контрактов, и к концу дня пес присоединился к его свите.
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Глава 405



--- Давос Сиворт ---


Неделю спустя.


“Ночью снова случились беспорядки, ваша светлость.” сказал он, находясь на собрании малого совета: “все было остановлено задолго до того, как набрать обороты, но в результате мы все равно потеряли более 3 десятков человек.”


Король Станнис посмотрел на стол и хмыкнул. В последние дни его настроение становилось все хуже и хуже.


О, конечно, его светлость никогда не показывал своего разочарования подчиненным, но он уже давно был с королем Станнисом и знал, когда тот в плохом настроении.


- Люди голодны, ваша светлость. Нет еды, и они не могут покинуть город.” - Он сделал паузу. - уже ходят слухи, что люди в Блошином конце убивают и едят друг друга. Если мы не предпримем…”


- Есть еще новости?” - Спросил король Станнис, прерывая его слова, он закрыл глаза и сел.


Сир Ауран Уотерс выглядел неуверенно, но кивнул: “Ваша Светлость… еда, которую мы оставили в Красном замке. Всего на несколько дней.”


- Сколько?”


- Самое большее, около двух. 3 Если мы действительно растянем ее”, - сказал Аурен Уотерс.


Он увидел, как Король Станнис заскрежетал зубами, прежде чем окончательно успокоился.


- Есть новости о Варисе?” - спросил он.


Сир Джастин Масси покачал головой: “Нет, ваша светлость. Варис либо покинул Королевскую гавань, либо скрывается среди маленького народа. Все попытки найти его заканчиваются неудачей.”


Станнис кивнул. - ты нашел туннели, скрытые под красной башней?”


Сир Джастин покачал головой, и король Станнис кивнул.


- Все свободны.”


Мужчины в малом совете встали и ушли.


Когда Давос встал, чтобы последовать, король Станнис сказал: “Не ты”.


Он кивнул и вернулся на свое место.


Король Станнис встал со стула, подошел к столу в углу комнаты, достал оттуда свиток и развернул его на маленьком столе Совета.


Он посмотрел на свиток и кивнул, это был свиток, показывающий архитектуру Королевской гавани.


- Что это, ваша светлость?” - спросил он.


- Карта Королевской гавани.” - Сказал Король Станнис и указал на параллельную линию. - А вот это-туннель, который ведет к внешней части города от подземного маршрута. И это не единственный подобный туннель. Есть дюжина таких туннелей по всей королевской гавани.”


У него отвисла челюсть, он долго рассматривал карту, прежде чем проглотить: “нам повезло, что у наших врагов нет этой карты”.… зачем вы мне ее показываете”


Король Станнис кивнул: “город разваливается. Если мы не сумеем прокормить простой народ, то Тиреллам даже не придется делать ничего, чтобы победить нас. Нельзя допустить, чтобы это продолжалось.”


Он кивнул, когда ужасное чувство поднялось в его груди.


“Ваша милость… полагаю, у вас есть план.” - Сказал он.


Король Станнис кивнул: “да.” “Городу нужно пропитание. И есть только одно место с большим количеством еды, необходимой, чтобы накормить людей, а также мою армию.”


Он поморщился: “Тиреллы.”


Король Станнис кивнул: “да. Я планирую напасть на них и похитить Лораса Тирелла, который командует людьми за грязевыми воротами.”


- Ваша светлость, - нахмурился он. Это очень опасный план.” Недосказанным остался тот факт, что даже если им удастся захватить Лораса Тирелла и Сир Гарлан Тирелл, который командующим всей армией, решит дать им еду взамен, они все равно только оттянут неизбежное.


Тиреллы намного превосходили их числом. И как только армия Севера, долины и Речных земель прибудет, их объединенная армия будет превосходить их числом 7 к 1.


Не говоря уже о великанах, варгах, лютоволках и Вивернах, которых привел на поле битвы Лорд Болтон.


Нет. Никакого способа, они не победят.


И единственная причина, по которой Король Станнис не принял неизбежного, заключалась в том, что это было просто не в его характере.


Король Станнис Баратеон скорее сломается, чем согнется.


- Я знаю, что это опасно.” - Вот почему я воспользовался одним из этих туннелей, чтобы тайком отправить гонца к лорду Алекину из дома Флорентов.”


- Он согласился помочь вам? - спросил он, и в его груди расцвела надежда.


Эта надежда угасла так же быстро, когда король Станнис покачал головой.


“Нет. Он говорит, что поддержать меня и пойти против Тиреллов прямо сейчас равносильно самоубийству.” Король Станнис сказал: “но он согласился помочь мне в этом плане.”


“Помочь. Как? - спросил он.


- Заставив замолчать разведчиков, окруживших армию во главе с сиром Лорасом, - сказал Король Станнис, - как только с разведчиками будет покончено, мы нападем.”


Он молча кивнул. Несмотря на то, что Лорд Флорент не поддерживал короля Станниса, несмотря на то, что последний был зятем Лорда Флорента, поддерживать короля Станниса прямо сейчас, будучи окруженным сторонниками Тиреллов со всех сторон, действительно равносильно самоубийству.


Но если он действительно сумеет заставить замолчать всех разведчиков и король Станнис сумеет напасть на них… Тогда этот отчаянный план действительно кажется возможным.


Единственное, чего он не понимал, так это ...


- Зачем вы мне это говорите?” - спросил он.


Король Станнис свернул большой свиток и посмотрел на него. - я не дурак, сир Давос. Я знаю, что этот план отчаян и безрассуден. И я знаю, что сегодня ночью вполне могу лишиться жизни.” - Он молчал и смотрел вдаль, в сторону штормового предела. - если я не вернусь, сир Давос, отдайте это моей дочери.” - Сказал король Станнис и протянул ему свиток с печатью Баратеона.


- Что в свитке, ваша светлость?” - спросил он.


- Скажи моей дочери, чтобы она преклонила колени перед королем Джейхейрисом Таргариеном. Скажи ей, чтобы жила. И скажи армии, чтобы она сдалась и служила моей дочери как леди дома Баратеонов.” Король Станнис открыл глаза и посмотрел на него. - если я не вернусь, Не позволяй моей жене слишком сильно влиять на нее. Защитите ее, сир Давос.”


Он мог только кивнуть в ответ на такую мольбу: “я сделаю это. До последнего вздоха”.


“Хорошо.” Король Станнис кивнул прежде чем они покинули Малый зал Совета
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Глава 406



--- Домерик Болтон ---


3 недели спустя.


Поздно вечером Домерик упражнялся в фехтовании с Варко. Он предпочел бы не сражаться с Белыми Ходоками один на один, если это возможно, но в подготовке не было ничего плохого.


Он также стал довольно хорош в этом по сравнению с первым разом, когда он вышел против Белого Ходока.


Все закончилась тем, что он снова впился зубами в пыль. Но он снова поднялся, отряхнулся и жестом велел Варко продолжать. Один из варгов, которого он оставил на разведке, подошел к нему и встал в нескольких футах.


Он жестом велел Варко остановиться и посмотрел на Варга.


- Что такое, Боррок?” - спросил он, положив свой сверхтяжелый меч и вытирая полотенцем пот со лба.


Боррок нахмурился и подошел к нему. - Это... странно, милорд.”


- Что такое!?” - спросил он.


- Ситуация в Королевской гавани.” Боррок сказал: “Поскольку мы находимся всего в одном дне пути от города, я решил послать своих птиц и проверить ситуацию, но… вы сказали, что армия, окружившая город, была вашими союзниками, верно?”


- Так и есть.” Он молча кивнул.


- Тогда почему они посылают еду в город? - нахмурился Боррок.”


Он закрыл глаза и вздохнул.


Он слышал, как Лира рассказывала ему о неожиданном ночном нападении на лагерь Ланнистеров. И как Маргери, которая в это время пришла на встречу с Лорасом, тоже попала в плен к Станнису.


Он не сообщил эту новость командирам другой армии, потому что это вызвало бы гнев, разочарование и ненужные трения между их армией и армией Тиреллов, которые не только не справились со своей задачей осадить Королевскую гавань, но теперь также помогали врагу.


Это даже не упоминало о том, что если Станнис убьет Маргери или выдаст ее замуж за одного из своих лордов или рыцарей, то Джон тоже не сможет жениться на ней.


Вся ситуация была немного запутанной, и он не хотел сталкиваться.


Но теперь, когда они были всего в одном дне пути от Королевской гавани, он мог бы также сообщить эту новость другим.


—————


“Я знал, что Тиреллы не очень хорошо разбираются в военном деле, - нахмурившись, сказал Йон Ройс. - но подумать только, что король Станнис так легко их одурачил. Это... позор.”


- Глупо и по идиотски. - Если бы эти напыщенные дураки из Хайгардена отдали командование кому-то с реальным опытом, как Рэндилл Тарли, то он, возможно, уже захватил бы Королевскую Гавань для нас и положил конец всей этой войне.”


Он решил не комментировать это.


Он точно знал, что Гарлан не дурак. На самом деле он был довольно умен. Но факт оставался фактом, что он был неопытен в военных делах, и именно поэтому он провел линию осады так близко к городским стенам и в результате был трахнут.


- Все это делает захват Королевской гавани еще более трудным.” - Самое важное здесь то, что у короля Станниса есть не только Сир Лорас Тирелл, но и Леди Маргери Тирелл, которая помолвлена с моим братом. Если мы будем слишком агрессивны, он сможет пригрозить убить Маргери Тирелл. Эта война не может продолжаться, пока мы не спасем братьев и сестер Тиреллов.”


Как только Робб произнес эти слова, все повернули головы и посмотрели на него.


Он поднял глаза, но не обратил внимания на невысказанные.


В палатке воцарилась тишина, поскольку все продолжали смотреть на него, а он продолжал игнорировать всех остальных.


В конце концов, именно Черная Рыба прервал: “Ну, парень. Ты собираешься это сделать или как!?”


Он кивнул: “я постараюсь. Но я не хочу, чтобы новость распространилась за пределы этой палатки.”


- Ты думаешь, в нашем лагере есть шпионы?” - Спросил Йон Ройс.


- Вполне возможно. Маловероятно, но возможно.” - Но даже если у короля Станниса нет шпионов в нашем лагере, они определенно есть в лагере Тиреллов.”


- Почему ты так думаешь?” - Спросил король Джейхейрис.


- Потому что добрый отец короля Станниса, Лорд Флорент, находится в лагере Тиреллов. И у него больше, чем несколько союзников. На самом деле я не удивлюсь, если узнаю, что Лорд Флорент и его союзники тайно помогли королю Станнису захватить братьев и сестер Тиреллов. Возможно, они даже приложили руку к тому, что Маргери Тирелл была с Лорасом во время этого внезапного нападения.”


- А Тиреллы терпят таких союзников.” - Выпалил Йон Ройс, с отвращением глядя на простую перспективу иметь таких союзников.


“Да, - кивнул он. - предел - это королевство с самым большим населением в Вестеросе. Намного больше, чем население любых других двух королевств вместе взятых. Это означает, что больше домов. Чем больше домов, тем больше политики. Плюс, факт остается фактом. Когда Таргариены вошли на границы, захватили Вестерос со своими драконами и сделали дом Тиреллов повелителем других домов по близости. Тиреллы были всего лишь стюардами и единственная причина, почему они получили такое, так это то, что когда Таргариены пришли в Хайгарден, они открыли ворота и пригнули колени перед ними.”


- Из-за этого, в отличие от верховных лордов других домов, Дом Тиреллов никогда по-настоящему не обладал сильной властью над своим королевством и вынужден был терпеть другие дома, которые не уважали их так сильно и все еще видят в них дом стюардов, из которого они произошли.”


- Это конечно хорошо и все такое, но все же не решает нашу нынешнюю дилемму.” - Как ты собираешься спасать братьев и сестер Тиреллов?”


Он улыбнулся: “оставь это мне. Просто не забудьте обвинить Тиреллов в некомпетентности, чтобы у них не было веса в словах за столом переговоров.”


Он сказал и встал со стула: “Если это все.”


Затем он повернулся и вышел.
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На следующий день.


- Каково это - вернуться сюда?” - спросил он, сидя на лошади и глядя на большой город вдалеке.


- Гребаный город, полный ям и гадюк.” - Когда твои друзья захватят город, их люди будут грабить, убивать жителей и насиловать женщин.”


Он нахмурился: “неужели нет способа избежать этого?” - спросил он. В конце концов, они собирались освободить город от короля Станниса. Если они будут грабить, то они не будут большим, не так ли?


Он не хотел, чтобы правление короля Джейхейриса началось с ужасного события.


“Нет, - сказал пес в своей обычной грубоватой манере. - люди Тирелла. Они ждут за городом уже больше месяца. Осада - это напряженное место, и напряжение растет с течением времени. Поэтому, когда они в конце концов войдут в город, они захотят снять все свое напряжение.


А что может быть лучше, чем убить беззащитного мужчину и изнасиловать его жену и дочь?”


Домерик закрыл глаза.


Он не хотел этого слышать, хотя и знал, что это вполне вероятно.


Он знал свою историю и также знал, что каждый раз, когда город с большим населением падает, захватчики продолжают насиловать и грабить.


Они могли избежать этого только в том случае, если Станнис сдастся им или если он умрет, а его люди продолжат сдаваться вражеским силам.


Он подумал, не нарушить ли ему свои неписаные правила и не убить Ли Станниса во сне.


После некоторого глубокого раздумья он решил, что нет. Он не собирался убивать Станниса.


Это могло бы спасти население в Королевской Гавани, но это заставило бы людей подозревать и бояться его.


Если он смог проникнуть в Красную крепость и убить короля, то другие тоже не спасутся.


Такая мысль приводит к страху, и этот страх превращается в негодование и гнев.


Он не позволит своей семье стать источником обиды и гнева.


И как бы бессердечно ни было с его стороны сказать это, спасение населения Королевской Гавани не принесет ему ничего, но заставит его и его будущую семью потерять очень много.


Он задавался вопросом, превратил ли его Вестерос в бессердечного монстра или в глубине души он всегда был таким.


Он решил, что не хочет в этом копаться.


—————


“Сир Гарлан, - кивнул король Джейхейрис, когда их отряд встретился.


Сира Гарлана сопровождала другая знать предела, а короля Джейхейриса сопровождали лорд Старк, Робб Старк, Лорды Севера, лорды долины, лорды Речных земель, Черная рыба и Лорд Болтон.


“Ваша милость.” Сир Гарлан кивнул и коротко поклонился своему королю и будущему доброму брату.


Интересно, какое прозвище дали бы Джону Сноу люди его мира?


Неизвестный Король. Скрывающийся в тени. Или еще какую-нибудь чушь вроде этой.


После первых приветствий никто не произнес ни слова, и в поле воцарилась напряженная тишина.


Это напряженное молчание было нарушено, когда рыжеволосая женщина вышла из-за группы Тиреллов.


Топ топ. Топ топ. Топ топ.


Леди Старк наконец добралась до их группы и была быстро заключена в объятия Лордом Старком и Роббом.


Это немного разрядило напряженную атмосферу, прежде чем Леди Старк заговорила.


- Сир Гарлан. Я уверена, что эти люди много путешествовали, чтобы оказаться здесь. Как насчет того, чтобы продолжить эти разговоры во время застолья?”


Сир Гарлан кивнул. - Это вполне приемлемо, Леди Старк.”


На этом все закончилось.
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- Вы сказали, что Сир Гарлан был веселым и харизматичным человеком, - сказал Король Джейхейрис, когда они подъехали к большому шатру, где проходил пир.


Он удивленно покачал головой.


Только Тиреллы устраивают пир во время осады.


- Да. Тогда он был известен как Гарлан Галантный. Известный своей внешностью, великолепным фехтованием и рыцарским отношением, - сказал он, - все это изменилось, когда король Станнис проник в их осадные ряды и украл сира Лораса и Леди Маргери у него из-под носа.”


- После этого случая бард написал песню для короля Станниса, в которой описал Сира Гарлана как глупца, который пировал с другими лордами, в то время как храбрый король Станнис украл его брата и сестру. Сир Гарлан быстро нашел барда и приказал обезглавить его. Но это только способствовало дальнейшему распространению песни”. Бард мертв, но имя осталось. Итак, ныне известный как Сир Гарлан Галантный сейчас Сир Гарлан дурачок. Любой, чье имя и репутация были вываляны в такой грязи, не будет в хорошем настроении.”


Король Джейхейрис съежился. “Да. Потерять брата и сестру, а также свою репутацию. Теперь понятно.”


- А ты знаешь, как он вообще получил имя Гарлан Галантный?” - спросил он.


“Нет, - ответил король Джейхейрис.


“Догадайся.” - Сказал он.


“Выиграл турнир? Или, может быть, отогнал бандитов или каких-нибудь железных островитян?”


- Не совсем так.” - Ты знаешь, что у братьев и сестер Тиреллов есть дядя, известный своим метеоризмом как Гарт Тучный?”


Джейхейрис нахмурился: “да. Я слышал о нем. Какое это имеет отношение к Гарлану?”


“Да все.” Они поняли, насколько важными могут быть эти имена. И чтобы удостовериться, что такое и унижение не постигнет его младшего брата, он назвал его Гарлан Галантный.”


“Да… Я не знал, что такие имена даются членами семьи.” - Сказал Король Джейхейрис.


- Нет. Не совсем. “Но нужное количество золота нужному барду.


Нужное количество шепотков в нужной таверне, и довольно скоро все узнают этого человека по этому имени. В конце концов, именно так и получают прозвища.”


Он вздохнул: “конечно, вся эта предосторожность напрасна теперь, когда его зовут Гарлан дурачок. И поверь мне, большинство людей предпочли бы имя Гарлан - дурачок Гарлану - галантному. Особенно простой народ. Они любят втаптывать имена высоких лордов в грязь. На самом деле это одно из их любимых прошлых увлечений.”


Король Джейхейрис нахмурился: “зачем ты мне это рассказываешь?”


Он вздохнул: “скажите мне, ваша милость. О чем ты думаешь, когда слышишь имя Гарт Тучный? Ты действительно хотел бы встретиться с человеком, который известен во всем Вестеросе как Тучный.”


Король Джейхейрис поморщился и кивнул. - А о чем ты думаешь, когда слышишь имя Гарлан - дурачок? Какой образ производит это имя в вашем сознании?”


Король Джейхейрис некоторое время молчал, а затем кивнул: “я понимаю твою точку зрения. Имена и репутация обладают силой.”


- Да, - кивнул он, - и именно поэтому нам нужно выбрать для себя, прежде чем кто-то другой сделает это за тебя. -


король Джейхейрис скорчил гримасу. - это действительно необходимо.”


- Не совсем, - он пожал плечами, - но ты бы хотел, чтобы тебя назвали Джейхейрис дикарь.”


- Не думаю, что кто-то дал бы мне такое имя.”


Он усмехнулся: “я тоже не хочу. Но дело в принципе.” Он сказал: “Не волнуйся. Я сделаю всю работу и позабочусь о том, чтобы после этой осады ты получил настоящее имя.”


Король Джейхейрис посмотрел на него и кивнул. - Я... благодарю Вас, Лорд Болтон.”


- Не будь таким серьезным, иначе я назову тебя король Джейхейрис мрачный или Король Джейхейрис думка.”
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Через полчаса все важные лорды собрались в командном шатре.


Военный совет начался с того, что Сир Гарлан проинформировал всех присутствующих о сложившейся ситуации.


Все точно так же, как и было месяц назад.


Станнис все еще удерживал город. А Тиреллы все еще ждали за пределами, поддерживая линию осады.


Единственное отличие состояло в том, что теперь у Станниса было более чем достаточно еды, чтобы продержаться три месяца.


Он видел, что лорды из Альянса Север/Долина/Приречье были недовольны тем фактом, что Тиреллы ничего не делали в течение целого месяца.


Тот факт, что Тиреллы устраивали пиры и турниры во время осады, только разозлил их еще больше.


Было брошено несколько острых колкостей, и напряжение росло до тех пор, пока сир Гарлан и лорд Старк не остановились и не напомнили всем, что они союзники и борьба между собой ничего им не даст.


Все еще было много разочарований из-за того, что Тиреллы ничего не добились и вместо этого потеряли невесту короля, но все равно продолжили встречу.


Было решено, что альянс установит свои линии осады в Северной и восточной частях города и попытается взять железные ворота, Ворота Дракона, старые ворота и Ворота Богов, в то время как армия Тиреллов установит свои линии осады в Южной и западной частях города и попытается взять Львиные ворота, Королевские ворота и речные (также известные как грязевые ворота).


Железные ворота были отданы Карстаркам, Амберам и Мандерли.


Никто не сказал этого, но все ожидали, что он прорвется через железные ворота раньше других. В основном из-за его " спец силы’.


Сир Гарлан и некоторые другие лорды попросили великанов на время этой битвы, но он наотрез отказал ему на том основании, что великаны не знают их и поэтому с такой же вероятностью нападут на них, как и на врагов.


Вскоре после этого совещание закончилось.


Они решили, что организуют линии за остаток дня, подготовят все необходимое осадное снаряжение за следующие три дня, а затем начнут осаду на четвертый день.
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Его астральная форма вылетела за пределы Красной башни и заглядывала внутрь из каждого окна.


Лира не знала, где находятся два брата и сестра Тиреллов, поэтому он должен был найти их.


И несмотря на новизну опыта, задание оказалось довольно однообразным и скучным.


Красная крепость была большой, в ней было много комнат и столько же окон.


Ему потребовалось полчаса, чтобы наконец найти Лораса и Маргери в уединенной комнате в башне белого меча.


Покончив с этим, он вернулся в свой лагерь и вернулся к своему телу.


Он потерял ориентацию, и ему пришлось на несколько мгновений закрыть глаза, чтобы взять себя в руки.


Он повернулся к Варко, который все это время охранял его тело, и сказал: Приведи Калмыра”


—————


- Что я могу сделать для вас, милорд?” - Спросил Калмыр, как только вошел в палатку.


Он проигнорировал человека и продолжил заниматься созданием небольшой 3 D - модели Красного замка и высокого холма Эйгона.


В конце концов он повернулся и поманил Калмыра к себе.


- Ты видишь эти камни здесь.” - Сказал он, указывая на местность за высоким холмом Эйгона.


Калмыр кивнул.


- За этими скалами спрятана пещера.” - Пещера, которая ведет к туннелю, который ведет к множеству туннелей под красной башней. Мне нужно, чтобы ты послал туда своих волков и проверил эти туннели. Надо убедиться, что туннели не были испорчены, и проверить один из тех, которые ведут к этой башне в Красном Замке.” - Сказал он, указывая на Башню Белого меча.


“Не трудно, - сказал Калмыр. - сколько у меня времени?”


“3 часа.” Калмыр поморщился.


- Как мне добраться до этого места?” - Спросил Калмыр, указывая на море вокруг высокого холма Эйгона.


“Предоставь это мне,” ответил он.
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Ночью


Он использовал свой камуфляж и вылетел из лагеря над Черноводным заливом.


Видимость была низкой, так что ему пришлось использовать магическую повязку, чтобы разглядеть хоть что-нибудь.


Через две минуты полета на метле он наконец добрался до скал за холмом Эйгона.


Калмыр уже ждал его там со своими волками.


- Ты нашел?”, Калмыр кивнул.


“Это было не так уж трудно, но коридор за пределами секретного туннеля заполнен людьми Баратеона. Я не думаю, что одного Вас будет достаточно для этого, милорд.”


- А кто сказал, что я один?” - Сказал он и поставил пустой сундук на землю, открыв его.


Через несколько секунд из него вышли Варко, Бака и Сандор Клиган.


Сандор Клиган в замешательстве оглянулся на сундук, словно все еще не веря, что только что побывал в этом маленьком сундучке.


Это было практически то же самое выражение, которое он видит у любого, кто впервые знакомится с расширенным пространством.


Использование заклинания верности на Псе в течение последних нескольких недель сделало свое дело.


Не до такой степени конечно, чтобы отдать за него жизнь, но магические секреты не выдаст.


- Очень хорошо, Калмыр. Показывай дорогу.”


Двадцать минут спустя они оказались за потайной дверью, ведущей в коридор внутри башни белого меча.


Используя чары, он выяснил, что там были какие-то стражники, охраняющие этот район по очереди.


- Ждите меня здесь, - сказал он. - пока я не дам сигнал, не двигайтесь.”


Затем, как только люди, идущие по коридору, ушли, он надел камуфляжный плащ и покинул секретный туннель.


Он приглушил шаги и прокрался за спину одного из охранников коридора.


“Одурманить, - прошептал он, и человек тут же потерял сознание.


Еще пару заклинаний и он был одет в броню гвардии Баратеона.


Он отвел человека в пустую комнату и занял место охранника.


Было довольно поздно, так что никто не видел его лица и не беспокоил его, и он мог ходить без каких-либо проблем.


Через несколько минут он был уже совсем рядом с комнатой, где держали в плену братьев и сестер Тиреллов.


Дверь охраняли двое мужчин, но он все равно решил быть осторожным.


Он использовал чары и нахмурился, обнаружив, что комната была заполнена дюжиной мужчин, прячущихся в разных местах.


Еще несколько показали, что и в других комнатах вокруг скрывались люди.


- Он нахмурился.


Это нехорошо.


Он не изменил темпа ходьбы и вышел из коридора не привлекая внимания.


Вскоре он попал в комнату и начал оценивать ситуацию.


Знал ли король Станнис, что кто-то попытается спасти этих двоих?


Учитывая, что он не раскрыл свой план очень немногим людям (и никому в лагере Тиреллов), никто не должен был знать о нем.


Это означало, что король Станнис, вероятно, либо догадался, что он использует своих варгов, дабы спасти Тиреллов, либо красная ведьма предупредила короля Станниса.


Или, может быть, Король Станнис был просто параноиком.


Какова бы ни была причина, нескольких десятков человек будет недостаточно, чтобы остановить его и его щиты.


Проблема заключалась в том, что нападение на этих людей предупредило бы весь замок об их присутствии.


И это было не то, чего он хотел.


Он позвонил Варко.


“Милорд. Каковы инструкции?” - Шепотом спросил Варко.


- Оставайтесь на месте.” Он сказал: “Ситуация немного сложнее, чем я думал. Мне нужно еще немного времени.”


- Разве - что!?”


- “Развед... хм… Это означает наблюдение за врагом. Ждите там и не выходите, пока я не скажу. Я не знаю, сколько времени это займет.”


- Будьте осторожны, милорд, - сказал Варко и отключил связь.


Он достал свой камуфляжный плащ и вышел из комнаты.
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Он повернул за угол и подошел к двум мужчинам, охранявшим комнату Тиреллов.


Он наложил на них заглушающее звук заклинание.


Kюди, должно быть, заметили какую-то разницу и обернулись, но было уже слишком поздно.


“Одурманить” “Империо.”


Один человек обмяк и упал на пол, как марионетка с перерезанными нитками, а другой смотрел на него, не меняясь в лице.


“Кто вы? - спросил он.


- Я Сир Дэвид Риверс.” Мужчина ответил: “Я из маленького городка.…”


“Нет-нет. Этого достаточно.” - Почему рыцарь носит одежду простого солдата и несет караульную службу?”


- Это был приказ короля Станниса.” - Его светлость подозревает, что кто-то придет, чтобы спасти Лораса и Маргери Тирелл. Поэтому он поместил двойников в комнату и заполнил весь коридор стражей.”


- Понятно. Ты знаешь, где настоящие Тиреллы?” - спросил он.


- Точно не знаю.” - Но до меня дошли слухи, что их держат на вершине башни десницы.”


Он молча кивнул. “Забвение. Конфундус.”


Мужчина выглядел смущенным, Домерик разбудил другого мужчину и сделал то же самое с ним, прежде чем убрать звуковой барьер и покинуть зону.


Оказавшись в безопасной комнате, он снова позвонил Варко.


- Милорд.


- В этой комнате-двойники.” План побега по туннелю больше неосуществим. Возвращайтесь на мыс и позвоните Бронну. Скажи ему, чтобы он воспользовался одной из тех лодок, которые мы захватили.


” Как на счет вас - Спросил Варко с беспокойством в голосе.


- Со мной все будет в порядке. У меня есть еще одна зацепка по ним, которую я должен проверить. Со мной все будет в порядке.”


- Но, милорд.”


- Со мной все будет в порядке, Варко. Нет пути нет. Это приказ.”


Варко выглядел действительно смущенным, но затем кивнул.


- Мы вернемся. Но мы не уйдем, пока не убедимся, что вы в безопасности, - сказал Варко. - и если вас схватят, мы придем.”


Он хотел было возразить, но затем просто кивнул.


- Очень хорошо.” - Я позвоню тебе, как только найду их.”


С этими словами он оборвал связь и завернулся в камуфляжный плащ.


Затем он достал свою метлу, увеличил окно в комнате и вылетел оттуда.


Он взлетел высоко в воздух и посмотрел вниз с помощью ночного видения и обнаружил, где находится та самая башня.


Это была одна из самых высоких, если не самая высокая башня в Красном замке.


Он влетел в верхнюю комнату башни через балкон, положил метлу в бездонный мешок и вытащил палочку наложив чары.


В комнате находились два человека. Мужчина лежал на кровати, а рядом с ним на стуле сидела женщина.


За дверью он увидел с полдюжины мужчин, которые сновали туда-сюда и по кругу.


Наверное, играют в какую-то карточную игру.


Все еще под маскировочным плащом, он прокрался в комнату и подошел к этим двум.


Лорас Тирелл, если это действительно был Лорас, а не его двойник, выглядел ужасно.


У него был жар, и он выглядел бледным от потери крови.


Кроме того, вся его грудь была покрыта бинтами, и, судя по запаху, она была заражена.


В этот момент он был почти уверен, что этот парень-Лорас Тирелл, поскольку Станнис не стал бы заставлять раненого человека действовать как приманка.


И все же, чтобы быть уверенным, он заглянул в глаза Маргери и прочел ее мысли.


Беспокоиться за жизнь брата. Беспокоиться за себя. Злость на короля Станниса за боль.


Интересно, придет ли кто-нибудь, чтобы спасти их. Интересно, что король Станнис сделает с ними обоими, если армии снаружи нападут. Интересно, сможет ли она соблазнить одного из рыцарей, ожидающих снаружи, и воспользоваться его помощью, чтобы сбежать.


Хм... определенно Маргери.


Он вернулся на балкон и положил камуфляжный плащ в бездонную сумку.


Затем он достал зеркало и вызвал Вотору и Рогомира. Отдав несколько распоряжений, он отключил связь и приготовился.


Затем он вернулся и постучал в стену.


Маргери посмотрела на него, ее глаза расширились от шока.


Он уже поставил звуковой барьер в комнате, так что ему не нужно было беспокоиться о том, что она будет шуметь. Но все равно велел жестом молчать.


Он подошел к ней и прошептал.


“Леди Маргери. Меня зовут Домерик Болтон. Я здесь, чтобы спасти вас.”
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Маргери ахнула от его слов, но быстро закрыла рот руками, чтобы не шуметь.


Она посмотрела на него с большим количеством критики.


“Домерик Болтон. К примеру, тот самый Лорд Болтон, который в одиночку разгромил три армии Ланнистеров и захватил Утес Кастерли? - спросила она.


- Ну если нет другого Лорда Болтона, то это скорей всего я.


Маргери прикусила губу. - у вас есть… доказательства что вы это вы.


Я знаю что вы проделали весь этот путь, чтобы спасти нас. Но я должна знать, что ты тот, за кого себя выдаешь.”


Он кивнул и на мгновение задумался.


Затем он потянулся к рукояти и тихонько вытащил из нее Лили.


Несмотря на слабую видимость в комнате из-за нескольких зажженных свечей, волнистый узор, который был отчетливым знаком валирийской стали, был совершенно ясно виден.


Затем он медленно убрал клинок в ножны и поднял бровь.


Девушка, нет, женщина одарила его ослепительной улыбкой и бросилась к нему с объятиями.


Он нахмурился, но не обнял.


Через мгновение она отстранилась, и он увидел слезы в ее глазах.


- Я... я... Большое вам спасибо, Лорд Болтон. Я так боялась, что никто не придет, чтобы спасти нас.” - Сказала она, вытирая слезы.


Простые чары показали ему, что слезы были фальшивыми, ее объятия были фальшивыми, и всё было фальшивым.


Она знала, что с таким ранением, как у ее брата, даже он, вероятно, не сможет спасти его. Но она все еще хотела, чтобы он спас ее брата, и играла на его сочувствии.


Он почти нахмурился от того, насколько манипулирующей была девушка.


В конце концов, она была внучкой Оленны Тирелл, и он знал, что это за женщина.


Он кивнул: “тебе не нужно беспокоиться обо мне, миледи.” - Я доставлю вас в безопасное место.”


Она прикусила губу и посмотрела на него большими заплаканными глазами. - Милорд Болтон, - чувственно произнесла она, положив взгляд ему на грудь, - мой брат был ранен, сражаясь за короля Джейхейриса, когда ложный Король Станнис Баратеон захватил наш лагерь. Я... я не думаю, что он в состоянии сбежать.… И я не поикину это место без него. Пожалуйста… Я умоляю тебя…”


Прежде чем она смогла продолжить довольно убедительную (но явно фальшивую для него) шараду, он поднял руку и тепло улыбнулся ей.


- Не беспокойтесь, Леди Маргери. Ваш брат в надежных руках.” - Я здесь, чтобы спасти вас обоих, и я не уйду, не достигнув цели.


Маргери облегченно вздохнула. Первое настоящее выражение лица, которое он увидел у нее, не считая шокированного, когда он впервые вошел в комнату.


Так вот что происходит, когда вы берете молодую девушку и отдаете ее под опеку интригана вроде Оленны Тирелл.


- Как вы собираетесь доставить нас в безопасное место, милорд?” - Спросила она в замешательстве и внезапно вспомнила, где находится, и ее глаза расширились. Она посмотрела ему за спину на балкон, а потом снова на него. - в самом деле, как вы вообще сюда попали?”


- Он улыбнулся. Но прежде чем он успел ответить, дверь комнаты распахнулась.


В одно мгновение он скользнул под кровать.


Он увидел, как кто-то в сером халате вошел в комнату, неся поднос.


“Мейстер Стаффорд, - сказала Маргери, и он почти увидел фальшивую, но искреннюю улыбку, - лихорадка моего брата не спала. Пожалуйста, сделайте что-нибудь.”


Мейстер Стаффорд… Интересно, что случилось с великим мейстером Пицелем?


Умер ли старый болван в конце концов от старости или он был " удален’ королем Станнисом за его участие в смерти короля Роберта.


С его обостренным чувством он теперь мог слышать, как мужчины снаружи болтают друг с другом, и он понял, что заглушающее звук заклинание было нарушено, когда Мейстер пересек невидимый пузырь, окружающий комнату.


Он мысленно выругался и молча применил заклинание еще раз, так, чтобы никто не догадался об этом.


Мейстер подошел к кровати, поставил поднос на стол и начал проверять Лораса.


Он знал, что если воспользуется своими чарами, то сможет спасти Лораса Тирелла.


Но он ничего не выиграет от спасения мальчика, и Тиреллы могут начать подозревать его. Он сомневался, что они не станут использовать эту информацию против него.


В течение следующих нескольких минут Мейстер медленно проверял состояние Лораса. Вскоре он напоил Лораса молоком и наложить целебную мазь и сменил повязки.


Несколько раз он хотел использовать Империус против Мейстера, но сдерживался, так как Маргери могла заметить некоторые внезапные изменения в нем.


К сожалению, все его ожидания оказались напрасными, когда огромными взмахами крыльев одна из его Виверн наконец приземлилась на балконе.


- Что это было? - спросил Мейстер выпрямляясь.
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Прежде чем Мейстер успел сделать еще один шаг, Домерик вскочил и обхватил руками шею мейстера.


Прежде чем Мейстер успел даже пискнуть, он взял его не удушающий.


Через несколько секунд Мейстер отключился.


Он посмотрел на Маргери и заметил, что она смотрит на него в шоке. Ах... она была потрясена его нечеловеческой скоростью и рефлексами.


Маргери обмякла: “было близко.” - Может быть, одна из ваших Виверн ожидает нас снаружи, Лорд Болтон? - спросила она, прежде чем с некоторой опаской взглянуть на балкон.”


Он кивнул: “да. Давай сначала заберем отсюда сира Лораса.”


Маргери закусила губу и посмотрела на Лораса с беспокойством. Он счел ее беспокойство оправданным, поскольку рыцарь уже выглядел полумертвым.


Он знал, что без надлежащей помощи рыцарь все равно умрет. Надлежащая помощь, которой этот средневековый мир не славился.


Черт возьми, они даже не знали о "теории микробов" и, вероятно, обращались с ним грязными руками.


Он покачал головой от таких мыслей и поднял Лораса.


От мужчины сильно пахло лекарствами и потом.


Он не позволил этому беспокоить себя и понес его на балкон, где его ждала Чертополох, всадник маленькой Виверны.


“Мой господин.” - Сказала она и поклонилась ему, как только увидела, полностью игнорируя Маргери и Лораса.


“Чертополох.” - Твоя задача - доставить этого человека в целости и сохранности в наш лагерь. Пусть его вылечит наш Мейстер, как только ты доставишь его.


Чертополох кивнула, а затем Виверна наклонилась к ним, чтобы им было легче расположить Лораса.


Это заняло некоторое время, но Лорас, наконец, был надежно привязан к Виверне.


Чертополох забралась за спину Лораса и кивнула ему. - Другая ви…”


Ее слова оборвались, когда дверь снова распахнулась и в комнату вошел слегка пьяный рыцарь.


- Что происходит так... - сказал рыцарь, прежде чем понял ситуацию, и его глаза расширились.


Он, со своей стороны, заметил, что звуковой барьер снова сломался, и вздохнул.


“Давайте быстрее.” - Сказал он, и Виверна спрыгнула с балкона.


“Э... Враг!!!” - крикнул рыцарь, прежде чем быстро нащупал ножны, пытаясь вытащить меч, но потерпел неудачу из-за того, что был пьян.


“Оставайся здесь.” - Сказал он Маргери, прежде чем быстро направиться к пьяному рыцарю, которому наконец удалось вытащить свой меч.


Меч, который совсем не помог ему, когда Лили одним ударом рассекла и меч, и мужчину.


Мгновение спустя все рыцари, которые слышали крик, ворвались в комнату.


Или, по крайней мере, пытались.


Все они пали от его клинка, не успев войти в нее.


Но к этому времени они уже издавали достаточно шума, и он был уверен, что через несколько минут за ним погонится вся красная крепость.


Он посмотрел на балкон и заметил, что Виверна еще не прибыла.


Он нахмурился, услышав звук шагов, доносящихся с лестницы.


Чары сообщили ему, что десятки людей приближаются.


Он быстро закрыл дверь и задвинул кроватью.


“С вами все в порядке, милорд? - спросила Маргери, и он смущенно посмотрел на нее.


- А почему бы и нет?” - спросил он.


Маргери посмотрела на полдюжины расчлененных рыцарей вокруг него, и он все понял.


Но прежде чем он успел что-то сказать, раздался громкий "стук", и щеколда сломалась. Дверь выстояла только благодаря кровати.


- Леди Маргери, идите на балкон и ждите меня”.


Маргери нерешительно посмотрела и последовала его указаниям.


Раздался еще один громкий " стук’, и количество людей за пределами комнаты увеличилось.


Кровать отодвигалась.


Конечно, он обладал повышенной силой, но по ту сторону двери было больше полудюжины мужчин.


И даже если его не оттолкнут, дверь рано или поздно сломается.


Тем не менее, он отодвинулся и задался вопросом, сколько времени потребуется виверне, чтобы прибыть.


Он был вполне способен убить людей за пределами комнаты, но они могли попытаться взять Маргери в заложники, а этого он допустить не мог.


Еще один "стук", и дверь снова распахнулась.


В щель между дверью просунулась рука, и в него направился меч. В последний момент он повернул голову, и меч даже не оцарапал его.


Он нахмурился и использовал всю свою силу, чтобы толкнуть кровать, но безуспешно.


Затем, наконец, он услышал звук хлопающих крыльев, когда вторая Виверна, наконец, приземлилась.


Он посмотрел на балкон, на мужчин, толкающихся в дверях, быстро опустил кровать и отступил назад.


Мужчины ввалились в комнату и повалились друг на друга.


Он проигнорировал их и быстро побежал к балкону, где Маргери смотрела на мужчин, вливающихся в комнату с широко раскрытыми глазами.


Времени взбираться на виверну не было.


Он взял Маргери за талию и притянул к себе.


“Держитесь, несмотря ни на что, - сказал он ей и схватил Виверну другой рукой.


“Лети! - крикнул он, и как раз в тот момент, когда люди, преследовавшие его, уже почти добрались, Виверна спрыгнула с башни.
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Его рука дернулась, он почувствовал, что его хватка ослабевает.


Приземлись где-то, быстрее.” Он закричал виверне, надеясь, что Варг услышит его или они оба упадут, и он будет вынужден использовать метлу, дабы спасти их.


Что заставило бы его изменить воспоминания Маргери. Что-то, что потребовало бы слишком много усилий и в чем он был не очень хорош.


К счастью, его крик был услышан, виверна приземлилась на выступе высокого холма Эйгона.


Как только они приземлились, он отпустил ее коготь и упал на землю с Маргери, все еще привязанной к нему, как липучка.


Адреналин пробежал по его телу, он сделал несколько глубоких вдохов и подумал о ситуации, из которой они только что выбрались.


Спасение будущей королевы из башни во время полета на виверне. Он знал, что барды сочинят песни об этом. Они могли бы даже предположить, что он и Маргери были тайными любовниками или влюбились друг в друга после этого события.


Он усмехнулся абсурдности этой мысли и повернулся к Маргери, которая все еще прятала лицо у него на груди.


“Маргери. Женщина! - сказал он, и она посмотрела на него, ее щеки пылали, а дыхание было тяжелым. - мы в безопасности.…”


Он не успел закончить фразу, как она притянула его к себе в поцелуе.


Он оказался в другом месте. В стране, наполненной похотью и удовольствием, когда женщина взяла его руки и положила их на свои мягкие груди и пухлые ягодицы, а затем начала ласкать его член, даже не прерывая поцелуй.


Девушка была действительно хороша.


Поцелуй прервался, он открыл глаза и увидел распутную похоть в ее глазах. Глаза, которые почему-то напомнили ему о Джинни…


Он вздрогнул и пришел в себя.


Она поцеловала его еще раз. Это было так же приятно, как и в первый, но он не мог контролировать себя.


Было тяжело. Он был слишком глубоко погружен, а Маргери была красива, соблазнительна во всех нужных местах, великолепно целовалась и была первоклассной соблазнительницей.


Он убрал руки и положил их ей на плечи.


Он медленно оттолкнул ее и отстранил от себя.


Маргери посмотрела на него в замешательстве, и он попытался скрыть хмурое выражение, пытавшееся появиться на его лице.


Он даже не рассердился на нее. Он злился на себя.


Нет, даже поцелуй был слишком. Если бы Игритт поцеловалась с другим мужчиной, он бы воспринял это как форму предательства.


- Что случилось?” - Спросила Маргери с изрядной долей беспокойства в голосе, положив руку на твердый член и трясь грудью о его.”


Он закрыл глаза и взял ее руку, которая медленно поглаживала его член снаружи штанов.


Он открыл глаза и бросил на нее свирепый взгляд. - нет, - сказал он и оттолкнул ее.


Он встал и посмотрел на виверну, которая взглянула в ответ.


- Что... почему?” - Спросила Маргери, вставая у него за спиной.


- Я люблю другую девушку.” - Сказал он, надеясь, что на этом все закончится.


Но нет. “Я не скажу ей.” - Прошептала она ему на ухо. - Ей и не нужно знать.”


Он взял ее за руки и снова отстранился от нее. - я не собираюсь.”


Затем он взял ее за руку и подвел к Виверне.


- Давайте доставим вас в безопасное место, Леди Маргери.”


Девушка нахмурилась, но больше ничего не предпринимала, он помог ей забраться на спину и надел на нее страховочный ремень.


- Этой девушке, должно быть, повезло, что у нее есть такой любовник, как ты.” - Сказала Маргери, когда он сел позади нее.


- Это мне повезло.” И виверна спрыгнула с выступа и взмыла в воздух, широко хлопая крыльями.


К счастью, Маргери не угрожала его твердому члену, застрявшему между ее ягодицами, и не пыталась слишком сильно двигаться, они добрались до лагеря без каких-либо инцидентов.


Он отвел Маргери в палатку, где лечился Лорас, и покинул их.


Он был слишком возбужден и нуждался в посещении Игритт.
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На следующий день.


Гарлан Тирелл обнял Маргери и поцеловал ее в лоб.


Командующий Силами некоторое время не мог ничего сказать и вскоре поклонился ему.


- Дом Тирелл в большом долгу перед вами лорд Болтон.” - Мы никогда не забудем вашего великодушия, - сказал Гарлан. Ворота Хайгардена всегда будут открыты для вас.


Он кивнул, они посмотрели на Лораса, который теперь немного покраснел и больше не был похож на труп.


Вчера вечером, вернувшись с короткого свидания с Игритт, он все-таки решил дать Лорасу одно из своих целебных снадобий.


В основном потому, что казалось, что этот человек не проживет и дня без его помощи. И осознание того, что он спас Лораса, и тот не умер из-за своих ран уже было хорошо.


Лорасу нужно время и надлежащий уход. Инфекция и высокая температура прошли, и он не был в опасности.


- Лорас все еще не в лучшей форме.” - Я бы посоветовал не перевозить его прямо сейчас. Дайте ему немного подлечиться.


Гарлан кивнул. - я пришлю своих мейстеров, если ты не возражаешь, Лорд Болтон?”


- На самом деле в этом нет необходимости, но если отправка мейстеров даст вам некоторое душевное спокойствие, то не стесняйтесь.


- Благодарю Вас, Лорд Болтон.” - На этой ноте, теперь, когда Маргери и Лорас в безопасности, моя армия начнет осаду через час или два.”


- Он посмотрел на Гарлана. - почему такая внезапная перемена? Разве вы не должны подождать, пока другие силы будут готовы к осаде? Я точно знаю, что им удалось создать лишь несколько осадных лестниц, а таран все еще строится.”


Гарлан нахмурился, глядя на стену Королевской Гавани. Долгое ожидание и осторожность - вот что позволило Станнису отомстить и похитить Маргери и Лораса. Нет. Я больше не буду сидеть сложа руки. На самом деле я планирую взять город без помощи других армий.”


Он поднял бровь, и Гарлан поморщился.


- Я и мой дом уже потеряли много репутации. Если я закончу эту осаду сам, то возможно, все уладится.


Он хотел сказать этому человеку, чтобы тот не недооценивал короля Станниса, но решительное выражение лица Гарлана заставило его передумать.


- Тогда я желаю Вам удачи, Сир Гарлан.”


“Благодарю Вас, Лорд Болтон - сказал командующий и вышел из палатки.


Два часа спустя они начали атаковать Западную и Южную стены. Лорды Севера, Речных и Долины были так же удивлены этим внезапным нападением, и это удивление вскоре превратилось в гнев, поскольку они приняли это так, что Сир Гарлан атаковал внезапно, чтобы забрать всю славу себе.


Из-за этого большинство лордов повели свою наполовину подготовленную армию и атаковали стены.


Сир Вайман Мандерли, Лорд Карстарк и Лорд Амбер также поспели к нему, чтобы возглавить штурм стен, но он отклонил их на том основании, что не позволит людям атаковать, когда они не были готовы к этому.


Они не пытались форсировать события и сами пошли в атаку.


Но Станнис не был дурачком, и его люди были хорошо обучены.


Они с легкостью удерживали стену против неподготовленного противника, и число жертв начало расти.


Понаблюдав за их полусырыми попытками в течение часа, Домерик решил, что с него хватит, и отослал великанов.


30 великанов колотили в железные ворота в течение получаса.


За это время силы Баратеона испробовали все, начиная от дождя стрел и болтов, и заканчивая бросанием горящего масла и больших камней на гигантов, но ничто не брало их броню.


Великаны продолжали, и ворота наконец поддались.


Он нисколько не удивился, обнаружив, что этим участком стены командует сам король Станнис.


Король Станнис заполнил все улицы своими людьми и отдал им приказ остановить гигантов и силы, стоящие за ними, любой ценой.


Эта попытка провалилась эффектно, когда ни одно копье или меч даже не оцарапал броню гигантов, а они легко прорезали кровавую полосу через ворота, в то время как силы Мандерли, Карстарка и Амберы использовали это отверстие, чтобы захватить ворота, а также близлежащие стены.


Драконьи ворота пали следующими, и после этого Станнис отдал приказ отступать, и все оставшиеся люди Баратеона отступили от стен в Красную крепость в спокойном темпе.


Домерик вздохнул, когда услышал, что люди начали грабить город, без разбора убивая и насилуя оставшихся в городе жителей.


Он приказал своим войскам держаться подальше, так как не хотел принимать в этом участия, а также призвал гигантов обратно.


Он знал, что город был бы разграблен, несмотря ни на что, это не радовало его.
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На следующий день.


В комнате царило напряженное молчание.


Люди альянса свирепо смотрели на Ричменов за то, что они нарушили свое слово и атаковали стены.


Ричмены свирепо смотрели на них, потому что, несмотря на их атаку, они не смогли прорваться через ворота и были оставлены позади северными силами, которые прорвались благодаря гигантам.


Многие из них даже имели наглость сердито смотреть на него за то, что он использовал своих великанов во время осады.


Гарлан устал.


Домерик сочувствовал этому человеку. Гарлан пытался атаковать стены, чтобы восстановить свою репутацию, но этот гамбит провалился, когда неподготовленные северяне прорвались через их ворота прежде, чем они.


Гарлан даже не мог винить его за это, поскольку он сделал то, что сделал, чтобы свести к минимуму потери северян, которые по глупости бросились на стену.


Он же, напротив, достал книгу и начал читать ее, пока остальные препирались и дрались между собой.


“Лорд Болтон. Почему ты отозвал своих великанов?” - Если бы вы продолжили атаку, - спросил Лорд Лейтон Хайтауэр, - мы бы уже взяли гавань.”


Он оторвал взгляд от книги и заметил, что в комнате воцарилась тишина и все смотрят на него.


Он медленно оглядел всех в комнате, закрыл книгу и кивнул: “Лорд Центон Хайватер был там?”


Вот что угодно.” - но чтобы сомневаться в моих действиях, вы должны были внести огромный вклад в эту войну. Вот почему я нахожу странным, что до сих пор ничего не слышал о ваших достижениях. Это почти так же, как вы сделали "абсолютно ничего", с начала этой войны.”


Мужчина выглядел немного сердитым, но и немного напуганным.


“Дело не в его действиях, Лорд Болтон, - сказал лорд Рэндилл Тарли. - мы осознаем наше бездействие и наши ошибки. Мы спрашиваем, почему вы не предприняли никаких действий, когда это было необходимо. Почему мы не послали великанов разбить ворота Красной крепости, пока у нас было преимущество? Почему армия все еще стоит за пределами Королевской гавани, когда она могла бы принести много пользы внутри?”


Он повернулся и посмотрел на Рэндилла Тарли.


- Причина моего бездействия очень проста.” Он сказал: “Причина, по которой я не послал свою армию вперед, заключалась в том, что мы прибыли сюда только вчера и не были готовы к осады. Причина, по которой я послал своих гигантов, заключалась в том, что мои союзники в результате пострадали.” - Но потом я услышал, что ваши люди начали убивать и насиловать невинных простолюдинов Королевской гавани. И я больше не вижу в вас своих союзников.”


- Такие вещи, как насилие и грабеж, обычны во время разграбления города. Я удивлен, что вы не ожидали чего-то подобного, Лорд Болтон. Может быть, вы слишком мягок, - сказал лорд Рэндилл Тарли.


- То, что это ожидаемо, не отменяет того факта, что ваши люди поступили неправильно.” Он сказал: “что касается мягкости. У меня действительно доброе сердце к маленькому народу. Если бы лорд Тайвин не втянул мелкий люд в свою войну против Речных земель, я бы не послал его в Солнечное Копье. По этой причине вы не получите моей поддержки до конца этой битвы. Если вы, люди, так жаждете пролить кровь невинных и не заботитесь о страданиях бедных, то я не понимаю, почему я должен поддерживать вас.”


Его слова были явно встречены молчанием. Он был не в настроении слушать их дальше и вскоре покинул зал военного совета.
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Глава 418



Он сидел на стуле, с Игритт на коленях и смотрел как люди входят в город. Джон Сноу настоял на том, чтобы возглавит нападение, и Домерик дал ему волшебную броню и волшебный меч. Санса взяла стул и села рядом с ним, спрашивая, не собирается ли он и его люди принять участие. Он усмехнулся и сказал, что до сих пор принимал участие в 4 средне крупных сражениях, а также в 2 осадах. Он получил так много славы, что другие сказали ему сидеть сложа руки и позволить им. Затем подошла Санса и села ему на другое бедро. Он поднял бровь и удивился, когда Игритт ущипнула Сансу за сосок. Игритт сказала, что готова принять ее. Хотя бы для того, чтобы их отношения со Старками не ухудшились. Он сказал ей, что все равно не будет трахать Сансу, пока ей не исполнится по крайней мере 16 лет, что Санса неохотно приняла. После этого он и Игритт поцеловали Сансу.


Неделю спустя.


- Они все еще этим занимаются?” - Спросила Игритт, вращая бедрами у него на коленях, время от времени сжимая свое влагалище.


- Да, - кивнул он, когда засунул палец ей в задницу и ущипнул сосок другой рукой. - у Станниса все еще было около 13 000 человек, когда он отступил в Красную крепость.


А Красная крепость защищена гораздо лучше, чем стены вокруг Королевской гавани.”


Игритт застонала, он взял ее за бедра и начал насаживать.


- Я удивлен, что никто из них до сих пор не обратился к нам за помощью.” Сказала Игритт.


Он пожал плечами: “я отказал всем, так что теперь они не могут попросить моей помощи, даже если захотят.” - Я не могу допустить, чтобы они узнали, что я вовсе не за пределами Королевской гавани.”


Он встал со стула и медленно опустил Игритт. Он положил ее ноги себе на плечо и снова вошел в ее бархатистые складки.


Он продолжал входить и вскоре вздрогнув, выпустил сперму внутрь ее влагалища.


Он поцеловал ее в последний раз, перекатился на бок и притянул ее к себе.


Они лежали так в течение следующих нескольких минут, просто наслаждаясь ощущением тел, прежде чем он, наконец, спросил: “почему Санса все еще в Дредфорте Игритт?”


- А почему бы ей не быть здесь?” - Спросила она, глядя на него снизу вверх, его член дернулся в ответ, когда его взгляд упал на ее раскрасневшееся лицо и приоткрытые губы.


- Потому что это не ее дом.” Он ответил, контролируя свое либидо: “и потому, что ее пребывание здесь в течение длительного времени может вызвать вопросы.”


- Нет, если Санса действительно хочет провести свою жизнь с тобой, - сказала Игритт, и он закатил глаза.


- Она просто влюбленная девушка.” - Когда я в конце концов женюсь на тебе, эта любовь постепенно угаснет и превратится в обиду. Тогда она не захочет быть со мной.” ‘Если только я не применю к ней ментальную магию, - сказала предательская часть его существа.


- Ты думаешь, я не сказала этого девушке?” - Она просто не хочет слушать, - усмехнулась Игритт.


Но давай не будем сейчас о ней говорить. Я должна сообщить хорошие новости.”


- Что такое? - спросил он, надеясь, что она не скажет ему, что беременна. Как бы он ни был счастлив услышать это, он действительно не хотел становиться отцом.


- Вчера я летала на спине Акнологии.” Это было не так удобно, как летать на спине Виверны, но я первая женщина, которая сделала это за последние десятилетия.”


“Столетия, - сказал он, - когда ты летала?”


- Когда ты был занят рисованием рун для ритуала Повелителя драконов.” - Как ты думаешь, ты сможешь закончить его до того, как закончится осада Красной крепости?”


Он кивнул: “ритуальный круг почти закончен. И Красная крепость не упадет в ближайшее время.”


- Ты дашь мне еще и дракона, Домерик Болтон?”


- Да.” - Он не будет таким мощным, как Акнология, и никогда не вырастет до таких размеров, но все равно останется драконом.”


Игритт кивнула, ее рука опустилась вниз и начала поглаживать его член.


- Еще?” - Спросила Игритт с дерзкой улыбкой.


Он посмотрел на ритуальный круг в центре комнаты, который был почти завершен, и пожал плечами.


- Почему бы и нет.”
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Глава 419



Игритт закричала от боли, когда ритуал начался и энергия из драконьего яйца и других ингредиентов влилась в нее и изменила ее тело.


У нее был очень низкий талант к магии, поэтому ему пришлось использовать более слабый ритуальный круг.


Это означало, что даже если она начнет использовать магию после этого, она никогда не будет даже на треть такой же сильной, как он. Но даже использование небольшого количества магии было бы очень полезно, и это означало бы, что их дети определенно будут волшебными по своей природе.


Вся эта информация нисколько не помогла ему, когда Игритт лежала в центре ритуального круга и корчилась от боли.


Он не мог дать ей зелье, чтобы заглушить ее чувства, какое-нибудь обезболивающее, поскольку могло не хорошо реагировать с ритуалом и могло вызвать побочные эффекты в лучшем случае или сорвать весь ритуал и убить ее в худшем.


Он сжал кулаки и изо всех сил стиснул зубы, надеясь, что физическая боль отвлечет его от эмоциональной, которую он испытывал.


Он взял стул, сел в коридоре перед ритуальной комнатой и вздохнул.


Не было действительно ничего, что он мог сделать, чтобы помочь ей.


Это было то, через что она должна была пройти сама.


Он знал, что следующие несколько часов будут действительно неприятными.


—————


Через 3 часа после начала ритуала он завершился.


Он мог сказать это, потому что магическая сила, бурлящая в ритуальной комнате, внезапно прекратилась.


Он тут же открыл дверь и подбежал к ней.


Игритт лежала в центре ритуального круга, который теперь превратился в пепел.


Ее обнаженное тело было покрыто черной копотью. Ее ладони кровоточили там, где она вонзила в них пальцы. Ее некогда рыжие, а теперь серебристые волосы были растрепаны, а дыхание было поверхностным и хриплым.


Он немедленно преобразил пол, чтобы он был мягким и теплым.


Он достал аптечку, которую приготовил для нее, и три пузырька с зельем.


Он вынул пробку и напоил ее зельями одним за другим, используя магию, дабы убедиться, что зелье не попадет в ее легкие.


Она застонала, когда он дал ей последнее зелье, но не очнулась.


Это было хорошо.


Несмотря на зелья, она все еще испытывала боль от долгого и мучительного ритуала.


Он подхватил ее на руки и отвел в другую комнату, специально созданную для этого момента, которую метко назвал послеоперационной.


Он медленно положил ее на кровать, а затем направил свою палочку на нее и использовал чары.”


Сажа, грязь и засохшая кровь, покрывавшие ее тело, исчезли, и он впервые смог как следует рассмотреть ее после ритуала.


В отличие от него, который не был воплощением красоты до ритуала, она была очень красива. Но после ритуала не будет ошибкой сказать, что она была самой красивой девушкой во всех семи королевствах.


Он лег на кровать позади нее и накрыл их обоих одеялом.


Он мог бы провести последние несколько часов, ничего не делая, только сидя в своем кресле, но это были самые эмоционально изматывающие часы в его жизни.


И все, чего он хотел сейчас, - это отдохнуть с Игритт и быть рядом с ней, когда она проснется.
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Глава 420



Его разбудила Игритт, ткнувшая его в грудь.


Он открыл глаза и обнаружил, что как-то ночью одеяло наполовину свалилось, а Игратт повернулась и зарылась в него.


Теперь она смотрела на него своими новыми фиолетовыми зрачками, выглядя еще более красивой, чем когда-либо.


- Эй.” - Как ты себя чувствуешь? - спросил он, заправляя ей за ухо выбившуюся прядь серебристых волос.”


“Не очень.” - Как будто меня затоптали сразу несколько сотен лошадей, - ответила Игритт и застонала. Но я также чувствую себя свежо. Как будто у меня есть какая-то сила, которой раньше не было.” - Я не совсем уверена, но мне кажется, что теперь я могу превратиться в зверя или птицу.”


Его брови поползли вверх, но он не был очень шокирован этой новостью. На самом деле, он ожидал, что ритуал может пробудить часть дремлющего магического таланта в ее крови. Но все равно это был очень приятный сюрприз.


Он кивнул и обхватил ладонями ее щеки.


- Как только ты поправишься, мы будем тренировать твой талант Варга. Посмотрим, как далеко мы сможем зайти.”


- И выведи мне дракона.” - Раздраженно сказала она.


“Конечно.” Он усмехнулся и поцеловал ее в лоб, прежде чем расстаться с ней и встать с кровати. - Я позвоню Лире и скажу ей, чтобы наши повара приготовили что-нибудь. У тебя будет все, что ты захочешь съесть.”


- Да, - кивнула Игритт. - немного острых куриных клецок, рецепт которых ты привез из Дорна. И лимонад, как всегда.”


“Конечно.” - Сказал он и поднял со стола зеркало.


Он быстро вызвал Лиру.


“Лира, я... - начал он, но Лира оборвала его.


“Мой господин. Новости из Королевской гавани.” - Сказала Лира, и он жестом велел ей продолжать. - Сегодня северные войска наконец прорвали осаду.”


- Он нахмурился. Он был почти уверен, что с учетом того, как продвигалась осада, на ее окончание уйдет неделя или даже больше.


Тот факт, что осада закончилась так внезапно без его участия, должно быть, означало, что произошло что-то важное.


- Что случилось?” - спросил он.


- Северные войска сражались, когда король Станнис возглавил атаку на них, - сказала Лира. - это была довольно хорошая внезапная атака, которая позволила королю Станнису загнать в угол короля Джейхейриса, лорда Старка, Робба и еще нескольких человек.”


- Дай угадаю. Король Джейхейрис и король Станнис устроили дуэль?” - спросил он.


Лира поморщилась “не совсем мой господин. На самом деле это был Сноурик, который прыгнул на Станниса и разорвал ему горло. После этого войска Баратеона сдались.


Он переварил ее слова и вздохнул. - когда это произошло?”


- Всего час назад, милорд.” - Но вы же сами сказали, чтобы я вас не беспокоила.”


- Хорошо, Лира, - кивнул он. А теперь у меня есть к тебе просьба. Заказав еду он снова лег в постель с Игритт.


- Итак... ты возвращаешься на юг?” - Спросила Игратт.


Он кивнул: “да. Теперь, когда они захватили Красную крепость, я почти уверен, что они захотят провести коронацию как можно скорее. И то, что меня там не будет, будет нести в себе всевозможные неправильные посылы. Поэтому я должен попасть туда как можно скорее.”


Игритт застонала и притянула его в объятия. - Останься со мной хотя бы на некоторое время.”


Он улыбнулся и чмокнул ее в губы. “Конечно.”
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Глава 421



Он стоял на вершине башни в штормовом пределе и смотрел на армию Безупречных, ожидающих внизу.


Адмирал Мюрон взял корабли Баратеона и отправился в Королевскую Гавань, чтобы подарить новому королю королевский флот.


Единственные, кто остался здесь, - это 5000 безупречных, около 40 кораблей и лейтенант под командованием адмирала Мюрона - лейтенант Гевин.


Он исчез и вошел в лагерь лейтенанта Гевина, который просматривал отчеты о тыловом обеспечении с большим беспокойством.


“Гевин.” - Сказал он, как только появился из почти бесшумного перемещения.


Гевин вскочил и схватился за меч, но вскоре понял, кто перед ним, и опустил его.


“Мой Лорд.” Мужчина сказал с широкой улыбкой: “что я могу для вас сделать?”


“Ничего, - ответил он, - но скажи безупречным, что через несколько часов из ворот выйдет женщина в красном платье. Не трогайте ее.”


Гевин кивнул и Домерик уже собирался выйти из палатки, как вдруг остановился и посмотрел на него с некоторым смущением. Адмирал Мюрон не оставил нам еды. Не могли бы вы… сделай что-нибудь с этим.”


Он кивнул и протянул ему бездонный мешок. - Это должно помочь, пока вы не доберетесь до Королевской гавани. Вы можете пополнить свой запас продовольствия.”


Прежде чем уйти, Гевин благодарно кивнул ему.


Как только лейтенант ушел, он сел на стул и быстро написал Мелисандре письмо.


Как только письмо было готово, он вызвал гигантского ястреба, привязал письмо к его когтю и послал его за Леди Мелисандрой.


Час спустя, когда он небрежно читал книгу о магии Валирии, полог палатки открылся и вошла Мелисандра.


“Повелитель Виверн.” - Сказала женщина с видом человека, который потерял все в своей жизни.


Исчезла ее уверенность в себе. И исчезла ее вера в своего Господа.


Он чувствовал, как вокруг нее клубится магия.


Она была слаба и не имела никакого направления.


“Повелитель Виверн.” Он фыркнул и убрал чары с лица, позволив увидеть свои валирийские черты.


Она ахнула, и он едва сдержал улыбку, увидев ее реакцию. - больше похоже на Повелителя драконов. Но я полагаю, что называть меня повелителем Виверн тоже не ошибка.”


Женщина кивнула и жестом пригласил ее сесть перед ним.


- Я полагаю, ты знаешь о смерти твоего короля от рук короля Джейхейриса Таргариена?” - спросил он.


Женщина кивнула, выглядя побежденной. Он предположил, что именно это обычно происходит, когда кто-то теряет смысл всей жизни.


- Зачем вы позвали меня, Повелитель Драконов?” - Спросила Мелисандра, не сводя глаз с разделявшего их стола, и у него возникло ощущение, что она присутствовала здесь лишь наполовину, а остальная часть ее сознания была занята.


“Ты думала, что король Станнис-это Азор Ахай, - сказал он, и женщина медленно подняла на него глаза, выражение ее лица нисколько не изменилось. - или это то, о чем ты догадалась из своих видений, а затем попыталась подтолкнуть его в этом направлении. Стать королем Вестероса и спасти его от порождений тьмы.”


Женщина медленно кивнула.


- Вы очень много вложили в Короля Станниса.” Он сказал: “Ты подарила ему свою преданность. Ты дала ему совет. Ты отдала ему годы своего времени. Ты даже использовала свою теневую магию, чтобы одолеть его брата. Я не могу себе представить, каково это для того, кто так много отдал, наконец понять, что цель, к которой они стремились, была ложной.”


Женщина еще больше откинулась на спинку стула, выглядя еще более усталой, чем когда-либо. - что тебе нужно, Повелитель Драконов?”


- Тот, кого ты считала Азор Ахаем, мертв. Но Белые ходоки и упыри продолжают наступать. И они не остановятся, пока не победят и не уничтожат все на своем пути. И в конце концов, как слуга Господа света, это твой святой долг-бороться с наступающей тьмой, не так ли?”


Женщина кивнула, выпрямляясь на стуле.


- Я уже давно научился не придавать слишком большого значения пророчествам.” Если они реальны, то они будут происходить, несмотря ни на что. А если они ложные, то они не произойдут, несмотря. Если пророчество об Азор Ахае, принце, который был обещан, истинно, тогда Спаситель явится независимо от того, что мы делаем. Но до тех пор мы должны использовать все, что у нас есть, чтобы противостоять тьме.”


На лице женщины не отразилось никакого выражения. Она просто уставилась на него и спросила: “Чего ты хочешь от меня, Повелитель Драконов?”


- На самом деле все очень просто.” Он сказал: “Теперь, когда мы выиграли войну, мы должны заполучить мир и начать готовиться к предстоящей зиме. После того, что я сделал с западными землями, я сомневаюсь, что смогу добиться от них мира. Или с Железными островами, если уж на то пошло. Но я добился мира с Дорном. И я тоже хочу заключить мир со штормовыми землями. Так что, когда наступит Долгая ночь, мы будем лучше подготовлены к ужасам, которые придут вместе с ней.”


Мелисандра все еще выглядела полумертвой, но теперь в ее глазах была маленькая искорка.


- Ты сможешь убедить "Штормовиков" сдаться королю Джейхейрису?” - спросила она.


Он покачал головой: “нет. Я хочу, чтобы ты убедила королеву Селису и принцессу Ширен сдаться железному трону.” “Это означает, что они смогут удержать штормовой предел и сохранить свое положение верховного лорда Штормовых земель. И когда наступит Долгая ночь, они поддержат короля Джейхейриса в войне против Белых ходоков.”


Мелисандра несколько раз моргнула и посмотрела на него, долго смотрела, прежде чем кивнуть. “Я… Я не знаю, насколько эффективна буду в своем начинании.” - Все мои верные последователи были потрясены смертью короля Станниса. Не знаю, последуют ли они за мной снова. Но я постараюсь.”


Он кивнул и хлопнул в ладоши, напугав бедную женщину. - на этой ноте мне довольно любопытно узнать о чарах, которые используешь ты и остальные красные жрицы. Не могла бы ты показать мне?”


Женщина долго колебалась, прежде чем наконец сняла с шеи колье и отдала ему.
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- ...пусть воин дарует ему мужество и защитит его в эти опасные времена. Пусть кузнец дарует ему силу, чтобы он мог нести это тяжелое бремя. Пусть старуха, та, что знает судьбу всех людей, укажет ему путь, по которому он должен идти, и проведет его через темные места, лежащие впереди.”


- В свете семи я провозглашаю Джейхейриса из дома Таргариенов третьим по имени, Королем Андалов и Первых Людей - правитель Семи Королевств.” Верховный жрец возложил корону на голову Джейхейриса Таргариена и отступил назад.


- Да будет долгим ваше царствование!”


“Да будет царствование долгим!!! - хором закричали люди в Большом зале, прежде чем разразиться аплодисментами и радостными возгласами.


Он стоял в дальнем конце комнаты и смотрел на Джейхейриса, который стоически смотрел на него, изо всех сил стараясь не показывать нервозности.


Король Джейхейрис перевел взгляд на отряд Тиреллов и... это был слабый румянец на его щеках.


Интересно, подумал Домерик, сделала ли Маргери свои шаги к мальчику?


Он был свидетелем ее попыток соблазнения и знал, что у Джейхейриса не хватит мужества отказать женщине, если она посетит его постель.


Но, несмотря ни на что, он надеялся, что мальчик сможет найти какое-то счастье в своем браке. Потому что предстоящие годы будут одними из самых трудных в его жизни.


—————


Его решение не участвовать в осаде Красной крепости лишило его многих союзников-друзей.


Но теперь они знали, что он не закроет глаза на убийство и изнасилование простолюдинов, и они знали, что лучше не перечить ему. Этого было вполне достаточно.


После коронации весь зал распался на небольшие группы, которые разговаривали между собой.


Сам он стоял рядом с Лордом Карстарком, Лордом Рисвеллом, Лордом Амбером, Сиром Вилисом Мандерли и Леди Мормонт.


Он не спускал глаз с других придворных лордов, которые один за другим подходили к королю и присягали ему на верность вместе с подарками.


Прямо сейчас, была очередь лордов из пределов, чтобы воздать преданность королю.


Сир Гарлан Тирелл, заместитель своего отца лорда Мейса Тирелла, поклонился королю и принес клятву, требуемую от дома Тиреллов. Затем он сделал ему подарок, который по существу заключался в том, чтобы обеспечивать бесплатным продовольствием Королевскую Гавань в течение следующих 5 лет.


Лорд Лейтон Хайтауэр поклонился королю, принес требуемую от него клятву и подарил ему библиотеку, полную книг.


Сир Хорас Редвин и Сир Хоббер Редвин, заменявшие своего отца лорда Пакстера Редвина, поклонились королю, принесли требуемую от них клятву и подарили ему модель маленького корабля, названного "доблесть короля Джейхейриса". Настоящий корабль все еще строился на "верфи".


Процессия продолжалась, но его сосредоточенность была нарушена, когда кто-то ударил его по руке.


Он обернулся и увидел Дейси Мормонт, готовую ударить его еще раз.


“Эй... - сказал он и словил ее руку. - Да что такое?”


- Ты игнорируешь меня последние пять минут. Вот что, - она нахмурилась, - ты думаешь, что богатство и красота дают тебе право игнорировать меня?”


Он улыбнулся: “извини. Я присматривал за нашим маленьким королем и следил, чтобы никто не зарезал его во время коронации.”


Дейси фыркнула: “Да. Мне нужно поговорить с тобой кое о чем после пира.”


Он кивнул, огляделся и прошептал: “Это из-за того, что у твоих сестер нашелся какой-то талант в искусстве Варгов?”


Глаза Дейси на мгновение расширились, а потом сузились, она огляделась вокруг, а затем кивнула ему. - не мог бы ты одолжить одного из своих варгов, чтобы он научил нас, как все работает?”


Он нахмурился на мгновение, а затем кивнул “а как насчет такого. Когда мы вернемся на север, ты и твои сестры приедете в Дредфорт. У старых богов лучше, и вы сможете легче научиться всему.”


Конечно, это была неправда. Правда заключалась в том, что окружение Чардрев, медленно, но верно просачивали магию в людей, живущих в его землях.


Это позволило им пробудить любой дремлющий талант в их родословной.


Вот почему теперь у него было более чем в 4 раза больше варгов, чем тогда, когда он впервые привел вольный народ с истинного Севера.


Именно поэтому его Варги были более могущественны, чем раньше, даже без некоторой помощи с его стороны в виде магии разума.


Глаза Дейси сузились и она снова нахмурилась. - ты пытаешься переспать со мной и моими сестрами?” Улыбнувшись добавила “Не то чтобы я была против этой затеи.


Ты симпатичный мальчик, который умеет драться. Такие люди, как ты, довольно редки на севере.” - Сказала она, и ее рука потянулась вниз.


Он поднял бровь и отдалился от нее, используя чары, чтобы не дать себе возбудиться.


“Игритт отрезала бы мне их, если бы я попытался сделать что-то подобное, - сказал он.


Это только заставило ее улыбнуться еще шире. - значит ты хочешь сказать, что переспал бы с нами в противном случае?”


“Определенно. Это странно, но женщины, которые умеют сражаться и могут постоять за себя, очень возбуждают меня. -


он хотел что-то сказать, но большая рука, упавшая ему на плечо, остановила.


Он обернулся и увидел, что Бл. Джон смотрит на него и Дейси с широкой ухмылкой. Ты можешь попробовать залезть в ее штаны как-нибудь в другой раз. А сейчас время, дать обет нашему мальчику-королю.”
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Он повернулся и посмотрел на лорда Старка, который кланялся королю и давал клятву.


Джон выглядел довольно неловко, когда его отец кланялся ему, но изо всех сил старался скрыть свое смущение.


Он не был так удивлен, как другие мужчины, когда лорд Старк достал одноручный валирийский меч и вручил его в качестве подарка для коронации. В основном потому, что именно он попросил Тобхо Мотта переплавить "Лед" в два меча. Но судя по тишине, воцарившейся в комнате, все остальные были определенно удивлены тем, что лорд Старк отдал половину валирийской стали дома Старков члену дома Таргариенов.


Но они не знали, что лорд Старк дал ему меч, чтобы он не был беззащитен перед Белыми ходоками или упырями в будущем, если он решит сражаться.


Король Джейхейрис Таргариен медленно поднялся со своего места и принял меч от человека, который растил его с младенчества.


- Я... благодарю тебя, лорд Старк. За этот дар. Пожалуйста, встань.”


Когда лорд Старк поднялся, король посмотрел на остальных придворных и сказал: “Каждый хороший меч нуждается в хорошем имени. Рейгар Таргариен, возможно, и был моим отцом, но лорд Старк-единственный отец, которого я когда-либо знала. И одна из самых важных вещей, которую я узнал от него, - это жить с честью. Отныне меч будет называться " Честью ".


В зале раздались радостные возгласы, и остальные северные лорды последовали за лордом Старком.


Еда у Северян была более дешевая и более дешевое оружие, дома северян все еще не были такими богатыми по сравнению с домами Простора.


Это становилось довольно очевидным по тем дарам, которые лорды подносили королю.


Леди Мейдж Мормонт дала ему топор. Это был хороший топор с острым лезвием, и он был уверен, что король оценил этот жест. Но тем не менее это был всего лишь топор.


Лорд Галбарт Гловер поднес ему 1000 шкур животных и 1000 хороших досок.


Сир Вилис Мандерли дал ему сундук, полный серебряных монет. И так далее, и тому подобное.


И наконец, настала очередь Домерика.


Когда он поднялся, все остальные в комнате замолчали. Он чувствовал, как их взгляды обжигают его спину, когда он кланялся и давал клятву верности, которую король принял с улыбкой.


Как только это было сделано, он посмотрел на короля Джейхейриса с серьезным выражением лица.


- Царствование - тяжелое бремя. Для вас, король Джейхейрис из дома Таргариенов, третьего по имени, это бремя будет тяжелее, чем для большинства. Скоро мы все вернемся по своим землям и продолжим править. Но прежде чем я покину Королевскую гавань, я хотел бы помочь вам, уменьшив часть этого бремени в меру своих возможностей.” “От дома Болтонов будет три дара.”


“Королевский флот.” - Сказал он, и тут же начался ропот. Король поднял руки, и ропот стих. - Королевский флот, захваченный королем Станнисом и использовавшийся им для нападения на Королевскую гавань. Флот вернулся обратно в Штормовой предел, как только они были отрезаны от короля Станниса Тиреллами. Двумя неделями ранее адмирал моего флота захватил королевский флот с минимальным ущербом и должен был вернуться в Королевскую гавань через две недели. Это мой первый дар вам.”


Король Джейхейрис кивнул и продолжил.


“Второй.” - Сказал он и хлопнул в ладоши.


Через секунду двери тронного зала распахнулись, и в комнату вошли его солдаты с десятками сундуков и человеком, чьи руки были связаны за спиной, а голова скрыта мешком.


- Я представляю вам Петира Бейлиша.”
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Мешок был снят, и все увидели избитое и покрытое синяками тело Петира Бейлиша, у которого рот был обмотан тряпкой, чтобы тот не мог говорить.


“Питер!!!” - закричала Кейтилин на Болтона! Что ты с ним сделал? Немедленно отпустите его.”


- Он бросил на женщину равнодушный взгляд. - Леди Старк. Пожалуйста, сохраняйте спокойствие, пока я не закончу говорить.”


Женщина кипела от гнева, но лорд Старк положил руку ей на плечо и покачал головой.


Она продолжала пристально смотреть на него, когда он повернулся к королю.


- Через несколько лет после того, как лорд Джон Аррен стал десницей короля Роберта Баратеона, он назначил Петира Бейлиша мастером над монетой Королевства, - сказал он, поднял один из многих десятков гроссбухов, принесенных его людьми, и бросил его на ступени железного трона.


- Этот человек отплатил мне тем же, похитив большое количество золота с трона.”


Он сделал знак своим людям, которые открывали сундуки один за другим.


Все сундуки были наполнены золотыми монетами.


Он взял другой гроссбух и открыл одну из страниц.


- После того как мои люди вымучили из него информацию, мы обнаружили, где он спрятал все свое богатство, и забрали его, - сказал он. - общая сумма составляет 1,1 миллиона золотых монет. 300 000 из которых здесь. Остальные находятся в Железном банке Браавоса под разными названиями.”


“Кроме того, этот человек также вложил значительные средства в недвижимость и другие предприятия, стоимость которых составляет около 1,2 миллиона золотых монет.” - В общем, в королевстве сейчас 2,3 миллиона золотых, тогда как раньше их не было.”


- После того, как Дом Тирелл простил их ссуду железному трону, этого количества золота более чем достаточно, чтобы расплатиться с Железным Банком Брааовоса и Веры.” - Единственный, кому Железный трон теперь обязан золотом, - это дом Ланнистеров. Но учитывая тот факт, что они начали эту войну, которая привела к гибели десятков тысяч, если не сотен тысяч невинных людей, и учитывая преступление, которое они совершили против дома Таргариенов, я совершенно уверен, что долг теперь можно считать недействительным.”


Он указал на золото: “это мой второй подарок вам. Снятие всех долгов Железного Трона и новый старт. Я надеюсь, что вы используете его мудро, Король Джейхейрис.”


Король глубоко вздохнул и кивнул ему.


Наступила мертвая тишина, когда люди Старка под командованием короля Джейхейриса забрали золото и отнесли его в сокровищницу.


“Третий и последний, - сказал он и снова хлопнул в ладоши.


Дверь Железного Трона снова открылась, и вошел человек.


- Это Винсент Пейдж.” - Он один из моих лучших агентов в Королевской гавани, - сказал он, когда тот подошел и преклонил колени перед королем. Он также тот человек, который убедил Сира Барристана и Сандора Клигана служить мне. Благодаря его заслугам я сделал его мастером-шпионом Королевских Земель.”


- На данный момент моя шпионская сеть не так велика, как у Вариса. Но гораздо эффективнее и быстрее, чем у него когда-либо было. Я одолжу вам своих шпионов и связь с моей шпионской сетью в виде Винсента Пейджа.” - Я не знаю, где Варис. И не важно, жив он или нет. Но если его нет или он не вернется, то вы можете продолжать пользоваться моей шпионской сетью бесплатно.”


Король Джейхейрис поднялся с трона и кивнул: “Лорд Болтон. Некоторые люди невзлюбили тебя за твое отсутствие в финальной битве против короля Станниса. И они пытаются снизить ваши деяния. Но факт остается фактом: половина причин, по которым я сижу на этом троне, - это благодаря тебе.”


- Ты был тем, кто рассказал мне о моем наследии. Ты был тем, кто принес доказательство моего наследия и показал его другим лордам. Именно ты устроил мою помолвку с Леди Маргери, когда мы еще не определились с нашим будущим выбором.


Ты был тем, кто спас Речные земли и уничтожил Ланнистеров. Именно ты принес мне мир с Дорном. И теперь ты снова доказал, что являешься самым ценным союзником. За Ваш вклад и за ваши огромные таланты я хотел бы предложить вам место в Малом совете в качестве моей десницы.”


Тишина мгновенно прервалась, поскольку некоторые возражали против этого решения, в то время как другие (в основном из северных и Речных земель) приветствовали его решение.


Но он быстро покачал головой: “как ни заманчиво это было. Поверьте моей милости, предложение сделать что-то хорошее для этого раздираемого войной Королевства очень заманчиво. Но я должен смиренно отказаться. Мои люди нуждаются во мне. - Север нуждается во мне, - сказал он, - если оставить это в стороне, я хотел бы предложить отличную замену, если ваша воля согласится меня выслушать.”


Король кивнул: “я слушаю.”


“Уиллас Тирелл.” - Этот человек может и калека, но он мудр и очень изобретателен. Я не думаю, что вы найдете лучшего человека, более подходящего для этой задачи.”


Король Джейхейрис кивнул: “я запомню твои слова.”


- Это все - сказал он, поклонился еще раз и вернулся к остальным Лордам Севера.
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Глава 425



- Ты отказался от Десницы короля?” - Спросила Игритт, ее голос был немного приглушенным, так как ветер завывал у них в ушах, но его усиленные чувства легко уловили суть.


“Да. Это действительно неблагодарная работа.” - Неблагодарная работа, за которую я мог бы взяться, лишь бы принести хоть какую-то пользу этому миру. Но с приходом Белых ходоков я нужен здесь.”


Игритт кивнула и откинулась на его грудь. Он обхватил ее одной рукой, а другую держал на метле.


- По крайней мере, война наконец закончилась.” Игритт вздохнула и взъерошила ему волосы. - Ты слышал новую песню о том, как ты спас девочку Тирелл из башни?


Об этом уже есть песня?” - спросил он.


Игритт что-то промурлыкала и кивнула.


- Быстро.” Я надеюсь, что хорошая. До сих пор из всех 5 песен, написанных на мое имя, только 1 была хороша.”


- Это ты так думаешь. - Игритт закатила глаза, ее рука потянулась к его бриджам. - Но из того, что мне рассказала Лира, эти песни стали довольно известными и поются по всему Вестеросу.”


Он улыбнулся и сделал глубокий вдох, когда она начала поглаживать его член.


- Подожди! - сказал он, быстро опуская метлу на пустынное место среди одиноких холмов.


- Давай сначала приземлимся.”


“Хммм...? Нет, - поддразнила его Игритт и начала интенсивнее поглаживать член.


Несмотря на ее старания, он смог благополучно приземлиться.


Затем он бросил ее на землю и спустил с нее бриджи.


Ее круглая и бледная попка охлаждалась по ветру, и он нырнул в нее всем лицом.


Он долго ублажал ее, пока Игритт хихикала. Ее хихиканье вскоре перешло в бессвязные стоны, когда он просунул свой язык глубже и начал посасывать клитор.


Как только он стал приятным и влажным, он спустил бриджи и ударил ее по ягодицам.


Он немного приподнялся и провел членом по ее теплой и сочной розовой киске.


Он выпрямился и медленно скользнул в нее, погрузив его полностью.


- Домерик... - простонала она, когда он начал совершать небольшие толчки.


После потрахушек на траве, она встала на четвереньки.


Он взял ее за волосы и вошел.


Звуки шлепков, когда его член неоднократно погружался в нее, отдавались по округе, до тех пор пока, наконец, он не опустошился.


Ее теплые стенки сжались вокруг и доили его член изо всех сил, его глаза закатились из-за божественного чувства.


Он повалился на нее сверху, его член все еще был погружен в ее розовую дырочку.


Он лениво произнес несколько заклинаний вокруг себя, чтобы защититься и использовал трансфигурацию, чтобы превратить Землю в мягкую постель, а затем использовал другое заклинание трансфигурации и накрыл обоих одеялом.


Звуки их ровного дыхания заполнили холм, и вскоре они заснули.
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Глава 426



Когда он в конце концов проснулся, то почувствовал спиной холодный ветер.


Он проснулся и заметил, что темно.


Подняв глаза, он понял, что наступила ночь, и прямо сейчас они буквально спали под звездным небом.


Хмм… Он мог понять, почему дотракийцы так любят заниматься любовью на открытом воздухе, хотя бы немного.


Он немного подтолкнул Игритт. Она что-то пробормотала, потом открыла глаза и повернулась к нему.


Ее неосторожное выражение лица заставило его немного напрячься, но они покинули подземелье с определенной целью, и он уже потерял слишком много времени.


Он шагнул вперед и накрыл ее губы своими.


В ответ она обернулась. И как только она собралась углубить поцелуй, он отстранился.


Она зарычала на него, и это прозвучало скорее мило, чем устрашающе.


- Как бы мне ни хотелось, мы здесь для того, чтобы кое-что сделать.”


Игритт нахмурилась и уткнулась лицом в изгиб его шеи, прижимаясь глубже.” Она что-то пробормотала, он усмехнулся и укутал ее одеялком.


Из-за всех мер предосторожности, которые он принял, и зелий, которыми он поил ее, ритуал Повелителя драконов не оставил ее. Она все еще не полностью исцелилась от его последствий, поэтому так устает.


—————


--- Игритт ---


Проснувшись, она нахмурилась от отсутствия теплого тела.


Домерик ускользнул от нее.


Она нахмурилась и немного поворчала, прежде чем зевнула и встала с травяной кровати, которая была более удобной, чем любая кровать, к которой у нее был доступ, когда она была на истинном севере.


Она размышляла о том, как Домерик действительно избаловал ее хорошей жизнью, и чувствовала, что когда-нибудь в будущем ей нужно будет отправиться на охоту в дикую природу, иначе она станет слишком мягкой.


Она рассеянно протерла глаза и огляделась, обнаружив, что Домерик поставил стол и стул на некотором расстоянии от нее и что-то изучал.


Она также заметила большой деревянный костер, который он соорудил для нее. Только один взгляд сказал ей, что он воспользовался магией.


Все деревянные части были вырезаны точно по форме и размеру и уложены в определенном порядке.


Домерик, должно быть, заметил ее движения, потому что смотрел на нее и улыбнулся.


Тепло расцвело в ее груди, она улыбнулась, и медленно поднялась с кровати, убедившись, что делает это чувственно.


Когда она снова посмотрела на него, его теплая улыбка превратилась в хищный взгляд. Его глаза были остры, губы приоткрыты, а он был готов наброситься на нее в любой момент.


Ей нравилось, когда он так смотрел на нее. Это заставляло ее чувствовать себя красивой и желанной.


Он вздохнул и встал со стула.


Он подошел к ней, крепко обнял и поцеловал в лоб.


- Все готово.” - Сказал он с мягкой улыбкой, она не смогла удержаться, чтобы не обнять его в ответ и не насладиться его теплом.


Было ли странно, что она хотела забраться в постель и прижаться к нему, а не пытаться высиживать дракона?


Возможно, она и не говорила ему об этом, но с тех пор, как прошла через ритуал, ей хотелось проводить с ним больше времени. Он также сказал ей, что она выглядит гораздо красивее, чем раньше. И хотя часть того, что он сказал, была правдой, другая часть ее понимала, что после прохождения ритуала они оба почувствовали повышенное влечение друг к другу.


Может быть, поэтому она хотела погрузить его член в свое влагалище при каждом удобном случае?


И не потому ли он, казалось, становился твердым при малейшей провокации с ее стороны?


Она не рассказала ему об этой догадке и не была уверена, что он понял, что произошло.


Единственное, что ее беспокоило, так это то, что если он использует этот ритуал на какой-то другой девушке или женщине, то начнет ли он чувствовать влечение и к этому человеку?


Она не была уверена, но если он попытается выполнить другой ритуал, то она сообщит ему об этом. А потом они решат, что делать с этой информацией.


Но сейчас не было никакой необходимости делиться этой новостью.


К тому же ей нужно было высиживать дракона.
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